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AD scholia in Aristophanem et emendanda et locuple- 
tanda codicibus usus sum sex, 

R. Ravennate. 

V. Veneto Marciano 474. 

G. ejusdem bibliothecze 475. 

O. Florentino Laurentiano 2779. 

l. ejusdem bibliothecae plutei 31, 15. 

M. Mediolanensi Ambrosiano L, 39. 
aliorumque nonnullorum excerptis, quae suis quaeque 
locis commemoravi. Horum librorum omnium et 
setate et auctoritate princeps est Ravennas undecim 
fabularum. Propria huic codici sunt scholia 'Thes- 
mophoriazusarum Lysistrats?eque versuum 818 -- 889. 
1101—1229. 1961—1279. 1299—1313.: desunt Equitum 
216 —1404. Pacis 1039—135'77. Avium 239—394. Lysis- 
tratze 376—405. Scholia minus quam vulgo sunt co- 
piosa: caret enim non solum Byzantinorum grammati- 
corum annotationibus, sed etiam de scholiis Alexandri- 
nis passim omisit quae ad explicandas poetae sententias 
minus necessaria esse viderentur.  Vocabulis Graeco- 
barbaris in scholiis pariter atque glossematis inter ver- 
sus positis utitur rarissime iisque nonnisi talibus quae 
ante Constantini magni tempora in linguam vulgarem 
esse illata vel scriptorum exemplis constet vel analogia 
doceat: cujusmodi sunt βάκλα ad Plut. 476. συδάριον et 
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φακιόλιυν 790. βονρδωνάριος et σταβλίτης 'hesmoph. 408. 
Patriam suam, non tamen diserte nominatam, semel 
memorat librarius ad Avium v. 843. ubi quie scholiasta 
de excubitoribus per tintinnabula exploratis annotavit, 
suo ipsius additamento auxit librarius, ὅπερ ἐθεασάμην 
καὐτὸς ἔγωγε ἐν T ἐμῇ πατρίδι. Primus post renata litera- 
rum studia hoc codice usus est Antonius Francinus, qui 
Pacis versus 948—1005, quibus caret editio Aidina, 
una cum scholiis ex eo descriptos edidit in editione 
Juntina a. 1525. nulla quamvis mentione codicis facta. 

Proximus Ravennati Venetus est 474. qui septem 
tantum fabulas complectitur: desunt enim Acharnenses 
Ecclesiazuse 'Thesmophoriazusz Lysistrata. Scholia 
antiqua longe quam Ravennas habet ampliora, raro 
admixtis recentiorum grammaticorum annotationibus, 
quales sunt de mensis coronatis Hebrzeorum ad Plut. 
1055, de Venere genitrice ad Nub. 52. et excerpta ex 
Athenaeo de ludo cottabi ad Pac. 1948. Vocabulorum 
barbarorum usus iisdem quibus in Ravennate finibus 
continetur. Sic σουδάριον et φακιόλιον est in scholio Pluti 
799. πατελίς ibid. 1097. σπόρτουλα Nub. 1134. κοῦσπος 
Pac. 475. 

Veneto 474. (V.) tam similis est alter ejusdem bi- 
bliotheeze codex (G.), ut descriptus ex ipso videatur, 
omissis plerumque glossematis interlinearibus, quae 
prior ille non pauca habet, additis autem aliunde ex- 
cerptorum de comoedia capitibus duobus (I. et II. ed. 
nostra), annotationibus aliquot ad primos Pluti versus, 
et loco 'l'heopompi ad Ran. 990. quem breviorem exhi- 
bet V. Reliqua scripturz diversitas quamvis non in- 
frequens, tamen ubique est ejusmodi ut librario tribui 
possit prioris codicis corruptelas corrigenti: in quo ille 
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ita est versatus ut aliis in locis verum videret, quod 
non difhcile fuit in tot minutorum vitiorum correc- 
tione, in alis miram proderet ingenii hebetudinem, 
cujus satis erit aliquot hoe loco produxisse documenta : 


V | G scribendum 
ἂν. 465. ῥωμέως ῥωμαλέου | νομέως 
ἰ 

* ^ : , / » ' 
13995. ἐνιαντῃ | €v τοιαυτῇ | €ria, Τῇ 
1490. τιτανωπάσι τιτάνῳ macupáns — Τιτανόπασι 

AX | 

1555. βαβυ | διαβάλλει |! Βαβυλωνίοις. 


Interdum lacunas absurde explevit, velut Av. 874. 
1997, vel non intellecta ab se correxit, ut Pac. 959. 
τὴν κωμικὴν γράψας λέξιν mutavit in κωμῳδίαν γράψας. Hoc 
libro ita sum usus ut dissensum ejus a Veneto priore 
annotarem, omitterem consensum. 

Laurentianus O9. quattuor fabularum, chartaceus se- 
culi quarti decimi, praecipuo usui fuit in scholiis Equi- 
tum, ubi bona plurima cum Veneto habet communia, 
nonnulla etiam sibi propria, neque in Pluto et Ranis 
utilitate sua caruit. Ad Nubes tenuiora habet scho- 
liorum excerpta quam quae commemorari singula operae 
pretium fuerit, omninoque libri hujus lectionibus cum 
delectu quodam usus sum, ne annotationem meam inu- 
tii mole augerem. Infimi avi scholis hic quoque 
codex caret, nisi quod uno alteroque loco annotationes 
quasdam insertas habet quales Moschopulus aliique 
ejusdem temporis grammatici puerilis institutionis 
eaussa scribere solebant, velut de constructione verbi 
κατηγορεῖν ad Plut. 918. de verbo ὀχεῖν ad Ran. 23. de 
Centauris ibid. 38.  Glossemata interlinearia copiosa 
habet, quae ad Plutum frequentius quam ad ceteras 
fabulas apposui, quanquam in his quoque nihil omisi 
quod ullo modo utile esse posset. In Pluto non pauca, 
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quae Hemsterhusius ex suis codicibus minus emendatis 
ediderat, correxi et nonnulla, quze illi inexplicabilia vi- 
debantur, Laurentiani libri ope expedivi. Vocabula 
Graeco-barbara evi longe quam Ravennas et Venetus 
inferioris passim infert, ut τριτζέριον ad Plut. 172. et 
ζαρομάγουλον lbid. 960. 

Laurentiano altero (U.) usus sum ad Ecclesiazusas. 
Lacunas habet non paucas et nihil praebuit quod non e 
Ravennate peti potuerit. Est chartaceus seculi quarti 
decimi. Insunt praterea fabulae quinque, sed ipsae 
quoque locis plurimis defectze, Acharnenses Equites 
Aves Vespe Pax, cum scholiorum excerptis vitiosis- 
sime scriptis et nihil usquam boni suppeditantibus, 
quod non ex libris antiquioribus ab me sumi potuerit. 

Mediolanensis (M.) bombycinus est seculi quarti 
decimi. Insunt Plutus Nubes Ranw Equites Áves cum 
excerptis scholiorum modo amplioribus modo breviori- 
bus, ex quibus potiorem lectionis diversitatem ad Ranas 
attuli: ex qua intelligetur codicem quamvis emenda- 
tiorem exemplari Aldino, tamen inferiorem esse laven- 
nate Venetoque et nihil utile praebere quod non sit ab 
illis libris occupatum. 

Proximus post libros scriptos locus Suidae debetur, 
qui magnam scholiorum partem in lexicon suum trans- 
tulit, codicibus, ut nunc manifestum fit, usus qui Ra- 
vennati Venetoque simillimi fuerunt: ut non miran- 
dum sit lectiones veras, quae Suidae proprie sint, post 
exceussos ab nobis libros illos vix tot singulas super- 
esse quot centenas ex eo petere potuissent priores scho- 
liorum editores, 81 praeclaro hoc antiqua lectionis the- 
sauro diligentius uti voluissent. Licet igitur valde 
imminuta nunc sit Suidse utilitas, tamen opere pre- 
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tium esse putavi lectionem ejus plerumque annotare, 
quum praesertim nonnihil conferat ad codicum nostro- 
rum vitia corrigenda et vicissim ex ipsis interdum 
emendari possit, velut s. v. ἐγκεκορδυλημένος, ubi Cypriae 
vocis κορδύλη testis affertur Κρέων ἐν α΄ τῶν ῥητορικῶν, quod 
nemo dubitabit quin ex scholio Veneto Nub. 10. corri- 
gendum sit Κυπριακῶν. 

Inter libros typis impressos prima est scholiorum 
editio Aldina a. 1498. novem fabularum (caret enim 
Thesmophoriazusis et Lysistrata), a Marco Musuro 
Cretensi curata, qui hoc in opere eadem versatus est 
levitate quam ex Athenzo et Hesychio turpiter ab eo 
interpolatis cognitam habemus. Ipse de opera in scho- 
liis ab se posita hzec pauca tradidit in praefatione : * Τὰ 
* δ᾽ ὑπομνήματα ταυτὶ καὶ πόνου πολλοῦ καὶ χρόνου ἐδεῖτο μα- 


ςς p » 5 « « x / * ὔ ’ 
Κροῦ, εἰ τίς αὑτὰ πρὸς τὸ βέλτιον ἐγχειροίη μεθαρμόσασθαι 


ςς ^ "e / ΝΟΣ / / / ^ / 
σχήηβα. ων θατέρου [^€V ἐπεκρατησαμεν Καίτοι Κρείττονγος Y] φε- 
ςς N * δέ ὃ» Ν ^ / / $2 08 
pe. περι στένον 0€ poi ΚομίθΉ Τὰ TOU χρόνου συνέβη. oU γὰρ 
ςς 7 s 5 7 4 3 / / / 
μβιόνον τᾶς ἐξηγήσεις συνείρειν ηργολαβήσαμιν πεφυρμένα τεῶς, 


ec .& » N 3 N 3 s M / » L| / 
ὡς ἴστε που καὶ αὐτοὶ, ἀλλὰ καὶ τυπωθείσας ἤδη ἐπετετρᾶμ.- 


ΩΝ ^ / 5 
“μεθα διορθοῦν. αἱ δὲ τῶν χαλκογράφων ἁμαρτίαι κάρηνά εἰσὶ λερ- 
“ "n ^ / N ^ Pd 
“ὁ γαῖα τῆς παλιμφυοῦς vüpas πολυπλοκώτεραι Καὶ τῆς ᾿Ἰόλεω ἐπικου- 
ςς 7 7 et s ) / "n / [4 ΩΝ 3 7 
ρίας δεόμενα. ὅσω γὰρ ἐξεκόπτομιειν, τοσῷδε πλείους ἡμῖν ἀνεφυ- 
τ᾿ N x “ 
^ qyro τοῦ τὸ μὲν μεταβάλλειν, τὸ δὲ προστιθέναι τὸ ὃ ἀφαιρεῖ- 
re 5 . . 5 4 
** σθαι τῶν στοιχείων ἀφορμαί. etin fine Avium * Αριστοφά- 


* yoye. κωμῳδιῶν ἑπτὰ (has dicit, Plutum Nubes Ranas 


ς 


^ 


Equites Acharnenses Vespas Aves) καὶ τῶν eig αὐτὰς 


^ 
[4] 


"E 7 2 7 J ^v ^ x 7 5 
σχολίων ἀρχαίοις συντεθεντων γραμματικοῖς, ἃ δὴ σποράδην ἐν 
5 / / / N / / / 
ἀντιγράφοις κείμενα διαφόροις καὶ πεφυρμένως συνείλεκταὶ τε 
* καὶ ὡς οἷον T ἦν ἐπιμελέστατα διώρθωται παρὰ Μάρκου Movc- 
* ούρου τοῦ Kpwrós. | Majoris momenti sunt qua ex 
editione ipsa cum nostris comparata codicibus colligi 
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possunt. Atque illud quidem satis manifestum est, 
Aldum, ut in plerisque omnibus scriptorum editioni- 
bus factum ab eo videmus, ita Aristophanis quoque 
non vetustas anquisivisse membranas, sed recentibus 
codicibus chartaceis, quantumvis vitiosis, uti maluisse, 
qui vili pretio haberi correctique typothetis tradi pos- 
sent, libro autem typis exscripto tanquam nulli am- 
plius usui futuri abjicerentur: unde facile explicari 
potest quod editiones Aldine, si ad codices exigantur, 
non tam cum libris vetustis quam cum chartaceis in- 
fimi avi consentire reperiuntur, nec mirandum exem- 
plaria, quibus Aldus usus est, ita evanuisse ut vix 
unum alterumque investigari a posteris potuerit: quod 
in codice Hesychii Marciano propitia fortuna accidit. 
Codicum vero Aristophanis a Musuro expressorum ge- 
nus duplex fuit: alii enim scholia vetera sunt com- 
plexi, alii recentissimorum grammaticorum amnnota- 
tiones prabuerunt, copiosiores ad Plutum Nubes Ra- 
nas, quze fabulae preeuntibus grammaticis Byzantinis 
tum fere sola tractari in scholis solebant, rariores ad 
reliquas comeedias. lorum librorum scholia a Mu- 
suro non raro ita sunt conglutinata ut ab uno eodem- 
que grammatico scripta videantur qua multorum secu- 
lorum intervallo sunt disparata. Quam temeritatem 
Musurus auxit eo quod scholia locis plurimis ex Har- 
pocratione, Suida aliisque scriptoribus ἃ interpolavit, et 


ἃ Ex Harpocratione Nub. 1134. Eq. 414. Eccl. 18. 290. 396. 
598. 659. ex Suida Nub. 967. Kan. 803. 1337. Eq. 420. 435. 443. 
524. 534. 597. 603. 642. 713. 725. 753. 848. 850. 851. 950. 1014. 
1147. 1299. Ach. 519. i181. Vesp. 171. 288. 581. 676. 679. 720. 
766. 870. 1021. 1036, 1037. 1106. I231. 1251. 1401. 1402. 1481. 
1509. Pac. 17. 152. 835. 1095. ἄν. 158. 195. 1023. 1285. Eccl. 
18. 146. 154. 048. 1018. ex /Eliano de N. A. Eq. 642. ex Ammo- 
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ita quidem ut suorum temporum infantiam ubique pro- 
deret. Nam quum ex Suida scholiorum lacunas pluri- 
mas explere codicumque suorum vitia innumerabilia 
emendare posset, his bonis omnibus neglectis ea tan- 
tum ex Suida et aliunde intulit quzx nulli usui essent 
nec raro ab scholiastarum veterum consuetudine ab- 
horrerent: eujusmodi sunt qua Suidas ex Polybio 
Appiano Juliano Procopio similibusque scriptoribus ci- 
tavit. 

Editioni Aldinz successit a. 1525. Florentina An- 
tonii Francini^, quz editionis principis vestigia vix 
usquam nec nisi in rebus levissimis deseruit, acces- 
sionem vero unam habet laudabilem scholia ad Pacis 
v. 048—1005. ex codice Havennate suppleta, de qui- 
bus supra dicebam: nam qua praterea ad priores 
maxime fabulas passim addidit Fraucinus scholia et 
glossemata, etsi partim ex libris manuscriptis ducta 
esse nostrorum codicum consensus arguit, nullius plane 
pretii sunt. Alia ex scholiasta Pindari, Eustathio 


nio Eccl. 607. ex Demetrio περὶ ἑρμηνείας Nub. 400. ex Diodoro PI. 
9. ex Eustathio ad Dionysium Nub. 208. ex Gregorio Cor. Nub. 
53. ex Pausania Han. 55. ex Plutarcho Nub. 1191. Eq. 1013. ex 
scholiasta Apollonii Rhodii Nub. 397. 1064. ex scholiasta Euripi- 
dis Ran. 305. 1216. 1256. Vesp. 1404. ex Stephano Byz. Nub. 
322. 331. ex vita Sophoclis lan. 73. ex Zenobii proverbiis Nub. 
135. Vesp. 101. 

b Fracinum nominant Hemsterhusius, Brunckius alique errore 
decepti typothete, qui Fracinus pro Franctnus posuit in fronte 
epistole ad Benedictum Accoltam, archiepiscopum Ravennatem. 
Nomen viro fuisse Francin? ex Luciani Suetoniique editionibus et 
aliunde constat. Et sic vocatur in epigrammate Σεβαστιάνου τοῦ 
Δουκκίου, quod Aristophani proefixum est, πρῶτος ó Μουσοῦρος δῶκεν 
ποτὲ πολλὰ μογήσας | χαλκοτύποις σελίσιν βίβλον ᾿Αριστοφάνους, | δεύ- 
repos αὖ Φραγκῖνος ἰδοὺ νῦν ταὐτὰ χαράξας | πλεῖστα διορθώσας, πίνακα 


προσθέμενος. 
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alisque grammaticis descripta editor inseruit, non 
sine gravibus peccatis, cujusmodi est quod scholiis Al- 
dinis de Pamphilo pictore Atheniensi ad Plut. 385. 
excerptum quoddam adjunxit ex scholiasta Pindari de 
Pamphylo Heraclida, A4igimii filio, quem ipse Pam- 
philum scribit. 

Editionem Florentinam repetiverunt Sigismundus 
Gelenius Basilez a. 1547. et. /Amilius Portus Aureliae 
Allobrogum a. 1607. uterque non sine frequentibus 
levium vitiorum correctionibus: quas emendatiun- 
culas hodie ex illis expiscari editionibus tanto minus 
opere pretium fuit, quum prope omnes graviorem 
nunc habeant auctoritatem codicum. Multo minus 
commemorare licuit qua et isti et alii editores non 
raro vel sana attrectarunt vel vitiosa corrigendo magis 
corruperunt. 

Amnili Porti vestigiis institit Ludolphus Kusterus 
in editione Amstelodamensi a. 1710. qui ipse quoque 
leviora scripture vitia multa tacite correxit, de aliis in 
annotatione monuit, adhibito interdum Suidae lexico. 
Scholia Lysistratzee primus edidit ex codicibus Vos- 
siano Leidensi (L) et Barocciano 38. (Bar.). Uterque 
codex lacunosus est neque ad Ravennatem comparan- 
dus: neutrum satis diligenter tractavit Kusterus. Ba- 
roccianum accuratius contulit Joannes Alberti in Ob- 
servationibus miscellaneis Amstelodamensibus vol. 7. 
p. 125. quanquam non ipso codice usus, sed apographo 
quodam ejus a. 1697. facto. Vossianum ego ipse in- 
spexi. 

Librorum Parisinorum glossemata Brunckius, Bri- 
tannicorum Dobraeus edidit: de quibus codicibus dixi 
in praefatione voluminis tertii. 
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* Copias F'ictorianas," magne testes inopi, ad fa- 
bulas novem Aldinas edidit Aloysius Nickelius in 
Thierschii Actis Monacensibus vol. l. p. 341—416. 
Sunt ille copie nihil fere aliud quam glossemata par- 
tim ex codicibus quibusdam excerpta, inter quos libri 
nostri V.0. esse videntur, partim a Victorio e lexico- 
eraphis transscripta in marginem exemplaris Aldini 
quod nunc in bibliotheca regia Monacensi asservatur. 

Scholis in Plutum utilissima fuit Hemsterhusii 
opera (a. 1744.), quamvis non alio usi adjumento quam 
Suida lexico. Namque duorum qui illi praesto fuere 
codicum margines, Dorvilliani et Leidensis, non vete- 
rum grammaticorum scholiis, sed barbaris novitiorum 
hominum interpretationibus plerumque verbum verbo 
reddentibus implete sunt: quarum numerum aliis e 
libris magnopere augere potuissem, nisi chartis parcere 
prestitisset. Non multo melioris notzee sunt quas ex 
codice Parisino 9897. (Paris) ab Bastio excerpta 
scholia et glossemata Schaferus edidit in appendice ad 
Pluti Hemsterhusiani editionem Lipsiensem p. 487— 
565. quae partim Thoma Magistri esse ex primo ad 
Plutum scholio colligi potest. Annotationes Hemster- 
husii meis ita inserui ut resecarem qua nostrorum 
codieum lectio inutilia reddidisset, in iis autem quas 
apponerem interdum modum adhiberem verbis viri 
eximil, quem notum est non raro longis verborum am- 
bagibus ea in scriptis suis exposuisse, qua sine ullo 
lectorum incommodo brevissima oratione transigi pot- 
erant. 

Scholia in Nubes J. A. Ernesti edidit Lipsie a. 
1753. cum praefatione, qua de discernendis diversorum 
grammaticorum scholiis disseruit emendationesque loco- 
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rum quorundam proposuit: post Ernestium Herman- 
nus a. 1799. iterumque a. 1830, qui ipse quoque non- 
nulla ex conjectura emendavit, alia ex Suida restituit. 
Scholia aliquot et glossemata codicis Nubium Leiden- 
sis ex schedis Ruhnkenii edidit Tittmannus inter epi- 
stolas ejus p. 118—125. 

Sequitur ut de origine et compositione scholiorum 
dicatur, de qua satis recte judicavit Kusterus *, nisi 
quod tres potius quam duas ponere debebat scholiasta- 
rum classes. Prima scholiorum fundamenta jacta esse 
constat a grammaticis Alexandrinis, quorum alii Ari- 
stophanis fabulas annotationibus suis (ὑπομνήμασιν) il- 
lustrarunt, alii ad intelligendas illas plurimum contu- 
lerunt per libros amplioribus in argumentis versatos, 
inter quos pra ceteris celebrati fuerunt Lycophronis 


et Eratosthenis commentarii περὶ κωμῳδίας. His suc- 


€ In prwfat. ** Scholia Musuriana partim a pervetustis iisque 
clarissimi nominis grammaticis, veluti Apollonio, Didymo, Syn- 
macho, Aristareho et aliis quorum in Ipsis scholiis fit mentio, con- 
scripta sunt, qu: proinde non mirum si optime sint note veram- 
que et priscam illam eruditionem sapiant; partim auctores habent 
Thomam Magistrum et Joannem 'Tzetzen aliosque forte illius 
wtatis Graculos ; partim. etiam. ab ipso M. Musuro hine et inde 
mihi interpolata videntur. De Thoma Magistro et Joanne Tzetze 
omne dubium mihi exemerunt Excerpta scholiorum in Aristopha- 
nem ex codice MS. Vaticano 1294. qui fuit quondam Fulvii 
Ursini, itemque Excerpta ex cod. MS. Urbinate 141. in eadem 
bibliotheca. Horum enim codieum prioris Excerpta proferunt 
nomen Thome Magistri, posterioris, Joannis 'Tzetzis: in quibus 
qua leguntur, maxima ex parte in editis ad Aristophanem scholiis 
αὐτολεξεὶ quoque occurrunt. Scholis hisce Musurianis Florentini 
postea iu editione sua haud pauca, in priores presertim comedias 
(nam in posteriores vix quicquam ab iis additum deprehendi) e 
vulgatis et tritis fere scriptoribus exiguo interdum judicio adjece- 


runt." 
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cessit secunda scholiastarum classis, qui ex illis anti- 
quiorum grammaticorum copiis excerpta (ἐκλογὰς ὑπο- 
μνημάτων) conficerent*, scholiorumque veterum farragi- 
nem suis ipsorum auctam additamentis in eam fere 
qua hodie utimur formam redigerent: quod quarto 
circiter quintove sre nostre seculo evenisse eoque 
ipso factum videtur ut genuina commentaria Alexan- 
drina mature neglecta perirent. EHecentior autem hzc 
scholiorum collectio quum satis commoda usui legen- 
tium esset, nullas admodum mutationes experta, quan- 
tum ex Suida conjicere licet, usque ad seculum duo- 
decimum per codices videtur esse propagata: quo tem- 
pore augeri scholia denuo coeperunt a grammaticis 
Byzantinis, Joanne Tzetza, Thoma Magistro, Moscho- 
pulo aliisque Graculis, quorum opera fere in tribus 
primis fabulis substitit. Annotationes ipse tam in- 
utiles sunt et jejuna ut ad suos singulas revocare 
auctores vix operae pretium videatur. Scholis ad 
Plutum Joannes Tzetza brevem prsamisisse videtur 
poesis Grace historiam, qualem ipse commentariis in 
Hesiodum, frater autem Isaacus Lycophroni praefixit. 
Nam sic intelligendum videtur quod de Czecio (id est 
Tzetza) narratur in codice quodam Plauti Romano 


4 Ejusmodi excerpta significat subscriptio codicis Veneti in fine 
Nubium, κεκόλλισται ἐκ τῶν ᾿Ἡλιοδώρου, παραγέγραπται ἐκ τῶν Φαείνου 
καὶ Συμμάχου καὶ ἄλλων τινῶν. et in fine Pacis, κεκόλλισται πρὸς τὰ 
᾿ἩἩλιοδώρου, παραγέγραπται ἐκ Φαείνου καὶ Svppáyov. Quot comici 
fabule scholis illustratie fuerint nescimus. Scholia Holcadum 
citantur ab schol. Av. 1283. et Lys. 723. scholia Danaidum ad 
Plut. 210. Ex scholüs Tagenistarum excerpta sunt qui Photius 
in lexico posuit s. παραιξόρουσον, ab antiquiore, ut opinor, gram- 
matico accepta: neque enim Photium plures quam hodie supersunt 
comcdias legisse credam. 


ΧΙΝ PR/EFA'TIO. 


apud Meinekium Quaest. scen. 8. p. 8: Ex Cecio in 
commento comodiarum Aristophanis in Pluto, quam 
possumus Opulentiam nuncupare. “ Alexander ZEto- 
lus et Lycophron Chaleidensis et Zenodotus Ephesius 
empulsu. regis Ptolemei Philadelphi cognomento — 
artis poetices libros in unum collegerunt et in ordinem 
redegerunt, Alexander tragedias, Lycophron comco- 
dias, Zenodotus vero Homeri poemata." 
Argumentum Scholiorum veterum tripertitum est. 
Alia enim in judicanda scripturz diversitate versantur, 
alia in explicandis poeta verbis sententiisque, alia 
denique in metrorum formis declarandis. De scripturae 
diversitate quae annotata videmus, maximam partem 
ad librariorum spectant errores uno alterove in codice 
repertos et tum demum addita videntur quum scholia 
ex diversis codicibus collecta in unum corpus redige- 
rentur. Grammaticis Alexandrinis facile intelligitur 
ea tantum tuto imputari posse quae appositis ipsorum 
nominibus memorantur: qua paucissima sunt. Sic ad 
Ran. 393. Διαγόρας ab Apollodoro Tarsensi in δ ἀγορᾶς 
inepte mutatum memoratur; Aristarchi et Apollonii 
sententia de versibus quibusdam spuriis ejiciendis ibid. 
1485. Callistrati Aristophanel interpretatio lectionis 
absurdze κατ᾽ ὀρθὸν (pro κατ᾽ ὄρθρον) ad Vesp. 769. Demetrii 
Zenodotei conjectura parum prudenter excogitata κάν- 
δυλον pro xóvóvAe» Pacis v. 50. Aristophanis Byzantii 
supplementum versus unius haud dubie ex codice ali- 
quo ducti, ἐρῶ D ἔγωγε τῶν ἐν ὄρνισιν νόμων, ad. Av. 1343. 
probabilis ejusdem lectio ᾿Αλκαῖος pro ᾿Αχαιός ad "Thesm. 
169. minus probabilis τῇ 2a2/» pro τῇ λαμπάδι ibid. 924. 
Conjecturis qui indulgere volent, alia non pauca ad 
idem fortasse genus referenda ex scholiis conquirere 


PR/EFATIO. XV 


poterunt, a quibus enumerandis ego eo magis abstinen- 
dum puto quo inutiliora pleraque esse video, velut quod 
κολοκτρυόνα Dro xaAekrpvova lectum a quibusdam fuit et 
utcunque explicitum Ran. 966. (935. Br.) ποῦ δὲ περαιω- 
θήσομαι Dro πῶλος, ov ναυσθλώσομαι Pac. 195. τὴν πόλιν pro 
τὴν [Πύλον ibid. 218. δέρμα pro λαῖμα Av.1562. Κλεόμαχος 
pro Φυρόμαχος Eccl. 99. Longe majoris facienda nobis 
sunt quae ad interpretandas comici fabulas scholiastze 
veteres vel ex doctringe sus thesauris attulerunt vel 
ipsi sagaciter animadverterunt: quanquam, qui fuit 
eorum mos, interdum hariolando longius quam debe- 
bant progressi ad nugas esse delapsi reperiuntur. Ejus- 
modi est quod Philonidem illum qui in Pluto memora- 
tur v. 179. cum Philonide histrione confudit Callistra- 
tus, ibid. 10129. Symmachus vitiosa deceptus scriptura 
νιτάριον Kai βάτιον (pro νηττάριον καὶ φάττιον) cinaedos 
nescio quos commentus est Nitarium et Dattum, alii 
autem florum ista esse nomina sibi persuaserunt, cui 
invento simile est quod Aristophanes Byzantius ἀπρα- 
γμοσύνην florem finxit pessime intellectis poetae verbis 
Nub. 1008. μίλακος ὀζων καὶ ἀπραγμοσύνης καὶ λεύκης φυλ- 
λοβολούσης. κόρκορον, quod vile genus oleris est, pro pis- 
ciculo habuit Lycophro, notatus propterea ab Eratos- 
thene ad Vesp. 239. Non melioris note opiniones 
sunt Aristarchi et Symmachi de verbis ἐμποδίζων ἰσχάδας 
Equit. 7529. Callistrati de Γλάμων pro nomine proprio 
accipiendo ad Ran. 596. ejusdem de Clidemide Sophoclis 
filio ibid. 808. Symmachi de τελέᾳ avicula Av. 168. 
Euphronii πάππον avem fingentis ibid. 766. Didyinique 
Neottus ex verbis poetae veorré δέσποτα confictus. Huc 
accedunt peccata quaedam chronologica, ut ad Nub. 7. 
ubi scholiastae poetam ad servos respexisse autumant 


xvi PIUEFATIO. 


libertatem adeptos propter pugnam ad Argennusas, 
quam duodevigesimo post Nubium fabulam anno pug- 
natam esse constat. Similes sunt hallucinationes quas 
notavimus ad Eq. 593. 794. Ach. 760. Vesp. 60. Pac. 
449. 450. 701. Av. 521. 

De scholiis metricis antiquis fragmenta tantum su- 
persunt in codicibus nostris, rarissima in Kavennate*, 
frequentiora in Veneto f, ad solam fere Equitum fabu- 
lam in Laurentiano O $: quorum de auctore si quari- 
fur, non invenio cui majore cum specie veri tribuam 
quam Heliodoro, clarissimo inter veteres doctrinze me- 
trice scriptori, cujus auctoritate non raro usi sunt 
Hephasstio, Priscianus, alii: acceditque conjectura 
mesa nonnihil commendationis eo quod Heliodori no- 
men non solum duobus in locis scholiorum, ad Vesp. 
1971. et Pac. 1353, sed etiam in subscriptione codicis 
Veneti memoratur in fine Nubium et Pacis. Valde 
diversa ab his sunt scholia metrica Aldina, quibus co- 
dices nostri carent: quae certissimum haberi potest a 
Demetrio Triclinio, adhibitis interdum scholiis anti- 
quioribus, esse composita. Simillima enim sunt ejus- 
dem grammatici scholis Sophocleis, videturque de 

€ Nub. 1129. 1164. 1306. Pac. s11. Thesm. 538. Lys. 485. 

f Nub. 456. 8o2. 886. 1164. 1261. 1366. Ran. 387. Eq. 1. 247. 
284. 303. 328. 381. 407. 4906. 504. 548. 562. 668. 613. 621. 68r. 
688. 753. 821. 832. 007. 915. 937. 969. 993. to11. 1064. τοῦτ. 
1108. 1261. 1313. 1332. Vesp. 1. 248. 1066. ro86. Pac. τ. Br. 
110. 123. 155. 299. 345. 382. 425. 434. 458. 485. 570. 581. 65o. 


657. 728. 755. 797. 819. 856. g21. 938. 974. 999. 1016. 1039. 
1127. 1188. 1101. 1282. 1288. 1329. 1383. Av. 209. 1188. 1264. 


1480. 

&€ 284. 303. 381, 496. 548. 562. 613. 753. 821. 832. 9t 5. 937. 
969. 1032. 1064. 10657. 1108. 1261. 1313. 1332. Nub. 1306. 1324. 
1556. 


PR/EFATIO. . xvii 


auctore tanto minus dubitari posse, quod "riclinii 
nomine prolegomena illa sunt inscripta (sect. xvii. ed. 
nostrae), quibus in universum de opera explicandis 
poetarum scenicorum metris ab se impensa disserit: 
de qua satis magnifice sensit. Nam θείᾳ τινὶ kai ἀπορρήτῳ 
ἐμπνεύσει adjutum se esse praedicat, licet metrorum de- 
scriptiones plurimas excogitaverit tales ut diis esse 
usus videatur 'T'riballis. 

Quod reliquum est, amplissimae ab me agende gra- 
tiae sunt preli Academici Delegatis, viris illustribus 
ac summe reverendis, qui vix absoluta praestantissima 
Suidae editione novum hoc et insigne his studiis para- 
runt adjumentum, tantaque liberalitate exornarunt ut 
nullum eorum omnium ab me desiderari passi sint 
prasidiorum, quibus ad rem bene gerendam opus esse 
intellexissent. Non minus obstrictum me sentio viris 
et doctissimis et humanissimis, qui codicibus vel sup- 
peditandis vel excerpendis operam meam plurimum 
adjuverunt: inter quos neminem habeo quem majo- 
ribus celebrem laudibus quam E. Millerum, qui diu- 
turna Hasii mei institutione in bibliotheca regia Pari- 
sina ad cujusvis aevi codices tractandos eximie forma- 
tus, fidem, peritiam et diligentiam minutis etiam in 
rebus plane singularem mihi prestitit. Quod ut lice- 
ret viro egregio summa in me factum est benevolentia 
Hasii collegarumque ejus illustrium, Sylvestri de Sacy 
et Champollionis, qui Millero vacationem a munere, 
quo in bibliotheca regia non sine magna laude fungi- 
tur, precibus meis permoti tam liberaliter concesserunt 
ut festinationem, quae huic laborum generi sepe per- 
niciosa esse solet, procul habere potuerimus. 


Scribebum Lipsie, exeunte anno 1896. 
C 


PROLEGOMENA 


DE COMCEDIA. 


I. 
EK TON 


IIAA'TONIO'T 


ΠΕΡῚ ΔΙΑΦΟΡΑ͂Σ KOMOQOIAION. 


IK AAON ἐπισημήνασθαι τὰς αἰτίας Dr ἃς ἡ μὲν ἀρχαία κωμῳδία 6 


» 7 / » e Ν 7 ὃ / J 5 Ν. 7 , 
10109 τινα τύπον €x €, ἢ δὲ μέση ἰἀφορὸς ἐστι πρὸς TOVTWV. επί 
“ bl x 7, N ) / INN P4 "o 
τῶν Αριστοφάνους και Κρατίνου καὶ πόλιος χρόνων τὰ τῆς δημο- 
/ 5 7 55 / X « 5 / / e ὮΝ 
κρατιας ἐκράτει πὰρ Αθηναίοις καὶ τὴν ἐξουσίαν συμπασαν ὁ δῆμος 
d ;* NN N / r4 ΩΝ 
εἶχεν, αντὸς αὐτοκράτωρ καὶ Κυρίος τῶν πολιτικὼν πραγμάτων ὑπάρ- 
LU Á/ Y e: Ρ 7 N / 
χων. τῆς ἰσηγορίας οὖν πᾶσιν ὑπαρχούσης ἄδειαν οἱ τὰς κωμῳδίας 
* / N N ^ 
συγγράφοντες εἶχον σκώπτειν καὶ στρατήγους Καί δικαστὰς τοὺς 
“ 7 x “Ὡ ^o lY δ 7 * N 
κακὼς δικάζοντας καὶ τῶν πολίτων τινὰς ἢ φιλαργὺύρους ἢ συζῶντας 
5 À 7 e 4 p e "a *. 8 ἐξ / ^ P / 
ἀσελγείᾳ. 0 γὰρ 0vk0g, ὡς εἰπὸν, τὸν φὸ ον ἐζήρει τῶν κωμωδουντῶν, 
7 “Ὁ N 7 / , / P4 N [4 
φιλοτίμως τῶν τοὺς τοίουτους βλασφημοῦντων &KOUQV. ἐσμεν γὰρ ὡς 
3 7 / ^ / ^ , ^ e ^ Ἁ ^4 
AYTIKELTOU φύσει τοις πλουσίοις é£ ἀρχῆς ὃ δῆμος και ταῖς δυσπρα- 
/ ^ ej 5 P4 ^ P] 7 N / N 
iig QUTOV δεται. ἐπὶ τοίνυν T ς Αριστοφάνους καὶ Kparivov καὶ 
y ἧς Ap Pp 
E 3 Ἢ » . 3 2,7 / . s ^ € / C1 e 
$umoMOog κωμῳδιᾶς &dopvrot τινες κατὰ τῶν ἁμαρτανόντων "OO οἱ 


1. Excerpta ex Platonio (1. οἵ vol. 1. p. 36. ἐδόθη δὲ καὶ φίλῳ Πλα- 


II.) om. V, habet G.  Prolegome- 
nis omnino caret R. 

3. HAATONIOY] Nullam usquam 
hujus grammatici mentionem fac- 
tam vidi. Simile, sed longe anti- 
quioris viri nomen est Platonici 
apud Galenum περὶ τῶν ἰδίων βιβλίων 


τωνικῷ κατὰ τὴν ἐπιδημίαν ταύτην εἰσα-: 
γωγικὰ δύο βιβλία. 

10. πᾶσιν G. πάσης vulgo. 

11. σκώπτειν α. Vulgo τῷ σκώ- 
πτειν. 

13. τὸν φόβον ἐξήρει G. 
ἐξήρει τὸν φόβον. 

C 


Vulgo 


^ 


a 


Leni 


20 


PROLEGOMENA 


/ Ν Nom / c / € ^ * Ν 
TOTO. λοίπον δὲ τῆς δημοκρατίας ὑποχώρβουσήης UTO Τῶν κατα τὰς 


2 7 7 s / 2 / Ν 
Αθηνας τυραννούντων KO καθισταμένης ὀλιγαρχίας καὶ μεταπιπ- 


/ Ὁ 3 / ^ / 3 5, 73 N / “Ὁ 
τούσης τῆς ἐξουσίας τοῦ δήμον εἰς ὀλίγους καὶ κρατυνομένης τῆς 


5 / 5 2 ^ "s / . 5 N y x “ 
ὀλιγαρχίας ἐνέπιπτε τοῖς ποιηταῖς φόβος οὐ γὰρ ἦν τινὰ προφανῶς 


/ / , / ^ e / ^ ^ 
δι σκώπτειν δίκας QGTOUTOUVTOCV τῶν υβριζομένων παρὰ τῶν ποέήτων. 


M t4 x / x Ὁ X 
ἰσμεν "yovy TOV Εὐὔπολιν ἐπὶ τῷ διδάξαι Tov; Βάπτας ἀποπνιγέντα 


3 b / € 555 / 5 n ^ x / N N 
εἰς τὴν θάλασσαν vc ἐκείνου eig ὃν καθῆκε τοὺς Βάπτας. καὶ διὰ 


T , / N s / ἫΝ, 5 / e 
TOVTO οΚνηροότεροι 790g τὰ σκῶμβματα εγένοντο καὶ €TE€ÀUTOV οἱ χορης- 


/ 5 s 0» / v e " N N Ν N 
γοί. oU γὰρ €i προθυμίαν εἶχον οἱ ᾿Αθηναῖοι τοὺς χορηγοὺς τοὺς τὰς 


^4 ^2 r2 N ^4 
10 δαπάνας τοις χοβένταίις παρέχοντας χειροότονειν. τον "yovv Αἰολοσί- 


κωνᾶα Ἀριστοφάνης ἐδίδαξεν, ὃς οὐκ ἔχει τὰ χορικὰ μέλη. τῶν γὰρ 


Ὁ s / x ΩΝ -Ὁ 5 3 7 
χορηγῶν μη χείροτονουμένων Καὶ τῶν χορευτῶν QUK eX OVTQV τὰς τρο- 


M e / " / ἃ M / N “Ὁ e / € 
φὰς ὑπεξηρέθη τῆς κωμῳδίας τὰ χορικὰ μέλη καὶ τῶν ὑποθέσεων ὁ 


7 7 "o N » e 3 / 7 E" 
τρόπος μετεβλήθη. σκοποῦ γὰρ ὄντος τῆς ἀρχαίας κωμῳδίας τοῦ 


/ / N s 3 N NS €65 / 
15 σκώπτειν δήμους και δικαστὰς καὶ OTQUTYyove, πάρεις 0 Δριστοφα- 


“ 5 ^ & b / A ^s 
νῆς ToU συνήθως ἀποσκῶψαι διὰ τὸν πολὺν φόβον, Αἴολον TO δρᾶμα, 


N Ν "Ὁ “ [d “Ὁ ΝΜ 7 “ "3 
T0 ypadev τος τραγῳδοῖς, ὡς Κακῶς €x Oy διασύρει. τοίῤουτὸος οὺν 


5 e e / / / v ^ 2 e 5 / P] 
ἐστὶν ὁ τῆς μέσης κωμῳδίας τυπὸς, οἷος ἐστιν O Αἰολοσίκων Ἄριστο- 


7 N e ΩΝ / * ^ eo “ 
φάνους καὶ οἱ ᾿Οδυσσεῖς Κρατίνου καὶ πλεῖστα τῶν παλαιῶν δραμά- 


Μ Ν Ui / » 
20 TOV GUT€ XopiKa ουτε παραβάσεις ἐχοντᾶ. 


/ ^ 5 s “ tà 
Παράβασις δέ ἐστι τὸ τοιοῦτο. μετὰ τὸ τοὺς ὑποκριτὰς τὸν 


πρώτου μέρους πληρωθέντος ἀπὸ τῆς σκηνῆς ἀναχωρῆσαι, ὡς ἂν μὴ 


6, ἴσμεν γοῦν τὸν Ἐὔπολιν] Narratio 
fabulosa, exposita etiam ab scho- 
liasta Aristidis vol. 3. p. 444, 22 : 
κατηγορήσαντος τοῦ Κλέωνος ᾿Αριστοφά- 
vov; ὕβρεως, ἐτέθη γόμος μηκέτι ἐξεῖναι 
κωμῳδεῖν ὀνομαστί, ἄλλοι δὲ λέγουσιν 
ὅτ, ἐκωμῳδοῦν ὀνομαστὶ τοὺς ἄνδρας 
μέχρις Ἑὐπόλιδος, περιεῖλε δὲ τοῦτο  AA- 
κιβιάδης ὃ στρατηγὸς καὶ ῥήτωρ. κωμῳ- 
δηθεὶς γὰρ παρὰ Εὐπόλιδος ἔρριψεν αὐτὸν 
ἐν τῇ θαλάττῃ ἐν Σικελίᾳ συστρατευό- 
μένον εἰπὼν (versus ἃ grammatico 
aliquo fictos), Βάπτες μ᾽ ἐν (nam sic 
Meinek. Quisst. scen. 1. p. 43. 
correxit vulgatuin βάπτε με év) θυ- 
μέλησιν, ἐγὼ δέ σε κύμασι πόντου βαπ- 
Ci- 
Quis non 


f^ 5. ἡ 7 4 
τιίῶν ολέσω γωβμβῶᾶσι πικρότατοις. 
cero ad Atticum 6, 1: 


dixit Ἐὔπολιν, τὸν τῆς ἀρχαίας, ab Al- 
cibiade navigante in Siciliam dejec- 
tum esse in mare ? Redarguit Era- 
tosthenes : affert enim quas ille post 
id tempus fabulas docuerit. 

7. ἐκείνου εἰς ὃν ἃ. Vulgo ἐκείνων 
εἰς οὖς. 

12. χορηγῶν---χορευτῶν  Drunckn 
editio. χορευτῶν---χορηγῶν Ald. 

I4. τρόπος Gelenius in edit. Dasil. 
a. 1547. τόπος Ald. 

10. τῆς ἀρχαίας κωμῳδίας Brunckii 
editio. τῇ ἀρχικωμφῳδίᾳ Ald. et codex 
Laurentianus plutei 31, 4. τῇ ἀρ- 
χαίᾳ κωμῳδίᾳ IKusterus. 

21. τὸ τοιοῦτο] τὸ om. DBrunckii 
editio. 


DE ΟΟΜΟ( ΙΑ. 2] 


N / c1 N Not E" , x / ς 5 » 
τὸ θέατρον ἢ Κενὸν καὶ ὃ δῆμος ἀργὸς καθέζηται, ὃ χορὸς οὐκ ἔχων 
N N € x / 9 7 5 "Ὁ M! A 
πρὸς τοὺς UVTOKpITAS διαλέγεσθαι απὸστροφον ἐποιεῖτο πρὸς τὸν 
"T v N N , 7 P) 7 e N « ro PE Y 
δῆμον. κατὰ δὲ τὴν ἀποόστροφον ἐκείνην οἱ ποιηταί διὰ τοῦ χόροῦ ἢ 
D] τ N N / / 3 nd 
ὑπὲρ εαυτῶν ἀπελογοῦντο, ἢ περι δημοσίων πραγμάτων εἰσηγοῦντο. Y 
N / 5 "n € Α / x 7 N e 
δὲ παράβασις ἐπληροῦτο ὑπὸ μελυδρίου καὶ κομματίον καὶ στροφῆς 5 
s / x $3 / N 3 N 
και ἀντιστρόφου καὶ ἐπιρρήματος καί ἀντεπιρρήματος καὶ Qya- 
/ f N 55 F"» N / 
παίστων. τὰ μὲν γὰρ ἔχοντα τᾶς παραβάσεις κατ ἐκεῖνον τὸν "χρόνον 
3 / γιὰ e “ 5 7 e hj N 5 I4 ^ 5 / 
ἐδιδάχθη, καθ ὃν 0 δῆμος ἐκράτει" τᾶ δὲ οὐκ ἐχόντα τῆς ἐξουσίας 
N * N “Ὁ / / M Ev , 7 / 
λοιπὸν ἀπὸ TOU δήμου μεθισταμένης καὶ τῆς ὀλιγαρχίας κρατούσης. 
δὲ τῆς μέ Y. Paul τὰς ὑποθέσεις ἤμειψαν καὶ 
οἱ 0€ τῆς μέσης κωμῳδίας ποίηται καί τὰς ὑποθέσεις μείψαν καὶ 10 
Ν N / / 5 » x N x N 
τὰ χορικὰ μέλη παρέλιπον, οὐκ ἔχόντες τοὺς χορήγους τοὺς τὰς δα-- 
ὮΝ En / € J Ν Ἀ “ to 
πάνας TOi? χορευταῖς παρέχοντας. ὑποθέσεις μεν γὰρ τῆς παλαιᾶς 
7 “ " N "n 3 |» N “Ὁ 3 
κωμῳδίας ἦσαν αὗται" τὸ στρατηγοῖς ἐπιτιμᾶν καὶ δικασταῖς οὐκ 
» ^» / N / , 5} / s S 
ὀρθῶς δικάζουσι καὶ χρήματα συλλεγουσιν ἐξ ἀδικίας τισὶ καὶ [X 
θ ὃ , / gi e δὲ 7 . δί 9 “ x / 
*»póv ἐπανηρημένοις βίον. ἡ 0€ μέση κωμῳδία ἀφῆκε τὰς τοιαύτας 15 
e / y 5 S Ν / e / e / 2 Tn 
vzoléceig, €i δὲ TO σκώπτειν ἱστορίας βηθείσας ποιηταῖς ἤλθεν. 
3 7 Α N “ὩΣ “ 7 ej , / D N 
ἀνεύθυνον γᾶρ τὸ τοιοῦτον, οἷον διασύρειν Ὅμηρον εἰπόντα τί, ἢ τὸν 
"n. ΩΝ N/A La N 5 p "2 
δεῖνα τῆς τραγῳδίας ποιητήν. τοιαῦτα δὲ δράματα καὶ ἐν τῇ παλαιᾷ 
δί M € t4 ef A v cÜ ὃ 7 f À s “ 2À 
κωμῳδίᾳ ἐστιν εὑρεῖν, ἀπερ τελευταῖον εδιδάχθη λοιπὸν τῆς ὀλιγαρ- 
/ / e "5 " / ON , 7 
χίας κρατυνθείσης. οἱ γοῦν Οδυσσεῖς Κρατίνου οὐδενὸς ἐπιτίμησιν 20 
» N x “ 3 2 "€ 7 p" N € 
€X0UC1, διασυρμοὸν δὲ τῆς Οδυσσείας τοῦ Ὅμηρον. τοιαῦται γὰρ αἱ 
κατὰ τὴν μέσην κωμωδίαν ὑποθέσεις εἰσίν. μύθους γάρ τινας τιθέντε 
ἣν neo», μῳὸϑιαν v g : [^ ς γὰρ τινὰς $ 
5, e 7 EM 3 / 7 e à 
ἐν ταῖς κωμῳδίαις τοῖς παλαιοτέροις εἰρημένους διέσυρον ὡς κακὼς 
[2 / . N N 2 / Ἀ A N N 
ῥηθέντας καὶ τὰς παραβάσεις παρητήσαντο, διὰ τὸ τοὺς χόρους 
5 ^ r4 5 5 3 Α $(.N N Ὁ δ / 
ἐπιλεῖψαι, χορηγῶν οὐκ ὄντων. οὐ μὴν οὐδὲ τὰ προσωπεῖα ὁμοιοτρόπως 25 
^ 3 D] e / / ) nv , hy N 
τοῖς ἐν TY) παλαιᾷ κωμῳδιᾳ κατεσκευασμένοις εἰσῆγον. ἐν μὲν γὰρ 
TY παλαιᾷ εἰκαζον τὰ προσωπεῖα τοῖς κωμῳδουμένοις, iU, πρίν τι 
^ N e 3 es / 9 te Á E" 
καὶ τοὺς ὑποκριτὰς εἰπεῖν, ὁ κωμῳδούμενος ἐκ τῆς ὁμοιότητος τῆς 
ὄψεως κατάδηλος v ἐν δὲ τῇ μέση καὶ νέᾳ κωμῳδίᾳ ἐπίτηδ 
ς ἤλος ἢ y μέση , μῳδίιᾳ ἐπίτηδες τὰ 


προσωπεῖαι πρὸς τὸ γελοιότερον ἐδημιούργησαν, δεδοικότες τοὺς Μα- 39 


I. κενὸν accessit in. Drunckii edi- 21. τοῦ om. Brunckii editio. 
tione. 24. 25. χοροὺς----χορηγῶν G. Vulgo 
ib. ἀργὸς G. Vulgo ἀργῶς. χορηγοὺς---- χορῶν. 
16. ἦλθεν Brunckii editio. ἦλθον 26. τοῖς om. G. 
Ald. 28. τῆς ὁμοιότητος) τινὸς ὁμοιότητος 
19. κωμῳδίᾳ om. G. G. 
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PROLEGOMENA 


/ Ἀ b 5 / 3 5 7 , e M 5 / 
κεδόνας καὶ TOUS ἐπηρτημένους ἐξ ἐκείνων φόβους, iva μηδὲ ἐκ τυχῆς 


N e / / 7 M Ζ » M / 
τινος ομοίοτὴς προσωπου συμπεση τινι Μακεδόνων QN OVTI Καΐ δόξας 


ὁ ποιητὴς ἐκ προαιρέσεως κωμῳδεῖν δίκας ὑπόσχγ. ὁρῶμεν "yovv τὰ 


προσωπεῖα τῆς Mevávüpov κωμῳδίας τὰς ὀφρὺς ὁποίας € "o 
ροσωπεῖα τῆς Μενάνδρου κωμῳδίας τὰς ὀφρὺς ς ἔχει καὶ ὅπως 


$ / * / ν ΩΝ ;» / / 
5 ἐξεστραμιμένον τὸ στόμα καί οὐδὲ κατ᾿ ἀνθρώπων φύσιν. 


II. 


TOY ΑΥ̓ΤΟΥ 
ΠΈΡΙ ΔΙΑΦΟΡΑ͂Σ XAPAKTHPON. 


Κρατῖνος 6 τῆς παλαιᾶς κωμῳδίας ποιητὴ χτε 0» i TO 
p ς ἧς ιἰὰς κωμῳδίας ποιητῆς, ἅτε δὴ καὶ τὰ 


10 TOU ᾿Αρχιλόχου ζηλώσας, αὐστηρὸς μὲν ταῖς λοιδορίαις ἐστίν. οὐ 


x e e 9 / 5 / M ^ 
γὰρ ὠσπερ ὁ Αριστοφάνης ἐπιτρέχειν τὴν χάριν τοῖς σκώμμασι 


^ * N [n 5 / b 7 3 D" 5 3 δ ^s 
ποιεῖ, TO φορτικὸν τῆς ἐπιτιμήσεως διὰ ταύτης ἀναιρῶν, ἀλλ ἁπλῶς 


καὶ κατὰ τὴν παροιμίαν γυμνῇ τῇ κεφαλῇ τίθησι τὰς βλασφημίας 


“Ὁ 7 M ἈΝ x e ^ 7 Μ 
κατὰ τῶν ἁμαρτανόντων. πολὺς δὲ καὶ ταἰς τροπα!ίς TU 9€. €U- 


N τῳ ^ ^2 N ^s "3 
15 στοχος üe ὧν ἐν ταῖς ἐπιβολαῖς τῶν δραμάτων καὶ διασκευαῖς, εἰτα 


PAN N ὃ "n N € / 3 5 / D" N Ü / 
προϊὼν καὶ διασπῶν τὰς ὑποθέσεις οὐκ ἀκολούθως πληροῖ τὰ δράματα. 


» N 5 / x 9 € 7 " Ν ἈΝ e / 
EvzoAig δὲ εὐφάνταστος μὲν εἰς ὑπερβολὴν ἐστι κατὰ τᾶς υποθεσεις. 


Dr N EV N C 
τὰς γὰρ εἰσηγήσεις μεγάλας τῶν δραμάτων ποιείται, Καὶ ἤνπερ ἐν 


p" / / D? e N / ? ^ 5 ^e 
vy παραβάσει, φαντασίαν κινοῦσιν οἱ λοιποί, ταύτην ἐκεῖνος εν τοῖς 
i 


P / 3 »ν Ὁ N ^ 5 "A ? Ó fà / N δ 2 
20 βᾶβᾶσιν, αναγᾶγειν ἱκανὸς ὧν εξ ἐήηοὺυ νομοῦ ἐτῶν προσῶπα., KO 4 


5 - 5 / P N / / ^ / e/ ἾἮΝ ἢ 
αὑτῶν εἰσηγουμένος ἢ πέρι θέσεως νόμων ἢ καταλύσεως. ὡσπερ 0€ 


5 e N e N 5 / N hl x / / » 
ἐστιν νψηλὸς, ovrT€ και ἐπίχαρις καὶ περί τὰ σκωμματα λίαν €v- 


στοχος. 0 δὲ ᾿Αριστοφάνης τὸν μέσον ἐλήλακε τῶν ἀνδρῶν χαρακ- 


ο δ x M / , Ν e € K N » 2 
Τηραᾶ.- ουτε yo o TIKp0$g Aia» €GTIV QoO'Tep 0 p*T1V0os , QUTC χαρίεις 


1. μηδὲ ἃ. δὲ μὴ Ald. 

3. γοῦν τὰς ὀφρὺς ἐν τοῖς προσώποις τῆς 
Μενάνδρου κωμῳδίας ὁποίας Ald, — Cor- 
rectum in ed. Brunckii. 

9. κωμῳδίας οἴη. G. 

10. καὶ τὰ τοῦ ᾿Αρχιλόχου ζηλώσας 
Legebatur κατὰ τὰς ᾿Αρχιλόχου (&pxi- 
λόχους Cod. Laur. 31, 4.) ζητήσεις. 
Correxit Hemsterhus. apud Geel. 


Bibl. erit, novee vol. 4. p. 8. 

14. ταῖς τροπαῖς G. 
Ald. 

20. ἀναγαγεῖν) Hec ad Δήμους 
fabulam spectant. 

21. καταλύσεως) περὶ καταλύσεως 
Laur. 31, 4. 

22. σκώμματα Meinek. l.c. p. 39. 
Legebatur σκέμμωτα. 


τῆς τροπῆς 


DE COMCEDIA. Q3 


e y 4 Y 
ὥσπερ ὃ Εὔπολις, ἀλλ᾽ ἔχει καὶ πρὸς τοὺς ἁμαρτάνοντας τὸ σφοδρὸν 


Ly / N N ^ 3 / ’ 5 ΄ 
του Κρατίνου καὶ τὸ τῆς ἐπιτρεχουσὴῆς χαρίτος Εἰὐὐπόλιδος. 


ΠῚ. 
ΠΕΡῚ ΚΩΜΩΙΔΙΑΣ. 


"Ty δί € ^ Ó / € NN Y / . * δὲ 5 / 
ἣν κωμῳδίαν ηυρήσθαι φασιν ὑπὸ Σουσαρίωνος" τὴν δὲ ὀνομασίαν 5 
y e i e/ 95 t b / / "5 ν ὃ / 
ἔχειν οἱ μὲν ὅτι ἐπὶ Tàg κωμᾶς περιόντες ἦδον καὶ ἐπεδείκνυντο, 
7 / 3 D 5 5 5 / 5 / D" 3 7 e X 
μήπω πόλεων οὐσῶν, ἀλλ᾽ ἐν κώμαις οἰκούντων τῶν ἀνθρώπων, οἱ δὲ 
/ ΩΝ 7 
ἀντιλέγοντές φασι μὴ κώμας καλεῖσθαι παρὰ ᾿Αθηναίοις, ἀλλὰ δή- 
* 7 2 « “ » Ν 5 Ὁ e D" 9 / 
μους, καὶ κωμῳδίαν αὐτὴν καλοῦσιν, ἐπεί ἐν ταῖς ὁδοῖς ἐκώωμαζον. 
N P MAS Ν M / Ν N N t 3 Dr 5 té 
τὴν αὐτὴν δὲ καὶ τρυγῳδίαν aci διὰ τὸ τοῖς εὐδοκιμοῦσιν ἐπὶ τῷ το 
A / λ “ διὸ Ó “ E £X / XU / 
ἡναίῳ γλεῦκος δίδοσθαι, ὁπερ ἐκάλουν TpUya, Y) Ori μήπω προσω- 
N / / / 
πείων ηὑρημένων τρυγὶ διαχρίοντες τὰ πρόσωπα ὑπεκρίνοντο. "yeyó- 
δὲ β λ ' δί "Vu S c N 3 / e δὲ 7 ε 
vac, 0€ μεταβολαι κωμῳδίας τρεῖς" καὶ ἡ μὲν ἀρχαία, ἢ 0€ νξα, ἡ 
s / εν ᾿ “Ἀἷἁ 2 / / NN 5 ς ἢ 
δὲ μέση. οἱ μὲν οὖν τῆς ἀρχαίας κωμῳδίας ποιηταὶ ovx, ὑποθέσεως 
^e 5 / M Ἀ 3 “ 
ἀληθοῦς, ἀλλὰ παιδείας εὐτραπέλου γινόμενοι ζηλωται τοὺς ἀγῶνας 15 
2 / ᾿ / 5 « / Y δ / 7 N "» ὃ 
ἐποίουν. καὶ φέρεται αὐτῶν πάντα τὰ δράματα τξε σὺν τοῖς ψευδε- 
7 / / 5 7 / 
πιγράφοις. τούτων δέ εἰσιν ἀξιολογώτατοι Ἐπίχαρμος Μάγνης Koa- 
τῖνος Κράτης Φερεκράτης Φρύνιχος Εὔπολις ᾿Αριστοφάνης. 
, ^6 ^ 7 / 
Ἐπίχαρμος. οὗτος πρῶτος τὴν κωμῳδίαν διερριμμένην ἀνεκτήσατο 
/ N Ν 7 
πολλὰ προσφιλοτεχνήσας. χρόνοις δὲ γέγονε κατὰ τὴν Ο͵Ἱ͵λΛλ᾿όλυμ- 20 
4 “ δὲ 7 Ἁ Ν ud Ἁ ἃ λό / 
πιάδα, τῇ δὲ ποιήσει γνωμικὸς καὶ €UperiK0g καὶ φιλότεχνος. σω- 
Ν ES / ^ v 5» / / 
ζεται δὲ αὐτοῦ δράματα μ᾽. ὧν ἀντιλέγονται ὃ. 
9 “ 3 / » “ 
Μάγνης δὲ ᾿Αθηναῖος ἀγωνισάμενος ᾿Αθήνησι νίκας ἔσχεν ιά. τῶν 
δὲ ὃ 7 5 ΩΝ 5a / N δὲ 5 2 / 5 3 / 
€ δραμάτων αὐτοῦ οὐδὲν σώζεται. τὰ δὲ επιφερόμενά ἔστιν ἐννέα. 
Κρατῖνος ᾿Αθηναῖος νικᾷ μετὰ τὴν πέ ᾿Ολυμπιάδα, τελευτᾷ δὲ 25 
/ 3 » / N "s eu 
Λακεδαιμονίων εἰς τὴν Αττικὴν εἰσβαλόντων τὸ πρῶτον, ὡς φησιν 


, / 
Ἀριστοφάνης 
** ὡρακιάσας" οὐ γὰρ ἐξηνέσχετο 


f» Λ » 7) 
** ἰδεῖν πίθον καταγνύμενον οἴνου πλέων." 


3. Sectiones III. et IV. om. V. triginta quinque numerabat, teste 


19. Addidi ᾿Επίχαρμος. Suida in ᾿Επίχαρμος. 

22. ἀντιλέγονται 0 | Ergo genuina 25. μετὰ τὴν mé] κατὰ τὴν má 
triginta sex, qui numerus prope Meinekius l. c. p. 16. 
accedit ad Lyconis rationem, qui 27. ᾿Αριστοφάνης) Pacis v. 702. 
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PROLEGOMENA 


/ / / 
γέγονε δὲ ποιητικώτατος, κατασκευάζων εἰς τὸν Αἰσχύλου χαάρακ- 


“ / δὲ δ / 5 es 7 
τῆρα. φέρεται 0e δράματα αὐτοῦ κά. 


K / "AQ ^ "2 e 7 / x N 
βάτης Αθηναῖος. τοῦτον υποκριτὴν φασι γεγονέναι τὸ πρῶτον, 


N 5 / Á/ / fé * N / x 
ὃς ἐπιβέβληκε Κρατίνῳ, πᾶνυ γελοῖος καὶ ἱλαρὸς γένόμενος, καὶ 


^e / 3 / 
5 πρῶτος μεθύοντας εν κωμῳδίᾳ προήγαγε. τούτου δράματά ἐστιν 


80] 


18 


e / 
επταᾶ.- 


Φερεκράτης ᾿Αθηναῖος νικᾷ ἐπὶ θεάτρου, γινόμενος δὲ ὑποκριτὴς 


δὼ. 2 7 N 3 Lr « “ ^ 5 / / 
ἐζήλωκε Κράτητα, Καὶ αὐτου μέν TOU λοιδορεῖν ἀπέστη, πράγματα 


δὲ , / Ν / / e s / 
€ εἰσηγουμένος Καένα ηὐδοκίμει, γενόομένος ευρετέκος μύθων. 


Φρύνιχος Φράδμονος ἔθανεν ἐν Σικελίᾳ. 


Εὔπολις ᾿Αθηναῖος ἐδίδαξεν ἐπὶ ἄρχοντος ᾿Απολλοδώρου, ἐφ᾽ οὗ 


καὶ Φρύνιχος, γεγονὼς δυνατὸς τῇ λέξει καὶ ζηλῶν Κρατῖνον, πολύ 


A N 5» / / N05 «v / / 
γε λοίδορον καὶ σκαιὸν ἐπιφαίνει. γέγραπται δὲ αὐτῷ δράματα «ιδ΄. 
P] / "s “2 7 / 
Αριστοφάνης Φιλίππου, ᾿Αθηναῖος, μακρῷ λογιώτατος ᾿Αθηναίων, 
s 2 NA “" ^, ^ N / 
καὶ εὐφυΐᾳ πάντας ὑπεραίρων, ζηλῶν δὲ Εὐριπίδην, τοῖς δὲ μέλεσι 
/ / Ν 
λεπτοότερος. ἐδίδαξε δὲ πρῶτος ἐπὶ ἄρχοντος Διοτίμου διὰ Καλλι- 


/ ^ Ν Ν Ν / M $05 / S ἊΝ 
στρατοῦ. τας μὲν γὰρ πολιτικας τουτῷ φασιν QGUTOV διδόναι, TX δὲ 


5. προήγαγε) παρήγαγε Meinekius 
l. c. p. 27. 

7. Ücávpov] Θεοδώρου (1. e. olymp. 
85, 3.) Dobreus. 

7, B. γενόμενος δε--- αὐτοῦ μὲν τοῦ 
Dobraeus. Legebatur γενόμενος, ὁ δὲ 
-- αὖ τοῦ μὲν. 

10. Φράδμονο)  Polvphradmon 
Phrynichi tragici pater, Phryni- 
chus comicus Eunomide filius fuit. 
Vide Meinek. Quaest. scen. 2. p. 6. 
Clinton. Fast. Hell. vol. 2. p. 
XXXI. 

12. πολύ ye] Scribendum videtur 
πλήν γε. 

13. σκαιὸν] αἰσχρὰν Geelius Bibl. 
crit. nov. vol. 4. p. 13. Addendum 
fortasse αὐτόν. 

ib. ἐπιφαίνει} ἀποφαίνει Dobreus. 

14. μακρῷ λογιώτατος] Legebatur 
μωκρολογώτατος. 

15. ζηλῶν) Legebatur ζήλῳ. 

16. πρῶτος] Sic dixit pro πρῶτον, 
more recentiorum scriptorum. In- 
fra p. 9, 18. ἐδίδαξε δὲ πρῶτος ἔφηβος 
ὧν ἐπὶ Διοκλέους ἄρχοντος. Schol. 


Aristoph. Eq. 534. ὃς πρῶτος ὑπεκρί- 
νατο τὰ Κρατίνου καὶ αὐτὸς ποιητὴς 
ὕστερον ἐγένετο. Georg. Syncell. vol. 
I. p. 485, 12. (et Chron. Pasch. 
p. 393. 10.). Σοφοκλῆς τραγῳδοποιὸς 
πρῶτος ἐδιδάξατο. p. 502, 4. πρῶτος 
Θράκης καὶ “Ἑλλάδος κρατήσας. p. 539. 
πρῶτος----ἐβασίλευσεν, εἶτα----ἐξεβλήθη. 
Chron. Pasch. p. 476, 6. ὁ ἐν “Ῥόδῳ 
κολοσσὸς πρῶτος ἐκινήθη. ubi L. Din- 
dorfius Pausanie locum contulit 
1, 22, 3. kai Φαίδρα πρώτη ἐνταῦθα 
εἶδεν “Ἱππόλυτον. 

10. Διοτίμου Scaliger δὰ Euseb. 
p.128. Vulgo Φιλοτίμου. | Fuit hic 
archon eponymus olymp. 88, 1r. 

ib. Καλλιστράτου] Imo Φιλωνίδου : 
de quo dixi ad fragm. p. 527. ed. 
Oxon. 

17. τούτῳ Petitus Miscell. p. 2. 
τοῦτον vulgo. Ceterum quae de par- 
tibus Callistratum inter et Philoni- 
dem divisis narrat non ex omni 
parte vera esse ostendi ad fragm. 


P. 548-551. 


DE COMGQEDIA. 25 


/ ' / ^ * 
κατ᾽ Εὐριπίδον καί Σωκράτους Φιλωνίδη. διὰ δὲ τοῦτο νομίσθεις 
a abo TOi T^ T N A « 5 , / y $, ἡ » ^e δι 
y $ τῆς τοὺς λοίπους ἐπιγραφόμενος €wKa. ἐπείτα τῷ via 
, N P4 A 5 b "e / 
ἐδίδου τὰ δράματα, ὄντα τὸν ἀριθμὸν νδ᾽" ὧν νόθα δ΄. 
"Ty δὲ / W e 4 / Ν , [7/ 
ἧς δὲ μέσης κωμῳδίας οἱ ποιήται πλάσματος μὲν οὐχ ἡψαᾶντο 
Ὁ 8 N δὲ t γῇ 5/ ^" N » X 
ποίήητικον, 01x 0€ τῆς συνήθους ἰόντες λαλιᾶς λογίκας ἐχουσι τὰς 5 
s eu 4 Cd e 3 ^ 
ἀρετὰς, ὥστε σπάνιον ποιητικὸν εἶναι χαρακτῆρα παρ αὐτοῖς. κατα- 
"Ὁ" N ^2 ^ 
σχολοῦνται δὲ πάντες περί τὰς ὑποθέσεις. τῆς μὲν οὖν μέσης κωμῳ- 
INA 5 Ν x / M / / / / 7 , 
δίας εἰσί ποίηταῖ νζ΄, καὶ τούτων δράματα χιζ. τούτων δέ εἰσιν 
7 5 M d 
ἀξιολογώτατοι ᾿Αντιφάνης καὶ Στέφανος. ᾿Αντιφάνης μὲν οὖν Στε- 
/ , ^ Ny / N N 7 5" / / 
davov ᾿Αθηναῖος, Kou ἤρξατο διδάσκειν μετὰ τὴν "py ὀλυμπιάδα. Καί 1ο 
b 5 / θ N ^4 $3 δ o λί 5 Δ 7 
φασιν αὐτὸν γενέσθαι μὲν τῶν ἀπὸ Θεσσαλίας ἐκ Λαρίσσης, παρεγ- 
"o P] 7 X 7 
γραφῆναι δὲ εἰς τὴν Αθηναίων πολιτείαν ὑπὸ Δημοσθένους. γενέσθαι 
ΟΝ / $ 5 5 / 5 * / N ^. 
δὲ λέγουσιν αὑτὸν εὐφνέστατον εἰς τὸ γράφειν και δραματοποιεῖν. 
5 7 «M 5 / N N 5 ^ 3 “ 3 N 3 7 7 
ἐτελεύτησε δὲ ἐν Χίῳ καὶ τὰ ὀστᾶ αὐτοῦ εἰς τὰς ᾿Αθήνας μετηνέχθη. 
^s “ 3 “ Ν e 7 “Ὁ 
τῶν δὲ κωμῳδιῶν αὐτοῦ τινὰς καὶ ὃ Στέφανος ἐδίδαξεν. ἔστι δὲ αὐτοῦ IS 
δράματα cf. 
^ 7 7 N / / 
Τῆς δὲ νέας κωμῳδίας γεγόνασι μὲν ποιηταὶ ξδ΄, ἀξιολογώτατοι δὲ 
τούτων Φιλήμων Μένανδρος Δίφιλος Φιλιππίδης ἸΠοσείδιππος 
/ Led 
᾿Απολλόδωρος. Φιλήμων μὲν οὖν Δάμωνος Συρακούσιος, μετέσχε 
te [a] / N lad / 5 
δὲ τῆς τῶν ᾿Αθηναίων πολιτείας, ἐδί δαξε δὲ πρὸ τῆς ρΙΎ Ολυμπιάδος. 20 
/ x 3 D / e s N ^s ? / / 
σώζεται δὲ αὐτοῦ δράματα ἑπτὰ πρὸς τοῖς ἐνενήκοντα. Μένανδρος 
a N ^s Ν / N 
δὲ Διοπείθους υἱὸς, ᾿Αθηναῖος, λαμπρὸς καί βίῳ και γένει, συνδια- 
f N ^ e Á 
τρίψας δὲ τὰ πολλὰ ᾿Αλέξιδι ὑπὸ τούτου δοκεῖ παιδευθῆναι. ἐδίδαξε 
Ν ^ N / / 5 3 
δὲ πρῶτος ἔφηβος ὧν ἐπὶ Φιλοκλέους ἄρχοντος. γέγονε δ᾽ εὐφυέστα- 
7 / x / / / Ὡ δὲ , , r4 
τὸς πάνυ. γέγραφε δὲ πάντα δράματα py. τελευτᾷ δὲ εν ᾿Αθήναις ag 


2. τοὺς λοιποὺς Scribendum τοῦ  Alexin. Quod magnopere confir- 


λοιποῦ : nisi ἀγῶνας intellexit. 

5. νδ΄} Imo μδ΄. 

4. οἱ Meinekius Qusest. scen. 2. 
p.4. Vulgo δύο. 

8. χιζ e Meinekius ib. p. 2. 
Athenzeus enim 8. p. 336. d. se plus 
octingentas medize comoediz fabu- 
las legisse narrat. 

O. ᾿Αντιφάνης καὶ Στέψανος) Per- 
suasum habeo excidisse quedam et 
pro Stephano reponendum esse 


matur ex mentione Demosthenis, 
qui Diopithi, Alexidis fratri, fave- 
bat, ut notum est. DOBR.JEUS. 

14. Χίῳ] Kip Suldas s. v. 'Avri- 
φάνης. 

41. ἐννενήκοντα Ald. 

24. Φιλοκλέους Clinton. Fast. 
Hell. vol. 2. p. 165. Legebatur 
Διοκλέους. Eusebius olymp. 114, 4. 
Menander primam fabulam cogno- 
mento Orgen docens superat, 
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^ / N 
ἐτῶν ὑπάρχων v8. Δίφιλος Σινωπεὺς κατὰ τὸν αὐτὸν χρόνον ἐδί- 


δαξε Μενάνδρω. τελευτᾷ δὲ ἐν Σμύρνῃ. δράματα δὲ αὐτοῦ p. 


IV. 
AAAQX ΠΕΡῚ KOMOIAIAX. 


FS N € 5 “ / 5 / € A r4 ^» * 
ς lo παλαιὸν οἱ ἐν ταῖς κωμαίς ἀδικούμιενοι ὑπὸ τῶν πολίτων νυκτος 
5 4 N M “ 5 ^s » e » / "y M y e, 
ἀπήρχοντο παρὰ TOV δήμιον ἐκεῖνον ἔνθα ὁ ἀδικήσας ἦν, καὶ €Aeyov ὅτι 
X N b] “ ΩΝ 3 N s /^ÁwW s -“ fe 
ἐστι Tig €vrTAavVÜa ποιῶν εἰς τοὺς γεωργοὺς τάδε. καὶ τοῦτο ποίουντες 
ς 7] 7 N »y . € 7 b! [4 ὃ 7 5 7 
ὑπεχώρουν λέγοντες καὶ τουνομα. μεθ ἡμέραν δὲ ὁ ρᾶσας εἐξητά- 
N e 5 / 3 / “Ὁ 7 "» C 7 Ei 
Cero, καὶ οὕτως αἰσχυνάμενος ἀνεστέλλετο TOU ἀδικεῖν. ὁρῶντες οὖν 
e LY τω 7 D / N $ 7 , hl 5 / 
100 πολίται TOVTO χρήσιμον τΊ πόλει καὶ ἀδικίας αποτρεπτικὸν, €KÉ- 
N 5 / 5 A! / 5 ^2 « 3 7 
λευσαν TOUS ἀδικουμένους ἐπί μέσης ἀγορᾶς τους ἀδικήσαντας κωμῳ- 
^e € * / x Ν 7 7 e 7 Α 
δεῖν. οἱ δὲ δεδιότες αὖ τοὺς τότε πλουσίους, πηλῷ χρίοντες καί 
/ 9$ 5 / 3 " x 4 Dy 5 δ , N δὲ 
τρυγίᾳ, ἐπὶ μέσης ἀγορᾶς τοὺς ἀδικοῦντας εκωμιοδουν. ἔπει δὲ με- 
Á/ € / b] Ὁ b) / N 3 5 / 
γάλα ἡ πόλις ὠφελεῖτο εκ TOUTOU, ποιητὰς ἐταξαν ἐπὶ τούτῳ κωμῳ- 
^ M E / 5 / 2 Ν Ν € 7 / e 
15 δεῖν ὃν ἂν βούλωνται ἀκωλύτως. ἐπεὶ δὲ ἡ κακία προέκοπτεν, οἱ 
λ 7 Ν € y « g λό n ^ θ " Ν 
πλούσιοι καὶ οἱ ἄρχοντες μὴ βουλόμενοι κωμφῳδείσθαι, TOU μεν ᾧφανε- 
Lad eo 5 / 5 / Ν 7 ad 5 δῶ 
ρῶς κωμῳδεῖν ἐκώλυσαν, ἐκέλευσαν δὲ κρύφα, οἷον αἰνιγματωδῶς. 
“ M M “ »"». 7 N SN 0» 4 Ν 7 
εἶτα δὴ καὶ τοῦτο ἐκώλυσαν, καὶ πτωχοὺς ἐσκωπτον, εἰς δὲ πλουσίους 
Ν ) δόξ 5 J / δὲ “ M 7 δί » 
καὶ ἐνδόξους οὐκέτι. γέγονε 0€ τῆς μὲν πρωτῆς κωμῳδίας ἄριστος 
/ rd e» / M ΠΣ es NN / / 
20 τεχνίτης οὗτος ὃ Δριστοφάνης καὶ EvagoXig, τῆς δὲ δευτέρας [1λά- 
- δὲ / Mé B δι Ct WN tU € » S A 
των, τῆς 0€ τρίτης Μένανδρος. κωμῳδια οὖν, ἢ OTi οἱ OUTÓ κωμῶν 
συναγόμενοι vjüov ταῦτα ἢ ὅτι ἐν καιρῷ κώ δον ἔστι δὲ 
γόμενοι ἡ υτα Ἢ τί εν po κωματος ἥδον᾽ € € 
/ 3 “ N , δί € s , BL M ^2 e / 
ταύτην εἰπεῖν καὶ τραγῳδίαν, οἱονεί τρυγῳδίαν τινὰ οὐσαν, ὅτι τρυγίᾳ 


/ ἢ ΄Υ Α " ^ x » » " 
χριόμενοι εκωμῴδουν. Καί τῆς μὲν τραγῳδίας τὸ εἰς ἔλεον κινῆσαι 


5. Comparanda cum his sect. δὲ ἐκλήθη ἢ ὅτι κατὰ τὸν καιρὸν τοῦ 


ΙΧ 


4 Y 9 € ε ἃ d , 
κώματος ἤτοι τοῦ ὕπνου εὑρέθη, ἢ ὅτι ἐν 


12. δὲ addidit Kusterus. 

ib. αὖ Tob; | αὐτοὺς Ald. 

19. οὐκέτι] Legebatur τι. οὔ Ku- 
sterus. Debebat οὐκέτι. 

21. κωμῳδία) Tlzetz. Proleg. in 
Lycophr. p. 255. ed. Mueller. δια- 
φέρει δὲ καὶ κατὰ τοῦτο τραγῳδία καὶ 
κωμῳδία, ὅτι ἡ μὲν τραγῳδία λύει τὸν 
Bíov, ἡ δὲ κωμῳδία συνίστησι. κωμῳδία 


^e / e v M ^ 
ταῖς κώμαις, τοῦτ᾽ ἐστιν ἐν ταῖς στενω- 
^N x ej Ὁ Ν J 
παῖς, ἢ ὅτι ἐν τοῖς κώμοις καὶ πότοις 


τοῦ Διονύσου εὑρέθη. κωμῳδοὶ πρατ- 
τόμενοι, Κρατῖνος Πλάτων Εὔπολις Φε- 
ρεκράτης ᾿Αριστοφάνης καὶ ἕτεροι, καὶ 
νέοι Μένανδρος Φιλήμων Φιλιστίων (Φι- 
λιππίδης Meimek. Qusst. scen. 2. 
p. 6.) καὶ πλῆθος πολύ. 


DE COM(EDIA. eT 


X , A! » ΩΝ Ν / N 9 / / [4 
TOUS &KpOATAS 1 010v, τῆς δὲ κωμῳδίας τὸ εἰς γέλωτα. 910 φασιν ἢ 


/ / N 7, / 
μὲν τραγῳδία λύει τὸν βίον, ἡ δὲ κωμῳδία συνιστήσιν. 


V. 
ΑΛΛΩΣ IIEPI KOMOIAIA. 


"D δι x / 5 ) to x δὲ J N δὲ 7 ^ 
3 3 M 
ἧς κωμῳδιας τὸ μὲν ἐστιν ἀρχαῖον, TO δὲ νέον, TO δὲ μέσον. τῆς 5 


δὲ / Ü / € λ Ν δι 7, Ü λέ UA / 

€ νέας ιαφερει ἡ παλαιὰ κωμῳδία χρόνῳ, διαλέκτῳ, υλη, μέτρῳ, 
“ / « * t iY / » 85 / e δ x 

διασκενυῆ. χρόνῳ μεν Kao ἡ μὲν νέα ἐπι Αλεξάνδρου, ἢ δὲ παλαιὰ 

9$ ἃ ^s II λ “ 36 i 3 / ὃ λέ δὲ K 60 e x 7 

ἐπὶ τῶν 1 Ἰελοποννησιακὼν eive τὴν ἀκμὴν. διαλέκτῳ ὃε καῦὸ ἢ μέν vea, 

M / » Lo / / 'A 018 € δὲ λ 4 N 
TO σαφέστερον ἔχει; Ty νέᾳ. ΚΕχρημενη τθιὸι. ἢ 0€ παλαιὰ TO 

Ἁ N e N LS) / $5 7 / N / 

δεινὸν καὶ υψηλὸν TOU λόγου. ἐνίοτε δὲ ἐπιτηδεύει Και λέξεις τινάς. 
eu b M t€ s * x X X / Ν ^ 
VAx δὲ καθὸ ἡ μὲν μέτρῳ δὲ καθὸ 
€ x / N N ^" 7 N N 5 N / 
ἢ μὲν v€a κατὰ TO πλείστον στρέφεται περὶ τὸ ἰαμβικον, σπανίως 
ἐν 7 el , N ^ “ 7 N / 

δὲ μέτρον ἐτερὸν. εν δὲ TY παλαιᾷ πολυμιετρία τὸ σπουδαζόμενον. 
διασκευὴῇ δὲ. ὅτι ἐν μὲν τῇ νέα U οὐκ ἔδει. ἐν ἐκείνη δὲ δεῖ, καὶ 
ιασκενὴ 0€, ὅτι ἐν μὲν TY] νέᾳ wopov QUK ἐδει, ἐν ἐκείνη ὃὲ Oei. 

5 V N € N e ^s / N N e , PI ὮΝ “ 
αὐτὴ δὲ ἡ παλαία εαντῆς διαφέρει. καὶ γὰρ οἱ ἐν Αττικῇ πρῶτον 
συστησάμενοι τὸ ἐπιτήδευμα τῆς κωμωδί (jc δὲ οἱ περὶ Σουσα- 

υστησαμ. ηδευμ ἧς pelas (ησαᾶν δὲ οἱ περὶ Σουσα 

/ N x / 5 ω Ν “ M! 
ρίωνα) καὶ τὰ πρόσωπα ELO yov ἀτάκτως. και μόνος UL) γέλως TO 

/ 3 / fs hy LY 
κατασκευαζόμενον. ἐπιγενόμενος δὲ ὁ Κρατῖνος κατέστησε μὲν πρῶτον 

« 5 En / 7 7 fé 2 b 3 / N 
τοι ἐν ΤῊ κωμωῳωδίᾳ πρόσωπα μέχρι τρίων. συστήσας τὴν ἀταξίαν Και 

E" /Á/ ὮΝ / N / N ^2 
TO χαρίεντι τῆς κωμῳδίας το ὠφέλιμον προσέθηκε, τους κακως πράτ- 

V € 7 D] / 
τοντας διαβάλλων καὶ (op δημοσίᾳ μάστιγι TY κωμῳδίᾳ κολάζων. 
ΡῈ 5 N N * ^. 3 7 eo N 5 / e» 
αλλ €TI μέν Kou οὗτος τῆς ἀρχαιότητος μετεῖχε καὶ ρέμα πὼς τῆς 

3 / e / 5 / 7 7 ^e 
ἀταξίας. 0 μέντοι γε Ἀριστοφάνης μεθοδεύσας τεχνικώτερον τῆς 

θ᾽ € EVI a. oL $5 ἐλ 5, e 9 7 ; 2 θ Ν eu 
μεῦ éavToU τὴν κωμῳδίαν ἐνε αμψεν ἐν ἀπασιν ἐπίσημος op εἰς οντω 

à [r4 "" 7 , / NY N x / "" e 
καὶ OUTO πᾶσαν κωμῳδίαν ἐμελέτησε. και γὰρ τὸ τοῦτον δρᾶμα Ó 

e^ Λ Y N / * "4 
Πλοῦτος νεωτερίζει κατὰ τὸ πλάσμα. τήν τε γὰρ ὑπόθεσιν οὐκ ἀληθῆ 


/ N ^4 7 ΩΝ “ ; 
ἔχει Kat χόβων ἐστέρηται; ὅπερ τῆς νεωτέρας ὑπῆρχε κωμῳδίας. 


I. ἀκροατὰς ἴδιον, τῆς] Legebatur scen. I. p. 7. Legebatur Σαννυ- 


ἀκροατάς. δία (510) τῆς. ρίωνα. 
10. λόγου V. λέγειν Ald. 19. συστήσας) στήσας V. 
ib. ἐπιτηδεύει καὶ] ἐπιτηδεύουσι V. 20. προσέθεικε V. 
11. Legebatur ὕλῃ δὲ καθὸ ἢ μὲν 22. obrog] οὕτως V. 
νέα κατὰ τὸ πλεῖστον. lndicavi lacu- 26. ὑπόθεσιν ὡς ἀληθὴ καὶ χοροῖς εἰσ- 


nam addidique μέτρῳ δὲ καθὸ ἡ μέν. ἐέρηκεν V. 
16. Σουσαρίωνα Meinekius Qusest. 27. νεωτέρας V. γέας Ald. 


-— 


ie, 


15 


5 


1o δίιον. 
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VI. 
AAAQX IIEPI KOMOIAIAX. 
"Ort ὃ γέλως τῆς κωμῳδίας ἔκ τε λέξεων καὶ πραγμάτων ἔχει τὴν 
γέλως τῆς κωμρφθίαοις ραγμ, χει τῇ 
Lo / € ΩΝ e 

σύστασιν. ἐκ μὲν τῆς λέξεως κατὰ τρόπους ἑπτά. πρῶτον καθ᾽ ὁμω- 
νυμίαν, ὡς τὸ διαφορούμενος οἷον τὸ μέτρον. δεύτερον κατὰ συνωνυ- 
τρίτον κατὰ 


/ e S € M / M P 
[^4199., ὡς TO, ἨΚῸΌ KO KQT px oou" TOUTOV γάρ ἐστιν. 


ἀὸ λ 7 € ej Ll 3 D" , / / / Ν 
ολεσχίαν, ὡς ὅταν Tig τῷ αὐτῷ ονόματι χρήσηται. τέταρτον κατὰ 

/ eu Lr / 3 / e € Ν / ^4 
παρωνυμιίίαν, ὁταν τῷ κυρίῳ ἐξωθέν τις ἅπτηται; ὡς T0, Μωμαξ καλοῦ- 
μαι Μίδας. πέμπτον κατὰ ὑποκορισμὸν, ὡς τὸ Σωκρατίδιον, Evprri- 
ἕκτον κατὰ ἐναλλαγὴν, ὡς τὸ, ὦ Βδεῦ δέσποτα, ἀντὶ τοῦ ὦ 
Ζεῦ. 


“Ὁ “ “ 
ὁμογενέσιν. ἐκ δὲ των πραγμάτων κατὰ TpOmovUg δύο. πρῶτον κατὰ 


ἐβδομον κατὰ σχῆμα λέξεως τούτῳ γίνεται ἡ φωνὴ, ἢ τοῖς 


ἀπάτην, ὡς Στρεψιάδης πεισθεὶς ἀληθεῖς εἶναι τοὺς περὶ ψύλλης 
/ / N € / € N € / 3 / / $^ 
λόγους. δεύτερον κατὰ ὁμοίωσιν. ἡ δὲ ὁμοίωσις εἰς δύο τέμνεται, ἢ 


3 N / e ς »--ἰὖ 7 ; € / S 5 N “Ὁ e e 
εἰς τὸ βελτιον, ὡς ὁ Ξανθίας εἰς Ηρακλεα, ἢ εἰς τὸ χεῖρον, ὡς 9 


/ 3 fumi 7 
Διόνυσος εἰς Ξιανθίαν. 


VII. 


Ὅ Ν € Ἁ 5 7 . 24 d 3 / Dr ^2 A / , 
χορὸς Ü κωμίέκος ΕἰσΉΎΕΤΟ εν ΤΉ ὀβχηστρᾷ, τῷ γυν ἐγομένῳ 


5. διαφορούμενος (διαφορουμένοις V.) 
οἷον τὸ μέτρον] Corrupta hac vix ex- 
pediri poterunt nisi invento loco 
comici ex quo excerpta sunt. Non 
satisfacit Dobraei conjectura ὥστε 
διάφορα εἶναι τὰ γοούμενα, οἷον τὸ μέ- 
7pov, ut ad Nub. 641. respiciatur. 

lb. δεύτερον κατὰ V. δεύτερον δὲ 
κατὰ vulgo. δεύτερον δὲ ὡς ὅταν τίς τῷ 
αὐτῷ ὀνόματι χρήσηται τέταρτον κατὰ 
ταβωνυμίαν. ὅταν---- Laur. 31, 4. 

6. ἥκω] Ran. 1157. ἥκω γὰρ ἐς 
γῆν, φησὶ, καὶ κατέρχομαι ἥκω 06 ταὺ- 
τὸν ἐστι τῷ κατέρχομαι. 

8. παρωνυμίαν περιωνυμίαν ed. Jun- 
tina à. 1525. 

ib. Móka£—M δας] Fortasse Ari- 
stophanis verba. 

ib. Μώμαξ] Fortasse pro βώμαξ 
scriptum. μὼξ Laur. 21, 4. 


ib. καλοῦμα] Addendum videtur 
καί. ÜTO 

9. ὑποκορισμὸν) ἀποκορισμὸν V. 

ib. Σωκρατίδιον] Aristoph. Nub. 
223. 

ib. Εὐριπίδιον] Acharn. 475. 

IO. ἐναλλαγὴνδν. ἐξαλλαγὴν vulgo. 

1b. Βδεῦ δέσποτα] Vide qua ad 
Lysistr. v. 940. dixi. 

II. τούτῳ] τοῦτο. 

132. ψύλλης) Nub. 145. unde cor- 
rectum quod legebatur ψυχῆς. 

15. ἘανθίαςἾ In Ranis. 

18 — p. 29. l. 9. 'O Xopóc— mapoc- 
βῆναι] Hac in Argumento Nubium 
repetunt codex Venetus et Ald.: 
unde excerptam lectionis diversita- 
tem codicis Veneti litera m, editio- 
nis Aldina litera n, designabo. 

I8. εἰσήρχετο n, sed εἰσήγετο m. 


DE COMEDIA. 30 


À / N ny x M N € N P / N s Ν 
ογεί. Καὶ 0TE μὲν πρὸς TOUS ὑποκριτὰς διελέγετο; πρὸς τὴν σκηνην 
3 / tj N 3 / fv ς ^s x 5 / / 
ἀφεώρα, ὅτε δὲ ἀπελθόντων τῶν νποκρίτων τοὺς αναπαίστους διεξήει, 
" 
N N “, 5 N ta “ e 
προς TOV δῆμον ἀπεστρέφετο, καὶ τοῦτο ἐκαλεῖτο στροφή. ἦν δὲ τὰ 


, ^ / ^ s 3 ᾽ὔ 3 / / / 
ἰαμβεῖα τεέτραμετραᾶ. Ετα ΤῊΝ ἀντιστροῷον ἀποδόντες πάλιν τέετρα- 


4 / Pp 7] Cd N95 SN Ν “ / Lo 
μετρα ἐπέλεγον ἰσων στίχων. ἦν δὲ ἐπὶ τὸ πλεῖστον 16. ἐκαλεῖτο δὲς 


ταῦτα ἐπιρρήματα. ἡ δὲ ὅλη πάροδος τοῦ χοροῦ ἐκαλεῖτο παράβασις. 
᾿Αριστοφάνης ἐν ᾿Ιππεῦσιν ““ Εἰ μέν τις ἀνὴρ τῶν ἀρχαίων κωμῳδο-- 
*€ διδάσκαλος ἡμᾶς ἠνάγκαζεν λέξοντας ἔπη πρὸς τὸ θέατρον παρα- 
* βῆναι." 


VIII. 


TON ΤῊΣ 'APXAIAXE KOMOIAIAE IIOIHTON 'ONO- 
MATA KAI APAMATA. 


Θεοπόμπον δράματα ιζ΄ 
Στράττιδος δράματα ig 
Φερεκράτους δράματα e" 
Κράτητος δράματα η 
Πλάτωνος δράματα Kx) 
Τηλεκλείδου δράματα ς 
Φρυνίχου δράματα ΄΄. 


1. λογίῳ Ald. 
. πρὸς----ἀφεώρα] εἰς----ἑώρα n. 
2. τοὺς] καὶ τοὺς n. 


ib. παραβῆναι) παραβάντας V. 
I1—19. Τῶν--δράματα / om. V. 
19. Sequuntur in editione Al- 


3. πρὸς] καὶ πρὸς n. καὶ τὰ πρὸς m. dina hzc, loco inserta plane alieno : 


4. ἀποδόντες n. προσ ῴάδοντες Ald. Ὅτι κατὰ τρόπους δέκα διαφέρει τὸ ἐλ- 
10. τετράμετρα] τετράμετρον n. ληνίζειν τοῦ ἀττικίζειν. κατὰ ἀναλογίαν. 


Ὶ Mj . M Ζ 
. σων στίχων D. εἷς ὧν στίχος παρὼ τὴν ἐτυμολογίαν. παρὰ τὰ σχή- 
Ἃ N ^ 
Ata. παρὰ τὸν σχηματισμὸν τῶν Üvo- 
hl 
. ἐπὶ] περὶ n. 


7. ᾿Ιππεῦσιν (εἰρήνῃ V.)] v. 507. 


/ M N , / Mj 
μάτων. παρᾶ τὴν ἀλληγορίαν. παρᾶ 
τοὺς ἀριθμούς. παρὰ τὰ γένη. παρὰ τὰ 


ib. Ei] ἦν n, sed εἰ m. 

ib. κωμῳδοδιδάσκαλος} κωμωδιδάσκω- 
Aeg V. 

ὃ. ἡμᾶς] ὃς ἡμᾶς n, sed ó; Om. 
m. 

Ib. ἠνάγκαζε λέξοντας ἔπη πρὸς (ka- 
τὰ m.)—n. ἠνάγκασεν ἐπὶ Ald. 


ib. θέατρον V.n. μέτρον Ald. 


/ N 
πνεύματα. παρὰ τοὺς χρόνους. παρὰ τοὺς 
H s ! 
τόνους. παρὰ μὲν τὴν ἀναλογίαν καὶ ἐτυ- 
λ 7 e [3 N AA (ζ / 
μολογίαν, ὅτι οἱ μὲν ἑλληνίζοντες τούτοις 
"n N 
μάλιστα χρῶνται, οἱ δὲ ἀττικίζοντες 
Σ ὦ M M , , M / 
οὐδ᾽ ὅλως. παρὰ τὰ σχήματα, ἐπεὶ πά- 
» --« 5" re (2 2 
λιν €Üoc τοῖς Αττικοῖς χρῆσθαι σχήμασι, 
^ N ^ * » N 
Toig δὲ ἑλληνίζουσιν οὐκ €Ti. παρὰ δὲ 
N x 5 Ν M - UN 
τὸν σχηματισμὸν, ἐπειδὴ κατὰ πολλοὺς 


Io 
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IX. 


ΠΕΡῚ KOMOIAIAX. 


(Ex scholis ad Dionys. T'hrac. grammat. in. Bekkeri. Anecd, 
vol. n. p. 747, 749. ad verba Dionysii p. 629,18: ἵνα τὴν μὲν 


' € S008 2 t. U N / - 
τραγῳδίαν ἡρωϊκωῶς ἀναγνῶμεν, τὴν 6s κωμωδιαν βιωτικῶς. 


K δία ἐστὶν ἢ ἐν μέσω λαοῦ κα χα ἢ 8 1 
ὠὡμῳδία ἐστιν ἡ εν μέσι U κατηγορία ἤγουν δημοσίευσις" 


» N s M / N ᾿ 
€ipvyT ou δὲ παρα T0 KQ Ue καί TO 


δὴ Υ̓ δὲ 18 n , 
«0v, ἐστί 0€ εἰδος TOImuaTOS ἐν 


ὦ X τὸν βίον ἀδὸ διὰ τοῦ ; ““β ὃς λέ 
κωμαις κατὰ T (ον ᾷδοόμιενον. δία TOUTO καὶ ἰῳωτικῶς λέγεται, 


/ e ^ € * »y / -“ 5 N M ς " Y 
τουτέστιν ἱλαρῶς: ὡς OV εὐξαιτό τές βιῶναι, αντίὶ τὸν ἐν ἡδονῇ Καί 


(λ δεῖ οὖν τῷ τὴν κωμωδίαν ὑποκειμέν A “γέλ i πολ 
το γέλωτι. δεῖ o Ὁ ΤῊΝ KU ποκειμένῳ μετὰ γέλωτος καὶ πολ- 


^" ) / Nc e [az / / ^ ^4 
λῆς ἀστειοτητὸς καὶ ἰλαροῦ τοῦ προσώπου προσφέρεσθαι. ἢ βιωτικῶς 


Ν 7 e / er * x I4 / / / 
κατὰ μίμησιν ToU βίου, ινα, ἂν μὲν νπόκειται γέρων, μιμησώμεθα 


i « ETT J . 3 c iy 7 X x ^o 

τὴν φωνὴν Tov γέροντος" εἰ 0€ γυνή. μιμησώμεθα τὴν φωνὴν τῆς 
^. ὃ φέ εἰ δὲ κωμωδία τρανγωδίας. ὅτι ἡ τραγωδία ἱ ; 

γυναικός. διαφερ € μῳῷ pay: $, Y» τραγῳδία ἱστορίαν 


» ν 5 / / / e s / / 
eye καὶ ἐπαγγελίαν πράξεων γενομένων. ἢ δὲ κωμῳδία πλάσματα 


) ων Ζ K ^H 4 7 N Ὁ 
περιέχει βιωτικὼν πραγβματῶν. — QUO H^! A^€yEeTa τὰ TOV Κα- 


“ N N 5 
μικῶν ποιήματα, ὡς τὰ Μενάνδρου καὶ Ἀριστοφάνους καὶ Kpa- 


/ ἃ D] e 7 
τίνου καὶ τῶν oU. oiov, 


᾿Εφευρέθη δὲ ἡ κωμῳδία, ὡς φασιν, ἔκ τινος 


/ 2. 7 * / / s s ^ ^ ^ 
τοίξαστης GuTIAS. βλαπτόμενοί τίνες γεώργοιί "7x00 τῶν πολίτων τῶν 


, ΨΥ Ν θέλ AK 3 85 / 5 ^ / 
εν »V121, καὶ U€AO0VTEg € eyX 6v QGU'TOUS, KATY ecav εν ΤΊ) πόλεις 


N M Ν Ν ^ / / M Ν , Ν 
Καί 7 €pi τον Καιίρον του καθεύδειν T EQ OVTES 7 epi τᾶς αγυίας 


M p x « / ἃ » t€ 5 δι» ej x 
ελεγον ανῶώνυμει τας βλάβας, ας εἐπασχὸν VT  QUTGW. ινὰ δὲ 


χρόνους ἐκ τῆς “Ἑλληνικῆς συνηθείας με- 
τασχηματίζεται τὰ ὀνόματα. παρὰ δὲ 
τοὺς χρόνους, ὅτι συστελλόντων τινὰ τῶν 
ἑλληνιζόντων, αὐτοὶ ἐκτείνουσι μᾶλλον ἢ 
συστέλλουσι. παρὰ δὲ τὰ πνεύματα, 
ἐπεὶ δασύνουσιν ἔνια ψιλούντων, ἢ ψιλοῦσι 
δασυνόντων. παρὰ δὲ τὰ γένη, ἐπειδὴ 
θηλυκῶς τινα λεγόντων, ἢ οὐδετέρως, αὐ- 
τοὶ προφέρονται, ἢ ἀνάπαλιν ἀρσενικῶς ἢ 
οὐδετέρως ἐκφέρουσι. παρὰ τοὺς ἀριθμοὺς, 
ἐπειδὴ ἑνικῶς τινα λεγόντων, πληθυντικῶς 
λέγουσιν, ἢ καὶ ἀνάπαλιν. 

16. Κωμφῳδία λέγεται] Hec et se- 
quentia ex codice Barocciano 116. 


fol. 29 b. edidit Gaisfordus ad He- 
phat. p. 409—411. Comparanda 
cum his sectio IV. et quae sectioni 
XV. subjuncta sunt. 

IQ. τῶν ἐν] τῶν om. cod. Vat. 
Bekkeri. 

20. ᾿Αθήναις Vat. ᾿Αθήνῃσι vulgo. 

21. περὶ Barocc. παρὰ exemplar 
Bekkeri. 

ib. (in fine) περὶ om. Vat. Idem 
mox ἀγυιὰς ἔνθα ἔμενον οἱ βλάπτοντες 
αὐτοὺς ἔλεγον. 

22. ἀνωνυμεὶ) ἀνωνύμως Barocc. 

Ib. ἃς ἔπασχον ὑπ᾽ om. Barocc. 


- -— - is mo aei re τας ca i amm e o ee E V —— 
tm D κῶς 2T p — . DN - τ d P 2 — 
pm €—5 8 -— -— 
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/ 3 eo / ? / cc 3 UÓ / ὃ 
σαφέστερον εἰπωμεν, τοιαῦτά τινα ἐβόων, ** ἐνταυθα μένει τις τάδε 
. ΩΝ ^e “ Ν 3 7 7 3 7 
«6 καὶ τάδε τισὶ ποιῶν τῶν γεωργῶν, καὶ οὐ μετρίας βλάβας επιφε- 

-- 9 tf N Ln 5 / / 7 
f pav αὐτοῖς. | QUOTE τοὺς γειτνίωντας ἀκούοντας ἡμέρας γενομένης 


N , 7 7) “ 7 & “ Mw M 
πρὸς ἀλλήλους λέγειν ἃ τινα νύκτωρ παρᾶ τῶν γεωργῶν vKovcav. 


, ty “ “Ὁ N Nw 5 / ^ ^e / 
ἐπονείδιστον δὲ ἣν τῷ ἀδικοῦντι. τὸν δὲ ἐμφανιζόμενον τοῖς τῆς πό- 5 


E" Ν e / / / ὔ 
λεὼς, αἰδεῖσθαι καὶ παύεσθαι τῆς τοιάντῆς ἀδικίας. τούτοις πολλάκις 
N - 7 7 δ 
παρακολουθήσαντες ἄλλοι πολλοὺς τῶν ἀδικούντων ἀνέστειλαν. ὅθεν 
"o LY / » 5.5 5 D" / N55 / Lo 
TOig τῆς πόλεως ἐδοξεν ἐπ ἀγαθῷ γεγόνεναι τὸ ἐγχείρημα, τῶν κωμι- 
“Ὡ N N $ "4 
κων, καί ἀναζητήσαντες αὐτοὺς ἠνάγκασαν καὶ ἐπὶ θεάτρον TOUTO 
ΩΝ 7 "“ / / / 
ποιεῖν. οἱ δὲ αἰδούμενοι, μᾶλλον δὲ φοβούμενοι, τρυγίᾳ, περίχρίοντες 
αὐτῶν τὰ ὄψει οὕτως εἰσή | ἔτι μᾶλλον ἐλεγγομένων τῶν 
ς $, ὁυτως εἰσήεσαν. Καὶ ετί [AX €A.€y y op. T 
"ὃ ’ $5 t θ 7 , N “, χὸ "“ 4 / fo $^ m » 
ἀδικουντῶν ἐπὶ θεάτρῳ, ayoww τῶν ἀδικιῶν ἐγένετο, τῆς αἰδονς Eri 
/ »" 5 / 3 "3 ^s ^ 7 NM 5 / 
συνοικονσὴς τοῖς ἀνδράσιν. ἔδοξεν οὖν τοῖς τῆς πόλεως τὸ ἐγχείρημα 
.ιςἤὔ M / » PE / " * 
KO. AOV ὑπάρχειν, καὶ λογίους ἄνδρας αὑτὸ μετίεναί. πρῶτον οὖν Σου- 
/ " , / / 2 ^ 5 ἡ) Y  νΝ s / 
σαρίων Tig τῆς ἐμμέτρον κωμῳδίας &px»yog ἐγένετο. oU τὰ μὲν δρά- 
7 / δύ δὲ ^ Ln »y E" 7 Ü 2 
ματα ληθη κατενεμήθη; vo 0€ ἢ τρείς ἰαμιβοι TOU πρώτου ὃράματος 
» 5 / / » 5 δὲ ^ . 
ἐπὶ μνήμῃ φέρονται. εἰσι δὲ οὗτοι 


*. A ; 7 AW 
&kotere λεῶς, Σουσαρίων λέγει τάδε 


2. τισὶ ποιῶν) ποιῶν τισὶ Barocc. —— p. 202. sive p. 109. versionis Len- 
3. γενομένης Barocc. γινομένης  nepiang:  * Sunt, fateor, quinque 
Bekk. versus jambici, qui Susarioni ad- 
4. & viva] & Barocc. scribantur, et forte revera sunt 
5. δὲ ἦν τῷ ἀδικοῦντι] ποιεῖν τὸν ἀδι- — ejus: ἀκούετε λεώς" Σουσαρίων λέγει 
κοῦντα Vat. τάδε, | υἱὸς Φιλίνου Μεγαρόθεν Τριποδί- 


1 ΣᾺΝ Ὁ s 5 5 / * 
Ib. ἀδικοῦντι. τὸν δὲ ἐμφανιζόμενον σκιος᾽ | κακὸν γυναῖκες, ἀλλ᾽ ὅμως, & 

e / 7 
Barocc. ἀδικοῦντι τόδε, ἐμφανιζόμενον δημόται, | οὐκ ἔστιν οἰκεῖν οἰκίαν ἄνευ 


Bekk. [Ρ. 748. l. 6.] κακοῦ. | καὶ γὰρ τὸ γῆμαι, καὶ τὸ μὴ 
lb. τὸν δὲ ἐμφανιζόμενον) τὸν δὲ ἐμ- γῆμαι κακόν. Exstant quatuor ver- 
φανὴ γενόμενον Vat. sus antecedentes in commentario 
ib. τοῖς τῆς] τοῖς ἐπὶ τῆς Barocc. Diomedis Scholastici in Dionysium 
7. ἄλλοι πολλοὺς] πολλοὶ, omisso "Thracem MS. qui nunc est in 
ἄλλοι, Barocc. bibl. Regia; ultimus, cum tribus 
10. τρυγίᾳ] vpvyi Barocc. aliis apud Stobeum tit. 67. [69, 2 
11. εἰσήεσαν] εἰσίεσαν Barocc. Gaisf.] primus, tertius, et quartus, 
13. τοῖς] αὐτοῖς Barocc. apud Diomedem, 3. p. 486. ac 
14. καλὸν] καλῶς Barocc. tertius et quartus apud [schol. Ly- 
ib. Σουσαρίων] Σουδαρίων Bekk. hic — sistr. 1037. et] Suidam v. οὔτε σύν. 
et infra. Secundum v. emendavit Pearsonus, 
16. κατενεμήθη κατανεμήθησαν Ba- — Vind. Ignat. 2. p. 11. nam valde 
rocc. corruptus est in MS. Sed in primo 
ib. πρώτου om. Barocc. versu, ut edidit ille, 'Axedere λέξεως, 


18. Bentleius Dissert. Phalarid. Σουσαρίων τάδε λέγει, duo vitia sunt, 
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υἱὸς Φιλίνου, Μεγαρόθεν Τριποδίσκιος. 
s ^ 5 γὺ 35 / 
κακὸν γυναῖκες" ἀλλ᾽ ὅμως, ὦ δημόται, 
οὐκ ἔστιν οἰκεῖν οἰκίαν ἄνευ κακοῦ. 
$ x "—y δὲ / to / N / N 5». 7 
αρχὴν οὖν εἐξαμιένου τοῦ πράγματος πολλοί γεγόνασι κωμῳδὸοὶ, €Aey- 
Ν. te r4 N Ν ^. 3 / / 

5 X0yTEG τους κακῶς βιοῦντας, καὶ τοὺς ταῖς ἀδικίαις χαίροντας. ἀνα- 
PE Ν , / νυ] ἡ δ᾽" / NM 5 “ 
στέλλοντες τᾶς ἀκαίρους καὶ ἀδικους αὐτῶν πράξεις, καὶ GoeAovyreg 
rà Α / Ὁ 5 / 5 N Ν Ν Ν 7 
κοινῇ τὴν πολιτείαν τῶν Αθηναίων. ἐπειδὴ δὲ τὸ μὲν παράνομον 
ΠΝ Ν ΄ “ ^ δὲ AZ / 5 7 -Xx - ἐνῇ 7 
ἐπι τὰ χερείονα νικᾷ, τὸ 0€ καλὸν ταχέως ἀφίπταται τῆς τῶν ἀνθρω- 

λιτείας, οὐ μετὰ πόλυν χρόνον οἱ ἃ Ab γρξαντ 
πων πολιτείας, οὐ μετὰ χρόνον οἱ ἀρχόντες ἤνῆησιν ἤρξαντο 
/ Ν Ν D" hy “ σ N05 N 5. 7 
[o Ko ÀUVEIV τοὺς κωμικοὺς TOU μὴ φανερῶς oUTO καὶ ὀνομαστί ἐλέγχειν 
Ν 2 ^e 3 N N / 4 "" Α lY D] / 
τοὺς ἀδικοῦντας. αὐτοὶ γὰρ θέλοντες ἀδικεῖν καὶ μὴ ἐλέγχεσθαι, 
7 5 7 5 fa ui e P] “ s 
TOUTOU χάριν ἐπετίμων αὐτοῖς. οθεν ὠσπερ αἰνιγματωδῶς καὶ οὐ 
“ὍὋ 3 / e N “ Lo 53 N 5 N x "o e. 7 
φανερῶς ἡλέγχοντο ὑπὸ τῶν κωμικῶν, ετι δὲ ἐπὶ τὸ πλεῖον προιουσῆς 
NS? / Ὁ ΄, 2 / ^ Ν 2 “ 
καὶ ἐπικρατούσης τῆς κακίας, ἐκωλύθησαν τοῦ καὶ αἰνιγματωδῶς 
5 / N e 7 x re N » ^ Á/ 
15 ἐλέγχειν καὶ υβρίζειν τοὺς κρατουντας καὶ ἀρχοντᾶς τῆς πόλεως. 
ὃ M N ^. δ Ἀ εδοΐ 4“ e δέ N e hy À “ 
ι0 καὶ τρεῖς διαφορᾶς εδοξεν ἔχειν ἢ κωμῳδία. καὶ ἡ μὲν καλεῖται 
N e 5 "Ὁ “ ὃς / € N / ^ 9 
παλαιὰ, ἡ εξ ἀρχῆς φανερῶς ἐλέγχουσα, ἡ δὲ μέση τις και αἰνιγμα- 
08 5 56 / δ᾽ e "M ad Ν ἐπὶ δού ^ C / 
τωδῆς. vj 6€ νεὰ μηδ ὁλὼς TOUTO ποίουσα πλὴν ἐπὶ δουλὼν Ἢ ξένων. 
N ^» Ν ^o N 7 3 / X "“ e N 
καὶ τῆς μὲν παλαιᾶς πολλοί γεγόνασι, ἐπίσημος δε Κρατῖνος, 0 και 
,ὔ . / / Á ^s ^ / 7 
20 πραττόμενος" μετέσχον δέ τινος χρόνον τῆς παλαιᾶς κωμῳδίας Ev- 
4,7 N55 / ^. Ν / N δι .ο-“ ^ 
T0Àig T€ καὶ Ἀριστόφανης. τῆς δὲ μέσης καὶ αὑτῆς μὲν πολλοί 
Á/ 5 / N / 5 e / 5 / / 
γεγόνασιν. ἐπίσημος δὲ Πλάτων τις, οὐχ, 0 φιλόσοφος, ἀλλ᾽ ἐτερός 


contra numerum versus lambici. meri Il. «, 576. 
Quod mendum ut elueretur, pro 10. τοῦ μὴ] τοὺς Darocc. 
λέξεως in. Diomede repositum est ib. οὕτω] οὕτως Barocc. 
λέξιν. Sed verum est, ᾿Ακούετε Aen, 13. ἠλέγχοντο Barocc. ἐλέγχονται 
ut est apud Stobieum, 1. e. Zudite, Bekk. 
populus, &c. &c." 14. ἐπικρατοίσης) κρωτούσης Da- 
ib. λέγει τάδε] τάδε λέγει Barocc.  rocc. 
I. Φιλίνου] Φιλήνης Vat. ib. τοῦ καὶ] καὶ om. Bekk. 
ib. Μεγαρόθεν] μεγὰρ ὅθεν Vat. ye- I5. κρατοῦντας καὶ 0m. Barocc. 
γαρήθου Barocc. et cod. Venet. ap. 16. ἔδοξεν ἔχειν] ἔχειν ἔδοξεν Ba- 
Bekker. roce. 
10. Τριποδίσκιος] τριποδίσκος Darocc. 17. μέση τις] τις om. Barocc. 
et Venet. τρίποδος κίων Vat. 20. τῆς παλαιᾶς} τῆς 0€ παλαιᾶς 
6. edoeXoby ec ] ὠφέλουν Barocc. Barocc. 
7. πολιτείαν) πόλιν Barocc. 21. αὐτῆς] αὐτοὶ Barocc. 
10. τὸ μὲν παράνομον ἐπὶ] Heec de- 22. Πλάτων τις] τις Πλάτων DBa- 
lenda videntur. rocc. 


9. τὰ χερείονα v] Verba Ho- 
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e / 3 7 x / 5 7 ὯΝ « / e 4 
τις. ὁμοίως κακείνου τὰ δράματα ov φαίνεται. τῆς δὲ νέας ὁμοίως 

N / 5 / M € / e » 5 * ^" / 
TOÀ À0L γεγόνασιν, ἐπίσημος δὲ ὃ Μένανδρος, ὃς ἄστρον ἐστι τῆς νεᾶς 
ὡμωῳδίας. ὡς μεμαθήκαμεν. εἴρηται δὲ κωμωδία οἱονεὶ ἐπὶ τῷ κώματ 
κωμῳδίας, ὡς μεμαθήκαμεν. εἰρη με τῷ κώματι 


ἊΣ N i N Ἁ N ΩΝ Iy4 5 7) . e N e 
dO, Καὶ γὰρ περὶ TOv καιρὸν ToU ὑπνον εφευρέθη" κῶμα γὰρ ὁ 


e MA€ “Ὁ ΩΝ 3 ^ -Ὁ N 4 7 e A^ 3 / 
UTV0g" ἢ ἡ τῶν κωμήτων ὠδή κώμοι "yap λέγονται οἱ μείζονες αγροί. 5 


X. 
ANAPONIKOY ΠΕΡῚ TAEEOX IIOIHTON. 
(Ex codice Paris. 2929. Àn Bekkerà Anecd. vol. 3. p. 1461.) 


Κωμικὼν δὲ ὃ γέλως μετὰ τοῦ καὶ χορευτὰς εἰσάγειν καὶ πρόσωπα 
τοιαῦτα, οἷός ἐστιν ᾿Αριστοφάνης Εὐπολις Φερεκράτης. ἀλλ᾽ ἡ μὲν 
/ “ » x « NM € s “ 3 7 3 
κωμῳδία τρεῖς ἔχει τᾶς διαφορᾶς, καὶ ἡ μὲν καλεῖται ἀρχαία ἐξ 
3 “ es 5. 7 “ » 7 3 2 ^ ΝΜ 
ἀρχῆς φανερῶς ἐλέγχουσα, ἧς ἐπισήμοι Ἀριστοφάνης Kparivog Ev- 
e Ν 7 * 3 / “ » / / rd 

woÀig' vj δὲ μέση τις καὶ αἰνιγματώδης, ἧς ἐπίσημος llAarov ὃ 
Ἁ ^. / 3 ς "4 3 5 e / ^ 
τὸν χαρακτῆρα λαμπρότατος, οὐχ ὁ φιλόσοφος, ἀλλ᾽ ἐτερός Tig καὶ 
αὐτὸς ᾿Αθηναῖος, οὗτινος τὰ δράματα τᾶδε λέγονται; Τρῦπες Κλεο- 
φὼν Πρέσβεις Παιδίον Σοφισταὶ Συμμαχία Σκευαὶ Αδωνις ᾿Αφιέ- 
ρων (AQ ἱερῶν) Δαίδαλος ᾿Ελλὰς Ἑορταὶ Εὐρώπη Ζεὺς κακούμενος 
᾿Ιὼ Λάϊος Λάκωνες Μύρμηκες Μέτοικοι Μενέλεως Μαμμάκουθος 
Ξάντριαι Νῖκαι Νὺξ μακρὰ Πείσανδρος Περιαλγὴς Ποιητὴς Σύρφαξ 
Ὑπέρβολος. » δὲ γέα μηδ ὅλως αἰνιγματώδης, πλὴν ἐπὶ δούλων καὶ 
ἊΝ - ,) 7 P" x € / "D ι 
ἕενων, ἧς ἐπίσημος Μένανδρος καὶ παρὰ Ρωμαίοις "lepévriog καὶ 
ΠΠλαῦτος. χρῆται δὲ προτάσει καὶ ἐπιτάσει καὶ ἀναστροφῇ o Te- 
ρέντιος καὶ εἰς πέντε σκηνὰς διαιρεῖ τὸ δρᾶμα. Π[λαῦτος περιοχὴν 


ΩΝ LT € ^ 7 / 9 5 
ποιεῖ τῆς αὑτον κωμῳδίας, "T'epevrios δ᾽ οὔ. 


ΧΙ. 
ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥ͂Σ ΒΙΟΣ. 


᾿Αριστοφάνης ὁ κωμῳδοποιὸς πατρὸς μὲν ἦν Φιλίππου, τὸ δὲ γένος 


᾿Αθηναῖος, τῶν δήμων Κυδαθηναιεὺς, ἸΠανδιονίδος φυλῆς ὃς πρῶτος 


4. κῶμα γὰρ ὃ ὕπνος om. Barocc. 28. τῶν δήμων) τὸν δῆμον vulgo. 
17. κακούμενος) καλούμενος Codex. τῶ δήμω V. 

19. Ἐάντριαι] ξάνται codex. ib. Κυδαθηναιεὺς Kusterus. κυδα- 
ib. Περιαλγὴς]} περίαλγος codex. θηνεὺς Ald. κυδαθήναιος V. 


27. κωμῳδοποιὸς] κωμῳδιοποιὸς Ald. 
D 


IO 


25 
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^s / ^4 ET N N 
δοκεῖ τὴν κωμῳδίαν ἔτι πλανωμένην TY ἀρχαίᾳ ἀγωγῇ ἐπὶ τὸ χρησι- 
x / fu N / 
μώτερον καὶ σεμνότερον μεταγαγεῖν. πικρότερον καί αἰσχρότερον 
7 N , 7 ΝΥ - X ΩΝ 
Κρατινον καὶ Εὐπόλιδος βλασφημούντων ἢ ἔδει. πρῶτος δὲ καὶ τῆς 
/ / Ν / ἫΝ , " / ἢ “ΙΝ LEES 
γέας κωμῳδίας τὸν τρόπον ἐπέδειξεν ἐν τῷ Κωκάλῳ, εξ οὗ τὴν ἀρχὴν 
/ / Y / . 
5 λαβόμενοι Μένανδρός τε καὶ Φιλήμων ἐδραματούργησαν. εὐλαβὴς 
δὲ ὃ / ' , N M ͵ N , s N N ^s 
€ σφοῦρα γενόμενος τὴν ἀρχὴν ἄλλως Te καὶ εὐφνὴς τὰ μὲν πρῶτα 
M! 
διὰ Καλλιστράτον καὶ Φιλωνέδον καθίει δράματα. 010 καὶ ἔσκωπτον 
ΙΑ b) 4 7 1.2 7 / J / 
αὐτὸν Ἀριστωνυμός T€ καὶ Αμειψίας, τετράδι λέγοντες γεγονέναι, 
X s / » Lr er x N 5 t 5 7 
κατὰ τὴν παροιμίαν, ἄλλοις πονοῦντα. ὕστερον δὲ καὶ αὐτὸς γωνί- 
7 Ν 7 / Ds v LS N / 
lo σατο. διεχθρεύσας δὲ μάλιστα Κλέων, τῷ δημαγωγῷ καὶ γράψας 
5 , n s € / , “ / 3 es S s N N 
κατ αὐτοῦ τοὺς ἵππεας. ἐν οἷς διελέγχει αὑτοῦ τὰς κλοπὰς καὶ TO 
A 3 Ἁ ^» "4 
τυραννικὸν, οὐδενὸς 0€ τῶν σκευοποιῶν τολμήσαντος τὸ πρόσωπον αὐ- 
^ » e / y ^ » ἈΝ 
τοῦ σκευάσαι δι υπερβολὴν φόβου, &re δὴ τυραννικοῦ ὄντος, μηδὲ 
x € ^ / ^e 5€ -« 1 / € 7 
μὴν νποκρίνασθαὶ τινος τολμῶντος, δι ἑαυτοῦ ὁ Αριστοφάνης υπεκρί- 
e -“ N / / 7 N » 5 ΩΝ / 
I5 VXTO, αὑτὸν τὸ πρόσωπον μίλτῳ χρίσας, καὶ αἴτιος αὐτῷ γέγονε ζη- 
/ / / eC N ΩΝ € / 7 ej 5 
μίας πέντε ταλάντων, ἃ ὑπὸ τῶν Lmméov κατεδικάσθη, ὡς φησιν ἐν 
3 ὮΝ 
Αχαρνεῦσιν 


ΟΣ 
ς 


ἐφ᾽ à γε τὸ κέαρ ηὐφράνθην ἰδὼν, 


ἐγῳὸ 
m / v r4 Á 
*6 Toig πέντε ταλάντοις οἷς Κλέων ἐξήμεσεν." 


20 διήχθρευσε δὲ αὐτῷ 0 ᾿Αριστοφάνης, ἐπειδὴ ξενίας κατ᾽ αὐτοῦ γρα- 
N "Ὁ - ^e 
φὴν ἔθετο, kai ὅτι ἐν δράματι αὐτοῦ Βαβυλωνίοις διέβαλε τῶν ᾿Αθη- 
/ N N P] M / / e / s LEA 
Vaio» τᾶς κληρωτὰς ἀρχᾶς, παρόντων ξένων. ὡς ἕένον δὲ αὐτὸν 
ἔλεγε παρόσον οἱ μὲν αὐτόν φασιν εἶναι Ῥόδιον ἀπὸ Λίνδου, οἱ δὲ 
3 7 7 5 ὮΝ ^ / hi x 
Αἰγινήτην, στοχαζόμενοι ἐκ ToU πλεῖστον χρόνον τὰς διατριβὰς ποι- 


“- 5 / »* Nou 5 7 3 " s N δὲ e e/ e 
25 εἶσθαι αὐτόθι. ἢ καὶ Ori ἐκέκτητο ἐκεῖσε. κατὰ τινὰς δὲ, ὡς ὅτι ὁ 


6. καὶ εὐφυὴς] καὶ delevit Gele- 
nius. 

8. ᾿Αριστώνυμός Te καὶ ᾿Αμειψίας] 
Vide scholion. Platonicum, infra 
afferendum s. XIII. 

Ib. λέγοντες αὐτὸν Gelenius. 

9. ὡς ἄλλοις Gelenius. 

14. ὃ addidi ex V. 

15. χρίσας) χρήσας V. 

17. ᾿Αχαρνεῦσιν] Versu δ. 

18. ὀγῴδ᾽ ἐγὼ δ᾽ V. et Ald. γε 
om. V. 

ib. ηὐφράνθην V. εὐφράνθην Ald. 

20. κατ᾽ αὐτοῦ γραφὴν V. γραφὴν 
κατ᾽ αὐτοῦ vulgo. 


21. Βαβυλωνίοις] βαβυλλωνίοις V. 

23. φασιν εἶναι Ῥόδων V. φασι 
“Ῥόδιον vulgo. Alii Naucratitam fu- 
isse perhibuerunt, ut ex Heliodoro 
Atheniensi in libris περὶ ἀκροπόλεως 
narrat Athenaeus 6. p. 229 e. Quo 
referenda videtur scholiaste nota- 
tio ad Nub. v. 271. ἦν γὰρ (Aristo- 
phanes) τὸ γένος Αἰγύπτιος. 

24. Αἰγινήτην) De quo dixi in 
procemio annotationum ad Achar- 
nenses. 

lb. ποιεῖσθαι 
ποιεῖσθαι vulgo. 


αὐτόθι V. αὐτόθι 


DE ΟΟΜ(ΘΙΔ. 35 


hy 3 “ / 3 " Ν ΙΝ 3 / 
πατὴρ αὐτοῦ Φίλιππος Αἰγινήτης. ἀπολυθῆναι δὲ αὐτὸν εἰπόντα 
3 7] 9 e € br] 
ἀστείως ἐκ τοῦ Ομήρον ταῦτα 
ΤΊ ΄ , 35, 7 e $3...» 
μήτηρ μὲν τ᾿ ἐμὲ φησι ToU ἐμμεναι, αὐτὰρ ἔγωγε 
** οὐκ οἶδ᾽" οὐ γάρ πώ τις Cv γόνον αὐτὸς ἀνέγνω." 
/ N ^ / * N [r4 M! 
δεύτερον δὲ καὶ τρίτον συκοφαντηθεὶς ἀπέφυγε, kai οὕτω φανερός 5 
Ν ^ / t7 s 5 Ἀ 
karacTaleic πολίτης κατεκράτησε τοῦ Κλέωνος. ὅθεν φησὶν “ Αὐτὸς 
é€ 5) 5 N e 8 / eu 5 y 5 / δ) 55 x NM ἐφ» 
ἐμαυτὸν ὑπὸ Κλέωνος &rr ἐπαθον ἐπίσταμαι δὴ καὶ τὰ ἑξῆς. 
N NS 5 t $ “ / / . e » 7 
φασὶ δὲ αὐτὸν εὐδοκιμῆσαι συκοφάντας καταλύσαντα" οὖς ὠνόμασεν 
2 N al à N / 9 ὦ Cd 
ἡπιάλους ἐν Σφηξιίν, ἐν οἷς φησιν “Οἱ τοὺς πατέρας αὐτῶν Wyyov 
€ 7 Ν * / » » / δὲ ; / M 
νύκτωρ, καὶ τοὺς πάππους ἀπέπνιγον. μάλιστα δὲ ἐπηνέθη καὶ το 
b] / € - “Ὁ ὃ 3 8» à N e [4 e 08N 7 
ἡγαπήθη ὑπὸ τῶν πολιτῶν σφοδρα, ἐπειδὴ ἃια τῶν αὐτοῦ δραμάτων 
3 / ΩΝ / 2 / e 5 / N 
ἐσπούδασε δεῖξαι τὴν πολιτείαν Αθηναίων ὡς ἐλευθέρα τέ ἐστι καὶ 
€» » 4 / / , , δὲ “ ὃ ^ 05 
ὑπ᾿ οὐδενὸς τυράννου δουλαγωγουμένη, ἀλλ᾽ οὐδὲ ὅτι δημοκρατία ἐστὶ, 
i ἐλεύθ ὃν ὃ δὴ χ ἑαυτοῦ. τούτον οὖν χάριν ἐπηνέθ 
καὶ ἐλεύθερος ὧν 0 δήμος ἄρχει εαυτου. τοῦτο χάριν ἐπηνέθη 
NS 5» 7 “ ^s [4 "" 5 / [1 / 5 ἡ 
καὶ ἐστεφανώθη θαλλῷ τῆς ἱερᾶς ἐλαίας, ὃς νενόμισται ἰσότιμος τς 
"o , ^ N 5 ^ * ΩΝ 7) 
χρυσῷ στεφάνῳ, εἰπὼν ἐκεῖνα τὰ ἐν τοῖς Βατράχοις περὶ τῶν ἀτίμων 
ςς "|o e N N δι λλὸ N [Y] ΦῚ e 3 
ὃν τερὸν χορὸν δικαίον πολλὰ χρηστὰ TY πόλει συμπαραινεῖν. 
9 / ἊΝ 5. 5 5 eo 5 N y N / M5 / 
ὠνομάσθη δὲ ἀπ᾽ αὐτοῦ, ἐπεί ἔνδοξον, TO μέτρον TO ApicToQveiy. 
e Ν / e / m wot M Ny / / 
οὕτω δὲ γέγονεν ἡ φήμη ToU ποιητοῦ ὡς καὶ παρὰ llépooug διήκειν 
N N / ^v / ^c / y e 
καὶ τὸν βασιλέα Ylepoóv πυνθάνεσθαι παρ ὁποτέροις εἴη ὁ κωμῳδὸο- 20 
7 Ἁ 7 ^ / 
ποιὸς. φασὶ δὲ καὶ Ἰ]λάτωνα Διονυσίῳ τῷ τυράννῳ βουληθέντι μα- 
Lm $ 7 7ὔ Ν 2 7 ^ 
θεῖν τὴν ᾿Αθηναίων πολιτείαν πέμψαι τὴν Αριστοφάνους ποίησιν καὶ 
“ N Ü / b) “ 3 θέ f ^ 5 Ν λ 
συμβονλεῦσαι τὰ δράματα αὐτοῦ ἀσκηθέντα μαθεῖν αὐτῶν τὴν πολι- 
^A 5 / & N “΄ / ^s / Ὁ / N 
τείαν. ἐγένετο δὲ καὶ αἴτιος ζήλου τοῖς νέοις κωμικοῖς, λέγω δὴ ᾧ:- 
7 * M 7 ὃ / N / e td 
λήμονι καὶ Μενάνδρῳ. ψηφίσματος γὰρ γενομένου χορηγικοῦ, voe 


N25 N ^ s “ ^ , ἢ / ^ 
μη ὑνομᾶστι κωμῳδεῖν τίνα, Καὶ TOV A Op y ev ουκ ἀντέχοντων Τρος 


t2 


5 


2. 'Owfpov] Odyss. A. 215. Mihi 14.. οὖν addidi ex V. 


quid de hac narratiuncula videatur 16. τὰ addidi ex V. 

dixi ad fragm. p. 539. ib. Βατράχοις] v. 686. 
6. φησὶν] Acharn. v. 577. 18. ἐπεὶ V. ἐπειδὴ vulgo. 
7. ἅττ᾽] ἅττ᾽ ὦν V. 19. οὕτω δὲ] Vide Acharn. v. 646. 
9. Σφηξὶν) V. 1030. 22. ποίησιν] Addebatur τὴν κατὰ 
II. σφόδρα addidi ex V. Σωκρώτους ἐν Νεφέλαις κατηγορίαν, 
ib. ἐπειδὴ] ἐπειδὴ δὲ vulgo. qua manifestum est ab recentiore 
10. αὑτοῦ) αὐτοῦ V. ἑαυτοῦ vulgo. | grammatico temere esse Inserta. 
12. τὴν πολιτείαν ᾿Αθηναίων V. τὴν 25. χορηγικοὺ Meinekius Quiest. 

τῶν ᾿Αθηναίων πολιτείαν vulgo. scen. I. p. 35. Legebatur χορηγοῖς 


15. δουλωγωγουμένη] διωγωγουμένην. 
2 


3 


36 PROLEGOMENA 
Ἀ “Ὁ M / 5 7 “ Vu “ ὃ D" 
τὸ χορηγεῖν, καί παντάπασιν ἐκλελοιπυίας τῆς υλῆς τῶν Kt. cO LOO 
Ν 7 2...» 5» N / A / lY 5) 
διὰ τούτων αὐτῶν, αἰτίον γὰρ κωμῳδίας τὸ σκώπτειν τινᾶς, ἔγραψε 
7 fe N ^ N 
Κώκαλον. ἐν ᾧ εἰσάγει φθορὰν καὶ ἀναγνωρισμοῶν καὶ τάλλα πάντα 
» ἐν ᾧ εἰσάγει db picp. 
N / N “ ΡΞ X 
ἃ ἐζήλωσε Μένανδρος. πάλιν δὲ ἐκλελοιπότος καὶ τοῦ χορηγεῖν τὸν 
ΩΝ τς Ζ N 
IlAovrov γράψας εἰς τὸ διαναπαύεσθαι τὰ σκηνικὰ πρόσωπα καὶ 
/ 5 7 Ν 7 5 5 7 ἊΝ νιν 
μετεσκευάσθαι, ἐπιγράφει χόρου; φθεγγόμενος ἐν ἐκείνοις ἃ καὶ ὁρω- 


s / e , / , 5 / ἢ / 
μὲν τοὺς νέους ουτως ἐπιγράφοντας ζήλῳ Ἀριστοφάνους. €v τούτῳ 


δὲ τῷ δράματι 


μετήλλαξε τὸν 


/ “ / N ex 5 / N eu 
συνέστησε τῷ πλήθει τὸν vi»  Ápapora, καὶ ovTO 


/ ^ N Ὁ 7 e / 
βίον, παῖδας καταλίπων τρεις: Φίλιππον ομώνυμον 


^" N / δι / rad Ν 7 N 
Io TO πάππῳ καὶ Νικόστρατον και ᾿Αραρότα, δι᾿ οὗ καὶ ἐδίδαξε τὸν 


I5 


Πλοῦτον. τινὲς 
3 7 
ἐμνήσθη 


» b] ἈΝ / 
ἰσὼως αὐτοὺς λεγων. 


ν} "e s N 
δὲ δύο φασὶ, Φίλιππον καὶ Αραρότα, ὧν καὶ αὐτὸς 


M te MN 
τὴν γυναῖκα Ge 


5 / 4 E 5 [d ,, 5 
αἰσχύνομαι TO T. οὐ φρονοῦντε παιδίω, 


Ἔγραψε δὲ δρά δ΄, ὧν ἀντιλέ ἐ ὡς οὐκ ὄντα 
yp € δράματα μὸ, ὧν ἀντιλέγεται τέσσαρα ὡς QUK 


3 “ὕ / “ J T X το ΄ e N 
avrov. ἔστι δὲ ταῦτα, llomoig Ναναγὸς Νῆσοι Νίοβος, ἃ τινὲς 


ἔφασαν εἶναι TOU ᾿Αρχίππου. 


2. ἔγραψε] Addebatur κωμῳδίας 
τινώς. De quo dixi ad fragm. p. 
567. 

6. ἐπιγράφει] ἐπιγράφη V. 

ib. χοροῦ] Vid. annot. ad Pluti 
v. 252. 

7. οὕτως ἐπιγράφοντας δ΄. ἐπιγρά- 
φοντας οὕτω vulgo. 

13. δὲ] δ᾽ vulgo. 

17. N&f«] Nífi; vulgo. νίορος V. 

18. Post ᾿Αρχίππου in V. et Ald. 
hec sequuntur: 'O κωμικὸς χορὸς 
συνέστηκεν ἐξ ἀνδρῶν kÜ. καὶ ei μὲν ὡς 
ἀπὸ τῆς πόλεως ἤρχετο ἐπὶ τὸ θέατρον, 
διὰ τῆς ἀριστερᾶς ἀψῖδος εἰσήει, εἰ δὲ 
ὡς ἀπὸ ἀγροῦ, διὰ τῆς δεξιᾶς, ἐν τετρα- 
γώνῳ σχήματι, ἀφορῶν εἰς τοὺς ὑποκρι-: 
τάς. ἀναχωρούντων ὃὲ τῶν ὑποκριτῶν 
ἑπτάκις ἐστρέφετο ὃ χορὸς, προσέχων ἐφ᾽ 
ἑκάτερα μέρη τοῦ θεάτρου. ἐκαλεῖτο δὲ 
τῷ γένει τὸ τοιοῦτον ὄνομα (ὄρχημα V. 
Corrigendum videtur σχῆμα) τῆς 
ὀρχήσεως παράβασις, δμιωνύμως τῷ γένει. 
τὸ τρίτον μακρὸν, τὸ καὶ πνῖγος. τὸ (τὸ 


- 7 M A / Ν 
om. Ald.) τέταρτον στροφὴ ἢ dj. τὸ 
͵ / / 
πέμπτον ἐπίρρημια. τὸ ἕκτον ἀντίστροφος 
* H / Ν e nya 2 d 
ἢ ἀντῳδή. τὸ ἕβδομον ἀντεπιρρημα. 
(Addit V: σκολιὰ λέγεται τὰ πάροινα 
/, Α E] “Ὁ 7 “ιν 7} x 
μέλη τὰ ἐν τοῖς συμπόσιοις ἀδόμενα. καὶ 
e ἈΝ y ͵ , ^2 ) ; 
ὡς μὲν εἐνιοὶ dqaciy ἐκ TOU ἐναντίου 
προσηγορεύθησαν᾽ ἁπλᾶ γὰρ αὐτὰ ἐχρὴν 
Ξ , / 
εἶναι καὶ εὔκολα ὡς παρὰ πότον ἀδο- 
5 5 N e . N H / 
μενα. οὐκ εὖ δὲ τοῦτο τὰ γὰρ δύσφημα 
» Χ N 5 , / 3 
ἐπὶ τὸ εὐθυμότερον μεταλαμβάνεται, οὐ 
WE / o3 » 7 5 NS 25 
τὸ ἐμπῶλιν. τι οὖν ἐπάναγκες ἣν τὸ ἐν 
/ / - 
συμποσίοις ἅπασιν Qüew μετὰ λύρας: 
et NM 5 5 / e / τω 
ὅσοι δὲ οὐκ ἠπίσταντο λύρᾳ χρῆσθαι, 
Sd “Ὁ 
δάφνης ἢ μυρρίνης (μυρίνης V.) κλῶνας 
* / εἰ »  Ν D» ΕἸ *, 3 
λαμβάνοντες ἥδον, ἐπὶ τοῖς οὖν οὐκ ἐπι- 
/ 7. M “2 M A 
σταμένοις μέλη πρὸς λύραν ᾷδειν σκολιὰ 
327. . € x P / 
ἐδόκει" ὅθεν καὶ σκολιὰ ὠνομάσθησαν. 
M N e 5 M Ν c£ 
τινὲς δὲ οὕτως οὐ κατὰ τὸ ἑξῆς φασι 
δίδοσθαι, τὴν λύραν ἀλλ᾽ ἐναλλάξ. διὰ 
Ν “7 3 s Noo 2 , / e 
τὴν σκολίαν οὖν καὶ μὴ ἐπ᾽ εὐθείας τῆς 
« . 
λύρας περιφέρειαν σκολιὰ ἐλέγετο.) ----- 
Ὑποκριταὶ ᾿Αριστοφάνους Καλλίστρατος 
καὶ Φιλωνίδης, δ ὧν ἐδίδασκε τὰ ὃρώ- 
μᾶτα ἑαντοῦ, διὰ μὲν Φιλωνίδου τὰ δη- 


DE COMQEDIA. o1 


XII. 
AAAQX. 


(Ex codice Veneto 474.) 


H / e M 4 s “ M 5 "s 
Αριστοφάνης 0 κωμῳδοποιὸς Φιλέσπου μὲν ἣν παῖς Αθηναῖος, 


Ν “ 7 . ἃ Ὁ “ἉἦἕΨῺἫΟΙΝ : 7 3 
Κυδαθηναιεὺς τῶν δήμων ὃς πρῶτος δοκεῖ τὴν κωμῳδίαν ἔτι πλανω- 5 


7 e 5 / rS ν N 7 Ν 7 
μένην τῇ ἀρχαίᾳ ἀγωγὴ ἐπὶ τὸ χρησιμώτερον καὶ σεμνότερον κατα- 
/ / / N 3 / e 
στήσασθαι, πρότερον Kparrivov καὶ Εὐπόλιδος βλασφημούντων. πρῶ- 
Ν Ν “ / / Α / J “Ὁ 
τος δὲ καὶ τῆς νέας κωμῳδίας τὸν τρόπον ἐπέδειξε τῷ Κωκάλῳ, ἃ 
7) / N * 
Μένανδρός τε kai Φιλήμων δράματα συνεστήσαντο. εὐλαβὴς δὲ σφό- 
7 » N 3 M N “ 
ὃρα γενόμενος ἄλλως τε καὶ εὐφνῆς. τὰ μὲν πρῶτα διὰ Καλλιστρά- 
N / N N 
του καὶ Φιλωνίδου καθίει δράματα. διὸ καὶ ἔσκωπτον αὐτὸν Api TG- 
/ N55 / 7 3." / / M x 
γυμόὸς τε καὶ ᾿Αμει,ψίας, τετράδι αὐτὸν γεγονέναι λέγοντες, κατὰ τὴν 
P4 P4 “ e Ν x $5 Χ / 
παροιμίαν, ἄλλοις πονοῦντα. ὕστερον δὲ καὶ αὐτὸς διηγωνίσατο. 
διεχθρεύσας δὲ μάλ Κλέ ᾧ στρατηγῷ καὶ γράψας κατ᾽ αὐ 
χθρεύσας δὲ μάλιστα KAéovi τῷ στρατηγῷ καὶ γράψας κατ av- 
“ Ν € , 5 Ν e / e x / 5 5 5 3 Lr 
τοῦ τοὺς ἱππέας αὐτὸς ὑπεκρίνατο ὁ δὲ ξενίας αὐτὸς κατ᾽ αὐτοῦ 
Li / x / 5 [4 / 
ἔγκλημα ἔθετο. καὶ γὰρ δή φασί τινες αὑτὸν Ῥόδιον γεγονέναι. 
3 3 N N N Lon 2 s 
ἀπελύθη δὲ τὸ μὲν πρῶτον εἰπὼν 
ςς / / / 7 e y 3 55 Y 
μήτηρ μὲν T€ μὲ φησι ToU ἐμμεναι, αὐτὰρ ἐγῶγε 
“ὁ οὐκ οἶδ᾽" οὐ γάρ πώ τις ξὸν γόνον αὐτὸς ἀνέγνω." 
N 9 Ἁ N / e, Ν 5t 
δεύτερον δὲ καὶ τρίτον συκοφαντηθεὶς ἀπέφυγεν. ὅθεν φησιν ““ Αυτὸς 
(wo νι εν / e » / M / 
0 ἐμαυτὸν ὑπὸ Κλέωνος amafloy ἐπίσταμαι διὰ τὴν πέρυσι κωμῳ- 
7] 5 / b . / γ}) N s 
* δίαν" εἰσελκύσας γάρ μ᾽ εἰς τὸ βουλευτήριον διέβαλλε. φασι δὲ 
5» ' 3 ^ " e » 7 2 / H ἊΝ "N 
αὐτὸν εὐδοκιμῆσαι καταλύσαντα, οὺς ὠνόμασεν ἡπιάλους ἐν Σφηξιν, 
. v ςς γνὰ x / ^ 7 N S / 
ἐν οἷς φησιν ““ΟΥ τοὺς πατέρας ἤγχον νύκτωρ καὶ τοὺς πάππους 
/ » / NV 5 7 -Ὁ "» e "T 
* ἀπέπνιγον.᾿ μάλιστα δὲ ἐπηνέθη καὶ ἐστεφανωθὴ θαλλῷ τῆς ἱερᾶς 
7 N / / ^: 7 5 «x , ^ * 
ἐλαίας, ὃς νενόμισται ἰσότιμος χρυσῷ στεφάνῳ, εἰπὼν €keiva ἐν 


Ὁ / s “ 5 ! Ce Ν [4 A! N δί / 3 
τοῖς Βατράχοις περὶ τῶν ἀτίμὼν ““ὸν ἱερὸν χορὸν δικαιοὸν ἐστι 


μοτικὰ, διὰ δὲ Καλλιστράτου τὰ ἰδιω- 
τικά.----Πόσα μέρη κωμῳδίας ; α΄. πρό- 
λογὸς τὸ μέχρι τῆς εἰσόδου τοῦ χοροῦ 
μέρος. β΄. χορικὸν τὸ τοῦ (τοῦ 0m. V.) 
χοροῦ διδόμενον (fort. ἀδόμενον) μκέλος. 
γ΄. ἐπεισόδιον τὸ μεταξὺ δύο χορικῶν με- 
λῶν. δ΄, ἔξοδος τὸ ἐπὶ τέλει λεγόμενον 
τοῦ χοροῦ. εἴρηται δὲ καὶ πόσα μέρη 


παραβάσεως. ἡ δὲ παράβασις (hac 
tria verba om. Ald.) τοῦ χορικοῦ. 

S. Κυδαθηναιεύς] κυδαθηναῖος V. 

6. καταστήσασθαι) Praestat keza- 
στήσασθαι. 

[3. αὐτὸς] αὐτοῦνν. 

16. φασι] φάσκει V. 


21. ἅπαθον] ἃ πάθον ἃ. 


"3 


28 PROLEGOMENA 


“ὁ χρηστὰ τῇ πόλει συμπαραινεῖν. τὴν δὲ ποίησιν αὐτοῦ οὕτως €V- 
δοξον γενέσθαι, ὡς τὸν μὲν ἸΠερσῶν βασιλέα πυνθάνεσθαι map ὁποτέ- 
pois εἴη ὃ κωμῳδοποιός, IlA&rova δὲ Διονυσίῳ τῷ τυράννῳ βουλη- 
θέντι μαθεῖν τὴν ᾿Αθηναίων πολιτείαν, πέμψαι τὴν ᾿Αριστοφάνους 
5 ποίησιν, τὴν κατὰ Σωκράτους ἐν Νεφέλαις κατηγορίαν. τελευταῖον 
δὲ διδάξας τὸν Τ]λοῦτον συνέστησε τῷ πλήθει τὸν υἱὸν Αραρότα, καὶ 
οὕτω μετήλλαξε τὸν βίον, παῖδας καταλιπὼν δύο, ᾿Αραρότα καὶ Φί- 


e 5 5 5 / 
AumT0V, ὡς αὐτὸς ἐπεμνήσθη 
*« χὴν γυναῖκα δὲ 


ςς ) , ^ 2 3 M oH » 
IO αἰσχύνομῶι τῷ T οὐ φρονοῦντε παιδίω, 


5 / ΒΩ N / x 
Apapora ἴσως καὶ Φίλιππον λέγων. ἀναγράφει δὲ καὶ τρίτον Νικό- 
/ b] / N N 
στρατον. κατέστρεψε δὲ τὸν βίον διαφερόντως τιμηθεὶς καὶ πολλὰ 
7 / 7] / 
στεφανωθείς. κατέλειψε δὲ δράματα μδ΄. ἐν τούτοις τὰ ἀντιλεγό- 
δ΄ 2 θ / δὲ 5 »νἫν ΟΝ “ 7 M / 5 ^4 
μενα ὃ. ἀποθανόντι 0€ αὑτῷ ἐπὶ TO μνήματι παρὰ Τ]λάτωνος €mi- 
^ 7 
15 γράμμα τοιοῦτον γέγραπται 
“ΑἹ Χάριτες τέμενός τι λαβεῖν ὕπερ οὐχὶ πεσεῖται 


“ ζητοῦσαι ψυχὴν εὗρον ᾿Αριστοφάνους.᾽ 


XIII. 
ΑΛΛΩΣ. 


20 (Em scholiasta Clarkiano Platonis Apolog. p. 19 c. in Porsoni 
Müiscellan. p. 268. ed. Kidd. 


3 7 [4 N x "3 [4 N 5. 7 
Ἀριστοφάνης 0 κωμιοδιοποίος φαλακρὸς ἦν; ὡς καὶ αὐτὸς φησιν 
Ei / 3 ὃ ^ δ᾽ » Ν En / X 2 / " 
ἰρήνη. ἐκωμῳδεῖτο ὃ ἐπὶ τῷ σκώπτειν μὲν Ἐυριπίδην, μιμεῖσθαι 
5 3 / " 
ὃ αὐτόν. Κρατῖνος, 
25 ** Tis δὲ σὺ κομψὸς . . . . τις ἔροιτο θεατής" 
** ὑπολεπτόλογος, γνωμιδιώκτης, εὐριπιδαριστοφανίζων.᾽" 
x 5 € ,? 5 ^s N / 
καὶ αὑτὸς ὃ ἐξομολογεῖται Σκηνὰς καταλαμ βανούσαις 
“ Χρῶμαι γὰρ αὐτοῦ (φησὶ) τοῦ στόματος τῷ στρογγύλῳ. 
** τοὺς νοῦς δ᾽ ἀγοραίους ἥττον ἢ ᾽κεῖνος ποιῶ." 


*, 4 , € / e “ N 
3o Αριστώνυμος δ᾽ ἐν HA ῥιγοῦντι καὶ Σαννυρίων ἐν γέλωτι τετράδι 


3. Πλάτωνα] πλάτων V. serit Porsonus. 
23. Εἰρήνη) v. 771. 27. αὐτὸς) V. fragm. 397, p. 642. 


25. Indicavi lacunam. πῶς ἄν in- 30. τετράδι φασὶν αὐτὸν γενέσθα!ε] 


————————— 


DE COM(EDIA. 90 


N 5 t* / / N /, / e / MA" e 
φασὶν αὐτὸν γενέσθαι, διότι τὸν βίον κατέτριψεν ἑτέροις πονῶν" οἱ 
/ D p] / e 
γὰρ τετράδι γεννώμενοι πονοῦντες ἄλλοις καρποῦσθαι παρέχουσιν, ὡς 
καὶ Φ λό 5 e T M Ν e “ [C “ / δὲ M 
ἰλόχορος ἐν τῇ "TpoTY περί ἡμέρῶν ἱστορεῖ. ταὐτη δὲ καὶ 
€ t N Ὁ ts 3 / ^ to 
Ηρακλῇ φασὶ γεννηθῆναι. τρεῖς δὲ εἶχεν υἱοὺς, Φίλιππον τὸν τοῖς 
3 / N / M 
Ἐυβούλον δράμασιν ἀγωνισάμενον, καὶ ᾿Αραρότα ἰδίοις T€ καὶ TOUS 
; / A / A2 / 
πατρὸς δράμασι διηγωνισμένον, καὶ τρίτον ὃν Ἀπολλόδωρος μὲν N;- 
/ SN N 
κόστρατον καλεῖ, oi δὲ περὶ Δικαίαρχον Φιλέταιρον. κατεκλήρωσε 
AN N x » e / N 9 e N 5» / 
δὲ καὶ τὴν Αἴγιναν, ὡς Θεογένης φησὶν ἐν τῷ περι Αἰγίνης. κω- 


μῳδεῖται δὲ ὅτι καὶ τὸ τῆς Ἑϊρήνης κολοσσικὸν ἐξῆρεν ἀγαλμα" 


Εὔπολις Αὐτολύκῳ, Πλάτων Νίκαις. 1ο 
XIV. 
AAACGOX. 


(Ex Suida.) 


᾿Αριστοφάνης, Ῥόδιος, ἤτοι Aívüiog" οἱ δὲ Αἰγύπτιον ἔφασαν" οἱ 
δὲ Καμειρέα᾽ θέσει δὲ ᾿Αθηναῖος" ἐπολιτογραφήθη γὰρ παρ᾽ αὐτοῖς" 


15 

x eN / x 5 ΩΝ 5 ^2 s N 3 

κωμικὸς, υἱὸς Φιλίππου, γεγονὼς ἐν τοις ἄγωσι κατὰ τὴν pi 0^. Up.- 
n N 7 “" 

πιάδα, εὑρετὴς TOU τετραμέτρου Ka ὀκταμεέτρου" παῖδας σχὼν 
» / 7 N 
Apapora, Φίλιππον, Φιλέταιρον, κωμικούς. τινὲς δὲ αὐτὸν καὶ 
5 / e 7 7 N 3 ΩΝ / ej v / 
ἀπόδουλον ἰστορήκασι. Δράματα δὲ αὐτοῦ μὸ . ἅπερ δὲ πεπράχαμεν 
5 ΩΝ e 3 
Αριστοφάνους δράματα, TAUTA, ᾿Αχαρνεῖς Βάτραχοι Εἰρήνη Ex- 20 


κλησιάζουσαι Θεσμοφοριάζουσαι “ἱππεῖς Λυσιστράτη NedéAo: Op- 


νιθες Ἰ]λοῦτος Σφῆκες. 


Simile est quod de Platone comico 
narrat Eustathius p. 302, 30. ex 
Pausania, ὅτι παροιμία ἦν τὸ ᾿Αρκάδας 
μιμούμενος ἐπὶ τῶν ἄλλοις ταλαιπωρούν- 
των μαχιμώτατοι γὰρ ὄντες αὐτοὶ μὲν 
οὐδέποτε ἐνίκησαν, πολλοῖς δὲ ἄλλοις ai- 
τιοι τοῦ νικᾶν ἤσαν, ὅθεν καὶ Πλάτων ὃ 
κωμικὸς (ἐν Πεισάνδρῳ, ut constat ex 
Suida s. ᾿Αρκάδας, μιμούμενοι) διὰ τὸ 
τὰς κωμῳδίας, φησὶν, αὐτὸς ποιῶν ἄλ- 
λοις ἐκδιδόναι διὰ πενίαν ᾿Αρκάδας μι- 
μεῖσθαι ἔφη. 

r. διότι] Legebatur διό, 

4. Ἡρακλῆ] Eustath. 1. c. $ δὴ 
(τὸ ἄλλοις ταλαιπωρεῖν) καὶ ἩἫρακλῆς 
ἔπασχεν, ἐξ οὗ καὶ παροιμία ἐπὶ τῶν 


ἄλλοις μοχθούντων τὸ ἐν τετράδι γεννη- 
θῆναι, κατὰ τὸν Ἡρακλέα δηλαδὴ, ὃς ἐν 
μηνὸς τετάρτῃ γεννηθεὶς ἄλλοις ἤθλει. 

16. ob] Error manifestus. Prima 
enim Aristophanis fabula, Deta- 
lenses, archonte edita est Diotimo, 
l. e. olvmp. 88, r. 

19. μδ΄] νδ΄ editio Mediol. Cor- 
rectum ex tribus codicibus optimis. 

10. πεπράχαμεν) Verte, que autem 
iractavimus Aristophanis dramata, 
hec sunt. HEMST.  Siuliter 
Schweigheuserus, qui exempla 
quzdam attulit in Indice ad Épic- 


tetum. GAISFORD. 


D 4 
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XV. 


OOMA TOY MALIXTPOT. 


᾿Αριστοφάνης Ó κωμῳδοποιὸς γένει μὲν ἣν ᾿Αθηναῖος, πατρὸς δὲ 
Φιλίππου. μητρὸς δὲ Ζηνοδώρας, τὸν δὲ δῆμον Κυδαθηναῖος, ΤΠανδιο-- 


5 ὃ AP / δὲ ^ 5 M No» / 5 N “ 5 Lo, 
vi0og φυλῆς. avv 0€ ὧν εὐφνης kai ἀγχίνους ἐπὶ TOCOVTOV ἐν VEG 


κομιδὴ τῇ ἡλικία ηὐδοκί : δίαις ὡς οὐ μό ὺς κατ᾽ 
μιδὴ τῇ ἢ X ἣν μησεν ἐν κωμῳδίαις ὡς οὐ μόνον τους 
PE 5 x N & M , e € " "T « 5WN Lo 5 
QUTOW, ἀλλὰ καὶ TOUS προ αὐτου ὑπερᾶραι" μᾶλλον δὲ οὐδὲ τοῖς ἐπι- 
/ ^t € N , s hl / x d ^. 
γιγνομένοις παρῆκεν ὑπερβολὴν, ἀλλὰ καὶ τούτους μέτα πόλλον TOU 


, ^ / t 
περιόντος παρῆλθεν. οὔκουν ἀνεφάνη Tig ὕστερον ᾿Αριστοφάνει πα- 


7 δ N “ N N τ / , "» 3 ew Ó / 
τοραπλήσιος. δια TOUTO KO παρᾶ τοις βασκάνοις αὐτοῖς ἀξιοῦται αυ- 


/ x / N “ e 
ματός. δράματα δὲ τέσσαρα προς τοὺς πεντήκοντα γέγραφεν, QTaATO 
5 / N 7 3 E N / M / 
ευβμουσιᾶς Καὶ χάριτος Αττικῆς μεστὰ, Και πείθοντα TOUS ἀκούοντας 


N " Ir ΩΝ ^ / 
θαυμάζειν τε καὶ κροτεῖν. οὕτω δὲ τοῦ τῆς πολιτείας συμφέροντος 


2 ^ / t δέ “Ὁ » ^ - / δέ 
ἐποιείτο λόγον, ὡς μήδενα τῶν ἐπὶ τῆς λαμπρᾶς τύχης οὐδέποτε 


3 / “ / 55 ^s y e, N Ν 
I5 ἀποσχέσθαι τοῦ σκώπτειν, εἰ ἀδικοῦντος ἤσθετο. οθεν καὶ τὴν παρ- 


7 3 e / e ^s / "" , hY ὮΝ 
pxcia» αὐτοῦ δεδιότες οἱ τοιοῦτοι μετρίους σφᾶς αὑτοὺς παρεῖχον 
M N ΩΝ ^o / ^ s / 
ἀεὶ καί τῷ δήμῳ λυσιτελοῦντας. ἔσχε δὲ τρεῖς υἱοὺς, Φίλιππον, Νι- 


/ M5 / ^ zi 5 / 5 
KócTpaTow καὶ Ἀραρότα. ἀποθανόντα δὲ ovro llA&rew ἐτίμησεν εν 


5 / e d 
ἐπιγράμματι ἠρωελεγείῳ 


/ J . v / D 
“Αἱ Χάριτες τέμενός τι λαβεῖν ὅπερ οὐχὶ πεσεῖται 


** ζητοῦσα, ψυχὴν εὗρον ᾿Δριστοφάνους.᾽" 


, / e/ / L / 3 8 wo) / » s 
Icréov ὅτι κωμῳδία ἐκλήθη ἀπὸ τοῦ ἐν κώμαις ἄδεσθαι τὰς κω- 


2. ΘΩΜΑ] τοῦ σοφωτώτον καὶ λο- 
γιωτάτου κυροῦ θωμᾷ codex Lauren- 
tianus plutei 31, 4. 

3. κωμφδιοποιὸς Ald. 

4. μητρὸς δὲ ζηνοδώρας addidi ex 
Laurent. plutei 31, 13. et Mona- 
censi. Mirum unde Thomas Ma- 
gister hoc nomen sumpserit, quod 
alienum videtur ab etate Aristo- 
phanis. Non habet Laurent. 51, 4. 

ib. Κυδαθηναῖος, |n quo consen- 
tiunt codices Laurentiani, relin- 
quendum Thome, neque in Κυδα- 
θηναιεύς mutandum. 

II. τέσσαρα πρὸς τοῖς πεντήκοντα) 
Secutus est "Thomas M. corruptam 


scripturam νδ΄ (pro uà) grammatici 
superioris p. 25. l. 3. 
I 5. ὅθεν καὶ Laur. 31, 13. Aberat 
/ 
Kat, 


16. δεδιότες δεδοικότες idem co- 
dex. 

17. Νικόστρατον] νικόμαχον margo 
ejusdem codicis. 

22.'Icvésy —] Non coherent heec 
cum antecedentibus nec fortasse 
scripta sunt a Thoma M. Omittit 
Laur. 31, 13: habet 31, 4. Simi- 
lia tradit scholiasta Dionysii ''hra- 
cis, cujus verba supra posul sec- 
tione IX. 


DE COMCEDIA. 41 


NA , δὲ 5 7 ς s Ν Ν 05 δ “, 3 
μωδιας (κώμας € ἐκάλουν οἱ παλαίοι τοὺς στενωπους) ἢ ἅπο TOU ἐν 
"" / ΩΝ 7 “ 3 [o x SY x 
ταὶς κωμᾶσεσι TOU Διονύσου πρῶτον ἐπινοηθῆναι ταυτασιν, ἢ παρᾶ 
N “ e CU N M e X “ e ^ Ἁ N 
τὸ κωμᾶ, ὁ ὑπνος. φασι yop ὡς πρὸ τοὺ εὑρεθῆναι τους κωμιίκους 
N 3 7 7] ς / 3 fé » 5 N93 v 
ποίητὰς ἀδικούμιενοί τινες VTO τίνων ἀφανὼς ἤρχοντο ἐν νυκτὶ ἐπὶ 
i ^4 5 7 N “ e ^ 3 / / A] 
τους τῶν ἀδικούντων στενωποῦυς, βοῶντες, ὃ δεῖνα ἀδικίᾳ χαίρει καὶ S 
x * N 7 “ y b / . N / / e 
τὰ καὶ τὰ πράττει, θεῶν ὄντων καὶ νομῶν" καὶ τοντῶν λεγομένων οἱ 
f € tv ^e / 5 7 D r^ N «x 
συνειδότες ἑαυτοῖς ταῦτα σώφρονες ἐγίνοντο TOU λοίποῦυ. ἐπεὶ οὖν 
» ^ » 3 7 x “Μ 7 “ ef Ὁ 
&piCTO, τουτὸ ἔχον ἐδόκει καὶ TY πολιτείᾳ συνοιίσον, ἅτε τῆς μὲν 
ὃ / 5 vÜ / 3 / ὃ / δὲ 3 
ἀδικίας evrevuUev πανταπᾶσιν ἀναιρουμένης, δικαιοσυνης 0€ ἀντεσαγο- 
J b! / re 5 7 5 Ν “ e N N 
μένης καὶ τρόπων χρήστων, ἐτάχθησαν ἐπὶ TOVTO οἱ KOJAIKOL ποιηταί, YO 
, / es / / "o 5 7 à x r1 
ἐν μέρει παιδιᾶς σκωμματὰ τε τῶν ἀδικούντων καὶ διδαχὴν ὧν προσ- 


^ b / . 5 δὲ e δί 5 "» Δ ev » 
ἯΚεν ἐργαζομενοί. ἢ 0oyTO 0€ αἱ KQp. iX, ἐν τοις ἐονυσίακοίς, εᾶρβρος 
f 

dpa. 


XVI. 
ANTIIIATPOY OEXZAAONIKEOZX ΕἸΣ APIZTOOANHN. ες 
(In Anthologia Palat. vol. 2. p. 63.) 


V, - 
Βίβλοι Δριστοφάνευς, θεῖος πόνος, αἷσιν ᾿Αχαρνεὺς 
b! 5 « N y / 

κισσὸς ἐπὶ χλοερὴν πουλὺς ἐσεισε κομῆην. 

5 eV / / N - N e 
ἡνίδ᾽ ὅσον Διόνυσον ἔχει ceAic, οἷα δὲ μῦθοι 

ΩΝ ^ 7 / 

ἠχεῦσιν, φοβερῶν πληθόμιενοι χαρίτων. 
"3 M b] '4 Ny 43 
ᾧ καὶ θυμὸν ἄριστε, καὶ ἤθεσιν “Ελλάδος ica 


NY N / » N / 
κώμιεκε, Καὶ στύξας ἄξια καὶ γελάσας. 


20 


ΔΙΟΔΩΡΟΥ͂. 


᾿Επιτύμβιον. 


(In V. et Anthologia Palat. ool. 1. p. 348.) 26 


Lr 3 € » Ν 
Θεῖος Αριστοφάνευς ὑπ᾿ ἐμοὶ νέκυς, εἴ τινα πεύθη 


κωμικὸν, ἀρχαίης μνᾶμα χοροστασίης. 


2. ravraciy Ald. ἐπιτύμβιον εἰς τὸν ἀριστοφάνην V. 


23. Διοδώρου ἐπιτύμβιον] ἐπίγραμμα 26. ἐμοὶ] ἐμοῦ V. 
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AVI. 
AHMHTPIOT ΤΟΥ 'TPIKAINIOT. 


δὴ / e / Ν / M “ ^ S / 
loréoy ὁτι πάντα τὰ μέτρα, πλὴν τοῦ δακτυλικοῦ, κατὰ διποδίαν 
“ Ν 5 / / fa / P N / 
μεέτρειίται καὶ ἀνέρχεται μέχρι TOU πενταμέτρου. ἐστι 07 μονομε- 
Ny FN / / Ny AN / 7 M y 
5 TpoY TO €xov ποῦας 8, δίμετρον τὸ ἔχον πόδας ὃ, τρίμετρον τὸ ἔχον 
/ M / / / N X / ^ / 
$ , τετράμετρον TO ἔχον y, πεντάμετρον τὸ εχὸν L* καὶ περαίτέρω 
3 [4 N ἈΝ 7 x e ^s 3 / M 
OU πρόεισι. παντὸς δὲ μέτρον, πλὴν TOV δακτυλικοῦ, ἀποθέσεις τοι 
7 , / . / N 5 / 
καταλήξεις εἰσι τέσσαρες βραχνκατάληκτον, καταλήκτικον, ἀκατά- 
N € / N / ^ 0 e ; 
AxXKTOV καὶ νπερκαταλήκτον. Καὶ βραχυκατάληκτον μὲν ἐστιν, ὡς ἐν 
/ » Ν “ / 3 es e NM eJ ^o 
10 παραδείγματι ἐπὶ TOU μονομέτρον εἰπεῖν, ὕπερ ποῦος ὅλον δεῖται 
N 3 / . eu Ἀ “ Ὡς X b! ὮΝ * N MX “- N 
πρὸς ἀπαρτισμον" οἷον TO eu dev: ἡ τὸ i0, €» τὸ €a. ταῦτα γὰρ 
7 ^o / EY Ny « N e/ / 
μονομετρὰ €cTi βραχνυκατάληκτα, διὰ τὸ εχείν μὲν TOV €VX πόδα, 
“ € / Ν / M N N / ^s 
του ετέρου üe λείπεσθαι. καταληκτικὸν δὲ τὸ δεόμενον μιᾶς συλλα- 
" Ν *, / e s 57 N N i Ὁ Ν 
βῆς πρὸς απαρτισμόν" οἷον TO ἰὼ μοὶ, Y) τὸ ὠμοιμοι, ταῦτα γὰρ 
/ / Ν Ν S y ἐλ / M / 

15 μονόμετρὰ ἐστι καταληκτικᾶ; διὰ τὸ αχεῖν ὁλὸν πὸ δα καὶ μίαν συλ- 
ΙΝ » e bl 7 Ν es "Ὁ N 5 
λαβὴν, τοι ἡμίσν ποδὸς, λείπεσθαι δὲ μιᾶς συλλαβῆς πρὸς ἀπαρ-- 

7 5 4 AN V , / » N / e 
TIC[A0V. (KA TOÀ Y KT OV δὲ ὅπερ ἀπηρτισμενους ἔχει τοὺς πόδας. οἷον 
N 5t 5 t ^ N ?«N »« δ N D? ΩΝ 3/7 Ὁ Ν 7 / 
τὸ i0U iQU, ἢ TO ἰὼ ἰῷ, ἢ TO φεῦ dev ic. Tavra γὰρ μονόμετρα 
5 3 / N M5 7 » Ν / N & 
ἐστιν ἀκατάληκτα, διὰ TO ἀἁπηρτισμένους εἐχεὶν TOUS πὸ δας Kai m 
2A e ς N ) / e LÀ δὲ Ny 3 / 
χοελλιπείς, ὡς τὰ εἰρημένα. νπερκατάληκτον 0€ τὸ εχὸν ἀπηρτισμεέ- 
Ν , » N N ^N / / » Y 
γους τοὺς πόδας, €x 0v δὲ καὶ συλλαβὴν μίαν πλείονα. εἰρηται δὲ 
iy ΩΝ “Ὡ 7ὔ Lo / N / te 
πλὴν TOU δακτυλικοῦ, ὅτι τοῦτο μόνον κατὰ μονοποδίαν μετρεῖται, 
N X "u Ν / / e N 1 5 / 
διῶ, TO εἶναι τοὺς πόδας τρισυλλάβους. ὁτε μὲν οὖν ἀπηρτισμένους 
Μ Ν ÁN / “ Ν / 
€X€4 τοὺς πόδας, λέγεται ἀκατάληκτον᾽ ὅτε δὲ πλείονα συλλαβὴν 


» / N , . / e x p 
25 €y€1, λέγεται, καταληκτικὸν εἰς συλλαβήν" Ore δὲ δύο. καταλήηκτι- 


un 


ὃν εἰς δισύλλαβ K € Ap € TQ «o6 δ (8 ͵ 
K ς U αίον. OUK eX Ct γὰρ εν τοῦυτῷ Xp το βᾶάχυκᾶτα- 

Ἃ M € / e e 7 ^ x 3 M 
AXKTOy Y) TO ὑυπερκατάληκτον, ὡς οἱ μετρικοὶ (aci. ταυτὰ καὶ ἐπι 


7 N 7 *N E" “ / N / 
διμέτρον καὶ τριμέτρου καὶ τῶν λοιπῶν συμβαίνει τὰ πάθη. 


2. AHMHTPIOT] Precedunt in liorum metricorum, de quibus in 
Ald. excerpta quidam de metris praefatione dixi. Eadem omnia ex- 
ex Hephestione, que ut inutilia stant in codice Laurentiano plutei 
omisi : repetii vero Tricliniana, que — 31, 4. nulla cum memorabili scrip- 
tanquam prolegomena sunt scho- ture diversitate. 
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^ , ^ hY / ^ ^ ^ ^ 3 x 
To? avrov περὶ σημείων τῆς κοινῆς συλλαβὴς rov ἐντὸς 


κειμένων τῆς βίβλου. 


3 7 e / Ἁ x D] 7 e P, 
Emeib rep οἱ πάλαι τὰ περί γραμματικῆς συνταξάμενοι σημεῖα 
“ , / 7 5 'e / / ^ 
τινα σοῴφὼς επινοήσαντες παραδεδώκασιν, ἐξ ὧν τήν τε δύναμιν και 
iY e * » / ^4 "ne x x N Ü - 
τὴν, ὡς ἂν ELTOL τίς, ποιότῆτα τῶν συλλαβῶν και Τὴν προφυρᾶν ἰα-- 5 
/ »y " δέ Ν P] / y 
γίνωσκειν εἐχοίμεν (συλλαβὼν € μοι καὶ οὐ στοιχείων εἰρήται- 
5 Ν te 3 e / 5? ο / 
ἐπειδὴ τὰ μὲν στοίχεία καθ᾿ avrà κείμενα οὐδεμιᾶς τινος μετέχει 
M v / ^ » N N 
δυνάμεως, συλληφθέντα δὲ καὶ οἷον ἐνωθέντα πρὸς αἀλληλα καὶ τᾶς 
NY * / / / N / » 
συλλαβὰς αποτελέσαντα δυνάμεις τε τινας καὶ ποιότητας ἔχει. 
5 / Nw y "^. / s N . 2 Ν b 
ἐπενόησαν δὲ ἄλλα τε σημεῖα, τόνους φημι καὶ πνεύματα καὶ τὰ 19 
λ Ν ^ 5» N δί 5. 7 ς ^ s 20» N M , 
οἶἰπα, ἃ δὴ καὶ προσῳδίας ὠνόμασαν, ὡς πρὸς τὴν φδὴν Καὶ ΤῊν €K- 
/ ^s ^o / N / Ν N “ 
φωνησιν τῶν συλλαβῶν συντελοῦσας" πρὸς τουτοις δὲ καὶ μᾶκρᾶς 
N τῳ b! r2 x / M] D] x "Ὁ 78 
μὲν σημείον τοδὶ —, τῆς δὲ βραχείας τουτὶ 4, τῆς δὲ κοινῆς οὐδα 
" , / X Nov »y / N » V x ) 7 
μῶὼς. εκείνων γὰρ καὶ ὄρους ἔθεντο, ταύτης δὲ οὐ. καὶ τὰς αἰτίας 
2 x / 5 / y LY "Ὁ fo ὃ Ν * to 
αὐτοί λέγουσιν). ἐπενοήθη €porye τῆς Κοινὴῆς σημεῖον διὰ τὴν τῶν 15 
"e N "5 N N 7 to 3 D P] 
πολλῶν πλάνην καὶ οἶμαι καλὸν ἂν δόξαι τοῖς εὖ φρονοῦσιν. ἐπε- 
7 x "n N ^ N N ^ x / M 
νοήθη δὲ διπλοῦν τὸ σήμειον, διὰ τὸ διπλῆν τινα καὶ ταύτην €x ev 
N / 7 d Ἁ / , 7 7 
τὴν δύναμιν. ὅτε μὲν οὖν ἀντὶ βραχείας οφείλει λαμβάνεσθαι, ση- 
^e 7 N » / xv D" 
βείον ἐπενοήθη τοδὶ L, μακρὰ δηλονότι καταρχῶᾶς ἄνω βλεπον τὸ τοῦ 
PET / “ / e ) N - "Ὁ , 
ἰῶτα στοίχείον σημείον ἔχουσα, ὅτε ὃ avri μακρᾶς. TOUTO ἄντε- 20 
/ € N N / , “ / / D" Ν 
στραμμένον οντωσι “1, μακρὰ δηλονότι ἐν τῷ τέλει κάτω νένον τὸ 
-ῳχὀ 3 "n » / x “Ὁ / s 7 
τοῦ ἰῶτα σημεῖον ἔχουσα. βέλτιον γὰρ ταῦτα τιθέναι καὶ διαγινώ- 
^ 5 e s EY / N N ^ / 
σκειν, ποία ἐστιν ἢ κοινή, ἢ πλανωμένους τινὰς TO ποιεῖν γράφειν 
" * o. A / N ^ P4 N , 7 7 
ποεῖν ἀμαθῶς" καὶ φύσει βραχυ φωνῆεν, ἔχον δὲ ἐπαγόμιενα δύο 
/ "e b / 3 $ N ^ 
σύμφωνα, ὧν τὸ δεύτερον ἀμετάβολον ἀεὶ ἀντὶ μακροῦ λαμβάνειν, ἢ 25 
καὶ τὸ φύσει βραχὺ φωνῆεν, ὅταν εἰς μέρος λόγου λήγη: τὺ 
ρᾶαχ, *€V, εἰς μερος λόγου Karadawyv, τὴν 
N 5 / , N té » * ΕΥ̓ “ / 
μακρὰν exvrifévrag ἀντὶ μακροῦ λαμβάνειν. ἄτοπον γὰρ οἶμαι τοῦτό 
e 7 N M N δ N te / 7 
γε. TAUTA μοὶ πρὸς τοὺς συνετοὺς εἰρήται Καὶ τῶν μέτρων ἔχοντας 
^ ) δέ Ύ €» » / / * / 
πεῖραν. εἰ δὲ τινες εἰεν vm ἀμοθείας μεμφόμενοι, βραχὺς τούτων 
/ 5«N N 5 e x 5 / “ "o 
λόγος. οὐδὲ γὰρ οὐδ᾽ οἱ πάλαι τὰ κάλλιστ ἐπινενοηκότες ταῦτα TOig 39 
7 , / ^5..N “ “ M / ^ s 
τοιούτοις ἐκδεδώκασιν, ἀλλὰ τοῖς συνετοῖς, βραχυν λόγον τῶν μὴ 
ΩΝ 5 e / ]4 
συνετῶν €yoyTeg" ὡς καὶ ποὺ τις ἔφη 
“ ΓΑείδω ξυνετοῖσι" θύρας δ' ἐπιθέσθε βέβηλοι." 
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» M N 5 e 0 / N N ^ * 5 / / 
ἐγὼ δὲ καὶ ἀδικεῖν ἂν φαίην τοὺς συνετοὺς ὃς ἂν ἐπινοήσας σοφὸν τι 
Ln "Ὁ / 3 te 
τοῦτο λήθης βυθοῖς κατακρύψειε, δεδιὼς ἴσως τὴν ἐκ τῶν ἀσυνέτων 
/ o9 5 "a3 N M 5v 3 ^o 7 * N N 5 
μέμψιν. iy οὖν μὴ καὶ αὐτὸς ἀδικεῖν δόξω τοὺς συνετοὺς, τὸ ἐπελ- 
/ s e / » “" 3 Ν to “ 
Üov μοι κατὰ νοῦν τούτοις προυθηκα, οὗτοι ὃ ἂν εἰδεῖεν, εἰ καλῶς 
5 ^ /. 5 N NU X “Ὁ “Ὁ “Ὁ N E" » 
5€xe ἡ μὴ ἐπεί καὶ ἃ μοὶ περὶ τῶν χορικὼν μέλων καὶ τῶν ἄλλων 
τῶν ἐν τοῖς δράμασι φερομένων εἰδῶν ἐπινενό' θεί. | καὶ ἃ 
ς Opa. pop» «rau θείᾳ τινι καὶ ἄπορ- 
9 7 D" / / / Ν te 
pre ἐμπνεύσει, πλεῖστοι πονησαμένῳ περί T€ τούτων καὶ τῶν ἐν 
4 "e / N "55 ^2 7 3 7 e P e 5 
αὐτοῖς μέτρων, καὶ ταῦτ ἐν τοῖς δράμασιν ἐξετέθη, ὡς ἂν οἱ ἐντυγ- 
/ 3 / / Ν M5 M te 
χάνοντες ἔχοιεν διαγινώσκειν τάς τε στροφὰς καὶ ἀντιστροφὰς τῶν 
e N Α 3 N N 7 3 N y X / ^4 ^ 
10 μελῶν καὶ τᾶς ἐπῳδοὺς, καὶ τίνος ἐστὶν εἴδους καὶ μέτρον τῶν μελῶν 
ej b N / by ^s ““ € « / ^s 3 es 
ἕκαστον, καὶ μὴ μάτην τὰ τῶν χορῶν ὁρᾶν μέλη τοῖς ὀφθαλμοῖς, 
/ 3.7 ej v N / » eo 
μηδὲν δὲ τούτων εἰδέναι, ὡσπερ τινὲς μὴ γραμμάτων ἔχοντες πεῖραν 
Ν / 5 Ὁ 3 , / N / / 
καὶ βιβλίον ἀνὰ χεῖρας ἀράμενοι βλέπουσι μὲν τύπους γραμμάτων, 


ΩΝ Now Σ / " 
οὐδὲν δὲ τῶν εγκέεέμέενων ἐσασ LM. 


II AO Y T O 2. 


YIIOOERZIZ. 
I. 


/ 9 7 “ 4 3 Á 3 / X 
Βουλόμενος Ἀριστοφάνης σκῶψαι τοὺς Αθηναίους ἀδικίᾳ καὶ συ- 
* "e 7 7 Ml ἈΝ es "o 
κοφαντιᾳ καὶ τοῖς τοιοῦτοις συνόντας, καὶ διὰ τοῦτο πλουτοῦντας, 5 
/ / N x 7 5 7 AS 
πλάττει πρεσβύτην τινὰ γεωργὸν Χρεμύλον τοὐνομα; δίκαιον μὲν 
» N s / * 7 Ny ^ / 
ὄντα καὶ TOUS τρόπους χρήστον, πένητα δὲ αἀλλως" ὃς μετὰ τινος 
3 es 7 3 3 » 7 5 D N e 3NfF M , 
αὐτῷ θεράποντος ἐλθὼν εἰς ᾿Απόλλω ἐρωτᾷ περί τοῦ ἰδίον παιδὸς, εἰ 
b N / “ 3 P4 9 PT Ἁ 
χρὴ τουτονὶ τρόπων χρηστῶν ἀμελήσαντα ἀδικίας ἀντιποιεῖσθαι καὶ 
5 vx “ » 9 ὃ 7 , M e NY “ , / 
ταῦτα τοῖς ἄλλοις ἐπιτήδενειν, ἐπειδήπερ οἱ μὲν TOLOVTOL Em ÀOUTOUY, lO 
e δὲ s 5 05 / / "3 / 5t rd e 
οἱ 0€ τὰ ἀγαθα πράττοντες πένητες ἦσαν, καθάπερ αὑτὸς οὗτος ὃ 
/ » ΟΥ̓ )» «e € Y 4 N ἊΝ e N 0 95$R 
Χρεμῦλος. ἔχρησεν οὖν αὑτῷ 0 θεὸς σαφὲς μὲν οὐδὲν, ὅτῳ δὲ ἐξιὼν 
, / / " ej 0 Nu / , / AQ "3 δὲ 
ἐντύχοι, τούτῳ ἐπεσθαι. καὶ ὃς γέροντι ἐντυγχάνει τνφλῷ, "v δὲ 
“ e n» Ν 3 "Ὁ M * / M ENS eu 
ovrog 0 Τ]λοῦτος, καὶ ἀκολουθεῖ κατὰ τὰς μαντείας, μὴ εἰδὼς ὅστις 
et / 5 d N05 8 / ) € s e / / 
οὗτὸς ἐστι. δυσχεραίνων δὲ ἐπὶ τούτῳ καθ εαὑτὸν ὃ θεράπων μόλις 15 
5 ἃ P] e / ef / 3 Lr M € / / 
αὐτὸν ἐρωτᾷ τίνος ἕνεκα TOUTO ἀκολουθοῦσι. καὶ ὃ Χρεμῦλος λέγει 
» - x / » / 3 5 "Ὁ 7 eg 
αὑτῷ τὴν μαντείαν. ἐπείτα μανθάνουσι παρ avrov llAovrov ὁστις 
9» 8 Non / * 5 / N " / € NN 5 7 
ἐστὶ καὶ ὅτου χάριν τυφλὸς ἐγεγόνει παρὰ τοῦ Διός. οἱ δὲ ἀκού- 


e / ^ N ? / 3 “ 5 3 
σαντες ἤσθησάν τε καὶ βουλὴν ἐβουλεύσαντο ἀπαγαγεῖν αὐτὸν εἰς 


Argumentis Pluti caret R. ὑποθέσεως. 

4. Omittit hoc argumentum V. 13. ἐντύχοι Kusterus. ἐντύχῃ Ald. 
Thome Magistro tribuit Ald. : ib. τούτῳ Kusterus. τοῦτο Ald. 
nam Vite Aristophanis, que pro- 17. τοῦ Πλούτου duo codd. 
xime  precedit, inscriptum est Brunckii. Πλοῦτος Ald. 

Θωμᾶ τοῦ Μαγίστρου σύνοψις ToU τε 19. ἐβουλεύσαντο ἄπο codd. 


βίου ᾿Αριστοφάνους καὶ τῆς τοῦ δράματος — Brunckii. ἔσχον Ald. 


16 ARGUMENTA 


Ασκληπιοὺῦ καὶ τὴν τῶν ὀφθαλμῶν θεραπεῦσαι πήρωσιν. καὶ ἵνα τὰ 

b] / ^ “ i Ly 4 
ἐν μέσῳ παρῶ, τάς τε τοῦ Βλεψιδήμον ἀντιλογίας καὶ τῆς Πενίας 

5... 5.2 / 5 / ^ ^ 3 

αὑτῆς, ἀπήγαγὸν τε αὐτὸν ὅ τι τάχιστα καὶ ὑγιᾶ ἐπανήγαγον οἴκαδε, 
5 / / e ^ 3 $5 8 / 2 Ν Ny 7 ^ 
ἐπλουτησάν τε ἱκανῶς οὐκ αὑτοι μόνον, ἀλλὰ καὶ ὁσοι βίον χρηστοῦ 
/ 5 / / Ci 3 / Y N Ὁ ^) 
5 πρόσθεν ἀντεχόμενοι πένητες ἦσαν. ἐπιγέγραπται δὲ τὸ δρᾶμα Ἰ]λοῦ- 


τὸς ᾿Αριστοφάνους. 


II. 


Πρεσβύτης τις Χρεμύλος πένης ὧν τὴν οὐσίαν ἀφικνεῖται εἰς 
θεοῦ" ἐρωτᾷ δὲ τὸν θεὸν πῶς ἂν εἰς ἔκδηλον ἁβρόν τε μετασταίη 
10 βίον. τοιόνδε δὲ ἐγγεγύηται ὁ χρησμός. χρᾷ γὰρ αὐτῷ ὁ θεὸς ἐξιόντι 


€ 


TOU ναοῦ. τούτῳ ἔπεσθαι. ᾧ πρώτῳ CVUVTU^ Xl καὶ 05 τυφλῷ γέροντι 
συντυχὼν E/TETO πληρῶν τὸν χρησμόν. ἣν δὲ Πλοῦτος οὗτος. ὕστε- 
δὲ ὃ hi 5 to 3 / 3 3 “ 3 / » 
pov δὲ προσδιαλεχθεις αὐτῷ εἰσάγει εἰς Ασκληπιοῦ, ἰασόμιενος αὖ- 
Ν e» 7 s er / 7 'e 
τὸν τῆς πηρώσεως, καὶ oUTO πλούσιος γίνεται. ἐφ᾽ ᾧ δυσχεράνασα 
ς / / δ / - " , . Nw 
157 [Πενία παραγίνεται λοιδορουμένη Toig τοῦτο κατορθωσασι πρὸς ἣν 
N 3 1? / r2 / ΩΝ 
και διάλογος οὐκ ἀφνὴς γίνεται, συγκρινομένων τῶν φαύλων τῆς Ile- 
/ s “4 “Ὁ 7 ^ ^ / 
νίας καὶ τῶν τοῦ llAovrov ἀγαθῶν ὑπὸ Βλεψιδήμον καὶ Χρεμύλου. 
es / ^ / ΩΝ 2 “ * 
πολλῶν T€ ἄλλων ἐπεισρεόντων; ἐν τῷ ὀπισθοδόμῳ τῆς Αθηνᾶς αφιε-- 
L4 / 5 ὃ 7 Ν Ν “ ^s t p ^N 
ρώσαντο llAevrov ἰνδάλματα. τὰ μὲν οὖν τῆς ὑποθέσεως ταῦτα. 
7 x N In / e/ E" 
20 προλογίζει δὲ θεράπων, δυσχεραίνων πρὸς τὸν δεσπότην, ὁτι τυφλῷ 


à / D" 5 5 / 
καὶ γέροντι κατακολουθεῖν οὐκ ἡσχύνετο. 


III. 


2 ^ NX ex 
Πρεσβύτης τις Χρεμύλος πένης ὧν καὶ ἔχων υἱὸν, κατανοήσας 
e e / 4 -À “ / e N S5 ^ 
ὡς οἱ φαῦλοι TO τηνικαῦτα εὖ πράττουσιν, οἱ δὲ χρήστο! ἀτυχουσιν, 
3 ^4 5 Lr / / N ΩΝ 27 » 
25 ἀφικνεῖται εἰς θεοῦ, χρήσομενος πότερον TOV παῖδα σωφρόνως ava- 
Ó T EV € "v 4 / ὃ ὃ 42 "y N rx 
p€weie, καὶ ὁμοίον εαὐτῷ τοὺς τρύπους διδάξειεν (ἦν γὰρ ovros χρη- 


NY Y - ς " / / 3 / 5 N "y 2 
cTÓg), Y φαῦλον, ὡς τῶν φαύλων τότε εὐπραγούντων. ἐλθὼν οὖν εἰς 


9. ἐρωτᾷ V. ἐπερωτᾷ Ald. 25. τις Om. V. 

II. γέροντι V. καὶ γέροντι Ald. 25. ἀναθρέψει V 

17. τοῦ add. V. 26. τοὺς τρόπους] Toig τρόποις V. 
18. τε] ve koi V. 27. φαῦλον) φαῦλος V. 


ΤΟ. ταῦτα V. τοιαῦτα Ald. 


PLUTI. 41 


s es x N Sy » δὲ » c / , δὲ αὐ ὥ 
το [AOT €10V, 7 €pi μεν (υ ἤρετο 0vO€y» "K0UOCC€V, Ld d^ TAXTTE€ TO 4 


“ " ΣΝ / 3 " N Α κα € 7 
"d τινι πρώτον ἐξιὼν συντυχῦ») ἀκολουθεῖν. Καί TO λοίπα QoOOvTOgs. 


IV. 


, 7 5 v y 3 7 3 / , Ln 
Εδιδάχθη ἐπὶ ἄρχοντος Αντιπάτρου, ἀνταγωνιζομεένου αὐτῷ Ni- 
3 ^ 
κοχάρους μὲν Λάκωσιν, ᾿Αριστομένους δὲ ᾿Αδμήτῳ, Νικοφῶντος δὲ 5 
3 / 9 / 

Αδωνιδι, Αλκαίου δὲ Πασιφάγ. τελευταίαν δὲ διδάξας τὴν κωμῳδίαν 
/ 5 eM — 9wN7 5 7 Ν Ἁ eN e "o ΩΝ 3 / 
ταύτην ἐπὶ τῷ ἰδίῳ ὀνόματι, καὶ τὸν υἱὸν αὑτοῦ συστῆσαι ᾿Αραρότα 

(e. δ» ΩΝ D» 7 e / ) 7 
0; αὐτῆς τοῖς θεαταῖς βουλόμενος. τὰ ὑπόλοιπα δύο δι ἐκείνου 


Dy / A! 3 / 
καθῆκε, Κωκαλον καὶ Αἰολοσίκωνα. 


V. IO 


P] / NU N “Ὁ 7 7 7 5 .' ΝΥ 
Ἰστέον δὲ ὅτι τὰ τοῦ δράματος πρόσωπα πεπλασμενα εἰσί παρὰ 
" "e / N 3 ΑἉ Ὁ / A! "Ὁ e 7 N 
TOU ποιήτου. Χρεμύλος γὰρ T0 τὸν χρέος καὶ TOU αἰμυλλῳ τὸ 
3 «w 3 δ." “ x x / N / M 
&TOTO εἰρηται, ὁ ἅπατων δηλαδὴ τοὺς χρεωφειλεέτας διὰ πενίαν. καὶ 
x / P] / N e e LY] hy € ^4 
τὸ Καρίων ἐξελληνιζόμενον τὸν δοῦλον δηλοῖ" Κᾶρες "yap oi δοῦλοι, 
e/, N € / , N » y , / / N b 
ὅθεν και ἡ παροιμία, ἐν Kapos αἰσής ἤτοι ἐν δούλου τάξει. καὶ τοῖς 


Βλεψίδημος δὲ ἤτοι πτωχὸς, ὁ βλέπων ἀεί ποτε εἰς τὸν δῆμον. 


ΥΙ. 
ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥ͂Σ lPAMMATIKOT. 


7 7 »y N / 
Μαντεύεται δίκαιος ὧν Tig καὶ πένης 
9 N / Dn / 
εἰ μεταβαλὼν πλοῦτον τυχεῖν δυνήσεται. 20 
ἔχρησεν ὃ θεὸς συνακολουθεῖν ᾧπερ ἂν 
χρη $ ουσειν πέρ 


ἀνδρὶ περιτύχη. Πλοῦτος ὀπτάνεται τυφλός. 


2. ὡσαύτως) Id est, ut in argu- rius in exemplari meo. 


mento superiore. 11. δὲ om. Victor. 
6. ᾿Αλκαίου] ἀλκαίῳ V. I3. τὸν χρεωφειλέτην Victor. 
ib. διδάξαι V. 15. αἴσῃ} Legebatur ἄτῃ. Cor- 
11-16. Ἰστέον---δῆμον] Hec ac- rexit Hemst. ex Hom. Il. I. 375. 
cesserunt in ed. Juntina a. 1525. 22. Πλοῦτος δ᾽ Ald. δ᾽ delevit 


Margini Aldine adseripsit Victo-  Hemst. 


ea RA) s PREMIT nsnsnri EL 
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x 3 5 3) 3 32 , δὴ / 
γνους ὃ αὑτὸν, ἼγαγΎ οἰκαὸ 9 ἄλλους δημότας 
καλέσας μετασχεῖν" eil ὑγιάσαι τὰς κόρας 
» 4 . 3 3 p" , 5 7 
ἔσπενδόν εἰς ᾿Ασκληπιοὺῦ ὃ ἀπήγαγον. 

5,» » / / 

ἡ 9 adve ILIevia διεκωλυσεν. 
ej 3 / 3 ΩΝ “ ^o 
5 ὁμὼς ἀναβλέψαντος avrov, TOV κακὼν 


^ "“ ^o "5 
οὐδεὶς ἐπλούτει, τῶν δ᾽ ἀγαθῶν ἦν τἀγαθά. 


I. ἤγαγ᾽ V. ἤγαγεν Ald. integer. Post ἡ δ᾽ excidit fortasse 
3. ἀπήγαγον Scaliger. Legebatur ἀναφανεῖσ᾽. διεκώλυσεν autem si in 
ἀπῆγον. fine versus positum fuit, διεκώλνεν 


4. ἡ ὃ ---οδιεκώλυσεν] Versus non scribendum. 


eo m Ó—À 


SCHOLIA 


IN 


ARISTOPHANEM. 


---- -- π-πο-----. 


IN PLUTUM. 


€ 
ΩΝ / 5 "»" 
[Ἢ ΕἸΣΘΕΣΙΣ τοῦ δράματος ἄρχεται ἐκ συστηματικῆς περι- 
NS λόφου * 5 / € SN / AN 3 N / 
ὀδου, καὶ ἑξῆς ἐξ ἀμοιβαίων. οἱ δὲ στίχοι εἰσὶν ἰαμβικοὶ τρίμετροι 
3 / "e “ ςς 7 Ν X 5 Ν M N 2 D" 
ἀκατάληκτοι. ὧν τελευταῖος, “ τί γὰρ ἂν Tig οὔχί πρὸς σὲ τἀληθῆ 
€ χέ 93.5 Vo θέ / ἐπὶ δὲ S 2 ' 
ἐγοι. ἐπὶ ταῖς ἀποθέσεσι παράγραφος. emi δὲ τῷ τέλει κορωνίς, 

N ὄφιν 7 x Lr » ἈΝ x fv b " 
καὶ ἑξῆς τούτων τὸ χοροῦ. ὠφειλε γὰρ χορὸν θεῖναι καὶ διατρῖψαι 5 
M »y ^ € / 7 ^ / e ^ € 7 
μικρόν, ἄχρις ἂν 0 Ἰζαρίων συμμίξη τοῖς γέρουσιν. Ορῶν ὁ Καρίων 
M e Dr / / N N55 Ὁ nd / ^ 
τὸν ἑαυτοῦ δεσπότην Χρεμύλον μετὰ τὸ ἐξελθεῖν TOU μαντείου τυῴλῳ 

, N e / N “ N Ἁ € 5 

ἀνδρι ἑπόμενον, σχετλιάζων καὶ δυσφορῶν φησιν τὸ ὡς ἀργαλέον 
7 

ἤτοι τὴν ἀρχήν. 
Parisino. | 


, - 
Σχόλιον τοῦ λογιωτάτον μαγίστρου, ex cod. 
IO 
tà 5 N ΩΝ N 
I. Τοῦ ὡς πέπλεκται ἡ διάνοια ἐκ τοῦ θαυμασμοῦ καὶ σχετλια- 
^ Α Α e 5 7 5 Á δ 5 ΩΝ 5» 
σμοῦ. τὸ γὰρ ὡς επίρρήμα ἐπαμφοτερίζει, ἢ ἐνταῦθα εἰληπται 
7 Lr , 
ἐπιτάσεως δηλωτικόν. ἀπαυδᾷ δὲ ov διὰ τὴν τύχην, ἀλλὰ διὰ τὸ 
ἐπαχθὲς τῶν δεσποτῶν. 
"Ὁ " / D 
ὡς ἀργαλέον : Ὁ θεράπων δυσφορεῖ τοῦ δεσπότου ἑπομένου TUA 15 


σιν, inquit schol. Euripid. ad Hec. 


I. τοῦ] τῆς τοῦ COdeX. 
v. 865. καὶ αἱ ταπειναὶ τάξεις τῶν 


1 1—14. Ηος scholion post ἀνδρὶ 
p. 5o. l. τ. ponit Ald. 'Transposui 
cum V. A manu rec. habet V. 


, ^ S t , M € 
ἀνθρώπων καὶ ὑποτεταγμέναι, καὶ ai 
ὑψηλαὶ καὶ ἐπικρατοῦσαι" ubl, quas 


Omittit R. Scholia ad v. 1—10. 
om. Θ. habet glossemata. 
II. Τοῦ ὡς V.G. τοῦ δὲ ὡς Ald. 
ib. θαυμασμοῦ V. θαύματος Ald. 
13. τύχην V. μάχην Ald. 
ib. τύχην Pauwius apud Kuste- 
rum. Legebatur μάχην. Τύχην con- 
ditionem, sortem servilem vocat: ut 
ad v. 21. οὐδὲ μὴν δούλοις ὀνειδίζουσα τὸ 


τῆς τύχης ὑποδεές. Τύχαι map Ἕλλη- 


dudum pro πράξεις reposueram, 
τάξεις clare confirmat cod. Dorv. 
Diotogenes apud Stob. Παντοδαποὶ 
Bi καὶ τύχαι ἀνθρώπων. "Γύχην inter 
alia Suidas interpretatur ἐπιτήδευ- 
μα. HEMST. 

15. Lemmata scholiorum semel 
monemus a codicibus tantum non 
ubique abesse. Ego servavi Al- 
dina. 

E 
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ἀνδρί. τὸ δὲ ἀργαλέον, χαλεπὸν, δύσκολον. δυσχερές. εἴρηται δὲ 
N b! » 5 / ἈΝ x x fe 3 3 / » 
παρὰ τὸ ἄλγος ἀλγάλεον καὶ κατὰ τροπὴν TOU À εἰς p ἀργάλεον 
e / / ^y * ^ - Ν ΄, 3, 
ως ποδαλγία, ποδαργία. ἢ ἐργὸν "rapa, τοῖς παλαιοῖς TO δυσχερές €K 
τούτου παράγωγον ἀργαλέον" ὡς ἀπὸ τοῦ ἔπω ἀπύω. [ὡς ἀργαλέον t 
5 ᾿Αργαλέον τὸ βαρὺ καὶ δύσκολον καὶ λυπηρόν' ἀπὸ τοῦ ἄλγος ἀργα- 
/ M / / NR EE N / 5, €T 
A€0y, ὡς ποδαλγία;, ποδαργία" 7 €K TOU Épyov τὸ δύσκολον, αφ οὗ 
A! N93 ^ N Ν 5 / M 5 / 5 / 
καὶ TO ἐργῶδες, κατὰ παραγωγὴν ἐργάλεον καὶ ἀργάλέεον. ἀργαλέον 
τὸ μετέχον ἄλγους" ὥσπερ καὶ θαρσαλέον τὸ μετέχον θράσους. 
Dorv. ὡς ἀργαλέον: Δύσκολον, δυσχερές. Gl. R. λίαν δύσκο- 
Ιολὸν καὶ βαρύ. Gl. O. et cod. Nanian. in Catalogo p. 477. 
θεοὶ : 'Q. Cod. Nanian. 


ᾧ Ζεῦ: Τὸν Δία παρέλαβε κατ᾽ ἐξοχὴν τῶν ἄλλων θεῶν, ὡς τὸ 


ἐστιν: Ὑπάρχει. 


Ζεὺς δ᾽ ἐπεὶ οὖν Τρῶάς τε καὶ “Ἕκτορα νηυσὶ πέλασσε. 
P) MON NU px 5 / $3? N 4 / 
κἀκεῖ γὰρ τὸν Eikropa, ὀνομάζων κατ᾽ ἐξοχὴν παρείληφε. [προτάττει 
ΩΝ / » 
15 τὸν Δία θεῶν κρείττονα ovra, Gl. 9. | 

n / e X ^ 
2. δοῦλον γενέσθαι : Χαλεποῦ ὄντος φύσει τοῦ δουλεύειν, χαλε- 
[δοῦλον : 


παραφρονοῦντος : μαινομέ- 


7 7 ἌΝ ^ 3 27 7 e P 
πώτερον γίνεται, ἐὰν καὶ ἀνοήτῳ τίς δεσπότῃ ὑπηρετῆ. 
€ 

"Tuv ἄνθρωπον ὑπάρξαι. Gl. O. Nan. 

3 / / Y fv / 

vov. Nan. μαινομένου, οὐκ εἰδότος τί δεῖ ποιεῖν. Gl. O. δεσπό- 
20 Tov : Αὐβέντου. Cod. Nanian. 

^ . » / 5, 3. 7 7 to “ 
[παραφρονοῦντος : Ἠγουν μαινομένον, οὐκ εἰδότος τί δεῖ ποιεῖν, 
3, N e X L7 
Y roi ἀνοηταίνοντος καὶ μωροῦ, παρὰ τὸ εἰκὸς φρονοῦντος. ἡ γὰρ παρὰ 


ἐνταῦθα τὴν ἔξω σχέσιν δηλοι. Junt.] 


7 . * 

1. Post ἀνδρί sic pergit G. ἀργα- 
/ N 3 Ἀ (x *, / » Ν 
λέον δὲ ἀντὶ τοῦ χαλεπὸν. εἰρηται δὲ 

» ΘΝ - M. »- / NS 5 2 
ἀπὸ τοῦ ἄλγους ἀλγαλέον καὶ ἀργαλέον. 
Ὁ δὲ ἔντος-- ὑπηρετῇ (v. schol 
χαλεπου 0€ óYTOG — UT'TpE T, (v. schol. 
ad v. 2.). τὸ 86 ὡς ἐπιτάσεως λαμβά- 
* , s c / el 5 
vouci δηλωτικὸν ἀντὶ τοῦ λίαν, ἵνα ἢ TO 
κομιδὴ, σφόδρα. ἄλλως. ἀργαλέον τὸ δυσ - 
χερὲς καὶ δύσκολον. πεποίηται δὲ πρὸς 
τὸ ἔργον. ἢ διάνοια πλεκτὴ ἐκ τε σχε- 
τλιασμοῦ καὶ θαυμασμοῦ. τὸ γὰρ ὡς 
3 » ἡ HEN b λ ᾽ν » δα 
ἐπαμφῳφοτερεί, ἢ ἐπίτασιν δηλοι, ἅπαν e 
δὲ οὐ πρὸς τὸ τῆς ψυχῆς (COYr. τύχης) 

* N 5 A Ν N eS E H 
OKA"p6YV, ἀλλὰ πρὸς τὸ τοὺ δεσπότου 
ἐπαχθές.  Brevius R. ἀνδρί, ἀργα- 
Aéoy δὲ ἀντὶ τὸ (CcOYT. τοῦ) χαλεπόν. 

» x 5 S1 e 3." PA N 
εἴρηται δὲ ἀπὸ τοῦ ἄλγος ἀλγαλέον καὶ K. 
T. τοῦ ἃ εἰς p ἀργαλέον. χαλεποῦ δὲ ὄντος 


τοῦ δουλεύειν, χαλεπώτερον ----- ὑπηρετῆ. 
2. ἀργαλέον addidi ex R.G. om. 
Ald. et Suidas s. v. ἀργαλέον. 
12—14. τὸν Δία — παρείληφε om.V. 
12. τὸ] Homeri Il. N, 1. 
13, 14. νηυσὶ---ταρείληφε om. R. 
16, 17. Χαλεποῦ---ο-᾿ὐπηρετῇ om. R. 
25. τὴν ἔξω σχέσιν] Σχέσις apud 
grammaticos est habitus quidam 
statusque rei certus per praeposi- 
tionem aliamve orationis partem 
expressus: veluti παρὰ dicitur ση- 
μαίνειν τὴν ἐκτὸς aut τὴν ἔξω σχέσιν, 
quod utrumque habet Etymol. p. 
651, 30. p. 652, 44. quando vim 


llam τοῦ ἔξω sive ἐκτὸς vel in. se 
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M M ϑ s " / 7 M. 7 
[Τὸ ὅλον ov πρὸς τὴν τύχην écTiv οὐ γὰρ ὅτι δοῦλός ἐστι Àv- 


wo. DAR Ν Ν s - / » ' 
πειταιῦ ἀλλὰ πρὸς τὴν διαφορὰν τῶν κεκτημένων εὔηκε καὶ παρα- 


φρονοῦντος. G.] 


[3. τὸ ἤν ἀποστροφον λαμβάνει, 0. ἐστιν ἀντίστροφον. ἔστι δὲ 


[r4 M y 3 / te 
ὥσπερ καὶ ἄλλως τουναντίον δρῶν. 


N ^s hj 5 / d 
καὶ TOVTO γὰρ ἀντιστροῴον δέχε- 


» iT x , / eo € δὲ 3 / , / 
ται. ἐστί γὰρ τὸ ἐναντίον δρῶν. y 0€ ἀπόστροφος ἀντίστροφος 


ΩΝ 7 “ -“ /À 3 “ 
καλεῖται. ᾿Αρίσταρχος γὰρ τοῦτο σημειοῦται. ὃ ἐστιν παρ᾽ ἡμῖν 


ἀπόστροφος, ἀντίστροφος αὐτῷ καλεῖται. G.] 


[τὰ : Περισσὸν ᾿Αττικῶς. Gl. 


8.] 


[λέξας τύχη: ΠΕεριφραστικὼς, ἀντὶ τοῦ λέξη. Gl. Θ. ΨΦυμι.] 


4. μὴ δρᾶν ταῦτα : Οἱ γράφοντες ταντὰ οὐ καλῶς γράφουσιν" 


ἰγά ^ 9 ΩΝ ΩΝ D" 5 / * ^ x 
evupwra4 γὰρ ἐν πολλοῖς τῶν παλαίων ἀντιγράφων TO TAUTA, καὶ 


» ^e 3 r4 

ἐστι κρεῖττον εκείνον. 
XM eu «4 y 5 4 

TAUTA: Ὅμοια τῷ εχοντι αὑτόν. 


ὅμοια. Gl. Harl. 6.] 


N 
[à ὁ θεράπων λέξει. γράφεται ταυτά. Gl. O. 


Ἁ A! NY 
TAUTA: Kou τὰ 


Gl. A.B.D.O. 


N x N 
5. μετέχειν ἀνάγκη : Ylpóg τὸ ποιητικὸν 


ἥμισυν γάρ τ᾽ ἀρετῆς ἀποαίνυται 

5... 505 X ^ " 
ἀνέρος, εὖτ᾽ ἂν μιν κατὰ δούλιον 
/ N / “ ἈΝ 3 / 
Ti γὰρ Κακῶτέρον TOU τὰ ἐναντία 
M e ἃ / 3 Ν N 
μὴ ποιεῖν ἃ βούλεται. ἀλλὰ και 


σθαι: 


continet, vel vocabulo, cui agglu- 
tinatur, conciliat. Παραφρονεῖν igi- 
tur hune in modum erit, extra 
sanam mentem esse ; παράνομος, ex- 
tra legem positus. Eustath. ad Il. 
B. p. 217, 21. id agens, ut nun- 
quam a poéta prepositiones in 
verbis componendis frustra cumu- 
lari ostendat, exemplum adfert ex 
Od. Z, 88. ὑπεκπροέλυσαν" ἐκεῖ γὰρ. 
inquit, ἡ μὲν ὑπὸ πρόθεσις τὴν κάτω 
σχέσιν δηλοῖ, 5 δὲ ἐξ τὴν ἐκτὸς, ἡ δὲ 
πρὸ τὴν ἐπὶ τὰ ἔμπροσθε. Apud 
Etymol. in Merépevor. $ μετὰ ση- 
μαίνει καὶ τὴν ἄνω σχέσιν, ὡς TO μέτω- 
πον quomodo, monente Thoma, 
Τὴν ὑπέρ πρόθεσιν τὴν ἐπάνω σχέσιν δη- 
λοῦσαν genitivo jungunt Attici. 
Apollonium scholiastes reprehen- 
dit ad Arg. 1, 242. qui in πόθι sig- 


*, ,ἷ N 
εὐρύοπα Ζεὺς 
4 el. 
ἡμαρ €^701. 


e ^4 / / , ^ 
ἑαυτῷ διαπράττεσθαί τινα, ἐν τῷ 


τῆς τῶν ἄλλων ἀφροσύνης ἀνέχε- 20 


nificationem motus posuerit; ἔστι 
γὰρ τῆς ἐν τόπῳ σχέσεως δηλωτικὸν" 
qUie τοπικὴ σχέσις appellatur ab 
Apollon. Alex. de Synt. 4, p. 329. 
330. HEMST. 

I I-13. Οἱ -- ἐκείνου] Scholion re- 
centissimum, quo carent R.V.6. 

16. μετέχειν ἀνάγκη) ἀνάγκη μετέ- 
xev. V. 

ib. Πρὸς om. R.V. 

ib. ποιητικὸν] Homeri Od. P, 322. 

17. γάρ τ᾽] γὰρ τῆς V. 

lb. ἀποαίνυταιἡ ἀποτίεται R. 

ib. εὐρύοπα Zeb; om. V. 

18. ἕλῃσι] ἄγῃσι R. 

IQ. ἑαυτῷ διαπράττεσθαί τινα] a2- 
τῷ διαπράττοντος V. 

20. ποιεῖν] δύνασθαι ποιεῖν Hemst. 

ib. ὥ βούλεται] &p' οὐ λέγεται V. 

lb. ἀλλὰ καὶ R.V. ἀλλὰ om. Ald. 

E 2 


σι 


I5 


δῷ SCHOLIA 

ΩΝ "4 Y^ 3 D ri € 7 » » 5 τ 
τῶν κακῶν: ὧν ἀφροσυνῶν ὧν ὁ δεσπότης ἔχει" ἤγουν τῶν πλη- 
ὮΝ εὶ “Ὁ 3 "s te / 5 / 5/ Ν € 
γῶν, αἱ Toig ἀπειθοῦσι τοῖς δεσπόταις ὀφείλονται. εἰώθασι δὲ οἱ 


Ν 7 5 
“τὰ βέλτιστα 


ee 


N / / "y * “ 
Αττικοὶ τὰ ἄρθρα πλεονάζειν. ὥσπερ οὖν ἐν τῷ 


ἜΚ. “ Ny ey , - Ν M 0» S 3 
περισσὸν ἦν ᾿Αττικῶς τὸ ἄρθρον, ovrw κἀνταῦθα τὸ " τῶν. καὶ ἐν 


^ ers N N Ly 55 X N D 45 x ᾽ 
5 τοῖς €byg τὸ * * τὸ ποίην." τὸ δὲ ““ ταῦτα τὸ δεύ- 


3 » 5 N ts / e ΒΡ 7 5 »? 5 N τω “2 
τερον οὐκ ἐστιν ἀντί τοῦ ταύτη, ὡς οἰονταί τινες, ἀλλ᾽ ἀντί τοῦ ταῦτα 


N05 e b D" 
τὸ, ὡς εν TQ 


πάλιν ᾿Αττικῶς. 
GI. Θ.] 


fa / A € $; v ^ ἃ ^ 5 5e 
6. τοῦ σώματος γὰρ! Οἷον, avrov ἑαυτοῦ τὸν δοῦλον οὐκ ἐᾷ 


^s M / e N ^s 
[τῶν ἐκ τοῦ δεσπότον πληγῶν καὶ τιμωριῶν. 


ΩΝ D ; N “Ὁ 
10 Kpa eiy' μάλιστα γὰρ κύριος τοῦ σώματος ἕκαστος αὐτὸς ἑαυτοῦ. 
7 "^4 / [a] 
[σώματος : "ToU oikeiov. οὐκ ἐᾷ : Οὐκ ἀφίησι. Gl. O.] 
[7. κρατεῖν : ᾿Εξουσιάζειν. Junt.] 
7 
[ὁ δαίμων: Ἢ τύχη. Gl. R.O. Junt. Dorv.| 
Ν 5 / . 9 X “ * 3 / 3 N Ὁ 3 ^ 
τὸν ἐωνημένον: Ávri τοῦ τὸν ὠνησάμενον, ἅπὸ TOU ὠνοῦμαι. 
/ X M e 5 Lr] Ὁ ef 7 “ Ἀ » ἢ 
15 λέγεται γὰρ καὶ ἢ ἐφεξῆς τοῦ ῥήματος κλίσις. τοῦ δὲ ὀνόματος 
Α N b » 5 / x 7 5» vw 5 ἃ 
TO πληθυντικὸν οὐκ ἐστιν ὠνησάμενοί. 010 μεταβαλόντες avro emi 
e 7 M / J 5 / N 5 / 
erépay φωνὴν πριάμενοι λέγουσιν Αττικοί. τὸν ἀγοράσαντα. Θ. 


» ^" e N57 . NN wo / ΝΥΝ 
ἄλλως. διχῶς εὐρητῶᾶι τὸ εωνήμαι" καὶ ἐπὶ τὸν ἡγορακοότος καὶ ἐπί 


1—7. Τῶν ἀφροσυνῶν ---- Αττικῶς Om. 
R.V.8. Est grammatici recentis- 
simi. 

2. τοῖς ἀπειθυῦσι τοῖς δεσπόταις] 
τοῖς ἀπειθοῦσι πρὸς τοὺς δεσπότας Junt. 
Capiendum vero, quasi scribere- 
tur, τῶν πληγῶν, oi ὀφείλονται τοῖς 
δούλοις, οἵπερ ἀπειθοῦσι τοῖς δεσπόταις. 
Significat scholiastes, τὰ κακὰ posse 
dupliciter intelligi, vel stultitias 
herorum, et, qua inde proveniunt, 
calamitates, vel verbera et plagas, 
qui servis inmorigeris debentur 
et intentantur. HEMST. 

1b. εἰώθασι δὲ οἱ ᾿Αττικοὶ} Jure 
improbat H. Stephanus App. de 
D. A. p. 83. nam si his locis ad- 
hibiti non essent articuli, potius 
ἔλλειψις eorum fuisset dicenda. 
Tum observari jubet πλεονάζειν ac- 
tive usurpatum pro, {71 solent 
articulorum | pleonasmo, Adhibere 
solent articulos supervacuos : quod 
tamen pluribus exemplis non ca- 


ret. HEMST. 
5. τὸ δὲ ταῦτα] Versu 8. 
9, IO. Οἷον----αυτοῦ om. 6. 
9. τὸν τοῦ 
ἀντὶ τοῦ τινὰ 


σώματος κύριον : τοῦτο 
ἕκαστον. ἔγγιστα γὰρ 
οὗτος κυρίως. ἢ ἑαυτοῦ τὸν δοῦλον οὐκ ἐᾷ 
κρατεῖν ἡ τύχη. (v. 7.) ἀντὶ τοῦ ὠνη- 
σάμενον. οἷον αὐτὸν ἑαυτοῦ τὸν δοῦλον 
οὐκ ἐᾷ κρατεῖν ἡ τύχη. ἄλλως. ἀντὶ τοῦ 
τὸν etc. Gr. 

14-17. ἀντὶ τοῦ — Αττικοίοτη. R9. 

I5. λέγεται γὰρ ἢ καὶ ἡ ἐφεξῆς τοῦ 
ῥήματος κλίσις G. et Suidas s. ἐωνη- 
μένοι. Ἀέγουσι γὰρ διὰ τῆς αὐτῆς φωνῆς 
τὰς τοῦ ῥήματος κλίσεις Ald. 

16. πληθυντικὸν)] πᾶν α. Perverse 
autem scholiasta de participio plu- 
rali ὠνησάμενοι precipit quod in 
universum de aoristo praecipi de- 
bebat. Nam πρίασθαι veteres At- 
ticl dicere solebant, non ὠνήσασθαι. 
V. Lobeck. ad Phryn. p. 138. et 
Aglaoph. p. 876. 


I7. ἀγοράσαντα) &yep .... 8. 
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»- 5 j N05 ^s s 3 / e 5 ^ 5 Ἀ x “ 
TOU ἡγορασμεένον" καὶ ἐπι τοῦ μὲν ἡγορακότος ὡς ἐνταῦθα" ἐπὶ δὲ τοῦ 
» / δ ^y 
ἡγορασμένον, ὡς παρὰ Συνεσίῳ ““ ἡ yàp aig ἀνδράποδον ἦν Ὕκκα- 

M / 5 / 2) 
* ρικὸν ἐκ Σικελίας ἐωνημένον. Ζαπί.} 
[8. τοῦτο παρεπιγραφὴ λέγεται. R.] 
N “ Ν ΙΝ “ N “Ὁ Ν M “ » Ἁ 

καὶ ταῦτα μὲν δὴ ταῦτα: Καὶ ταῦτα μὲν δὴ τοῦτον ἔχει τὸν 5 

/ . Ἢ « b! Ln 3 N Dy / / / 
τρόπον ἔστι δὲ TO σχῆμα ἀποθετικὸν τῆς πρώτης διανοίας. [κύ- 
κλος. GI. Θ.] 

“Ὁ / e "4 7 Ὁ 

τῷ δὲ Λοξίᾳ: To ᾿Απόλλωνε" ἤτοι τῷ λοξὴν ἴαν πέμποντι" λοξὰ 

N 7 ς θ / Δ Ὁ A E [4 / . e 5 / 
γὰρ μαντεύεται 0 θεὸς. ἢ τῷ λοξὴν πορείαν ποιουμένῳ" 0 αὑτὸς γάρ 
5 M C. / PEE] / . , N 7 5 ΩΝ e / 
eor; τῷ ἡλίῳ. [τῷ Απόλλωνι ἐπειδὴ πλάγιος ἐν τῷ ζωδιακῷ φέ- το 


e 5 « ej » . ^5 b! N NM 5 “ N x 
βέται 0 αὑτὸς ἡλίος Gy* ἢ ἐπεί πολλοὺς καὶ ἀσαφεῖς TOUS χρησμοὺς 


δίδωσι. V. 


^ N ^. ^ » / M / . ἃ 
τῷ δὲ Λοξίᾳ : Ἢ τῷ ᾿Απόλλωνι λοξὰ μαντευομένῳ" ἢ 


3 ν ΣΕ) ^. 9 ν ὦ , " / “ » 
ἐπειδὴ ὁ Απόλλων εἰς τὸν ἥλιον ἀλληγορεῖται, Λοξίαν τοῦτον εἰποῖς, 


€ / 
ὡς λοξὴν τὴν πορείαν ποιούμενον. Dorv.] 


ὰ Mo 3 7 ^ / e s / 5 ' 
9. ὃς θεσπιῳδεῖ : ᾿Ετραγικεύσατο τῇ φράσει. ἢ δὲ Πυθία ἐπὶτς 


ἰποὺ θυμέ δεῖ, λεῖ δὲ τὸ μέ ἐν o καθ 
τρίποδος καθημένη χρησμῳδεῖ, καλεῖται δὲ τὸ μέρος, ἐν o κάθηται, 


ὅλμος. Αλλως. τρίποδι χρῆται ὁ ᾿Απόλλων μαντευόμενος διὰ τοὺς 


τρεῖς καιροὺς τῶν πραγμάτων. Ὅμηρος, 


ὰ y / 3 »/ / 10)» / Jj 3 5/ 
ὃς ἤδη τῷ T ἐόντα, τά τ᾽ ἐσσύμενα πρὸ τ᾽ ἐόντα. 


Ν X ui N25 / N f e No 
τινὲς φασίν ovro κτήσασθαι τὸν Ἀπόλλωνα TOV τρίποδα. αλίείς ἐν 20 


7 X “Ὁ 4 »y [χά NI 3 7 » "» 
Μιλήτῳ τινὲς μισθῷ βόλον ἐρρίπτον, tva, τὸ ἀναφερόμενον εἰὴ τοῦ 


2. Zwecig] Epist. 3. ad Euop- 
tium. 

10. "«kapiiv] καρικὸν Junt. Cor- 
rectum ex Synesio. 

4. παρεπιγραφὴ] παρ᾽ ἐπιγραφὴ R. 

5, 6. καὶ ταῦτα----διανοίας om. R. 
Q. 

12. Post δίδωσι pergit V. ἄλλως. 
τρίποδι χρῆται----πρό τ᾽ ἐόντα. χρυσὸς 
δὲ ὁ τρίπους----τίμιοι. ἄλλως. ἐτραγικεύ- 
σατο----δὲ καὶ τὸ---οῦλμος. τινὲς φασὶν 
οὕτω----ς ἰχθῦς. οἱ δὲ ἀγοράσαντες---- 
αὐτὸν τὸν τρίποδα. 

17. διὰ τοὺς τρεῖς καιροὺς | Confer 
Fulgent. Mythol. 1, 16. KUST. 
18. Ὅμηρος R.V. ὡς τὸ Ald. 

19. Versus Homeri de Cal- 
chante Il. A, 7o. ubi schol. ἔστι 
γὰρ τελείου μάντεως τὸ ἐπίστασθαι τοὺς 
τρεῖς χρόνους ἀκριβῶς. — Apollo, quem 


Homero dictaverat versum, vocula 
mutata sibi vindicare non erubuit 
in oraculo apud Diogen. 2, 33. 
Ὃς δεδάηκε τά T ὄντα etc. Vid. 
Macrob. Sat. r. c. 20. Mutilum 
Suidae locum in τρίπους hinc refecit 
Kusterus. HEMST. 

ib. ὃς V. ὅς τ᾽ Ald. 

10. 595] «9e V. 

20. De hac historia vide que 
congessit Menagius ad Diog. Laert. 
1, 28. KUST. 

ib. φασιν οὕτω (οὕτως R.) R.V. δὲ 
οὕτω φασὶ Ald. 

lb. τὸν ᾿Απόλλωνα om. V. 

ib. ἐν Μιλήτῳ τινὲς om. V. 

21. μισθῷ] μισθωσάμενοι, G. 

ib. βόλον] βῶλον V. 

ib. εἴ ἡ V. 


E 5 


54 


SCHOLIA 


3 7 hy / / "2 , N05 / / 
ἀγοράσαντος TO» βόλον. συμβέβηκε γοῦν ἀντι ἰχθύων τρίποδα χρυ- 


^o "“Ὅ 3 N Ln 7 5 / t1 N , En e 
cowy περιλαβεῖν avrovg τῷ δικτύῳ. ἐφιλονείκουν οὖν περί αὐτοῦ, οἱ 


ΩΝ ὮΝ 3 / 
μὲν ἁλιεῖς, ὡς ἰχθὺς πεπράκασιν, ov τρίποδα οἱ δὲ ἀγοράσαντες 


»y € " N 5 N » 6 / ; 4 e “ 
€A.€yov, ὡς αν TO OVIOP Καὶ ταν ὁ τί TVy Oi ὠνησᾶντο. οὕτως QUV 


5 « / »y 5 “ ^ 5 / e Ν 2 "“ 
ς αὐτῶν φιλονεικούντων, ἔδοξεν ἐρωτῆσαι τὸν Ἀπόλλωνα. 0 δὲ ἀνεῖλεν 


3 “ re 
αὑτοῖς ταῦτα 


/ ΜΝ ΩΝ Ὁ 
ἔκγονε Μιλήτον, τρίποδος πέρι Φοῖβον ἐρωτᾷς" 


ἃ J / ^ 2 , 3 $e 
ὃς σοφίῃ πάντων πρῶτος, τούτου τρίποδ᾽ αὐδῶ. 


/ "y 5 5 Mo € s Mw. € δὲ , 
προσηγᾶγον QUV ἄντον τοῖς ἔπτα σοφοῖς εκαστὸς 0€ TOUVTOYV TOQY- 


“ Ν a / 5 / € / / 3 ^ 
10 re/ro σοφὸς εἶναι, διόπερ ἐγνώκασιν, ὡς σοφωτέρῳ πάντων, ἀναθεῖς- 


5. eS / . δή, N 3 / 5t N / € 
ναι αὐτὸν τῷ Ἀπόλλωνι" ὅθεν φασὶν ἐσχηκέναι αὐτὸν τὸν τρίποδα. ἡ 


δὲ λέξις ἡτυμολόγηται ἢ παρὰ τὸ θέσπιν ὠδὴν, ἢ παρὰ τὸ τὴν Θέμιν 


1. βόλον] βῶλον V. qui pergit 
ἡγόρασαν οὖν τινές" εἶτα ἀνηνέχθη τρί- 
πους χρυσοῦς. ἐφιλονείκουν οὖν περὶ αὐτοῦ 
καὶ ἔλεγον οἱ ἁλιεῖς ὡς ἰχθῦς, οἱ δὲ ἀγο- 
ρώσαντες ὡς πᾶν τὸ ἀνιὸν ἠγοράσαμεν 
τῇ ἑαυτῶν τύχῃ. οὕτως οὖν----᾿ Ἀπόλλωνα. 
ὁ δὲ ἥτησεν αὐτὸν δοθῆναι τῷ σοφιστῇ. 
προσήγαγον οὖν τοῦτον τοῖς ἑπτὰ σο- 
φοῖς. 

4. πᾶν τὸ ἀνιὸν καὶ πᾶν, ὃ Ti τύχοι] 
Delendum secundum illud καὶ πᾶν: 
nisi potius existimes, quum ex 
binis exemplaribus inter se com- 
paratis, quorum in uno πᾶν τὸ 
ἀνιὸν, in altero πᾶν ὅ τι τύχοι fuerit, 
heec scholiadescriberentur, utraque 
librarium conjunxisse. HEMST. 
Recte Hemsterhusius. Vide scho- 
lion. Parisinum p. 56, 3. 

7. Oraculum hoc attulerunt 
Diodor. Excerpt. p. 15. ed. Mai. 
et Diog. Laert. 1, 28. 

8. ὃς] τίς Diodorus. τὶς (i. e. ὅστις) 
Diogenes, recte. 

ib. σοφίῃ σοφίᾳ Diodorus. 

10. πάντων πρῶτος) πρῶτος πάντων 
Diodorus. 

ib. τούτου Diogenes. Legebatur 
τούτῳ cum Diodoro. 

10. τρίποδ᾽ «i02 Diodorus et Dio- 
genes. Legebatur τρίποδα δῶ. 

9. δὲ] οὖν V. 


10, 11. εἶναι----τρίποδα)] εἶναι μὴ 

Ν DEN » Ν ^ 
(corr. μὲν) λέγων, ἔχειν δὲ σοφώτερον 
ε r2 Mu ΕἸ 3 ^ $ ἃ “ 
ἑαυτοῦ. ἔδοξεν οὖν ἀναθεῖναι αὐτὸν τῷ 
ὅθεν ó λό- 


om. ἃ.) 


᾿Απόλλωνι σοφωτέρῳ πάντων. 
yog ἐσχηκέναι αὐτὸν (αὐτὸν 
τὸν τρίποδα V. 

11—p. 25. l. 1. ἡ δὲ λέξις---ατὰς 
μαντείας ἄγειν om. V. 

12. θέσπιν ὠδὴν Ηφιδί. θεσπιῳ- 
δεῖν R. θεοπεδωδεῖν Ald. Θέμιν R. 
et Suidas s. θεόμαντιν 
Ald. 

10. θεοπεδωδεῖν] Suid: Jam etate 
vox mendosa. Scribendum est sine 
controversia παρὰ τὸ, θέσπιν ἀοιδήν" 
sic enim malo quam, qua propius 
ad literas accedere videantur, θέ- 
cri» φδὴν, vel θέσπιν ἄδειν, ut 1psum 
illud Homericum Od. à, 528. ad 
originem vocis demonstrandam ad- 
hibuerit. | Eustath. p. 1420, 17. 


7 N xy / * b 
Θέσπιν ἀοιδὴν, το, θείαν καὶ ὡς ὑπὸ 


θεσπιφῳδεῖ. 


θεοῦ ἐσπομένην ἤτοι λεγομένην" τοῦτο δὲ 
συνθέντες οἱ μεθ Ὅμηρον θεσπιφῳδεῖν 
λέγουσιν, 6 δηλοῖ τὸ μαντεύεσθαι. 1)6- 
inde Suidas pro θεόμαντιν prebet 
Θέμιν" Themidi sane suum in tri- 
podem et sortes Delphicas jus 
constat jam ante Apollhnem: 1mo 
omnibus oraculis et vaticinis ver- 
bis numen praeesse dicitur The- 
midis, ut ait Ámm. Marcellin. 21, 


IN PLUTUM. 


—— P i a ὦ 
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3 τω Ν » f 
ἐκεῖ τὰς μαντείας ἄγειν. χρυσοῦς δέ ἐστιν ὁ τρίπους, ὅτι τιμία ἡ 


Ό N € / N / 
υλη" και οἱ διδόμενοι χρήσμοι τίμιοι. 


[r4 Ν 5 / A ? / "o 
[ovre φασιν ἐσχηκέναι τὸν ᾿Απόλλωνα τὸν τρίποδα. ἁλιεῖς 


05 δί , e 0 Aá » e N 3 θὲ » -" N 
Uc o KTUOP ἐν T" & OTTY ep To», ἐνὰ TO αγρβεὺυ εν €i TOU TOV 


μισθὸν διδόντος αὐτοῖς. συμβεβήκει γοῦν ἀντὶ ἰχθύων τρίποδα χρυ- 5 


I. p. 287. unde rationem verbi 
θεμιστεύειν repetere grammatici so- 
lent. Verum non video Themidi, 
qui dudum pristinas sedes Phoebo 
cesserat, quis sit locus, nihil ad in- 
terpretationem verbi θεσπιφδεῖν con- 
ferenti: nam non metuo ne quis si- 
militudine duarum priorum litera- 
rum niti velit: quare tenendum est 
τὴν θεύμαντιν, quam Pythiam và- 
tem intelligo Apollme plenam. 
Θεομάντεις et χρησμῳδοὶ junguntur 
a Platone Apol. Socr. p. 17. E. et 
Men. p. 427. D. quemadmodum a 
Galeno lib. r. ad Hippocr. περὶ A. 
O. θεομάντεις καὶ χρησμολόγοι. — Jam 
porro quicumque cogitarit, quam 
inusitate dicatur μαντείας ἄγειν, 
haud difficulter mihi largietur re- 
ponendum esse 4$ev hoc enim 
vestigio, quod alioqui nullum est, 
ducimur ad fontes verbi θεσπιφῳδεῖν" 
preterquam quod confestim sequi- 
tur οἱ ἀδόμενοι χρησμοί. Nunc ea- 
dem opera liquet aptius isto pacto 
locum totum posse constitul: ἡ δὲ 
λέξις ἠἡτυμολόγηται παρὰ τὸ θέσπιν ἀοι- 
δὴν, ἢ παρὰ τὸ τὴν θεόμαντιν ἐκεῖ τὰς 
μαντείας ἄδειν" non. enim duplicem 
diversamque notationem proponit, 
sed unam duntaxat, quam additis 
hisce ἢ παρὰ τὸ τὴν 0. é. τ. μ. . 1]- 
lustrat et confirmat. Denique mox 
particula ὡς videtur excidisse: ὅτι 
ὡς Tila ἡ ὕλη, καὶ οἱ dO. x. T.  Au- 
reus, inquit, est tripus, quia quem- 
admodum haec materia est pre- 
tiosa, sic similiter et vaticinia: 
post óc, καθάπερ in altero orationis 
membro sepius οὕτως omittitur. 
HEMST. Non opus ὡς parti- 
cula. 
1, 2. χρυσοῦς----τίμιοι om. R. 


10. χρυσοῦς] χρυσὸς V. 

2. διδόμενοι V. ἀδόμενοι Ald. 

ib. τίμιοι] Sequitur in Ald. re- 
centissimi grammatici additamen- 
tum, nullo in codice inventum, καὶ 
τὰ μὲν περὶ τοῦ Πυθίου τρίποδος δια- 

/ € e 
q pec ἱστορούμενα ἐν τοῖς Πινδάρου 
ej 3 / € m , ὰ N 
ὕμνοις εὐκαίρως ἡμῖν διείληπται. ὃν δὲ 
τρόπον τὸ ἐν Δελφοῖς εὑρέθη μαντεῖον, 
Διόδωρος ἐν τῷ ἑκκαιδεκάτῳ τῶν ἷστο- 
ριῶν βιβλιοθήκης (c. 26.) οὕτω mug 
φησίν" '' ὄντος γὰρ χάσματος ἐν τούτῳ 
€& Ὁ , 8 * N 37 Ν. 

τῷ τύπῳ, καθ᾽ ὃν ἦν τὸ ἄδυτον, καὶ 
** περὶ τοῦτον γενομένων αἰγῶν, διὰ τὸ 
** μήπω κατοικεῖσθαι τοὺς Δελφοὺς, αἰεὶ 
τῷ χάσματι τὴν προσιοῦσαν καὶ προσ-- 
βλέψασαν αὐτῷ σκιρτᾷν θαυμαστῶς, 
καὶ προΐεσθαι φωνὴν διάφορον" τὸν δὲ 
ποιμένα θαυμάσαι, καὶ προσελθόντα 
τῷ χάσματι ταὐτὸ παθεῖν ταῖς αἰξὶ, 
καὶ προλέγειν τὰ μέλλοντα. τῆς δὲ 

7 / , 5 -Ὁ 
φήμης διαδοθείσης, πλείους ἀπαντᾷν 
ἐπὶ τοῦτον τὸν τόπον, καὶ τοὺς πλη- 

/ 2 / «$95 ἃ 5". ἢ 
σιάζοντας ἐνθουσιάζειν᾽ δι’ ἃς αἰτίας 
νομισθῆναι τῆς γῆς εἰναι τὸ χρη- 

/ Ν ^T 5 7 
στήριον. καὶ πολλῶν ἀφανιζομένων 
διὰ τὸν ἐνθουσιασμὸν, προφῆτιν μίαν 
καταστῆσαι. ταύτῃ ὃδὲ κατασκευα- 

-“ M 5.3 ἃ 3 ' 
σθῆναι μηχανὴν, ἐφ᾽ ἣν ἀναβαίνουσαν 
ἀσφαλῶς μαντεύεσθαι, ἔχουσαν τρεῖς 
βάσεις, ἀφ᾽ ὧν αὐτὴν τρίποδα κληθὴ- 

^ x 3 P4 

ναι. θεσπιῳδεῖν 9e τὸ ἀρχαῖον map 
θένον λέγεται διὰ τὸ ὦγνόν. ὕστερον 
δὲ ᾿Εχεκράτη τῆς χρησμολογούσης ἐρα- 
σθῆναι διὰ τὸ κάλλος, καὶ συναρπά- 
σαντα βιάσασθαι. διὸ νομοθετῆσαι 
** τοὺς Δελφοὺς (τοὺς Δελφούς huc 
transposuit Portus. In Ald. legi- 
tur post βιάσασθαι.) “γυναῖκα mev- 


* τήκοντα ἐτῶν παρθενικῇ σκευῇ χρη- 


/ n" 
** στηριάζειν, καθάπερ ὑπόμνημά τι τῆς 


** παλαιᾶς προφήτιδος.᾽" 
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SCHOLIA 


^ ev , N “, / ; "y “ r] 7 
cov» περιλαβεῖν avrovg τῷ δικτύω. φιλονείκουντων οὖν τῶν τε ἄλιεξων 


Ν T / NET s / e , / / 
καὶ TOU μισθώσαντος, Καὶ τῶν μεν λεγόντων ὡς Qv τρίποδα πεέτρα- 


3 “Ὁ "“" Ν e ΩΝ ^ / »y “ , / 
κασιν, ἀλλ᾽ ἰχθῦς, τοῦ δὲ ὡς πᾶν 0 τι τύχοι" ἔχρησεν οὖν ὁ ᾿Απόλ- 


En “ “Ὁ 5 Ὁ , 7 Ci ^e $ M 
λων, τῷ σοφῷ τοῦτον ἀνενεγκεῖν. ἀγαγόντες οὖν τοῦτον ἐπὶ τοὺς 


e & / 5 A , ^v ru e/ N * M 
SemrA φιλοσόφους, ἐπεί amwpveiro eig ἐκαστος μὴ εἰναι σοφός, 


5 1, 5A AL 5 / . / b δὰ M " ^y 
QYCUYXKAV τῷ 70 (ὧν εἰΚοτῶς βᾶντις y^? (QV, TOUS TQ€ig XP? οὺυς 


"3 N ) y / 5 » / / 5 5/7 . 
εἶδε, τὰ T VTX τὰ τ £c op.eya προ T ἐεοντᾶ. Paris. 


/ 
βμαντενεται 


καὶ χρησμοδοτεῖ καὶ θείας φωνὰς λέγει. χρυσηλάτου: Ἔκ χρυσοῦ 


πεποιημένος. Gl. O.] 


(9 3 Ν D N / . ^s ^ 3 Ὡ ^ “ 
II. ὅτι ἰατρὸς ὧν καὶ μάντις: "law δυοῖν ἀρετῶν τοῦ θεοῦ 


/ N N ᾿ 7 / NS «x Ν Ν ) δ 
βμβέεβνηται Κατο TO παρών, θεσπίσεως τε Καί τῆς Κατα τὴν ἰΧΤρΙΚὴν 


3 / 3 7 Ν / N / Ἵ 7 5 ^o 
ἐπιστημής. εὐκαίρως δὲ τούτων τὴν μνημὴν εποιήσατο" ἰατρικῆς 


N ui 2.Χ 5 3 ὃ / N s x ^ 
p» οτί ανίᾶτον ἀπέπεμψε τὸν ὑέεσποτῆν, Καὶ Τὴν PH" T0200 0UC XV 


περιῆψε μελαγχολίαν. θεσπίσεως δὲ, διὰ τὸ προσεχὲς τῆς ἐκεῖθεν 


5g; ἢ Ν δὲ Ν / M / δ᾽» » 
15. ἐξόδου. τὴν δὲ μονσικὴν κατέλιπε, μὴ χρείαν αὑτῆς €x. 


D » mv ^e e "e e x e / 7 N 
τριῶν οὐσῶν τεχνῶν, ὧν μετεῖχεν o θεὸς, νῦν μέμνηται μαντείας καὶ 


; " e NON N € 053 ^ / N / 
LOT QLKY]S , ΤαρΉΚΕ δὲ ΤῊΝ μβιουσιίκΚῊν. ὡς εἶἰί TOU παρόντος P" χρείαν 


5. » . ἃ δὼ “ * N s 2.) 3 Χ / 
ἀντῆς €x. y υἱὰ TOV σοφὸς τὴν βονσ!ίκΚὴν αἐνίττεται., προς TO XAp1€V 


"y / M s “ wo» 2 N y 3 5.2) » / 
οὖν διαβάλλει τὸν θεὸν, ὅτι τῶν ἄλλων ἑατρὸς ὧν, οὐκ ἰάτρευσεν αὑτόν' 


5) Ν Ν / S 0€ / ^? «€ / ἡ ' 
20 ἐξέπεμψε δὲ προς τουτῷ Καὶ τῆς προσουσης QUT OQ συνεσξὼς T€ Kaà 


/ 3 / , / δὲ ^" / ^ ?* Y 
σοφίας ἀπεστέρησεν, ἐκταράξας LX τῆς μαντείας. τοῦυτὸ οὖν €OLKE 


/ Ὁ « "Ὁ" e to "o 3 7 » MY 7 
λέγειν, ὁτι διὰ τῶν ἑαυτοῦ μᾶλλον οἰκείων ἔβλαψε τὸν δεσπότην. 


10. Scholiis et glossematis ad 
V. I1 —45. caret 6. 

ib. 9vwi» R. δυεῖν Ald. £' V. 

lb. τοῦ θεοῦ] τοῦδε ἢ. om. V. 

11. θεσπίσεως V. et, ut opinor, 
R. θεσπεσίας Ald. 

10. τε om. V. 

II, I2. τῆς κατὰ----ὀπιστήμης) ... 
μὴν καὶ τῆς κατὰ μουσικῆς R. 

II. τὴν ἰατρικὴν] τὴν om. V. 

12—15. εὐκαίρως----ἔχων om. V. 

I3. ἀπέπεμψε Hemst. ἔπεμψε R. 
Ald. 

I4. θεσπίσεως] θεσπιάσεως R.. Le- 
gebatur θεσπεσίας. 

10. τὸ προσεχὲς τῆς ἐκεῖθεν ἐξόδου] 
Paulo durior locutio, hoc sensu 


capienda: artis vaticinandi men- 
tionem fecit. propterea quod jam 
modo lemplo Pythico | exierant. 
HEMST. 

ib. προσεχὲς} προσχερές R. 

lb. τῆς ἐκεῖθεν ἐξόδου om. ΗΒ. 

15. τὴν δὲ---αὐτῆς ἔχων addidl ex 
R. Sequentia om. R. 

16. τριῶν] Legebatur τριῶν δέ. 
Est πος alius scholii initium. 

18. ἢ διὰ τοῦ σοφὸς} προσθεὶς δὲ 
καὶ τὸ σοφὲς V. 

21. διὰ] περὶ V. 

22. μᾶλλον οἰκείων ἡ, μᾶλλον ἀρε- 
τῶν Ald. ἀρετῶν μᾶλλον Portus. 

ib. δεσπότην )ὴ͵ Addit Ald. ἥπερ 


f. N lod 
ὠφέλησεν᾽ Kai διὰ μὲν τῆς μαντείας 


E 
———————— — —— σον. "t ol we mom 


IN PLUTUM. o1 


, * * λ / . , / 3 Ν ^ / NON 

[ἰατρὸς ὧν καὶ μάντις : Ov. μόνον ἰατρὸν καὶ μάντιν φασι TOV 
3 / 3 N N /. Ν Ν s es Ν N 4 
Ἀπόλλωνα, ἀλλὰ καὶ μουσικὸν τὸ μὲν μουσικὸν παρῆκε, διὰ τὸ μῆ 

/ » D" N 3 D" N ΩΝ 5 7 D" x "d 
χρείαν €xeiv' τῆς δὲ ἰατρικῆς καὶ μαντικῆς ἐμνήσθη, τῆς μέν, ὅτι 


» e 5 N ΩΝ δ 5 fe / “ 3 lY N 
ἔδει ὡς ἰατρὸν νοσουντα τὸν αὕτου δεσπότην θεραπεῦσαι, ἀλλὰ μὴ 


3 7 ^4 Dr . D δὲ “ eg 9 » 3 D 
εἰς μανίαν μᾶλλον κινήσαι" τῆς 06€ μαντικῆς, OTI οὐκ ἐχρήσεν αὑτῷ, 5 


N / δ ^ / 
ἃ ἐβούλετο, ἀλλὰ μάτην ἀπέπεμψεν. Dorv. 


N ej [4 
τὸ ὡς φασιν ὡς 
"" "e N 
ἀπιστῶν φησιν e£ ὧν αὐτὸς ἐπειράθη. R.] 
/ e “Ὁ 5 N 4 to / ej es 
[12. ψεύδεται 6 δοῦλος" οὐ γὰρ ἀληθὴ λέγει ὅτι μελαγχολᾷ μου 
s "s / Lo Ee ^ 7 
ὁ δεσπότης, ἐπεὶ ἐκεῖνος κατὰ πρόσταξιν τοῦ θεοῦ τοῦτο ἐποίει. οὐ 
μὴν ἀληθὴ ἦν. V. | 
ET "o « -T- 3 D N / 
[μελαγχολῶντα : Χολᾶν παρὰ Toig Αττικοῖς τὸ μαίνεσθαι" παρὰ 
N "s “Ὁ M! fé 
δὲ roig κοινοῖς TO θυμοῦσθαι. Junt. | 
€ N / M » * N ^ “ὩΣ 
I5. o4 γὰρ βλέποντες : [Ὁ εὔηθες καὶ μανικὸν κατηγορεῖ τοῦ 
Ὁ 7 ^ 
δεσπότον ἐκ τοῦ κατὰ τὸν περίπατον ἐναντίου" ἡγεῖσθαι γὰρ προσ-- 
es 5 ej LY N » * N eo / . 7 
ἧκεν, οὐχ ἕπεσθαι τυφλῷ. [τὸ εὔηθες ἢ μανικὸν τοῦ δεσπότου λέ- 
5 to b] 7 . € ^ N Ὁ 9 Ἀ δ "" 
γε; εκ τῆς ἐναντιώσεως ἡγεῖσθαι γὰρ προσῆκεν, οὐχί ἐπεσθαι τυφλῷ. 
» M » δ Ἃ ^o “Ὡ 7 5 E" 4 
ἄλλως. τὸ εὔηθες ἢ μανικὸν κατηγορεῖ TOU δεσπότου ἐκ τῆς κατὰ 
/ ^" 
TÓV περίπατον ἐναντίον τῷ δέοντι σχέσεως. V.| 


[ἡγούμεθα : Ἡγοῦμαι τὸ προυδοποιῶ, πρὸς δοτικὴν ἀποδιδόμιενον 


IO 


d “ by N / * " » . 3 Ν b N “ 
δοκεῖ κατὰ τὴν σύνταξιν ἐλλειπῶς €xyeiy' εἰ γὰρ κατὰ τὸ πλῆρες 2ο 


λ θ 7 EE N 5 t Ó ’ Y e "e / ^o “ὃ ΩΝ 

exei, γενικῇ ἂν καὶ αὐτὸ συνταχθείη, οἷον, ἡγοῦμαι σοι τῆς ὁδοῦ. 
Ζαμπί.] 

» 058 , »y N HE — LEA " 

[16. καμὲ προσβιάζεται : Ἠγουν, σὺν TQ ἀκολουθεῖν αὐτὸν τῷ 

e» ^S ΡΜ / “Ὁ 
τυφλῷ κἀμὲ τοῦτο ποιεῖν ἀναγκάζει. Junt. δηλονότι ἀκολουθεῖν. Ἐ.] 
/ "“ DUREE Y “Ὁ / 
17. [ἀποκρινομένου : Τοῦ τυφλοῦ ἢ τοῦ Χρεμύλου. Gl. D. 


τυφλοῦ ἀπόκρισιν διδόντος. Borg. τὸν πλοῦτον φησίν. μὴ ἀπο- 


ἐτάραξεν" διὰ δὲ τῆς ἰατρικῆς μελαγχο- 
Adv ἐποίησεν" διὰ δὲ τῆς σοφίας, 0 ἐστι 

7 N M ^ 3. Δ 5 7 
φρονήσεως, καὶ τὸ φρονεῖν αὑτὸν ἀφείι- 
Aero. τοῦ δὲ ποιεῖν (V. 14.) ἢ παραλή- 
youca κοινὴ, καὶ οὐ χρὴ ποεῖν γράφειν. 


batur τοῦ παράπαν. Vera scriptura 
etiam in scholio Veneto est. 

10. προσῆκεν] προσήκειν R. Lege- 
batur προσήκει. Correxi ex scholio 
Veneto. 


Qua om. V. 
2. παρῆκε addidit Hemst. 
6. μάτην Hemst. μάντις codex. 
7. φησιν] σοφὸς R. 
IO. μὴν} μὲν V 
Ll M Ν $ M 
I4. τὸν κατὰ τὸν TT OT R. Lege- 


I5. τυφλῷ] τῷ τυφλῷ G. 

17. τῆς] τοῦ V. 

19. ᾿Ηγοῦμα.:] Eadem Moscho- 
pulus habet, additis Aristophanis 
verbis, in ᾿Αττικῶν ὀνομάτων ἐκλογῇ. 


HEMST. 


τοῦ 25 


ὅδ 


κρινομένον τὸ παράπαν οὐδὲ ὀλίγον. V.] 


SCHOLIA 


οὐδὲ γρὺ: βραχύ. ἔστι 


δὲ y € / Ν δὲ s S N / Ν Ν 

€ ὄνυχος ῥύπος. τινὲς 0€ παρὰ τὸν γρυλισμον, τουτέστι τὴν φωνὴν 

^" / N56 M / 

τῶν χοίρων. ἢ εἶδος μικροῦ νομίσματος" γρὺ γὰρ τὸ μικρὸν καὶ 
/ ef, N / M 

βραχύτατον. ὅθεν καὶ γρύτη τὰ λεπτὰ σκεύη" καὶ γρυτοπώλης, 


e 3 » N e ^o 3 , 9 N / * 7 
S 0mep οὐκ εἰρήται παρὰ τοῖς πάλαιοις, ἀλλ᾽ ἀντὶ TOUTOU ρυποπωλῆς 


s / / δὲ v". , / ^ Ν ^ δ 
Καὶ γρυταρη9ς9- Κεχρῆται € T] λέξει €TETECLILVO TO στεγᾶνον τῆς C7T6- 


/ 9 5 " P s y e? N x N 5 
κρίσεως ἀπὸ TOU πρὸς τοὺς ὀνυχᾶς pUTOU, ὃς μικρὸς καὶ εὐτελής. 


7 7 N 
ὅταν δὲ θέλωμεν ἐκφαυλίσαι τινὰ, φαμὲν οὐδὲ γρὺ φθέγγεσθαι, ἀντὶ 


MSN ON /.005288 NY Ν / 
του ουδὲ TO τυχὸν οὐδὲ "yap ἔχε: τένα σνστασιν O 


e 


eS X e 7 
τὸν ὀνυχὸς DUTOS, 


« e/ $ ^ / / Ü "Ὁ 3 ὮΝ 9 ἃ "m 
lo πλὴν ὅσον ἀπὸ τῆς θέας μιόνον δοκεῖ Ti. εἴρηται δὲ ἀπὸ μεταφορᾶς 


^ / 3 / € 
τῶν πολυκτημόνων ἀνθρώπων, ὡς 


1. Post ὀλίγον V. pergit ἄλλως. 
βραχύ. τῇ λέξει δὲ ἐχρήσατο ἐπιτείνων 
---εὐτελής. ἢ εἶδος νομίσματος μικροῦ 
&v9" (ὅθεν 
σκεύη. (v. 21.) ἡ στεφανηφορία -----. 

I— p. 29. 1.1 «βραχύ ---- ὑπόνοιαν] 
οὐδὲ γρύ. τὸν... ὄνυχος λέγει. τινὲς δὲ 
τὸν γρυλλισμὸν, τουτέστι τὴν φωνὴν τῶν 


G.) καὶ γρύτη τὰ μικρὰ 


χοίρων. ἢ εἶδος μικροῦ νομίσματος. et 
inferius, τυχ-. . ἐκ με- 
ταφορᾶς τοῦ ὄνυ. e e. ῥύπου R. 

2. ῥύπος] ῥύπος Ald. hie et infra. 

5. ῥνποπώλης] Adsentior H. Ste- 
phano Ind. Th. ]n γρυτοπώλης ad 
hane scholiaste vocem notanti: 
forsan ῥωποπώνης scripsil: quam- 
vis enim me non fugiat, quid ad 
defendendum ῥύπον pro frivolis, 
minorisque pretii mercibus adferri 
possit, hoc tamen praefero. Schol. 
ad Lucian Lexiph. e. 3. γρνποπώ. 
λην] ἔστι δὲ ὁ τὰ εὐτελὴ σκευάρια πω- 


. καὶ pakpo. . 


λῶν παρὰ τὸ γρύ' οὕτως δὲ ᾿Αθηναῖοι τὸν 
ῥύπον φασὶ τῶν ὀνύχων" legendum 
eSse γρυμαιοπώλην} γρυτοπώλην᾽ ἔστι 
δὲ οἷς. ad Lucianum ostendimus. 
HEMST.  Corruptius etiam Sui- 
das s. γρῦ, ὅθεν καὶ γρύτη καὶ γρυτοπώ- 
λης, ὅπερ οὐκ εἴρηται, ἀλλὰ γρυτοπώλης. 

6. γρυτάρης) Forma vocis satis 
demonstrat originem non nimiuni 
vetustam, et in citeriore tantum 
Gracia quirendam: similiter enim 
atque ἁμαξάριος et ὡμαξάρης, βαστα- 
γάριος et βασταγάρης, κουρσάριος et 


3 es 
Ox GV διὰ τοῦτο ἐχόντων. τὸ δὲ 


κουρσάρης, νωτάριος et νωτάρης apud 
Suidam, φουρνάριος et φουρνάρης di- 
cuntur, slc et γρυτάριος, γρυτάρης, 
scrutarius, de quo simul et ῥωπο- 
πώλῃ Hadr. Junius in Adag. egre- 
gie docuit. Hujus generis longe 
plura facile suppeditabit Ducan- 
gius in Glossario. Tale est μυλω- 
γώρης Scholiastz nostri ad Equ. v. 
253. Hicigitur potius seribendum 
arbitror, ῥωποπώλης, ὃς καὶ, Vel κοινῶς 
γρυτάρη. HEMST. 

6--το. κέχρηται---- μόνον δοκεῖ τε] Su- 
perius hac subjiclenda sunt post 
ὄνυχος ῥύπος, unde dissimilibus 1n- 
sertis. male separantur: constat 
hoc itidem ex scholio codicis Dorv. 
Factum autem fuit non raro, dum 
interpretationes diverse ex diver- 
sis libris atque enarratoribus ex- 
cerpuntur, ut quidam, temere 
congestis pluribus, alienum loeum 
occuparent: quod ex his ipsis ad 
Aristophanem scholiis abunde con- 
stat. HEMST. 

6. ἀποκρίσεως V. et Victorius in 
libro Poggiano. ἀποχρήσεως Ald. 

IO. δοκεῖ τε Junt. et Victorius. 
δ᾽ ὅτι Ald. 

10,11. εἴρηται δὲ----ἐχόντων | Hunc 
solum istis locum attribuit Ald. et 
caret scholio, quod totidem fere 
verbis iteratur ad πράγματα v. 20. 
in Juntina. Portus non hee tan- 
tum sede sua deturbavit, sed insu- 
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“ η. € 7 ΩΝ Ν . δ89Ὁ».» € "“ x e ef Ln 
σχῆμα παρ᾽ ὑπόνοιαν. [οὐδὲ γρὺ : Οὐδ᾽ ὁτιοῦν. γρὺ ὁ ῥύπος τοῦ 
Y . N N N “ 7 » e / UE / b 
ὄνυχος" καὶ τὰ μικρὰ τῶν γρύλων, ἤτοι τῶν χοίρων. ἀπὸ τούτου δὲ 

/ 35 5 " , .ὦ ὙΠ Δ) / x 
λέγεται ἐπὶ οὐδαμινοῦ πράγματος" ὅταν οὖν θέλωμεν φαυλίσαι τινὰ, 

/ [rd «SN hl / 5 A ^ «SN N / 5«*N * 
λέγομεν ὅτι οὐδὲ γρὺ φθέγγεται, &vri τοῦ, οὐδὲ τὸ τυχόν οὐδὲ γὰρ 
»y & / [4 "- »y e/ Ν “ 5 Ν "“" / 
ἔχει τινί σύστασιν ὃ TOV ὀνυχος ῥύπος, πλὴν ὅσον ἀπὸ τῆς θεᾶς 

/ 
μόνον. Dorv. ] 

ej / AN €C m $ 5 e Vy 

[18. ὅπως σιγήσομαι: "Vo ὅπως μεταληπτικῶς ἄντι τοῦ ὅτι. 
μέ Ν s NN » wot N N € 2 Ν “ ΜΚ 3 N ^ 
ἐστι μὲν γὰρ TO ὅπως ἄντι TOU ὡς, TO δὲ ὡς ἄντί τοῦ ὅτι. ἄντὶ TOU, 

5 ^ / 5 

οὐδαμῶς σιωπήσω, κατὰ περίφρασιν ᾿Αττικήν. Junt.] 
/ N , ,ὕ S» “ ^ 

[20. πράγματα: "làg ὀχλήσεις φησι ἐκ μεταφορᾶς τῶν πολυ- 


4 2 7 e » N / 5 / / 
κτημόνων ἀνθρώπων, ὡς ὄχλον διὰ τούτων ἐχόντων. Junt. δώσω 


ὀχλήσεις. Gl. Dorv. ἀντὶ τοῦ ἐνοχλήσεις. V.] 
, / " » N 3 N 3 / 
21. οὐ γάρ με τυπτήσεις: Εθος τὸν εἰς θεοὺς ἀπιόντα στεφα- 
" V» 7 "y x S» e ν / 5 
νοῦσθαι, καὶ ἀνεύθυνον εἰναι. πρὸς τὸ εθος, ὁτι καὶ ἀνακομιζόμενοι εκ 
Ὁ "3 b 5 / 
ToU μαντείου ἐστεφανηφόρουν. [ἔθος "jv εἰς τὸν ᾿Απόλλω ἀπιόντας 
Α 7 b] fo 3 p" € Ct / » e 7 
μέτα στεφάνων ἐντεῦθεν ἀναχωρεῖν. ὡς οὖν στέφανον eyov ὁ Kapiev 
N / N N / » » 
παρρησιάζεται πρὸς τὸν δεσπότην καὶ τοῦτο φησίν. Paris.] Αλλως. 
€ / / “ 3 M s 5 ^ 3 / 
7 στεφανηφορία διακόσμησις τοῖς εἰς τὸν θεὸν ἀπιοῦσιν ἰσοτίμως 


/ N / 3 
δούλοις τε καὶ ἐλευθέροις ἐδίδοτο, οὐδὲν πλεονεκτήματος τεκμήριον 


per ista, τὸ δὲ σχῆμα (ῥῆμα ed. Gene- 
vensis, erratum arbitror typorum) 
παρ᾽ ὑπόνοιαν, adnotationi ad v. 20. 
subjecit; quam rationem etsi se- 
cutus fuerit IKusterus, non probo: 
certe in πράγματα qualis sit figura 
preter expectatum cadens, nullus 
video; qui tamen hic intelligi 
quodammodo potest, quod post 
excitatam responsi spem per καὶ 
ταῦτ᾽ ἀποκρινομένου Subito sequatur, 
Ceterum ista 
εἴρηται δὲ ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν πολυκτη- 
μόνων ἀνθρώπων etc. eum in modum 
capio, ut significet scholiastes, 
Aristophanem in ilis ἀποκρινομένου 
οὐδὲ γρὺ consuetudinem imitari ho- 
minum opulentorum, qui prz fastu 
alis, presertim tenuloris fortunz 
hominibus et servis, respondere 
graventur,atque interpellationibus 
ingratis molestiam sibi creari su. 
perba taciturnitate demonstrent. 


N / $98 *^ / 
τὸ παράπαν οὐδὲ yp? 


Quamobrem si alterutro loco ha:c 
eradenda sunt, posteriore malim ; 
ideo precipue, quod apud Suid. 
in Πράώγματα, ubi hoc ipsum παρέξω 
πράγματα exponit, ἀντὶ τοῦ ἐνοχλήσω, 
nihil istorum appareat ; nec Dorv. 
aliud habet, quam inter versus 
δώσω ὀχλήσει. HEMST. —Victo- 
rius in libro Poggiano ante εἴρηται 
inseruit: πράγματα τὰς ὀχλήσεις. 

3. τινὰ Hemst. τὶ codex. 

4. οὐδὲ Hemst. οὐδὲν codex. 

12. ἀντὶ τοῦ ἐνοχλήσεις om. G. 

13, t4." Ἔθος---- ἀνεύθυνον eiva. om. R. 

14. ὅτι καὶ R.. Legebatur οὖν. 

I5. μαντείου) oi χρησ. . . (fort. οἱ 
χρηστηριαζέμενοι) addit R. 

17. ἔΑλλως om. R. 

18. διωακόσμησις addidi ex V. 

10. τὸν θεὸν ἢ. Aberat τόν. 

18, 19. ἀπιοῦσι---τοὐδεν ἢ. ἀπιοῦσι 
δούλοις τε καὶ ἐλευθέροις ἰσοτίμως ἐδίδοτο, 
οὐδὲν Ald. εἰσιοῦσιν ἐγγυτάτω (corr. 
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/ J 3 Ἀ 2 LY 
ἐλευθέροις δωρουμένη᾽ οὐδὲ μὴν δούλοις ὀνειδίζουσα τὸ τῆς τύχης 
e / » NU / * “ € / s 
ὑποδεές. ἔπαιξε δὲ ἄμα χαριέντως και δυσωπητικῶς 0 Καρίων' και 
ς / y / s e" / N i / 
ὡς στέφανον ἔχων παρρησιάζεται καὶ Tovro φησι. [τὸ δὲ τυπτή- 

2 / 5 5 Δα “Μ 7 3 / 7 
σεις Αττικὸν ἐστιν ἀπὸ TOU τυπτέω ἀχρήστου θέματος. Junt. | 
/ N ^ eg “ D" E" 
5 [22. καθίκοιτο y^p ἂν οὕτω μᾶλλον τῆς κεφαλῆς. δέχεται γὰρ 
il N95 ^. / X EY 7 
τὸ σκέπας τὸ ἐν ταῖς καλύψεσι τὸν τῶν προσπιπτόντων φόρτον πλη- 
γῶν. ἤτοι TOig TOU στεφάνου περιθέμασι στερισκο μενος" 5 ἕνα 
^ 3 ^ / x ^e Do N x N Ἀ 
μᾶλλον ἀλγὴς δεχόμενος τας τῶν πλήγων καταγωγᾶς, διὰ τὸ γυμνον 
“Ὁ "s fe hy N “ Lv / 5 e / 
καθικνεῖσθαι τῆς κεφαλῆς. τὸ δὲ σχήμα τὸν λόγου παρ νπο- 
10 νοίαν. V. | 
^ 3 N / . 3 b 5 LY é« N " »5 A 
23. A"uypos, ov γὰρ παύσομαι 1 E; p εμφανὼς “ TO ληρος πρὸς 
S / * 3 N “ / 3 . 2 δὲ N ςς δὴ N 
TOV δεσπότην εἶπεν, ἀντί του περιττολογία eimev' εἰ 0€ τὸ '"* ov γα 
ἐς / N ^ 7 23 2 5 ^ 5 “ "u M δὲ 
παύσομαι, πρὶν ἂν φράσης [^04 εἰς ἐπήκοον αὕτον εἰπε, TO 0€ 


" 3 ^ € ^ σ y . ^ M 5 e 
€ λῆρος καθ ἑαντὸν. οὕτως εἴποις λῆρος καὶ φλύαρος ei ταῦτα λέγων. 
2 


ἐδίδοτο) ἰσοτίμως maa: δούλοις τοὺς ἐλευ- 
θέρους τυχεῖν (fort. πᾶσιν, ὥστε δού- 
λους τοῖς ἐλευθέροις τυχὸν) ἐν ταυτῷ με- 
τρεῖσθαι ἀξιώματι κατὰ τὴν ἐνταῦθα 
εἴσοδον, οὐδὲν V. 

1. οὐδὲ] οὔτε R.V. 

2. δυσωπητικῶς V. δυσωπικῶς BR. 
Ald. Post 3. pergit V, ἄλλως. ὅτι 
καὶ (corr. ὅτι οἱ ex G.) ἀντικομιζόμε- 
νοι (corr. ἀνακομιζόμενο!) ἐκ τοῦ μαν- 
τείου ἐστεφανηφόρουν καὶ οἱ χρησόμενοι. 
καὶ ἄλλως. ὅτι πάντες οἱ εἰς θεὸν δρμῶν- 
τες καὶ ἀπὸ θεοῦ ἐπανιόντες ἐστεφανη- 
φοροῦντο (corr. ἐστεφανηφόρουν), θεοῦ 
ἰσοτέλειαν δούλου καὶ ἐλευθέρου διδόντος. 

2, 3. ὃ Καρίων----τοῦτό φησι om. ἢ. 

5. οὕτω — τῆς κεφαλῆς} οὐ----ταῖς 
κεφαλαῖς V. De hoc scholio R. 
hzc tantum habet, ἵνα μᾶλλον &^ync. 
ἢ πρὸ τῆς τοῦ στεφάνου περιθέσεως ἵνα 
μᾶλλον ἀλγῇς δεχόμενος τὰς τῶν πλη- 
γῶν .... 

ib. δέχεται] λέγεται G. 

9. τῆς κεφαλῆς] ταῖς κεφαλαῖς V. 

II—I14. Ei uéy—^éyov om. R.V. 

I2. καθ᾽ éavrüv—ákovaÜnva,] His 
in Ald. omissis sensus erat inex- 
tricabilis: qua revocavi ex Junti- 
na aditum quidem ad intelligen- 
dum aperiunt faciliorem, neque 


tamen nullam relinquunt difficul- 
tatem ; quam ut pro virili leva- 
rem, ]sta τὸ, οὐ yàp, vel potius τὸ 
γὰρ, οὐ γὰρ m.... εἶπεν parenthesi 
conclusi: proxima quum ita scri- 
berentur, τὸ δὲ λῆρος καθ᾽ ἑαυτὸ, οὕτως 
εἴποις, paululum reformavi: quan- 
quam et δὲ potius mutaverim in 
δὴ, particulam orationi, quz fuerat 
intermissa, repetende dicatam. 
Hec fere scholiastze fuit mens: 
δῖ aperle λῆρος ad herum dixeril 
Carion, intelliges, frustra. manti- 
lare; nihil agis ; istis enim (uis 
dictis non. absterrebor, quo minus 
interpellem te: sin. vero. apud. se 
dixerit λῆρος, sive tacite, ut non au- 
diatur (nam istud, Οὐ yàp m. clara 
voce protulit, ul ab hero exaudire- 
tur) tum, inquam, λῆρος per se sig- 
nificarit, nugax es, et garritor, qui 
ἰδία dicas. Quod sequitur post 
ed. Ald. invectum non satis capio, 
etiamsi refingas, ut sane facien- 
dum videtur, τινὲς δέ φασιν ἐσχημα- 
τισμένως εἰρῆσθαι λῆρος ἀντὶ τοῦ, μαν- 
Tióg an voluit ex quorumdam 
sententia figurate dici λῆρος, quasi 
vaticinandi, id est, nugandi (non 
aliter sepe de vaticiniis comici 
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- v / , / 5 ὦ , Ν ^s ὮΝ » 
[τινὲς δὲ φασιν ἐσχηματισμένως εἰρῆσθαι ἄντε TOU A«-pog, ἤγουν 
7 Ἁ fé " / D 
μαντικὸς. Junt. avri τοῦ ληρείς, ὅ ἐστι φλναρεῖς. ἴΔλλως. Χα- 
/ N A N » N € , 3 y / 
ρίέντως καὶ τὸν σκοπὸν Ἤνυσε και υβρίζειν ουκ ἔδοξε, καίτοι λυ- 
/ $ N x P4 » € A 3 7 3 “ 
πούμενος. ἐπεὶ TOV δεσπότην ἐμελλεν υβρίζειν, εὐστόχως οὐκ εἰπε 
“ r4 / 
ληρεῖς, ἀλλὰ λῆρος ἀορίστως. R.V.] 
/ [74 / 3 ΩΝ 
25. πᾶνυ σφόδρα: Or: σύνηθες Αττικοῖς παράλληλα τιθέναι 
M 5 p" " « €0d , 9 / e » Ἁ 
τα ἰσοδυναμοῦντα" δηλοῦται δὲ ἐν τι ἐξ ἀμφοτέρων. ουτως ἔχει καὶ 
N NV y 55 » 3 / A A 
τὸ ““ τυχὺν ἰσως. [.Αλλως. εἶπεν ἀμφότερα καὶ τὸ πάνν καὶ τὸ 
Ὁ e N ^" 3 / M 
σφόδρα δηλῶν τὴν ὑπερβολὴν τῆς εὐνοίας. τὸ δὲ πυνθάνομαι, τὸ 
E N δ fte « * N 
ἐρωτῶ καὶ τὸ ἀκούω" ὧν τὸ μὲν πρὸς γενικὴν συντάσσεται. τὸ δὲ 
9 7 M 9 / Ἃ s 3 7 
ἀκονω πρὸς ἀἁπαρέμφατον, ἡ πρὸς αἰτιατικῆν. Junt.] 
/ » / r4 . , N ^" / 
27. KA€TTIOTATOV | [κερδαλέον, CUVETOV' ἀντὶ τὸν φρονιμωτα- 


ec 


/ ud / 55. 
TOV, πανουργότατον. Ομηρος Κλεπτοσυνὴ τε. Αλλως. ἀντὶ 


“ b] ET e ra 7 b] / N / M 39. e / 
του €CHTEIV ἡγουμαᾶι σε εὐυνουστατον Και φρονιμώτατον, το παρ UVTO- 
Ν 
το 


, / “ Á "à 4 ς 7 
νοίαν ἐπήγαγε κωμικῶς παίζων. Ὗ.] σχῆμα παρ υὑυπόνοιαν" 


3 Ν ^" 3 [" P] / 7 “ e N / 
αντί τοὺ €LTEIV €EUVOUCTAXTOV, παίζων κΚωμιείκὼς «pax Καὶ χαριεντιζομε- 
N Ἁ LY / N eV « N N 5 J “ 
yog διὰ το τῆς κωμῳδίας μειδιαστικὸν, αμᾶ δὲ Καί τὸν ΟἰΚΕΤΉΝν "7TOLEI 
3 δ ^o / N / 5 ^o / . 5 x 3 M 
ἀποδοχῆς τε τυγχάνοντα καὶ χλεύης ἐκ τοῦ δεσπότον" ἦν yop ἐλπις 


/ En 7 N ^ M p" 
cupdeves τῷ πρώτῳ λεχθήσεσθαι τὸ Üevrepov ἢ ἀντὶ τοῦ κερδαλέον 


loquuntur) facultate praeditus, quia 
jam modo reversus ab oraculo 
fuerat? Cicer. pro Sext. ὃ. 13. 
vaticinari atque insanire dicebat. 
HEMST. εἰ μὲν ἐκφανῶς τὸ λῆρος 
πρὸς τὸν δεσπότην εἶπεν ἀντὶ τοῦ περιτ- 
τολογία, νοήσεις. εἰ δὲ εἰς τὸ οὐ γὰρ 
παύσομαι πρὶν ἂν pio" μοι, εἷς ἐπ.- 
(«ocv αὐτοῦ εἶπεν. τὸ δὲ λῆρος καθ᾽ 
ἑαυτὸ, οὕτως εἴποις. Ald. γοήσεις. εἰ 
δὲ καθ᾽ ἑαυτὸν εἶπε τὸ λῇρος, ἤγουν ἡσύ- 
χὼς ὥστε μὴ ἀκουσθῆναι τὸ οὐ γὰρ παύ- 
σομαι κι 7. ^. Junt. In Hemster- 
husii editione scriptum ἀντὶ τοῦ 
περιττολογία νοήσεις" €i δὲ καθ᾽ ἑαυτὸν 
εἶπε τὸ λῇρος, ἤγουν ἡσύχως, ὥστε μὴ 
ἀκουσθῆναι (τὸ, οὐ γὰρ παύσομαι, πρὶν 
ἂν φράσῃς μοι, εἰς ἐπήκοον αὐτοῦ εἶπεν) 
τὸ δὲ λῆρος καθ᾽ ἑαυτὸ οὕτως εἴποις, ----. 
Ego codicis Parisini scripturam 
dedi. 


" 
2. àvyri— AAMe; om. HR. ὅ ἐστι 


φλυαρεῖς. Αλλως om. G. 

3- καὶ Tiv] καὶ om. G. 

6. Scholion v. 25. om. R.V. 

9. πυνθάνομαι Similia tradunt 
Suid. et Moschop. 'Az. Ὃν. "Ex. 
in v. verbisque ipsis parum discre- 
pant. HEMST. 

13. Ὅμηρος] Od. T, 396. 

16. παίζων] Quanquam in his 
veterum scholiorum reliquiis, quz 
ex diversis exemplaribus sunt in 
ordinem non aptissimum redactz, 
concinnum styli nitorem haud 
magnopere requiram, hic tamen 
addendum videtur tale quippiam: 
ἀντὶ τοῦ εἰπεῖν εὐνούστατον, ἔλεγε, vel 
ἐπήγαγε κλεπτίστατον παίζων etc. et 
mox τὸν οἰκέτην ποιῶν. Homeri locus 
Il. A, 132. HEMST. Totum 
scholion om. V. Illa tantum, τὸ 
κερδαλέον καὶ---παραλογίζου habet R. 
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N f eu 7 7 » N LY / 
καί συνετόν. - Ομηρος ** κλέπτε νόῳ  &vri ToU παραλογίζου. εἰώθα- 
ἈΝ Ν 3 EY r2 7, / ^ / 7 ^ 
μεν δὲ καὶ ἐν τῇ κοινή συνηθείᾳ κλέπτην τὸν φρόνιμον λέγειν" ἢ 
, . Ν N / / / » * 
μυστηριακώτατον τὰ γὰρ μυστήρια κρυφίως γίνονται. [Αλλως. 
/ ej 5, Lv / ^s / A] 3 / 
δέον οὕτως εἰπεῖν, πιστότατον ἡγοῦμαί σε καὶ εὐνούστατον, ὃ δὲ map 
€ ἡ / "3 3» N M e “ M “ ^ 
ὑπόνοιαν κλεπτίστατον εἶπεν. ἀεί γὰρ οι δοῦλοι τὰ τῶν δεσποτῶν 
e Ὁ 
υφαιροῦνται. Junt.| 
/ N / s , , ^ 
[κλεπτίστατον . Ἢ ὅτι τὸν φρόνιμον οἱ ATTIKOL κλέπτην ἐκάλουν. 
ΝΌΣΟΝ e “ “ “ / / s e 
y απὸ μεταφορᾶς τῶν κλεπτῶν τοῦτο φησί. φρονιμώτεροι γὰρ οἱ 
““ / “ 7 3 / A 
κλέπτοντες ἑαυτῶν γίνονται, ὁταν κλέπτωσιν, ἀναγκαζόμενοι παντί 
/ / e/ » e Nec Σ»" / / 
10 τρόπῳ συγκαλύπτειν ÜT€p ἔδρασαν. ὡς καὶ ἡ ἐτυμολογία δείκνυσι 
eV 5» f / N 5 N “ 7 ? ^o ΩΝ 
ToU ὀνόματος. Κλεπτὴῆς γὰρ ἀπὸ τὸν καλύπτῳ ἐτυμολογεῖσθαι δοκεῖ. 
7, 
Schol. cod. B. φρονιμώτατον. Gl. D.| 
b / y N eu eS “ M 7 Cd 
[28. καὶ δίκαιος ὧν ἀνὴρ: ᾿ ἕπεται τῷ θεοσεβεῖ τὸ δίκαιον εἰναι, 
, s 5 “ “ € Ν N ἃ “ "o5 7 
γνώρισμα γὰρ αὑτοῦ τοῦτο. ὁ γὰρ θεοσεβὴς, ἃ τῷ θεῷ ἐστι φίλα, 
15 ταῦτα πράττει. Junt.) 
“ . 3 N D? » 3 ^e 5» / hy Ἁ / ^ 
[29. ἦν: 'Avri τοῦ ἡμὴν Αττικῶς. αἰνίττεται δὲ πρὸς τί TOU 
/ e / 
δράματος ὁ σκοπός. V.| 
e 7 e, . N , / , N56 / . . € 
30. ἱερόσυλοι, ρήτορες 5 "lives ov στίζουσιν eig τὸ ἱερόσυλοι" οἱ 
€ 7 N e ^ / . N05 e / e 7 
ρήτορες γὰρ ὡς φαῦλοι διεβάλλοντο" διὸ εἰπεν ἱερόσυλοι βήτορες. 
20 I , 7 : Λιμοῦ γενομένου €) τῇ ATTIKY) τινὲς λά- 
31. καὶ συκοφάνται : Λιμον γενομένου y ATTIKY ς λά 
ΩΝ Lr ΩΝ $ ^e x 
θρα τὰς συκᾶς τὰς ἀφιερωμένας τοῖς θεοῖς ἐκαρποῦντο' μετὰ δὲ 
Ln 3 / / N M5 ΩΝ 
ταῦτα εὐθηνίας γενομένης, κατηγόρουν τούτων τινὲς, καὶ ἐκεῖθεν συκο- 
/ / » 3 / 5 7 N57 5 “Ὁ 
φάνται λέγονται. Αλλως. ἀπείρητο Αθήνησι μὴ ἐξάγειν ἐντεῦθεν 
» / ^ . / "a , "Ὁ e / , 
ἄλλοσέ vov σῦκα' βουλομένων οὖν τίνων ἐξενεγκεῖν, ἰστάμιενοι εν 


^ Dr] “ " / 3) ^ N / 5 / / 
25 ταῖς τῶν πυλῶν εξἕόδοις ἄνδρες πανοῦργοι τὸ τούτων ἐξήλεγχον τέχ- 


16. Addidi lemma ἦν. ib. τινὲς R, V. et Suidas. ὅτι Ald. 
10. 'Asrik8c] παρ᾽ ἀττικούς (scr. 21. τὰς συκᾶς τὰς ἀφιερωμένας τὰς 
᾿Αττικοῖς) R. ἀφιερωμένας συκᾶς V. non Suidas. 
17. Post σκοπός V. a m. sec. ha- 22. κατηγόρουν] ἐκακηγόρουν V. 
bet οἶδά φησι πρὸς τί αἰνίττεται τοῦ 23. λέγονται) Sequentia om. R. 
δράματος ὃ σκοπός. Eadem annota- . 
tio est in R. sed omissis illis aiviz- ib. ΓΆλλως] Alterum de sycophan- 
τεται δὲ----σκοπός. tis scholium extat itidem in cod. 
18. οἱ R. (qui priedentia ver- Dorv. paulo tamen vitiosius: pro 
ba om.). καὶ Ald. τὸ τούτων ἐξ. T. ]bi legitur τὸ τοιοῦτον 
19. γὰρ om. R. et ἐκαλοῦντο οὖν οὗτοι συκοφάνται. 


20. Au R.V. et Suidas s. c- HEMST. 
κοφάντης. λοιμοῦ Ald. 23,24. ᾿Αθήνησιν--ἄλλοθί που Paris. 
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νασμα, ὃ περὶ τὴν ἐξαγωγὴν ἐποίουν. ἐκαλοῦντο οὖν οὗτοι συκοφάν- 
ται, ὡς τὰ σῦκα φαίνοντες. ἐπεκράτησεν οὖν ἐξ ἐκείνον τοὔνομα 
πρὸς πάντας τοὺς πανούργους. [εὕρηται δὲ περὶ τούτου καὶ ἑτέρα 


ἱστορία πάνυ ψυχρά. Paris. πείθομαι: Πιστεύω. Gl. Dorv.] 


’ὔ “ 3 A / e M / 
23. ἐπερησόμενος οὖν: Επερωτήσων τὸν ᾿Απόλλωνα. ὡς τὸν θεὸν 5 


δὲ Ν N " / N δὲ E ;. f £1 Ν N θ Ἁ 5 7 
€, πρὸς τὸν θεόν. τὸ δὲ εξῆς, ὠχόμην οὖν πρὸς τὸν θεὸν, ἐπερησό- 
N05 / A N 7 x 5 D 3 f "4 
μένος, Kai ἐρωτήσων, νομίζων τὸν βίον μὲν ἐμοῦ αὐτοῦ τοῦ ταλαι-- 

N E" N fe Á 
πώρου σχεδὸν ἄντικρυς ἐκτετοξεῦσθαι καὶ κεκενῶσθαι, πευσόμενος δὲ 
M 5 7 3 « / & / Ἀ eN eN / 
καὶ ἐρωτήσων, €i χρὴ μεταβαλόντα τους τρόπους τὸν υἱὸν, ὃς μόνος 
/ * es X6 ὴ Ν € «s τ N A 
μοι τυγχάνεις εἶναι πανοῦργον, AOiKOV, μηδεέν vyiég (o γὰρ ἄδικος 
37 t 5 e / " ψ “Ὁ ri / e $5 Ν / 
καὶ ἀρπαξ «vy ὑγιαίνει TY vy) ὡς νομίσας τοῦτο αὐτὸ συμφέρειν 
5 -" / / 3 δὲ s 7 55 $1 ψ , δ) 
ἐν τῷ παρόντι fie. εἰπε δὲ τὸ πευσόμενος kar. ἐπανάληψιν, ἐπειδὴ 
b) / x » « / N 5 N X / r4 / 
ἐπερησόμενος TpoEITOV ἐθηκε διὰ μέσον, τὸν ἐμὸν μὲν, μέχρι τοῦ (Giov. 
(non G.)] 
b! 5 t N 3 to 4 x “Ὁ 5 “ 3 - 5 EY 
[33. τὸν ἐμὸν μὲν αὐτοῦ: '"Ávri τοῦ ἐμοῦ αὐτοῦ ᾿Αττικὼς͵ 
Junt. | 


^ / D" “Ὁ * "Ὁ / / 
. ToU ταλαιπώρου : lov τλητικοῦυ TOU τετληκότος. ταλαί- 
P ἢ 


I. ἀντί TOU πρὸς τὸν θεὸν. V. 


x N N " N D / 77 N " 
πωρὸς δὲ παρὰ τὸ τλῆναι τὸν πῶρον, ὃ ἐστι πένθος. ὅτι δὲ πῶρος 
/ 5 * N 5 / / 
πένθος ἐστί, και Αντίμαχὸς doo, 
πῶρός τοι ἀλόχοισι καὶ οἷς τεκέεσσιν ἕκαστος. 
3 ΩΝ Ν M , / 5 / M HE N 
[34. ἐπερωτῶν πρὸς τὸν Απόλλωνα ῳχόμην, TO» ἐμὸν, φησι, 
/ " b “ eu 9 5 e 5 t " 
βίον νομίζων ἐκτετοξεῦσθαι, ὁ ἐστιν ἐξαναλωθῆναι, ἀπὸ μεταφορᾶς 


“ / NS 5 ὃ / * / δὴ 3 N "o 
τῶν τοξευόντων καὶ €KÜomayoyrOv τὴν φαρέτραν. Αλλως. ἀντὶ τοῦ 


I. οὗτοι addidi ex Paris. 
5—21. ἐπερησόμενος----ἔκαστος Om. 


R.V. 


[^ "n 

Ὁ δηλοῖ τὸ πένθος. "Avrip.a xoc, πώρη τοι 
ἀλόχοισι καὶ οἷς τεκέεσσιν ἕκαστος. πω- 
ρητὺς per ταλαιπωρία, πένθος explicat 


18 -- 21, ταλαίπωρος ----- ἕκαστος 
Scholion recentius ex Suida (s. τα- 
λαίπωρος), ut videtur insertum. Duo 
autem ab Suida versus memoran- 
tur Antimachi, alter πῶρον τίν᾽ ἀλό-- 
χοισι καὶ oig τεκέεσσιν ἔθεντο, alter 
πωρητὸν ἀλόχοισι καὶ οἷς τεκέεσσιν ἕκα- 
cr«. unus ab schol. Soph. CEd. 
Col. 14. (qui πωρεῖν pro πενθεῖν ab 
Eleis dici annotavit) πωρήτοιν ἀλό- 
χοισι καὶ οἷς τεκέεσσιν ἕκαστος. et ab 
schol. Eurip. Orest. 392. (382 


Matth.) ταλαΐπτωρος παρὰ τὴν πώρην, 


Hesychius: quod vocabulum An- 
timacho esse restituendum anim- 
advertit Sopingius, falsus tamen 
ile in eo quod poet: verba esse 
putavit πωρητὺν δ᾽ ἀλόχοισι καὶ οἷς 
τεκέεσσιν ἔθεντο. Nam sic potius 
est corrigendum, coagmentatis duo- 
bus apud Suidam versibus, πωρητὺν 
ἀλόχοισι καὶ οἷς τεκέεσσιν ἕκαστος | θέν.- 
το. quod probabilius videtur quam 
ἕκαστος | — — ---ἔἔθεντο. 

22. Addidi φχόμην. 

24. ἀντὶ τοῦ] ἄρχεται G. 


m 


ie, 


I5 


20 
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3 7 N 3 7 fo 5 5 es ^" * / P 
ἐξοίχεσθαι πρὸς ἀπόληξιν τῆς ἐν αὐτῷ διατριβῆς ἐκπίπτοντα. .Αλ- 
/ 5 * p / X “ t x / / 
λως ἀπολέσθαι ἀπὸ τῶν τοξενομένων, ἢ τῶν ὅλα τὰ βέλη ἀφιέντων 
3 hy 5 / CI N A 
eyyvs ἀπωλείας εἰναι διὰ τὸ 


τοξοτῶν. V. ἐκκενωθῆναι. Gl. V. 


γῆρας. V. 


"» ^ 7 7 N / 
5p&c τῶν τοξενόντων, ὅταν τὴν φαρέτραν κενώσωσιν. Junt. 


ἐκτετοξεῦσθαι : Τετελειῶσθαι, ἀνηλῶσθαι, ἐκ μεταφο- 

ἐκκεκε- 

te 3 ^o . $5 ^o ““ 3 “ / , / 

νῶσθαι, ἀνηλῶσθαι" ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν ἐν τῇ τοξείᾳ ἀναλισκόντων 
/ € ΩΝ / 

τὰ βέλη. R. ὑπολαμβάνων κατηναλῶσθαι, ἠφανίσθαι τὴν περίου- 

σίαν. Gl. in codd. Brunck. 


^ e / / N e ^ 5 N 5 2 
τοξοτῶν, ταν τοξεύοντες παντὰας τοὺς εαὐτῶν οἰστοῦυς ἀφησωσιν. 


5 “Ὁ » ^ “, 
ἐκ μεταφορᾶς εἰρήται τοῦτο τῶν 


1o Schol. cod. Β.] 


^ / Χ ^ N “ ^4 ^ 
[35. τὸν δ᾽ υἱόν : ᾿Αντὶ τοῦ περὶ ToU υἱοῦ Αττικῶς. καὶ Μέναν- 


ὃρος ἐν ΠΕρικειρομένη, τὸ δὲ 
σπότην. V.] 
[36. πευσόμενος : 
15 Gl. R.] 


᾿Ερωτήσων. Gl. Dorv. 


κεφάλαιον οὔπω λογίζομαι τὸν δε- 


N 7 
τοὺς δικαίους. 


[37. διαβάλλει τὸ δίκαιον τῶν ᾿Αθηναίων. ΓΑλλως. ἀντὶ τοῦ 


D" / ^s / 
μηδὲν τῶν δικαίων φρονεῖν αὐτόν. V. 


γαίων σκώπτει. V. (a m. sec.) R.] 


εἰς τὸ φιλόδικον τῶν ᾿Αθη- 


[39. ἔλακεν ἐκ τῶν στεμμάτων : Ἢ λέξις Εὐριπίδον. ἀντὶ τοῦ 


20 ἔχρησε. G.| 


Εὐριπίδην. οἱ γὰρ τρίποδες δάφνῃ 


2. ἀφιέντων) ἀφέντων G. 

4, 4. ἐκκενωθῆναι----γῆρας om. G. 
ἐγγὺς----,γῆρας ἃ m. sec. habet V. 

3. ἀπωλείας) ἀπωλίας V. 

5—7. ἐκκεκενῶσθαι---- βέλη)  Ex- 
scripsit Suidas s. ἐκτετοξεῦσθαι. 

12. οὔπω corruptum. 

lb. δεσπότην) Sequitur in V. ypá- 
eras προστιθέμενος οὖν ἑαυτοῦ υἱὸν ἀρι- 
στοφάνης. Qus non intelligo, nec 
leguntur in G. 

16. ἀντὶ τοῦ om. G. 

I9. Addidi lemma ἔλακεν ἐκ τῶν 
στεμμάτων. 

10. Εὐριπίδου) εὑριπίδους G. 

20. τραγικώτερον----ἐπεὶ οἷ μαντειό- 
μενοι] ἔλακεν ἐκ τῶν στεμμάτων : Τρα- 
γικώτερον ἀπεφήνατο προσδιασύρων, ὥς 
φασιν, Εὐριπίδην. ὃ δὲ νοῦς, τί ἐφθέγ- 
fat, ἐκ τῶν στεφάνων τῆς προφήτιδος ; 


/ ^i N 
τραγίκΚῶώτερον δὲ τοῦτο e Εὐριπίδου, διασύρων TOV 


e€- 


P] N 
ἦσαν ἐστεμμένοι καὶ ἡ προ- 


ἐστεφανηφόρει γὰρ * Πυθία. ἐπεὶ οἱ 
τρίποδες δάφνῃ ἦσαν ἐστεμμένοι. τὸ δὲ 
ἐκ τῶν στεμμάτων, ἐπεὶ οἱ μαντενόμινοι 
Ald. Correxi ex V. In HR. hec 
tantum leguntur, τραγικὴ λέξις. ἐπὶ 
τῶν στεμμάτων τῆς προφήτιδος, ἐστε- 
φανηφόρει γὰρ ἡ Πυθία. et inferius illa, 
ἐπεὶ οἱ μαντενυόμενοι----ἐριτίμων. Post 
ἐριτίμων autem. V. pergit σαφῶς εἰ- 
πεῖν ἐμαντεύσατο. τραγικώτερον εἰπεῖν 
ἀπεφήνατο πρὸς διασυρμόν. Quorum 
priora sie sunt corrigenda εἶπε: 
᾿Ἐμαντεύσατο et referenda ad v. 40. 
posteriora, in quibus delendum 
εἰπεῖν, ad hune versum spectant. 
Apparet ex his lectionem Aldinam 
προσδιασύρων — Εὐριπίδην corruptam 
esse ex πρὸς διασυρμὸν---- Εὐριπίδου. 
ib. τὸν Εὐριπίδην G. τὸν om. V. 
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φῆτις. ἼΑλλως. ἀπὸ τῶν στεμμάτων τῆς προφήτιδος᾽ ἐστεφανηφόρει 
γὰρ ἡ Πυθία δάφνη. τινὲς δὲ καὶ θεσφάτων. ἴΑλλως. γράφεται 


7 , N e / 3 / δὲ 7 Ἁ N N 
σκεμμάτων, ἔπει οἱ μαντευόμενοι ἐγγράφῳ ἀνακοινώσει πρὸς τὸν θεὸν 


M / , “ 7 9 7 4 x / 
τας "7TCUCECIg €TO0LOUVTO, γεγραφότες εν TTUKT KO TO KOTX προαίρεσέν 


3 ΩΝ 77 ͵7 3 / e "n “ 7 3 
αὑτοῖς κείμενον, στεφάνῳ τε ἀμφιέσαντες ἀβρῷ, τὴ μαντιπόλῳ ἐχεί- 5 


/ N55 “ / "» “ « 
porovovy* Y δὲ ενγτυχουσὰα σύμῴωνον τος προτεινομένοις ἐποιεῖτο τὴν 


» / e N [r4 » / ^s / / » e 
ἀποκρίσιν. οἱ δὲ, ὅτι ἐν μέσῳ τῶν στεφάνων καθημένη ἐλέγεν ἢ 


γι Ἀν / » e / 5,5 € ^ e /. 
Πυθία ἢ ὁτι δάφνη ἔστεπτο ὃ τρίπους, ἐφ᾽ ov καθῆστο ἡ Τ]υθία 


ἃ e» / 2 / 53 3 
καὶ ἀλλαχοῦ, ““ ἴαχεν ἐξ ἀδύτοιο διὰ τριπόδων ἐριτίμων. [Αλλως. 


7 ΠΝ " / » Y € / , Lr "e 
στέφανοι ἐπί TOU τρίποδος ἔκειντο, OUS ἢ IIvfia ἐν ΤΊ] κεφαλῃ φο- 


^ 3 / ^ Ν / H ὃ Ν N N , “Ὁ 
ροῦσα ἐμαντεύετο. [ἢ τὸν τρίποδα λέγει διὰ τὸ κυκλοτερές avrov. 


Dorv.] ἦν δὲ ἡ Πυθία γυνὴ, ἥτις, ὡς φασιν, ἐπικαθημένη τῷ τρίποδι 


2. γράφεται γράφει V. 

4. γεγραφότες V. γράφοντες Ald. 

Ib. προαίρεσιν] πρόθεσιν V. 

5. ἀμφιέσαντες R.V. ἀμφιάσαντες 
G. ἀμφιστάντες Ald. 

ib. ἁβρῷ epitheton ineptum quor- 
sum spectet, lgnorare me fateor: 
debuerat potius scripsisse δάφνης 
vel δαφνίνῳ: Proxima non minus 
intricata, nisi profundo vulnere la- 
borare putes, grammatici recentio- 
ris atque imperiti notas praeferunt: 
ἐχειροτόνουν videtur posuisse pro por- 
rigebant. HEMST. 

ib. τῇ τῷ R. 


10. μαντιπόλῳ] μαντιπόλει V, non 
ἐντυχοῦσα V. ὁ δὲ ἐντυχὼν 


ib. τοῖς προτεινομένοις ἐποιεῖτο τὴν 
ἀπόκρισιν V. τὴν ἀπόκρισιν τοῖς προτειγο- 
μένοις ἐποιεῖτο Ald. 

8, δάφνῃ R.V. στεφάνην Ald. 

9. ἀλλαχοῦ] Equit. 1016. 

ib. ἐξ ἀδύτοιο] ἐξαδύτοις V. ἐξ ἀδύ- 
των G. ἐξάλυτος o literis evanidis R. 
Correctum ex Equit. 

10,1 I. στέφανοι....«ἐμαντεύετο] Haec 
totidem verbis extant 1n Dorv. nisi 
quod pro ἐμαντεύετο praeferat ἐχρη- 
σμῴδει. HEMST. Totam hanc no- 
tan recentioris alicujus Greci ejus- 


demque Christiani esse, cuivis facile 
subolere potest. "Tales autem non 
pauce veteribus et genuinis scho- 
liis immixtee sunt, sed qua plerez- 
que, uti et hac, in editione Aldina 
desiderantur. KUST. 

12. ἦν δὲ ἡ Πυθία γυνή] Haec eum 
in modum scripta, ut facile Chris- 
tiani hominis, quod jam Kusterus 
fuit subodoratus, manum prodant : 
unde fluxerint, aperiet. CEcumen. 
ad A. A. τό, 16. p. 150. D. cujus 
verba ponam : Λέγεται ἡ Πυθία αὕτη 
γυνή Tig οὖσα ἐπικαθῆσθαι τῷ τρίποδι 
τοῦ ᾿Απόλλωνος, διωιροῦσα τὰ σκέλη" 
εἶθ᾽ οὕτως πνεῦμα πονηρὺν κάτωθεν ἀνα- 
διδόμενον, καὶ διὰ τῶν γεννητικῶν αὐτῆς 
διαδυόμενον μορίων πληροῦν τὴν γυ- 
ναῖκα τῆς μανίας, καὶ ταύτην τὰς τρίχας 
λύουσαν λοιπὸν βακχεύεσθαί τε καὶ 
ἀφρὸν τοῦ στόματος ἀφιέναι, καὶ οὕτως 
ἐν παροινίᾳ (lege παρανοίᾳ.) γενομένην 
τὰ τῆς μανίας φθέγγεσθαι ῥήματα. 
Non dissimilia in aliorum ad hunc 
locum commentariis traduntur. 
Vide Origen. in Cels. 5. p. 125. 7. 
333. HEMST. Joh. Meursius, pro- 
lato scholiaste loco, eadem hec 
totidem verbis apud CEcumenium 
reperiri notavit in Exerc. Crit. P. 
2. c. 10. Conspirat Josephus in 
Hvpomnest, citatus a "Th. Galeo 
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fe ^ b! / , , 
ToU ᾿Απόλλωνος, kal διαιροῦσα τὰ σκέλη πονηρὸν κάτωθεν ἀναδιδό-- 


“ ^ te / N e / 
ββένον Ζνευμᾶ διὰ τον γέννητίκὼν ἐδέχετο βορίων, καὶ OUTO βμανίᾶς 


7 Ν s / / N 3 x 5 " / 
πληρουμένη, καὶ τὰς τρίχας λυουσα, καὶ ἀφρὸν ἐκ TOU στόματος 


3 / N y / e Vy e 7 ^ 
ἀποπέμπονσα, καὶ ταλλὰ πάντα ποίουσα, ὁσὰ οἱ μαίνομενοι TOLELV 


3 e 3 N e . 
ς εἰώθασιν, τὰ τῆς μαντείας, ἢ μᾶλλον μανίας, ἐφθέγγετο ῥήματα᾽ ἢ 


"3 / / 5,5 ^ / 
καὶ δαίμων Tig ἦν οὕτω καλούμενος πύθων, ax οὗ ἡ {Πυθία παρωνο- 


/ 7 X X ^ 
μάζετο" ἢ καὶ αὐτὸς ὁ ᾿Απόλλων Πύθιος ὀνομαζόμενος, διὰ τὸ τοῖς 


πυνθανομένοις χρησμοὺς διδόναι περὶ ὧν ἂν βούλοιντο. Junt.] 


Ν "“ - / / / 
40. πεύσει : Oi ArriKüi τὰ τῶν παθητικῶν χρόνων δεύτερα πρόσ- 


N / E" NW 5 " ego (s 
IoczA ἀεὶ διὰ διφθόγγου γράφουσιν. ὡς καὶ ἐνταῦθα καὶ ἐν τοῖς εξῆς 


- 3 rà “ “ X 
εὑρήσεις" ουτὸς γὰρ, εἶπερ τις) ΤῊ ᾿Αττικῇ διαλέκτῳ χρῆται. ἢ δὲ 


Ν / 4 ^s / NE λ 3) N55 s 
κοινὴ διάλεκτος μόνον τοῦ βούλει, καὶ ὄψει, καὶ οἰει τὰ ἐνεργήτικᾶ 


μὴ ἐν χρήσει εὑροῦσα, τῇ ᾿Αττικῆ ἑπομένη συνηθείᾳ ἀεὶ διὰ διφθόγ- 


x / Ὁ 5 / 3 Ὁ EE Y , “Ὁ / 
"yov TX TpiA ταῦτα ἐκφέρει. απαγορεντικου δὲ 7) αἰτιολογίκον βόορίον 


θέ “ΔΑ ME, e Ν ὃ / / , / € 
15 T€ €yTOS, Οἱ TTIKOI ουχ͵ QUVTO τα ἐεντέρᾶαᾶ 7000 «TX ἐκφέρουσιν, ὡς 


4 3 ; € “ 
εἰρήται, ἀλλ νποτακτίκως. 


[εἰπε : ᾿Εμαντεύσατο V.] 


[41. ἐξιών : "Ex τοῦ ἱεροῦ δηλονότι. R.V.] 
[42. μὴ μεθίεσθαί μὴ ἔτι : "Τὸ μεθίημι ἐνεργητικῶς πρὸς αἰτιατι- 


N / . e Y / ce es N ὃ 7 , “Ὁ eo 35 
20 KW) συντάσσεται" ὡς Συνέσιος ** μεθῆκε τὸ πηδάλιον ἐκ τῶν χειρῶν. 


παθητικῶς δὲ πρὸς γενικὴν, ὡς ἐνταῦθα. Junt. μὴ μεθίστασθαι μηδὲ 


ἀναχωρεῖν. V.] 


/ ^ , ^ N “ 7 
[43. πείθειν : "Exeivov: πείθειν δ᾽ ἐκεῖνον ἐμοὶ ξυνακολουθεῖν ἕως 


3 X Cd 
εἰς τὸν οἶκον. Dorv. 


25 Cant. 2.] 


[44. τῷ ξυναντὰς : "ovre συναντίσας. Gl. Dorv. 


GI. E.] 


ξυνακολουθεῖν : Σὺν αὐτῷ πορεύεσθαι. Gl. 


[45. ov ξυνίης : Ov νοεῖς. R.. ov γινώσκεις V.) 
[τὴν ἐπίνοιαν : Τὸ αἴνιγμα, τὴν γνώμην καὶ τὴν κληδόνα. R.V.] 


ad Iamblich. de Myster. p. 215. 
Ἡ 96 Πυθία ἐπὶ τοῦ τρίποδος ἀσχημόνως 
ἐπικαθημένη διὰ τῶν γυναικείων πόρων 
τὰς μαντικὰς ἀποκρίσεις ὑποδέχεται. 
HEMST. in Addendis. 

9-16. Hsc quoque recentissimi 
grammatici annotatio est, qua ca- 
rent codices nostri. 


14. τρία] γ΄ Ald. 

18. Addidi lemma ἐξιών. "Totum 
gl. om. G. In R. $ τινι (scr. óvivi) 
ἐξιὼν ἐκ τοῦ ἱ, ὃ. 

20. Συνέσιος] Epist. 4. p- 161 d. 

28, 29. Addidi lemmata οὐ ξυνίης 
et τὴν ἐπίνοιαν. 

20. τὸ αἴνιγμα om. R. 
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[46. σκαιότατε : ἀπαίδευτε. Gl. V.O. et codd. Brunck.] 
/ / ^e 
47. τὸν ἐπιχώριον τρόπον : Τὴν ἐπιχώριον πολιτείαν τῶν ᾿Αθη- 
, 5. Ν 5 «4 Κ, ^ / S 5 / ^ 
ναίων. αἰνίττεται δὲ αὐτῶν ἥτοι τῆς πολιτείας τὸ ἰταμόν τε καὶ δυσ- 
οἰκονόμητον. [μετέρχεσθαι τὸ τῆς χώρας ἔθος. Gl. O.] 


" ^. / . / / fre es / / 
[48. TO τοῦτο κρίνεις : "Tuvi σημείῳ τοῦτο κρῖναι θέλεις. V. ποίῳ 5 


/ / 7 N / 
σημείῳ. R.. ἐν τίν; πράγματι καὶ σημείῳ. O.] 
s . " s * Lo , / ^ N M ^ 
καὶ τυφλῷ : ἤτοι πρὸς τὸν ἸΪλοῦτον αἰνιττόμενος, Y) τὸν πηρὸν τῷ 
"e Ὁ ἈΝ δου Ν ed 3 7 N 0 / € M M / 
VQ voug γὰρ ὑρᾷ καὶ νους ἀκούει. καὶ καθάπερ ὁ τυφλος τὴν πορείαν 
3 ^ 3 “Ὁ Ἁ νι € ἃ N 
εὐθεῖαν ov ποιεῖται. πρὸς τὸ Ομηρικὸν δὲ 
καί K' ἀλαός τοι ξεῖνε διακρίνειε τὸ σῆμα. 
"Ὁ x ἮΝ 39 N b M Ν / eu» , / 
τυφλῷ δὲ οὐχ! ὀφθαλμοὺς, ἀλλὰ τὴν καρδίαν, ὃ ἐστιν ἀνοήτῳ. πα- 
7 2. 5 Ν ^ Ὁ b: N to e KA 
ροιμία δ᾽ ἐστὶ, τυφλῳ δῆλα τὰ μαρτύρια. τὸ δὲ ἑξῆς, ὅτι σφόδρα 
3 M ^ / ^ N € «x 3 ^ » , 
ἐστι τοῦτο συμφέρον, τὸ μηδὲν ὑγιὲς ἀσκεῖν. | Αλλως. παροιμία 
5 * m 9À. *2 PP » N “ / 7 λ 7 . N X 
ἐστί, TO τυφλῳ δῆλον, ἐπί τῶν πᾶνν σαφεστάτων λεγομένη" τὰ γὰρ 
^4 ^ ^e "V / 
τοῖς τυφλοῖς δῆλα τοῖς βλέπουσι σαφέστατα σφόδρα. λέγει δὲ, ὡς 
e / ^ Ν ΩΝ ea. ὦ “ / 
ὃ κελεύσας σε τυφλῷ avüpi ἐπακολουθεῖν δῆλόν σοι ἐντεῦθεν καθίστη- 
e N N * / ^ e [il / / ^ 
σιν, ὡς καὶ τυφλὸς ἂν γνοίη TOUTO, ὡς ὃ πάντες μετέρχονται, τοῦτο 
" X X x [δ Lo ^ 
δεῖ καὶ τὸν σὸν υἱὸν μετελθεῖν. ἢ ὅτι ἐπειδὴ πάντες τὴν ἄδικον πολι- 
/ 7 * / €» / e €» » / / 
τείαν μετέρχονται, εἰπὲ σοὶ ὁ Ἀπόλλων, ὡς ᾧ ἂν εντύχοις, πάντως 


^ » . S» / » - ΚΓ x EN 5 « ^ Ν 
τοίουτος ἐσται καὶ ἀκολούθει AUTO, ἤγουν τὴν αὐτὴν αὐτῷ καὶ σὺ 


1. ἀπαίδευτε om. G. 
2. Scholia ad v. 47—57. om. 6. 
ib. τὴν V. κατὰ τὴν Ald. 
10. τῶν ᾿Αθηναίων om. 


sima Epicharmi sententia vide Hier. 
Column. ad Enn. Fragm. p. 171. 
Hittershus. ad Porphyr. de V. P. 
p. 73. Comment. ad Clem. Alex. 


R. δὲ 


om. R. 

3. δὲ αὐτῶν ἤτοι τῆς πολιτείας τὸ 
V. δὲ τὸ τῆς πολιτείας Ald. 

10. δυσοικονόμητον V. δυσοίκμητον 
διδάσκειν Ἀ. δυσκίνητον διδάσκειν Ald. 
διδάσκειν, quod recte om. V, ortum 
est e lemmate ἀσκεῖν, 

4. μετέρχεσθαι] μὴ ἔρχεσθαι Θ. 

5. τίνι-πεθέλεις ἃ m. sec. 
om. G. 

7. kai τυφλῷ] δηλονοτιὴ kai τυφλῷ 
V. (a m. sec.) 

ib. ἤτοι om. R. 

. Ab. πηρὸν] πονηρὸν V. 
ib. τῷ νῷ} Quse sequuntur om. 


V. 


8. γοῦς γὰρ ὁρᾷ] De hac nobilis- 


Strom. 2. p. 442. Plura dicemus ad 
Luciani B. Πρ. in fine. HEMST. 
Vide Wyttenbach. ad Plutarch. 
vol. 6. p. 671. 

8, 9. καὶ καθάπερ... «ποιεῖται Ex his 
congruentem sensum vix efficies, 
nisi legeris vel, ὅτε. (Chremylus) 
καθάπερ ὃ τ. etc. vel καὶ γὰρ οὗτος (ὁ 
πηρὸς τῷ νῷ) καθάπερ ὃ τ. etc. HEMST. 

9. Ὁμηρικὸν] Od. Θ, 195. 

11. ὅ ἐστιν V. τουτέστιν Ald. 

Ib. ἀνοήτῳ] Pergit V. ἀντὶ τοῦ μωρῷ. 
αἰνίττεται, τὸν Πλοῦτον ἐπὶ χλεύης. ἢ 
πρὸς τὸν Πλοῦτον αἰνιττόμενός φησιν, ἢ 
τὸν πονηρὸν τῷ νῷ. τὸ δὲ ἑξῆς----τὸ μηδὲν 
ἀσκεῖν ὑγιές. 

15. δῆλα addidit Kust. 

F 2 


IO 


-- 
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68 


μετέρχου ὁδόν. Junt. 


δηλονοτιὴ : Φανερὸν γὰρ ὅτι. 


SCHOLIA 


γνῶναι : 


Νοῆσαι. Gl. Dorv. φανερόν ἐστιν ὅτι καὶ τνφλῷ νοῆσαι δοκεῖ τοῦτο. 
Gl. codd. Brunck. φανερόν ἐστι... τυφλὼ εἰς τὸ νοῆσαι. Θ.] 
[49. σφόδρα----συμφέρον : " Ori λίαν ὠφέλιμον. O. | 
| 50. ἀσκεῖν ὑγιὲς: Μετέρχεσθαι δίκαιον. Θ.] 
[51. ῥέπει : Φέρεται, ἀποβλέπει, ἐκ μεταφορᾶς τοῦ ζυγοῦ. Junt. 


(d “ "5 A! ^ , / ^. 5 Ν ^o 
ὥσπερ ζυγοῦ εἶπεν. R. avri τοῦ ἐπιφέρεται. μεταφορικῶς ἀπὸ τοῦ 


ζυγοῦ. V. 


e " / e 3 NN 0585 2 3 V6 8 
| 54. ὁ Πλοῦτος, τίνος €vekev ἐπὶ τὸ αὐτὸ ἀπήντησεν, eig TO ἱερὸν 
“ “ 3 / ^ / "y 
10 τοῦ ᾿Απόλλωνος ἐν Δελφοῖς. V. eig Δελφούς. R.. τίνος χάριν ἦλθεν 


3 Ν / »Ἥ / EV, / c1 s εο» 
εἰς τὸ χρηστήριον Tov Ἀπόλλωνος. καὶ τίνος χρείαν εἶχεν σὺν ἡμίν 


εἰς Δελφούς. Θ.]} 


[55. τὸν χρησμὸν ἡμῶν, ὅτι νοεῖ: Καὶ Πλάτων Νόμων *;. 


Ἀ 
(6 TOV 


H3 N 7 e “ e" Dy s Ἀ ^ 5.7 , 7 ὃ f» ?*3 
δὲ νόμον ὑμῶν ὁ τι νοεῖ περὶ τὰ τοιαῦτα οὐδέν με ἐξετάζειν δεῖ. 


js Junt. ὅ τι σημαίνει. R.] 


E 5 Ν / . Τὸ 5 λΧ ^ 3 Av" x ia e “Ὁ » 
57. ἢ τάπί τούτοις : Τα emi τῇ ἀπειλὴ" καὶ γὰρ ἡ πεῦσις ἄνω 


3 , / 1 7 / ^9) , " / 7 N 
ἀπειλητική. λέγει οὖν, βέλτιον σοί ἐστιν ἐξειπεῖν λόγῳ πεισθέντα ἢ 


βιασθέντα' ἢ ὡς μὴ λέγοντός σου, βίαιόν τι διαπράξομαι. Αλλως. 


^ NA / ls N05 7 e Ν 327 ε ΝΣ 
ἢ τάπι τούτοις : Ἠγουν τὰ ἀκόλουθα τοῖς μὴ ἐθέλουσιν εαυτοὺς ἐκ- 


/ s M5 Ν s M / 
20 φαίνείν. τὰ δὲ ἐστι πληγαι καὶ τραύματα. 


[λέγειν χρὴ: Τὸ λέγειν ἐπὶ τοῦ προφορικοῦ λόγου λέγεται, καὶ 


LEA! / 5 ' “ 3 7 N05 ΩΝ 7 b! e» 
απὸ TOUTOU ἐπὶ TOU ὑνομάζειν καὶ ἐπὶ TOU φράζειν. Junt. πρὸ TOU 


τυφθῆναί ce. O.] 


[58. οἰμώζειν : Οἰμώζω, τὸ θρηνῶ. ἀφ᾽ οὗ οἰμωγὴ, 6 θρῆνος, καὶ 


25 οἰμῶγμα οὐδετέρως παρ᾽ Αἰσχύλῳ 


οἰμώγμασίν θ᾽ ὧν Ζεὺς ἀλεξητήριος. 


7, 9. ἀντὶ----ζυγοῦ om. G. 

13. Νόμων ἡ] P. 837 e. 

14. ὑμῶν] ἡμῶν Junt. 

16—18. ἢ τἀπὶ----διαπράξομαι] ἀπει- 
λητικὴ ἡ πεῦσις τοῦ θεράποντος. καὶ τῷ 
λόγῳ πεισθέντα (πεισθέντι (ᾳ.) βέλτιόν 
σοι σεαυτὸν ἐξειπεῖν ἢ βιασθέντα. ἄλ- 
λως. ὡς μὴ λέγοντός σου βίαιόν τι δια- 

/ à ΣΝ / 3 N J 
πράξομαι. τὰ ἐπὶ----λέγειν οὖν χρὴ λόγῳ 

" ; Li e» , DUREE! 
πεισθέντα βέλτιόν σοι $ ἐστιν ἐξειπεῖν ἢ 
βιασθέντα----διαπράξομαι V. ὡς μὰ λέ- 


γοντός σου B. τι διαπράξομαι. (et post 
V. 81.) ἄγε δὴ σὺ πρότερον. ἀπειλητικὴ 
γὰρ ἡ πεῦσις, οἷον λόγῳ πεισθέντα βέλ- 
τιόν σοι ἐστὶν ἐξειπεῖν... . ασθέντα R. 

16. ἄνω] Quorsum pertineat non 
capio: legendum est, nisi fallor, 
ἄγων. HEMST. 

19. Ἤγουν τὰ ἀκόλουθα] Hoc scho- 
lium extat etiam in Dorv. HEMST. 

25. Αἰσχύλῳ] Sept. ad Th. 8. 


IN PLUTUM. 69 


ἐκ τούτου δοκεῖ καὶ οἴμοι θρηνητικὸν ἐπίρρημα γίνεσθαι. Schol. MS. 
ap. Brunck. | 
[60. σκαιῶς : ᾿Απαιδεύτως, σκληρῶς, ἀποτόμως. O.] 


[Ó1. τοῦτο πρὸς τὸν [Πλοῦτον. πρόσκεισαι. εὐσεβοῦς, δικαίου. 


ἀποστροφὴ τὸ σχῆμα. Θ. ἀντὶ τοῦ εὐσεβοῦς. (R.) ἀπὸ μέρους 065 


ἀγαθοῦ. V.] 
7 3 pn 5 Ἁ D" 7 
[62. κλάειν : Απτικὼς ἀντί τοῦ κλαίειν. Borg.) 
62. δέ Ny ὃ NON Y LN A δέ N / 
3. δέχου τὸν ανὸρα καὶ τὸν ὄρνιν : τὴν κληδόνα, τὴν μαντείαν, 
Ἁ N / σ [4 5 7 5 »y 3 / 
καὶ TO σύμβολον. οὕτως ó Ρόδεος Απολλώνιος ff μηὸ ορνις ἀεικελίη 
ςς / : A» ^e s e» / 5 b ^ M 
πέλε νη. κοινῶς γὰρ πᾶν σύμβολον ἐκφευκτικὸν ἢ προτρεπτικὸν 
y QN LÀ 5 / M N N ^ [4 » «t 
ὀρνιν καλοῦσιν. Opyig, ἐπιφωνησις, πταρμός, καὶ τὰ TOLAUTA,, ὡς αὐτὸς 
5 » y N / “ὠΣ 5 / P Á 
ἐν Ορνισι ἐδήλωσεν. Αλλως. τὴν μαντείαν τοῦ Απόλλωνος ὄρνιν 
/ € N 3 / by “ » 3 N x 5 
λέγει, ἐπειδήπερ οἱ παᾶαλαίοι οὐ μοῦνον διὰ τῶν ἄλλων, ἀλλὰ καὶ δι 
3 /, 5 [4 N eu e N "“ b! 5 Ν 7] hi 
ὀρνίθων ἐμαντεύοντο. [καί ὅτι οἱ παλαιοί πᾶν τὸ ἐπὶ σημείῳ καὶ 


/ Ν / »y 5 5 ^ ^" Ν 
τεκμηρίῳ τινὶ παραλαμβανόμενον ὄρνιν ἐκάλουν, ἀπὸ μεταφορᾶς ka 


x N 7 
τὸ μάντευμα καὶ τὸ σύμβολον. Junt. | 


64. μὰ τὴν Δήμητρα : Εἰκότως ταύτην ὅρκον λαμβάνει ὡς γεωρ- 
yóc ἡ γὰρ Δημήτηρ τῆς γῆς ἔφορος. [διὰ τὸ μὴ φράσαι οὐκέτι 


χαιρήσεις. V.| 


[65. ἣν μὴ φράσης : ᾿Εὰν μὴ εἴπης. Gl. in 2 codd. Brunck. ] 


66 t3 wo. 3 N " "5 € "à N δὲ / e 5 N ej 
. Q τᾶν: "Ávri τοῦ ὦ eraipe. τινὲς 0€ λέγουσιν ὅτι οὐ πρὸς €va 


/ N55 “ῳ N x / Ἁ “ "y ^" ^ 
μόνον τὸ ὦ τᾶν, ἀλλὰ καὶ πρὸς δύο. καὶ Κρατῖνος ** ἀρά γε, à τᾶν, 


8—12. τὴν κληδόνα ----Αλλως 0m. Θ. 

8. κληδόνα] κληδόνα Ald. 

Ib. τὴν μαντείαν om. ἢ. 

9. οὕτως ὃ P. 'A.] ὡς A. R. 

9, IO. οὕτως--τονηΐ hic om. V, qui 
post ἐδήλωσεν alterum ponit scholion 
τὴν κληδόνα---- νηΐ, 

9. ᾿Απολλώνιος] 1, 304. 

II. ὄρνιν καλοῦσιν om. V. 

10. τοιαῦτα V. ὅμοια Ald. 

12. Ορνισ 720. Sequentem no- 
tam eum in modum praefert Dorv. 
ut supra τὸν ὄρνιν τοῦ θεοῦ explicatio 
sit adscripta τὴν μαντείαν τοῦ ᾿Απόλ- 
Aevos, tum reliqua. ἐπειδήπερ... ἐμών-- 
τεύοντο in. margine ponantur. Pro 
ἐκφευκτικὸν non. deterius est Suide 
ἐφεκτικὸν in "Opis. HEMST. 

ib. ἐδήλωσεν RV. δεδήλωκεν Ald. 


18. ἐπειδήπερ] ἐπειδὴ 9. 

r7. Scholia ad v. 64--204. om. Θ. 

ib. ταύτην ὅρκον] ταύτην εἰς ὅρκον 
Junt. Ignoratio loquendi formule 
preposteram emendationem pepe- 
rit: λαμβάνειν τινὰ ὅρκον, ut ποιεῖσθαι, 
de quo H. Vales. δά Sozomen. 
H. E. 7. p. 307. HEMST. εἰς etiam 
in Parisino libro inventum est. 
Totum scholion om. R.V. 

21. ἀντὶ τοῦ οἵ τινὲς δὲ λέγουσιν add. 
V. ὅτι οὐ---ἐθελήσετε R,, omissis prae- 
cedentibus et sequentibus. 

22. τὸ ὦ] φησὶν à V. 

ib. ἀλλὰ kai πρὸς δύο. καὶ] ἀλλὰ 
πρὸς D, óc V. 

ib. &pá ye] Seribendum ἄρά γ᾽, 
nisi hec verba in fine versus posita 
fuerunt. 


F3 


ned 


5 


το 


SCHOLIA 


; 5» —» * ν» 3 / - / ^ 
* ἐβελήσετε. Αλλως. ὦ τᾶν, ὦ φίλοι, πληθυντικῶς νοητέον. ἢ 


$05 M53 1/7 05 35 s s €*Y * / * / 08 
«vti τὴν ὦ φίλε. I Y) TO μὲν ὦ TAXV προς μόνον TOV Χρεμύλον ουτος 


γὰρ αὐτῷ ἠπείλει τὸ δὲ ἀπαλλάχθητον πρὸς ἀμφοτέρους" ἐπειδὴ 


N 7 ,. ἡ e N e ^57 EY , “Ὡ “ 
καὶ Gd τούτῳ uox ovy. 0 καὶ κρεῖττον. εἰώθαμεν γὰρ ἐν τῇ κοινὴ 


f » ud N / e “ 
5 συνηθείᾳ ἐστιν ὁτε τοὺς λόγους οὕτω ποιεῖσθαι. 


7 δ x "9 " y / / S ) y 
πώμαλα : ᾿Αντὶ TOU οὐδαμῶς" ἔστι δὲ ᾿Αττικόν' ἔστι γὰρ €mip- 


ρημᾶ ἀρνήσεως. 


Ν N 5 Ν 4 / D 
67. kai μὴν ὃ λέγω : Τινὲς ἕν πρόσωπον αὐτὸ εἶναι λέγουσι τοῦ 


δούλον ἀπὸ TOU πώμαλα ἕως τοῦ ἐκτραγηλισθὴ πεσών 
i^ $ pex" / . 


[70. ἐκτραχηλισθὴ : Τὸν τράχηλον κατακλασθῇὴ (R.V.), ἐκσπον- 


δυλισθῇῆ. Junt. | 


, 5.ἃ / 9 €U y255» /i eg * 3 Ν 
72. ἀλλ᾽ ἣν πύθησθε μ᾽ ὅστις εἰμ, ἐγὼ! Ovro τὴν αἰτιατικὴν 


9 hl “Ὁ N05 hy “ N 3 b 9 Ν 7 € 
&YTI γενικῆς) Καὶ ἄντι δοτικῆς τὴν αἰτιατικὴν Αττικοι λέγουσιν, ὡς 


Θουκυδίδης éé 


15 * θάλατταν." καὶ Σοφοκλῆς 


2 “ 7 / » / / 15 M 9 UN 
εἰ 0U) τί σέ TOVTQYV ἀρέσκεέί, πεμῆε αν βρᾶ πίστον €7ZI 


3 eor L4 
οὐ γάρ μ᾽ ἀρέσκει γλῶσσά cov τεθηγμένη. 


LY es 3 7 ς 5 8N 5,7 Ν 59 / ES N N N 
ἀντί TOU OU γὰρ μ»Ξξ- ὡς Εεπέ cav ov TO ἀναθείς. 7) διὰ TO τνφλον 


5.Ν ^y 
QGUTOP CIA. 


ὟΝ / / p" ET / b N N 4 / 
74. ἐᾶν βούλῃ γε cv: Τοῦτο διττῶς νοητέον. νὴ τοὺς θεοὺς ἀφή- 
/ ^ / s ) € f/ 4 ἃ , 5,7 ὟΝ 
20 cepe σε, ἂν βούλῃ γε σὺ εἰπεῖν ὁστις εἰ. ἢ οὐκ ἀφήσομεν, ἐᾶν 


7 Ν x 3 e 0 “ Ν / N Ὁ 3 / / 
βουλὴ cv μὴ εἰπεῖν ὁστις εἰ. | ἐὰν βουλη και δοκῇ σοί, ἀφήσομεν 


1--. ΓΑλλως---ποιεῖσθαι om. V. 

2. ἀντὶ τοῦ addidi ex R. 

6. ἔστι γὰρ é. ἀρνήσεως om. R. 
In V. hoc scholion: πώμαλα, ἀρνή- 
σεως ἐπίρρημα ἀντὶ τοῦ οὐδαμῶς. ἔστι 
δὲ ἀττικῶς, ἢ πόθεν δωρικῶς. ἡ δὲ λέξις 
ἀττικὴ, ἡ (scr. ἢ) γραικικὴ, ἤγουν σκλα- 
βική. 

8, 9. À m. sec. habet V, om. 
R.G. 

8. Τινὲς ἐν προσώπῳ λέγουσιν αὐτὸ εἶναι 
τοῦ δούλου, ἵν᾽ j βέλτιόν ἐστι πεισθέντα 
εἰπεῖν ἢ βιασθέντα (haec ex schol. v. 
57-), τινὲς δὲ τοῦ Πλούτου ἢ. Idem 
scholion V. infert post κατακλασθῇὴ 
(v. 70.) sic scriptum, λέγουσιν αὐτὸ 
θεῖναι τοῦ δούλου, ἵν’ ἡ βέλτιόν σοί ἐστιν 
T. εἰ, ἢ B. τ. δὲ τοῦ m. "Tum sequun- 
tur illa, οὕτως τὴν αἰτιωατικὴν ἀντὶ τοῦ 


(del. τοῦ) τῆς γενικῆς λέγουσιν. οὕτως 
καὶ ἀντὶ τῆς δοτικῆς αἰτιατικήν. ἔστι δὲ 
ἀττικῶν. 

10. Τινὲς om. V. 

10. τοῦ δούλου om. V. 

12. ἀλλ᾽ ἣν πύθοισθέ (scr. πύθησθέ) 
μ᾽ ὅστις εἴμ᾽ ἐγὼ R. ἐπὶ κρημνόν τινὰ 


L2, I3. οὕτω----λέγουσιν] οὕτως ἀττι- 
koi αἰτιατικὴν ἀντὶ γενικῆς λέγουσιν Ἀ. 

13--17. ὡς---οοὐ γάρ με om. R.V. 

14. Θουκυδίδης} 1, 28. 

15. Σοφοκλῆς) AJ. 584. 

17. ὡς ἐπὶ ἀψύχου τὸ (τὸ om. R.) 
ἀναθείς Τὰ. τὸ δ᾽ ἀναθεὶς ὡς ἐπὶ ἀψύ- 
xov Ald. 

19-21. ἐὰν ---ὅστις εἴ om. ΗΝ. 

19. ἀφήσομέν σε ἃ. ἀφήσομέν σοι 
V. 


ΝΣ τ T ——— 


IN PLUTUM. 71 


^s N ,ὔ € "» 3 5*N / 3 / 
σε. τουτὸ γὰρ προσλήπτευον. V. ἡμεῖς y, ἐᾶν βούλῃ, ἀπολνομεν. 
"^ » / » 5^ b Ν D" 
τοῦτο δέ φασιν ἀπολύσαντες αὐτόν. Αλλως. ἐὰν δὲ Gol δοκῇ. TOVT- 
/ Ἁ "Ὁ / M 
ἐστι τὸ ἀπολυθῆναι. προσληπτέον τὸ ἀφήσομεν. V. ἃ m. 566.]} 
/ 3 N 5 PP d 
[75. μέθεσθε παροξυτόνως οἱ ᾿Αττικοὶ λέγουσιν. R..— Espyyvadóg 
/ ͵ ^ 7) 
φησι παροξυτόνως ᾿Αττικοὺς λέγειν τὸ μέθεσθε. V.] 5 
N » N "“ 
[ἡνὶ : ᾿Ιδού. Gl. Dorv. et codd. Brunck. μέθεσθε ἀντὶ τοῦ ἀπο- 
/ N / / / y ^ / e / 
λείφθητε καὶ πόρρω γίνεσθε. κανόνισον. ἰημι τὸ καταλείπω, 0 [AeÀ- 
»y e / 5.2 *u e / » » FEY 
λων ἤσω. 6 δεύτερος ἀόριστος ἦν. ὁ μέσος ἐμὴν, éco, καὶ τὸ Trpoc - 
N f A! p" ΩΝ b! to N 
τακτικὸν ἔσο, καὶ ἐκβολῇ TOU G, καὶ κράσει TOU € καὶ ὁ εἰς GV 
"y N “ / N ^ ἃ 
δίφθογγον οὗ, καὶ μετὰ τῆς μετὰ προθέσεως καὶ συγκοπῆς καί το 
τροπῆς ToU ψιλοῦ εἰς δασὺ, μεθοῦ, μεθέσθω, μέθεσθον, μεθέσθων, μέ- 
θεσθε, μεθέσθωσαν. Paris.] 
Y / . S3 y " AA e M s 
77. ἡ παρεσκευασμένος . To y) &y€U TOU Y ἀντί TOU μΉν. οἱ γᾶρ 
; NON S € «n Ν᾿ e ον 0 0» 8s SN 
ATTiko) τὸ ἦν καὶ ὑπῆρχον ἐγὼ ἢ φασιν, ουτως᾽ ἀπὸ ToU €i TO 
e / / e b ^5 b / € * EA "e 
ὑπάρχω γίνεται ὁ παρατατικὸς εἰν διὰ διφθόγγου" [ὡς καὶ ἀπὸ τοῦις 
δ᾽ » . 4 ^ / 3 ev te / 3 
εἴδημι ἤδειν"  Paris.] καὶ διαλύσει ᾿Ιωνικῇ τῆς εἰ διφθόγγου εἰς € 
* / » € A Ny i N Lo ) e ev 
καὶ α γίνεται €a, ὡς καὶ τὸ ἤδεα, καὶ τὸ τιθεῖσι τιθέασιν. ἡ χρῆσις 
δὲ 3 *O / e * c 3 Ν E s y Ἂ ^s ν 
€ παρ Ομήρῳ, ὡς τὸ ** ov γὰρ ἀμενηνὸς ἐα' εἶτα κιρνῶντες τὸ € 
N 5 "y x e N 9 D" N , e epe € ^/ 
καὶ & εἰς ἡ, ἢ φασὶν, ὡς καὶ ἐνταῦθα καὶ ἐν Toig ἑξῆς εὑρήσεις. 
"3 Ἁ "€. hy δ“ ^ 5. ἃ 27 * / 5 
[avri τοῦ ἤμην. R.. τινὲς ἄνευ τοῦ v αὐτὸ γράφουσι τὸ ἡ μόνον ἀφι- 20 
/ 9 X ^s » 9 3 “Ὅ e v [r4 5 / 
€yreg. àyri TOU μὴν, κατ΄ €AAenli ToU V. οἱ δὲ ὅτι Emi τρίτου 
/ /, N ^» 7 N e / 
προσώπου τίθεται τὸ ῥῆμα. ὅτι δὲ τάσσεται καὶ κατὰ τοῦ ἤμην 
"»“ 5 ^ »y 5,» 
δῆλον ἐκ τοῦ Ὁμήρου, error. exvye. V. 
/ ^4 φυ 
78. μιαρώτατε ἀνδρῶν ἁπάντων : ἸΠεφυλαγμένως ποιεῖται τὴν 
Ν M M € 4 o ^ wo € N 3 , / 
πρὸς τοὺς θεοὺς ὑπέρθεσιν, iym μὴ θεῶν vmepribeig, κακεινους πάθει 20 
e / oC 3 3 M 5 / e D" ^o N 9 ro 
ὑποτάξη. ἢ ὅτι ἐν σχήματι ἀνδρὸς ἐφάνη ὁ TIAovros. δεῖ δὲ ἐννοεῖν 
A ^5 ^: Ν Ν » b! es 
τὸν ΤΠ] λοῦτον ῥυπῶντα καὶ ταπεινὸν ὄντα TO σχῆμα. 


1—3. ἡμεῖς----ὠἀφήσομεν om. G. Sola | modo sententia scholiaste expressa 
illa, τὸ ἀπολυθῆναι. ἰδοὺ ἀπολύομεν. τοῦτο — est in V, μὴ (hoc delendum) me- 


δέ----αὐτόν habet R. φεισμένως ἀνδρῶν εἶπεν ἐνταῦθα, ἵνα μὴ 
5. τὸ μέθεσθε] τὸ μέθετόν με νῦν V. κατὰ τῶν θεῶν εἰπὼν κἀκείνους πάθει 
13--10. ἦ---εὑρήσεις om. V. προζεύξῃ (scr. προσζεύξῃ vel ὑποζεύξῃ). 
18. .Ομήρῳ] Il. E, 887. ἤ κεν ζὼς ὕτι (SCr. ἢ ὅτι) ἐν σχήματι ἀνδρὸς φασι 

ἀμενηνὸς ἔα χαλκοῖο τυπῆσι. (scr. ἐφάνη). εἰκότως οὐκ ἔγνω αὐτὸν 
23. Ὁμήρου] 1]. Ω, 426. Od. T, εἶναι πλοῦτον, οὕτως ῥυπῶντα καὶ τα- 

315. πεινὸν ὄντα τῷ σχήματι. 
ib. εἴποτ᾽] ἢ ἔην εἴποτ᾽ V. 26, 27. δεῖ----σχῆμα)] Habet hec 
24. Addidi μιαρώτατε. R, omisso δέ. 


25. πρὸς τοὺς θεούς delendum. Alio 
F4 
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5» / 5 x er x / / N * 
. εἰς ἐσίγας : Eu μὲν οὕτω τὴν σύνταξιν TpeWeig, TO εἰτὰ 
y P^ j P , 


5 N , fv s 5 ^s P] / 
ἀργὸν €peis, καθὼς ἐν ταῖς ἀποδόσεσι 


/ ^s 
μεν. ὦ μιαρώτατε ἀνδρῶν ἁπάντων, 


“ τὰ ^o $7 
τῶν μετοχὼν ποίεῖν εἰωθα- 


N r4 1 5 / 
ὧν llAevrog εἰτα €cryas. 


5 δὲ x Ct 5 3 es 7 3 3 X / 37/7 Ν 
εἰ ὃὲ τὸ εἶτα ἐν ἀρχὴ θησεις, οὐκ ἄργον νοήσεις. εἰωθαμεν yap 


5 "o ΩΝ ,ὔ 7 , ) fe / / 
5€) τοῖς τῆς βαρύτητος σχήμασιν ἐν ἀρχαῖς πολλάκις τιθέναι 


0c e . 
τὸ εἰτα. οὕτως 
5 ἢ . 
ἐσίγας 5 


5 f 
93. αὐτότατος : 


3 ea / , " e / ^ ^s 
εἶτα ὦ μιαρώτατε ἀνδρῶν ἁπάντων ὧν llAovrog 


€ 3 7 “ / / “Ὁ 
Η GUTOTATOS ἀντωνυμία V ECTOAKTOL KW UKOS. 


Ν Ν A ^ / “5 / $05 
το γὰρ αὐορίστα τῶν πραγμάτων ἀνεπίτατα. εἰ οὖν Y ἀντωνυμία ει 


3 7 / N ν᾿ 5 7 5 / e x 
IO οὐσίας παραλαμβάνεται, κατὰ TOUTO επιτασιν QU δέχεται, ως τὰ 


ἡ / » » 5 7 e ^ EN e 
ἀλλα pepy. Αλλως. ἐπαιξεν αὐτότατος ὑπερθετικῶς εἰπὼν, ινὰ 


/ € 5 ea b Á/ , . ej N Ν / 3 / x 
δείξη, Qe ἀληθῶς αὐτὸς ἐστιν ὠσπὲρ καὶ τὸ μονώτατος. ἰστέον δὲ 


e" N x / [r4 5 ^o Lo N x P] 27 
OTi TO μεν μβιονωτατος ευρήηται €) τοίάς λογοποίοίς, T0 δὲ αυτότατος 


» 5 / 5 / e 2NSN 5 7 3 A te 5 / ^4 
QU. [αυτότατος ου λέγεται, ὡς οὐδὲ εγώτατος amo τὸν eye. του 


- 
15 γελοίου δὲ χάριν οὕτω πέπαικται. O.] 


N ΩΝ 3 Ὁ N N / 
84. TOV ΤΠατροκλέα κωμῳδεὶῖ ὡς Αθηναῖον μὲν καὶ πλούσιον, σκνι- 


πὸν δὲ καὶ φειδωλόν. ἦν δὲ τραγῳδίας ποιητὴς, ἄλλως δὲ καὶ κακό- 


βιος καὶ φιλοχρήματος, ὡς καὶ ἐν τοῖς Πελαργοῖς εἴρηται περὶ 


7 eu ef ^» / 5 7 » f “ 
τούτον, ὅστις ἕνεκεν τῆς φειδωλίας οὐδένα εἴα προσίεσθαι φυλακῆς 


el P / x / / “ Ν rx “τ ^e N 
€yeKo TOV Xp "p oTov Και γλίσχρον βίου. ην δὲ οντος εἰς τῶν TOV 


1-7. om. R.V. 

8. πέπαικται] πεποίηται R. 

9. τὰ γὰρ ἀόριστα τῶν mp.] Nihil 
mutat, qui scholion hoc descripsit, 
Suidas in αὐτότατος. Kusterus le- 
gendum putat τὰ yàp ὁριστά, quee 
vox haud scio an apud grammaticos 
sit in usu pro τὰ ὡρισμένα. | Labo- 
rare videtur πραγμάτων, cujus vice 
si reponas προσώπων, sensus erit 
non abhorrens : pronominum enim 
tertie person: qualitas est infinita, 
ut grammatici Latini loquuntur. 
Mox etiam malim, 5 οὖν ἡ ἀντωνυμία 
etc. H. Stephanus App. de D. A. 
p. 87. scholiaste locum attingit, 
eoque modo, ut ditficultatem  dis- 
simulet. HEMST. 

10. ἀνεπίτατα)] ἀνεπίστατα KR. 

ib. ἐπὶ] ἀντὶ V. 


Ιο.παραλαμβάνεται) λαμβάνεται. 


II—I4. "AAAw;—e om. R.V. 
Quorum V. post μέρη addit, ἔπαιξε 
τὸ αὐτότατος. οὐ γὰρ ἐπιδέχεται ὑπέρ- 
θεσιν ἡ ἀντωνυμία. 

16—18. τὸν Πατροκλέα----Πελαργοῖς} 
ἐκ Πατροκλέους ἔρχομαι : Εἷς ἦν τῶν τὸν 
Λακωνικὸν βίον ζηλούντων ᾿Αθηναίων (ἀ- 
θηναῖος, omissis precedentibus ver- 
bis R.), πλούσιος μὲν σφόδρα, ἄλλως 
δὲ κακόβιός τις καὶ φιλοχρήματος καὶ 
σκνιφὸς κωμῳδεῖται ὡς ἐν (τοῖς add. ἢ.) 
Πελαργοῖς Ald. Mutavi ex V. 

16. σκνιπὸν] κνιπὸν V. Forma σκνι- 
75; utitur Suidas, qui hunc versum 
explicat s. Πατροκλῆς. 

19. τῆς om. V, habet Suidas. 

10. εἴα προσΐεσθαι R. et Suidas. 
εἴα om. V. Post προσίεσθαι Ιλ. ila 
habet eig ἦν τῶν τὸν M. P. C. 

20—p. 73. l. 3. ἦν δὲ----ηὔχμει ad- 
didi ex V, in quo ηὔχει scriptum. 


IN PLUTUM. 19 


Λακωνικὸν ζηλούντων βίον. Ἄλλως. οὗτος ὃ ΠΠατροκλῆς ᾿Αθηναῖος 


,ὕ e 24/ N / Nu t s m / 1 
φιλοχρήματος. ὃς ἐφύλαττε τὰ χρήματα καὶ ἦν ρυπαρὸς τῷ βίῳ Kou 


ηὔχμει. [ἐκ Πατροκλέους : ᾿Εκ τῆς οἰκίας τοῦ Πατροκλέους. 
Gl. Br.| | 
[86. τουτὶ δὲ τὸ κακὸν : Ἤγουν τὴν τύφλωσιν. Gl. Br.] 5 


^s / v "o / 3 7 
[87. do ὃν: Φθόνος παρὰ τοῖς φιλοσόφοις, y ἐπ ἀλλοτρίοις 
3 ^s 7 » e 7 e $, Ὁ . X hy "o 7 
ἀγαθοῖς λύπη, ἤτοι ἡ ζηλοτυπία, ὡς ἐνταῦθα παρὰ δὲ τοῖς ῥήτορσιν 
7 9 7 , / 2 fe 33 
ἡ μέμψις, ὡς Εὐριπίδης ““ ἀποκτείνειν φθόνος γυναῖκας. Junt.] 
A Dn / σ΄ N N ev 
88. ἐγὼ γὰρ Qv μειράκιον : Ῥοῦτὸ φησιν, ia τὸ πρόπετές τῆς 
e / 5 / » Ν NP. / N / 7 3 e ς . 
ῥήσεως ἀναφέρη emi τὸ ἐξημμένον καὶ δόξη συγγνώμην ἔχειν ἡ ἀμαρ- τὸ 
7 7 ^ / N i 
TÍA, ὅτι μειράκιον ὧν ἠπείλησε. καὶ μὴν οὐκ ἔστιν ἁμάρτημα TO 
^ Ν ^. "Ὁ [3 “ “ Ν Ν 
τοὺς μὲν φαύλους καταλιπεῖν ὁμολογῆσαι, καταλαβεῖν δὲ τοὺς 
/ “ "3. e N / N “ »» N 
χρηστούς. πῶς οὖν ὁ Zug νοούμενος εἰς τὸ πρῶτον αἰτίον, Καί 
“Ὁ 7 N 3 N “ 3, / N ^4 
μᾶλλον βουλόμενος τοὺς ἀγαθους εὖ πράττειν, ἐτύφλωσε τὸν TIAovrov 
εἰπόντα τοῦτο ; λέγομεν οὖν, ὅτι εἰ πάντως τοῖς ἀγαθοῖς καὶ τοῖς 15 
, s 5 ^e / A ^s / ΕΝ N x “ 
ἀρετὴν ἄσκουσι παρείπετο τὸ πλουτεῖν, πᾶντες ἂν διὰ τὸ πλουτεῖν 
/ Α 9 N 5 δι 5, Ν x 3 7 e δὲ ] N 7 
μετήεσαν τὴν ἀρετὴν, οὐ 01 αὑτὴν τὴν ἀρετήν. ὃ δὲ Ζεὺς βουλόμενος 
s , / 2 7 7 N 5 x x 5 * / 
τοὺς ἀνῆρωπους οὐ διά τι χρήσιμον καὶ ἐπωφελὲς τὴν ἀρετὴν μετιεέ- 
, Y 5 9 «x hy , x f» / 9 “Ὁ Ἁ 5 7 
ναί, ἀλλὰ δι αὐτὴν τὴν ἀρετὴν, τοῖς ταυτὴν ἀσκοῦσι καὶ ἀποτυχίαν 
/ » 3 eu / *5 ^ / Ο ej 9 7 te 
χρημάτων ἐσθ ὅτε δίδωσιν ἐν τῷ βίῳ, iva ἕκαστος ἐφίηται τῆς 20 
3 es δι 95 « x 3 x ΑΝ N Ü N s 5 7 e" / ὃ N 
ἀρετῆς 0i αὑτὴν τὴν ἀρετὴν, καὶ μὴ διὰ τὸ ἐλπίζειν OTI πάντως διὰ 
L2" 3 ^J 3 
τῆς ἀρετῆς εὐπορήσει χρημάτων. 


7 5 5 / / 5 Ny N 
90. 0 δέ μ᾽ ἐποίησε τυφλόν [ἐπεὶ ἔμελλεν ἀνατρέπειν τοὺς ἀδί- 


3. ηὔχμει] Addit V, ἐπειδὴ δὲ πλού-- 
ciog μὲν σφόδρα Qv, διὰ τὸ μὴ λούεσθαι 
κωμῳδεῖται. 

8. Εὐριπίδης] Hecub. 288. 

9. Τοῦτό φησιν, ἵνα] φησὶ 

ib. τῆς ῥήσεως ἀναφέρῃ ἐπὶ R.V. 
τῆς ῥήσεως ἐπὶ τὴν ἡλικίαν ἀνενέγκῃ καὶ 
Ald. 

rr. ὧν addidit Hemst. 

12. καταλιπεῖν V. καταλείπειν Ald. 

lb. καταλαβεῖν] καταλαβών V. 

I3. ὃ (ὁ om. R.) Ζεὺς νοούμενος 
R.V. νοούμενος ó Ζεὺς Ald. 

I4. βουλόμενος) βουλόμενον V. 


e 
iyQ, 


I5. ὅτι] τοῦτο ὅτι V. 

ib. τοῖς ἀγαθοῖς R.V. τοῖς om. 
Ald. 

16. πάντες ἂν διὰ τὸ πλουτεῖν Om. 
V. 

17. οὐ Uv αὐτὴν τὴν ἀρετήν add. 
R.V. 

18. τὴν ἀρετὴν post ἀνθρώπους po- 
suit V. 

20. τῆς om. V. 

21. kai μὴ R.V. οὐ μὴν Ald. 

ib. διὰ τῆς) 9r V. 

23. Lemma omittit et ἄλλως po- 
nit V. 
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3 y e / “ Α s / / ej ^ 
κους, οὐκ εἰασεν ὁ Zeug. τῷ μὲν γὰρ ΠΙλούτῳ συνέφερεν, ὅτι καλως 
5 e 95 e 5 ΩΝ x / / ^e 
αὐτῷ ἔχρωντο, ἐκείνοι δὲ ov. V.] παρῴδηται ἐκ τῶν Ἡσιόδου 
[! ἐ 
κρύψαντες γὰρ ἔχουσι θεοὶ βίον ἀνθρώποισιν. 
^ Y 5 / e ὃ M! es 3 ^ " 7 / e| , , 
ἢ ὅτι ἀνόσιος ὁ διὰ τῆς ἀρετῆς TOV πλούτου φόρτος τοις δικαίοις, εἰ 
ΩΝ 3 , 
5 χαυνωθεῖεν ἐκ περιουσίας. 
διὸ ^ / . 'I / ῳψΨ e διὰ / 3 ΄ 
93. δια τοὺς χρηστους γε: ἱστέον ὅτι ἢ διὰ πρόθεσις QU μόνον 
lod / e/ ὃ ὯΝ $ 7 5 N x 5 “Ὁ e 
γενικὴ συντάσσεται, ὅταν δηλοῖ ἐνέργειαν, ἀλλὰ καὶ αἰτιατικῆς. ὡς 
9 Ln . € 2 X “ N55 " D" ^e A! * 
ἐνταῦθα ευρήσεις δὲ τοῦτο καὶ ἐν πολλοῖς τῶν λογοποιῶν. καὶ μὴν 
e ὃ ^o 3 ’ 9 LI N e 3 N N ἈΝ / . 5 « 
ὁτὰν δηλοι αἰτίαν, αἰτιατικΉ μὲν ὡς ἐπὶ TO πολυ συντάσσεται" ἀλλὰ 
x N ey 
IO και προς γενικὴν ενρβρήται σπανίως. 
LY] 3 N es E" ^ 
[94. ὁμολογῶ σοὶ Αντί TOV συναινῶὼ σοι. Ἐ. σνμῴφωνὼ σοί, 
» 7 / 5 / . e / & N y , / 
ὁμοιὰ COL λέγω ἐν ToUTQ' εὑρίσκεται δὲ καὶ πρὸς αἰτιατικῆν. 
Junt.] 
/ / ' Ν 7 4 Α ^ / 
[φέρε, τι οὖν: Αγε δή. ἔστι δὲ μετάβασις τοῦ λόγου. R.V.] 
» e? x ts X 
15  [96. ἤδη : "Avri τοῦ λοιπὸν ταχέως. R.V.] 


[97. ὡς 1 "Avri τῆς πρός. V.] 


^ N 5 Ν Ἁ p" 
98. πολλοῦ γὰρ αὐτοὺς : Διὰ τὸν ἐπιχώριον TpÓTOV' ταῦτα γὰρ 


3 Ν “- 23 / b / , / 3 Ν e 
εἰς τὴν τῶν Αθηναίων φησί πολιτείαν, ἀποσκώπτων αὐτοὺς ὡς "TOV- 


ρούς. 


99. καὶ θαῦμα γ᾽ οὐδέν : Οὐδέν φησι παράδοξον, εἰ τνφλὸς ὧν οὐχ 


2. ἐχρῶντο] Intelligendl οἱ δίκαιοι. 

10. ἐκεῖνοι] ἐκεῖ V. ἐκεῖνοι sunt οἱ 
ἄδικοι. 

ib. παρῴδηται,] ἄλλως iterum pra- 
ponit V. 

ib. τῶν] τοῦ V. 

ib. .Ἡσιδδου] Op. et D. 42. 

3. κρύψαντες γὰρ ἔχουσι θεοὶ] ἔκρυ- 
ψαν δὲ θεοὶ V 

4. Que post Hesiodi versum 
sequuntur, male adfecta sunt, atque 
a priore forte adnotatione divulsa 
per errorem huc transierunt. 
HEMST. 

6—10o. Scholion recentissimum, 
quo carent R.V. 

9. Legendum est, ἀλλὰ καὶ πρὸς 
γενικήν' εὕρηται δὲ σπανίως" nisi, quum 
scholiastes tantum scripsisset, ἀλλὰ 


καὶ πρὸς γενικὴν, ab alio deinde ad- 
ditum in margine credas, εὕρηται 
σπανίως. HEMST. 

II. cu«pov2] Hanc solam expli- 
cationem habet Suidas, reliquis, 
qua inepta sunt, omisis. HEMST. 

14. ἔστι δὲ μετάβασις τοῦ] ἔστιν 
μετάφρασις R. 

15. ἤδη om. V. 

10. ταχέως ἢ. ταχέως τὸ ἤδη V. 

16. óc: ᾿Αντὶ τῆς πρὸς om. G. 

17. διὰ] διὰ δὲ V, non R. 

18. φησὶ πολιτείαν] φασὶ πόλιν V. 

ib. ἀποσκώπτων)] ἀποσκώπτοντος R. 
ἀποσκώπτοντα V. ἀποσκοποῦντα G. 

10. αὐτοὺς om. R.V. 

lb. πονηρούς] ὄντας add. V. 

20. φησι] φασιν. 


IN PLUTUM. 
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€f * N , Ἁ N 5 v 7 N 3 N "v 3 x 3 
εωὡρακας [avrovs, ἐπεί καὶ €yo βλέπω μὲν, ἀλλὰ νυν γε αὑτοὺς ουχ͵ 


ὁρῶ. V.] 


y . 7 ^ ω- "5 7 x 4 » e / 4 N ee 
[ 100. ἐστον. Avri TOU εγνωκᾶτεΕ. το δὲ ἐστον δυϊκόν. ἀντι TOU 


LEE . 5 7 / 
ἐάσατε" ἐγνώκατε γάρ. V.] 


IOI. ἀντεχόμεθά σον, ἐπειδὴ Πλοῦτος €i. V.] 


N / 3 3 "v. / s iN N 
102. Καὶ GV Wy, ἀντιβολῶ : Τ]Πεποίηται "wapa τὸ OGVTOROS Καὶ 


βάλλω τὸ ἀντιβολῶ. ἔχει δὲ τὴν ὁρμὴν πρὸς τὸ ““ ἀλλὰ πολλῷ μᾶλλον 


ςς τ / » *» » 3» 7 Ψ Ν 7 δ δὲ e 
ἐξόμεθά σου. τὸ 0€ οὐκ ἡγορένον QO p διὰ βᾷξέσον. 70 0€ πιθοῦ 


^ δ Ν / ;/ e N € * v 
περισπᾶται' ἔστι γὰρ δεύτερος ἀόριστος, ὡς καὶ ἡ γραφὴ δηλοῖ 


M 4 / I4 / x ec» N ^4 N e 
καὶ τὸ μέτρον βούλεται. τούτους δὲ οἱ Αττικοιὶ περίσπωσι καὶ 10 


χρῆσις ἠκολούθησε τῇ διαλέκτῳ. ἡ γὰρ ἀναλογία βαρύνει, ὡς φησιν 


᾿Απολλώνιος. 


& N / N by / * Ny / 
[106. μὰ τὸν Δία : Τὸ μὰ τὸν Δία ἢ πρὸς τὸ ὄπισθεν σύναπτε, 


M / / σὴ "5 M -“ 3 t€ ^ Ἁ N 5 
καὶ μόνον λέγε: iv. ἡ βεβαιωτικὸν τοῦ οὐχ εὑρήσεις, *) πρὸς TO Eza- 


/ / . 
yóp.evoy cvvazre. Junt. Paris. | 


3 ro 3 x -Ὁ ^e j 5 f£ ^ / 
IO9. ἀτεχνῶς:  Avri τοῦ ἁπλῶς, καθάπαξ, ὁ ἐστιν €w λόγῳ, 


ἀληθῶς. τέχνη γὰρ ὁ δόλος παρὰ τοῖς ᾿Αττικοὶς" τὸ δὲ ἄνευ δόλον 


3 / e x / / N / / e / 
ἀληθές. ὁ γὰρ τόνος διαστέλλει τὸ σημαινόμενον, τὴν τε τῆς τέχνης 


/ N N / to / 5 ^ e Ἁ 3 te 
στέρησιν καὶ TO διάφορον τῆς χρήσεως. ατέχνως 010y€£. ἀατενὼὸς 


7. τὸ ἀντιβολῶ add. V. 

7, 8. ἔχει-τεδιὰ μέσου om. V. 

9, IO. ὡς καὶ---οβούλεται add. V. 

I0. τούτους V. et Suidas s. πιθοῦ. 
τοῦτον Ald. 

ib. δὲ om. Suidas. 

ib. οἱ om. V. et Suidas. 

14. Koi μόνον Schaeferus. ἢ μόνον 
Junt. Paris. 

ib. τοῦ] τὸ Paris. 

I6—18. &reyy9g—ó yàp] ἀληθῶς. 
τέχνην τὸν δόλον ᾿Αττικοὶ λέγουσιν. τὸ 
δὲ ἄνευ δόλου ἀληθές ἐστιν. ἄλλως. ἀντὶ 
τοῦ ἁπλῶς ἢ καθάπαξ. ὃ γὰρ V. ἀντὶ 
τοῦ εἱπλῶς, καθάπαξ. ὁ yàp KR. 

18. τὸ σημαινόμενο»ν)] τὰ σημαινό- 
μενα V. 

190. καὶ τὸ ἀδιάφορον τῆς χρήσεως 
Hic sana non videntur. Post 
ἀληθὲς subjici debebat, ἀτέχνως, ἄνευ 
τέχνης, ἀμαθῶς, ἀμελῶς, aut simile 
quiddam, ut commode sequeretur, 
ὁ γὰρ τόνος etc. — Omissa fuisse de- 


scriptoris culpa jure suspiceris, eo- 
que magis, quod Suidas habeat; 
licet Aristophanis loco, quod alio- 
qui solet, non posito, aliunde sua 
videatur quam ex his scholiis hau- 
sisse. Τὸ à3iddopo» τῆς χρήσεως, hic 
alienum est, ubi praecessit διαστέλ- 
Ae»' preciso capite integrior erit 
lectio, τὸ διάφορον τῆς χρήσεως" quem- 
admodum Etymolog. in "Hpia ὁ 
διάφορος τόνος διάφορον ποιεῖ καὶ τὴν 
σημασίαν. et in Πούς ὀνόματα πρὸς 
διάφορον σημαινόμενον διάφορον ἔχον- 
τα καὶ τὸν τόνον. Non satis apte 
conglutinata puto, quae  separa- 
tim inveniebantur binis in codd. 
quorum in uno, ὃ γὰρ τόνος διαστέλ- 
λει τὸ σημαινόμενον, in altero fuerit, 
ὁ y. T. ὃ. τὴν τῆς τέχνης στέρησιν, καὶ 
τὸ διάφορον τῆς χρήσεως. HEMST. 
Hecepi διάφορον. 
ib. χρήσεως] τέχνης V. 
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SCHOLIA 


X “ "» " e “ » / , "“Ὅ ^e 
μετὰ περίσσον TOU W. Αλλως. QT ÀOG, ἄνευ τεχνῆς" ἐκ μεταφορᾶς τῶν 


^ "4 b / /, X X / 
ἀθλητῶν TOV μὴ τέχνη νικώντων, ἀλλὰ δυνάμει. ἢ καθάπαξ, ἢ ἀδό- 


Ν 7 x N / / ^ Ὁ 5 J / 
λως. ἐὰν δὲ τις παρὰ τ τέχνην λεγῃ τί ἢ ποίη, οὐκέτι περισπωμε- 


a ἀλλὰ βαρυτόνως: ἀτέχνως, τοιείς, ἀτέχνως λέγεις. ὁ δὲ νοῦς, 


5 κἂν φύσει τις η χρηστὸς, ἐπὶ τὸ χεῖρον μεθίσταται v ὑπὸ τῶν χρη- 


μάτων. 
[ὑπερβάλλουσι : 


^4 N ^J 
ποίῳ Καὶ ποιίουμιαι" 


Ὑπερβάλλω καὶ ὑπερβάλλομαι τὸ αὐτὸ, ὡς 


M / M Ν N / , 
καὶ GOUVTACCETOU προς μεν T0 προσῶώπον αἰτία- 


"m » δὲ A “ ὃ - € € AJ N δ “ / , 
ΤΙΚΎ)» προς € TO 7 pay. OTAKY, 010v, ὑπερβά AO TOV €i λογῶ. 


e Ν / 3 Ν e € / 7, N N 
I0 ὑποβάλλω δὲ λόγους, &vri τοῦ ὑποτίθημι" ὅθεν καὶ TO 


παρ᾽ Ope" καὶ ὑποβάλλω βρέφος" 


ec 


ὑποβλήδην᾽ 


t M M e t 
οθεν καὶ τὸ υποβολιμαῖος" 


t€ / “ , Α rà e / A! e / 
καὶ υποβάλλομαι παθητικῶς, ἀντί TOU υπόκειμαι" καὶ υποβάλλεται 


ς θ ἐλ ^» 7 3 1 "x U /f ( N € β (λλ € 7 
7) εμε 9) TO TOPX QVYT: TOU UTÓOTIUCTO Καὶ UVTODX €Tati ὁ χόρτος 


τῇ στρωμνῇ. προβάλλω τὸ εἰς τοὔμπροσθεν τίθημι, ἀφ᾽ οὗ πρόβολοι" 


15 προβάλλομαι δὲ μάρτυρα. Junt. | 


[ὑπερβάλλουσι τῇ μοχθηρίᾳ t Tw κακίᾳ ἐπὶ τὸ χεῖρον μεθίσταν- 


ταὶ ὑπὸ τῶν χρημάτων. Junt.] 


III. ἀλλ᾽ ἁπαξάπαντες: 


/ [4 ^" 7 * 
Avo μερὴ τοῦ λόγου τὸ ἀπαξάπαντες" 


3 Ν 7 , 5 e “ / A s e $t 5 / 
ov Qoi πάντες, ἀλλ ὁμοῦ πάντες. TO γὰρ ἀπαξ ἐπι ἐπιτάσεως 


20 λαμβάνεται. ὑφ᾽ ἕν δὲ ταῦτα τάττει" καὶ προφέρονται ὡς δηλαδὴ, 


ἀπαξαπλῶς. 


“ / X ^s A n7 [74 T/ V 
[113. ὅρμησόν σου τὸν νοῦν, Kou ὅρα iva, μάθης. V. ] 


γ. μετὰ περισσοῦ) κατὰ περισσοῦ V. 
περισσοῦ ὄντος Β. 

ib. Post x pergit R, τέχνη γὰρ ὃ 
δόλος map ᾿Αττικοῖς. τὸ δὲ ἄνευ δόλου 
ἀληθές. Sequentia om. R. 

ib. ἐκ V. ἀπὸ Ald. 

3. ποιῇ, οὐκέτι V. μὴ, οὐκ ἔστι 
Ald. 

11. Ὁμήρῳ] Il. A, 292. |. Ut le- 
vissimum est hoc scholion, sic in- 
eptum plane quod sequitur. Ejus- 
modi non pauca reperiuntur in ad- 
sumentis ed. Junt. quorum tamen 
bonam partem ex libris scriptis 
sed recentioribus esse sumtam cod. 
Dorv. ostendit. HEMST. 

18. àAN-— τὸ dmatíánawvreg Om. 
R. "Totum scholion om. V. 


190. ἀλλ᾽ ὁμοῦ πάντες] ἀλλ᾽ Ama 
ἀλλ᾽ ὁμουπάντες Ἀ. 

ib. ἅπαξ Dobreus. 
Ald. ἅπαξ ἅπαντες R. 

19, 20. ó'— ἀπαξαπλῶς om. R. 

20. τάττει] τάττεται melius con- 
gruit. Δύο μέρη τοῦ λόγου et ὑφ᾽ tv 
τάττεσθαι plerumque grammaticis 
quasi opponuntur ; velut apud Ety- 
mol. in ᾿Αμβωμοῖσι. Propterea du- 
plex observatio : prima veteris gram- 
matici, qui separatis orationis par- 
tibus scribi volebat, ἅπαξ ἅπωντες" 
quam in exemplari suo solam in- 
venisse Suidam patet: altera se- 
rioris, ὑφ᾽ ἐν ταῦτα τάττεται. 


HEMST. 


€ Á 
ὡπαξάπαντες 


IN PLUTUM. TI 


^» / 3 N “ “ 7 7 
115. τῆς ὀφθαλμίας : ᾿Αντὶ τοῦ τῆς πηρώσεως" ἰδίως δὲ ὀφ- 
’ Ν 7 ^ 2 e . bl 85 e / 
θαλμίαν τὴν πήρωσιν τῶν ὀφθαλμῶν φησι" διὸ καὶ ἐν τῷ δευτέρῳ 
/ 
μεταπεποίηται 
τῆς συμφορᾶς ταύτης σε παύσειν ἧς ἔχεις. 
/ / M N 3 Ἁ Ἁ 
Γ[Ἄλλως. ὀφθαλμία κυρίως ἡ κατὰ τοὺς oda ove ἀπὸ γοσήματός 5 
/ / e N57 / 0» . 02 ^ N05 5 « 
τινος γινομένη βλάβη. τις καὶ ἰάἀσιμιὸς ἐστιν ἐνταῦθα δὲ ἀντὶ τῆς 
7 7 . 7 7 9 e N ^ e 
τνφλωσεως παρείληπται τυφλωσις γὰρ ἐστιν ἡ παντελὴς τῆς ὁρα- 
σεως στέρησις. Junt.] 
"mn / b p" / 
110. ὁ Ζεὺς μὲν οὖν εἰδὼς τὰ τούτων : Τὰ τῶν ἀνθρώπων πάντα 
NN 3 N PIN Y 5. ἃ 7 . , N N eo 3 “ 
εἰδὼς, ἐπεὶ οὐδὲν αὐτὸν λανθάνει μεταπεποιήται δὲ καὶ τοῦτο ἐν TO IO 
ὃ / [AAA 5 s / €» 9 i 9 by, - 
ἐντέρῳ. ως. εἰ μὲν γράφεται pep εμ, €i, ovr συνταχθήσε 
e Ν N $3Q.N x / ro 4 , / 5 s 5 / 
ται. 0 Zeug μέν εἰδὼς τὰ τούτων μῶρα ἐπή, εἰ πύθοιτο ἐμὲ ἀναβλέ- 
3 ΄ 7ὔ 5, N C45 y N / PEE! b / 
Vavra, ἐπιτρίψεται με. €i δὲ μὼρ ἐπή,; τὸ πύθοιτ ἂν διὰ μέσου 


» . / / ἃ » No O5NSN 5 5 / 
ἐσται τουτέστι, γνοίη ἂν ταυτὰ KO οὐδὲν αὐτὸν λήσεται. Junt. | 


pend 


"o 9) e ? N / 3 7 / , N 
121. περινοστεῖν €à : | Amo τόπου εἰς TOTO) μεταβαίνειν. R. avri 

^ ^o N J A / / 
TOU περιπατεῖν τὸν σφαλλόμενον καὶ καταπίπτοντα. V.| γόστος KU- 
r4 xv e 3 3 3 Fe » 9 / P “ xv N 
pies μὲν ἡ ἀπ ἀλλοδαπῆς οἴκαδε ἐπάνοδος, καταχρηστικῶς δὲ καὶ 


e » ν" / 3 / 7 Ν 7 
y) ἀπὸ TOTOU εἰς τόπον μετάβασις Καὶ πορεία. 


I. ἀντὶ τοῦ add. R. 4. ce] ye V. 
ib. πηρώσεως) τυφλώσεως V. ib. παύσειν R.V. παύσει Ald. 
2. τῶν ὀφθαλμῶν add. V. ib. ἧς ἔχεις] 5 σ᾽ ἔχει Valckena- 
ib. φησι R. φασι Ald. om. V. rius apud Dobraeum. 
ib. φησι] Ita scribendum fuit, non 9. Lemmati addidi τὰ τούτων 
φασι, quod edd. habent: φησὶ, ni- cum Hemst. 
mirum Aristophanes, quem monet ib. Τὰ τῶν ἀνθ, R. τὰ τούτων τῶν 
grammaticus ὀφθαλμίαν, qui pravus ἀνθ. Ald. 
oculorum est adfectus, sive lippi- 10. αὐτὸν λανθάνει λανθάνει αὐτὸν 
tudo, ut Celsus ait, posuisse pro V, non R. 
ccecitate singulari sibique propria 11. δευτέρῳ] Addit V, ἄλλως. τὰ 


ratione: id enim est ἰδίως, quemad- τῶν ἀνθρώπων πάντα. Post δευτέρῳ 
modum Antiphontem multa notant Ald. addit τὸ δὲ μῶρα μεταξύ, que 


»/ 


veteres ἰδίως usurpasse. Ut auribus | om. R.V. 


Atheniensium teretibus et fastidio- I6. νόστος additum ex Suida s. 
sis obsecundaret Aristophanes, in περινοστεῖν. Totum scholion om. R. 
Pluti Üackevi, voce ὀφθαλμίας ab- 17. μὲν] δὲ G. 

jecta, versum talem substituit: Τῆς 10. ἀπ’ G. ἀπὸ Ald. ἐπ V. 
συμφορᾶς ταύτης σε παύσειν, ἧς ἔχεις" ib. ἐπάνοδος V. ἄφιξις ΑἸα. 

παύσειν inquam ; nam quod editur ib. καὶ add. V. 

παύσει, vitiosum est: priorem sane I8. τόπου] τοῦ vrómov V. 

versum cur mutaret, causa fuerat ib. εἰς τόπον μετάβασις καὶ om. V. 
nulla; atque adeo, οἶκα, γὰρ οἶμαι 10. μετάβασις καὶ πορεία om. Sui- 


παύσειν ce, DOD secus atque ἀπαλλά-.- das. 


ἕξειν antea. HEMST. 
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^) 2 ὦ . Π / θ 3 / $5 Ν / , / 
[περινοστεῖν €à : εριίέρχεσθαι ἀφίησιν, ἀπὸ τόπον εἰς TOmOV 
/ es b! ^» N δ ,, N 
μεταβαίνειν" ἡ περί ἐνταῦθα τὸ κύκλιον δηλοῖ: τυφλὸν yap ovra εἰκὸς 
^e Λ b] / e ΡΨ N E" ΩΝ 
μὴ ὀρθῶς βαδίζειν αὐτόν. ὑπονοστεῖν δὲ ἀντὶ τοῦ ὑποχωρῆσαι. Dorv.] 
3 D" 2 D" WM e Y [rA / 
122. ὀρρωδῶ πάνυ : Φοβοῦμαι, ἀπὸ τοῦ Oppov, ὁ ἐστι μεσοπύγιον 
^ ὮΝ / N X Ἁ 3 ΩΝ 
5 τῆς περιστερᾶς" ἔστι γὰρ τρομερὸν τὸ μέρος. ὀρρωδεῖν κυρίως μὲν 
9 ^e e 5. 7 / / NY M M / Ν » 5 
ἐπὶ TOU TOV ἀλόγων δέους. πεποίηται δὲ παρὰ τὸ σείοντα τὴν οὐρὰν 
δηλοῦν τὸ δέος. ἢ παρὰ τὸ ἐγκρύπτειν τούτῳ τῷ μέρει τὰ αἰδοῖα 
ἥλου $. ἢ "Op yKp Ὁ TQ μέρει T o 


» 
óppog 
πρῶτος ἱδροῦν. [ὀρρωδῶ λέγεται τὸ φοβοῦμαι, ἐκ μεταφορᾶς τῶν 


ς 


^4 ^ ^e 
κατὰ τὴν ToU δέους διάθεσιν. ἢ Ori τῶν φοβουμένων εἴωθεν ὁ 
“ e D" N / y “Ψἤ 
10 ζώων τῶν διὰ τῆς οὐρᾶς δεικνύντων τὸ δέος. εἴωθε γὰρ ταῦτα φοβη- 
/ / N 5.54 , Α EU "Ὁ ^ ej En / 
θέντα συνάγειν τὴν οὐρᾶν ἐντὸς τῶν μηρῶν. ἢ Ori τῶν φοβουμένων 
» e Y ^a e te * » j 5 x 5 7 ^ 
εἴωθεν ὁ Oppog πρῶτος iüpovw. Paris. óppog δέ ἐστι τὸ ἐπάνω τῆς 
^s 5 ^ 3 " € 54 es ΄ / Ἁἁ S 5 / / 
πυγῆς ὀστοῦν, ἐξ οὗ ἡ οὐρὰ τῶν ζώων φύεται. (0 καὶ ὀρροπύγιον Aé- 
γεται. Paris.) Junt. Paris.] 
» δ 5 A e M 3 " N 2. & / 

I5 125. ἄληθες : Ισον ἐστι τῷ 0YTUS. ἀξιοῦσι δὲ ὀξύνειν Τὴν πρωτῆν, 
ej ^o ^ y s 5 / “ 3 N ΩΝ 9 “ 
ὅταν τοῦτο δηλοῖ" ἔστι δὲ ἐπίρρημα θαυμασμοῦ, ἀντὶ τοῦ ἀληθῶς 
λέγεις. 

N Ν s TT / 9 7 “ ΄ 5 N 
125. τοὺς κεραυνοὺς : Τὰ μέγιστα ἀμυντήρια τοῦ Διός" ἐκ δὲ 


TOUTOV τὴν δύναμιν αὑτου λέγει. 


^ N / λ Di MON N57. " N58 «x 
20 126. κἀν μικρὸν χρόνον : Τὸ κἂν δηλοῖ τὸ καὶ ἐάν" νῦν δὲ ἐπὶ τῆς 


r4 ἃ 7 ou 
συνηθείας, 0 σπανίως εὑρηται. 


4, 5. ὀρρωδῶ---- μέρος om. R. 

4. ὀρρωδῶ----ὄρρου om. V. 

4; 5. ὅ ἐστι----μέρος infra post ἱδροῦν 
infert V. Sic etiam Suidas s. ὀρρωδεῖ, 
qui inter ἱδροῦν et 9 ἐστι recte Inter- 
ponit, ἔστι δὲ τὸ φοβεῖσθαι, ἀπὸ τοῦ 
óppov. Post μέρος autem V. pergit, 
ἄλλως. κυρίως ὀρρωδεῖν ἐπὶ τῶν ἀλόγων 
τῶν τὴν οὐρὰν σειόντων ἐν τῷ φοβεῖσθαι 
καὶ τὰ αἰδοῖα ἐπικρύπτειν (ἐπικρυπτὸν- 
των G.) μετὰ τῆς οὐρᾶς. 

4. μεσοπύγιον)] μεγοπάγειον G. 

5. ὀρρωδεῖν κυρίως R..V . καὶ κυρίως Ald. 

ib. μὲν om. V. 

6. σείοντα] σείοντας V. 

7. τούτῳ] ἐν τούτῳ R, non Suidas. 

9. πρῶτος R. et Suidas. πρῶτον 
Ald. (quod ante εἴωθεν ponit V.) 
ἤγουν ὁ πρωκτὸς Codex Taurin. 145. 


apud Peyron. annotat. ad Etym. 
M. p. 99r. ἤτοι Ó πρωκτὸς Junt. 

Ib. ἱδροῦν om. Junt. 

I3. ἡ οὐρὰ] υἱοῦ γὰρ Paris. 

15—17. ἀντὶ τοῦ ὄντως ἀττικῶς R. 

15. ἐστὶ add. V. 

ib. τῷ] τὸ V. 

I5, 16. ἀξιοῦσι--τιδηλοῖ ἀττικὸν δὲ 
τοῦτο. ἄληθες προπαροξυτόνως V. Cum 
Ald. consentit Suidas in ἄληθες. 

16. δηλοῖ Suidas. 995; Ald. 

16, 17. θαυμασμοῦ ---- λέγεις V. θαυ- 
μαστικὸν καὶ προπαροξύτονον ᾿Αττικῶς 
Ald. 

19. τούτων] τούτου V. 

20. καὶ om. R.V. 

ib. ἐάν’ νῦν] ἐὰν νῦν R, omissis 
reliquis. 

21. Ὁ) &g V. 


IN PLUTUM. T9 


127. &, μὴ λέγ᾽ : ᾽᾿Ἐπίρρημα ἐπιτιμητικόν. [ἐπίρρημα τοῦτο ἐκ- 
πληκτικόν. Dorv.] πόνηρε δὲ, ἤγουν γεωργὲ, ἢ fie εὕρηται γὰρ 


Ng / uw / 3 ^ "5 s 9g 
καὶ οὕτως μετατιθεμένου ToU τόνον Αττικῶς. [ὦ πονηρὲ: Ori 


, e N05 8 “ ^ / ς 5 N 5 5 wo» 
“πονηρος 0 γεώργος C70 TOU Πόονειν. 7T0V*pog 0 ἀσθενὴς Q0 TOU &ipesv 


Li / e / 5.5 te 4 D / / 
πόνους. πόνηρος ὁ κακότροπος ἀπὸ τοῦ εἰρειν ἢ πλέκειν πόνους. 5 


Βοχτρ.] 


[132. ὅτι μάρτυρος τάξιν ἀναπληροῖ ὁ δοῦλος. εἰπὼν δὲ ὅδί τὸν 


Πλοῦτον δείκνυσι. V.] 


142. θύουσι ὃ᾽ αὐτῷ: “Ὅπερ ἐπὶ τῶν δυναστευόντων ἀνθρώπων 


E ^ Ἁ / N 
συμβαίνει, τοῦτο ἐπὶ τοῦ Διὸς μετήγαγεν. [θύω σφαγιάζω, ὡς TO 


bt 


o 


/ “Ὁ A! 7 3 - θύ δὲ 3 N "“ Ó /, ^ 
θύω βοῦν, καὶ συντάσσεται αἰτιατικῆ. θνω 0€ avri Tov θυσίαν ποιῶ, 


N 7 “Ὁ . 
καὶ συντάττεται Dor KT. Paris. 


V.] 


/ b ^ / 
τουτονί: Τὸν Πλοῦτον δηλονότι. 


» * , / "» e x N 5 
134. ἀντικρυς: Δι ἐναντίας, φανερως. ó δὲ ποιήτης εἐκτετα- 


/ 7 Ὁ ΑἉ Ἁ / ] 
μένως λέγει καὶ δίχα TOU C, ἀντικρὺ δὲ παραϊ λαπάρην. 15 


- "4 À N ev M / N 
[156. ὅτι τί δή : Ἤγουν, πῶς ἂν τὸ τιμᾶσθαι τὸν Δία καὶ βασι- 


, » θ "o / 2 “ 3 * δὼ 7 ; - 5 
λεύειν τῶν θεῶν παύσω $ ἤγουν, πὼς ἄρα, Y) διὰ τίνα τρόπον τοῦτ 


ν bi / M e ro 
ἔλεξας. Junt. ἤγουν τὸ τιμᾶσθαι τὸν Δία καὶ βασιλεύειν τῶν θεῶν 


" ici / $ ^ δ ^N. 5 . e / δύ . 
πῶς OVV TOAXUCEI, ἀντί τὸν OLOTL ἢ "ECC αρᾶ. Pans. oTi τί θὴ 9 


Ἃ Lr N ^ 
Διατί. Gl. Br. ἀντὶ τοῦ διὰ τί ἢ πῶς ἄρα. V.] 20 


7 4 N55 νΝ es / MY / y « * 
137. θύσειεν : Ori καὶ ἐπὶ τοῦ θυμιάσαι τὸ Üvei, emi μὲν γὰρ 


τοῦ βοὸς σφάξειεν, ἐπὶ δὲ τοῦ ψαιστοῦ θύσειεν. ψαιστὸν δὲ κυρίως 


"“ N / 
ἄλευρον ἐλαίῳ δεδευμένον" καταχρηστικῶς δὲ καὶ τὸ πόπανον. [Αλ- 


λως. εἶδος πλακοῦντος ἐξ ἀλφίτων γενομένου. Υ.] 


M » / d s 
[138. Ψψαιστὸν : στιν ἄλευρον ἐλαίῳ δεδευμένον. ἔστι δὲ τὸ 25 
4 


κοινῶς λαλάγκιον. Paris. ] 


. e/ » 0X t€ N m e EN 4. € 
139.0706 5 οὐκ ἐσθ᾽ ὅπως : 'lo πρῶτον ὅπως ei μὲν καθ υποστιγ- 


N Lv 3 N “ ^ / . 5 N N 9 / 5 N e tU 
μὴν νοεῖς, ἀντὶ ToU πὼς νοήσεις" εἰ δὲ κατὰ ἀπόφασιν avri τοῦ ὅτι. 


1. Totum scholion om. R.G. Nihil 
prater ἐπιτιμητικὸν ἐπίρρημα habet V. 

9,10." Οπερ----τοῦτο V. ἅπερ----ταῦτα 
Ald. 

I5. kai add. R. 

ib. τοῦ om. R. 

10. ἀντικρὺ δὲ παραὶ λαπάρην] ἀντικρὺ 
Kai παραιλαπάρην IA. ἀντικρὺ δηλονότι 
Ald. Locus Homeri est Il. T, 359. 

17. τῶν θεῶν] τὸν θεὸν Junt. Cor- 


rectum ex Paris. 

21. kai add. V. 

ib. μὲν γὰρ R.V. μέντοι Ald. 

22. θύσειεν Ἀν. θυμιάσειεν Ald. 

10. ψαιστὸν δὲ κυρίως ΩΝ, κυρίως δὲ 
ψαιστὸν Ald. 

23. ἐλ, δ.7 ὃ. ἐλ V. 

ib. δὲ om. V. 


28. νοεῖς ---- γοήσεις] ἐρεῖς ----- γοεῖται 


Dorv. 


ded aet ol oem be LL EL, ee tomes cott M στο στο πον τσ το τον T 
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2 / / 
[140. δήπουθεν : ᾿Από τινος πόρον. Gl. C.] 
3 / y e » 7 5 / eu Ν 
[141. τἀργύριον : Αργυρος ἡ οὐσία τοῦ ἀργύρον. ὡσπερ καὶ χρυ- 
M 5. ἡ, m “ ARN OS ON / / / N 
σὸς ἡ οὐσία TOU χρυσοῦ. TO δὲ ἀπὸ τούτου κέρμα ἀργύριον καὶ χρυ- 
/ . 
σίον. Paris. | 
. 3 / N 5 / M / ^ N 
5  [142. καταλύσεις : καταλύω TO ἀφανίξω, καὶ διαλύω, ὃ καὶ μετα- 
/ / N 5 ^o ^ne N 
βαίνει συντασσόμενον μετὰ αἰτιατικῆς, ὡς κἀνταῦθα. καὶ ὁ Φάλαρις 
5 7 N b! € LY ΩΣ / » / N N 
** e; βούλεσθε τὸν πρὸς ὑμᾶς καταλυσαι πόλεμον. καταλύω KO TO 
3 / , Bá 5,95 “ N 7! e 5 4 
ἀναπαύομαιί αμεταβάτως, ἀφ΄ οὗ καὶ κατάλυμα, ἡ ἀνάπαυσις. 
Ν / / x / / 
Junt. ΤῊν δύναμιν----καταλύσεις : Tw» βασιλείαν ἀφανίσεις, 
δὴ 3 -Ψ d te . 
το ἤν ἐκεῖνός σε λυπῇ. Paris.] 
5 5 ej 3 3 ^ 5 ^u / 
143. φήμ ἐγὼ : Ore ἀναβιβάζεται ὀξεῖα, πάλιν ὀξεῖα ὀφείλει 
f, . 3 s / . LÁ Ν eg 3 ^e N / 5 
τιθεσθαι" ov μὴν περισπωμένη" ἀτοπὸν γὰρ, too mep ἐνταῦθα τὸ φήμ 
" / M M / » . Ν N /5 y . N N es 
ἐγώ" καὶ τὸ χρήστ᾽ ἔδρασε" καὶ τὸ δείν ATTU καὶ τὰ τοιαῦτα. 
N eu / 3» / “ 
ἀλλὰ καὶ ὅτε περισπωμιενὴ εν TIVI λέξει κεῖται μονοσυλλάβως, εἰ 
Ἁ e 9 7 5 / 7 
154€) πρὸ δύο συλλαβῶν ἐστι τόνος, ἐγκλινέσθω" οἷον, οὔτοι που 
fo 2 » Ν 7 5 / 5 A 
σπουδὴν ποιεῖς, οὐκ ἔστι πω τὰ πράγματα ἐν τούτῳ" εἰ δὲ πρὸ 
“ “ 5 / » hy , 
τριῶν συλλαβῶν ἐστιν ὁ τόνος, ἄτοπον τὴν περισπωμένην ἀναβιβάζειν 
ΩΝ “ € 5 »" 7 ^o f / N ^ 
καὶ ὀξεῖαν ποιεῖν, ὡς ἐν τῷ, ἕνεκα σοῦ μύθους λέγει, καὶ τοῖς 
x 3 4 ^s hj / N M 
τοιούτοις" χρὴ γὰρ ἀκίνητον τηρεῖν τὴν περισπωμένην, καὶ μὴ διὰ 
f / M 
20 τὸν πρὸς τὴν ἀνάγνωσιν κρότον ἄτοπά τινα καὶ ἀνάρμοστα πάνυ και- 
^v »y Nx 5 4 7 5 Ν 3 ^ » » e ^ 
νοτομεῖν" ἔνθα δὲ ἀνάγκη τίς ἐστι, καὶ οὐκ ἂν ἄλλως €exx ρηθῆναι, 
/ 5 “ 7 t€ $5 “ / x 
oU καινόν ἐστι καινοτομῆσαί τι" οἷον ἐπὶ TOU μέμνηταί μου, καὶ 
“Ὁ ’ὔ 3 3 3 7 t ^" » "e 
τῶν τοιούτων. ἄνεν ὃ ἀνάγκης τοιαῦτα καινοτομιεῖν, οὔ μοι δοκεῖ 
/ 5 
λόγον ἔχειν. 
N b! $5 e 5 D" / N / 5 i € ^ X 
25 [144. τὸ καλὸν ἐπὶ TOU ἐραστοῦ λέγεται, TO χάριεν ἐπὶ ἡδονῆς, τὸ 
Α M! $2 Ny . 
δὲ λαμπρὸν ἐπὶ ὄψεως. Paris.] 
3 Ν N / 3 7 NS N ^ 
[145. χάριεν: Οὐ Avrikoi πρὸ δύο ἀναπέμπουσι" τὸ δὲ πρὸ μιᾶς 
Ν 7 
κοινὸν χαρίεν. R.V.) 
eu - / 5 N € / x e / 
[146. ἁπαντα ToU πλούτον €OTIV ὑπήκοα καὶ ὑποτεταγμένα. 


30 Αλλως. οὐδὲν γὰρ ἐν ἀνθρώποις ἄνευ ἀργυρίου πράττεται. V. ] 


6. Φάλαρις) Epist. 5. 22. οὐ καινόν Etsi non improbem, 
11—24. Scholion recentissimum, | malo tameu οὐκ ἄκαιρον. HEMST. 
quod non exstat in R.V. 27. Oi 'Avrikd ] οἱ γὰρ ἀττικοὶ G. 

15. οὔτοι (scr. οὔτι) mov] Ran. οὐ γὰρ ἀττικοὶ V. 
525. 10. &vaméwmovo;] Intelligit τὸν 
16. οὐκ] Plut. 399. τόνον. 


18. ἕνεκα) Plut. 177. 28. κοινὸν om. G. 


IN PLUTUM. 


oem oe oe 0e 


c M HHÓÁ— 00 --- vtm ἤν 


8] 


[τῷ πλουτεῖν : Τῷ πλούτῳ. Gl. Paris.] 


147. διὰ μικρὸν ἀργυρίδιον t Καλῶς τὸ μικρόν. οὔτε γὰρ πολυτί- 


» ; / e ὃ " , / Ns € N M N05 
μήτοι ovre ἀξιόπιστοι οἱ δουλοί. ἐξηντέλισε δὲ ἑαυτὸν πρὸς τὸ ἐπι- 


“Ὁ “ te 7 N 6€ »y “ 5 « to s M » 
TUN CLV του CKOQTTOV. διαφέρει δὲ 7] ey coy € τῆς εγῶ τῷ Τὴν μέν εἐγὼῶγξε 


5 5 “ 7 jf b /9 A Ζε Ν δὲ 5 /* N 5 ^o 
ἐπι ἀρχῆς μόνον τίθεσθαι, καί ἐστιν ᾿Αττική" τὴν δὲ ἐγὼ καὶ €» τῇ 5 


, “ N E] / 05 / M δὲ » E δ b: ^ 
X KO μετα U, Καὶ ἐστι K0L1VYj. TO € i008 »] £O TOKTIKOV, ?] 


, / ew 5 x δὲ ςς 3. ἃ 9» M “ δέ Ὰ 5 Ν es 7 
ἐπίσης τοῖς &AÀoig. [τὸ δὲ ** rye τοί ἢ ἄντι τοῦ δέ, ἢ ἀντὶ τοῦ γάρ, 


ἃ x m e94 N N55 ^o “ ^v e , 7 
0 καὶ κρεῖττον. εὕρηται δὲ καὶ ἐν πολλοῖς τῶν λογοποιῶν, ὡς ἐξετά- 


ζων εὑρήσεις. Λιβάνιος γάρ φησι 


ee 


ςς 


Α δὲ ou N e/ - 
συ OÓc oQvTO ΠΙΚρός, ὥστε Καίρου 


7 3 7 3 7 / / ^ N » / 
παραπεσοντος ἐτιμωρήσω. Ιουλιὸς € τοί τῶν μὲν ἄλλων ypape- 


cc 5 / hy Dn N fs 5 ^2 39 
ματα εκόμισε, παρὰ σοὺ δὲ σιγῆς αἰτίαν. Junt. | 


[148. δοῦλος γεγένημαι : ἸΠρότερον ὧν ἐλεύθερος. R.] 


[149. τάς y ἑταίρας : Δηλοῖ ὡς ἀπὸ τῆς Λαΐδος" Κορινθία γὰρ 


ΙΩῚ A! / ^? -« A. / 7 
ἦν. τὰ δὲ ὀνόματα αὐτῶν Λαΐς, Κυρήνη, Λέαινα, Σινώπη, Μυρρίνη, 


/ « / Ἁ x b) / 5 / 
Σκιωνη. R. τὰς πόρνας" πολλαὶ γὰρ εν Κορίνθῳ εἰσί πόρναι, Σι- 


νώπη, Λαὶς, Κυρήνη, Λέαινα. ἄλλοι δὲ λέγουσιν ἐπισήμους πόρνας 


3 / Cr M s ^ , s ΩΝ 7 3 s N 
εν Κορίνθῳ εἶναι. τὸ δὲ πείρων AVTI TOV πειράζων €0 T1 καὶ παρακᾶ- 


λῶν. V.] πόρνας. Λαὶς, Κύρκη, Λέαινα, Σινώπη, Πυρήνη, Σικιώνη. 


Gl. Paris. ἡ Λαὶς πρώτη ἑταιρὶς ἐν Κορίνθῳ. Dorv. 
150. πειρῶν : ΠΡροσβάλλων ἢ συνουσιάζων. τοῦτο γὰρ δηλοῖ τὸ 


πειρῶν. R.. δοκιμάζων, προσβάλλων. Gl. Paris. | 


2. πολυτίμητοι] πολύτιμοι V. 

3-7. ἐξηυτέλισε----τοῖς ἄλλοις 0m. ἢ. 

4. ἐξηυτέλισε] ἐξευτελίζει V. 

4-6. διαφέρει-----τοῖς ἄλλοις om. V. 

ib. Hsc in codice Parisino 
versui 128. adscripta ita leguntur : 
ἰστέον ὅτι ἔγωγε ἀντωνυμία διαφέρει τοῦ 
ἐγώ. τὴν μὲν ἔγωγε ἐπὶ ἀρχῆς μόνον 
τίθεσθαι, καί ἐστιν &vtikóv τὴν δὲ ἐγὼ 
ἐπὶ ἀρχῆς μεταξὺ, καί ἐστι κοινόν. 

6. διστακτικὸν] Ita reposui, pra- 
eunte Kustero, pro διαστατικόν. 
Apollon. de Synt. 3. p. 261. ὑπο- 
τακτικὴν ἔγκλισιν ab aliis. appellari 
διστακτικὴν tradit: διστακτικῶς ΑἸ - 
mon. in Βούλει. HEMST. 

9. Διβάνιος)] Epist. 1044. 

13. Ad v. 149. Ald. ἐπίσημοι ἐν 
Κορίνθῳ ἑταῖραι μνημονεύονται Aoi, Kv- 
ρήνη, Λέαινα, Σινώπη, Πυρρίνη, Σικυώνη. 
Στράβων δὲ ἐν ὀγδόῳ τῶν γεωγραφουμέ- 
νων εἶναί φησιν ἐν Κορίνθῳ ᾿Αφροδίτης 


ἱερὸν, ἐν ᾧ πλεῖν ἢ χιλίας ἑταιρίδας ἀφ- 
ὡσιωμένας τῇ θεᾷ προκεῖσθαι τοῖς βουλο- 
μένοις, ἕκαστον τῶν ἀφικνουμένων ὑπα- 
γούσας, μηδένα μέντοι τῶν μὴ βίῳ δια- 
φερόντων προσιεμένας" ὅθεν τὸ λεγόμενον 
πεπαροιμιάσθαι, “οὐ παντὸς ἀνδρὸς ἐς 
Κόρινθόν ἐσθ᾽ ὁ πλοῦς. Φωκίων (cor- 
rige Σωτίων) δὲ ὃ περιπατητικὸς ἐν τῷ 
κέρατι τῆς ᾿Αμαλθείας Δημοσθένην ἵστο- 
pei, Λαΐδος αὐτὸν μυρίας δραχμὰς αἰτησα- 
μένης εἰς μισθὸν παννυχίδος, ““ οὐκ ὠνοῦ- 
pad" φάναι ““ μυρίων δραχμῶν μεταμέ- 
λείων." περὶ δὲ Λαΐδος ἐν τοῖς ἑξῆς ἀκρι- 
βέστερον εἰρήσεται. quae om. R.V. 
Scholion recentissimi grammatici, 
compositum ex Strabone 8. p. 378. 
et Gellio i, 8. 

14,15. Μυρρίνη, Σκιώνη] πυρρίνη, σκι- 
ὦπη R. Conf. Suidam s. 
Κορίνθιαι. 

17. πειράζων ἐστὶ] ἐστὶ om. G. 


ἑταῖραι 


α 
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PEN / * ev 3 / / ^ / M , ^o 
151. οὐδὲ προσέχειν τὸν νοῦν: Ov μόνον ὅτι ov θέλουσι σὺν αὐτοῖς 


βιῶσαι, ἀλλ᾽ οὐδὲ προσδιαλέγονται. 


/ N "T 
| poc ey ei τὸν νοῦν: Ilpoc- 


κολλᾶν τοῖς λεγομένοις ἐκείνῳ δηλονότι. Gl. Paris. | 


A! N » 5^* 3 55 A D" / 
152. τὸν πρωκτὸν: Ηγουν εὐθυς εἰς avTOV TOV πειρωντὰ τρεέχείν 


5 καὶ περιπλέκεσθαι Gl. Paris. | 


v Ἁ 5Ν x A] 
τὸν πρωκτὸν αὐτας: IIpos τὸ 


᾽ A 5» / » Ν Ν ΩΝ N » Á 5 
ἐρεθίζειν αὐτούς. ἄτοπον δὲ τὴν γυναῖκα τὸ ἔμπροσθεν μόριον ἐπι- 


L4 "m “ 
σείειν. σφόδρα δὲ ἄσεμνον τὸ βαδίζουσαν ἐγκρούειν τῷ πρωκτῷ. 


[πρωκτὸν : Κῶλος. Gl. Dorv.] 


[1 52. κεκράτητο παρὰ τοῖς παλαιοῖς ἡ τιμωρία τῆς παιδικῆς 


/ 5 / x N e 5 "s P4 N / 
10 φύσεως ἀσχημοσύνης. 010 καὶ οἱ ἐρωτίκως γεγραφοτες περί παίδων 


ἔτυχον διὰ βίου. V. ] 


“ 4 ^ Ct 
[153. ἐνταῦθα διασύρει τὴν τῶν ᾿Αθηναίων διαγωγὴν, ὅτι ἦσαν 


ἀρσενοκοῖται καὶ φαῦλοι. Dorv.] 


3 e/ 3 “ 3 7 » / 3 
154. ovx, OTi ἀγαπῶσιν αὐτοὺς" ἄπιστοι γάρ εἰσιν. R.V.] 


3 N "v “" “ 
[155. Χρηστοὺς : Οὐ τοὺς σεμνοὺς καὶ ἐπιεικεῖς φασι τοῦτο ποιεῖν, 


Α N 5 fte X 5 “Ψ N N * 
ἀλλὰ τοὺς ἄσελγεις τοὺς ἀναιδῶς τὸ κακὸν πράττοντας. σι. Paris. | 


ej 2 ^e € / N ^o 7 Ν 3 M 2 / 
[τι ἀρσενικῶς ὃ πόρνος καὶ θηλυκῶς" ζητείσθω δὲ εἰ καὶ οὐδετέ- 


/ / e / 2 / 
pes. πόρνοι λέγονται οἱ κακὰ βουλευόμενοι κατά τινων ἀνθρώπων, 


Α N ^ 3 M "x € / 7 
διὰ τὸ πονεῖν αὐτοὺς ποιεῖν οἷς κακά τινα βουλεύονται. V.| 


3 e , “ M $ 4 ef - M! ^v . 
156. [αἰτοῦσιν : Αἰιτοῦμαι τὸ αὐτὸ, GOTED ποιῶ καὶ ποιοῦμαι 


Ἁ ej X x 9.» N e D" “ Ἁ Ν 3 “Ὁ b! ., € 
πλὴν ὅτι τὸ μὲν αἰτῶ τὸ ἁπλῶς ζητῶ, τὸ δὲ αἰτοῦμαι TO μεθ᾽ ike- 


σίας. J unt. | 


τί δαί: Σύνδεσμος ἐρωτηματικὸός" διὰ τὴν ἔκτασιν δὲ διφθόγγον 


γράφεται. 


[157. me ὁ μὲν ἱππικὴν, ὃ δὲ θηρευτικὴν μεταδιώκει. ἀγαθὸν 


1. Οὐ μόνον ὅτι] ὅτι οὐ μόνον G. 

ib. οὐ θέλουσι σὺν αὐτοῖς Digo, 
ἀλλ᾽ οὐδὲ προσδιαλέγονται V. οὐ προσ- 
διαλέγονται, ἀλλ᾽ οὐδὲ ὁρῶσι σχεδόν Ἐ.. 
Ald. 

5. τὸν πρωκτὸν αὐτὰς : Πρὸς τὸ ἐρεθί- 
ζειν] ἀντὶ τοῦ ἐρεθίζειν Ri. τὸ δὲ τρέπειν 
ἀντὶ τοῦ ἀντερεθίζειν V. 

7. σφόδρα] οὐ σφόδρα R.V. 

ib. ἄσεμνον ἢ. ἄσημον V. Ald. ἀ- 
σχημον Kusterus. 

ib. τὸ βαδίζουσαν add. R.V. 


5 / Ü 
IO. ἀσχημοσύνης) ἀσχημοσ V. 
ib. ἐρωτικῶς ἱερωτικῶς V. 


I2. ἦσαν Hemst. οὖσαν Dorv. 

I4. ἄπιστοι ἄπειστοι G. 

17. ὅτι ἀρσενικῶς ὃ πόρνος] τοὺς móp- 
νους ἀρσενικῶς TA. 

18, 19. πόρνοι---- βουλεύονται om. R. 

I9. κακά τινα] κατά viva V. 

20. Aliam differentiam τοῦ αἰτῶ 
et αἰτοῦμαι tradit Ammonius v. αἰτῶ, 
quem vide. KUST. 

23. τὴν ἔκτασιν δὲ V. δὲ τὴν ἔκτασιν 
Ald. δὲ om. R. 

ib. διὰ διφθόγγου γράφεται) διὰ 
διφθόγγου γράφουσι V. διὰ διφθόγγου 
γραφῶν R.. διφθογγογραφεῖται Ald. 


IN PLUTUM. 89 


Ny / ui ot s Ν / 
δὲ ἄγαν θέοντα. V... . . . ἵππου ὃ δὲ θηρευτικὴν .. ... διώκῃ. 
L4 € N N 3 e Ὁ Ἃ ΩΝ 7 3 hi 9 
λόγῳ ἑτέρῳ διὰ τὸ αἰτεῖν ἱππον ἢ τοιοῦτόν τι. R. ἄγαθον : Emi- 
ἊΝ 3 ὸ / 3 y / 3 N x o9 D" 
τήδειον εἰς δρόμον, ἤγουν ἄγαν Ücovra, ἀρετὴ γὰρ wmv τοῦτο. Gl. 
Paris. ] 
3 / 9 5 / M 
[158. αἰσχυνόμενοι : Αἰσχύνομαι ἐγὼ ἀμεταβάτως" αἰσχύνω δὲ 5 
/ . 
ἕτερον. Paris.] 
/ 7 N N / Ν / 
159. [ὀνόματι i “ἵππον ἢ ἄλλου τινὸς καλύπτουσι τὴν κακίαν. 
7 p 4 . J 
Dorv. ὀνόματι: Τοῦ ἵππον. Gl. Paris.] περιπεττουσι: 
N M D / “ / [4 LEA / 
Διὰ τὸ τῷ προσθέτῳ κοσμεῖσθαι κόσμῳ. ὁ αὐτὸς Θεσμοφοριαζού-- 
00g" IO 
ὅσ᾽ ἦν περίεργ' αὐταῖσι τῶν φορημάτων, 
ὅσαις τε περιπέττουσιν αὑτὰς προσθέτοις. 
’, Ν « »" 3 7 3 7 * Ν ^? $5 4 ^ 
μοχθηρίαν δὲ τὴν τοῦ ἀργυρίου ἐπιθυμίαν, ἢ τὴν τῆς αἰτήσεως τοῦ 
/ x s "“ Y 
ἀργυρίου. τὸ Dé περιπέττειν ἤτοι ἀπὸ τοῦ παραπετάσματος εἴρηται, ἢ 
5 b Ev LY Lp" / M » 7 hi 
ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν τῇ ζυμὴ τὰ ἄλφιτα περιλαμβανόντων καὶ 15 
7] 4 5 " N / 5 
τούτοις περικαλυπτόντων τινά. ἐκεῖνοι γὰρ τὰ καταλιμπανόμιενα ἀφ᾽ 
e 7 » 7 “ » N a [74 3.7 
εκάστον ἄρτου μιγνύντες ποιοῦσιν ἄρτον. φησὶν οὖν OTi εἰώθασι 
Ὁ Ó ts 5 7 € 0 5 N Ó / [AAA 
καταχρῆσθαι τῷ ὀνόματι τοῦ (TOU εἰς τὴν μοχθηρίαν. ως. 
7 A] 7 e 3 / p 
περιβάλλουσι ΤτῊν μοχθηρίαν, ὡς τὴν φιλαργυρίαν κοσμῆσαι. περι- 
7 N35 Λ s 7 5 7 / Ἁ 
καλύπτουσι καὶ ἀφανίζουσι καὶ διά τινος ὀνόματος περικαλύπτουσι τὴν o 
3 7 9, 5» 7 e 7 7 s 5 / ^o 
ἀσέλγειαν. V. δι’ ὀνόματος ἑτέρου περικαλύπτουσι τὴν ἐπιθυμίαν τοῦ 
: / . / 
ἀργυρίου. Gl. Br. περιπέττουσι: Ekémovci. Gl. Paris. μοχθηρίαν : 
rp te 5 / ? / Ἁ / N « 7 5 «v 
Γὴν τοῦ ἀργυρίου ἐπιθυμίαν, τὴν βδελυρίαν καὶ τὴν κακίαν αὐτῶν. 
Gl. Paris.] 


7) b “ M S. τ N 7 / 
160. τέχναι δὲ πᾶσαι διὰ σὲ : Οἷον μηχαναι, πλοίων κατασκεναί. 5 ς 


9. Διὰ τὸ τῷ προσθέτῳ] οὕτω τῷ 14. τὸ δὲ περιπέττειν͵] περιπέττειν 
πρόσθε τῷ V, non male, si scribatur δὲ V. 
οὕτω τὸ TQ προσθέτῳ. "lotum scho- I5. ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν τῇ ζύμῃ V. 
lion om. R. ἀπὸ τῶν ζύμῃ Ald. 
Ib. θεσμοφοριαζούσαις Ν΄, θεσμοφόροις Ib. καὶ om. V. 
Ald. Vid. fragm. 310. 16. ἐκεῖνοι V. εἰώθασι Ald. 
11. ὅσ᾽ ἦν mepiepy Hemst. apud 17. ποιοῦσιν V. ποιεῖν Ald. 
Dobraeum et, ut videtur, V. ὃς ἦν ib. φησὶν V. δοκεῖ Ald. 
περίεργος Ald. 17, 18. εἰώθασι----μοχθηρίαν) Sui- 
12. ὅσαις τε Porsonus et, ut vi- das s. περιπέττειν. 
detur, V. ὅσαι ἔτι Ald. 18. ἵππου] Respicit ad v. 157. 
Ib. αὑτὰς Toupius. ἑαυτὰς V. Ald. 25. Οἷον μηχαναὶ] oi μηχανοποιοῖ,. 
ib. προσθέτοις] πρόσθε V. Sequitur Ib. πλοίων karackevat] πλοίου κατα-- 


: À ^ N M. ^ 
in Ald. ἢ περιπέττουσιν ἀντὶ τοῦ περι- σκευνή RA. πλοίων kai ἄλλων τινῶν V. 
καλύπτουσι τὴν ἀσέλγειαν, quie om. V. 
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[τέχναι λέγονται τὰ τῶν ἀνθρώπων σοφίσματα, οἷον χαλκευτικὴ καὶ 
τεκτονικὴ, χρυσοχοϊκὴ καὶ ὅσαι ἄλλαι τοιαῦται. τέχνη λέγεται καὶ 
ἡ μηχανὴ; καὶ ὃ δόλος, ἀφ᾽ ἧς καὶ τεχνάζομαι &yri τοῦ δολιεύομαι 
καὶ μηχανῶμαι. σοφίσματα δὲ λέγουσι Θ. Junt.] τὰ διὰ λόγων 

ς μαθήματα. [τἔχναι λέγονται τὰ τῶν ἀνθρώπων ἐπιτηδεύματα, χαλ- 
κευτικὴ. χρυσοχοϊκὴ καὶ ὅσα τὰ τοιαῦτα. τέχνη λέγ. καὶ ἡ μ- K. ὃ 
ὃ. ad ἧς τεχνάζομαι λέγεται ἀντὶ τοῦ δολεεύομαι καὶ μῆχ. co- 
φίσματα τὰ διὰ λόγων μαθήματα. ----- σοφίσματα ἐφευρέσεις τεχ- 
νῶν ἢ εἰδῶν μὴ προὐπαρχόντων. οὐ γὰρ πάντα ἦν εὑρημένα. Paris. 

10 τέχναι : ᾿Επιστῆμαι. σοφίσματα : "Yao σοφίας μηχανήματα. 
Gl. Paris. 

I61. ἔσθ᾽ εὑρημένα: Τὴν σύνταξιν πρὸς τὸ οὐδέτερον τελευταῖον 
ἀπέδωκε" λέγω δὴ, τὸ εὑρημένα πρὺς τὸ σοφίσματα. [εἰσὶν ἐπινενοη- 
μένα. ἕνεκα τοῦ λαβεῖν τι δηλονότι. Gl. Paris.] 

15 — 162. σκυτοτομεῖ: ' Avri TOU σκυτοτόμος ἐστὶ, Ü τέμνων τὰ σκύτη. 
Gl. Paris. ὑποδήματα ῥάπτει. V.] 


2 / 3 / / 3 / 
163. χάλκεῦει : Χαλκεὺς ἐστι. τεκταίνεται ΤΠ εέκτων cori. 


Gl. Pari. | 
Lr / , N N , ' “ 7 
[164. χρυσοχοεῖ : Χρυσοχόος ἐστὶ, χρυσὸν ἀπὸ cov δεξάμενος. 
20 GI. Paris. | 
[165. T ἱμάτια συλῶν" λῶπος γὰρ τὸ ἱμάτιον λέγεται. 6 δὲ 
“ Lo (d " M M 
τοιχωρυχεῖ" μειδιασμοῦ ἕνεκα παραπλέκει ἅμα τὰ γελοῖα καὶ τὰ 
σὰ fe A Lr] 
ἀστεῖα. R. λωποδυτεῖ: Κλέπτης ἐστι συλῶν τὰ ἱμάτια. 
"e / » / N , M / € ^s 
τοιχωρυχεῖ ; Τοίχους οἴκων διορύττει, τὰ ἐντὸς τούτων ὑφαιρεῖσθαι 
25 σπουδάζων. Gl. Paris. τρυπᾷ τοῖχον. Gl. Dorv. ] 
/ ^ e» 
166. κναφεύει: [Διαφόρως μὲν διὰ τοῦ κ, διὰ τὴν ἐν τῇ κνήστι 
“ » 
ξέσιν. γναφεύει δὲ παρὰ τὴν ToU φάρους γνάψιν. ἼΑλλως. V.] 


I—5. τέχναι λέγονται----μαθήματα 
habet Θ. 

I. καὶ τεκτονικὴ, χρυσοχοϊκὴ καὶ Θ. 
τεκτονικὴ καὶ Junt. 

4. λέγουσι add. Θ. 

5. μαθήματα ἈῸΝ.Θ. Junt. μαθή- 
ματα πάντα Ald. 

12. ἔσθ' εὑρημένα: Τὴν σύνταξιν 
πρὸς] εὕραμεν κατὰ σοφίσματα. τὴν 
σύνταξιν δὲ παρὰ. 

13. λέγω V. λέγε Ald. 

Ib. πρὸς τὸ] κατὰ V. 


16. à. ῥάπτει om. G. 

21. ἀντὶ τοῦ πλέκει. μειδιασμοῦ δὲ 
ἕνεκεν περιπλέκει ἅμα τὰ γέλοια καὶ τὰ 
ἀστεῖα. (haec om. G.) λωποδυτεῖ ἀντὶ 
TOU ἱμάτια συλᾶται" λώπη γὰρ τὸ ἱμά- 
zioy V, 

24. ὑφαιρεῖσθαι Bastius.. ὑφαίρε- 
σθαι Paris. 

26. Lemma ὁ δὲ κναφεύει habet 
R. 

27. τοῦ φάρους] τῶν φαρῶν G. 
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9 M b N b “ N N ““ 
Αττικὸν μὲν τὸ διὰ τοῦ K, κοινὸν δὲ τὸ διὰ τοῦ Ύ- οἱ παλαιοὶ 
«9 N N ^a N "4 
δὲ Αττικοὶ διὰ TOU K παρὰ τὸ κνάφος. ἔστι δὲ ἀκανθῶδές τι, 
A E) νι ἐν νἵ]͵ t δὲ ΄ διὸ e Ν M / 
( ξυουσι τὰ ἱμάτια. οἱ δὲ νεώτεροι διὰ TOV 'y πᾶρὰ τὴν γνᾶ- 
Ν b M! N “ ἃ / Ἁ / ef 
Viv. κναφεὺς μὲν παρὰ TO KV, Ὁ σημαίνει τὸ ξύω. Ὅμηρος 
€« 
M es 7, / el , Ν b N / N 
τὴν τὸν dapovg γνάψιν, wrig ἐστί παρὰ τὸ γάνος τὸ λαμ- 
7 7 / Ἁ “ 
πρὸν. [κναφεῦει : Τναφεύω, τὸ τὰ δέρματα ξέω. γναφεῖον, ὁ 
d eu te / N 32 / N & e 
τόπος. ὥσπερ KoUpelov. γνάφαλλα, τὰ ἀποξέσματα. καὶ γναφευς, ὁ 
N p" 
γνάφων. ἀπὸ ToU γνάφω, γναφεύω" ἄρδω, ἀρδεύω. πάντα οἱ ᾿Αττικοὶ 
^o ὃ LY ^» / hl / 2 "e N b! 
ταῦτα δίὰ TOU K γράφουσι. --- τὸ κναφενε, Αττικὼς διὰ τὸ K. κοι- 


e 
€ 


QD 


t 


"I N Ἁ ? N “ Ἁ 
vig διὰ τὸ y. κνάφος ἐστὶν ἀκανθῶδες φυτὸν, ᾧ ξύουσι τὰ ἱμάτια. 
N b "e N x / « Ν N p 5 Χ D" "" x 
τὸ διὰ τοῦ y» παρὰ τὴν γνάψιν' TO δὲ διὰ τοῦ K, ἀπὸ TOU KV, τὸ 
/ ’ ΝΠ 74 ςς 5 Ν 3 » ^ / 9 N EY 
ξύω, γίνονται. καὶ Ομήρος ἐπὶ ὃ αἴγειον KyY) τυρὸν. γναφεὺς δὲ 
s N D" 7 2 e , N X b / N 7 
παρὰ τὴν τοῦ φάρους γνάψιν, τις ἐστί παρὰ τὸ γάνος, τὸ λαμπρὸν. 
2 Ἁ 
Schol. cod. C. ᾿Αττικόν ἐστι τὸ κναφεύειν, ἤγουν πλύνειν, παρὰ τὸ 
Ἁ / hj 7 e x 7 N / 7 
καινὰ φαίνειν τὰ λευκανθέντα. οἱ δὲ νεώτεροι καὶ γναφεύειν γρά- 
N & 7 A / Ν b 
Qovci, παρὰ τὸ γάνος, τὸ λαμπρὸν. Cant. 2. 3. 4. κναφεὺς μεν 
My / ν᾿ 
ἐπὶ ἱματίων λέγεται" γναφεὺς δὲ ἐπὶ δερμάτων. Taur. κναφεύει : 
^ Λ e 
Διὰ ToU κνάφου τὰ ἱμάτια καλλωπίζει. ἔστι δὲ κνάφος εἶδος ἀκάν- 


θης. Gl. Paris. 
6]. Paris.] 


^ 
βάπτει ἢ λευκαίνει. Gl. Dorv. 


ᾧ ξύουσι δέρμα προβάτου. 
4. μὲν] μὲν οὖν Harpocratio. 


M Ν ^ 
I. ᾿Αττικὸν μὲν τὸ διὰ τοῦ] οἱ ἀττι- 
NR A e€ N , N N i e 
Koi διὰ τοῦ V. τινὲς ἀττικοὶ τὸ διὰ τοῦ 


R. 

10. δὲ τὸ διὰ] δὲ διὰ V. 

ib. οἱ παλαιοὶ----Ἴ Alius scholiastze 
verba, quz inserto δὲ post παλαιοί 
cum praecedenti scholio sunt con- 
juncta. 

2. δὲ ᾿Αττικοὶ] ἀττικοὶ δὲ V. 

Ib. παρὰ τὸ add. R.V. 

lb. δὲ ἀκανθῶδές τι, ᾧ] δὲ καὶ &kav- 
θῶδες κνάφος, ὦ. Vulgatam scrip- 
turam habet Harpocratio s. 
φεύς. 

4. γνάψιν] Sequentia om. R, V. 
autem sic pergit, πλύνει τὰ δέρματα 
ci» ἐρίοις κνωφεὺς, παρὰ τὸ 
ξύω. “Ὅμηρος----χαλκείῃ. οἵ 
ἀττικῶς διὰ τοῦ k. ἔστι δὲ 


γγῶ- 


fr e 3 
κνῷ, ὃ ἐστι 
x Ν 
παλαιοὶ δὲ 
ἀκανθῶδες, 


ib. “Ὅμηρος Il. Δ, 638. 

5. kj] kvei V. 

Ib. κνήστι] κνήστει V. kai κνήστῃ 
Ald. Correctum ex Homero. 

6. γάνος] Suidas γανὸν adjective : 
quod satis placet ; sed alterum est 
frequentioris usus. Γνάπτειν autem 
Orirl ἃ γάνος, non intercedo, quin 
pro futili grammaticorum nuga- 
cium commento explodatur. De 
commutatione τῶν y et «x in hisce 
vocibus egi ad Lucian. A. Φων. 
p. 96. HEMST. γάνος Harpo- 
cratio. 

17. Scholion "Taurinense edidit 


Peyron. ad Etym. M. p. 923. 


a5 


$ * 3 » “ Ἁ / ») 
ἐπὶ ὃ αἴγειον κνὴ τυρὸν κνήστι χαλκείη. γναφεὺς δὲ παρὰ 5 


2 
κὠδιαὶ Δέρματα. 20 
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[ 167. ἕτερος δὲ τὰς βύρσας ei. λέγονται δὲ βύρσαι τὰ δερμά- 


Tix τῶν βοῶν. Gl. Paris.] 


168. [ἁλοὺς : Κρατηθείς. Gl. Paris.] διὰ σέ ye, ὦ Πλοῦτε, ὁ 


ς / x / e N , " / Ci 
ἄλους γε μοιχὸς παρατίλλεται, iya, δοὺς χρυσὸν ἀπολυθῇ. λέγει 0UV, 


e/ e ^ Ny , / δι ν Ὁ ^" / 
50TAV 0 μοίχος μὴ €xym ἀργύριον, διὰ σέ, ὦ II Aovre, παρατιλλεται.- 


παρατίλλουσι γὰρ ἵνα λάβωσι χρυσὸν καὶ ἀπολυθῶσιν. ΓΑλλως. 


/ Ν /, "“ “Ὁ / 4 Ν [44 ΄ 
διασείεται, τᾶς τρίχας τὸν πρωκτοῦυ τίλλεται QTY γὰρ opio TO δίΚη 


^ Lr 7] 5 / N / e hi 2 
τοῖς μοίχοις πένησιν, ἀποραφανι δωσις καὶ παρατίλμιοι. οἱ γὰρ πλου- 


/ / , / / n δ x 
C10L χρήματα παρέχοντες ἀπελύοντο. παρατίλλεται οὖν, φησι; διὰ 


N 5 Eo es M NY / / Lo M / 
IO TO QT6p€l) σὸν καὶ μὴ δύνασθαι χρήμασι λυτροῦσθαι τὴν φυγὴν. 


/ ἈΝ ^s / 
δημοσίᾳ γὰρ ταῦτα ἔπασχον. 


[παρατίλλεται : Ἤγουν τὰς περὶ 


N N / 2 " . » s * x UI 
τὸν πρωκτὸν τρίχας ἀφαιρεῖται. Gl. Paris. ἤγουν δια τὸ μὴ exci 


5 / Ü “ 3 9 Ν Ν ς / d 
ἀργύριον Üovyai εἰς ἀπαλλαγὴν, τὰς ὑπογαστρίους παρατίλλεται 


7) A 7 / / δ 
τρίχας; καὶ τεῴραν ζέουσαν περιπάσσεται. Paris. | 


Ν te ^N Φ 
170. μέγας δὲ βασιλεὺς : Τὸν τῶν Περσῶν λέγει" ουτως γὰρ 


»y 5. Ν x N / / ΩΝ D" to e$ N 
ἔλεγον αὐτὸν διὰ τὸ πλείονι δυνάμει χρῆσθαι τῇ llepsukw. κομᾷ δὲ 


“" / / ^ / Ln 3 ὯΝ , x re 7 
εἰπέν, TOUTEO' TI, σέμνυνεται ΤΊ 7 €p9i0U0 10 TS n CLE OTIO τῶν bey 


/ Ὁ / 
φρονούντων TX κόμη. 


[μέγας βασιλεὺς : Τὸν τῶν Περσῶν βασιλέα, ὡς πάσης τῆς 


5 / " 
20 Ασίας ἄρχοντα; μέγαν ἐκάλουν. Paris. | 


t2 . ^ N Leod / 
[κομᾷ : ᾿Επαίρεται, θάλλει. Gl. Paris. κομᾷ Tig ἀντὶ τοῦ κόμην 


ΒΗ s Ὁ p" / hi D" Α A! » . 
ἐχει. καὶ κομᾷ τίς τῷ πλούτῳ, καί κομᾷ τίς διὰ τὸν πλοῦτον. Paris. | 


171. ἐκκλησία δὲ: "Da πόρον εὕρῃ χρημάτων. ἐκκλησιάζομιεν 


4--6. διὰ σέ γε — ἀπολυθῶσιν. 
ἤΑλλως V. παρατίλλεται : Ἔθος ἦν τὸν 
ἑλόντα μοιχείας παρατίλλεσθαι, ἵνα δοὺς 
ἀργύριον ποινὴς (ποινὴν Hemst.) λυθῇ. 
παρατίλλεται οὖν Ald. 

γ-- 11. διασείεται--- ἔπασχον] το 
habet R. et Suidas s. παρατίλλεται. 

7. τοῦ Om. V, habet G. 

ib. τίλλεται] διατίλλεται ϑυ168 
codex Paris. παρατέλλεται cod Leid. 
διασείεται ed. Mediol. 

8. πένησιν hic onittit et τοῖς 
πένησιν post παρατιλμοί habet Suidas: 
quod preestat. 

lb. παρατιλμοί R.V. et Suidas. 
παρατιλμός Ald. 

IO. ἀπορεῖν cov καὶ add. R.V. 


Suidas, οἱ δὲ ἀποροῦντες μὴ δυνάμενοι 
χρήμασι λυτροῦσθαι τὴν φνγὴν δημοσίᾳ 
ταῦτα ἐπασχον. 

ib. τὴν φυγήν om. ἢ. 

11. δημοσίᾳ γὰρ ταῦτα] ταῦτα δὲ 
δημοσίᾳ Ἐ. 

Ib. ἔπασχον] ἔπασχε V. 

15. τῶν et λέγει om. R. 

10. οὕτως γὰρ ἔλεγον οἴη. V. So- 
lum γὰρ om. HR. 

16. τῇ add. R. 

ib. τῇ Περσικῇ] πέρσαις V. 

16—18. κομᾷ---οκόμῃ om. R.V. 

23. Ἵνα----χρημάτων om. R. 

23 — p. 87. l. 2. ἵνα-πετριώβολον 
om. V. 
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yàp ἢ τῶν ἰδίων τὶ σῶσαι βουλόμενοι, ἢ τῶν ἀλλοτρίων σφετερί- 
σασθαι. διαβάλλει δὲ τὸ ἐπὶ φιλοδικίᾳ τῶν ᾿Αθηναίων τριώβολον. 
[διώβολον γὰρ ἐδίδοτο εἰσιοῦσιν εἰς τὴν ἐκκλησίαν βουλεύεσθαι 
περὶ πόρων. διαβάλλει δὲ τὸ φιλόδικον τῶν ᾿Αθηναίων. V.] 

[ἐκκλησία : Ἢ συνέλευσις κριτῶν. Gl. Dorv. ἐκκλησία γί- 
γνεται : Συνάθροισις ἵσταται. Gl. Paris. ἐλάμβανον γὰρ οἱ δικά- 
ζοντες καθ᾽ ἑσπέραν τριώβολον. Paris. | 

172. τὰς τριήρεις : Οἱ γὰρ εὔποροι τῶν τριηραρχῶν πλείονας ναύ- 
τας ἔτρεφον, καὶ διὰ τοῦτο ἐπλήρουν τὰς ναῦς, οἱ δὲ πένητες οὐδαμῶς. 

[τριήρεις : Τὰς ναῦς τὰς ἐχούσας τρεῖς κώπας, 0 φασι κοινὼς 
τριτζέριον. GI. Θ.] 

[πληροῖς : Πεπληρωμένας ναυτῶν δεικνύεις. Gl. Paris. ὁ γὰρ τῶν 
ναυτῶν μισθὸς καὶ τὰ τούτων ἐφόδια ἐκ πλούτου γίνεται. Paris. ] 

172. τὸ ὃ ἐν Κορίνθῳ: Φασὶ τοὺς Κορινθίους διὰ τὸ τῶν ᾿Αθη- 
ναίων ἐπικρατὲς συμμαχίᾳ κεχρῆσθαι τῇ ξενικῇ δυνάμει. ἣν δὲ 
καταστήσας ἐν Κορίνθῳ τοὺς ξένους Κόνων ὁ ᾿Αθηναίων στρατηγῦς, 
καθελὼν Λακεδαιμονίους, ὅπως φυλάττοι τὴν ἔφοδον αὐτῶν. Ἄλλως. 
ὡς τῶν ᾿Αθηναίων δι’ ἑαυτῶν μὴ βουλομένων πολεμεῖν πρὸς Κορινθίους 
διὰ τὸν κίνδυνον, μισθουμένων δὲ ξένους εἰς τὸν πόλεμον καὶ τρεφόν- 


3 7 ^^ N55 D" D" " 7 ὃ / 
των αὐτούς. τοῦτο δὲ ἐν τοῖς πολλοῖς τῶν πολέμων διεπράττοντο. 


» e N / , / / N 3 e » b 
Αλλως. ὡς ἀεί LEWIKÜV TI ἐχόντων Κορινθίων, καὶ οὐχ, ὡς €Vi0J κατα 


b / "» ΩΝ Ν 2 e 5 / / a » 
τὸν “χρόνον τουτον" δῆλον δὲ ἐκ τοῦ ἐν δευτέρῳ φέρεσθαι, 0g ἐσχατος 


2. φιλοδικία R. et Suidas in ἐκ- 
κλησίαν. φιλονεικίᾳ Ald. | Permiscet 
scholiasta mercedem judicum cum 
mercede concionis populi. 

4. τὸ φιλόδικον)] τὸ φιλοδίκαιον V. 
Scribendum τὸ φιλόδικον fuit ἅτ τὴν 
φιλοδικίαν. 

8, 9. Habet R. 


you; ᾿Αθηναίους ξενικὸν τρέφειν συμμα- 
χίας χώριν. ἦν δὲ καταστήσας τοὺς 
ξένους ἐν Κορίνθῳ Κόνων---- αὐτῶν. 

I5. συμμαχίᾳ κεχρῆσθαι Gx.. συμ- 
μαχίαν κεκτησθαι V. 

18. ὡς τῶν ᾿Αθηναίων etc.] Ex ad- 
notatione tota nihil aliud quam 
heec priora usque διεπράττοντο Suidas 


9. οὐδαμῶς V. οὐδαμοῦ Ald. 

IO. Τὰς γαῦς----κώπας] Hac etiam 
Paris. habet. 

11. τριτζέριον]  Correxi codicis 
scripturam τριττέριν. τριτζέριον et 
διτζέριον ex Moschopulo et Niceta 
Choniata memoravit Ducangius. 

14—17. Φασὶ τοὺς----αὐτῶν. Αλλως 
ex V. hoc loco posui, omissis que 
similia infra post ἔτρεφον Κορίνθιοι 
exhibet Ald. φασὶ δὲ αὐτοὺς ὑφορωμέ- 


in lexicon s. ξενικόν retulit, forma 
tantum orationis mutata. HEMST. 
ξένους 

10. ξένους] κορινθίους V . κορινθίους Gr. 

21, 22. ἐνιοι----χρόνον V. ἰδίως--ττκαι- 
ρὸν Ald. 

22. φέρεσθαι V. et Portus. φέρεται 
Ald. 

ib. ὃς Portus. ὡς V. ὁ Ald. 

Ib. ἔσχατος] ἔσχατον V. 
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δὴ 6 / θ € » δ Ll 3 e 9 [χά . 3 N e 5' 3 ““ 
€01 αχ͵ y V" ἄντουν εἰκοστῷ €Tei νστέρον εἰ p, oT ep €IK06, ΕΚ TOU 


7) / “ /, 5 ^"^ * 5 ^e y 16 N 
δευτέρου ΤΠλούτον τοῦτο μετενήνεκται. ἐκεῖ γὰρ ὀρθῶς ἐχει. ἤδη γὰρ 


e x / / s Ὁ / Κ΄ / “ 
ὁ Κορινθιακὸς πόλεμος συνέστη τρισὶν ἢ τέτρασιν ἐτεσι πρότερον TOU 


€- hl hi N b 5 
᾿Αντιπάτρου, ἐφ᾽ οὗ ἐδιδάχθη, καὶ τὸ συμμαχικὸν ἐπανήθροιστο εν 


/ 5 CY “ 3 Ν Ν / 
5 Κορίνθῳ" τὸ δὲ Λακεδαιμόνιον ἐν Σικυῶνι. Αλλως. μετὰ τὸν πὸλε- 


Ν Ἁ N 5 λ € 7 ^4 / 
μὸν τὸν Πελοποννησιακὸν καὶ αὐτοῖ οἱ σύμμαχοι τῶν Λακεδαιμονίων 


/ / 9 5 . / N 3 ^. 9 ^e 
CUVEKp0TYO AV πόλεμον καὶ αὐτῶν συνέλαβον δὲ αὐτοῖς Αθηναῖοι, 


NS y s / e / , ^ " n / 
καὶ ἔσχον τὴν Κόρινθον ὁρμητήριον, εἰς ἣν ἐπεμψαν ξενικὸν στρά- 


Ν 3 Ny 5» ^4 ““ ἊΝ / Ct δ / 
τευμα, Καὶ αὐτοί ἐτρεῴον αὐτο. τὸν 0€ στρατευματος ἦρχεν Ιφικρά- 


[AAAue. τούτου καὶ Δημοσθένης ἐν αἱ Φιλιπ- 


né / A δ᾽ N 7 7 5 5 / M / 5 
7TIKOV mHhee»onyma OTi Και 7 poTepov 7 0T XCKOUO ξενικὸν τρέφειν εν 


7 “" / e N N 
ec Κορίνθῳ τὴν πόλιν, οὗ ΠΠολύστρατος ἡγεῖτο ka ᾿Ιφικράτης και 


7 Ἁ ΒΗ Ν Ν € Ln 5 N / δ 
“ Χαβρίας καὶ ἄλλοι τινὲς, καὶ ὑμᾶς αὐτοὺς συστρατεύεσθαι" και 


«{ 


ra e / N € ^ ? 5» }3 
15** οὗτοι οἱ ξένοι καὶ ὑμεῖς μετ᾽ αὐτῶν." V.] 


ΚΥ 3 7 e/ / / 3 € 4 $5 / 
οἱ δα ακουὼν οτι Λακεδαιμονίους παραταττομένοι μεθ ὑμῶν €VIKOV 


τινὲς δέ φασι Kopiv- 


θίοις ἀδικουμένοις ὑπὸ Λακεδαιμονίων συμμάχους πέμψαι ᾿Αθηναίους, 


N / / y “ Υ ς ΄, Nu 
οὺς ἔτρεφον KopivÜioi. Αλλως. διπλῶς ἄδεται ἡ ἱστορία" ἢ ὅτι 


4 ^ / - 9 / 
Κορίνθιοι Λακεδαιμονίους ὑφορώμενοι ἐμισθοῦντό τινας τῶν Αθηναίων 


3 s 5 / A 4 5 to ej N € 5 5 
εἰς τὴν αυὐτῶν φυλακήν ἢ ᾿Αθηναίους ἐφοβοῦντο, ia, μὴ vr avTOV 


I. ei μὴ, ὅπερ εἰκὸς ἐκ τοῦ δευτέ- 
pov] εἰ μὴ ὅτι περ (ὥσπερ G.) δευτέρου 

2. Πλούτου add. V. 

ib. μετενήνεκται Ψ. μετήνεγκται 
Ald. 

2, 3. ékei——avvéa ty] ἔχει γὰρ ὀρθὸς 
ὁ κορινθιακὸς πόλεμος λεγόμενος συνέστη 
V. 

3. τέτρασιν ἔτεσι mp.] τέτρασι mp. 
V. 

ib. τοῦ om. V. 

4. ἐφ᾽ Petitus Miscell. 1, 2. ἀφ᾽ 
V. ὑφ᾽ Ald. 

5. λακεδαιμόνιον V. Λακεδαιμονικὸν 
Ald. 

ib. τὸν π. τὸν Πελ.] τὸν πελ. v. V. 

6. καὶ add. V. 

7. συνεκρότησαν V. ἐκρότησαν Ald. 

10. αὐτῶν αὐτό V. 


20 δουλαγωγηθεῖεν, καὶ διὰ τοῦτο ξένους τινὰς ἐν Κορίνθῳ ἔτρεφον, 


ib. συνέλαβον Dobreus. συνέβαλον 
Ald. συνέβαλλον V. 

10. Δημοσθένης] P. 46, 19. 

I2. οὗ Πολύστρατος ἡγεῖτο] οὐ moAv- 
στρατηγεῖτο V. οὐ ἐστρατηγεῖτο G. 

ib. καὶ Ἰφ.] καὶ om. G. 

14. ἀκούων] δακρύων V, corruptum 
fortasse ex δ᾽ ἀκούων. 

Ib. ἐνίκων (. ἐνίκουν V. 

I5. ὑμεῖς) ἡμεῖς G. 

I5—17. τινὲς ---- ἹΚορίνθιο:] Alius 
scholiaste verba, qus sola de his 
scholiis habet R. 

15. δέ om. R. 

17. οὃς R. καὶ V. Ald. 

Ib. διπλῶς ᾷδετωι etc.] Hoc scho- 
lium, quod prorsus omissum non 
desideraremus, ostendit etiam mar- 
go Dorv. sine ulla variatione. 


HEMST. Om. R.V. 
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* N N / 5 Ν * 
ἀσφαλείας ἕνεκα. — [Eevikov: Τὸ ἀπὸ ξένης ἐλθὸν, στράτευμα δηλο- 
νότι. Gl. Paris. | 

174. ὁ ΠΠάμφιλος δὲ: Ὁ Πάμφιλος οὗτος καὶ ὁ Βελονοπώλης 
3 / N52 / 9 N "s 3 fe ΩΝ "3 
ἀμφότεροι δανεισταίὶ Αθήνησιν. ἄντι τοῦ εἰπεῖν πλοντοῦσιν εἶπεν 
1 ^ * C Ny hy 
οὐχὶ κλαύσονται; ὃ ἸΠάμφιλος δὲ δημαγωγὸς ἣν καὶ ἐκλέπτε τᾶ S5 
ET M N N n 3 7 
τοῦ δήμου, ὡς καὶ Πλάτων φησὶν ᾿Αμφιαράῳ * καὶ νὴ Δί εἰ Πάμ- 
/ / b! eg “ ^ 
€ φιλὸν γε φαίης κλέπτειν τὰ κοινὰ, ἅμα T€ συκοφαντεῖν." οὗτος 
uo (QN 5 N Mov δ / / PL 507 ὃ 
6UV &ÀoUg ἔπι Κλοπη τῶν δημοσίων χρημάτων. ἀθρόως ἐξέπεσε δημευ- 
N 7 / / x N b! /, / /, 
θεὶς, ταύτην δίκην πεπονθως. τινὲς δὲ τὸν Βελονοπώλην παράσιτὸν 
ΩΝ fo "3 fe 3 A! 
φασι τοῦ Παμφίλου" δυστυχοῦντος οὖν τοῦ Ylap.piAov ἀνάγκη καί 10 
“Ὁ ᾽ / / “ 
αὐτὸν συνδυστυχεῖν. [Πάμφιλος, ὅστις γεγένηται κλέπτης τῶν δη- 
/ ^» / , / 3 / N 5 / D" / 
μοσίων, οὐσίαν ἐδημεύθη. ἐκ τούτων δὲ ἐσπουδακότα πλουτεῖν κλαῦ- 
Bai ἑλόντα ἐπὶ κλοπῇ δημοσίων. κωμῳδεῖται δὲ καὶ ὦ 
σεσθαι φησιν ἁλόντα ἐπί κλοπῇ δημοσίων. κωμῳδεῖτ ς 
/ » N "a M / “ "o ς « 
δειλός. ᾿Αλλως. δημωγαγὸς ἣν καὶ κλέπτης τῶν ToU δήμον. ὃ δὲ 
3 / 5 Ν / / M 3 / “ 
Αγύρριος ἐπι μαλακίᾳ διαβάλλεται και εἰς θρασύτητα κωμωδεῖται. I5 
/ ’ s 
V. Πάμφιλος: Κλέπτης. κλαύσεται : Κλαύσει καὶ τιμωρηθή- 
σεται. Gl. Paris. | 
e / ovy 025? / s» , / ^ 
[o Πάμφιλος δημαγωγὸς ἣν ἐν Αθήναις, καὶ ἐνοσφιζετὸ τινα τῶν 
δ d / 3» Ni Xx y / δώ δί 
ἡμοσίων χρημάτων. ἐπεὶ οὖν ἐμελλε φωραθήσεσθαι καὶ δώσειν δικὴν 
ς N 4 / " » ἢ "a «e e / 
ὡς κεκλοφὼς τὰ δημόσια, κωμῳδεῖ αὐτόν. εἶχε οὗτος ὁ LláppiAos 20 
7 / / / D 7 
καὶ τινα κόλακα παράσιτον βελονοπωλὴν καλούμενον, ὃς ἔμελλε παρα- 
πολαύσειν τῷ Παμφίλῳ τῶν κακῶν. Paris.] 


[175. ᾿Αριστόξενος ἐλέγετο παράσιτος. οὗτος πρότερον βελονο- 


3. Ὁ Πάμφιλος οὗτος] ὁ Πάμφιλος 
om. R. Totum scholion usque ad 
πεπονθώς om. V. 

5. κλαύσονται!) Sequentia usque 
ad πεπονθώς om. ἢ. 

ib. δημαγωγὸς ἦν] οἱονεὶ πολιτευόμε- 
νος add. Ald. Delevit Hemst. Sui- 
das, Πάμφῳιλος, δημαγωγὸς ᾿Αθήνησι. 
καὶ ἔκλεπτε τὰ T0U δήμου, καὶ φωραθεὶς 
ἐπ᾿ αὐτοφώρῳ κατελύθη, ὡς φησιν ᾽Αρι- 
στοφάνης. 

7. συκοφαντεῖν Hemst.. συκοφάντην 
Ald. Versus fortasse sic corrigendi, 
καὶ νὴ Δί᾽ εἰ τὸν Πάμφιλόν γε φαίης 
(vel εἴ τις Πάμφῳιλόν γε φαίη) | κλέπτειν 
τὰ κοινὰ χἄμα συκοφαντεῖν. Meinekio 


Qusest. scen. 2. p. 15. scribendum 
videbatur, καὶ νὴ A? εἴ γε φαίης | τὸν 
Πάμφιλον κλέπτειν τὰ κοινὰ χἄμα συ- 
κοφαντεῖν. 

9. δὲ om. R.V. 

11. συνδυστυχεῖν R.V. συνδυστυ- 
xci» αὐτῷ Ald. Ceterum scholion 
hoc τινὲς συνδυστυχεῖν, praefixo ἄλλως, 
scholio ad v. 175. (post κλέπτων) 
adjungit V. 

12. οὐσίαν ἐδημεύθη] ὃς ἀνεδημεύθη 
V. 

I3. φησιν] φησι. 

10. κλοπῇ) κλοπὴν V. 

15. ᾿Αγύρριος] ἀργύριος V. 


eo(Rocin 
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“ / N / M 
πωλῶνς ὕστερον δὲ πεπλούτηκε καὶ ἀλαζονευόμενος. εὑρέθη δὲ καὶ 
- ^ / " 
οὗτος μετὰ τοῦ ΠΙαμφίλον κλέπτων. ὁ τὰς βελονοθήκας πωλῶν. V. 

p" / . 
παράσιτος τοῦ ΠΠαμφίλον. Gl. Paris.| 
ra X “ 
176. ᾿Αγύρριος δὲ: | Ovros πλούσιος ὧν πολλὰ πᾶνυ ἤσθιε. παρέ- 
b Ν “Ὁ “Ὃ λ Ν b) 7 x / ^ € 
5 πεται δὲ καὶ τοῖς τρυφῶσι καὶ πολλὰ ἐσθίουσι τὸ πέρδεσθαι. ἢ ὡς 
N S ^e “ N / LY 
εὐρύπρωκτον αὐτὸν, ἢ ὡς τοῦτο ποιοῦντα αὐτὸν ὅτε πασχητιᾷ. V.| 
“μ “ N / ^) N 
᾿Αθηναῖος οὗτος ἐπὶ μαλακίᾷ TOCOUTOV διαβάλλεται, ὡς και πορδὰς 
5 / N 9 7 NN b! 3 7 - 7 
ἀφιέναι. καὶ εἰς θρασύτητα 0€ τὸν Αγύρριον κωμῳδοῦσι. πέρδεται 
Y E eo EJ λ “Ὁ / J N / 
δὲ, στρηνιᾷ πλουτῶν, ἐπεὶ τοῖς πολυφάγοις παρέπεται TO πέρδεσθαι. 
2 / / ΕΝ N NX eu, A / ^ E 7 
10 [Αγύρριος πένης ὧν καὶ μὴ ἔχων ὅθεν τὸν βίον πορίζεσθαι, ἐκορδά- 
/ S» NU 2 N07 / V / , / ^ 
κιζὲ T€ καὶ ἔπερδε, καὶ €repa αἰσχρὰ ἐποίει, nya. λάβοι ἀργύριον. ἢ 
“ jd ^A " , / e. 
τοῦτο λέγει, ὅτι πορνευόμενος τοῦτο ἐποίει. Paris. 
νει. Gl. Dorv. | 
/ - / N / 
177. Φιλέψιος : Οὗτος πένης ὧν λέγων ἱστορίας ἐτρέφετο. Tepa- 
7 Ἁ e / » 

15 τώδης δὲ καὶ λάλος διαβάλλεται, ὡς ὃ Πλάτων ὃ κωμικὸς. | Αλλως. 
“- e / ^ M “ ^ Ν € / N 
οὗτος ὡς λᾶλος καὶ πονηρὸς κωμωδεῖται. λαλῶν δὲ ἱστορίας Kod 

/ x 7 e 5 / / / € / 
μύθους και παίγνια ovrog ἐτρέφετο. V. μύθους λέγει : ἱστορίας 
πλάττει, μυθοπλαστεῖ. Gl. Paris. 


πέρδεται : Κλά- 


Nov "3 
Φιλέψεος καὶ οὗτος πένης ἦν, 
M ΕἸ 7 / » N ) / NV σ M 
συντιθεὶς οὖν μύθους χαρίεντας, eÜaAe τοὺς ἀκούοντας, καὶ οὕτω τὴν 
« e r2 / * 
20 τροφὴν αὑτῷ ἐπορίζετο. Paris.] 
N / / 5 
178. ἡ ξυμμαχία : "Emi ᾿Αμάσιδος Αἰγυπτίων βασιλέως ἐν σιτο- 
/ » e 5 PY » N » « 3 “Ὁ “ . N 
δείᾳ ὄντες οἱ Αθηναῖο, ἔπεμψαν πρὸς αὕτον αἰτοῦντες σΐἵτον᾽ καὶ 
» 3 E e / 5 / 3 ΩΝ 5» "s 3 
ἔπεμψεν αὐτοῖς ἱκανόν. ἐκ τοῦτον Αθηναῖοι ἔπεμψαν τοῖς Avyvmiois 


2. ὁ τὰς D. πωλῶν om. G. λάβῃ —. 


4. ᾿Αγύρριος] ἀργύριος ΔΙΑ. et infra 
ἀργύριον. 

6. αὐτὸν] Fort. addendum κω- 
μῳδεὶῖ. 

Ib. ὅτε ἃ. ὅταν V. 

Ib. πασχητιᾷ) πάσχῃ V. 

7. ᾿Αθηναῖος om. R. "T'otum scho- 
lion om. V. 

ib. τοσοῦτον om. R. 

9. στρηνιᾷ om. R. 

ib. ἐπεὶ----πέρδεσθαι addidi ex R. 

IO. ἐκορδάκιζε] ἐκέρδακιζε Paris. 
In libro Poggiano, qui idem scho- 
lion habet, scriptum est, ὅθεν mopí- 
ζεσθαι βίον ἐκορδάκιζε καὶ ἔπερδε — ἵνα 


14. Οὗτος] Φιλέψιος δὲ V. 
10. ὧν----ἐτρέφετο om. R. 
Aog ἱστορίας λέγων ἐτρέφετο V. 
10. τερατώδης δὲ] καὶ τερωτώδης KR. 
I4, I S. τερατώδης ----κωμικὸς Om. 


M 
καὶ λά- 


15. ὡς 6 II. ὁ «. om. R, qui post 
διαβάλλεται pergit λαλῶν ἱστορίας ---- 
ἐτρέφετο, ut V. 

16. ἱστορίας lA. καὶ ἱστορίας V. 

21— p. Qt. l. 4. ἐπὶ-----ηγουμένου 
Hc sola habet H, V. autem nihil 
prater illa quze infra ex eo appo- 
sulmus. 
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/ 2005 δ / / S 3v / ι 
συμμαχίαν εἰς τὸν πρὸς Tlepaag πόλεμον, καὶ εἶχον φιλίαν καὶ συμ.- 
΄ Ἁ 5 / o / 34. 7 N / € 
μαχίαν πρὸς ἀλλήλους. vo'Tepoy μέντοι ελύθη, καὶ συνεμάχησαν οἱ 
ΩΝ D" / “ s ^e 2 4 € 
᾿Αθηναῖοι τοῖς βασιλέως στρατηγοῖς κατὰ τῶν Αἰγυπτίων ᾿Ιφικρά- 
ς / * y /. ὸ N N / 
τους ἡγουμένου. ἦσαν γὰρ ἄμφω αὑτοῖς φίλοι. διὸ καὶ Ψαμμίτιχος 
/ “ e » / 
λέγεται πέμψαι πυρῶν μυριάδας τρεῖς. Αλλως., Ψαμμιίτιχος χαλε- 5 
N / / / € “Ϊ 
πὸς Αἰγυπτίων τύραννος καὶ σκαιότατος, Βούσιριν ὑπερηκοντικὼς, οὗ 
/ / N 5 7 
καταψηφισάμενοι οἱ ἀρχόμενοι πρεσβεύουσι πρὸς Αθηναίους, διὰ 
7 e te 5 ^4 Ἁ f to 
σίτου ἀποπομπῆς ἀμοιβαῖον αἰτοῦντες, καὶ ἀμείλικτον ἄρχοντα τοῦτον 
/ » 7 / 2 / 
ἐκβαλόντες. Αλλως. ὅτε Ξέρξης ἐπ᾿ Αἰγυπτίους ἐστρατεύτο, οἱ 
3 D / 2 ^ 5 / C m ἡ 5.9 3 / 
Αθηναῖοι συμμαχίαν αὐτοῖς ἀπέστειλαν. [ὁ Ξέρξης ἐπ᾿ Αἰγυπτίους 10 
3 p" 3 D 3 
ἐστράτευσεν, οἱ δὲ Αθηναῖοι συνεμάχησαν avrog. Αλλως. Καμ- 
βύσης βασιλεὺς τῶν Αἰγυπτίων τούτῳ Ψαμμίτιχος πόλεμον συνε- 
9 5 γ | [Apr ros ^ 
/ L4 j N 3 7 ^ 3 
κρότησεν, Αἰγύπτιοι δὲ ἔπεμψαν πρὸς Αθηναίους καὶ εἰλήφασι συμ.- 
/ / / eV 2 7 
μαχίαν. σίτου δὲ ἔπεμψε Toig ᾿Αθηναίοις μυριάδας τριάκοντα. V.] 


ἴΑλλως. ᾿Ινάρως ὃ τῶν Αἰγυπτίων βασιλεὺς ἀπέστησε τοῦ βασιλέως 


- 


5 
/ ro ^ ’ A 7 wo * 
Ξέρξου μοῖράν τινα τῆς Αἰγύπτου, καὶ χρήματα πέμψας [τοῖς ᾿Αθη- 

, 5 / uA A / 3 Aj 
yaioig ἐλαβε συμμάχους. Junt.|, οἵτινες καὶ διαπεράσαντες εἰς τὴν 
μ 14 “ ^4 7, 
Αἴγυπτον, καὶ €) τινι τῶν τοῦ Νείλου 


Μεγάβαζος δὲ 


7 3 / 
στομάτων ἀναπλεύσαντες, 


“ / ^ ^ 
προσέσχον τοῖς ἕλεσι. ó τοῦ βασιλέως ἸΠερσῶν 


1. πρὸς Πέρσας ἢ. τῶν Περσῶν 17. εἰς] πρὸς Paris. 

Ald. 18. ἀναπλεύσαντες] ἀναπλώσαντες 
4. S. ἦσαν----μυριάδας pei] Re- Paris 

centioris grammatici additamen- I9. ἕλεσι] ἕλλησι Ald. [et Paris.] 


tum. 

4. Ψαμμίτιχος] Vera nominis for- 
ma Ψαμμήτιχος est, de qua v. Duk. 
ad Thucyd. 1, 104. Et Ψαμμήτιχος 
recte in schol. Vesp. 716. 

5—9. ΓΑλλως---ἐκβαλόντε) Hane 
quoque novitii grammatici annota- 
tionem esse ex ipso genere dicendi 
intelligitur. 

11. Καμβύσης βασιλεὺς τῶν Αἰγυ- 
πτίων) Imo τῶν Περσῶν. 

14. ἔπεμψε] ἔπεμψεν V. 

ib. τοῖς om. G. 

ib. μυριάδας τριάκοντα) Corrigen- 
dum μυριάδας τρεῖς ex scholio supe- 
riore. Conf. schol. Vesp. 716. 

15. Ἰνάρως) De Inaro juvabit 
adire interpretes Thucydidis t, 104. 
et de Megabazo r, 109. HEMST. 


Certissimam emendationem resti- 
tuere non dubitavi; eoque magis, 
quod calculum tulit P. Wesselingii 
ad Hierocl. Xwék$. p. 726. Aigvp- 
tus olim sub primo rege Mena πλὴν 
τοῦ Θηβαϊκοῦ νομοῦ πᾶσα ἕλος MHero- 
dot. 2, 4. postquam fluvii beneficio 
limum agentis nata fuit atque ag- 
gesta, totum Delta paludibus ad- 
fluxit; presertim singulis annis 
exundante Nilo, quem merito pa- 
ludosum vocat Statius. Hinc non 
tantum crebro memorantur τὰ τοῦ 
Νείλου ἕλη, vel τὰ ἕλη τὰ περὶ τὸν 
Νεῖλον 'Themist. Or. το. p. 140. Α. 
sed etiam τὰ κατ᾽ Αἴγυπτον ἕλη He- 
sych. in Σάριν᾽ τὰ Αἰγυπτιακὰ ἕλη καὶ 
λίμναι Strab. 17. p. 1151. Α. inter 
Tanicum et Pelusiacum ostia λίμναι 
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N x M / N 2 / / rat 3 / 
CTpaT"yos TOV "TTOTOAOV διακόψας καὶ ἀλλαχόσε τρέψας εἷλεν εκεί-- 


5 t LY N 3 / 
νοῦς ci ξηρᾶς Καὶ | Om eKTelvey. 


Paris. | 


[διὰ cé: 'Eyévero δηλ. Gl. 


179. ἐρᾷ δὲ Λαὶς : Ὅτι ᾿Αριστοφάνης οὐ λέγει σύμφωνα κατὰ 


5 τοὺς χρόνους" ληφθῆναι γάρ φασιν αὐτὴν ἐν Σικελίᾳ πολιχνίου τινὸς 


7 ς N ^A e / 3 D" « e N 7 x X 
ἁλόντος ὑπὸ Νικίου émwrériv ὠνηθῆναι δὲ ὑπὸ Κυορινθίον τινὸς καὶ 


πεμφθῆναι δῶρον τῇ γυναικὶ εἰς ἹΚόρινθον. KK f 


r4 
Da δὴ ἐπὶ Xa- 


N e “ / 3 Ν 9 D / 
βρίου τὶς ταῦτα γενέσθαι δῷ, ὅτε εὖ ἔπραττον ᾿Αθηναῖοι ἐν Σικελίᾳ. 


3 M Ὁ / 5) δ΄ e P N05 7 EY 5 7 
ἔστι δὲ ἕως Διοκλέους ἐτή 10 , ὥστε ἀλογον διὰ ὀνόματος αὑτὴν ἐπαί- 


7 x 9 ^» / 
10pen. ἐμφαίνει δὲ καὶ Πλάτων ἐν τῷ Oáow ἑπτακαιδεκάτῳ ἔτει 


N / 5 v / 
ὕστερον διδαχθέντι ἐπὶ Φιλοκλέους. ὡς μηκέτι αὑτῆς οὔσης. δύναται 


μέντοι καὶ αὐτῆς ζώσης λέγεσθαι. 


Φιλωνίδην δὲ οὐ τὸν ποιητήν 


x , ^ 3 ’ 5 / 7 e e 
φησι τὸν ἐν τοῖς ᾿Αριστοφανείοις ἐγγεγραμμένον δράμασιν, ὡς οἱ 


καὶ ἕλη μεγάλα καὶ συνεχῆ p. 1154. 
D. e Pelusio progredientibus εἶναι 
διώρυγα τὴν πληροῦσαν τὰς κατὰ τὰ 
ἕλη καλουμένας λίμνας ex Artemidoro 
p. 1156. nam τὰ ἕλη τὰ περὶ τὸ Πη- 
λούσιον, quorum meminit 1. p. 87. 
A. non alia sunt, quam qua pro- 
prie Βάραθρα dicebantur, et τὰ τῆς 
Σερβωνίδος ἕλη Plutarcho in Anton. 

. 917. ἃ. Τὰ ἐν τῷ ποταμῷ καὶ τοῖς 
ἕλεσιν "Theophr. Hist. Pl. 4, 3. et 
de Caus. Pl. 6, 16. καθάπερ ἐν Ai- 
γύπτῳ τοῦ καλάμου τοῦ ἐν τοῖς ἕλεσιν. 
Verum preterea τὸ Ἕλος /Egypti 
inferioris pars hoc proprio desig- 
nata nomine, Bolbitino et Seben- 
nytico ostiis inclusa; quemadmo- 
dum schol. ZEschyli ad Pers. v. 39. 
ἑλειοβάτας exponit. τὸ Αἰγύπτιον ἕλος 
οἰκοῦντας" eoque pacto capiendum 
arbitror in Euseb. ad Hesaiam p. 
435 t. C. sepius τὰ "EA apud Hero- 
dot. 2, 92. 137. 140. 151. 152. 
Theophrast. Hist. Pl. 4, 11. νῆσοι 
πλοάδες, ὥσπερ ἐν Αἰγύπτῳ περὶ τὰ “Ἑλη. 
Thucydides autem, cui consentit 
in hac ipsa captorum a Megabazo 
cesorumque Atheniensium historia 
noster scholiastes, alios auctores 
secuto Diodoro r1. p. 282. D. me- 
minit'Ajgvpraíov ToU ἐν τοῖς Ἕλεσι βα- 


σιλέως. Contingere tamen non raro 
fateor, ut dubium videatur, hzc 
regio insularis, an paludes /Egvpti 
universe sint intelligende. Eadem 
haberi debeant τὰ Βουκόλια, nec ne, 
alibi disquiretur. HEMST. 

4. De scholiis ad v. 179. R.V. 
nihil habent prater illa, Φιλωνίδης:--- 
τῆς Σικελίας ἦν p. 94. 1. 2—4. 

7. Ante ἵνα indicavi lacunam. 

ib. ἐπὶ Χαβρίου] Inter Chabriam 
(olvmp. 91, 2.) et Dioclem (92, 4.) 
archontes anni intersunt quinque : 
quod ergo sequitur, ἔστι δὲ ἕως Διο- 
κλέους ἔτη ιδ΄, eorum initium est ἃ 
Laide nata ducendum. Simul ap- 
paret, hec eum in modum esse 
scripta, ut, quin priorem Plutum 
in manibus haberet, enarrator iste 
non dubitarit. HEMST. 

9. ἐπαίρειν] Potius duco ἐπαινεῖν. 
HEMST. 

10. Φάωνι Clinton. Fast. Hell. 
vol. 2. p. 99. et Meinek. Quest. 
scen. 2. p. 26. Legebatur Φαίδρῳ. 

11. Φιλοκλέους Hemst. Legebatur 
Διοκλέους. Fuit autem Philocles epo- 
nymus olymp. 97, 1. 

ib. αὐτῆς] Excidisse videtur με- 
μνημένος. 

I3. τὸν ἐν τοῖς ᾿Αριστοφανείοις ἐγγε- 
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08 


περὶ Καλλίστρατον ἐν TY ὁμωνυμίᾳ πλανηθέντες" ἀλλὰ παιδιᾶς, 


ej s » 55 7 ^. « € » M 
€yeKecy TOV QAO LOT OV Kt ἀπαιδευτον. κωμῳδεῖται δὲ ως ενποροὸς Kat 


€ / es / * 5. ἡ 
ὡς μέγας τῷ σώματι καὶ ἡλίθιος. 


Νικοχάρης Γαλατείᾳ" 


τί δὴτ᾽ ἀπαιδευτότερος ei Φιλωνίδου 


τοῦ Μελιτέως ; 


περὶ δὲ τοῦ μεγέθους Φιλύλλιός φησιν 


ἥτις κάμηλος ἔτεκε τὸν Φιλωνίδην. 


H4 N 
καὶ Πλάτων δὲ Λαΐῳ φησὶν 


οὐχ ὁρᾷς, ὅτι 


Φιλωνίδην που τέτοκεν ἡ μήτηρ ὄνον 


M J » j 
τὸν Μελιτέα κοὺκ ἔπαθεν οὐδὲν ; 


καὶ Θεόπομπος ᾿Αφροδισίοις 


ὄνος μὲν ὀγκᾶθ᾽ ὁ Μελιτεὺς Φιλωνίδης" 


ὄνῳ μιγείσης μητρὸς ἔβλαστε τῇ πόλει. 


7 ^5 4 ,? “ ἢ 5 / e / 9. ἡ 3 N 
δόξειε ὃ ἂν ἐρᾶσθαι τῆς Λαῖΐδος εκείνης νπαγομένης αὐτὸν. ον "yAp 15 


γραμμένον δράμασι Scribendum, puto, 
τόν τισιν ᾿Αριστοφανείοις ἐπιγεγραμμένον 
δράμασιν, ut sensus sit, nomen Phi- 
lonidis fabulis quibusdam Aristo- 
phanis inscriptum fuisse ; sive no- 
men Philonidis pro Aristophanis 
in commissione fabularum quarun- 
dam ab judicibus comicorum, vo- 
lente procul dubio et probante Ari- 
stophane, in catalogo victorum 
scriptum fuisse. Juvat hanc inter- 
pretationem quod legitur in argu- 
mento Ranarum, Φιλωνίδης ἐπεγράφη 
Et apud schol. Vesp. 
1013. οὐκ ἐκ τοῦ φανεροῦ, φησὶν, émi- 
κουρεῖ ὃ ποιητὴς (Αριστοφάνης) τοῖς θεα- 
ταῖς, ἀλλὰ δι’ ἑτέρων ποιητῶν λάθρα, 


Ἀ 3/7 
καὶ ενικᾶ. 


ἐπειδὴ διὰ Φιλωνίδου καὶ Καλλιστράτου 
καθίει τινὰ τῶν δραμάτων. Confer 
nos etiam ad Equit. v. 510. Viden- 
tur nimirum olim comici vel ad 
declinandam invidiam vel ob alias 
quasdam causas alterius nomine 
interdum fabulas in theatra com- 
misisse. Uti autem hoc loco Phi- 
lonides ἐπεγεγραμμένος dicitur τοῖς 
᾿Αριστοφανείοις δράμασι, Ma. scholia- 
stes Ran. 78. de Iophonte filio So- 
phoclis scribit, eum | comicorum 


jocis exagitatum fuisse ἐπὶ τῷ ταῖς 
τοῦ πατρὸς τραγῳδίαις ἐπιγράφεσθαι. 
KUST. Lege, Φιλωνίδην δὲ οὐ τὸν 
ὑποκριτήν doi, τὸν τοῖς A. ἐπιγεγραμ- 
μένον δράμασιν. DOBRAEUS. De- 
fendi potest scriptura vulgata. 

1. ἐν τῇ] οἴονται Hemst.  Articu- 
lum servare debebat. 

3. Νικοχάρης) Nicocharis verba 
repetuntur in scholio ad v. 303. 

4. τί δῆτ᾽ ηδέ v Ald. Correc- 
tum ex altero loco. Rectius for- 
tasse ἤδη 7' Meursius 1n Bibl. At- 
tica. ἦ δῆτ᾽ Bentleius. 

6. Φιλύλλιος Jungermann. ad 
Polluc. 10, 93. Φύλλιος Ald. 

8. Λαΐῳ Casaubonus Animadv. 


ad Athen. 2, 27. Aat Ald. 


IO. ὄνον τὸν Dentleius. ἀνόητον 
Ald. 

I1. κοὐκ] καὶ οὐκ Ald. 

15. Μελιτεὺς Bentleius. μελίτου 
Ald. 

I4. ἔβλαστε τῇ móAe] Scriben- 


dum numeris melioribus ἔβλαστεν 
πόλει. Videtur autem hic versus ex 
alio fabulae loco sumptus esse quam 
qui praecedit. 

15. ὑπαγομένης] ἐπαγομένης intulit 
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ἐκείνου ἠράσθη Λαὶς, ἡ Διογένης ὁ φιλόσοφος ἐπιγράφει τῆς Ἕλλη- 


to 3 ’ Ν / 
yiKYs ακρασίας Το T po7rauov. 


Φιλωνίδης οὗτος πλούσιος ἐν Κορίνθῳ. 


/ « " “ b: ^o NA 
τούτου δὲ προσεποιεῖτο ἐρᾶν διὰ τὸν πλοῦτον Λαΐς. αὕτη δὲ θυγάτηρ 


ἦν Τ μάνδρας, ἥτις ἐξ Ὕκκάρων τῆς Σικελίας ἦν. ταύτην δὲ Φιλο- 


Junt. quod si veterum librorum 
fide factum constaret, amplectere- 
mur forte: est enim ἐπάγεσθαι ali- 
quando adlicere, blanditüs ad se per- 
ducere, meretrici verbum utique 
conveniens; a qua potestate illa 
itidem dicuntur ἐπαγωγὰ, que vim 
pellacem, magnumque lenocinium 
habent. Verum cur ab editionis Ald. 
vestigiis abeamus, nihil est cause: 
nam in ὑπάγεσθαι residet diversa 
quidem parumper, sed adfinis ta- 
men significandi virtus, dolis ali- 
quem capere, deceptumque sue po- 
testatis facere : quod a Laidis insi- 
diis, quas non tam Philonide, quam 
divitiis ejus struebat, minime ab- 
horret. lamblich. in Protr. ex 
Platone: ἐνεδρεύει kai θηρεύεται τὴν 
δόξαν ἐπὶ ἀπάτῃ, καὶ ἃ ποιεῖται, ταῦτα 
καλλωπίζεται ὑπαγόμενος τοὺς ἀνθρώ- 
mov; commode scholiastes ad Equ. 
V. 269. ὑπέρχεται exponit, ὑπάγεται 
τὸν δῆμον ὑποτρέχων, καὶ κολακεύει" ele- 
ganter Ion apud Athen. 13. p. 604. 
D. ὡς εὖ ὑπηγάγετο τὸν παῖδα, se bene 
callido commento decepisse puerum. 
Hec pro veteri lectione firmanda 
sunt satis. Preterea distinctionem 
cunctis in edd. post Λαΐδος inter- 
jectam, qua sensum alienum effi- 
ciebat, tollere consultum duxi, ut 
aptior oriretur sequentibusque con- 
gruens hunc in modum: videatur 
autem amore fuisse captus Laidis 
istius, de qua paulo ante dixi, 51- 
cule, blandas insidias admoventis : 
neque enim eum amaverit illa Lais, 
cui Diogenes (Cratetem alii aucto- 
rem dicti ferunt) adscripsit erectum 
Grecorum intemperantie tropeum. 
Opportunum utique erat admonere, 
ne quis imprudens in eundem, qui 
sane multos fefellerat, errorem in- 


cideret, de duabus eodem nomine 
meretricibus, una Sicula, que Hyc- 
caris orta Corinthum fuerat ve- 
numdata, altera vere Corinthia. 
Menagius hec proferens ad Dio- 
gen. 6, 60. minus adtente conside- 
ravit. HEMST. 

2. Φιλωνίδη:7 Hic adnotationis 
novas, qua ab alio, quam superior, 
auctore fuerit. profecta, initium est 
statuendum, ut ex eo intelligere 
facile licet, quod Philonides huic 
enarratori non ille Melitensis Athe- 
nis, sed Corinthius habeatur divitiis 
potens: de Laide non minus cum 
altero dissentit, hac tantum parte 
concordans, quod eam amorem si- 
mulasse perinde tradat. HEMST. 

ib. οὗτος R.V. δὲ Ald. 

3. τούτου] τούτῳ KR. 

ib. ἐρᾶν post πλοῦτον ponit R. 

lb. διὰ τὸν w. A.] € A. διὰ τὸν m. 
G. 

4. Τιμάνδρας ἢ. πηγάνδρας V. 
ἐπιμάνδρας Ald. 

ib. Τιμάνδρας] ἐπιμάνδρας Ald. Se- 
cutus sum Plutarch. in Alcib. p. 215. 
D. et Athen. 12. p. 535. C. τήν τε 
Λαΐδος τῆς Κορινθίας μητέρω Τιμάνδραν" 
non quidem me fugit aliud. ejus 
referri nomen 13. p. 574. F. Δαμα- 
σάνδρων τῆς Λαΐδος τῆς νεωτέρας μητέρα" 
sed illud quin ex comoedia, ubi Ti- 
mandra, que Alcibiadem, tantum 
virum, amore domuerit, a comico- 
rum aliquo risus gratia Damasan- 
dra fuerit appellata, sit depromtum 
minime dubito: neque repertum 
iri credo, qui mihi neget, ad ean- 
dem, quz scripsit Demetr. περὶ ἑρμ. 
$. 326. ὁ τῆς Τιμάνδρας κατηγορῶν, ὡς 
πεπορνευκυίας, pertinere : unde licet 
appareat, auctorem hujus actionis 
Timandre intentatz haberi incer- 


των μεν ων μὸν osea db rim κόραι m rs 
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ξένῳ τῷ διθυραμβοποιῷ δέδωκε Διονύσιος ὃ ἐν Σικελίᾳ τύραννος. εἰς 


/ * * eu / N05 7 2) 45 J * 
Κόρινθον οὖν ἦλθεν Apa Φιλοξένῳ, καὶ ἐπίσημος ἐκεῖ ἐγένετο, καὶ 


» / € / N / "y € / / NU eu 
ἐφιλήθη νπὸ πάντων, καὶ περιβόητος ἦν éroupig. λέγουσι δὲ ὅτι àquax 


᾿Αλεξάνδρῳ ἀπεδήμησεν εἰς Πέρσας ἐκ Κορίνθου. ἡ δὲ Λαὶς ἐπιση- 


μοτέρα γέγονε τῆς μητρὸς ἐν Κορίνθῳ. ὕστερον δὲ καὶ αὐτὴ ἀπεδή- 5 


. y , / $ A» 
μηῆσεν eig Θεσσαλίαν, ἔνθα Εὐρυλόχου τινὸς ἢ ᾿Αριστονίκου ἠράσθη, 


tum et neutiquam reprehensionis 
immunem, Hvyperidi tamen adtni- 
butam fuisse nonnullorum judicio, 
Suidas ostenderit in Παιδάριον, si- 
quidem ibi legendum est, “ὕπερίδης 
ἐν τῷ πρὸς Τιμάνδραν, non, quod edd. 
obsidet, Τίμανδρον. HEMST.. 

ib. ἐξ Ufkk&pwv] ἐκ καρῶν R.V. 
Ald. Correctum in edit. Basil. in 
quie typothete culpa expressum 
est ἐξ ἱκκαρῶν. V. de Wassium ad 
Thucyd. 6, 62. et Goellerum ad 
Philistum p. 151. 

3. λέγουσι δὲ etc.] Ordo oratio- 
nis vetat ne quis hec de alia dici 
existimet. quam Timandra. Jam 
pone, Timandram olymp. 94, r. 
quo mortem oppetiit Alcibiades, 
annos fuisse natam admodum vi- 
ginti: quanquam ne hoc quidem 
ipsum difficultate caret, eam, quae 
a Dionysio (is autem tyrannidem 
invasit olymp. 93, 4.) Philoxeno 
dono data Corinthum pervenit, jam 
ante cum Alcibiade familiariter 
consuevisse. "Verum ista res in 
quamcumque partem accipiatur, 
nunc mea nihil refert : illud vole- 
bam, inter mortem Alcibiadis, at- 
que Alexandri in Asiam expeditio- 
nem, que incidit in olymp. 111, 3. 
annos intervenisse 7o. Habebimus 
igitur 'Timandram puellam non- 
agenariam, certe dignam, qus id 
setatis juveni regum maximo grata 
comes adhareret. Quid ergo? ut 
aliqua saltem parte scrupulus exi- 
matur, tentandum est, an inverso 
duarum periodorum ordine succurri 
possit : περιβόητος ἦν ἑταιρίς. Ἢ δὲ 
Aci, ἐπισημοτέρα γέγονε τῆς μητρὸς ἐν 


Κορίνθῳ" λέγουσι δὲ, ὅτ, ἅμα ᾿Αλεξάν- 
δρῳ ἀπεδήμησεν εἰς Πέρσας ἐκ Κορίνθου" 
ὕστερον δὲ καὶ αὖθις ἀπεδήμησεν etc. 
non quod de ipsa Laide nihil im- 
peditum restare putem; etenim 
hec quoque nimium vetula, quam 
ut Alexandro placere potuisse cre- 
datur: sed quod persuasum mihi 
sit, in errore versari vel sponte 
sua lapsum enarratorem nostrum, 
vel pravo duci temere obsecutum, 
qui pro Thaide litera similitudine 
deceptus Laidem supposuerit. Equi- 
dem in comitatu Alexandri neque 
Timandram, nec Laidem usquam 
inveni: at certos testes citare licet 
Clitarchum apud Athen. 15. p. 576. 
E. et Plutarch. in Alex. p. 687. A. 
qui non adfuisse tantum in Perside 
Thaidem, sed ejus etiam temulenta 
protervia factum doceant, ut sub- 
jectis facibus regia Persarum con- 
flagrarit: tametsi de toto hoc ne- 
gotio quid senserit, dum tacet Ar- 
rianus, satis clamat. Istius peccati 
a scholiasta commissi nulla suspicio 
Perizonium tetigit ad ZEliani V. H. 
Io, 2. qui, quamvis Palmerii vesti- 
giis insistens ad Pausan. Corinth. 
p. 368. in Laide multo sudore de- 
fatigetur, parum tamen promovit. 
Scholiastee nostri meminit Vales. 
in Not. Maussac. ad Harpocr. p. 
310. HEMST. 

6. Ἑὐρυλόχου] Hemst. in. schedis 
MSS. * Is Eurylochus, ut videtur, 
* qui Socratem invitavit; Diog. L. 
* 2,25. Liban. vol. 1. p. 682 C. (3. 
* p 59, 1. Reisk.)" Hippolochum 
a Plutarcho Mor. p. 767 F. vocari 
monet Bentleius. DOBR. 
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παρ d καὶ ἐβίωσε τὸν λοιπὸν χρόνον. αὐτῆς δὲ πολλοί τῶν Θεττα- 


λὼ 3 7 0 N e ; Ἁ b δ» 3 » N 
ων Y pcc 904€, Kt T ερῶτί τα 7T 00 Upa αντῆς 01V eppauvov. Και 


M er to e x ^ 5 / 5 x 
φασιν, ὁτι ζηλοτυποῦσαι αἱ Θετταλαι γυναῖκες ἐφόνευσαν αὐτὴν 


ξυλίναις χελώναις τύπτουσαι ἐν τῷ ἱερῷ τῆς Αφροδίτης, πανηγύρεω 
$ X $ p Lego τῆς Αφρορίιτῆς; mav/yvpews 


» ) ty ὃ ) / ὃ ^ / e ^ / 
5 ουσῆς, ἐν Y ἀνὸρες ov παρεγίνοντο. 010 TOVTOU ἐνεκά λοίμος κατέλαβε 


s / ej uu € NN 3 / , / 2 δι 5 ὃν 
τὴν Θετταλίαν, εὡς ὑστερον ἱερὸν ἐποίησαν ἀνοσίας Ἀφροδίτης, ἐπειδὴ 


e ^ 3 e € eM 5 f A / / 
αἱ γυναῖκες εν TO £€po ανοσίον TETO βμηκᾶσιε φονον. 


4. ξυλίναις χελώναις] limaus an 
Polemo (uter enim tradiderit, per 
structuram orationis dubiam minus 
est apertum) crudele Thessalarum 
facinus narrat apud Athen. 13. p. 
589. A. inde verbis iisdem fere 
sumsit noster scholiastes. —Vicis- 
sim scholiastee sua debet non solum 
Suidas, qui hec, paucis omissis, 
in v. Χελώνη descripsit, sed et Hel- 
ladius apud Phot. p. 872, 20. nam, 
ne dubites, precedit observatio de 
μονώτατος, quod licet a grammaticis 
pro soleeco habeatur, usurpasse ta- 
men Aristophanem imnonet; atqui 
tertius ab hoc versus eum superla- 
tivum offert. Ab alio fonte deri- 
vasse, qua scribit in "Eper. p. 768. 
A. Plutarchum non obscure liquet, 
ut qui referat, tum "Thessalas in 
templum Veneris adductam Laida, 
lapidibusque obrutam interemisse, 
tum Venerem ex eo casu dictam 
ἀνδροφόνον: qua tamen appellatio 
quandoquidem rei, cujus designan- 
d& causa fuit imposita, convenire 
non videtur, forte melius in &vozio- 
φόνου commutabitur. Sunt autem 
ξύλιναι χελῶναι scabella lignea, quie 
vel pedibus supponuntur, vel ad- 
scensum in lectos prebent: quare 
χελώνην Hesychius interpretatur ὑπο- 
πόδιον, et Sext, Empir. adv. Mathem. 
I. ὃ. 246. τὸ ὑφ᾽ ἡμῶν καλούμενον ὑπο- 
πόδιον ᾿Αθηναῖοι καὶ Κῶοι χελωνίδα κα- 
λοῦσιν" unde dubitari non potest, 
quin, rejecta grammaticorum ex- 
plicatione, eadem sit hujus voca- 
buli potestas amplectenda Judith. 
14. 15. Notavit H. Stephan. in 
Thes. L. Gr. T. 4. p. 466. F. 468. E. 


partim recte, partim secus. — Cete- 
rum iram Veneris, quz cedem in 
mulierum formosissima  patratam 
ferre non potuit, quin immissa peste 
ulcisceretur, solus exposuit enarra- 
tor Áristophanis. lllud autem pe- 
stilentie telum, quo majestatem 
lasam vindicarent, acerrimum in 
promtu habuerunt obsoleti veterum 
dii: quamvis enim ratione propria 
τῶν λοιμικῶν παθῶν αἴτιοι Censerentur 
Apollo ac Diana, ideo tamen ne- 
que aliis, si usus ferret, ejusdem 
mali inferendi negata fuit potestas. 
Vide schol. Euripid. ad Med. v. 273. 
Propter ursam Braurone sagittis 
confixam in templo Diane λοιμώδης 
νόσος τοῖς ᾿Αθηναίοις ἐνέπεσε, teste Suida 
in"Aperos,  schines Athenis ejec- 
tus quum Delum appulisset, inco- 
las invenit νοσεῖν λοιμώδη τινὰ νόσον, 
quae eos invaserat κατὰ μῆνιν ᾿Απόλ- 
λωνος, ταφέντος ἐν τῇ νήσῳ τινὸς τῶν 
ἐπιφανῶν, οὐ πρότερον εἰωθός. Lp. 1. 
Eam ob causam non ad oracula 
tantum confugiebant, quibus reme- 
dis plagam divinitus impositam 
averterent, sciscitaturi; sed et lu- 
strationlbus utebantur, novarum- 
que vel statuarum vel aedium dedi- 
cationibus. Exemplum habet schol. 
ad Ran. v. 504. ubi refert in Melita 
Herculis Averrunci ?3pvsiv γενέσθαι 
κατὰ τὸν μέγαν λοιμόν ὅθεν καὶ ἐπαύ- 
σατο ἢ νόσος" non aliam equidem 
intelligi pestilentiam arbitror, quam 
qua luculenter ab Historico gravis- 
simo descripta 2, 49. veram τοῦ 
μεγάλου λοιμοῦ appellationem coin- 


meruit. HEMST. 
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[ἐρᾷ : Epwra ἔχει. Gl. Paris.] 
/ / * - / 
[Φιλωνίδου : Φιλωνίδης ἀνήρ τις ἦν πλούσιος, οὗτινος ἀμόρφου 
» ὃ x bY 7 5». Δ A. 9 r2 e K 'yÓ LO / / 
ὄντος, δια τὰ χρήματα ἐρᾷ aig avrov, ἡ ἐν KopivÜs ἀδομένη πόρνη. 
Paris. | 
/ te Ὁ 
180. ὁ Τιμοθέου δὲ πύργος: Οὗτος εἰς τοσοῦτον ἤρθη τύχης, 
e N 5 » / b / / / hy 
ὥστε καὶ €) ὄψει τούτῳ τὴν δαίμονα φαίνεσθαι. κατασκευάσας δὲ 
/ 3 PET / »y / 9 555 / 3 
πύργον οὐκ ἀπὸ τύχης ἔφη κατεσκενακέναι, ἀλλ ἀπ᾽ ἀνδρείας. ὀργι- 
"» Ν € / / » v 5 / 5 » δὲ 3 Dy ὃ hi 
σθεῖσα δὲ ἡ τύχη πένητα αὐτὸν ἐποίησεν. ovK εἴασε δὲ εἰπεῖν, διὰ 
Ἀ "o 5 ἢ 3 5 5 / E] e / P] / 7 
τὸν πλουτὸν ἐγένετο, ἀλλ ἐπήγαγε "map νυπόνοιαν ἐμπέσοι γέ σοί. 
P4 / 7 3 
Αλλως. ὃ Τιμόθεος πλούσιος. ἄμα δὲ καὶ ὄλβιος ἀνὴρ, στρα- 
M P] / ^» 3 7 3 “ 3 / 
τηγὸς Αθηναίων, τεῖχος οἰκοδομήσας εἰς τοσοῦτον ἤρθη τύχης. 
/ » / A 
ὡς τὴν δαίμονα φαίνεσθαι ἐν ὄψει τούτῳ. καὶ ἐν ᾿Αθήναις δὲ ἐν 
32. ἢ 9 7 5. / e / N & 7 
εἰκόσιν ἐποίουν αὑτὸν κοιμώμενον οἱ ζωγράφοι, καὶ τὰς τύχας φε- 
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ρουσας αὐτῷ εἰς δίκτνα πόλεις καὶ πορθοῦντα αὑτὰς; αἰνιττόμενοι 


5—10. Οὗτος εἰς---ὑπόνοιαν. ἔΑλλως 
om. R. In V. hic est ordo scholio- 
rum, ὁ Τιμόθεος οὗτος ζάπλουτος ἅμα---- 
᾿Αθηναίων, εἰς τοσοῦτον ἤρθη ----- τούτῳ. 
τούτον κατασκευάσαντος πύργον καὶ οὐκ 
ἀπὸ τύχης κατεσκευακέναι φήσαντος, 
ἀλλ᾽ ἀπὸ ἀνδρείας, ὀργισθεῖσα ἢ τύχη πέ- 
νητὰ αὐτὸν ἐποίησεν ---- ὑπόνοιαν ἐμπέσοι 
γέ σοι. ἄλλως. Τιμόθεος οὗτος εὐδαίμων 
πάνν καὶ πλούσιος στρατηγὸς ᾿Αθηναίων 
εἰς τοσοῦτον ἤρθη τύχης ὡς τὸν δαίμονα 
φαίνεσθαι (ἐν add. G.) ὄψει τούτῳ. 
καὶ ἐν ᾿Αθήναις δὲ ἐν εἰκόσι κοιμώμενον 
ἐποίουν αὐτὸν οἱ ζωγράφοι καὶ τὴν τύχην 
ἑαυτοῦ πλησίον φέρουσαν αὐτοῦ τὴν €U- 
δαιμονίαν. ὃς ὑψηλὸν πύργον ὡς πλούσιος 
ἐποίησε. (v. 184.) οἱ γὰρ πλούσιοι etc. 
Retinui vulgatum ordinem scholio- 
rum receptis que praeferenda vide- 
rentur codicis Veneti lectionibus. 

5. τύχης V. τῆς τύχης Ald. 

6. τούτῳ V. τούτον Ald. 

8. αὐτὸν add. V. 

ib. διὰ τὸν «4.] Consentit Dorv. 
qui prime versus parti, ὁ Τιμοθέου 
δὲ πύργος, superne addidit, οὐχὶ διά 
σε ἐγένετο, alteri, τοῦτο παρ᾽ ὑπόνοιαν. 


HEMST. 


ib. διὰ τὸν πλοῦτον] διὰ τὸ m^ovaioy V. 

9. ἐγένετο om. V. 

ib. ἐμπέσοι γέ σοι addidi ex V. 

IO. ἅμα δὲ καὶ ὄλβιος ἀνὴρ] Suidas, 
cujus codex adnotatione prece- 
denti caruit, horum initium ita 
prebet: οὗτος ὁ Τιμόθεος πλούσιος ὧν, 
καὶ στρατηγὸς ᾿Αθηναίων τεῖχος φκοδό-- 
μησεν᾽ ὃς εἰς τοσοῦτον etc. ΟΠΊ15515, 
quie sane sunt inepta, ἅμα δὲ καὶ 
ὅλ. ἄν. tum ὡς τὸν δαίμονα φαίνεσθαι 
ὄψει τούτῳ HEMST.  Suide locum 
(s. Τιμόθεος) om. cod. Paris. A. 

10. πλούσιος ἅμα δὲ koi] οὗτος ζά- 
πλουτὸς ἅμα Kati V. 

II. εἰς] 9; εἰς R. et Suidas. 

ib. τύχης R.V. et Suidas. τῆς 
τύχης Ald. 

12. τὴν δαίμονα] τὸν δαίμονα R. et 
Suidas. 

ib. φαίνεσθαι ἐν ὄψει V. φαίνεσθαι 
ὄψει R. et Suidas. ὄψει φαΐνεσθαι 
Ald. 

ib. ᾿Αθήναις δὲ R.V. δὲ om. Ald. 
Suidas hec aliis verbis expressit. 

14. εἰς δίκτυα — αἰνιττόμενοι Om. 


R. 


Ux 
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x ὃ / 5 “ LÀ / δὲ 5 Ν "“ 3 / ó Τ᾽ ólleoc 
τὴν εὐδαιμονίαν αὐτοῦ. ἀλαξζονενόμενος δὲ ἐπι TY) εὐτυχίᾳ μόθεος 
» D" ^o C1 ^ "o ui N / * N 5 / 
€» μᾶλλον αὑτοῦ εἰναι ἡ τῆς τυχῆς τὰ πραττόμενα. 010 καὶ ητύ- 

eg / 5 »"» ΩΝ / Ν δὲ Ὁ 
χήκεν ὕστερον, νεμεσησάσης αὐτῷ τῆς τύχης. πολλοῖ 0€ lipobeos 
r2 fe x “ ΩΝ / Uw e ΝΥ 7 / 
κωμῳδοῦνται" νῦν δὲ τοῦ στρατηγοῦ μέμνηται, ὃς ὑψηλὸν πάνυ πύργον 
ς / 
5 ἐποίησεν ὡς πλούσιος. 
, * * 
[ὁ Τιμοθέου δὲ πύργος : Οὐκ ἐγένετο διὰ σέ. Gl. Dorv. Paris. 
N Ci P] / à “ “ "s 
ὁ Τιμόθεος στρατηγὸς ἦν Αθηναίων, ὃς εἰς τοσοῦτον ἦλθε τῆς 

/ ej e 7 3 / 5 "Ὁ Ν 5 / 3 " 

τύχης. ὥστε οἱ ζωγράφοι, αἰνιττόμενοι αὐτου τὴν εὐδαιμονίαν, ἐν δικτύῳ 

N s / χ4 
ἐξωγράφησαν φέρειν αὐτὸν τὰς πόλεις. ἀλαζονευσάμενος δὲ ὕστερον 

/ / . 

το ἡτύχησε. ἐποίησε δὲ πύργον πολυτελέστατον ἐν ᾿Αθήναις. Paris.] 
* / / 5» € 4 p" / / 3 ^ 
ἐμπέσοι γέ σοι: Ylap ὑπόνοιαν τοῦτό φησι, δέον εἰπεῖν θαυμα- 
N ro , / 

στὸς καὶ μέγας. [ἐμπέσοι : Τοῦτο map ὑπόνοιαν. Gl. Dorv. 

5 A! “ y, 5 7 "Ὁ "o ^ € / . 

ἀντὶ τοῦ" εἴθε ἐπάνω σοὺ πεσεῖται. σχῆμα παρ᾽ vmóvoiay. Paris.| 
EU 5, Ll . 
[181. αἱ πράξεις πᾶσαι----ἐνεργοῦνται. Gl. Paris.] 
΄ Ν "uy S. Ὁ Ν / ςς 
τις [182. μονωτατος γὰρ εἰ σὺ : Λυκοῦργος κατὰ Λεωκράτους * τοι- 
(ς ^ , 3 / “ / 3 / 55 e 3 / 
γαροῦν μονώτατοι ἐπώνυμοι τῆς χώρας εἰσί. Junt. ὡς avroóra- 
/ / . 
τὸς πέπαικται. ἢ. αἰτιος : ἹΠρόξενος, πάροχος. Gl. Paris.] 
N 
| 183. διὰ σὲ ἡ κλοπὴ καὶ τὰ λοιπά; διὰ σὲ καὶ τὰ κάλλιστα ἐν 

» N té rà N ^ te / 
τοῖς ἀνθρώποις. Dorv. καὶ τῶν καλῶν : Καλὸς ἐπι τῷ σώματι; 
3 b! $5 Ὁ 

20 ἄγαθος emi ψυχῇ. Borg. | | 
^o e N ? D" / 
184. κρατοῦσι γοῦν: Χρήμασι γὰρ ἐπισπῶνται συμμάχους καὶ 
/ / / N / 
περιγίνονται. [οἱ γὰρ πλούσιοι φέροντες χρήματα καὶ παρέχοντες 
e N ^ / n 
ἐπισπῶνται βοήθειαν καὶ νικῶσι. V. ἄρχουσι. Gl. Dorv..— νικῶσι. 


. xv N r2 » 7 3 
Gl. Paris. τὸ ἑκάστοτε ἀντὶ TOU ἀεῖ; οὐ γὰρ λέγεται πάντοτε. 


25 R.V.| 


1. εὐδαιμονίαν] δαιμονίαν Ἀ. αὐτοῦ — p. 30. Α. neque re nec verbis mul- 


et qua sequuntur om. R. tum ab enarratore nostro distant. 
1—5. II, I2. 22, 25. In edi- HEMST. 

tione Aldina haec ita scripta sunt: II. τοῦτό φησι] τὸ ἐμπέσοι γέ σοι R. 

τὴν εὐδαιμονίαν αὐτοῦ. ὃς ὑψηλὸν πάνυ πύρ- I5. Λυκοῦργος] P. 159, 3. 

yov ἐποίησεν ὡς πλούσιος. ᾿Ἐμπέσοι γέ 17. πάροχος) παροχός Paris. 

σοι, παρ᾽ ὑπόνοιαν---μέγας. ἀλαζονευό.--: 21, 22. Χρήμασι----περιγίνονται om. 

μενος δὲ---οστρατηγοῦ μέμνητα. Κρα- | V. Post scholion v. 190. habet Η. 

τοῦσι γοῦν cet. Correxit Hemst. 21. ἐπισπῶνται] ἐπικτῶνται Ald. 

Suida duce. 22. περιγίνονται) τῶν πολεμίων ad- 
2. πραττόμενα) κατορθώματα Sui- dit Hemst. 

das. Quse de Timotheo scripsit 24. τὸ ἑκάστοτε om. R, τὸ ék, — 


Ulpian. ad Demosth. Olynth. 2. πάντοτε 0m. G. 


IN PLUTUM. 
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185. ἐπικαθέζηται : ᾿Απὸ μεταφορᾶς τῶν ζυγῶν᾽ ἐπικαθέζεσθαι 


γὰρ τὸ βαροῦν λέγομεν. 


[ἐνυπάρχει. Gl. Paris. | 


[186. τοσαῦτα : "Oca λέγεται. Gl. Paris.] 


b / / b! N es N / / 
187. vai μὰ Δία: Ὅτι καὶ ἐπὶ κατωμοτικοὺῦ τὸ μὰ Δία, ὅταν 


9 p] 7 N / 
CUTOU πτροτασσηται TO νᾶί. 


“ 3 ΩΝ e » N Ὁ 3 7 ΩΝ 
[188. eor οὐδὲ τῶν ἄλλων, φησὶ, πάντων ἡμῖν ἐστι κόρος, τοῦ 


/ Ν 3 “ Δ 7 / " / "n 
πλούτου δὲ οὐδαμῶς. ἂν γάρ Tig κτήσηται δέκα, θέλει ποιῆσαι δεκα- 


πέντε. V. μεστός: Κεχορτασμένος. Gl. Dorv. 


Gl. Paris. | 


πεπληρωμένος. 


189. τῶν μὲν γὰρ ἄλλων ἐστὶ : Παρὰ τὸ “Ομηρικὸν 


/ s ἢ ) N S Ὁ s .; 
TOVTUOV λὲν K0p6G εὄστι Καὶ UTVOU καὶι φιλότητος. 


[ἄλλων : Πραγμάτων ὑπάρχει πλήρωσις, κόρος. Gl. Paris. πλη- 


σμονή: Χορτασία. Gl. Dorv.] 


190. ἔρωτος: Ὃ δοῦλος λέγει τὰ πρὸς τὴν γαστέρα, πρὸς τὸ 


θυμῆρες τῆς κωμωδί ἧς ὑπὸ τοῦ ὃ j À : δαί 
μῆρες τῆς κωμῳδίας τοῖς ὑπὸ τοῦ δεσπότον λεγομένοις σπουδαίοις 


ταῦτα παραπλέξας. 


“ wo ς y s / ?» v. 7 
[ὅρα 7s 0 δεσπότης TX πρέποντα AUTO λέγει; 


e e N / » ^" 
ó δοῦλος τὰ συμφέροντα αὐτῷ. Dorv. | 


/ Ν s N , / “Ὁ / / 
ἰτραγημάτων : "là μετὰ τὴν εὐωχίαν τῇ τραπέζῃ τιθέμενα κα- 


D" N 
λοῦσι τραγήματα᾽ ὅθεν καὶ παροιμία, ἐκ τραγημάτων τὴν εὐωχίαν" 


7 M € ΄ 5 Χ “ 5 Ν “ ς / Ν Λ 7 
λέγεται δὲ ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν ἀπὸ τῶν ἡττόνων τὰ μείζω θαυμιαζόν- 


τῶν. Junt. 


| 191. πλακούντων : Χλανιδίων. Gl. O. Paris. 


Τροπαιουχίας. Gl. Paris. | 


τρωγαλίων. Gl. Paris. | 


ἀνδραγαθίας : 


192. [φιλοτιμίας : Δόξης, ἐπιδείξεως. μάζης: Αρτον μὴ ὄντος 


ἄζου. 


I. ἐπικαθέζηται om. R. τὸ δὲ ἐπι- 
καθέζεται V. τὸ δὲ ἐπικαθέζεσθαι G. 

ib. τῶν ζυγῶν] τοῦ ζυγοῦ V. Illud 
habet Suidas s. ἐπικαθίζηται. 

10. ἐπικαθέζεσθαι R. et Suidas. 
καθέζεσθα, Ald. V. alio verborum 
ordine xai γὰρ τὸ ἐπιβαροῦν ἐπικαθέ- 
ζεσθαι. 

2. λέγομεν R.V. et Suidas. λέ- 
γεται Ald. 

4. 5. om. R. 

4. ἐπὶ κατωμοτικοῦ) Suid. in Μὰ 
Δία ἐπεὶ κατωμοτικὸν . . . . προτάτ- 


τηται αὐτοῦ τὸ ναί. HEMST. 


στρατηγίας : “Ἡγεμονίας στρατοῦ. Gl. Paris.] 


6. φησὶ G. φασὶ V. 

Το. τὸ “Ομηρικὸν] τῷ ὁμήρῳ V, non 
R. Est Il. N, 656. 

11. φιλότητος] πλούτου δ᾽ οὐκ ἔστι 
κόρος add. V. 

14. Ὁ δοῦλος λέγει om. ἢ. 

15. ὑπὸ τοῦ δεσπότου λεγομένοις om. 
R.V. 

16. ταῦτα post κωμῳδίας lectum 
huc transposui cum R.V. 

20. τὰ Hemst. τὸ Junt. 


22. χλανίδιον de edulio nusquam 
mihi lectum. SCHAJEF. 


H 2 


5 


Io 


b 


o 
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φακῆς : Φακῆ θηλυκῶς ἡ ἑψηθεῖσα, ἀρσενικῶς δὲ ὁ ἀνέψητος. 
"Ὁ 7 e P2 “ 7 
περισπᾶται δὲ, ὥσπερ συκῆ; ἀμυγδαλῆ, καὶ τὰ τοιαῦτα. Θεόκριτος. 
κάλλιον, ὦ ᾽πιμελητὰ φιλάργυρε, τὸν φακὸν ἑψεῖν. 
/ * 
[193. μεστός : πεπληρωμένος. V. (non G.)] 
/ € N ^S 
5 | 194. τάλαντα: Ἰστέον, ὅτι » δραχμὴ εξ ὀβολοι εἰσίν" ἤ δὲ μνα 
ς Ν ^ M Ν / 5 / “ M ot Ν N 
ἑκατὸν δραχμαί, τὸ δὲ τάλαντον ὀγδοήκοντα μναῖ. καὶ ὁ στατὴρ Ti 
N x ^ ^ 
νόμισμα. Dorv. τάλαντον λέγεται τὸ ἀπὸ θεοῦ δωρηθέν τινι δῶρον, 
/ 7 ^ eS Y ^ 
ἤγουν ἡ σοφία, ἢ πλοῦτος, ἢ ἄλλο Ti τοιοῦτον. λέγεται τάλαντον 
N N / / N ^ n / 
καὶ τὸ νόμισμα. λέγεται τάλαντον καὶ σταθμὸς χρυσοῦ πεποσωμέ- 
10 νος. Paris.| 
7 M eu 
195. ἑκκαίδεκα : Οἱ γράφοντες ἑξκαίδεκα, καὶ φάσκοντες οὕτω 
7 / 3 Ν 3 »y 5 / “ / E) 
κάλλιον γράφειν, ἐπεὶ οὐκ ἐστιν εξ πρόθεσις, να συμφώνον ἐπαγο- 
/ 5 / 3 “ 3 / M “ 3 / Ὁ 
μένον εκ γένηται, ον καλῶς, οἶμαί, λεγουσι" καὶ δῆλον ἄπο τε TOU 
X ^ Ἁ N BN es e “ 
ἕκτου καὶ τοῦ ἐκτὸς, καὶ ἀπὸ τοῦ CKTIKOU λεγομένου πυρετοῦ" οὐ γὰρ 
7 “Ὁ Ν N “Ὁ 
15 μόνον ἐν τῇ προθέσει τὸ ἕ τρέπεται, ἀλλὰ καὶ ἐν ἑτέροις, ὡς δηλοῖ 
N 3 / . N N e N 5 ΩΝ e/ / N 4 5 N 3 
τὰ εἰρημένα" τὸ γὰρ ἐκτικὸν €K τῆς ἕξεως γέγονε, καὶ τὸ ἐκτὸς ἐκ 
»“»᾿ Ν E 5 tS "M4 (€ 
TOU ἔξω, καὶ τὸ ἐκτον ἀπὸ TOU HL. 
ον, / 5 / UP, ^ 
[196. &y)cw : Δναπληρώση. Gl. Dorv. εἰς τέλος ἀγάγη ἢ 
“ . / . ^ . 
λάβη. Gl. Paris. βούλεται : Aafeiv. Gl. Paris.] 
20  [197. ἤ φησιν: Ei μὴ λάβοι. Gl. Paris. 
M / * 
τὴν ζωήν. Paris. 


X " / 
βιωτὸν  Βιώσιμον 
3 "3 / 7] Ὁ Ν 
οὐκ εἶναι βιώσιμιν, ἀξιον ζωῆς. Dorv. εἰ μὴ 
/ N v 5 " N ὯΝ / 
λάβῃ, λέγει μὴ εἶναι αὐτῷ τὸ ζὴν ἡδύ. V.] 
x En / / “ / 5 / 
[198. ἀντι τοῦ δέ. R.V. φαίνεσθον : Τοῦ Χρεμύλου εἰπόντος 
/ “ “ »y εὐ 2 ^ / / o N 
μόνου, δυϊκὼς ὁ ΤΠλοῦτος ἴσως εἶπεν, ὅτι ᾿Αττικὸν ἔθος ἐστί. ἼΑλλως. 
5 N “ e ^ / 5 4 ej ς 7 ? 7 T 
25 4JTL τῆς ενικῆς πτώσεως ἐπήγαγεν. or. ἡ σύνταξις ᾿Αττική. V. 
/ eo 
φαίνεσθον : Ackeire. 


Paris. | 


^ s N C1 
πάνυ: Σύναπτε τοῦτο πρὸς τὸ εὖ. Gl. 


I. φακὴ (φακὴ V. om. R.) θη- 
λυκῶς----ὠἀνέψητος ἢ. φακός ἐστιν ὁ 
ἀνέψητος, φακὴ δὲ ἡ ἑψημένη Ald. 

2, 3. περισπᾶται--οἐψεῖν om. KR. 


2. Θεύκριτος] 10, 54. 101 δωρικώ- 
vepoy legitur, τὼς φακὸς ἕψειν" quan- 
quam  scholiastes, non aliter ac 
noster, τὸν akovinvenerit. HEMST. 

1 1—17. Scholion recens, quo ca- 
rent R.V. 


I2. ἐπεὶ οὐκ ἔστιν ἐξ mp.] Quid 
velit, intelligi potest ex Etymol. 
p.324. 14. Ἢ ἐξ πρόθεσις, ὅταν αὐτῇ 

, ? 7 / N ? 
σύμῴφωνον ἐπιφέρηται, τρέπει và E εἰς κ. 
HEMST. 

21, 22. ei——197] εἰ μὴ λάβη, λέγει 

N wo c “ N ΕἸ .ῷ 7 
τὸ ζὴν ἑαυτῷ μὴ εἶναι ηδύ LA. 

23. ἀντὶ τοῦ δέ (τοῦ λέγε V.)] Gl. 
ad τοι, ut videtur, referenda. Quam- 
obrem 37 corrigendum. 


IN PLUTUM. 101 


& N / / b! N ^ 3 7 
199. πλὴν ἕν μόνον δέδοικα: Τυῴφλὸς yàp ὧν ov δύναμαι ἐπελ- 
p" 3 / 7 / / , / "y 5 , / 
θεῖν, ei καί μοι τοσαύτη δυναμίς ἐστι. δέον οὖν ἐστιν ἀναβλέψαι με. 

N 568 N05. 5 7 ὃ δι δὲ el x 5 s 

[καὶ δέδοικα μὲν ἐγὼ ἀμεταβάτως, δεδίττω δὲ ἕτερον πρὸς αἰτιατικὴν 
/ “ / . ἢ x eM uU / / 
συντασσόμενον. Junt. τοῦ πέρι : 'Avri τοῦ ἕνεκεν τίνος δέδοικας 5 

Gl. Paris.] 
y ? N fé ^s / 9 . 

[200. ὅπως : Avri τοῦ πῶς. δύναμιν : ᾿Ισχύν. Gl. Paris. δέ- 

ὃ LA P» s δύ e^ € “ Ww y "o / 
0LKQ, ἔχὼν δὴ τὴν δύναμιν, ἣν ὑμεῖς φατὲ ἔχεῖν με, πῶς γενήσομαι 

7 7 / 5 A / / 
ταύτης κύριος. μεγάλη γάρ τίς ἐστι καὶ δυσκόλως ἂν Tig κτήσαιτο 

7 ΩΝ “ / ' te 
ταύτην ἐξουσιαστικῶς. τοῦτο δέδοικα, ὅπως, ἤγουν πῶς, γενήσομαι 
ἊΝ / e *o / 
δεσπότης τῆς δυνάμεως ταύτης ἣν ὑμεῖς φατέ. Schol. Br.] 

/ ? / . 

[201. δεσπότης : Εἰγκρατής. V. (non G). κύριος. Gl. Paris.] 

Ν / N 5 A! / / 

202. νὴ τὸν Δί᾽, ἀλλὰ καὶ λέγουσιν : Ov σὺ μόνος λέγεις σαυτὸν 
$ N N “ Cy 3 e Cy 
δειλὸν, ἀλλὰ καὶ πάντες. τοῦτο δὲ εἰπεν, ἐπειδὴ ὁ Πλοῦτος εἶπεν, 

Ν e^ / / N RSS Ν b ? “ 3 s e 
πλὴν €» μόνον δέδοικα. τὸ δὲ νὴ τὸν Δία κατωμοτικὼς AYTI TOU ἔσῃ 

/ “" 3 / x / Ln ej Ν “2 
κυρίος τῆς δυνάμεως. [οὐ μόνον σὺ λέγεις δῆλον, ὅτι δειλὸς εἰ, ἀλλὰ 
πάντες. Gl. Paris.] 

/ " P] N “ 5 “ * , 

203. δειλότατον ἔσθ᾽ ὁ πλοῦτος: Ἐπεὶ ἀγωνιᾶν αὑτοῖς ἔδοξεν ei 

/ Ν “ ej 9 Ν y / * x ts 
δύναται τὴν δύναμιν ἥν φασιν αὐτὸν ἔχειν. λέγεται δὲ περὶ τῶν 
/ “ Ν NT MN 5 E Χ “ / 3. ἡ 
πλουσίων ὅτι δειλοί διὰ τὸ ἀγωνιᾶν περί τῶν χρημάτων. αἰνίττεται 

x 3 3 7 9 ^4 ᾽ 
δὲ εἰς Εὐριπίδην" ἐκεῖνος γάρ φησιν 

δειλὺν δ᾽ ὁ πλοῦτος καὶ φιλόψυχον κακόν. 
9 / N58 N e “ L4 / 
ἀναφέρεται δὲ ἐπὶ Üeüv ἡ τῶν χρωμένων κατηγυρία. 
4 9 N 3 Λ Ν [4 

204. [οὕτως οἱ ᾿Αττικοὶ διπλασιάζουσιν. ἀσφαλίζονται δὲ οἱ 

/ N 2. ἡ 5.» Nd e / N / 
πλούσιοι τὰς οἰκίας αὐτῶν. καὶ ὅτι οἱ πλούσιοι δειλοὶ, μή πως 


N e » Ἁ “Ὁ « ^" 
ἀπολέσωσι τὸν πλοῦτον. Αλλως. V.] περὶ πολλοῦ γὰρ ποιοῦν- 


1, 2. om. R.V. 20. Ἐύῤριπίδην] Phoen. 60oo. 
14. πλὴν add. ΕΝ. 22. ἀναφέρεται---κατηγορία om. V. 
10. τὸ δὲ---οπκκατωμοτικῶς om. V. ib. θεὸν ed. Basil. θεῶν Ald. 
10. τὸν δία R. τὸν om. Ald. 23. οὕτως οἱ ᾿Αττικοὶ διπλασιάζουσι»] 
14, 15. ἀντὶ----δυνάμεως om. G. Hec referenda videntur ad εἰς pra- 
15. δυνάμεως) δυνάμεώς μου V. positionem post verbum εἰσδύς re- 
17. Hoc scholion om. R. petitam. Nam verba sic sunt con- 
17, 18. Ἐπεὶ)---ἔχειν add. V. struenda, εἰσδὺς eig τὴν οἰκίαν οὐκ εἶχεν 
17. Ἐπεὶ] ἄλλως. ἐπεὶ V. οὐδὲν λαβεῖν. 
ι8. λέγεται δὲ V. δὲ om. Ald. 24. οἰκίας G. οἰκείας V. 
19, 20. αἰνίττεται--αφησιν) καὶ ei- 25. γὰρ add. R.V. 

ριπίδης V. 


H3 


5 


μεὶ 


5 
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»ΣἉἪἯ 3 “Ὁ Ν 9 7 e / . / “ ea 
ται TOV οἰκιῶν τὴν ἀσφάλειαν οἱ πλούσιοι" καὶ τις TOV κωμικῶν 


φησι 


Ἁ Ν Ὁ N 
τί ποτ᾽ ἐστὶ χλωρὸν, ἀντιβολῶ, τὸ χρυσίον ; 


/ * 3 , € SN / 3 7 
δέδοικ᾽ ἐπιβουλενόμενον ὑπὸ πάντων ἀεί. 


5 πρόχλωρον γὰρ δοκεῖ εἶναι. Ἄλλως. οἱ γὰρ εὕποροι τῷ φόβω τοῦ 


Ν ^ N / / / N55 3 7 ci 
μὴ ληφθῆναι τὰ χρήματα δειλότεροι γίνονται. τὸ ἐπ ἐκείνων οὖν 


/ 5 N "o 
μετήνεγκεν ἐπὶ τὸν IAovrov. 


[διέβαλ᾽ : ᾿Εσυκοφάντησεν. Gl. Dorv. 
εἰσδὺς Λάθρα ὑπεισελθών᾽ τοῦτο γὰρ τὸ εἰσδὺς ση- 
εἰσελθών. Gl. Paris.] 


Gl. Paris. 
10 μαΐνει. R.V. 


διέστρεψεν, διέσυρεν. 


3 N D" / X X eg * ξεν 
206. ἁπαξάπαντα : ᾿Αντὶ τοῦ τέλεον. τὸ δὲ ἑξῆς, εἶτα εὑρὼν 


ς / / 
ἀπαξάπαντὰ κατακεκλει σμε ya. 


[207. ἐὰν λάβη. διότι ἐπρονοησάμην; ἐκάλεσέ με δειλόν. V. 


πρόνοιαν : Τὴν πρόγνωσιν, τὴν περὶ ἐμῶν προμήθειαν. Gl. Paris. 


/ / 5 “ 7 "e δ te X 
15 τύχη λέγεται ἐπὶ τῶν συμβαινόντων καλῶν ἢ κακῶν, μηδενὸς βου- 


/ N 2 ἡ / Ν $5 “Ὁ 3 x ^ Ln 
λενομένον περί αὐτῶν πρόνοια δὲ ἐπὶ θεοῦ, ἀπὸ ToU προνοεῖσθαι. 


Paris. | 


[208. μελέτω: Φροντὶς ἔστω σοι. 


ὡς : “Ὅτι. Gl. Paris.] 


209. ἀνὴρ πρόθυμος : ᾿Εὰν προθυμηθῆς καλῶς μετελθεῖν ταῦτα 


& 7 to to “ ““ 
20 TX πράγματα, ὥστε τος μὲν δικαίοις συνεινα τοίς δὲ Πονήροις μη" 


δαμῶς. [πρόθυμος : Σπουδαῖος. 


ποιῆσαι. Gl. Paris.] 


πράγματα : Ἃ ἡμεῖς βουλόμεθα 


210. [ἀποδείξω : ᾿Αποφανῶ. Gl. Paris.] ὀξύτερον τοῦ Λυγκέως: 


I. τῶν οἰκιῶν (οἰκειῶν R.) addidi 
ex R.V. 

10. τις τῶν κωμικῶν] Quis conmico- 
rum elegantem sententiam Dioge- 
pnis (eum enim auctorem prodit 
Diogen. L. 6, 51.) his iambis expo- 
liverit, equidem ignoro. Ejusdem 
dieti mentionem quoque fecit Eu- 


stath. ad 1l. K. p. 812, 50. 
HEMST. 

5. πρόχλωρον γὰρ δοκεῖ εἶναι addidi 
ex R.V. 


ib. ἴλλλως add. V. 
9. ὑπεισελθών] εἰσελθών KR. 
11, 12. om. R.V. Habet 6, 


omisso τὸ ἑξῆς, insertoque post cé- 
Aeov, ᾿Αττικὸν δέ ἐστι ὡς τὸ πώμαλα. 

13. ἐὰν λάβῃ om. G. Corrigen- 
dum fortasse ὃ ὧν λάβῃ referendum- 
que ad λαβεῖν v. 205. 

ib. ἐκάλεσε] ἐκάλεσαν G. 

15. βουλευομένου Scheeferus. βου- 
λομένου Paris. 

19. προθυμηθῆς} προθυμηθῃ V. 

lb. ταῦτα om. V. 

20. ὥστε V. óc Ald. 

ib. μηδαμῶς] οὐδαμῶς V. Vulga- 
tain totius scholii scripturam habet 


R. 
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^" e 9l N NA x ex / 
"lov ἀδελφοῦ [δα, ὡς δ᾽ αὐτὸς ἐν Aavaici φησιν, υἱὸς Αἰγύπτου. 


5 “Ὁ , 5, ^ x x 3 p" 3 N Lo 3 e / / 
€gov ev ὃ ΕΚει τὰ περί GUTOV' επει δοκεῖ 70 ἐστορίαν λεγειν. 


eo zx N ^s 
τοσοῦτον δὲ ὀξυωπέστατος ἦν, ὡς καὶ δι᾽ ἐλάτης ἰδεῖν Κάστορα δολο- 


φονήσαντα τὸν ἀδελφὸν, ὡς φησι Πύνδαρος. καὶ ᾿Απολλώνιος δέ 


N 5 "Ὁ -ο 9 ^ 
φησι περί αὐτοῦ ἐν τοῖς ÁApyovavriKois 


.3 , , / 3 7 ^ 
εἰ ἐτεόν γε πέλει κλέος, ἀνέρα κεῖνον 


ῥηϊδίως καὶ νέρθεν ὑπὸ χθονὸς αὐγάζεσθαι. 


γεγόνασι δὲ Λυγκεῖς διάφοροι" εἷς παῖς Αἰγύπτου" καὶ ἄλλος ᾿Αφα- 


/ "Ὁ / N * / N / 
ρέως παῖς, ὃ Λάκων, λέγεται Λυγκεὺς, οὗ μέμνηται καὶ Θεόκριτος ἐν 


es 3 Δ / σ 
Τῷ Εἰς ἐἑοσΚουροὺυς υβνῷ 


τῷ μὲν ἀναρπάξαντε δύω φερέτην Διὸς vio 


δοιὰς Aeukimmoio κόρας" δοιὼ δ᾽ ἄρα τώγε 
ς pas β Ύ 


ἐσσυμένως ἐδίωκον ἀδελφεὼ vi ᾿Αφαρῆος 


€ 


γαμβρὼ μελλογάμω Λυγκεὺς καὶ ὃ καρτερὸς loas. 


D 5, 7 "3 7 5 / ef N N € N EY € n 
06 ἐλέγετο εὐναέξ  7TOXXVU ὀξυδερκέστατος, ὥστε Καὶ TX UO γὴν ορᾷν. I5 


e Ν - . & s x N "4 / 5 / 
οὕτω μὲν μυθολογοῦσι" πρὸς δὲ τὸ πιθανὸν τοῦ λόγου ἐπινενόηται, 


1—I16. Τοῦ ἀδελφοῦ----πρὸς δὲ] οὗ 
; NS 5 / . ὰ D 
μέμνηται καὶ ᾿Απολλώνιος᾽ ὃς τοσοῦτον 
5 / €^ € 35 rv 5 354. » / 
ὀξέως ἑώρα ὧς ἰδεῖν δι’ ἐλάτης----πίνδα- 
/ Ν * e Z 

poc. γεγόνασι δὲ καὶ Λυγκεῖς διάφορος 
(διάφοροι Gr.) παῖς αἰγύπτου, καὶ ἄλλος 
ἀμφιάρας, καὶ ἄλλος ὁ λάκωνος Λυγκεὺς, 
οὗ μέμνηται θεόκριτος" ὃς ἐλέγετο πάνυ 
εἶναι ὀξυδερκέστερος, ὥστε καὶ τὰ ὑπὸ 
γῆς ὁρᾶν. τοῦτο μὲν εἴρηται (corrig. 
λελήρηται), πρὸς δὲ V. 

I. Τοῦ ἀδελφοῦ Ἴδα, ὡς δ᾽ αὐτὸς Θ. 
Λυγκεὺς, ὡς αὐτὸς Ald. 

ib. υἱὸς] ὡς 9. 

2. ἐπεὶ δοκεῖ map ior. A.] Hec 
quorsum pertineant, egre perspici 
potest, nisi in. Danaidibus Aristo- 
phanem statuas, comica forte jo- 
candi libertate, utrosque Lynceos, 
hunc ZEgvpti, illum Apharei filium 
confudisse, alterique, quod alterius 
erat, acumen visus incredibile tri- 
buisse. Suidas: Λυγκέως ὀξυωπέστε- 
pov βλέπεις" οὗτος ἐγένετο ἀδελφὸς "δα" 
ε N 5 / 3 .“» eN 
ὡς δὲ ᾿Αριστοφάνης ἐν Δαναῖσιν, υἱὸς 
Αὐγύπτου" τοσοῦτον δὲ ὀξυωπέστατος ἦν 
etc. Quse post Apollonii versus 
sequuntur, nihil eorum in Suida: 


et sunt sane note recentioris mi- 
nusque spectate. Burmann. Ca- 
tal. Argon. in Lynceus. scholiastze 
nostri verba parum adcurate per- 
pendit. HEMST. 

3, 4. τοσοῦτον δε--- Πίνδαρος] Haec 
sola de his scholiis habet R. 

4. Πίνδαρος] Nemeon. 1, i15. 
modo is sit locus, non alius aliquis 
ex amissis Pindari carminibus, 
quem in animo scholiastes ha- 
buit: nam ibi quidem δρυὸς ἐν στε- 
λέχει | sedentem  Lynceus videt. 
HEMST. 

ib. «ai addidi ex 6. 

5. ἐν Toig ᾿Αργοναυτικοῖς) I, 154. 
ubi νέρθε κατὰ χθονὸς editur. HEMST. 

7. νέρθεν) ἔνερθεν O. 

8. ei; om. 9. 

9. e$] koi οὗ Θ. 

9-14. ἐν τῷ----καρτερὸς Ἴδας om. 
Θ. 

9. ἐν τῷ εἰς A. ὅὕ. 22, 137. 
Hinc patet, titulum olim huie poé- 
mati fuisse Ὕμνον εἰς Διοσκούρους. 


HEMST. 


H4 


- e [— MÀ —Q 2o 
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e? ὮΝ * “ / [n2 N / N led » 
οτί πρῶτος οὑτὸς εὕρε μέταλλα χρυσον καὶ σιδήρου καὶ τῶν ἀλλων" 
ἐν δὲ τῇ μεταλλεύσει λύχνους μεταφέ ὑπὸ τὴν γῇ ὺς μὲ 
" ^ χνους μεταφέρων vio τὴν γῆν, TOUS μεν 
/ ^5 «v » 8N N05 4 NON / N 
κατέλιπεν ἐκεῖσε, αὐτὸς δὲ ἀνέφερε τὸν χαλκὸν καὶ TOV σι δηρον, και 


s AN Ω e y “ Ν Ὰ N06 N e € v 
τὰ λοιπά" €Aeyoy οὖν οἱ ἀνθρωποι ὁτι Λυγκεὺς καὶ τὰ υπὸ γῆν ὁρᾷ 


N 
5 καὶ καταδύνων ἀργύριον ἀναφέρει. 


M Dy / 7 ^4 Ly ^s 
[211. τὸ ποιῆσαί με βλέψαι" θεοῦ γὰρ δεῖται τὸ τοιοῦτον ἔργον. 


Gl. Paris. et Θ.] 


[212. καλῶς ἐλπίζω. Gl. Paris.] 
[213. Πυθικὴν σείσας δάφνην: Φασὶν ὡς πλησίον τοῦ τρίποδος 


΄ ἃ / / / 
10 δάφνη ἰστατο, ἣν ἡ Πυθία, ἡνίκα ἐχρησμῴδει; ἔσείεν. Junt. μαν- 


τικήν. V. οὕτω γὰρ μαντεύεται. R.V.] 
[214. κἀκεῖνος : 'O ᾿Απόλλων. R.V.O. ξύνοιδε : Συγγινώσκει. 


φήμ ἐγώ: Ναί, Gl. Paris.] 


[215. ὁρᾶτε: Σκέψασθε. V. (non G.) μήπως ὃ Ζεὺς ἀκούσας 


Paris. | 


μὴ φροντίζετε μηδέν : Μηδενὸς ἔχετε φροντίδα. σι. 


[218. χἄτεροι : Kai ἕτεροι ἡμῖν. συνίζησις. Θ.] 
[219. οὐκ ἦν ἄλφιτα : ᾿Αντὶ τοῦ οὐκ ἣν χρήματα, ἀπὸ μέρους τὸ 


E" 53. M té 5, / 7 LY N N 
πᾶν ἀπὸ γὰρ τῶν ἀλφίτων τὴν περιουσίαν δηλοῖ. R. Junt. ἢ ἀπὸ 


Ὁ / X e / 
20 TOU προηγουμένου TO ἑπόμενον. Junt. | 


N / "5 YN Ν Ἁ 5 “ 
220. sam, πονήρους εἶπας : "lo παπαί σχετλιαστικὸν ἐνταῦθα. 


/ De 5, / 3 ^ x Ü rd . D" / ^ 
πονηροὺς 0€, ἐπιπόνους, ἀτυχείς, ἀθλίους) Ἢ ToU πόνου φροντίζοντας. 


» e 93 θ "o 3 7 e " NY / MÀ N / e “ 
ἐσὸν Τί (GO UEVEIg, απρακτοὺς. ως φάμεν, πονήρως exe TX τραγμαᾶτᾶ Y p. 


1. οὗτος Om. V. 

ib. εὗρε μέταλλα etc.) Palepha- 
tum descripsit περὶ "Az. c. IO. ubi 
vide Galeum: item Apostolius 12, 
13. HEMST. 

1—5. ἄλλων----ἀναφέρει] ἄλλων καὶ 
διὰ τοῦτο ἐρρήθη (εὑρέθη V.) ὑπὸ γῆς 
ὁρᾶν, ἐπειδὴ τὰ εἰρημένα τύχῃ τινὶ ἐπε- 
γόησε καὶ εὗρε V .G. 

4. Λυγκεὺς] Ald. et Junt. Λυγγεύς" 
in precedentibus nusquam in hoc 
nomine fuerat erratum: de isto 
mendo vide Pantinum ad Apostol. 
p.325. HEMST'. 

5. ἀναφέρει] Omnes. edd. περιφέ- 
pec. nec discrepat Apostolius. Res 
ipsa postulat ἀναφέρει, quod legitur 


in Palephato: paulo ante: ἀνέφερε 
τὸν χαλκόν. HEMST. 

6. τὸ π. με βλέψαι om. Paris. 

12. 'O om. V. ὁ ᾿Απόλλων om. G. 

14. Ad v. 215. in V adscriptum 
cuyaupéce, et τοῦδε, quae om. G.. Cor- 
rgendum videtur συναίρεσις, quod 
spectat ad ὠγαθέ. τοῦδε autem sup- 
pletur ad φροντίζετε. 

ib. μήπως ὁ ζεὺς à. χαλεπανῇ 9. 

18. οὐκ ἦν om. R. 

21—23. Τὸ παπαὶ----πράγμωτα ἡμῖν] 
σχετλιαστικὸν. ἀντὶ τοῦ ἀτυχεῖς, ἀθλίους 
Jy. πονήρους, ἀθλίους, ἀτυχεῖς, ἀπράκ- 
τους, ὡς φαμὲν, πονήρως ἡμῖν ἔχει τὰ 
πράγματα V. 
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/ Ν 9 ^ , / Ν ^ S» / 
C'TIKTEOV δὲ εἰς Τὸ πονηροὺς" a vp. evel yap yv) TO E"TUTOVOUS. 


[πονήρους : Γεωργοὺς ἀσθενεῖς. Gl. Paris. 
ξυμμάχους : Βοηθούς. Gl. Paris.] 


Dorv. 


πόνηρον : lewpyov. Gl. 


Ν » 7 3 5“, ^ N 4 
221. οὐκ, ἤν γε πλουτήσωσιν : Οὐκ €covrau, φησι, μοχθηροὶ καὶ 

b / eu rd rw 5 P4 3 Ἀ p" “Ὁ 
ἐπίπονοι ἁπαξ πλουτήσαντες. [πλουτῶ ἀμεταβάτως, ἀντὶ τοῦ πλοῦ- 5 
» . & EC “Ὡ A , lY 4 ^" 
τὸν ἔχω" καὶ πλουτῷ μεταβατικῶς πρὸς αἰτιατικὴν, οἷον πλουτῶ 


5 / . N D" es N b e X / 
ἀρετήν καὶ πλουτῶ μεταβατικῶς πρὸς γενικὴν, ὡς παρὰ Λιβανίῳ, 


ςς "V € 7 53 » e -Ὁ € / 
πλουτῷ ῥημάτων, ἤγουν ἕνεκα τῶν ῥημάτων. Junt. 


ἀσθενεῖς ἔσονται. Gl. Paris. 


Paris. | 


5 3, 
οὐκ  Ουκ 


πλουτήσωσιν : llAovrov σχῶσι. Gl. 


[221. πάλιν: Ὥς καὶ πρώην. Junt.) 


b! ΟΝ νν»͵ fé fa 
[222. πρὸς TOV θεράποντά φησι τὸ ἴθι. τοῦτον δὲ ἀποστέλλει τοῦ 


/ N 7 3 n / y * ὃ / ej X 
καλέσαι τοὺς φίλους avTov πένητας ὄντας καὶ δικαίους, πὼς καὶ 


3 N LY 
QUTOI! TOU 
, 5 » 
ἀλλ᾽ 10t 


TOU, οἷον, 


N v “ Ἁ 7 
πλούτου μεταλάβωσι καὶ μὴ κακῶς τὸν βίον διάγωσι. V. 
ry Y ee N ^ xv 7 eM / 
T'o i0, ῥῆμα μὲν ὃν μετὰ μέλλοντος μετοχικοῦ συντάσσε- 
» / AN. 2 7 Ν ^ ej 
ἴθι ποιήσων Tó0e€ ἐπίρρημα δὲ παρακελευσματικοὸν, ὡσπερ 


N » N “Ὁ * Y, / / 
τὸ ἄγε, μετὰ προστακτικοῦ, οἷον, ἴθι ποίησον τόδε. Junt. 


ἄπιθι 


πρὸς τὸν θεράποντα φησίν. Gl. Paris.] 
[223. τοὺς ξυγγεώργους: Ξυγγέωργος βαρυτόνως" σύνθετον γὰρ, 


e / / ^ N 3 ».) J 7 
ὡς πάγκαλος, πάνσοφος. τὰ γὰρ εἰς og ὀξύτονα συντιθέμενα βαρύνε- 


ται. KR. Junt.| 


[224. ταλαιπωρουμένους: Ταλαιπώρως καὶ δυστυχῶς διακειμέ- 
νους. τοῦτο γὰρ εἶπεν διὰ τὸ δύσεργον τῆς ᾿Αττικῆς" πετρώδης γάρ 


ἐστιν. V. κακοπαθοῦντας. Θ. κοπιῶντας, ταλαιπώρους. Gl. Paris.] 


I. στ. δὲ εἰς τὸ π.] Hec in edd. 
Porti ac Kusteri praetermissa revo- 
cavi ex Ald. et Junt. etsi non diffi- 
tear parum me, quo pertineant, 
exploratum habere. Nonnihil ab his 
discrepat Suidas in ἸΠόνηρος" dubita- 
bit autem nemo, quin vocis πόνηρος 
discordes interpretationes ex diver- 
sis enarratoribus 1n unum sint con- 
flate. Exemplo, quod ponitur, 
convenit illud Philostran. H. p. 
664, 15. πονήρως οὖν τὰ ἐμὰ εἶχεν. 
HEMST. στικτέον ----- ἐπιπόνους om. 
R.V. 

4. μοχθηροὶ PV... πόνηροι Ald. 'To- 
tum scholion om. G. 


7. μεταβατικῶς πρὸς γενικὴν) ἀμε- 
ταβάτως πρὸς γενικὴν Kusterus. 

15. Τὸ ἴθι ῥῆμα] Totidem fere 
verbis in Moschopuli ἜἜκλ. "A. 'O. 
leguntur. HEMST. 

10. Ἐυγγέωργος om. ἢ. Simile 
scholion. in V. προπαροξυτόνως, ὅτι 
σύνθετόν ἐστι τὸ ὄνομα, γεωργὸς Evy- 
γέωργος, σοφός πάνσοφος, καλὸς πάγ- 
καλος. 

23, 24. τοῦτο----ἐστι" Hc ha- 
bent etiam .Θ. 

23. τοῦτο yàp] Aptius τοῦτο δέ. 

ib. πετρώδης γάρ ἐστιν] ἔστιν γὰρ 
πετρώδης Ἀ.Θ. 


IO 
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[225. ὅπως : ἵνα. 
γενόμενος. Gl. Paris.] 


5 E ) / 
iaov : Kara, ἤγουν ἐπίσης. 


SCHOLIA 


παρών : Ilapa- 


“ “ “ 
[226. ἡμῖν μετάσχῃ : “Ὥσπερ μεταλαμβάνω τούτου καὶ τοῦτο 


δ σ SN / ^ ^S / . NS σ ΟΣ 
φαμεν, ovrO Καὶ TO peTEXo ἐπλως συντασσεταί. Καὶ 0ὁ0ΤΕε pe ἐστι 


M Ν Ny N δύ ., 5 δὲ ) Ν Ny ^ Ν 
5 γενικὴ, τὸ μετὰ €yer τὴν ὑυναμιν' ὁτὲ 0€ αἰτιατιΚῆ; TO ἐἔχῶὼ, ἢ τὸ 


λαμβάνω. Junt. 


μετάσχῃ : Κοινωνήση. Gl. Paris.] 
227. [καὶ δή: Ἤδη. Gl. Paris.] 


^ N 7 ἃ » 
τοῦτο TO κρεάδιον : O €py €- 


5 t ^4 / » 3 e ^4 e ^ 5 / 5/ 
ται ἀπὸ τῆς θυσίας ἔχων ἐκ τῶν Δελφῶν, οἱ γὰρ εκ θυσίας ἰόντες, 


» 5 5 ὦ ΩΝ 3 / N / / » e ru 
εφερον e£ αυτῆς TOig οἰκείοις κατὰ νόμον τινα. Αλλως. ὅπερ *Y)KOV 


x ta 
10 ἄγοντες λειφθὲν ἀπὸ τῆς θυσίας. ἔνιοι δὲ, τὸ λεβήτιον. 


Τὴν χύτραν. Gl. Θ. Dorv. codd. Br. Paris. 


[κρεάδιον ΜΝ 


/ Ν / 
κρεάδιον τὴν χύτραν 


/ 5 te s 7 Jd hy / x n. e / 
Aeyei, ἐν ἢ τὰ κρέα €00yTO4 Ka κατεσθίονται. καὶ δαπανῶνται εψό- 


N MotNS Sg / el . 
μενα, ἣν ἐν τῇ ὁδῷ ἔφερον χρείας ἕνεκα. Paris.] 


[228, τῶν ἐξερχομένων ἀπὸ τῆς οἰκίας εἰσαγαγέτω. Gl. Paris. | 


, N / N 3 / N b / s N 5 7 
229. [ἐμοί μελήσει TO. εἰσενέγκαι, φησί: TO Kp€as. TO δὲ αννσᾶς 


5 M , A ew / ) N EY / b] / 
Αττικὸν ἄντί TOU ἄνυσον. σπούδασον. Αττικοὶ δὲ δασύνουσιν αὐτό. 


Ν “ 9 7] Ν hl 
V. ἐμοὶ μελήσει : Τοῦ εἰσενέγκαι, φησι, τὸ κρεάδιον. τὸ δὲ ἀνύ- 


3 Ν D » 
σᾶς ἀντί Τὸν ἀννσον. 


Σπεύσας. Gl. Paris.] 


4. Kal τὸ μετέχω διπλῶς συντάσσε- 
ται) Male ait τὸ μετέχειν nunc accu- 
sativum regere nunc genitivum. 
Nam proprie semper regit accusa- 
tivum. Quando autem genitivo jun- 
gitur, id fit per ellipsin accusativi 
μέρος. lntegra phrasis enim est, 
μετέχειν τινὶ μέρος τινὸς πράγματος, ut 
hoc loco apud comicum. KUST. 

7-9. Ὃ---ἰΑλλως om. R. 

7. *O] ποῖον τοῦτο $ V. 

ib. ἔρχεται post ἔχων ponit V. et 
Om. ἐκ τῶν Δελφῶν. 

ὃ, ἐκ τῶν Ἀ.Θ. ἐκ om. Ald. 

9. αὐτῆς R.V. αὐτῆς τῆς θυσίας 
Ald. 

9, IO. Αλλως---λεβήτιον om. V. 

10. λειφθὲν] λοιπασθὲν Ἀ.Θ, For- 
tasse ὡρπασθέν. 

10. ἔνιοι δὲ, τὸ λεβήτιον] Non est, 
quod forte quis suspicetur, lectio 
varia; sed nova interpretatio vocis 


[μελήσει : Διὰ φροντίδος ἔσται. 


» / . 
ayvc ag : 


κρεάδιον' eodem spectat adscriptum 
illud explicandi causa in Dorv. τὴν 
χύτραν. HRatio non dissimilis obti- 
uet in κρεῖον apud Homer. Il. I. 206. 
quod capiendum foret pro ipsa 
carne, an pro lebete, veteres dubi- 
tarunt: vide schol. et Eustath. p. 
7607. Hesych. in Kew — Κρήϊον. 
Modo, ἐξ αὐτῆς τι τῆς 0. HEMST. 

12. Interpunctionem que in co- 
dice est, κατεσθίονται. kai δαπανῶνται 
ἑψόμενα ἣν correxit Schaeferus, ἣν ad 
χύτραν referens. Bastio scribendum 
videbatur Z. De κρεάδιον Dastius 
affert Alciphron. 3, 22. 

17, 18. Τοῦ εἰσενέγκαι----ἄνυσον 0m. 
R.V. In R. adscriptum ἐπὶ τοῦ 
QUO GL. 

17. Τοῦ εἰσενέγκαι τὸ εἰσενέγκαι 
Θ. 

18. ἄνυσον] ἤγουν σπεῦσον. περιφρώ- 
στικῶς, ᾿Αττικῶς add. Θ. 
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M " N y 9 
[220. σὺ 0, à κράτιστε: 'Tó κράτιστε ἥτοι ἐγκωμιάζων φησὶν, 
ἈΝ / / N “ Ν 3 5€ / 
ἢ ὅτι προεδίδαξεν, ὡς καὶ θεῶν ὁ Ζεὺς δι᾿ αὐτὸν βασιλεύει. R.V.O. 
»y « / ? 5 7 » 
Junt. Ἄλλως. παρεπιγραφὴ; ὅτι eig τὴν οἰκίαν ἐφθασαν. τοὺς δὲ 
λόγους πάντας ἐκείνους ἐρχόμενοι ἐν τῇ ὁδῷ ἔλ Junt. | 
γους ς ἐκείνους ἐρχόμενοι ἐν τῇ ὁδῷ ελεγον. . 
[232. δεῖ: ᾿Ενδέχεται. Gl. Paris.] 
/ / x / M 
233. καὶ δικαίως καδίκως: [T 0 δικαίως ἄλλως προσειρήται ἀντι 
eo 7 / N e x N / . Α δὲ ^ e λῶ 
τοῦ πάσῃ τέχνῃ καὶ μηχανὴ Καὶ παντί τρόπῳ᾽ τὸ 0€ ἀδίκως ἁπλῶς 
/ ^ ^ 
€ppim Tau, οὐκ ἀπειλητικῶς δὲ, ἀλλὰ μειλικτικὼς προσαγγέλλει. ἢ 
ej / / * A! x 7 3 N ΩΝ X 
ὅτι γελοίου χάριν, ἢ μεταβληθεὶς τοὺς τρόπους. ἄντί τοῦ παντί 
/ e 2 . N / e ) t 
τρόπῳ. ovrog Αττικὸι. V.] τὸ ἀδίκως ἁπλῶς ἔρριπται; οἷον πάσῃ 
, 5 s e / 5 « A6 ^ “ . 5 5 A Ὁ δὲ 
τέχνη. οὗ γὰρ ὑπόκειται αὐτῷ, ἄδικος οὗτος" οὐκ ἀπειλητικὼς δὲ, 
5. N ^ » hl D" N 
ἀλλὰ [AEL4KTIKQS προσαγγέλλει. Αλλως. ἀντὶ τοῦ παντὶ τρόπῳ" 
ej hi * . 
οὕτως ᾿Αττικοί. [παντὶ τρόπῳ. Gl. Paris. Victor.] 
/ N “ N e / 
[234. ἄχθομαι : "Avri τοῦ φορτικὸν ἡγοῦμαι. NV. βαρύνομαι. 
/ / . 
εἰσιὼν : Εϊσελθὼν, εἰσερχόμενος. Θ. εἰσερχόμενος. Gl. Paris.] 
e “ / QN / / « » 9 “» N 
[235. ὡς τοῦ []λούτου ἰδίαν διοίκησιν μὴ ἔχοντος. αὐτοῦ δὲ 
r4 4 N “Ὁ 3 / N 3 4A / N 5 ^ "4 3 
πώποτε ἀντὶ τοῦ αὐτόθι, τοπικὸν ἐπίρρημα. λέγει δὲ αὐτοῦ τοῦ εἰσ- 
"s / " e N M y 
ελθεῖν. V. ἀλλοτρίαν:  Evqv. πάνυ: '"lovro πρὸς τὸ ἄχθομιαι 
συναπτέον. Gl. Paris. Θ.] 
es te / tv 
[236. αὐτοῦ : “Τοῦ εἰσέρχεσθαι. Gl. O. Dorv. εἰσελθεῖν. GI. 


D Vu “ ὃ Ν V9 N 3 / 
Paris. ὠὡσπερ Κατηγορῶ cov T00€ φαμέν, ovr καὶ ἀπολαύὼω σου 


/ 3 / NU * / s * N M » es Ν 
τόδε. ἐστέον δὲ Οτέ TO "CTQUTOTE ποτε βξν ΤῊΝ υναμεν ex TOU ΠΟΤΕ, 


ποτὲ δὲ, ToU πῶς. Paris.] 


1. Τὸ] καὶ τὸ ἢ. 

3. παρεπιγραφὴ etc.] Eadem in 
Dorv. sed brevius τοὺς δὲ A. m. εἰς 
τὴν δδὲν ἔλεγον. HEMST. 

10--12. τὸ ἀδίκως----προσαγγέλλει} 
Idem scholion supra ad v. 210. ad- 
scriptum habet V. (non ἃ.) hoc 
modo: δικαίως ἀδίκως τὸ ἁπλῶς ἔρρι- 
πται οἷον πάσῃ τέχνη. οὐ γὰρ οὐχ ὑπό- 
κειται αὐτῷ ἄδικος οὕτως ἀπειλητικὸν, 
ἀλλὰ μειλικτικῶς προσαγγέλλει. 

ib. τὸ ἀδίκως----προσαγγέλλει. " AX- 
Acc om. V. 

IO. πάσῃ R.0. ἁπάσῃ Ald. 

12. προσωγγέλλει) προωγγέλλει KR. 


παραγγέλλει Hemst. 

ib. "AxAe; om. KR. 

14 et 16-18. φορτικὸν ἡγοῦμαι. τοῦ 
εἰσελθεῖν. τοπικὸν τὸ ἐπίρρημα, αὐτόθι. 
ὅπου, φησὶ, εἰσέλθω Ἀ. Duplex in his 
proponitur explicatio vocabuli αὐτοῦ, 
quod alii pro pronomine acceperunt 
interpretatique sunt τοῦ εἰσελθεῖν, 
ali pro adverbio, αὐτόθι signifi- 
cante. 


16. μὴ ἔχοντος ἃ. μὴ om. V. 

20. τοῦ om. Dorv. 

21. ἀπολαύω  Bastius. ἀπολάβω 
Paris. 
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237. φειδωλὸν : Φειδωλός ἐστιν ὃ φεύγων τὸ δοῦναι, ὃ περίψηφος. 
Ν by N N / * N eo / Ἂ NI rà 
τινὲς δὲ παρᾶ τὸ φείδομαι καὶ τὸ δοῦναι, φειδωδός Tig ὧν, καὶ τροπῇ 
τοῦ ὃ εἰς A φειδωλός. [φειδωλὸν : Φειδόμενος ἔνθα οὐ δεῖ, Gl. 


Paris. 


xyece. Gl. Dorv. 


εἰσελθὼν τύχω : Εἰϊσέλθω. Gl. Victor. ] 
[238. κατώρυξεν: Κατορύξας ἔκρυψεν ἐμέ. Gl. Paris. 


/ 
KXT€- 


/ x N / , / * 
KOTODUTTO τί TO φανερὸν Κρύυπτω. ἀνορυττῶ δὲ 


τὸ κρυπτόμενον εἰς φῶς ἕλκω. Paris. | 

239. κἂν Tig προσέλθη χρηστὸς: ἵνα τὴν ὑπερβολὴν τῆς φιλαρ- 
γυρίας σημάνῃ προκεκριμένης καὶ τῶν χρηστῶν φίλων. 

[240. αἰτῶν : Ζητῶν. Gl. Paris. ἀργυρίδιον : Ἢ δανείου χάριν 


ἢ δωρεὰν ἁπλῶς. Gl. O. Paris.] 


241. ἔξαρνός ἐστι: ᾿Απαρνεῖται. Gl. Paris. 


Gl. Victor. | 


ἰδεῖν: Βλέψαι. 


^ » N 5 5 n / “ 
242. παραπληγα: Adpova, βώρον, ἀπὸ τῶν κρουματῶν τῶν δια- 


/ “ρκ᾿ 5 / Ὁ 5 N Ν e€ 5 / 
15 πεπτωκότων TOU ἐναρμονίου λυρίισμου. ἀληθῶς γὰρ ἡ ἀσωτία πεπλη- 


/ 9 Ν / , / * N05 / / 
γβένη ἐστι διάνοια. [ἐν κακιᾷ μάνεκον και ἀκολᾶστον. Θ. μᾶνιεκον. 


Gl. Dorv. | 


I. φειδωλὸν] ἢν μὲν γὰρ εἰς φειδωλὸν 


ib. φειδωλός ἐστιν 6 V. φειδωλός τις 
Ald. φειδωλός τις ὧν Ἀ.Θ. et Suidas 
s. φειδωλός : quod e proximo φειδω- 
λός τις ὧν COrruptum. 

ib. τὸ δοῦναι] τὸ εἶναι O. τοῦ διδό- 
Vat Paris. 

ib. ὁ περίψηφος addidi ex R.V. 
(non G.) et Suida. 

Ib. περίψηφος] In calculis sollicite 
ponendis occupatus. Vid. Suidam 
8. λογισταί. HEMST. 

2. τινὲς δὲ addidi ex R.V.G. et 
Paris. 

10. τινὲς---καὶ τὸ δοῦναι om. G. 

ib. Tó—315] vo$— rov Paris. 

2, 3. φειδωδός----φειδωλός om. R. 
et Paris. 

2. φειδωδός] φειδωλός V. φειδωτός 


3. ὃ] « OG. 
ib. φειδωλός] ἐγένετο φειδωλός V. 
8. ὑπερβολὴν] προβολὴν V. Habet 


hoc scholion R. 

ib. Hoc scholion codex Paris. 
bis scriptum habet, primum sic : — 
φιλαργυρίας δηλώσῃ προκεκρυμμένης τῶν 
χρηστῶν φίλων. altero loco sic: — 
προκεκρημένος καὶ τῶν χρηστῶν φίλων. 

9. σημάνῃ] σημαίνῃ Junt. 

Ib. προκεκριμιένης) προκεκρουμένης V. 
προκεκρουμένην G. 

14, L5. "Αφρονα---ελυρισμοῦ] ἀφρό- 
yug παρωπλήκτην ἀπὸ τοῦ ἐνωρμωονίου λυ- 
ρισμοῦ διὰ μεταστάσεως" ἢ ὅτι διὰ τὸν 
παραδέοντα κρουσμόν. ἄλλως. παρα- 
πλῆγα τὸν μωρὸν V. Nihil de his ver- 
bis praeter μωρόν habet R. 

I5. ἀσωτία] ἀσωτεία Paris. 

10. πεπληγμένη R.V. et Suidas s. 
παραπλήξ' παραπεπληγμένη ΑἸα. 

16. Post διάνοια in libro Parisino 
statim sequuntur hac: ἄλλως ὅπερ 
πάσχουσιν oi παραπλῆγες ἄνθρωποι, δι 
ἀσωτείαν τεμνούμενοι, εἰς ἑαυτὸν μετή- 
yaye.. Quae sunt ex scholio v. 244. 
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x e / » / 
ἱπαραπλὴξ ὁ παραπαίων ἤτοι ὃ μαινόμενος, ὁ παρακεκομμένος τὴν 
/ Ν Y s N . 
φρόνησιν. καταπλὴξ δὲ ψοφοδεὴς, 0 δεδοικὼς τὰ πάντα. Paris.] 
/ 3 . 
[243. παραβεβλημένος : ᾿Εκδεδομένος. Gl. Paris.] 
7 vj 5 N ^ ^ 
244. [θύραζ᾽ : "Ἐκτὸς τῆς θύρας. ἐν ἀκαρεῖ : ᾽Ολίγῳ. Gl. O. 
. 5.5 5.^7 3 tv / 
Paris. ἐπ᾿ ὀλίγῳ. R.] ἐν ἀκαρεῖ: [ Ev ὀλίγῳ. ἐπίρρημα τὸ ἀκα- S 
N 5 e " S» 5 E / 
pei, ἐξ ov παρῆκται τὸ ἀκαρὲς ἐπιρρηματικὸν ὄνομα. V.] πεποίηται 
VN N N y ^ / N ^ / 7 
δὲ παρὰ τὸ ἄτμητον τοῦ χρόνου, ὡς καὶ τῆς κειρομένης τριχός. ἀκα- 
ΝΝ δὲ N 0» "AAA e" 2À 7 ὰ 3 -͵ ? ^. 
pes 0€ τὸ ἀτμῆήτον. ὡς. τῷ ἐλαχίστῳ, 0 οὐχ, οἷόν τε διακεῖραι 
. N ὃ / N M / "“ 7 7 x 5 te 
καὶ διακόψαι διὰ τὸ βρωχύτατον TOU χρόνου. πεποίηται δὲ ἀπὸ τῶν 
“Ψ Ln LY N / M / ^s y 
μικρῶν τριχῶν τῶν διὰ βραχύτητα μὴ δυναμένων καρῆναι. ᾿Αλλως. 
5 7 N p" ^ & 
ἐπίρρημᾶ τὸ ἀκαρῶς, ἀφ᾽ οὗ τὸ ἀκαρὲς ἐπιρρηματικὸν ὄνομα. ὅπερ 
Ν 7 “Ὁ 9 ^s 
δὲ πάσχουσιν ἐκεῖνοι δ ἀσωτίαν γυμνούμενοι, τοῦτο εἰς ἑαυτὸν ἐπή- 
γαγε. 


245. [μετρίου : ᾿Ελευθέρον, μέτρον καὶ τάξιν ἔχοντος ἐν τῷ βίῳ. 


[| 


Gl. O. Paris.] μετρίου γὰρ ἀνδρὸς : Τουτέστι, ταῦτα πάσχεις, 15 
ἐπεὶ οὐδέποτε μετρίου ἀνδρὸς ἐπέτυχες. 

546. [τούτου τοῦ τρόπου : 'Ῥῆς μετριότητος δηλονότι. πὼς εἴμ᾽ 
ἀεί: Ἑἰμὶ καταπολύ. Gl. O. Paris.] 


/ 3 / N € e 5; / / y 
μαᾶστικὸν ἐστι θαυμάζει γὰρ evrov ὡς aei πότε συμμετρον οντα. 


Ὁ » 95 5 / Ἁ ὮΝ 
πῶς εἰμι ἀεί: "To πῶς θαυ- 
ί δὲ λέ 3 ὃ A e ὃ ΩΝ e ἣν e» e 
μετρίου δὲ λέγει ἀνδρός, ToU διαμετρουντος εαυτὸν τῷ ζῆν. 20 


247. φειδόμενος : ᾿Αρετῆς γάρ ἐστι τῷ δέοντι καιρῷ ἁρμοζόμενον 


5. τὸ ἀκαρεὶ] τὸ ἀκαρῶς Suidas s. 
&Kapn. 
6. πεποίηται δὲ V. Aberat δέ. 


I2. ἐπήγαγε] μετήγαγε 9. 
14. ᾿Ελευθέρου om. 6. 
I5, 16. Τουτέστι----ἔτυχες om. ἢ. 


7. τῆς κειρομένης τριχός. ἀκαρὲς δὲ — V. 
τὸ V. τὸ κείρομωι τριχός. ἀκαρὲς τὸ 16. ἐπέτυχες Θ. ἔτυχες Ald. 
Ald. Omittit hec R, qui orditur ἃ 17. δηλονότι Om. Θ. 


verbis τῷ ἐλαχίστῳ. 
M y 3 7 l| 

8—13. τὸ ἄτμητον----οὐἐπήγαγε) διὰ 
τὸ ἄτμητον, ὅπερ πάσχουσιν ἐκεῖνοι ὑπὸ 
τῆς ἀσωτίας γυμνούμενοι, εἰς ἑαυτὸν 
* / 5) 3 3 Ν ^ 3 / 
&vadepei. ἄλλως. ἐν &kapei, τῷ ἐλαχί- 
στῳ, ᾧ οὐχ, οἷόν τε διακεῖραι καὶ διακό- 
Jas διὰ τὸ βραχὺ τοῦ χρόνου. πεποίηται 
δὲ ἀπὸ τῶν μικρῶν τριχῶν τῶν διὰ βρα- 
χύτητα μὴ δυναμένων καρῆναι V. 

8. διακεῖραι καὶ addidi ex ΕΝ. et 
Suida. 

IO, 12. ἤλλλως----ἐπήγαγε om. R. 


IQ. ἐστι om. V. 
ib. θαυμάζει----ὄντα)]Ί Haec tantum 
habet R. 
ib. αὑτὸν] ἑαυτὸν V. 
20. λέγει ἀνδρὸς] ἀνδρὸς λέγει V. 
. τῷ] τοῦ V.0. 
. ᾿Αρετῆς] ἀρετὴ V. 
. ἐστι ἈΞΨ.Θ. ἐκὶ Ald. 
. τῷ] τὸ τῷ Θ. 


. ἁρμοζόμενον ἈΝ. ἁρμοζομένως 
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[φειδόμενος : ᾿Ακριβολογούμενος τῶν 


ἈΝ * 
χρημάτων. ὡς οὐδεὶς ἀνήρ: Χαίρει. Gl. Paris. | 
"2 Ν D “Ὁ / 5" Y D" 
248. [ἀναλῶν : 'Avri τοῦ δαπανῶν. V. Χαίρω, ἡνίκ ἂν τοῦ 
“ . Y / x /5 ^ 
φείδεσθαι χρεία ἡ. Gl. Paris. ἡνίκ᾽ à» τούτον δέη : Τὸ ἡνίκ ἂν 


/ J Ln N x x ^s Ml N / 
5 τοῦτον δέῃ Κοινως λάμβανε, καί πρὸς τὸ ἀναλῶν, καὶ τὸ φειδόμενος. 


Junt. | 


249. ὡς ἰδεῖν ce βούλομαι: Οὐχ ἵνα ὁ Πλοῦτος "t τὴν γυναῖκα 


N x es ^ x “ 3 . Uy 5 ^ N ^ » 
καὶ τὸν υἱὸν, τνῴλος γὰρ ἣν. ἀλλ᾽ iva ἐκεῖνοι τὸν Πλοῦτον ἴδωσιν, 


e X / 5 N N M / ^o 3» 
οὕτω γὰρ πρέπει. Αττικὸν δὲ τὸ πλεονάζειν τοῖς αρθροις. 


[δεῦρο 


10 εἰσέλθωμεν. ὡς : Ὅτι. Gl. O. Paris.] 
[250. μόνον : Μονογενῆ. Gl. Paris.] 


A A / e ^ t / v / Ν 
251. [ὃν ἐγὼ: Δείκνυσιν, ὡς καὶ τῶν παίδων αὐτῶν πλέον τὸν 


πλοῦτον φιλοῦσιν οἱ ἄνθρωποι. Paris. Victor. | 


7 
πείθομαι : Χαριέν- 


wf . 55 s e N / ω s ιν 
Τῶς TOVTO φησιν οἶδα "yop OTi καὶ τεκνὼν προτιμᾷς τον πλουτον. 


NU ^s s / 
15 [ἢ ὅτι σε φιλῶ μάλιστα μετὰ TOv υἱόν. V.| 


//08N y c « e e A008 " 
[252. τί γὰρ à» τις: Ἢ κατασκευὴ αὐτή, ἡ τί γὰρ ἂν τίς, 


λ ΝΑ ΣΝ ^ / Ν /. S SS / διὸ / 
πρὸς T0, ὃν €yO φιλὼ μάλιστα μετὰ σέ" TO δὲ πείθομαι διὰ μέσου 


“ / 
τῷ Πλούτῳ εἴρηται. Junt. 


τί γὰρ ἂν: Διατί, Gl. Paris. 


252. d πολλὰ δὴ τῷ δεσπότῃ: Εἴσθεσις διπλῆς ἀμοιβαίας ἐκ 


e 3 ΩΝ » / N ^ 7 » “ ςς 5 * δὲ 
20 στίχων ἰαμβικὼν ἔννέα πρὸς τοῖς τεσσαράκοντα, ἄχρι Tov, ** ἐγὼ de 


€6 (ΟΝ / » “ d Ν / / /0 M € NN 
τὴν Κιίρκην, ὧν οἱ μὲν μέ τετράμετροι εἰσι καταληκτικοί, οἱ δέ, 


/ / 3} N “Ὁ / ; 55 
«4 βληχωμενοί τε προβατίων, καὶ, ** αἰγῶν τε κιναβρώντων μέλη, 


» N / ^ ^ 
ἔτι δὲ, * ἡγούμενον τοῖς προβατίοις," καὶ, € εἰκὴ δὲ καταδαρθέντα 


ςς 55 / P / / 3 2 7 i] Ν M 
70V, τέεσσᾶρες οντες, δίμετροι εἐσιν ἀκατάλῆηκτοι. καὶ TO μέν 


ἣ 7 € / Ὁ « Ν 7 5 * / 
25 T€T Qa eTpoy ἱππωνάκτειον καλείταὶ, διὰ TO κατακόρως QVTOYy τοντῷ 


7 θ "^ 3 N S oq. / / / M 
Ap"? ac CI. 00V ἐστί Και TO, εἰ μοι γένοιτο παρθένος καλή T€ Kati 


ς- 7 $008 δὲ δ : / 7 ^S c ^ / 
Tepeiya. τὸ 0€ ἐμέτρον Ανακρεόντειίον, οἷον ἐστί TO, Καὶ μαι" 


eé 


4. ἢ Scheferus. ἦν Paris. 

7, 8. Οὐχ ἵνα----ἀλλ᾽ om. R. 

8. τυφλὸς γὰρ ἦν add. V. 

8, 9. ἐκεῖνοι----ἄρθροις] αὐτὸς ὑπ᾽ αὐὖ- 
τῶν θεωρηθῇ. τὸ γὰρ ἰδεῖν σε ἀντὶ τοῦ 
θεαθηναί σε. ἀττικὸν----ἄρθροις. λέγει δὲ 
αὐτὸν εἰσελθεῖν, ἵνα ἐκεῖνοι τὸν πλοῦτον 
ἴδωσι. τὸ δὲ v πλεονάζει. ὅτι τὸ V πλεο- 
νάζει. V. Postrema illa τὸ δὲ v etc. 


3 “ 55 /253,»5 € , / / . 2 SS 
γομαι κου μαίνομαι. ε εκάστῳ σνστημάτι παράγραφος ἐπὶ δὲ 


quibus caret G, spectant ad ταυτὸν 
V. 255. 

9. ἄρθροις] ἀριθμοῖς R.. 

I4. τοῦτό φησιν" οἶδα γὰρ ὅτι RV. 
Θ. τοῦτο᾽ οἶδα γὰρ, φησὶν, ὅτι Ald. 

19—p. 112. ]. 7. Scholion re- 
cens, quo carent R.V. 

26. εἴ noa] Versus Hipponactis 
apud Hephistion. p. 30. ed. Gaisf. 


! oe Seda. LESE uem es UN -- 


οὐ iu ρον e anh A 
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/ ^ / e y ^e 5 / [r4 Ψ 7 5 
TQ τέλει τῶν στίχων διπλὴ ἔξω νενευκυῖα. ἰστέον ὅτι, ὅτε τίθεται ἐν 
ΩΝ 5 7 D e ee / 5 , / D" / x 
τοῖς ἀμοιβαίοις TOV νποκριτῶν προσώποις ἐν ἐκθέσει κῶλά τινα μετὰ 
hY 7 Ὁ / Ὁ 4 r4 / 5, D MN € / e 
τὴν περίοδον τῶν στίχων TOU αὑτοῦ μέτρου ὄντα, ἢ καί €TEQOU (ευρη- 
hi N [4 e ^ Ἀ ^ ^2 N N 
ται γὰρ καί οὑτως) ὁ τοιοῦτος σχηματισμὸς καλεῖται διπλῆ, διὰ τὸ 
s hy / / M ^o 3 x / “Ὁ Mol 
μετὰ τὴν συμπλήρωσιν τούτων τὸ σημεῖον ἐκτὸς τίθεσθαι τῆς διπλῆς 
e / / / » ^ / / / . 
ὅπερ τρίγωνου πλαγίον σχήματι €0LK€V τῆς βάσεως μόνης λιπουσῆς 
“ἃ 5. Ν ^ / A , 3 NY / “ δὲ , 
μεθ᾽ ἣν οὐδὲ χορὸν πάροδος &€l γίνεται, ἄλλα σπανίως. ὁτε Ü€ OU 
, " " 5 ,» 5 V y / 2 / e 
τίθεται κῶλα τοιαῦτα, ἀλλ᾽ ἐν οἷς ἤρξαντο στίχοις, ἐν TOUTOLG οἱ 
e Ἁ 7 Ἁ re ^ M M! N M! M 
ὑποκριται παύονται, τὸ τοιοῦτο καλεῖται κορωνίς, διὰ τὸ μετὰ τὴν 
/ N ΩΝ ^" 7 7 eu 
συμπλήρωσιν τούτων τὸ σημεῖον τῆς κορωνίδος τίθεσθαι" ὅπερ γραμμή 
^5 “ / e / y . ἐγν 28 / 
τίς ἐστι βραχεῖα, καμπὴν τινα ὑποκάτω ἔχουσα" ἧς ἑξῆς aei τίθεται 
Ἁ e J ΩΝ 5 Á c N e / 5 ἈΝ ^ 
κορωνίς τέρα χοροῦ, ἐπισφραγίζουσα οἷον τὰ ῥηθεντα. ἐν δὲ ταῖς 
"o N 5 “ N Ὁ re e ^" 
στροφαῖς καὶ ἀντιστροφαῖς καὶ τῇ μεταξὺ τούτων τῶν ὑποκριτῶν 
NI / 4 e 7] M! d x ^» 
περιόδῳ παράγραφος τίθεται, ὡς Ἡφαιστίων φησίν, ἧς τὸ σχῆμα 
/ / 5 ΩΝ e N 5 e 5, 
γραμμή Tig ἐστι βραχεῖα, ὠσπερ τινα στιγμὴν ἐν τῷ ἄκρῳ ἐχουσα. 
δῆλα δέ ἐστι τὰ τοιαῦτα σχήματα καὶ ἐν τῷ βιβλίῳ κείμενα" μεθ᾽ 
?] X^ p i β β 
t» Nec 5 / νὰ Ν to 3 / » € / 
ὧν ἐστι καὶ ὁ ἀστερίσκος, οὗ τὸ σχῆμα ἀστέρι ἐοικε. Ἡφαιστίων 
δέ e M x 9 7 Μ» e » ’ὔ € 
€ φησιν, ότι κατὰ τὴν Δριστοφάνειον ἔκδοσιν ὃ ἀστερίσκὸς ἐπὶ ετε- 
4 » ἡ / / / LY Λ 3 “ 
ρομετρίας eriBero μόνης. χρώμεθα δέ, φησι, TY κορωνίδι ἐν τοῖς 
7 “ / J ΩΝ e E" / 
δράμασιν κατὰ τρόπους τρεῖς" ἤτοι ὅταν, τῶν ὑποκριτῶν εἰπόντων τινὰ 
NS 5 / / e δι ^Y . xU / 
καί ἀπαλλαάγέντων, καταλείπηται 0 vopos" ἢ ἐμπαλιν" * ὅταν μετὰ- 
5) Ν 7 , / 7 ts ΩΝ Mox t ἐγ 
βασις ἀπὸ τόπου εἰς τόπον γίνεσθαι δοκῇ τῆς σκηνῆς" τῇ δὲ παρα- 


7 » “Α / 4 "e » “Ὁ 3 “ hl “Ὁ 
γράφῳ ἤτοι κατὰ πρόσωπα ἀμοιβαῖα, ἐν τε τοῖς ἰαμβικοῖς καὶ τοῖς 


1. Agit hoc loco scholiastes de 


res grammaticos abunde hoc loco 
signis, sive notis, quibus gramma- 


scholiastes : cui jungere potes He- 


tici veteres in distinguendis comoe- 
diarum et tragoediarum partibus uti 
solebant. Ea autem ut facilius a 
lectore intelligantur, illorum figu- 
ras hie subjiciam : 
κορωνὶς “ζ 
παρώγραφος ---- 
διπλῇ ἔσω yeveukvia, «d 
διπλὴ ἔξω νενευκυῖα ;» 
διπλαῦ δύο ἔξω γενευκυῖαι « P 
Harum altera nimirum in 
initio et altera in fine ver- 
sus poni solebat. 
ἀστερίσκος -X- 
De usu harum notarum apud vete- 


phastionem in Enchiridio, et ex 
recentioribus Col. Rhodigin. An- 
tiq. Lect. lib. 15. cap. 20. KUST. 
Et Villoison. praefat. ad Homer. p. 
XVIII. 

17. Ἡφαιστίων δέ φησιν] P. 74. 
(133. Gaisf.) unde patet supplen- 
dum esse, ut integra sibi constet 
sententia, κατὰ τὴν ᾿Αριστοφάνειον τοῦ 
᾿Αλκαίου ἔκδοσιν' loquitur enim He- 
phastion de illa, quam Aristopha- 
nes grammaticus curaverat, Alcsi 
editione. HEMST. 

23. κατὰ πρ.] ἤτοι κατὰ mp. Me- 
phest. p. 75. et pro στροφῶν, στρο- 


un 


t M 
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to X ^ ΩΝ Ν Ὁ 5 Á/ 5^ / e 
χορικοίς, μεταξὺ τῆς τε στροφῆς καὶ τῆς ἀντιστρόφον. ἐὰν μέντοι ἢ 

N 5 3 / / / 3 3 ων Ἁ X 
στροφὴ e£ ἁμοιβαίων τυγχάνῃ συγκειμένη, ovk ἐξαρκεῖ πρὸς τὸ δη- 
λῶσαι, ὅτι πεπλήρωται ἡ στροφὴ, ἡ παράγραφος, ἐπιφερομένης 
» p^ » Ν N052,0 € / JAN τ' / 
ἄλλης OTpoQme, emer καὶ ej εκάστον κωλου οὐδὲν ἧττον τίθεται" 


5 N LY] M e » D" " r2 x ὟΝ , / 
5 ἀλλὰ κεῖται καὶ ἡ ἔσω veveuKvim διπλῆ" τοῦτο δὲ, ἐὰν ἀντίστροφος 


7 / "3 ^s e 
ἐπιφέρηται, ὡς, ἐάν γε μεταβολὴ μόνον ἡ στροφῶν, ἡ ἔξω βλέπουσα 


τίθεται. 


253. [πολλὰ : Πολλάκις. ταντὸν: ἽὍμοιον. Gl. Paris. θύμος 


; M N05 7 “ 5 3 / " e / »y 
€O Tl TO Q'ypioK po. vov, ( δι ακρᾶν αἸξορίαν χρῶνται οι Ζένητες. εχ εἰ 


1086 τὸ v βραχύ. τὸ δὲ θυμὸς, ὃ δηλοῖ τὴν ψυχὴν, μακρόν. Paris. 
εἶδος βυτάνης. πρὸς τὸν χορὸν τῶν γεωργῶν. V.] 


5.ϑ, 7 
ταῦτον θυμον : 


, N ^ ^ 5 ω / / / Ν ΕἸ / 
Αντι τον, τῆς αὐτῆς πενίας μετασχόντες" θύμος y^p εἶδος βοτάνης 


Ly . / / D" / 
εὐτελοῦς. τινὲς δέ φασιν ὁτι παρῴδηται ἐκ τῶν  Houcüov 


/ / / 
οὐδ᾽ ὅσον ἐν μαλάχῃ τε καὶ ἀσφοδέλῳ μέγ᾽ ὑνειαρ. 


5 8 M 5 / s 5 ^ / 5 / N N s 5,2 
T5 ἀντι τοῦ, ὦ δίκαιοι, τὰ εὐτελὴ θέλοντες ἐσθίειν διὰ τὸ μὴ ἐθέλειν 


ἀδικεῖν" ἅμα δὲ καὶ τὸ τραχὺ καὶ ἄκαρπον τῆς γῆς διαβάλλει. οὐ- 
δετέρως δὲ τὸ θύμον λέγεται καὶ βραχυπαραλήκτως καὶ βαρυτόνως" 


5 / b! M5 / N 3 Ὁ / D" x 
εκτεινόμενον γὰρ καὶ ὀξυνόμενον καὶ ἀρσενικῶς κλινόμενον δηλοῖ τὴν 


ψυχήν. 


/ .03 €» Ὁ 5» / “ Mo? 
[254. δημόται : Ητοι οἱ ἀπὸ τοῦ αὐτοῦ δήμον. τοῦ πονεῖν ἐρα- 
Ν ΩΝ Ὁ " 
cT&4 : "Te κοπιᾶν ἐπιθυμηταί, Gl. Paris.] 


φῆς. HEMST. | Addidi ἤτοι, in co- 
dice Parisino inventum. 

II. εἶδος---γεωργῶν om. G. 

ib. θύμον] Ejus vocis Dorv. tale 
praebet interpretamentum : 'Aypi- 
κρόμμνον, ᾧ χρῶνται oi πένητες δ ἄκραν 
ἀπορίαν" ἐστὶ δὲ τὸ v βραχύ. HEMST.. 

ib. ταυτὸν θύμον: "Avri] ἄλλως. 
(ἄλλως om. G.) ταυτὸν θύμον φαγόντε 
(φαγόντες G.) ἀντὶ V. 

12. μετασχόντες) μετέχοντες V. 

ib. θύμος R.V.O. et Suidas s. θύ- 
μος. θύμον Ald. 

ib. yàp R.V. et Suidas γάρ ἐστιν 
Ald. δέ ἐστιν Θ. 

10. εἶδος βοτάνης εὐτελοῦς] εἶδος εὐ- 
τελοῦς βοτάνης (βοτάνης om. G.) V. 
εὐτελὴς βοτάνη R. et Suidas. 

13-19. τινὲς--οψυχήν] ἀπὸ δὲ τοῦ 
θύμον, σημαίνει τὸ λώχανον, συνεστωλ- 


μένον δέ, ἄλλως. οὐδετέρως τὸ θύμον καὶ 
βραχυπαραλήκτως. ἐν γὰρ τῇ συναλοιφῇ 
(vocabuli zavzév) ἐπεισάγεται τὸ v 
τῆς αὐτό ἀντωνυμίας εἰ γὰρ Tv ἄρσενι- 
κὸν, τὸν αὐτόν ἦν καὶ οὐκ ἐγένετο (adde 
ταυτόν). συστέλλει δὲ νῦν τὸ v τοῦ θύ- 
μὸν καὶ βαρυνόμενον γὰρ καὶ ἐκτεινόμενον 
(corrig. e loco superiore θύμον. βα- 
ρυνόμενον γὰρ καὶ συνεσταλμένον σημαΐί- 
νει τὸ λάχανον, ἐκτεινόμενον δὲ) καὶ 
ὀξυνόμενον δηλοῖ τὴν ψυχήν. τινὲς δέ 
φασιν»----Σιαβάλλει V. 

13. τινὲς δέ] δέ om. ἢ. 

ib. παρῴδηται) πεπαρῴδηται Θ. 

ib. Ἡσιόδου] "Epy. 41. 

I5. δίκαιο; τὰ R.V.G. et Suidas. 
δίκαια καὶ Ald. 

16. καὶ ἄκαρπον addidi ex V. 

16-19. οὐδετέρως----ψυχήν om. ἢ. 

18. καὶ ἀρσενικῶς κλινόμενον om. Θ. 
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y5 5 "m , x M» ^" 
255. (T, €yKoveire ; Avri ToU evepyeire, ταχύνατε" ἐπεὶ οἱ τρέ- 


/ e A055 mw 05 wu / N05 7 
χοντες κόνεως πληρουνται. ἢ ἀπὸ τῶν ἀθλητῶν" ἐν κόνει "yap ἐκείνων 


A y *^ vy 4 “ re / ej “ 
τὸ ἐργον. ἤ ὅτι πρὸ ToU τῆς κόνεως ἀἁψασθαι νικῶσιν. 


/ 
[πρόσιτε, 


/ / 7 M i * 
κόνιν ἐγείρετε, ὅτι ὁ καιρὸς οὔχι βραδύνειν ἐστί. Gl. Paris.] 


ὃ καιρὸς οὐχὶ μέλλειν: Οὐ τοῦ μέλλειν καὶ ἀναβάλλεσθαι καιρός s 


, , No 000€ / ' / / 
ἐστιν, ἀλλὰ TOU σπεύδειν καὶ κόνιν πέμπειν. 


[256. ἡ δεῖ παρόντ᾽ : 
Paris. | 


Ka ἣν ἀκμεῖ δεῖ παρόντας βοηθεῖν. Gl. 


257. [οὐκοῦν: Τὸ λοιπόν. ὁρμωμένους : Κινουμένους. πάλαι: 


Πρὸ ὥρας. Gl. Paris.] 


/ L4 / ^» ) 
πάλαι προθύμως : Συντόνως, δεικτικῶς. TO 


δὲ πάλαι οὐ μόνον βραδυτῆτός ἐστιν ἐπίρρημα, ἀλλὰ καὶ ταχυτῆτος. 


[258. ὡς εἰκός ἐστιν: Ὅρμᾷν. 


᾿Απὸ τοῦ νῦν. Gl. Paris.] 


I—3. ἐπεὶ---νικῶσιν om. R. 

2. ἀθλητῶν" ἐν κόνει γὰρ] ἀθλητῶν 
ἐγκονεῖν᾽ οὐ yàp V. 

4. ἢ ὅτι πρὸ τοῦ τ. K. ὥ. v.] In his 
ultimis, qui totam adnotationem 
descripsit, ne litera quidem discre- 
pat Suidas in ἐγκονεῖτε᾽ quis tamen 
mirificam illam explicanda τοῦ ἐγκο- 
νεῖν potestatis rationem intelligat ? 
Sine dubio quiddam interiit, quod 
si restituere liceat, mota difficultas 
evanescet : absurdene conjectarim, 
nec ne, lector arbitretur: ἐν κόνει 
γὰρ ἐκείνων τὸ ἔργον' ὅθεν καὶ ἀκονιτὶ 
λέγεται, (vel ἀκονιτὶ νικᾷν λέγονται) 
ὅτε (vel ὅταν) πρὸ τοῦ τῆς κόνεως ἅψα- 
σθαι νικῶσιν.  Etymologus ἀκονιτὶ 
exponit ἄνευ ἀγῶνος καὶ μάχης" ἐκ 
μεταφορᾶς τῶν ἀθλητῶν τῶν εὐμαρῶς 
περιγινομένων, ὥστε μὴ κονίσασθαι" 51- 
milia traduntur a Suida. HEMST. 

ib. νικῶσιν] κινῶσιν V. κυκῶσι G. 
om. 9. 

5, 6. Οὐ τοῦ---- καιρός ἐστιν] 1296 μέλ- 
Ae» ἀντὶ τοῦ μέλλειν καὶ (μέλλειν καὶ 
om. G.) ἀναβάλλεσθαι καιρὸς οὐκ ἔστιν 
V. "Totum scholion om. ἢ. 

6. kai κόνιν πέμπειν om. V. 

ib. πέμπειν)]͵ Melius, ut puto, 
scripsisset ἐγείρειν" quomodo Ety- 
mol. in 'Eykoveiy:. οἱ γὰρ ἐπειγόμενοι τὶ 


ἀσθενεῖς : ᾿Αδυνάτους. ἤδη: 


πράττειν, κωτὰ τὸν δρόμον ἐγείρουσι Kó- 
νιν. HEMST. 

IO. Xwróveg;] Priores editt. ha- 
bent συντόμως, quod nihil ad rem 
facit. Loquitur enim hic comicus 
de incessu sive gradu propero et 
contento, 1. e. συντόνῳ, ἃ verbo συν- 
τείνειν, quod de quavis contentione 
apud Grecos dicitur. Sic, quod 
hue precipue facit, apud Eurip. 
Elect. r 12. legas, σύντεινε ποδὸς óp- 
μὴν, i. e. accelera gradum, sive ut 
phrasi Plautina utar, grandi gra- 
dum. Pro συντόνως comicus noster 
infra v. 325. dixit συντεταμένως, ubi 
nos vide. Caterum non solum hoc 
loco male συντόμως pro συντόνως le- 
gitur, sed etiam infra in scholiis 
ad Acharn. v. 686. ad Aves v. 1467. 
itemque apud Suidam v. λιταργοῦμεν 
et v. φαύλως, ut eorum locorum, qua 
nunc mihl succurrunt, mentionem 
tantum faciam. Nam et alibi men- 
dum hoc non raro occurrit. KUST. 
συντόμως ᾿ὰ.Θ. σύνδεσμος ἀποδεικτικός 
(hoc ex scholio v. 261.) προθύμως δὲ 
ἀντὶ τοῦ συντόμως. 

IO, II. τὸ δὲ---οταχυτῆτος om. R. 

LI. βραδυτῆτος] βραχύτητος V. 

ib. ἐστιν add. V. 
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259. [a£wis: " AEn κρίνεις. ἴσως : Ὁμοίως. Gl. Paris. ὁμοίως 


σοι τρέχειν. Θ.] 


D Α « X 
ἴσως με θεῖν: 'E£icov σοι τρέχειν. τὸ δὲ λοιπὸν 


, € ^ / 3f ^ * ^s N e À / 
ἐν ὑπερβατῷ" καίτοι γε ἐξῆν εἰπεῖν, καὶ ταῦτα πρὶν φράσαι μοι. 
[260. ὅτου : Οὗτινος. Gl. Paris.] 


Ὡ Ζ X / 
261. οὐκοὺν πάλαι δήπου: Σύνδεσμος ἀποδεικτικός" τοὺς γέρον- 


s / ^ 3 08 Not / , / s ^ δ» 
τὰς δὲ παίζει μηδὲν Εεὐπῶν. Και υποκρίνεται εἰρηκενᾶι διὰ 70 AVTOV 


CI / ^e 3 "s 46 Ὁ 5 es E" 3 ᾽ὕ 
τὰ ὦτα γήρᾳ πεπηρῶσθαι. ἐπεγγελᾷ οὖν τῷ ἀμνυδρῷ τῶν αἰσθήσεων 


διὰ τὸ γῆρας. [Ἄλλως. δέον ἔλεξα εἰπεῖν πρὸς τὸ πάλαι, ὁ δὲ λέγω 


Ej ^ € 5 “ 5 N / NN / / Noc 
εἶπε δεικνὺς, ὡς ουχ͵ &mab, ἀλλὰ πάλαι καὶ νῦν λέγει. παίζων δὲ ὁ 


/ -- 7 . 3 NY ^ 9 Dr / / 3 NI 
τοθεράπων τοῦτὸ φησιν ov γὰρ προεῖπεν αὑτοῖς τίνος χάριν αὐτοὺς 


καλεῖ. Junt. 


δήπου λέγω: Θέλων ὡς κωφοὺς διαβαλεῖν τοῦτο 


φησίν. ἀκούεις 1 Ἔμοῦ. Gl. Paris. | 
[262. φησιν : Ὑπισχνεῖται. Gl. Paris. | 
263. ψυχροῦ βίου: Ἤτοι; τοῦ TA OUT poU" ἢ ἐπιμεμφόμενος διὰ 
Ἁ to ew 7 3 N "o 3 EAM * NM Cp e " ej 
15 τὸ γῆρας τοῦτό φησιν, &yri ToU εὐτελοῦς" TO δὲ ἑξῆς, ὑμᾶς ἅπαντας 
ἀπαλλαγέντας ψυχροῦ καὶ δυσκόλον βίου ζήσειν. [ψυχροῦ : Νεκρο- 
ποίου" τοίουτος γὰρ ὁ τῶν πενήτων. δυσκόλου t Δυσπορίστου. ἀπαλ- 
λαγέντας ; ᾿Εἰλευθερωθέντας. Gl. Paris.] 


N d e" tv . 
[264. τι δέ ἐστιν —. 0 φησιν: “Οπερ ὑπισχνεῖται. Gl. Paris.] 


[265. φέρων ἦλθεν ἐνταῦθα. GI. Paris. 


Gl. Victor. 


ἀφῖκται ἢ Παραγέγονε. 


πόνηροι : Veopyoi. Gl. Dorv. Paris.] 


e “ 3 ^ / 5 NS t / ^s E: / 
[266. ῥνυπῶντα : Αὐχμοῦ μεστόν. ἔστι καὶ ῥυπόω, ὦ, καὶ ῥυπάω, 


e 5 e M € / 
ὡς ἐνταῦθα, kai ῥυπαίνω. Junt. 


ῥύπον ἔχοντα. V.] 


X γω 
κυφὸν : Kvpróv [ἀθλιον : YlapX τὸ ἄθλον, ἐπίπονον. R.V.] ῥυσὸν 


25 δὲ, ῥυτίδας ἔχοντα [μαδῶντα : Φαλακρόν. V.] νωδὸν δὲ, ὀδόντας 


2. σοι R. με Ald. om. V. 

8. ἐν ὑπερβατῷ] ὑπερβατὸν V. 

ib. ye add. V. 

5—7. Σύνδεσμος----πεπηρῶσθαι Om. 
R. σύνδεσμος ἀποδεικτικός (scholio v. 
259. additum) hic omittit V, se- 
quentia autem post διὰ τὸ γῆρας 
collocat sic scripta, ἄλλως. τοὺς γέ- 
ροντας παίζει 
αὐτῶν τὰ ὦτα γήρᾳ. 

7. ἐπεγγελᾷ οὖν] καὶ ἐπεγγελᾷ V. 
οὖν om. R. 

ib. τῷ ἀμυδρῷ τῶν αἰσθ.] τῷ ἀδρῷ 


αἰσθ V. 


διὰ τὸ πεπληρῶσθαι 


14. Ἤτοι τοῦ 7. V. ἤγουν c. Ald. 
ἢ τ. Ἀ.9. 

ib. διὰ add. R. 

15. τὸ γῆρας τοῦτο li. V. τῷ γήρα 
ταῦτα Ald. 

15, IO. ἀντὶ----ζήσειν om. R.V. 

15. ἑξῆς] ἐξῆν Θ. 

17. τοιοῦτος----πενήτων habet etiam 
Θ, 

22. ῥυπαίνω 
Junt. 

24. ῥυσὸν δὲ] δὲ om. IL.V. 

25. δὲ om. R.V. 


Kusterus. ῥυπάνω 
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A » 4 b “ ^ ^ M 
μὴ ἔχοντα διὰ τὸ γῆρας" οὐ γὰρ δὴ ἄφωνον λαλεῖ γοῦν ὁ Πλοῦτος" 
M δὲ 9 / 4 / ^ / . Ὡ b 
ψωλὸν 06, ἀσχήμονα κατὰ παρέκτασιν τοῦ μορίου" μαδῶντα δὲ, φα- 

Ν 7 / d 
Aakpov, καθόλου τρίχας μὴ ἔχοντα. 
eo . / N ^e N “ ^ ^s 
[μυδῶντα : Γράφεται καὶ μυδῶντα καὶ μαδῶντα. καὶ μυδῶντα 
x 5 N D" / 3 7 . “ Ν b] Ν “ / « 
μὲν ἀντὶ τοῦ δυσώδη ἀποπέμποντα' μαδῶντα δὲ ἀντὶ τοῦ κόμην μὴ 
» 
eyovra. Junt.] 
e / / N e Ν 4 74 
[ῥυπούμενον, ζαρομάγουλον, κυρτὸν, ὡς κουκινὸν ἐξεματισμιένον, 
ῥυτίδας ἔχοντα, φαλακρὸν, κυφὸν ἢ κυρτόν. O. 
* / . 
κυφον : Kvpróv. Gl. Paris. 
ἀθλιον $ Δυστυχῇ. 


€ “ i4 
βῥυπῶντα : Pepv- 
πωμένον. Gl. Paris. κεκυμμένον. GI. 
Victor. ῥυσὸν : Ῥυτίδας ἔχοντα. μαδῶντα: 
Φαλακρόν. νωδόν : ᾿Εστερημένον ὁδοῦ. Gl. Paris. ἐστερημένον ὅδόν- 
των. Θ.] 

[267. ψωλὸν : Eig τὸ αἰσχρὸν μεταβέθηκε. τουτέστιν ἀσχήμονα 
5.5» 7 "2 7 “ Ν N "a , ἈΝ x Ν » 
κατ ἐπέκτασιν τὸν μύρίου. κάλως δὲ τὸ οἶμαί, ἐπειδὴ τὰ μὲν ἀλλὰ 
/ “» / 3 y €? e i MO N λῶν 
πάθη τοῦ σώματος εἰς ὄψιν epa, τοῦτο δὲ κρυφὴ ὃν καὶ μὴ ὁρῶν 
αὐτὸ ἀπὸ εἰκασμοῦ λέγει. Ν.1 ψωλὸν : Κηλήτην. Gl. B. Θ. Paris. 
ἀσχημόνως κηλήτην. Gl C. ἐσπασμένον. Gl. Ὁ. ὡς μετὰ τῶν 
ἄλλων κακῶν καὶ τὸ τῆς κήλης πάθος ἔχει τὸ γῆρας, χαυνωθέντος τῷ 

ἧς Κήλης ς ἐχ γηρᾶς, X, $ Τῷ 

, te 7 / e hj 5 « N 
χρόνω ToU σώματος. —— διαβάλλει ὁ ποιητὴς αὐτῶν τὴν κωφοτητα, 
ἔξωθεν τὴν 
ὡς φαμὲν 


M / ^ NY S2 /« » » V "y λέξ 
σορὸν χρηβματῶν. τὸν γὰρ χρυσον αγγξείλαᾶς €7 QV, ἀντί TOU €T?) Λεςφζᾶς 


e/ « 3 ἡ ej 3 / »y * / δὲ 
ἕτερα γὰρ εἰπόντος, ἕτερα ἀκούειν ἔδοξαν. μὴ λάβης δὲ 
7 2 N55 « , ) Ν e S ^ s / 
διά εἰς τὸ ἐπῶν. XÀÀ ἐστιν ἢ γενικὴ πρὸς τὸ χρυσὸν. 

χρυσὸν παριστῶντα. Paris. | 
268. à χρυσὸν ἀγγείλας ἐπῶν: Arni ἢ σύνταξις" ἀντὶ τοῦ, 
ὦ πλοῦτον ἐκ τῶν ἐπῶν ἀγγείλας" ἢ ἀντὶ τοῦ, δ τιμιώτατον εἰπὼν 


λόγον. 


[ἀγγείλας : Εἰπὼν, μηνύσας. 


I. λαλεῖ γοῦν (y οὖν V.) R.V. 
λαλεῖ yàp ἃ. λέγει yàp 8. 

2, 3. ψωλὸν---ἔχοντα om. V. 

2. ψωλὸν δὲ] δὲ om. R. 

ib. ψωλὸν] Scholisten descrip- 
sit Suidas in ψωλός et μαδῶντα. 


HEMST. 
ib. (ad finem) δὲ] ἀντὶ τοῦ R. 
5. δυσώδη] δυσωδίαν  Dobreus, 


frustra corrigens infimi sevi scrip- 
torem. 


ἐπῶν Διὰ τῶν. Gl. Paris. | 


7. ζαρομάγουλον) I. e. qui. maxil- 
las habet rugosas.. Addendum hoc 
vocabulum Glossario Ducangii. 

17. κηλήτην κἡλήτην Paris. 

22. τοῦ] τῶν Paris. 

24—p. 1 16.1. 2. τὸ ἑξῆς ὦ ἀγγείλας 
χρυσὸν διὰ τῶν ἐπῶν. ἀττικῶς (COT. " Ar- 
τικὴ) ἢ συνήθεια᾽ ὡς δὲ πολύπειροι ----Ψ, 

25. ἐκ τῶν ἐπῶν &yyel^ac] ἀγγείλας 
ἐκ τῶν ἐπῶν 

ib. ἢ om. 6. 

12 


5 


[m 


5 


IO 


116 


SCHOLIA 


269. δηλοῖς γὰρ αὐτὸν σωρὸν ἥκειν χρημάτων ἔχοντα : Ὥς πολύ- 


LT ES ^e / 5 ,ὔ eu 3 c 7 
πειροι συνῆκαν τὴν τοῦ YlAovrov ἐν μύθοις ουτως ἔχουσαν ὑπογραφῆν. 


fe / e N 
κυρίως δὲ σωρὸς τὸ ἐκ μικρῶν σπερμάτων συναγόμενον πλῆθος, παρὰ 


M e" OU» / / N N ^S $5 Ν " / N 
το OQ, 0 εστί σώζω, συναγω" σοβος δὲ θηλυκῶς ει του τάφου Και 


rs ^ ^4 ^é ΩΝ N N to / 
5 διὰ τοῦ 0 μικροῦ" ἐπὶ δὲ τῶν καρπῶν ἀρσενικῶς καὶ διὰ TOU ὦ μεγά- 


“Ὁ “ἶ N “ / 3 / e N P] 
λου. καλῶς oU» ἀπὸ τῶν καρπῶν φαίνονται εἰρηκότες" οἱ γὰρ εὐθη- 


es s / / A ς M / / x 
νουντες Kai TTAOUCIOL εἰσιν. ἢ Or γεώργοι ταντΎ κέχρηνται ΤΊ πᾶρᾶ- 


Box. [δηλοῖς : ἸΠαριστᾷς. 


ἮΝ . o! N Ν / h! » 
αὐτὸν! Τὸν σὸν δεσπότην. σωρὸν: 


Πλῆθος ἐλθεῖν χρημάτων φέροντα. Gl. Paris.] 


r2 "5 ^ “ / 4 Ὁ 
270. πρεσβυτικῶν μὲν οὖν: Διὰ τὸ τῷ γήρᾳ ἕπεσθαι ταῦτα τὰ 


συμπτώματα ἀπὸ κοινοῦ δὲ τὸ δηλῶ, [πρεσβυτικῶν : Μᾶλλον μὲν 


οὖν —. Gl. Paris.] 


271. [μῶν : Μὴ οὖν. V. (non G.)]. φενακίσας : Φενάκη τὸ apo- 


/ - e / ΝΥ ^ » 
κόμιον, οἷον TOU φαινομένου κρανίου τὸ ἄκος, καὶ σκέπη. [Αλλως. φε- 


15 νακίσας, ἀπατήσας" φενακισμὸς γὰρ ἡ ἀπάτη. V. ] 


ἄλλως δὲ κε- 


fo » / » / b / [4 Ν Ν 2 
φαλῆής τριχῶν πενομένης ἄκος. φενάκη δὲ κυρίως ἢ προσθετὴ καὶ ἐπι- 


N / 2 ΩΝ ^ “Ὁ x ou 3 ^e 
τηδευτὴ Κοβμ ἢ» QUO TOV κατερρυηκνέων "y "Ya Kov, καὶ OUTOS OUITOCTOUVO QV 


διὰ τῆς ἐπεισάκτου κόμης. [μῶν ἀξιοῖς : "Apa ἄξιον Kpiverg ——. φε- 


νακίσας t ᾿Απατήσας. ἀπαλλαγῆναι : ᾿Ελευθερωθῆναι. Gl. Paris. | 
272. ἀζήμιος: ᾽Αντὶ τοῦ ἀβλαβής" κυρίως δὲ ζημία ἢ τῆς ζωῆς 


2. τοῦ Πλούτου] πλουσίαν V. 

ib. ἐν μύθοις οὕτως ἔχουσαν om. V. 
Totum hoe ὡς πολύπειροι----ἀπογραφήν 
om. ἢ. 

ib. ὑπογραφήν V. ἀπογραφήν Ald. 

3. κυρίως δὲ] δὲ om. R.V. 

ib. κυρίως δὲ σωρὸς] Exscripsit Sui- 
das usque ad πλούσιοί εἶσιν 1n σωρὸν 
χρημάτων ἀγγέλλεις, omissis σορὸς δὲ 
e... ὦ μεγάλου, qui in Ald. adno- 
tationi finitima ad v. 270. sub. 
juncta Portus in hunc commodio- 
rem locum revocaverat. HEMST. 

4. 0 ἐστι σώζω om. R. 

ib. συνάγω] τὸ συνάγω R. 

4-6. σορὸς----μεγάλου om. R.9. 

5. καὶ διὰ τοῦ ὦ V. καὶ om. Ald. 

ib. μεγάλου om. V. 

6. εὐθηνοῦντες ἢ. εὐθυνοῦντες Θ. 
Ald. 


7. εἰσιν om. V. 

II. Post συμπτώματα mn V. se- 
quuntur illa θηλυκῶς (scrib. σορὸς δὲ 
θηλυκῶς) ἐπὶ — διὰ τοῦ c. 

10. ἀπὸ κοινοῦ δὲ τὸ δηλῶ om. V. 

13. προκόμιον] προκείμενον ἢ προ- 

? 
KOMAOY, 

14—16. Αλλως----ἄκος om. R.0. 
et Suidas s. φενάκη. 

16. φενάκη δὲ κυρίως] κυρίως δὲ Ν, 
omisso φενάκη. 

I7. κατερρυηκυιῶν R. V.G. et Sui- 
das. KQ/Teppu. KviQy (sic) Ald. 

ib. ἀπατουσῶν libu et Suidas. 
ἀπατωσῶν Hemst. 

18. τῆς ἐπεισάκτου κόμης R.V. et 
Suidas. τὸ ἐπείσακτον τῆς κόμης Ald. 

20. Hoc scholion om. R. 

10. ᾿Αντὶ τοῦ add. V. 
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7 [Y Ἁ , "ὉὍ e / / « » e x / 
μείωσις, ἢ τὸ ἐν τῇ ζωῇ μιαρὸν. βακτηρία e, ἤτοι ἡ τὴν βάσιν 
^ e ΄ς Ἃ ΄ ^ 3 € om / » 7 s 
ποιοῦσα ἐδραίαν ἢ βατηρία Tig οὖσα, ἡ τῆς βάσεως αἰτία, κατὰ 
πλεονασμὸν TOU K. Ἄλλως. πάντες οἱ γέροντες ἐν ταῖς ᾿Αθήναις δύο 
/ 5 / "uy b M , e 7 * 
βακτηρίας ἐβάσταζον. ἦν δὲ προειρηκὼς, ἀσθενεῖς γέροντας ἤδη. 
Cf E Y * N55 / 5 — hy Ἁ 3 7 x 
εἶχον δὲ ἢ διὰ τὸ ἐπερείδεσθαι αὑτῇ; ἢ διὰ τὸ ἀμύνασθαι ταὐτῇ μὴ 5 
δυναμένους χερσί. [ἀζήμιος : ᾿Αθῷος. ἔχοντος : Φέροντος, βαστά- 
ζοντος. Gl. Ῥατ18.] 
273. πάντως γὰρ: ᾿Αληθῶς γὰρ νομίζετέ με τοιοῦτον ἄνθρωπον 
o / 5 ef x 5NSN e « 3 ^ / . “ / 
τῇ φύσει εἰς ἅπαντα, καὶ οὐδὲν ὑγιὲς εἰπεῖν. [πάντως : Κακὼς Kpi- 
vere. Gl. Paris. τοιοῦτον : ᾿Απατεῶνα. Gl. Dorv.] IO 
[274. ὑγιὲς : Οὐδὲν (πρᾶγμα) ὑπολαμβάνετε ἀληθὲς ἐμὲ εἰπεῖν. 
Gl. Paris.] 
[27 5. Qe σεμνὸς : Kar εἰρωνείαν. οὑπίτριπτος . Ὁ ἄξιος ἐπιτρί- 
ψεως, τῆς ἀπωλείας. Gl. Paris. ἐπιτριβῆναι ἄξιος. Gl. Victor. 


lm 


"»Ὁ € / / Ἁ 
αἱ κνῆμαι : Οἱ ἄντζες. Gl. Dorv. οὐπίτριπτος : ὋὉ ἐπιτρίψεως καὶ 15 
"s « N “ / / 
βλάβης ἄξιος. ἐπιτρῖψαι γὰρ τὸ διαφθεῖραι. κυρίως δὲ χοίνικας 
“ e x Lf N N , / s 9 ς 
καλουσι πᾶν περιφερὲς ὡς καὶ τὸ μέτρον. συμπλέκει δὲ οὐχ, ὡς 
e “Ὁ 3 by b s e / NN € 3^ e € 
€T€poy σήμαινον, ἀλλὰ TO μὲν ὡς γένος, TO δὲ ὡς εἶδος. ὅτι τῷ εἰ Dei 
N N / € Ν 7 / » ἢ / ^ x 3. ἢ 
καὶ τὸ γενικὸν. αἱ γὰρ χοίνικες πέδαι εἰσί τινες. πέδας δὲ τὰς ἀλύ- 
Δ.) / M5 A s / M N 53€ 
σεις, αἱ ἐξήρτηνται τούτοις Και ἐμποδίζουσι τὴν πορείαν. τὸ δὲ ἰοὺ 20 
33.»ϑ ^, € "“ / “ / 
iQU ὡς τῶν πεπεδημένων ovTO σχετλιαζόντων. V.] 
M / ^ x / e? “ 3 ^e N 4 * 
276. τὰς χοίνικας καὶ τὰς πέδας : Ev τῷ εἰδικῷ καὶ τὸ γενικὸν 
5 / . e Ν / / / 9 . D by D 
ἐπήγαγεν" ou γὰρ χοίνικες πέδαι τινὲς εἰσιν χοῖνιξ δὲ πᾶν περιφε- 
/. Ἁ Ν N / tv ^ / x N x 
ρές᾽ διὸ καὶ τὸ μέτρον χοῖνιξ καλεῖται. [χοίνικας : "Ta δεσμὰ, καὶ 
ὮΝ “ es 3 A A! 
τὰς ἰδιωτικῶς λεγομένας κλάπας. ποθοῦσαι : ᾿Ονειδίζε, αὐτὸν ὡς 25 


δοῦλον. Gl. O. Paris.] 


I. ἢ τὸ----μιαρόν add. V. 9. τῇ add. R.V.6. 
ib. ἡ τὴν] ἡ om. e. I5. kai βλάβης ἄξιος] ἄξιος καὶ 
2. ποιοῦσα ἕδραίαν] νεαροποιοῦσα V. βλάβης G. 
Ib. οὖσα, ἡ τῆς V. ἐστιν, οἱονεὶ Ald. 18. τῷ εἴδει καὶ τὸ γενικόν] Adden- 
ib. ἡ τῆς] ἢ τὶς τῆς G. dum ἐπήγαγεν ex scholio Aldino. 
lb. κατὰ πλεονασμὸν V. καὶ ἐν πλεο- 19. πέδαι G. πέδαις V. 

νωσμῷ Ald. 20. ἐξήρτηνται G.. ἐξηρτημέναι V. 
4. ἼΑλλως add. V.' ib. ἐμποδίζουσ ] ἐμποδίζουσαι V. 
ib. πάντες οἱ V. πάντες γὰρ οἱ Ald. 22. εἰδικῷ] ἰδικῷ Re. 

πάντες δὲ οἱ Θ. 23. χρίνικες R. et Suidas s. χοίνι- 
5. ἀμύνασθαι V.O. ἀμύνεσθαι Ald. — keg. χοινικίδες Ald. 
8. γὰρ νομίζετέ με] γάρ με νομίζετε 25. ἰδιωτικῶς om. Paris. 
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277. [σορῷ : Μνήματι. V. (non G.) τάφῳ. 
θέντος TOU γράμματός σου ἀττικοῦ. Gl. O. Paris. 


D.] 


SCHOLIA 


λαχὸν : Κληρω- 
λαχόντος. Gl. 


ἐν τῇ 9 γυνὶ λαγὸν: [Δέ πεῖν αὐτὸν ἐν τῶ δικαστηρίω 
ἐν τῇ σορῷ νυνὶ λαχὸν ἔον εἰ ὑτὸν ἐν TG "pia 


Ν / » “ 3 " eM 5 N / € AN / 
σον TO γράμμα ἐλᾶχεν, εἰπεν εν ΤΊ copo, €7€t γέρων. οι δὲ γέροντες 
5 πλησίον εἰσί τῆς σορου. V.) παρὰ τοῖς ᾿Αθηναίοις δέκα ἦσαν φυλαι. 


sj Ct 5 5 eo LY es x Λ . “ 5 Ν “" 
ἔθος οὖν ἀπὸ πασῶν τῶν φυλῶν δικαστὰς καθίζειν" εἶτα ἀπὸ μιᾶς 


δ, 5. 7 ΜΝ / N 93 / . ^ / 5 
εκαστῆς ἐλάμβανον ἄνδρας πέντε τοὺς ἐπισημοτεροὺυς" Καὶ παλιν εκ 


eS / el N / / 5 / / 2 N Ct ^ 
Τῶν πέντε €VX τὸν κλήρῳ λαχόντα ἐποίουν δικάζειν. ἀντὶ οὖν τοῦ 


[. τάφῳ] τῷ τάφῳ Θ. 

4. γράμμα) πράγμα V. 

5. c'opot Sequitur in V. ἄλλως. 
ἐν ταῖς ἀθήναις---οχωρὶς κλήρου δικάσαι. 
ἄλλως. παρὰ τοῖς ἀθηναίοις---- παρ᾽ ὑπὸ- 
νοιαν παίζει. 

5—p- 121. l. 18. παρὰ Toig — T6 
δικάσεως] Ad hec scholia disserta- 
tionem edidit Georg. Fr. Schoeman- 
nus, ita inscriptam : Dissertatio de 
sortitione judicum apud Athenien- 
ses ad scholl. Aristoph. Plut. v. 
277. Gryphiswaldie 1820. 48. pp. 

6. οὖν] yàp R.V. 

1b. ἀπὸ πασῶν τῶν φυλῶν] Judices 
κατὰ φυλὰς divisos preter scholia- 
stam unus memorat scriptor lexici 
rhetorici in Bekkeri Anecd. vol. 1. 
p. 262, το. Ἡλιαία, μέγα δικαστή- 
ριον ᾿Αθήνησιν, ἐν ᾧ τὰ μέγιστα τὼν 
ἦν δὲ 
χιλίων πεντακοσίων καὶ ἑνός. συνήεσαν 
δὲ οἱ μὲν χίλιοι πεντακόσιοι ἕκ τριῶν φυ- 
λῶν. Quodsi verum hi grammatici 
dicunt, non intelligitur quomodo 
fieri unquam potuerit, quod sepe 
factum esse dicit Aristophanes v. 
1167. hujus fabulae, ut aliquis plu- 
ribus simul decuriis adscriberetur 
(sik ἐτὸς ἅπαντες oi δικάζοντες θαμὰ | 
σπεύδουσιν ἐν πολλοῖς γεγράφθαι γράμ.- 
μασιν}, nisl si tribum suam dissi- 
indaret atque, postquam inter ve- 
ros tribules suos scriptus esset, 
aliam tribum mentiretur, ut etiam 
in hujus decuriam irreperet ; qua- 
lis fraus non. apparet quomodo vel 
tantillum temporis latere potuerit, 
quum, etiamsi forte non omnes 


δημοσίων πραγμάτων ἐκρίνετο. 


tribules, at certe δημόται, noti intet 
se essent, ut alienum statim a mul- 
tis agnosci oporteret. Manifestus 
in his error est grammaticorum il- 
lorum, sic, ut videtur, explicandus. 
Decem fuerunt judicum decuris lit- 
terarum notis ab A ad K distincte : 
he, quum judicia habenda essent, 
in sortem a thesmothetis conjectze 
ex lisque totidem sunt eductz quot 
judicia eo die futura essent. Idem 
quum esset Athenis tribuum nu- 
merus et annua sortitio judicum 
haud dubie tributim fieret, gram- 
matici quidam decurias illas judi- 
cum, quas δικαστήριω vocant De- 
mosthenes p. 702, 24. Pollux 8, 
124. et Harpocratio s. 'Hiuaía, cum 
tribubus (φυλαῖς) confuderunt, qua 
plane ab illis sejuncte fuerunt, 
ita ut qui ejusdem essent decuriz, 
tribuum diversarum, qui unius tri- 
bus, diversarum decuriarum esse 
possent. Hsec contra scholiastam 
monuit Schoemannus p. τό. et 
20-23. Non melioris nota absur- 
dum illud commentum est de de- 
cem judicibus, verbis proximis ex- 
positum εἶτα ἀπὸ μιᾶς ἐποίουν 
δικάζειν, etiam a Valckenario nota- 
tum ul ex ejus schedis refert Do- 
brgus. 


7. ἐλάμβανον ἄ. πέντε] πέντε ἐλάμ.- 
βανον à. V. 

8. τῶν πέντε] τῶν e Ἀ. 

ib. ἕνα τὸν RR.V.. τὸν ἔννατον Ald. 
τὸν ἕνα τὸν Θ, et ed. Dasil. 

10. οὖν τοῦ εἰπεῖν ὰ. οὖν εἰπεῖν V. 

^ 3 ^ 5“ 
ToU εἰπεῖν οὖν Ald. 
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3 «4 5 "o / N M / N * 
εἰπεῖν ἐν τῷ δικαστηρίῳ κληρωθὲν τὸ γράμμα καὶ τὸ ψήφισμα, ὅ 


5 e Ay ὃ / Χ ὃ M , e Ἁ 7] 

ἐστιν ὁ κλῆρος, δικάζειν σε καὶ δικαστὴν καθίστησιν, ὡς πρὸς γέροντα 
2€ / » 9 "ED 

παρ᾽ vmovoiay παίζει. Αλλως. ἐν ταῖς Αθήναις πολλὰ ἦν δικαστή- 


N 5 N / ^ 
pix. καὶ €» τισὶ μὲν ἐδίκαζον περὶ φονικῶν πραγμάτων, ἐν τισὶ δὲ 


* ^ M. EL δὲ / * e ^ , 
πέρὲέ OYLOTIKCV Καὶ εκᾶστον Ü€ TOUTOV εἶχεν ἐν TI τῶν στοίχείων 5 


5 M y € Cy "v 7 
εἰδικὸν ὄνομα. οἷον ἦν τι τῶν δικαστηρίων λεγόμενον ἄλφα, ὁμοίως 
M. es » Ἁ té Α Ν ^ N “ 
αλλο βῆτα, ἄλλο γάμμα, καὶ ἑξῆς τὸ ὃ καὶ τὸ ε καὶ οὕτως ἕως τοῦ 
. δέκα γὰρ ἦν δικαστήρια τὰ πάντα ἐν Αθήναις, καὶ πρὸ θυρῶν δὲ 
ἑκάστου δικαστηρίου ἐ ἐγέγραπτο πυρρῷ βάμματι τὸ στοιχεῖον, G ᾧτινι 
τὸ δικαστήριον ὠνομάζετο. ὅσοι δὲ δικασταὶ ἦσαν ἐν ᾿Αθήναις, ἕκα- 
^ ὦ / 3 / / / » t€ 
cTog καῇ ékoo Tov δικαστήριον εἶχε δέλτον, τουτέστι πινάκιον, ἐν Q 
3 / ird A y 3 e N "o / "y M 
ἐγγεγραμμένον ἦν τὸ ὄνομα αὐτοῦ καὶ TOU δικαστηρίου. εἶχε δὲ καὶ 
2498 ej es /«4 N 5 "Y δὲ " ῥάβδω 7 N y m 
ράβδον Apa, τῷ πινακίῳ' καὶ ἐν αὑτῇ Ü€ τῇ ῥάβδῳ ἦν τὸ ὄνομα TOU 
» ^ 0 / . ὦ kj / * e ὃ A 
ἱκαστήριου ἐγγεγραμμένον" ὅτε οὖν συνέβαινε καιρὸς TOU δικάζειν, 
» / e N35 s 3 s 5 “ / »y . 
"px ovTo πᾶντες o! δικασταί εἰς τὴν &yopày, κάκει κλήρους εβαλλον 


M UM ^ 5 Ὁ ^4 3) N 5 / 5 4 
καὶ ὅστις ἂν ἐκληροῦτο κλῆρον ἔχοντα τὸ α; ἀπήρχετο εἰς τὸ ἃ δι- 


7 ς 7 3 N i M 5 té 
καστήριον, ὁμοίως εἰς TO 6 καὶ τὰ ἐφεξῆς. 


I. καὶ τὸ ψήφισμα, ὅ ἐστιν ὃ κλῆρος 
delet Hemst. ψήφισμα pro tessera 
electionis dixit scholiasta: quod 
animadvertit Dobraus. 

2. καὶ δικαστὴν) καὶ οἴῃ. V. For- 
tasse delendum καὶ δικαστὴν vel scri- 
bendum δικαστήν σε, deleto δικάζειν. 

10. R.V. 
Ald. 

ib. yépovra] ἕτερον τὰ Θ. 

4. περὶ φονικῶν πραγμάτων] De 
cede similibusque criminibus, ve- 
neficiis puta, vulneribus occidendi 
animo inflictis atque incendiis : 
hzec enim vulgo τῶν φονικῶν nomine 
designari solent. SCHOEMANN. 
p. 6. 

5. περὶ δημοτικῶν] De causis civi- 
libus. SCHOEMANN. 

10. καὶ ἕκαστον δὲ] ἕκαστος δὲ V. 

6. εἰδικὸν] ἰδικὸν R.V. 

7. ἄλλο βῆτα V.O. 
ἄλλο λεγόμενον βήτα Ald. 

ib. γάμμα, καὶ ἑξῆς τὸ ὃ καὶ τὸ e] 
y, καὶ ὃ ἐς τὸ ε R. 

ib. καὶ τὸ €] καὶ € V. καὶ om. Θ. 


καθίστησιν καθέζεσθαι 


ἄλλο B KR. 


N "Ὁ hj 5 / 
Καί πρῶτον μεν ἐδείκνυε 


ib. οὕτως addidi ex V. Dobreo 
totum hoe τὸ ὃ kai τὸ € καὶ ἕως τοῦ K. 
δέκα γὰρ ἣν τὰ δικαστήρια τὰ πάντα ἐν 
᾿Αθήναις delendum videbatur. Sed 
probabilius est hic quoque errorem 
subesse scholiaste, qui ex decem 
judicum decuriis collegerit decem 
fuisse Athenis dicasteria: quee ali- 
quanto plura fuisse constat. 

8. ἦν ὃ. R.V. ἦν τὰ ὃ. Ald. 

ib. τὰ πάντα addidi ex R. V. Post 
᾿Αθήναις habet 6. 

9. πυρρῷ] πυρῷ V. 

10. ἕκαστος] ἕκαστα Θ. 

II. Post δέλτον addit ἢ. map 
ὑπόνοιαν δὲ λέγει σκώπτων τὸν γέροντα, 
reliquis omnibus scholiis carens. 

ib. πινάκιον V. πινακίδιον Ald. 

12. τὸ ὄνομα αὐτοῦ] Hoc quoque 
absurdum esse fierique plane non 
potuisse ostendit Schoemannus p. 8. 

13. πινακίῳ V. πινακιδίῳ Ald. 

ib. δὲ om. V. 

16. ἔχοντα τὸ] ἔχοντος τοῦ V. 

17. καὶ τὰ ἐφεξῆς] καὶ ἑξῆς ὁμοίως V. 

ib. καὶ πρῶτον] ἀπήρχετο δὲ καὶ 
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τῷ κήρυκι ToU δικαστηρίον TOV κλῆρον τοῦ στοιχείον᾽ ὃ δὲ κῆρυξ 
o Κηρ "P Ἢρ X *IP 
A 3N/ 5; "v Y / , " x x € 7 ὃ 4 e 
λοιπὸν ἐδίδου αὐτῷ τὸ πινάκιον αὐτοῦ καὶ τὴν ῥάβ ον, εἶτα OVTOS 
PIA 3 ᾽ Ἀ 3 / hy & 3 Ἁ 7 
ἐδίκαζεν. εἰ 0€ τις δικαστὴς εἰσήει μὴ κληρωθείς εἰς τὸ δικαστήριον, 
^ E " / » » e/ " 
κατηγύρεῖτο καὶ ἐζήμιοῦτο διαφόρως. Αλλως. ἔρχεται ἐκαστος εἰς 
M! / Ny 5 “Ὡ N N 
5 τὸ πινάκιον ἔχων ἐπιγεγραμμένον τὸ ὁνομὰα QUTOU καὶ πατρόθεν και 
"4 δὴ N 7 e / LY ὃ N N / δέ s 
ToU δήμου καὶ γράμμα ἐν τι μέχρι TOU Ks, διὰ TO πάλαι δεκα φυλὰς 
εἶναι ᾿Αθήνησι. διήρηντο γὰρ κατὰ φυλά εἶτα οἱ θεσμοθέται κατὰ 
ἤνησι, διήρηντο γὰρ κατ e. μ 
« ej N / e x 5, 7 N / 
φυλὴν ékacTog Kai δέκατος 0 γραμματεὺς ἐκλήρουν τὰ γράμματα 
/ ^o N N / » N 3 x "» / fe 
μέχρι TOV K. καὶ τὰ λαχόντα ἐσᾶὰ τὸν piov τοῖς μέλλουσι Κληρου- 
Á/ [ 7 7 , 7 »" € / 
ro σθαι δικαστηρίοις ὑπηρέτης φέρων ἐτίθει καθ᾽ ἕκαστον δικαστήριον 
Uu. “ 7) 5 " e 8 , 7 7 y 7 
€y' εἰτὰ πάλιν ἀπεκλήρουντο οἱ τὰ εἰληχοτα γράμματα €yoyreg τίνες 
ὃ 7 X Á Μ E "3 , ἃ / 3 ’ “ 
ἱκάσουσι καὶ τίνες οὐ. τοῦτο οὖν ἐστιν, Ὁ λέγεις ἀμείψας τοῦ γε- 
/ D] " ET / , e. € f 
λοίου χάριν. ἀνθυπήλλαξε γὰρ εἰπὼν ἐν τῇ σορῷ, δέον ἐν TY Ἡλιαίᾳ. 
3 / NU 9 NS / / 2 e 7 / 
ἐγράφοντο δὲ, ὅτι, ἐπεὶ ἣν πέντε δικαστήρια, ἐκλήρουντο πέντε γράμ- 
Ἁ ^o ^ ΟΥ̓ x “ L1 “ὦ: 
ἔφ ματα ἀπὸ τοῦ ἃ ἕως τοῦ €. εἶτα τὸ πρῶτον ἀνενεχθὲν ἐπὶ τοῦ ἃ 
7 L4 e ^ 3 Ἁ € 2 5, E" 
προετίθετο δικαστηρίου, ὡς ἂν ετυχεν, Καὶ οἱ δικάζοντες ἐκλήρουντο 
3 € ef 7 7 “ Ν᾽ / [v4 hy / 
εἰς οἷον éKaa Tog. Ay δικάσαι. τοῦτο δὲ ἐγίνετο, iva. μὴ διαφθείρηται 


x / b] 7 5 / E" * / 5 N 
τᾶ, δικαστήρια; ἀκρίτως ἐρχομένων τίνων χωρίς Κλῆήρον εἰς τὸ δικα- 


πρῶτον V.O. ἀπήρχοντο δὲ καὶ πρῶτον 
Ald. Delevi verbum ex superiori- 
bus illatum. 

1. κῆρυξ] κήρυξ Ald. hic et alibi. 

4. κατηγορεῖτο καὶ addidi ex V. 

ib. e$. ὃ. V. ὃ. et. Ald. 

4—17. Αλλως----λάχῃ δικάσαι Om. 
V.9. 

4. ἔρχεται In forum, ut pre- 
cedentis scholii scriptor docet. 

ib. e; τὸ non debebat delere 
Dobreus. 

7. κατὰ φυλὴν ἕκαστος post ὃ 
γραμματεὺς sunt transponenda cum 
Schoemanno p. r2. nisi negligen- 
tius locutus est scholiasta. 

8. δέκατος Luzac. de Socrate 
p. 70. ἑνδέκατος Ald. Schol. Vesp. 
722. θεσμοθέται καὶ δέκατος ὁ γραμ- 
ματεὺς κληροῦσι τοὺς δικαστὰς τοὺς τῆς 
αὐτῆς φυλῆς ἕκαστος. 

9. τὰ λαχόντα Schoemannus p. 
12. τὸν λαχόντα Ald. 


ib. ἴσα] ἶσα Ald. hic et alibi. 


I4. ἐγράφοντο δὲ ὅτι, émd] Hec 
mihi neque integra esse videntur, 
sed aliquot verbis in principio mu- 
tilata, neque ejusdem auctoris, cu- 
jus sunt priora, neque vero ullius 
pretii. Rursus melioris nota hac 
sunt: τὸ δὲ ὁ Χάρων τὸ ξύμβολον δί- 
uci κι τ. ^., pessimae autem, quz his 
subjunguntur: δέον δὲ εἰπεῖν k.T.A. 
Hec omnia e diversis auctoribus 
nullo judicio consarcinata sunt. 
SCHOEMANN. p. 13. ἐγράφοντο 
δὲ οὕτως. εἶ ἣν — Dobraus. 

lb. γράμματα Hemst. apud Do- 
braum. γραμματεῖς Ald. 

16. οἱ Dobreus. 
Junt. 

17. τοῦτο δὲ ἐγίνετο] ἐκληροῦντο δὲ 
V. 

ib. διαφθείρηται τὰ δικαστήρια V.O.. 
διαφθείρῃ τις τὸ δικαστήριον Ald. 

18. ἐρχομένων] εἰσιόντων V. 

ib. εἰς τὸ δικαστήριον om. V. 


Ald. 


N c 
Καὶ Ol 


2o πὰ OM Meme cam m 
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Jj / M M / ΩΝ 
στήριον δικάσαι. τὸ δὲ, ““ ὁ Χάρων τὸ ξύμβολον δίδωσι," τοιοῦτόν 
5 ^u to * 
ἐστι. τοῖς λαχροῦσι δικάσαι εἰσελθοῦσιν ἑκάστῳ σύμβολον δίδοται 
ὃ /, « “ LEA 7 λ / 3 ὮΝ e 5 e ἐξ 7 X 

ἡμόσιον παρὰ τῆς ἔπι τούτῳ εἰληχνίας ἀρχῆς, IV οἱ ἐξιόντες καὶ 
re / 7 N X / 3 hy Ct 
τοῦτο προσφέροντες λαμβάνοιεν τὸν δικαστικὸν μισθὸν. εἰπὼν οὖν 

hy , / N 3 ^s x 
σορὸν ἐπήγαγε Χάρων. δέον δὲ εἰπεῖν ὃ ἄρχων τὸ σύμβολον δίδωσιν, 5 
[NE e N € Ν y e / e / 5, 
ὃς ἐστιν ὁ μισθὸς ὁ δικαστικὸς, εἶπεν Ó Χάρων, ὡς γερόντων αὐτῶν 

N » ou "o y M "y 
καὶ μελλοθανάτων. | Αλλως. δέον οὕτως εἰπεῖν, ὅτι καιρὸς ἤλθεν 
ς fo [4 / € “ hy / e A 5 e ΟῚ 
υμᾶς πλουσίους γενέσθαι, ὑμεῖς δὲ μέλλετε, ὁ δὲ οὐχ, OVTOS εἰἴπεν, 
3 9 34/7 2 x D" e / y NW 5 * r^ 
αλλ ηθέλησεν αὐτοὺς σκῶψαι ὡς γέροντας ὄντας, καὶ ἐγγὺς TOU 

-Ὁ N « ΩΝ y MP, "4 
θανάτου" σκώπτει δὲ ov καθαρῶς, ἀλλὰ διὰ τοῦ ἔθους, ὃ Αθηναΐοιτο 
E VEN δέ . 5 δὲ ^ δέ ὸ / ^y ἢ 
εἶχον περί τὰς δίκας" ἦν 0€ τοιοῦτο. δέκα δικαστήρια ἦσαν παρ 
"A0 7 M! Ἁ / N δὲ / x δὲ e 7 / 5,5 » 

ηναίοις, τὸ μὲν φόνου, τὸ δὲ μοιχείας, TO δὲ ἐτέρου τινὸς. οὐσῶν 
N 7 “Ὁ , / , ΩΝ j N 
δὲ καὶ & φυλῶν, ἐξελέγοντο ἐξ ἑκάστης φυλῆς €ya ἄνδρα, καὶ ἔταττον 
3 x 3 x té ὃ / N y . Ἀ ΝΥ ’ 
αὑτους εἰς τὰ τοιαυτα δικαστήρια κριτὰς εἰναι" πλὴν €ypadov πρὸ- 
re 3 “Ὁ 5; 4 M / es 
τερὸν τὰ τῶν ἀνδρῶν ὀνόματα, καὶ κλήρου γινομένου, Ó μὲν εἰς τοῦτο, 15 
p" 5 / "“, 3 ^" 
ὁ δὲ εἰς ἐκεῖνο δικάζειν ἐλάγχανεν. ἐδίδου δὲ ὁ κῆρυξ αὐτοῖς ῥάβδον, 
ej C / 06 / σ΄ ej D ς / 3 ἣ & 
"rig ἦν σύμβολον ToU δικάζειν, IVa ἕκαστος καθ eoépay ἄπο δοὺς 
“Ὁ 7 M ef 7 / N “ / 
τῷ πρυτάνει τὴν ῥάβδον τριώβολον λαμβάνῃ μισθὸν τῆς δικάσεως. 
3 A! ty fe 3 "Ὁ 5 Ὁ ὃ / x / “ λ Ἁ ὃ 2 
ἄντι οὖν τοῦ εἰπεῖν ἐν τῷ δικαστηρίῳ τὸ γράμμα σοῦ λαχὸν δικάζειν, 

N N D Ἁ δ ^ ͵ῷς [4 hy / e x / 

καὶ διὰ τοῦτο καὶ ὃ κῆρυξ δίδωσί σοι τὸ σύμβολον, ὁ 0€ σκώπτων 20 
, NY e / NS 5 * / » M 9 e e N 
αὐτοὺς ὡς γέροντας καὶ ἔγγυς θανάτον ὄντας φησιν ἐν τῇ σορῷ Kou 
^ / / f ro 
ὁ Χάρων. ἔστι δὲ ἡ σύνταξις σολοικοφανής᾽ λαχόντος γὰρ τοῦ 

, / »y 5 xv. € δὲ ἢ “ 70 $5 ^ 
γράμματος cou ὠφειλεν εἰπεῖν ὁ 8€ εὐθεῖαν εθηκεν ἄντί γενικῆς. 


3 e 7 . ΒΗ Α p 'A ^" [y4 L^ $3 
Αττικῷ €Üer χρησάμενος" εθος γὰρ τοῖς Ἀττικοῖς ovTO ποιεῖν, ἐπι 


1. Que post δικάσα, sequuntur 
om. V. 

2, 3. σύμβολον----δημόσιον Θ. σύμ- 
βολα----δημόσια Ald. 

4. τούτῳ Hemst. τούτων Ald. τοῦ- 
Toy Θ. 

ib. i οἱ 9. iva Ald. 

5. δέον] ἔδει 9. 

ib. δίδωσιν] δίδωσι Ald. 

6. ὅς ἐστιν] ὅς ἐστι καὶ Θ. 

12. ὦ φυλῶν Kusterus. i8 φυλῶν 
Junt. 

16. ἐλάμβανεν] Equidem exactis- 
simam loquendi formam in hoc 
scholio, quod multo quam priora 


minoris est pretii, haudquaquam 
desidero: scribi tamen accommo- 
datius potest ἐλάγχανεν. [Ιἡ Dorv. 
nota quadam ad marginem erat 
apposita, sed ex hisce ipsis impe- 
rite contracta. HEMST. ἐλάγχανεν 
reposui e libro Poggiano. 

18. λαμβάνῃ ed. Basil. λαμβάνει 
Junt. 

19. οὖν addidi e libro Poggiano. 
Conf. p. 118. 1. δ, 

10. λαχὸν liber Poggianus. λαχὼν 
Junt. 

20. kai ὁ κῆρυξ] καὶ om. 


Pogg. 


liber 
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LT 3 / rà / C1 / x 
έντοι τῶν οὐδετέρων μετογῶν. ἔστιν οὖν ἡ σύνταξις καὶ ἡ διάνοια 
^ 9 7] 


/ 0 1 / " / / / s» " T 
τούτου XVT*' λαχόντος TOV γράμματος σὸν δικάζειν σε ἐν TY σορῷ. 


re ΄ N ^u 
ἤγουν ἐν τῷ δικαστηρίῳ, σὺ ov βαδίζεις, ὁ δὲ Χάρων, ἤγουν ὁ κῆρυξ 


/ / N / “ x EX / M € 7 / 
δίδωσί σοι TO σύμβολον TOU Κρίτὴν εἰναϊ, τουτέστι τὴν ῥάβδον. πανυ 


S2 / NON / / » / MES / N 
50€ ἀστείως καὶ TOV κήρυκα Χάροντα ὠνόμασεν ὃ γὰρ Χάρων κατὰ 


ἀναγραμματισμὸν "Ἄρχων λέγεται. Ζυπί.] 


278. ὃ δὲ Χάρων τὸ ξύμβολον : Περὶ τοῦ παραδιδομένου τοῖς 


3 "à 3 M! / 7 P] / 5 “Ὁ 3 7 
εἰσιοῦσιν εἰς TO δικαστήριον συμβόλου ᾿Αριστοτέλης ἐν τῇ Αθηναίων 


πολιτείᾳ οὕτω γράφει * τοῖς γὰρ δικαστηρίοις χρῶμα Ἔ CK mu 


io ςς 7 5,9 Ὁ / $5 V LY . / ΩΝ 3 / e N x 
γέγραπται ἐφ᾽ ἑκάστῳ ἐπὶ τῷ σφηκίσκῳ τῆς εἰσόδου. ὁ δὲ λαβὼν 


et 


ee 7 5» δὲ N P] x 7 
ρίᾳ, ἐχὸν ὃὲ τὸ αὐτὸ γράμμα; 


1. μέντοι Pogg. μὲν τῷ Junt. 

ib. καὶ ἡ διάνοια τούτου Om. Pogg. 

4. εἶναι] εἶναί σε Pogg. 

5. Χάροντα Pogg. Χάρων Junt. 

7—p. 123. l. 3. Περὶ 76$ — σορὸν 
om. R.V.6. 

9. χρῶμα) Vel adjunctum ver- 
bum docuerit esse reponendum 
γράμμα" quis enim Grece sciens 
dicat ἐπιγράφειν χρῶμα; tum etiam, 
quod statim. subsequitur, ἔχον δὲ τὸ 
αὐτὸ γράμμα" quanquam illud ἔχον 
nihil habens, quo referri possit, 
preter δικαστήριον, Midem vitio va- 
care non videatur: nisi quaedam 
interciderint, litera mutanda est, 
ἔχων, nimirum in ista δέλτῳ vel πι- 
νακίῳ, Cujus ad praecedentem ver- 
sum scholiastes meminit. Βάλανον 
autem non aliam intelligo, quam 
τὸν σφηκίσκον τῆς εἰσόδου" dicemus ad 
v. 301. HEMST. Post χρῶμα, ab 
Hemst. male in γράμμα mutatum, 
lacunam indicavit Dobreus. Que 
fortasse sic est explenda ut scriba- 
tur, τοῖς γὰρ δικαστηρίοις χρῶμά τέ 
ἐστιν ἴδιον ἑκάστῳ καὶ γράμμα ἐπιγέ- 
γράπται ἐπὶ τῷ σφηκίσκῳ τῆς εἰσόδου. 

10. ἐπὶ τῷ σφηκίσκω τῆς εἰσόδου] 
Non est aliunde cognitus hic usus 
vocabuli σφηκίσκος, quod in σφη- 
νίσκῳ mutandum videbatur Schoe- 
manno p. r5. male illud pro ἀέτω- 


τὴν βακτηρίαν βαδίζει eig δικαστήριον τὸ ὁμόχρουν μὲν τῇ βακτη- 


D b] N M 
ὅπερ ἐν TY βαλάνῳ. ἐπειδὰν δὲ 


μα S. ἀετός accipienti. Supercilium 
janmue interpretatur — Boeckhius 
Corp. Inscr. vol. 1. p. 341. Mihi 
non de toto supercilio intelligen- 
dum esse videtur, sed de lapide 
vel ligno quod in medio supercilio 
janue paullulum eminet superci- 
liumque cunei instar in duas partes 
dividit : quod et σῳφηκίσκος et σφη- 
γίσκος apte dici potuit. Huic igitur 
cuneo inscripta fuit litera dica- 
sterii, quemadmodum hodie nume- 
rum zedium non raro inscribi vide- 
mus. 

1b. ὁ δὲ] Id est à δικαστής. 

II. εἰς δικαστήριον τὸ ὁμύχρουν] 
Conf. schol. Vesp. 1105. ἐδέδοντο 
δὲ καὶ βακτηρίαι τοῖς δικασταῖς ὁμό- 
X200. τοῖς δικαστηρίοις, ὅπου ἑκάστους 
εἰσελθόντας δικάζειν ἔδει, ἵνα τὸν δια- 
μαρτάνοντα ἀπελέγξῃ τὸ χρῶμα. Lexi- 
con rhet. in Bekkeri Anecd. vol. 1. 
D. 220, I7. ὁμόχρωμοι τοῖς δικαστη- 
ρίοις ἐδίδοντο βακτηρίαι, ἵνα ὁ λαβὼν 
οἷἱουδὴ χρώματος βακτηρίαν εἰς τὸ ὁμό- 
χρώμον εἰσέλθῃ δικαστήριον καὶ μὴ εἰς 
ἕτερον πλανᾶται διὰ τὸ πολλὰ εἶναι τὰ 
δικαστήρια. Sic βατραχιοῦν et φοινι- 
κιοῦν ἃ coloribus appellata memorat 
Pausanias 1, 28, 8. 

12. ἐν τῇ βαλάνῳ] τὴν βάλανον 
glandem sive globulum esse arbi- 
tror, in summa scipionis parte im- 
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«c εἰσέλθη, παραλαμβάνει σύμβολον δημοσίᾳ παρδι τοῦ εἰληχότος 


6 ταύτην τὴν ἀρχήν." ἀντὶ δὲ τοῦ εἰπεῖν ὃ κῆρυξ, ἢ ὃ δῆμος, ἀπήν- 
b! N / 3 N e 2 7 
τήσε πρὸς τὴν σορόν. [ἄντι τοῦ τεθνάναι μέλλεις. V. ] 

270. [διαρραγείης : Διασχισθείης. μόθων : Δίαν αἰσχρὸς, ἀνό- 
τος. κόβαλος : Φλύαρος. Gl. Paris. 
Aog: Ὑβριστής. Gl. Dorv. 
ΜΜόθων : Φλύαρος, αἰσχρὸς. ἄτιμος, φορτικὸς, δουλοπρεπὴς, ἀπὸ 


μόθων: Aíay ὑβριστής. Gl. Br. 
Μόθωνος τινὸς αἰσχροποιοῦ. Schol. Br. | μόθων : Εἶδος αἰσχρᾶς καὶ 
δουλοπρεποὺς ὀρχήσεως" οἱ δὲ Λάκωνες τοὺς παρατρεφομένους τοῖς ἐλευ- 
θέροις παῖδας μόθωνας καλοῦσιν.  AAAUS. μόθων, φλύαρος, φορτικὸς, 
ἄτιμος, αἰσχρός. λέγουσι γὰρ τοὺς Αθηναίους χειρωσαμένους τοὺς 
Μύθωνας δουλικῇ καὶ ἀγεράστῳω περιστῆσαι TU ὅθεν καὶ ᾿Αττικοὶ 
7 ^ b] Ν / / 3 Lv ΝΥΝ 5 "4 / 

μόθωνες. ἢ ἀπὸ Μοθωνὸς τινος αἰσχροποίουντος καὶ ἀεὶ ἐν τοῖς πότοις 
5 7 ^ , s fà 5 / γλλ δὲ λέ ὃ λ Po 

ὀρχουμένου. ἤ ἀντὶ τοῦ ἀνόητος. ἄλλοι δὲ λέγουσι, ÜovAompereis, 


σπερμολόγους. [κόβαλος δὲ ὁ λάλος, 0 ῥήτωρ. V.] 


/ / / / Ἁ hl A! / 
κόβαλος : Κόβαλοι δαίμονές εἰσί τινες σκλήροι περὶ τὸν Διόνυσον 


[ἀπατεῶνες. Junt. 


ἀπατεών. Gl. Victor. | 


[380. τέτληκας: ὑπέμεινας. Gl. Paris. | 
[281. κέκληκε δεῦρο: "EkáAecev ἡμᾶς ἐνταῦθα. Gl. Harl. 5.] 


[282. oi: Orrives, ἡμεῖς δηλ. Gl. Paris. 


πιάσαντες. Gl. Dorv. Paris. 


positum ; dequo ornamenti genere 
conf. Herodot. I, 195. et exstant 
hodieque, precipue in vasis quie 
dicuntur Etruscis, scipionum in 
hunc modum ornatorum exempla. 
Huic igitur scipionis  glandule 
inscripta erat  dicasterii — nota. 
SCHOEMANN. p. 15. BáAzvoy 
rectius quam Hemsterhusius, cu- 
jus verba supra apposui, interpre- 
tatur Schoemannus. Falsam au- 
tem esse interpretationem  Hem- 
sterhusii vel ex eo cognoscitur 
quod ἔχον in ἔχων mutato opus ha- 
bet: quod si scripsisset Áristote- 
les, μὲν non post ὁμόχρουν sed. post 
λαβὼν erat collocaturus. 

3. ἀντὶ τοῦ τ. μ. Om. G. ἀντὶ τοῦ 
μέλλεις ἀποθανεῖν RR. 

8—11. Εἶδος ----- αἰσχρός hic om. 


σχολῆς: ᾿Αναπαύσεως. Gl. Paris. 


V, sed infra post ὀρχουμένου ponit 
τινὲς δὲ μόθωνα εἶδος εἶναι λέγουσιν 
αἰσχρᾶς — αἰσχρός. M. nibil habet 
preter illa Λάκωνες----καλοῦσιν. 

OQ. παρατρεφομένους) παρεπομένους 
dicit schol. Equit. 631. ex eoque 
Suidas s. μόθωνες. παρατρεφομένους 
Harpocratio s. μόθων. 

10. παῖδας om. R. 

I I. y&p om. V. 

ib. τοὺς om. V. 

12. δουλικῇ καὶ ἀγεράστῳ om. V. 

Ib. περιστῆσαι] παραστῆσαι Ald. 
Correctum ex 9. et Harpocratione. 
κακεῖ περιέστησαν V. 

14, 15. ἢπτισπερμολόγους om. V. 
Habet Harpocratio. 

16. Κύβαλοι----- Διόνυσον om. R.V. 

ib. Kófa^o] δὲ addit 9. 

1b. τίνες om. 8. 


μόθων : Φλύαρος. offa 5 


Len 


o 


I5 


μοχθήσαντες : Ko-20 
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5 Ud Ν 7 "e » 3 M "“ 3 y ^s 
οὐκ ἄγοντες σχολὴν χάριν τῶν ἔργων. V. ἀἄντι τοῦ οὐκ ὄντος καιροῦ. 
R.V.| 

“ λ ^ / , 9 ^o eo 
[283. πολλῶν θύμων : ΤῸ πολλῶν θύμων ῥίζας ἐκπερῶντες τοιοῦ- 

“ x 3 tv Ἁ —« 
τον ἔχει τὸν νοῦν. οἱ τὴν ᾿Αττικὴν οἰκοῦντες πένητες, ἐπεὶ μὴ εἶχον 
N , e / ^ » / N e / *u , 
5Tàg ἐκ τῶν σπερμάτων τροφὰς (ἀνεπιτήδειος γὰρ ὁ τόπος ἦν εἰς 
᾽7ὔ / b » / e e N Ν ^ 
γεωργίαν, κατάξηρος ὧν) ἤσθιον θύμους, οὺς οἱ κΚοίνοί βολβους ἢ 
ἀγριοκρόμμνα φασίν. λέγει γοῦν ὃ χορὸς τῶν πενήτων ὅτι ἡμεῖς 
πολλὰ κοπιάσαντες, καὶ ταῦτα οὐκ οὔσης ἀδείας ἡμῖν, ἤλθομεν 


θύμων: ᾿Αγριοκρόμμιυον. Gl. Dorv. 


θυμοφόρος 


μετὰ προθυμίας ὧδε. Junt. 
7 . 3 N “ x 3 7 
IO σκυλοκρομμνῶν. Gl. Paris. ἀντὶ τοῦ πολλοὺς ἀγροὺς. 
N e 3 / 
yàp ἡ ᾿Αττική. R.] 


ee * Ὡ D" N € ^) 
| Gsearepvres * ' Avyri τοῦ παρορῶντες Kou παρατρέχοντες ὑπὸ τῆς 


» ^ hl ΙΝ N N D / e Ὁ y ὰ 
ἄγαν σπουδῆς, καὶ αὐτὰς δὴ τὰς τῶν θύμων ῥίζας πολλῶν ὄντων, ἃς 


ἐξ ἔθους εἴχομεν συλλέγειν. Junt. ἀνασπῶντες. Gl. Dorv.  2ia- 
15 σπῶντες. Gl. Paris. ] 
[284. ἀλλ᾽ οὐκ ἔτ᾽ : Οὐδαμῶς. Πλοῦτον : Τὸν θεόν. GI. 


Paris. | 
| 285. ἄγων ó δεσπότης: 


x b! ^s A 
"Aye, τὸ φέρω, τὸ Obwy' ἄγω, τὸ 


p » x τὰς N y b! / 5,5 "v N J 
νομίζω, ἄγω τὸ τιμῶ" καὶ ἄγω TO συντρίβω, ἀφ οὗ τὸ κατέαξαν, 


20 ἀντὶ τοῦ συνέτριψαν. Junt. 


[286. ὄντως : Εστι πλουτῆσαι ἡμᾶς. Gl. Paris. 


“ 
ποιήσει: 


Καταστήσει. Gl. Paris.] 


€ 56 . 
ἡμῖν εἰναΐςς 


"" N Lu N "d x x 
Ἔν Σοφοκλεῖ εἴρηται περὶ τοῦ ἡμίν, ὅτι καὶ βραχύ ἐστι, διὸ καὶ 


ὀξύνεται. Paris.] 


287. Μίδας μὲν οὖν: Μίδας, βασιλεὺς ὧν Φρυγίας πλουσιώτα- 


ἰοὺ » » “ ^ δῶ 5,2 ΟΝ 7 » 
25 τος, (TX 0yOU €ox €. τοῦτο QUV 71004. LC ὡς ἐλέγετο ἐπί τουτοῦς YJTOI 


I. οὐκ----καιροῦ om. G. 

IO. τοῦ] τοὺς R. 

18, 19. ἄγω, τὸ voi Gc vv pip ] 
ἄγω, νομίζω, τὸ θυμῶ" καὶ τὸ συντρίβω 
Junt. 

23. ὀξύνεται] βαρύνεται codex Can- 
tabrig. ap. Kidd. ad Porsoni Mis- 
cell. p. 194. 

24. Μίδας] τοῦτο παροιμιαστικός 
(—» G.). ὃ μίδας V. 

2 5. ἔσχε] εἶχε V. Tum sic per- 
git, ἄλλως. παροιμιῶδες ἐπὶ τοῦ μίδου. 
0i μὲν λέγουσιν αὐτὸν ὦτα ἔχειν ὄνου διὰ 


σὸν (δ ἃ G.) εἰρήκαμεν. οἱ δὲ ὅτι 


» e / 3 M 
ὄνους τοῦ διονύσου παριόντας ἠδίκησε. διὸ 
ὀργισθεὶς ὁ ὁ θεὸς ὦτα ὄνου αὐτῷ περίῆψεν. 
οἱ δὲ ὅτ, ὦτα ὄνου μεγάλα ἔχειν φύσει 
! 
παρεσκεύασεν. οἱ δὲ ὅτι πωροιμιῶδες 
“,. 3 $8 - / ΕἾ I", r2 
ἐλέγετο ἐπὶ τοῦ μίδου, ἐπεὶ óvog. μᾶλλον 
5 7 Ὁ » Á x “ J 
ἀκούει τῶν ἄλλων ζώων πλὴν τοῦ μυὸς. 
Ν Ν *5 
καὶ ὃ μίδας δὲ πολλοὺς ὠτακουστὰς εἶχε. 
ld N Ν - ^ 
λέγεται 0€ τούτῳ τὸν πακτωλὸν χρυσὸν 
€ n / x 35 »y el 
ῥεῦσαι. λέγεται δὲ αὐτὸν εὔξασθαι ὥστε 
/ / 
χρυσὰ ὅσων ἄψεται, 
τῶν 


πάντα γενέσθαι 
Ν N ro $ ἃ H 7 
καὶ διὰ τοῦτο αὐτὸν ἀπολέσθαι 
/ / M 
βρωμάτων γενομένων. ἄλλως. μίδας βω- 
σιλεὺς ἦν τῶν φρυγῶν. οὗτος ἔσχε δη- 
λάτορας (δηλήτορας Gr.), καὶ μανθά- 


IN PLUTUM. 135 


Vy EY 5 Y 3 oU / , 7 eg 
ὅτι πολλοὺς ὡτακουστὰς εἶχεν, ἢ ὅτι κώμην Φρυγιας κατέσχεν, rris 
3 y EY / 4 N N " 
"Qra ὄνου ἐλέγετο. λέγεται δὲ τούτῳ τὸν ΠΠακτωλον χρυσὸν ῥεῦσαι. 
/ EY 5t 7 y eu / / A “ 
λέγεται δὲ αὐτὸν πάλιν εὔξασθαι ὥστε πάντα γενέσθαι χρυσόν, ὧν 


3 eu N 9 Ny ΩΝ 3 / ^s y / Ν / 
ἂν ἁψαιτο. ἢ ἐπεί ὄνος μᾶλλον ἄκουει τῶν ἄλλων ζῴων πλὴν μιυός" 


. 5 
καὶ Μίδας δὲ πολλοὺς ὠτακουστὰς εἶχεν. οἱ δέ φασιν, ὅτι ψέξας 5 


« N / / » NU δ ^ 
ποτὲ τὸν Διόνυσον ὃ Μίδας μετεβλήθη εἰς ὄνον. ἢ ὅτι ὄνους TOU Διο- 
7 / PENA N 5 Noct 5 » * - 
νύσου παρόντας ηδίκησε" διὸ ὀργισθεὶς ὁ θεὸς ὦτα ὄνου αὐτῷ περιἥψεν. 
e 7 —« / ^ » ^ / 
οἱ δὲ, ὁτι ὦτα μεγάλα φύσει εἶχεν. Ἄλλως. οὗτος ὁ Μίδας cdó δρα 
/ wol N Y e N Nov A2 " 
πλούσιος ἦν ἥτησε γὰρ, ὡς φασι, Tovg θεοὺς, ὁ τι ἂν εἰς χεῖρας 
λ Je σὺ / 0 . x x D" 3 ^ À 0 N , , 
ἀβὴ χρυσὸν γίνεσθαι" καὶ τυχὼν τῆς εὐχῆς, λιμαγχονηθεις ἀπε- 
eg 5 
θανεν' ὅσα γὰρ ἐλάμβανεν [eig τροφὴν Junt.] εἰς χρυσὸν μετεβάλ-- 
. / N 5 «x x “ 3 » [94 x to 3 φ᾿ 
λετο μυθεύονται δὲ αὐτὸν καὶ ὦτα ὄνου ἔχειν, ὁτι τὰ τῆς ἀκοῆς 
9 7 " 7 1 / y M 5 5 b ej NY 
αἰσθητήρια μέγιστα εἶχεν, οἰᾶπερ νος. τὸ ὃ ἀληθὲς, ὅτε πολλοὺς 
“ 9 Ν ς ΟΣ» / 5 e € 5 5 / 
εἶχεν ὠτακουστᾶς, ὡς πάντ ἔχειν γινώσκειν τὰ ἐν TY) ὑπ᾽ αὐτῷ χώρᾳ 


,ὕ / * / SS LN 55 $5 MONI » 7 
λεγομενὰ τε Και πραττομέναᾶ. TO δὲ pe 0UV, CYTL τὸν δέ. ἐμφαίνει 


νοντες πωραλλήλως (scrib. παρ᾽ ἀλλή- 
λων) τὰ πράγματα ἀπήγγελλον αὐτῷ. 
ἅτε δὴ οὖν ἀκούων τε ἄλλων ἔσχε τὴν 
ἐπωνυμίαν, ἢ ὅτι χώραν οὕτω καλουμένην 
ἔχειν ὄνου ὦτα ἐχειρώσατο καὶ ἀπὸ τού- 
του ἐκλήθη. KR. hzc tantum habet, 
παροιμιῶδες ἐλέγετο περὶ ToU μίδου ὅτι 
πολλοὺς ὠτακουστὰς ἢ κώμην τινὰ εἶχε 
φρυγίας ὦτα ὄνου λεγομένην. ἢ ὦτα ὄνου 
λέγεται τὸν μίδαν ἔχειν διὰ τοὺς ὠτα- 
κουστάς .. . . νοίαν ἐπειδὴ ὃ ὄνος μᾶλ- 
λον ἀκούει τῶν ἄλλων ζώων πλὴν μυός. 
οἱ δὲ ὅτι ὄνους τοῦ διονύσον παριόντας ἠδί- 
κησε. διὸ----φύσει εἶχεν. Θ. hiec om- 
nia om. 

1. Φρυγίας] Φρυγιακὴν Suid. s. 

ίδας. Κατέσχεν est occupavit, ex- 
pugnavit. Diogenian. 6, 73. Μίδας 
ὄνου ru] Ὅτι ὁτακουστὰς εἶχεν" οἱ δὲ 
χωρίον αὐτοῦ φασιν οὕτω καλεῖσθαι ὑπ᾽ 
αὐτοῦ ληφθὲν ἀνάλωτον" totidem ver- 
bis leguntur in Apostolio t3, 19. 
Vide "Tzetz. Ch. :. Hist. 2. 
HEMST. 

3. αὐτὸν πάλιν] Locum esse sibi 
suspectum in margine libri sui no- 
tavit Kusterus: in Suida tantum, 
kai αὐτὸν εὔξασθαι, ceteris neglectis, 
qui non magno opere desideres: 


transpositu lenior evadet oratio: 
πάλιν δὲ λέγεται αὐτὸν 
HEMST. πάλιν om. V. 

6. τοῦ] τοὺς τοῦ Suidas. 

7. παριόντας R.V. et Suidas. πα- 
pii». Ald. 

ib. αὐτῷ] ἔχειν αὐτῷ Suidas. 

10. λιμαγχονηθεὶς] Λιμαγχονεῖν ex 
enarratore nostro et Basilio vol. 2. 
p. 16. A. protulit Budazus C. L. G. 
p. 869. Schol. Apollon. Rh. ad 2, 
1031. Mossynoeci τὸν βασιλέα αὐ- 
τῶν ἄδικόν Ti κρίναντα ἐγκλείουσι καὶ 
λιμαγχονοῦσι" ἴῃ eadem historia λιμῷ 
ἀποκτείνειν dixit Nicolaus Damasce- 
nus. HEMST. 

14. ὑπ᾽ αὐτοῦ] Apostolius ὑπ᾽ αὐ- 
τῶν. Ergo legendum ὑπ᾽ αὐτῷ, vel 
ὑπ᾽ αὐτόν" nam illud Thucydidis 1, 
IIO. Αἴγυπτος 


εὔξασθαι. 


πάλιν ὑπὸ βασιλέως 
ἐγένετο, modo ne praeferendum sit 
ὑπὸ βασιλεῖ, vel ὑπὸ βασιλέα, quod 
utrumque aliis in edd. et codd. in- 
venitur, tam rarum est, ut scho- 
liaste placuisse credibile non vi- 
deatur. HEMST. Dedi v αὐτῷ 
ex codice Parisino. Idem liber 
omittit λεγόμενά τε καὶ πραττόμενα. 
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« 5 ^" e 3 P" / 
δὲ ἐντεῦθεν, ὡς ovy, ἁπλῶς πλουσίους ποιήσει; Μίδας δὲ οἱονεὶ ὑπερ- 


βολικῶς πλουσίους, οἷος ὃ Μίδας. 


δηλ. Gl. Paris. | 


[Μίδας : Ὡς ὁ — γενήσεσθαι 


[288. ὡς ἥδομαι : Λίαν εὐφραίνομαι. Gl. Paris.] 


290. θρεττανελὸ τὸν Κύκλωπα : Ἢ τοῦ Κύκλωπος ἱστορία δήλη" 


“ N * N / / [4 ^» “ P] to / ^ 
ὅτι ποιμὴν Qv καὶ λύραν κατέχων, ἡγεῖτο τοῖς αὐτοῦ θρέμμασι, καὶ 


ej 5 ^ 5 ὃ s 5 / ej "A 5 ^ ey N e 
ὅτι avrov O6vocevg ἐτύφλωσεν. ὥσπερ οἷν εκείνος, οὕτω καὶ οὗτος 


“ N s / X6 N / ? 5 y δὲ N 
ἣν πρὸς τους γέροντας, (0c καὶ πορευόμενος μετ αὐτῶν. ἐστι δὲ TO 


x “ / 5 / ἈΝ 5 / λ Ν 7 
θρεττανελο τῆς AUpag ἀπήχημα, καὶ οὐ συνάπτεται πρὸς τὴν σύντα- 


5 Ν / b! 5 3 / 
το ξιν" ἀλλὰ διότι καὶ αὐτὸς δε, τούτον χάριν ἐνέθηκεν. οἱ δὲ λέγοντες 


x / A N 2 NI 
τὸν ÜperraveAQ Κύκλωπα, ἤγουν τὸν ἄδοντα τὸ θρεττανελὼ, καὶ διὰ 


"s N M / 5 fs " 
τοῦτο καὶ τὸ λὼ μεγεθύνοντες, ἀμαθεῖς. τοῦτο δὲ ἐκ Κύκλωπος Gi- 


7 7 / e 
Acbévovy ἐστί πεποίηκε γὰρ οὗτος τὸν Κύκλωπα κιθαρίζοντα. διὰ δὲ 


» 3 ^ * - ΝΟ 581 / » ej M M 
ToU εἰπεῖν, καὶ τοῖν ποδοῖν CÓL παρενσαλεύων, ἔδειξεν ὅτι πρὸς τὴν 


« 5 M D Ny Ἁ N ἔφω X x 5 N 7 
πυγὴν αὐτοὺς τῷ ποδὶ ἔἐτυψεν. τὸ δὲ ἑξῆς. καὶ μὴν ἐγὼ βουλήσομαι 


e " δ᾽ 27 M 7 N Ἁ εκ 5 / / 
υμᾶς ἄγειν. διασύρει δὲ Φιλόξενον τὸν τραγικόν, ὃς εἰσήγαγε κιθαρί- 


b / s b N ^ N 
ζοντα τὸν ᾿Ἰολύφημον. τὸ δὲ θρεττανελὸ ποιὸν μέλος καὶ κρουμάτιόν 


5. Ἡ τοῦ K. icz.] Habet margo 
Dorv. usque ad 43e», cui voci sta- 
tim subjicit, τὸ δὲ 0p. τῆς ^. ἐστὶν 
ἀπήχημα. HEMST. 

5$—15. Ἧ τοῦ---ἔτυψεν om. R.V. 
Θ. nulla ad hunc versum scholia 
habet preter illa, τοῦτο ἀπήχημα τῆς 
λύρας καὶ οὐ συνάπτεται τῇ συντάξει. 

II. διὰ τοῦτο] Absurdum hoc, 
quum metrum recte habeat si τὸν 
θρεττανελὸ Ἰζύκλωπα scribatur. 

I3. Post κιθαρίζοντα legebatur 
ἄλλως T€ καὶ τὸ μέτρον συστέλλειν θέ- 
λει τὴν Ao. συλλαβήν, qua post ἀμα- 
θεῖς transposuit Hemst., ego de- 
levi. Illud tamen recte animad- 
vertit Hemst. ab alio grammatico 
illa esse adscripta et inepte qui- 
dem. Nam quod dicit de »» syl- 
laba necessario corripienda in. vul- 
gatam cadit scripturam, non in 
conjecturam illam grammatici cu- 
jusdam, in qua metrum et θρεττα- 
νελό et θρεττανελώ fert. 

15—p. 127. l. 2. 


ἐστί 0m. KR. 


τὸ δὲ ἑξῆς. 


15— p. 127.1. 17. τὸ δὲ ἑξὴς---τὠξυ- 
δόρκει] In V. hic est ordo scholiorum, 
φιλόξενος διθυραμβοποιὸς πεποίηκε γα} á- 
τειῶν δρῶμα, ἐν A πεποίηκε τὸν κύκλωπα 
ἐρᾶν αὐτῆς καὶ κιθάραν κρούοντω καὶ ἐν 
τῷ κρούειν ἀπομιμούμενον θρεττωνελὸ 
θρεττανελό, ἔστι δὲ καὶ τὰ περιγραφό- 
5 5 L4 / m^. 5 
ἀλλ᾽ eum τέκνα θαμῖν 
καὶ μὴν ἔγωγε 

/ eoo» . / NON 

βουλήσομαι ὑμᾶς ἄγειν" διασύρει δὲ τὸν 
[^y δ 

φιλέξενον τὸν τραγικὸν, ὃς εἰσήγαγε κι- 

[4 N " x N 
θαρίζοντα τὸν πολύφημον. τὸ δέ θρετ- 
τανελὸ ποιὸν μέλος καὶ κρουμάτιόν ἐστι. 
y. Ν 2 
ἄλλως. Ó φιλύξενος ὁ διθυραμβοποιὸς ἐν 
σικελίᾳ ἠν---τὠξυδόρκει. ἄλλως. φιλόξε.. 


5 ^ 
μενα ἐκεῖθεν, 


γω 7. « 
ἐπαναβοῶντες. ἄλλως. 


voy τὸν διθυραμβοποιὸν-τ---τὸ μέλος ἐκεῖνο. 
ἡ γὰρ κιθάρα κρουομένη τοιοῦτον μέλος 
ποιεῖ, θρεττανελὸ θρεττωνελό. 
φωνήν. 

15. βουλήσομαι ὑμᾶς ἄγειν] (Nam 
alis placebat ex precedenti repe- 
tere χυρεῦσαι vel χορεύειν, ut. proxi- 
mum scholion ostendit : βουλήσομαι 


HEMST. 


N 
τινες---- 


N EU »X 
χορεύειν, καὶ ὑμᾶς ἄγειν. 


17. ποιὸν add. V. 
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N P] * / /5? 5 fe 5 fe / 
ἐστι" τὸ δὲ, ἀλλ᾽ eia. τέκεα θαμίν ἐπαναβοῶντες, ἐκ ToU Κύκλωπος 
/ 
Φ;λοξένον ἐστί. 
/ Ἁ N EY / / «^ 
Φιλόξενον τὸν διθυραμιβοποιὸν ἢ τραγῳδοδιδάσκαλον διασύρει, ὃς 
ΩΝ * r4 / Cd 
ἔγραψε τὸν ἔρωτα ToU Κύκλωπος τὸν ἐπὶ τῇ l'aAareim εἶτα κιθάρας 
Ci / 3 e / LY / s en 
ἦχον μιμούμενος ἐν τῷ συγγράμματι; τοῦτό φησι τὸ ρῆμα Üperra- 5 
/ , es NY 5^ 4 b! / / ΝΣ , x 
νελό. ἐκεῖ γὰρ εἰσάγει τὸν Κύκλωπα κιθαρίζονται καὶ ἐρεθίζοντα τὴν 
«u N 7 N / N 
Γαλάτειαν. ἐπεὶ οὖν ἔφη ὁ χορὺς, ““ ἥδομαι καὶ τέρπομαι καὶ βού- 
“Ὁ Ἁ b] N / / 33 
** λομαι χορεῦσαι, ὁ οἰκέτης φησι, ““ κἀγὼ βουλήσομαι χορεύειν' 
NU 5 p" b! / 3 " [4 N / j “ 
καὶ ἅμα ἀναφωνεῖ τὸ μέλος ekeivo. ἡ γὰρ κιθάρα κρονομένη τοιοῦτον 
e N / * 3 Ν 6 4 
μελος ποιεῖ, θρεττανελὸ θρεττανελό.  |vivég ἀγροικικὴν εἶναί doi 10 
/ » f, N / 
τὴν φωνήν. V.] ᾿Αλλως. ὁ Φιλόξενος ὃ διθυραμβοποιὸς ἐν Σικελίᾳ 
Ct / 7, Ν / N / 
ἣν παρὰ Διονυσίῳ. λέγουσι δὲ ὅτι ποτὲ Γαλατείᾳ τινι παλλακίδι 
7 N / N 
Διονυσίου προσέβαλε" καὶ μαθὼν Διονύσιος ἐξώρισεν αὐτὸν εἰς λατο- 
e P 
/ “ t y eo N Ὁ 
μίαν. φεύγων δὲ ἐκεῖθεν ἦλθεν εἰς τὰ ὄρη τῶν Κυθήρων, καὶ ἐκεὶ 
TE" M / 3 / » "c 5 4 N / 5 € 
δρᾶμα τὴν ΤΤαλάτειαν ἐποίησεν, ἐν ᾧ εἰσήνεγκε τὸν Κύκλωπα ἐρῶντα 15 


^ / 1 “ s , / 2 / 03 7 N 
τῆς l'eAareiag* τοῦτο δὲ αἰνιττόμενος εἰς Διονύσιον ἀπείκασε γὰρ 


5. ἃ M / 5 N b! P AY e / 3 5 / 
αὑτὸν TQ Κύυκλωπι, ἐπεὶ καὶ αὑτὸς ὁ Διονύσιος οὐκ ὠξυδόρκει. 


3. τραγῳδιδάσκαλον] Apud Sui- 
dam reperiuntur in θρεττανελὸ forma 
orationis variata: ibidem est cpa- 
γῳδοδιδάσκαλον" vulgaris vel scribendi 
pronunciandique modus, vel libra- 
rorum error, quem saepe MSS. 
dissidentibus in Polluce otfendi- 
mus. n Aristotelis I. περὶ ψυχ. 
p. 10. Φιλίππῳ τῷ κωμῳδιδασκάλῳ" 
ubi nescire se fatetur Sylburgius, 
euphonie causa contractum sit ab 
auctore, an per errorem truncatum 
a librariis. HEMST. τραγφῳδοδιδά- 
ckaAoy V. ἢ 7pa'y. Om. ἢ. Suide 
codices τραγῳδιοδιδάσκαλον. 

4. ἔγραψε τὸν &.] ἔγραψεν €. R. 

ib. τῇ addidi ex R.V. et Suida. 

6. kai ἐρεθίζοντα addidi ex R.V. 
et Suida. 

7. kai τέρπομαι addidi ex R.V. 

8. χορεῦσαι] χορεύειν R. 

ib. κἀγὼ R.V. καὶ ἐγὼ Ald. 

9, IO. γὰρ----ϑρεττανελό huctrans- 
posui cum R.V. et Suida. Supra 
ante Φιλόξενον τὸν διθυραμβοποιόν ex- 
hibet Ald. premisso θρεττανελό; Τὸν 


κιθαρῳδόν et sequente ἄλλως. que 
om. R. 

9. κρονομένη] κινουμένη R. 

ib. τοιοῦτον R.V. τοιοῦτο Ald. 

IO. θρεττανελὺ θρεττανελό] Per ὦ 
scribit R. 

II. φωνήν] τὸν κιθαρῳδόν hoc loco 
addit V, quod om. G. 

ib. "AAXAec add. V. 

10. ὁ φιλόξενος Ψ. Φιλόξενος δὲ ὁ 
Ald. 

12. διονυσίῳ V. δωριεῦσι Ald. Cor- 
rexerat etiam Hemst. 

10. Διονυσίῳ] Ad Dionysium ma- 
jorem, qui illud habuisse przci- 
puum traditur, ut satis esset in 
homines eruditos liberalis, teste 
Aristippo apud Lucian. in Ne- 
cyom. c. I3, cum multis aliis 
Philoxenus  Cytherius — accessit. 
HEMST. 

ib. τινὶ om. V. 

I4. ὄρη τῶν K. V. μέρη K. Ald. 

10. καὶ ἐκεῖ δρᾶμα] δρᾶμα δὲ V. 

16. τῆς om. V. 

10. τοῦτο δὲ] Hoc s! mendo ca- 
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[291. ὡδὶ : Οὕτως. Gl. Paris. 
ἔτυψε γὰρ αὐτοὺς πρὸς τὴν πυγήν. Gl. Paris. 
Παρακινῶν. Gl. Victor.] 

[292. ἄγειν: Ὁδηγεῖν. ἀλλ᾽ εἶα : Aye. 

5 πολλάκις λέγοντες. Gl. Paris. 
R.V.] 

293. βληχώμενοι : You. φωνὴ χρώμενοι" βληχᾶσθαι γὰρ τὸ τὰ 

προβάτια ποιᾷ κεχρῆσθαι φωνῇ. τὸ δὲ ἑξῆς, βληχώμενοι μέλη ὡς οἱ 


/ e g , , f € / (8 δὲ S δί ^ 
τράγοι επεσ OUT OU οντες €a«avTOUS. KIA f* € 5) 0UOQUILAK Τῶν Ph^*^- 


παρασαλεύων : Μετρίως κινῶν, 
παρενσαᾶλε joy 
/ la 

θαμιν : Συχνῶς, 


χλευάζει αὐτοὺς ὡς γέροντας. 


D" ^ ^o 5 vau 7, “ “Ὁ / , / δ “ 
το σχαλῶν, Y τῶν αἰγῶν κιναβρώντων οὖν, τῶν δυσωδίαν ἐχόντων Y) τῶν 
Á/ / "^s ^e "^V la] 
δυσοσμίαν ποιούντων ἐκ τῶν μασχαλῶν. κυρίως δὲ ἡ τῶν κυνῶν βορὰ, 
/ Cf / . “ » / 
Κυνοβορά τις οὖσα. [βληχώμενοι : Βοῦῶντες, ἄδοντες, λέγοντες. 
Ἁ "“ N M "4 
τὸ βληχᾶσθαι ἐπὶ προβάτων. συνάπτεται πρὸς τὸ προβατίων. Gl. 


Paris. ] 
15. [294. κιναβρώντων : ᾿Οσμὴν ἀποπεμπόντων. μέλη: ᾿Αἰσματα. 


Gl. Paris. | 


295. [ἔπεσθ᾽ : ᾿Ακολουθεῖτε τὰ αἰδοῖα δεικνύντες. Gl. Paris.] 


τράγοι δ᾽ ἀκρατιεῖσθε : Τὸ ἑξῆς, τράγοι δ᾽ ἀπεψωλημένοι ἀκρατιεῖσθε. 


rere ponatur, nihil est prius, quam 
ut eam ih suspicionem venias exci- 
disse unam, qua huic respondeat, 
orationis partem : τοῦτο jv. 

τοῦτο δὲ αἰνιττόμενος etc. tum fabu- 
lam Cyclopis et Galatee illo dra- 
mate pertractans, tum tacite respi- 
ciens ad. Dionysium. Alioqui parva 
plane mutatione rectum erit, τοῦτον 
(scil. τὸν Κύυκλωπαὶ) αἰνιττόμενος εἰς Διο- 
νύσιον, quod fere malim. HEMST. 

I, 2. τοῖς ποσίν. οὕτως. ἔτυψε----πυ- 
γήν Θ. 

7—10. Ποιᾷ φωνῇ — κιναβρώντων οὖν 
om. R. 

8. προβάτια mov κεχρῆσθαι φωνῇ 
V. et Suidas s. βληχή. πρόβατα ποιᾷ 
φωνῇ χρῆσθαι Ald. 

8, Q. ὡς oi—éavToUs add. V. 

9—12. κινάβρα----οὔὗσα τῶν ἐχόν- 
τῶν ἐν ταῖς μασχάλαις δυσωδίαν. κι- 
νάβρη γὰρ ἡ δυσωδία ἡ ἐν ταῖς μασχά- 
Aaig τῶν προβάτων ὑφισταμένη. κυρίως 
δὲ ἡ τῶν κυνῶν βορὰ, κυνοβορά τις οὖσα 


καὶ κιιάβρα V. 

IO. τῶν (secundum)] Legebatur 
κακὴν, pro quo τὴν R. κακὴν post 
δυσωδίαν habet 9. 

10. δυσωδίαν ἐχόντων ἢ τῶν om. R. 

JI. κυρίως δὲ ΑΝ, κινάβρα δὲ κυ- 
ρίως Ald. 

ib. βορὰ R.V. βρῶσις Ald. 

12. οὖσα] ἀλλ᾽ εἰ τοῦτ᾽ ἦν, ἐγράφετ᾽ 
ὧν διὰ τοῦ v ψιλοῦ addit. Ald. quie 
om. R.V.6. 

10. ἀλλ᾽ &....v ψιλοῦ] Hec 
apud Suid. in «wZfpz non legun- 
tur: per se liquet, ab alio fuisse 
adjecta propositam etymologiam 
refutante. Porro Suidas habet, 7 
δυσωδία τῶν μασχαλῶν τῶν αἰγῶν" et 
Κιναβρώντων αἰγῶν, τῶν δυσοσμίαν ἀπο- 
πεμπουσῶν [ποιούντων codices Gais- 
fordi] ἐκ τῶν μασχαλῶν. HEMST. 

18. Τὸ ἑξῆς etc.] Quo conferri 
possit, adscribam integrum Suide 
locum : ᾿Ακράτεια" ἀκρατιεῖσθε. "Api- 
στοφάνης Πλούτῳ᾽ Τράγοι 9 ἀκρατι- 
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λείπει τὸ ὡς, ἀντὶ TOU ὡς τράγοι ἀκρατῆ πράσσετε" ἐπεὶ μετὰ τὴν 
συνουσίαν οἱ τράγοι λείχουσιν ἑαυτῶν τὰ αἰδοῖα ἐν τῷ ἄκρῳ μέρει. 
[ἀντὶ τοῦ φάγοιτε. V.] 
Gl. Paris. 

[296. θρεττανελὸ τὸν Κύκλωπα: Ὧι σαυτὸν παρείκασας. Gl.5 


Paris. | 
[297. βληχώμενοι : ᾿Αναβοῶντες. καταλαβόντες: Ὥσπερ éxei- 


[ἤγουν δίκην τράγων τοὺς ὄρχεις λείχετε. 
λεΐχετε τὰ αἰδοῖα δηλονότι. Gl. Br.] 


e» Ἀ * 
γον ὁ Οδυσσεὺς, κρατήσαντες. Gl. Paris.| 
4 b! A “ x 
298. πήραν ἔχοντα : Φιλοξένον ἐστὶ παρηγμένον καὶ τοῦτο τὸ 


Ο 


ὑπαὶ 


€ / "“ N N 7 9 2 / » N05 8 
βηΤον. τοίουτον γὰρ TOV Κύκλωπα εἐὐσάγει, πῆραν ἔχοντα καὶ ἐπί 
’ὔ λ / » “ δέ N N ἐξ e M τω 
ταυτη λάχανα ἀγρία. ταὐτὰ ὃὲ φησι καὶ τὰ εξῆς, ὡς καὶ τῆς τυ- 
/ 5 " » 5 es / » 5 es e s 
φλωσεως αὐτὸν 0UO'"$ ἐν τῷ ποιήματι. [ Αλλως. ἐνταῦθα ὁ ποιητὴς 
“ 9 / Y “Ὁ 3 Ἁ 
παιγνιωδῶς ἐπιφέρει: τὰ τοῦ Φιλοξένου εἰπόντος πήραν βαστάζειν τὸν 


/ N / 5 / ty s / bi ^ / 
Κύκλωπα, Kai λάχανα ἐσθίειν.  ovTO γὰρ πεποίηκε τὸν TOU Κύκλω- 


μα 
n 


c Ν 3 Ν M 3 / 3 / Ν ^ Ὁ 
Tog ὑποκριτὴν εἰς τὴν σκηνὴν εἰσαγόμενον. ἐμνήσθη δὲ καὶ τῆς 
/ e y " " / e Y / / 
τυφλώσεως, ὡς οὔσης €» τῷ ποιήματι. ταῦτα δὲ πάντα διασύρων 
M / o e Ν / ej 
τὸν Φιλόξενον εἶπεν, ὡς μὴ ἀληθεύοντα. ὃ γὰρ Κύκλωψ, ὡς φησιν 


« / 37 N 3 N / j “ / 
Ὅμηρος, κρέα ἤσθιε, καὶ οὐ λάχανα: ἃ τοίνυν ἐφησεν ἐκεῖ ὁ Φιλό- 


Dome ων πὸ se m PS e ncc mess ἀῶ Po Ὅν m lo mo tho eI --- 


ξενος, ταῦτα ὃ χορὸς εἰς τὸ μέσον ἀναφέρει. Junt.] 


εἶσθε" τουτέστιν, ἀπεψωλημένοι ἀκρα- 
τιεῖσθε" ἀντὶ τοῦ, ὡς τράγοι ἀκρατῆ 
πράξετε" ἐπεὶ p. T. σ. 0b T. A. τὸ αἰ- 
δοῖον" τὸ ἄκρον λείξετε, ὡς τράγοι. Cu- 
juscumque culpa confusa puto, et 
hune in modum instauranda : 'A- 
πεψωλημένο, τράγοι δ᾽ 
τουτέστι, τράγοι δ᾽ ἀπεψωλημένοι ἀκρ. 
etc. nam τράγοι apte explicari non 
possunt per id ipsum vocabulum, 
quod in Aristophane connecten- 
dum est. HEMST. 

10. τὸ ἑξὴς---τ-ἀκρατιεῖσθε om. R.V. 

I. λείπει om. V. 

ib. τὸ] ἡ R. 

Ib. ἀντὶ τοῦ add. R.V. 

ib. τράγοι] τὸ δὲ ἀκρατιεῖσθε ἀντὶ 
τοῦ φάγοιτε. ἀκρατισμὸς γὰρ λέγεται 
τὸ πρωϊνὸν φαγεῖν. ἢ add. Θ. Ald. 
qua om. R.V. et Suidas. 

ib. &xpav5] ἀκρατεῖς G. 

ib. πράσσετε] πράξετε Suidas. 

ib. ἐπεὶ R.V. et Suidas. ἐπειδὴ Ald. 


» m . 
ἀκρατιεῖσθε 


2. οἱ τράγοι om. R.V. οἱ τράγοι 
τὰ αἰδοῖα ἑαυτῶν καὶ ἑαυτοὺς λείχου- 
σιν Θ. 

10, λείχουσιν ἑαυτῶν τὰ V. λείχου- 
σιν αὐτῶν τὰ Ἰὰ. λείχουσι τὰ ἑαυτῶν 
Ald. 

ib. ἐν τῷ ἄκρῳ μέρει ἈΝ. ἣ λεί- 
xeve τὸ ἄκρον τοῦ αἰδοίου Ald. 

3. ἀντὶ τοῦ φάγοιτε om. G. 

0--11. Φιλοξένου----ἄγρια V. καὶ γὰρ 
παρὰ τῷ φιλοξένῳ πήραν ἔχων εἰσῆλθε 
R. Ald. 

11. ἑξῆς] ἐφεξῆς Θ. 

12. οὔσης ἐν τῷ ποιήματι ἈΝ. ἐν 
ποιήματι οὔσης Ald. 

ib. ποιήματι] ποιήματι αὐτοῦ V. 

16. ὡς οὔσης) ὡς μελλούσης Jacobs. 
ad schol. 'Theocrit. 6, 7. 

18. Ὅμηρος) Homerus humanas 
carnes avide devorare Cyclopem 
fecit; vide Od. L. 290. 297. 347. 
HEMST. 
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/ L9 N ^- 5 e" 
[πήραν : Σακούλιον, ὥσπερ ἐκεῖνος. λάχανα : "A συνῆγεν ἐκεῖνος 


εἰς τροφήν. ἐμέθυσε γὰρ ἐκεῖνον ᾿Οδυσσεύς. δροσερὰ : τρυφερά. 


κραιπαλῶντα : Μεθύοντα. Gl. Paris.] 


Ν "““ 3 hl eM 3 / 3 " "m $ 5 
καὶ κραιπαλῶντα : Αντὶ τοῦ ἐκ μέθης ἁτακτοῦντα, μεθύοντα, ἀπὸ 


^ ^4 / 
5 τοῦ τῶν καιρίων σφάλλεσθαι. 


πάλη τις οὖσα. V.] 


[κραιπάλη γὰρ ἡ χθεσινὴ μέθη καρα- 


e / e / Y € «^ 3 / 
[299. ηγουμένον * ΠΠροοδοποιοῦντα τουτοίς, οἱς ἡμᾶς απείκάζεις. 


Gl. Θ. Paris. 


^) A e » M 9 7 e, ἈΝ 5 Lr" 
300. [εἰκῇ : Μάτην. καὶ ὡς ἐτυχεν᾽ ἢ ἀκαίρως" ὅθεν kou εἰκαῖος. 


106 μάταιος. Junt. 


3 Ν / . € 3 € N 
εἰκῇ δὲ καταδαρθέντα : Ὥς ἔοικε κατακοιμήθεντα "rov, ὡς TOY 


N fo » ἈΝ 5 / / “ / [d 
Κύκλωπα, ὃν μιμεῖται. τοῦ δὲ οἰκέτου μνησθέντος τοῦ Κύκλωπος, οἱ 


iN - 3 / / 
γέροντες ἐπάγουσιν ἃ ἔπαθε παρὰ ToU Οδυσσέως ὁ Κύκλωψ. [κατα- 


7 . 
δαρθέντα : Καὶ ὑπνώσαντα καταπεσόντα. Gl. Paris.] 


301. σφηκίσκον, ξύλον ὠξυμιμένον, ἐπεὶ καὶ ὁ σφὴξ ὀξὺς ἐκ τῶν 


ὄπισθεν. ΓΑλλως. ἐπιτετήδευται ἡ λέξις παρὰ τὸν σφῆκα τὰ γὰρ 


Ἁ -Ὁ / N 3 δ'ωΝ / / “ , N 
μακρὰ TOV ξύλων καὶ εἰς ὀξυ συνηγμένα σφηκίσκους καλουσιν, ἐπεὶ 


Ν e D X / 3 7 » 3 NX 
καὶ οἱ σφῆκες τὴν κοιλίαν ἐπισυνεσταλμεένην ἔχουσιν, ἰσχνοὶ ὄντες 


3 NI b x « “ / , / N N 
owicÜev. καὶ τοὺς λαγαροὺς δὲ τοῖς σώμασιν ἀνθρώπους καὶ μὴ προ- 


20 κοιλίους, σφηκώδεις φασίν. [Αλλως. ξύλον τὸ μὲν ἄνω ἔχον παχὺ, 


N e ΩΝ Ln 
τὸ δὲ κάτω λεπτόν. Ἄλλως. ως καὶ τῆς τυφλώσεως τοῦ Κύκλωπος 


4. καὶ κρωιπαλῶντα) ἀντὶ] κραιπα- 
λῶντα δὲ ἀντὶ R.V.0. 

4, B. μεθύοντα---σφάλλεσθαι om. 

4. μεθύοντα, ἀπὸ) μεθύοντα, ἀπὸ 
τοῦ τὸ κάρα πάλλειν τοὺς μεθύοντας, ἢ 
ἀπὸ Suldas S. κραιπαλῶντα. 

9. Μάτην etc.] Ab Hesychio de- 
promtum. HEMST. 

II. καταδαρθέντα] Prefigendum 
est εἰκῆ" id enim exponitur per ὡς 
ἔοικε. HEMST. | Prefixi εἰκῆ δὲ ex 
OG. Lemma om. V. 'Totum scho- 
lion om. R. 

I5, 16. σκηφίσκον —" A^Awg; huc 
transposui cum V.0 : quo loco etiam 
Suidas legit 5. σφηκώδεις. Prefixo"AA- 
Acc. post σφηκώδεις φασὶν habet Ald. 

15. σφηκίσκον om. R.V. 

ib. ξύλον ὠξυμμένον ἢ. (in quo 


ὀξυμμένον) O. et Suidas. ξύλον ἀπε- 
ξυμμένον V. ξύλον ἀπεξυσμένον G. 
ὠξυμμένον ξύλον Ald. 

ib. ὀξὺς} ἰσχνὸς Θ. 

16—p. 131. l. 2. " AXxec—papii 
om. R. 

16. ἐπιτετήδευται] ἐπιτηδευτὴ V. 

17. μακρὰ V.O. et Hesvchius s. 
σφηκίσκοι. μικρὰ Ald. Suidas, Pho- 
tius p. 560, 12, Zonaras p. 1695, 
Etym. M. p. 738, 39, Eustath. p. 
897, 58 

ib. συνηγμένα] ξυνηγμένα O. 

18. ἐπισυνεσταλμένην] ἐπεκταμένην 
V. ἐπισυνηγμένην Suidas, Hesychius, 
Etym. M. 

10. ἔχουσιν] λίαν ἔχουσιν V, non 
α. ἄγαν ἔχουσιν Hesychius. 

I9. δὲ om. V. 


10. σώμασιν] στόμασι V. 
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/ 9 e / , Ὁ / / € M 
περικείμενῆης ἐν TO ποιημᾶτι. V.| ἐκτνῴφλῶσαι σὲ φησιν, ὡς τὸν 


/ ^ “ e / . / / . / 
Κύκλωπα, ὃν pipa [ἡμμένον : Κεκαυμένον. σῴφηκίσκον : II&Aov. 
. / 
Gl. O. Dorv. Paris. δαλόν. Gl. Br.] 
» E" Ὁ" ^" 
302. ἐγὼ δὲ TX» Κίρκην : Εκθεσις τῆς διπλῆς συστηματικὼν 
/ X 7 * ^ / / A 
στίχων καὶ κώλων εἴκοσι. εἰσὶ δὲ τοῦ πρώτου συστήματος στίχοι 5 
N D / “ ra N 
καὶ κῶλα ἑπτά. τούτων ὁ πρῶτος τετράμετρος ἀκατάληκτος, οἷον τὸ 
«5 / 
τον Αλκαίου, 
δέξαι με κωμάζοντα, δέξαι, λίσσομαί ce, λίσσομιαι. 
e / / ^ e s N / . 789565 d 
ὁ δεύτερος τετράμετρος καταληκτικὸς, ὡς τὰ πρὸ τούτων" ὃ δὲ τρίτος 
/ / N 
δίμετρος ἀκατάληκτος" 0 δὲ τέταρτος τετράμετρος καταληκτικὸς 1O 
ς ’, m Ü ^ . € δὲ / e / ^T / ou. €t / 
ὁμοίως τῷ Üevrepo' 0 0€ πέμπτος ὁμοίως TO τρίτῳ" ὁ ἐκτὸς τρίμετρος 
3 / € x e / 7 e ) ev D" 
ἀκατάληκτος" ὃ δὲ ἕβδομος δίμετρος καταληκτικός" ὡς ἐκεῖνα TOU 
9 
Ἀνακρέοντος 
ὁ μὲν θέλων μάχεσθαι. 
πάρεστι γὰρ, μαχέσθω. τς 
e ΩΝ Ν Ν -Ὁ ^" Ll ΩΝ 37 Lá N . 
ἐφθημιμερὴ δὲ τὰ τοιαῦτα καλεῖται, ὡς τρεῖς ἔχοντα πόδας καὶ συλ- 
[τὴν Κύρκην : Τὴν "Λαΐδα. ΟἹ. 


ἀνακυκῶσαν : “αράττουσαν. Gl. Dorv. 


A. 023 “ ,ὔ 7 ' 
Aaf mw ἐπι τῷ τέλει παράγραφος. 
Paris. ταράττουσαν, pA- 
γνύουσαν. Gl. O. Paris.] 

, [a^] φῳ 
303. ἑταίρους τοῦ Φιλωνίδου : Δέον εἰπεῖν ᾽Οδυσσέως, ὁ δὲ Φι- 20 

/ "3 fv SAN 5 t e / N / » 

λωνίδου εἰπε. κωμῳδεὶ δὲ αὑτὸν ὡς πλουσιον και παρασίτους ἔχοντα 

ἢ j / "" M 

καὶ διὰ τὸν Λαϊῖδος ἔρωτα ἐν Κορίνθῳ διάγοντα. κωμῳδεῖται 06 καὶ 
e / N "n € / 3 “ ἃ 7 Cd ἐν Ν «ἢ 

ὡς συνώδης συν TOig εἐταίροις αὐτοῦ, OU κάπρους εἶπε. τὴν δὲ Λαΐδα 

“ N i δ᾿ / N 

Κίρκην εἶπε, ἐπεὶ τοὺς ἐραστὰς ἐφαρμάκευεν. Δλλως. ὥσπερ καὶ 


4. Scholion metricum om. R. 13. ᾿Ανακρέοντος) In illis, quze no- 


V.Q. 

5. εἴκοσι Portus. ὀκτὼ Ald. 

ib. στίχοι καὶ κῶλα Kusterus. 
στίχων καὶ κώλων Ald. 

6. ἀκατάληκτος.7 Jure Kusterus 
scholiasten reprehendit, qui pri- 
mum versum esse dixerit τετράμε- 
vp ἀκατάληκτον, qualis est Alcei 
prolatus etiam ab ITephsstione, 
ejusque enarratore p. 16. 86. quum 
sine dubio sit τετράμετρος καταληκτι- 
Kóg qui in tam manifestum erro- 
rem labi potuerit, miror; nisi cre- 
dibile putes eum reperisse, ἐγὼ δὲ 
τὴν Κίρκην γε τὴν τὰ φάρμακ᾽ ἀνακυ- 
κῶσαν ἄν. HEMST. 


men Anacreontis gerunt, reliquiis 
od. 58. HEMST. 

20—24. Δέον----ἰΑλλως leviter mu- 
tata Inferius exhibet V. ὃδέον----ὅλῳ 
ἤθει om. R. 0éoy—édapuákevey habet 
Suidas s. ἀπαίδευτοι. 

20. ὃ δὲ om. Θ. 

21. εἶπε] οὗτος ὁ Φιλωνίδης οὐ μόνον 
μέγας ἦν, ἀλλὰ καὶ ἀμαθὴς καὶ ὑώδης 
addit Suidas. 

lb. κωμφῳδεῖ δὲ] δὲ om. 8. 

24. ἐφαρμάκευεν) ὡς ὄντας κάπρους 
add. e. 

ib. 'AAAec om. G, 

10. καὶ om. V. 
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SCHOLIA 


Κίρκην φησὶ παίζων τὴν Λαΐδα φαρμάσσουσαν τοὺς ἐρῶντας. τροπι- 


^ Ν / 3 / 5» » ν t€ / . ἂν E e 
κῶς δὲ παίζει εἰς ταύτην ἐκεῖθεν ἄγων τὴν ἱστορίαν δῆλον δὲ ἐκ τοῦ 


περὶ Φι,λωνίδου διεεληφέναι. κάπρους δέ φησι τοὺς ἑταίρους TOU 


Φιλωνίδου τῷ ὅλῳ ἤθει, ἢ τῷ διαβεβλημένῳ ὡς ὑώδης. 


A “ 
καὶ τὰαυντα 


/ N / 2 4 / N ^4 N 
5 εἰς Φιλωνίδην τὸν MeAiréa, ὡς οὐ μόνον μέγαν, ἀλλὰ καὶ ἀμιαθὴ Kou 


ὑώδη. καὶ Νικοχάρης ἐν Γαλατείᾳ 


τί δῆτ᾽ ἀπαιδευτότερος εἰ Φιλωνίδου 


e L4 
τοῦ MeAiT€oq 5 


» “ “ 7 [4 / “ “Ὁ 
Αλλως. ἐν ΤΊ νήσῳ τῶν Λαιστρυγόνων ἡ Κίρκη ἦν, πάσας γυναῖκας 


^ 7 / uy ὃ ΝΟ “2 s ^ 
IO παρελθοῦσα μαγείαις. προσέσχεν οὖν Οὐνσσεὺυς εν TY νήσῳ μετὰ TO 


"P M! Ké Ἁ / Ν - ^ 3 ΩΝ ἰδ “ / ^ » 
φυγεῖν τὸν Κύκλωπα, καὶ πέμψας τινὰς τῶν αὐτοῦ ἰδεῖν, τίς ἂν eim 


3 “ ΕΒ M "y e - 5 N 3 / r3 Ν Ν 
ἐνταῦθα, ἔρημος γὰρ ἦν O0 χῶρος, ἐπεί ἀπελθόντες οὗτοι, καὶ τὴν 


to ec » 5 « - / A 
Κίρκην εὑρόντες, X004 U7T QCUTYS διά τίνος "TOTOU γέγονασιν. αὐτὸς 


b N / 5, / / 
εἰς τὴν τούτων ἀφίκετο ζητησιν. 


$5 x KJ 4 D" / eo 28 ra 
€VT Vx (Oy QUY εν TQ βέεσῳ τῆς 000U 


I “ 'E “ N 5 3 e θὰ X M té e 7 . x À à 
5 TQ eu, K&l παρ αὑτον μα (ὧν TX πέρί τῶν €Taipov, KL αν 


5 b] Ὁ 4 es ej P] N 3 Á / Ἀ "“ ΄ 
παρ αὐτοῦ τὸ μῶλυ, τις ἐστίν ἀντιφάρμακος βοτάνη, τὸν τῆς Κιρ- 


1. Κίρκην] κίρκη V. 

4. ταῦτα R.V. ταῦτα δὲ Ald. 

5. Μελιτέα] μελιττέα V. et infra 
μελιττέως. 

lb. οὐ μόνον μέγαν ἀλλὰ καὶ om. V. 

6. ὑώδη) κίρκην δὲ λέγει τὴν λαῖδα 
add. V. 

lb. νικοχάρης RA.O. νικόχαρις Ald. 

7. τί δῆτ᾽ R.V.G. ἠδέ v Ald. 
hic et in scholio v. 179. 

ib. ἀπαιδευτότερος εἶ] ἀπαίδευτός τε 
εἶ α. 

8. Μελιτέω)] Sequuntur in V, 
ἄλλως. ἀντὶ τοῦ εἰπεῖν ὀδυσσέα, φιλω- 
νίδην εἶπε. κωμῳδεῖ δὲ τὸν φιλωνίδην ὡς 
πόρνον καὶ πολλοὺς παρασίτους τρέφοντα. 
ἦν δὲ καὶ δώδης ὁ φιλωνίδης (ὁ φιλωνίδης 
om. G.). τοὺς δὲ ἑταίρους αὐτοῦ κά- 
προὺυς εἶπε, τὴν δὲ λαΐδα κίρκην, ἐπειδὴ 
τοὺς ἐραστὰς αὐτοῦ (SCr. αὑτῆς) ἐφαρ- 
μάκευε. 

9—p. 133. |. 9. om. R.V.e. 

ib. In codice Parisino scrip- 
tum: "AXAegc ἡ Kop ἐκ 
τῶν Λαιστρυγόνων, παρελθοῦσα πάσας 


» 
εΕστιν 


τὰς γυναῖκας μαγείαις. προσέσχε δὲ 
5 0 5 N * N ^ 3 
αὐτῇ ᾿Οδυσσεὺς μετὰ τὸ φυγεῖν----ἐκ- 


πέμψας (sine kai)— ὑπ᾿ αὐτῆς ἐγε- 
γόνεισαν διά τινος ποτοῦ, νυκτὸς εἰς τὴν 
τούτων----κιόλυ----καὶ πρὸς μοιχείαν αὐτῷ 
συνελθεῖν ἐπ.----ἐμίγη καὶ ἐποίησεν υἱόν. 
Θέλων οὖν----ἐκεῖσε τῆς ΔΛ. 

IO. ἐν τῇ νήσῳ] Prepositionem 
Gelenius deleverat; recte quidem, 
51 usus frequentissimi rationem ha- 
beas: attamen defendunt non Ald. 
solum et Junt. verum etiam Dorv. 
in cujus margine hec ἱστορία τῆς 
Κίρκης, sed depravatior et mutilata, 
proponitur: ibi mox ridicule μετὰ 
τοῦ φαγεῖν τὸν K. deinde, ἀπελθόντες 
οὖν οὗτοι" tum, ὃ γοῦν ᾿Οδυσσεὺς εἰς τὴν 
7. ἀ. €. paulo post, ἐπιχειρήσασα οὖν 
ἡ Κίρκη kal αὐτὸν (ita restitui pro 
αὐτῷ vel αὑτῷ priorum edd.) τὰ 
ὅμοια ποιῆσαι, οὐδὲν ἴσχυσεν" ἀλλὰ συν- 
ελθεῖν αὐτὸν ἐπεθύμησεν" ὁ δὲ καὶ ἐμίγη" 
καὶ παῖδας αὐτῆς ἔσχον τὸν Τηλέγονον" 
ὑφ᾽ οὗ ὕστερον κέντρον ἀνηρέθη" quie eo 
adscripsi, ut pateret, quante labes 
sepe ἃ festinantibus atque imperi- 
tis librariis inferri soleant, e qui- 
bus acumen vel sagacissimum vix 


enitatur. HEMST. 
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5 / , / kí ' » NU S 
κῆς οἶκον κατέλαβε" εἐπιχειρησάσης οὖν καὶ αὐτὸν τὰ ὅμοια δρᾶσαι, 

N / 3 3. "ὦ ) / t, 5 vw ^. 7 e / 
τὸ ξίφος κατ αὐτῆς ἀνέτεινεν. ὅθεν αὐτὴ φοβηθεῖσα τούς τε ἕταί- 
povg αὐτοῦ πρὸς τὴν ἀρχαίαν μορφὴν ἀποκατέστησε, καὶ πρὸς μίξιν 

ϑ9ϑ»"» λθ “ 3 θύ e δὲ Ἁ ) / A! 18 ,J ἐξ 
αὐτῷ συνελθεῖν ἐπεθυμήσεν. ὁ 0€ καὶ ἐμίγη, καὶ παῖδα ἐσχεν € 

5» €, vT NU » , / / 
αὑτῆς lw«Aéyovw, v οὗ καὶ ὕστερον κατ ἄγνοιαν ἀνηρέθη κέντρῳ 5 

’ / Cf e « “ N / “ P] e 
τρυγόνος. θέλων οὖν ὁ ποιητὴς σκῶψαι τὸν Φιλωνίδην, ὅτι αὐτοῦ ἤρα 
Λαὶς, ἀντὶ τοῦ εἰπεῖν τοὺς ἑταίρους τοῦ Οδυσσέως, Φιλωνέδου εἶπεν" 
ἀντὶ δὲ τ D" 3 ἣν 2y fà 7 “ Δ / 5 K »0 y 

€ τοῦ εἰπεῖν ἐν τῇ νήσῳ τῶν Λαιστρυγόνων, ἐν Κορίνθῳ eipykev, 

i 2 ^ Ὁ ΗΑ 3 3 
ὡς ἐκεῖ τῆς Λαΐδος οἰκούσης. [ἔδει δὲ ἄρα καὶ τὸν Οδυσσέα θανάτῳ 
περιπεσεϊν----μέμνηται [τῆς] ἱστορίας καὶ ὁ ᾿Οππιανὸς ἐν ἁλιευτι- 10 
κῶν β΄, Cant. 1. ἣ τοὺς ἑταίρους : Τοὺ Οδυσσέως ὠφειλεν εἰπεῖν. 

/ NON / Toy n 5 / / «^ 
σκώπτων δὲ τὸν Φιλωνίδην, οὗ ἤρα Λαΐς Tig ἐν Κορίνθῳ πόρνη, τοῦτό 
φησιν. Paris. Φι λωνίδου : ᾿Οδνυσσέως. Gl. Dorv.] 

| 304- ἔπεισεν: Κατέπεισεν. ὄντας κάπρους: Ὑπάρχοντας καὶ 
ἀγριοχοίρους. Gl. Paris. | I5 

[305. μεμαγμένον: Μεμαλαγμένον καὶ ἐζημωμιένον. Gl. Paris. 
p. σκὼρ: Μεμαλαγμένον κόπρον. Gl. O. Dorv. σκὼρ : Κόπρον, 

/ / 5 8v € / N 9 / “ e / 
cK&ro) τρώγειν. αὐτὴ: Ἢ Κίρκη δὲ ἐμάλαττε τοῖς ἑταίροις. 
Gl. Paris. ἔματτεν: ᾿Εμάλαττεν. Gl. Dorv. ἐμάλαττε τοῖς 
ἑταίροις. Θ.] 20 

’ / . Ὁ / N / / 7 

[306. πάντας τρόπους: Τῆς Κίρκης τοὺς τρόπους μιμήσομαι 
φησι. Gl. Paris.] 

| 307. γρυλλίζοντες : Φωνὴν μικρῶν χοίρων ἀφιέντες" γρυλισμὸς 

M [4 Ὁ “ / 2 e / / ^ 
yap ἢ τῶν μικρῶν χοίρων φωνή. R.V. ομοίως χοίροις βοῶντες. 
Gl. O. Dorv. χοίρων φωνὴν ἀφιέντες. Gl. Paris. Victor. φιλι- 25 
δίας : Φιιλιδονίας. Gl. Dorv. φιληδίας: Ὑπὸ φιληδονίας καὶ 
ἀνοίας. Gl. R. Paris.] 

e/ / 5 D , / / Ἁ 

[308. ἕπεσθε : Ἰ]Παροιμία ἐπὶ τῶν ἀπαιδεύτων λεγομένη. μητρὶ: 


'E μοί. Gl. Ῥαγ5.] 


I. αὐτὸν Dorv. αὑτῷ Ald. 21. Solum φησὶ μιμήσομαι habet 
5. κέντρῳ τρυγόνος] Qui de mor- AR. 
tis genere, quo Ulyxes extinctus 23, 24. μικρῶν utrumque om. R. 


est, tradiderint, plures indicavit 24. γρυλισμὸς] γρυλλισμὸς Gr. γρυλ- 
I. A. Fabricius ad Sext. Empiric. λιασμὸς R. 

p. 273. Preterea vide Th. Galeum 26. ὑπὸ et καὶ om. Paris. 

ad Parthen. p. 122. HEMST. 
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, e lY / νον / / / 
2409. οὐκουν σε τὴν Κιρκην: Ἴου δευτέρου συστημᾶτος στίχοι 


Ν "“ € / »y ^,^ € 7 te / / ? ed 
καὶ κῶλα €TTA. εχουσι ὸ ὁμοίως TY προφθάση περιόδῳ καθ εκα- 


στον. 
σε λαβόντες κρεμάσομειν. R. 
5 Victor. 


[310. μαγγανεύουσαν : Vowrevovcas. Gl. Paris. 


Gl. Victor. 


γοητεύουσαν. 
Victor. | 


[τὸ ἑξῆς οὐκοῦν σε λαβόντες κρεμῶμεν. V. (non G.) 


5 ΩΝ 
ουκουν 


ἀνακυκῶσαν: Μιγνύουσαν. Gl. Dorv. 


ἀναταράττουσαν. Gl. Paris.] 


’ 
μαγενυουσαν, 


μολύνουσαν : Μι,αίνουσαν. Gl. Paris. 


/ e 5 PY ^ ^4 Iy4 
3II. λαβόντες : Ovrw κἂν Toig παλαιοῖς τῶν ἀντιγράφων ευρη- 


05 πω "“ 5» 7 7 
IO Ταῖς ἐν ομοίον τῷ (V0 TOITO κωώλω. 
2 í ἐ i [4 


δόκι μον. 
Paris. Victor.]| 


[λαβόντες: Κρατήσαντες. 


τὸ δὲ, ἣν λάβωμεν, οὐ πάνυ 
φιληδίας : Φιληδονίας. Gl. 


té p Ὁ . / 3 ΩΝ 4 , / / 
312. τῶν Opyewv κρεμῶμεν 5. Δέον εἰπεῖν ξιῴφος ἐπιφεέρομέν cui, 


Ν N ἈΝ “Ὁ / e NU 7 re 9 “Ὁ N 
καθὰ kai Οδυσσεὺς Ty Κίρκῃ, ὁ δὲ, 0 συμβέβηκε τῷ Οδυσσεῖ κατὰ 


N e 95 M 5 x ) ΩΝ f ^4 / 9$ 8 v 7] 
15 τὴν τοῦ εἐρινεοῦ ἐποχὴν ἐν τῷ στομίῳ τῆς Χαρύβδεως, ἐπὶ τὴν Κίρκην 


μετήγαγεν. 
δηλ. τὸν Οδυσσέα. 


^ [4 "s 5 
ἢ. ὡς ἐκεῖνος Μελανθιον ἐκρέμασεν. 


"o P 
τῶν ορχεέῶων Ν 


[Aapriov , "T iov 
X [a] Φ 
᾿Απὸ τῶν ὄρχεων. Gl. Paris. 


“ Μ Eo e 5 ^o M! / Ἁ ^ / 
TOV Opyewy κρεμῶμεν i “Ὥσπερ ékeivog τὸ ξίφος κατὰ τῆς Κίρκης 


5 M ς 5 ev 3 / . 
ἀνέτεινεν, ἢ ὡς ἐκεῖνος Μελάνθιον ἐκρέμασε. Victor. |] 


/ 
313. μινθώσομεν: Μίνθον οἱ μὲν τὸν ἡδύοσμον" οἱ δὲ τὴν ἴυγγα, 


1. et 9. Scholia Aldina ad v. 
309. 311. om. ΝΘ. 

I3. εἰπεῖν RV. εἰπεῖν ὅτε Ald. 

10. ἐπιφέρομεν R. Paris. ἐπιφέρω- 
μεν Ald. ἐπιφέρειν V. ἐπιφέρομεν dixit 
scholiasta, non ἐποίσομεν, qui κρεμῶ- 
μὲν pro indicativo presentis ha- 
beret. 

10. coc om. V. 

14. 6 δὲ om. R.V. 

1 5. Illa ἐρινεοῦ, quem vespertilio- 
nis in modum adglutinatus Ulyxes 
adprehenderat, ἐποχὴ sumta est ex 
Od. M. 432. Melanthii meritissi- 
mam poenam ad columnam sus- 
pensi graphice descripsit poéta Od. 
X, 175. 195. HEMST. τοῦ ad- 
didi ex V. Ceterum in V. supra 
post scholion v. 302. adscripta 
qua huc pertinent δέον (δέον om. 


G.) εἰπεῖν τὸ ξίφος ἐπανατείναντες 
ὥσπερ ὁ ὀδυσσεὺς τῇ kipkm. 

10. στομίῳ] στόματι Paris. 

18, 19. Ὥσπερ----ἀνέτεινεν) Hiec 
habet Θ. 

20-Ρ.135.]. 10. Μίνθον----πταρμῷ] 
μίνθη κυρίως ὁ τράγος, καταχρηστικὼς 
δὲ ἡ ἀνθρώπου κόπρος, ἢ ἐκέχρηντο---- 
πταρμῷ. ἄλλως. μίνθη ἢ κόπρος τῶν ai- 
ἄλ- 
λως. οἱ μὲν τὸν ἡδύοσμιον----οἶ τράγοι. V. 

20. τὸν ἡδύοσμον] Dioscorides 3, 
4I. ἡδύοσμος, οἱ δὲ μίνθην, γνώριμον 
βοτάνιον: et Suid. in. Mó6s. — Alibi 
neutrum genus scholiastes, quippe 
non minus frequentatum, posuit : 
ad Ran. 1107. Μίνθη δὲ τὸ παρ᾽ ἡμῖν 
ἡδύοσμον" οἱ δὲ τὸν θύμον, ἢ κόπρον ai- 

Hesych. Μίνθα, τὸ ἡδύοσμον, καὶ 
ἀνθρωπεία κόπρος. Idem: Ψώϊζος, ἄφο- 


γῶν λέγεται. ἐπειδὰν----ἀηδίζονται. 
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e ^" 9 e ^ / e Ν * » , “Ὡ / 
ὡς KElTOL εν ΤΉ KXUAKI) λέξει. οἱ δὲ εἰ δὸς ἀνθους εν ΤΉ KOTQO φυο- 


, "e / [4 / 
[ξένους co χαίρουσιν οὐ τραγοί. 


Αλλως. μέίνθος λέγεται ἡ κόπρος τῶν 


5 - 5 N bj e / ^" / 5/ e 3 / 
αἰγων. ἐπειδὰν δὲ οἱ τράγοι ψνυγμῷ περιπέσωσιν, εἰώθασιν οἱ αἰπόλοι 


᾽ Ν / 5 »"» b / 5 - N te ^ 
λαμβάνειν τὴν κόπρον αὑτῶν καὶ χρίειν αὐτῶν τοὺς μυκτῆρας, KO 


σ Dn / bl ^ / N “ 7 / b / . 
οὕτως τὴ δυσωδίᾳ πταρμον κινεῖν, τούτῳ δὲ τῷ τρόπῳ λύειν τὸ πάθος" 5 


e s N 7 b / 5 / Cf e , δί 
0 yap πτάρμος θεραπεύει τὸ πάθος. €K τοῦτου οὖν φησιν ὅτι ἀηδι- 


,ὔ 5 N N e 3 , “Ὁ / 3 "on » 
σομεν g€, ἐπεί καὶ αἱ αἷγες εκ τῆς κόύπρου Qm» ἱξονται. Αλλως. 


κοπρώσομεν' μίνθος γὰρ ἄνθος ἐν TY κόπρῳ φυόμενον, ς ὦ χαίρουσιν οἱ 


τράγοι. οἱ δὲ pity φασὶ τὴν ἀνθρωπίνην κόπρον, ἡ χρῶνται παρα- 


τρίβοντες οἱ ποιμένες ἐν τῷ δυσενεργήτῳ τῶν τράγων πταρμῷ. 10 


δος ὑγρὰ, ἢ ὄνθος, δυσωδία, καὶ ἣν κα- 
λοῦσι μίνθαν' οἱ δὲ αὐχμὸν, ἢ μόλυσμα" 
sanavimus adfectum locum et male 
tentatum. Apud Etymologum iti- 
dem in Μίνθη pro μέθρον rectius ad- 
mitti μίνθον nemo, qui nostrum 
enarratorem legerit, inficlas ibit. 
Vide Poll. 6, 68. et Seber. H. 
Stephani Ind. Thes. L. G. in 
Mi6«. Quid illi spectaverint, qui 
μίνθον reddiderunt τὴν ἴνγγα, equi- 
dem ignoro, et peritioribus eno- 
dandum trado. Est autem κωμικὴ 
λέξις liber comicorum vocabula 
complexus et declarans. Schol. A- 
pollon. Rh. 4, 973. de orichalco 
quum diversas veterum opiniones 
exposuisset, addit: οὕτως ἦν ἐν τῇ 
κωμικῇ λέξει τῇ συμμίκτῳ' neque 
aliud existimo τὸ κωμικὸν Λεξικὸν, 
cujus mentionem fecit ad v. 1614. 
Auctorem Palamedem Etymologus 
indicat p. 145. v. 44. Παλαμήδης 
ἱστορικὸς ὁ τὴν κωμικὴν λέξιν συναγα- 
yóv ubi miror historicum vocari, 
qui fuerit grammaticus, eoque ti- 
tulo signetur a Suida: Παλαμήδης, 
Ἐλεάτης, γραμματικός. κωμικὴν καὶ 
τραγικὴν Ἀέξιν. εἴο. "Temporis, quo 
vixit, indicium Atheneo debemus, 
a quo Dipnosophistis adnumeratur 
ὁ ᾿Ελεατικὸς Παλαμήδης ὀνοματολόγος 
10. p. 397. Α. Idem sine dubio 
Palamedes, cujus auctoritate in 
verbis obscurioribus explicandis 
utuntur scholiaste Apollon. Rh. ad 


I, 704. 3, 107. 4, 1563. et noster 
ad Pac. et Vesp. ter quaterve. 
HEMST. Vide Boeckhium prafa- 
tione ad schol. Pindar. p. xix. 

I. λέξει] τάξει. 

ib. φυομένον] φυόμενον V.  depo- 
μένον Θ. 

2. Ἴλλλως] ἢ καὶ ἄλλως Ald. 

2—7 . μίνθος----ἀηδίζονται)] Hec sola 
habet R. 

2. κόπρος τῶν αἰγῶν] τοῦ τράγου 
κόπρος R. 

3. ἐπειδὰν] παραχρηστικῶς ..... 
ἐπειδὰν Ἀ. Scribendum videtur κα- 
ταχρηστικῶς δὲ ἡ ἀνθρώπου κόπρος. 

Ib. οἱ τράγοι R.V.8. οἱ om. Ald. 

ib. ψυγμῷ] ψυχμῷ V. 

4. αὐτῶν τοὺς μ.} τοὺς 14. αὐτῶν V. 

7. ai om. V. 

9. oi δὲ om. Θ. 

ib. χρῶνται παρατρίβοντες] ἐκέχρηντο 
περιτρίβοντες V. Vulgatum habet 
Suidas s. μινθώσομεν. 

IO. ἐν τῷ V. ἐν om. Ald. et Suidas. 

10. δυσενεργήτῳ V. δυσεργήτῳ Sui- 
das. δυσριγεῖ Ald.corruptum fortasse 
ex δυσεργεῖ. Capre δύσριγοι, alsio- 
se, dicuntur ab Aristotele et in 
Geopon. 18, 9, 5. 

10. πταρμῷ]} οἱ δὲ τῷ πταρμῷ V. 
Scholion hoc pluribus verbis esse 
defectum censebat Hemsterhusius. 
Mihi ex superiore scholio inepte 
excerptum videtur. Illud quoque 
absurdum, quod stercus humanum 
hircis adhiberi dicitur. 
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[μινθώσωμιεν : ΠΠάσωμεν. Gl. Dorv. κόπρῳ χρίσωμεν. Gl. Victor. 

κόπρῳ πάσσομεν, ὅταν γὰρ ὑπὸ κορύζης οἱ τράγοι κατασχεθῶσιν, 

οὕτω πρὸς ἀπαλλαγὴν πάττονται. μίνθος γὰρ ἡ κόπρος. O. Paris. 

ὥσπερ τράγου : “Ὅταν οἱ τράγοι ὑπὸ κορύζης κατασχεθῶσι, κόπρῳ 
5 χρίονται εἰς ἀπαλλαγὴν τοῦ πάθους. Victor. | 

314. σὺ 9 ᾿Αρίστυλλος : Ὅ ᾿Αρίστυλλος αἰσχρός" καὶ ἐν Ex- 
κλησιαζούσαις μέμνηται αὐτοῦ ὡς αἰσχροποιοῦ. λείπει δὲ τὸ ὡς, ὡς 
Ó ᾿Αρίστυλλος αἰσχρουργίαις κεχηνώς. αἰσχρουργὸν γὰρ αὐτὸν φησι 
ποιητὴν, ὃς διὰ τὴν αἰσχρουργίαν αὐτοῦ ἀεὶ ἐκεχήνει. τοῦτο οὖν 

10 φησιν, ὥσπερ ὃ ᾿Αρίστυλλος κεχηνὼς ἐρεῖς, ἕπεσθε μητρὶ χοῖροι, 
ἀντὶ τοῦ ἐμοί" τοῦτο δὲ παροιμιῶδες εἶναί φασιν’ οἱ γὰρ παῖδες 
τοῦτο εἰώθασι λέγειν, ἕπεσθε μητρὶ χοῖροι" παροιμιακὸν οὖν ἐστι, καὶ 
ἐπὶ τῶν ἀπαιδεύτων φασὶ λέγεσθαι. [ῥῖνα : Τὴν μίτην. Gl. Paris. 
6 ᾿Αρίστυλλος οὗτος μαλακὸς ἦν καὶ τῷ στόματι χάσκων, ὡς τοῖς 

15 ὁρῶσι κινεῖν γέλωτα. Paris. Victor. ] 

316. ἀλλ᾽ εἶα : 'Tye τρίτης περιόδου στίχοι καὶ κῶλα tb, ὧν τὸ 
μὲν πρῶτον καὶ τελευταῖον τετράμετρα καταληκτικὰ, τὰ δὲ μεταξὺ 
δίμετρα ἀκατάληκτα᾽ ἐπὶ τῷ τέλει διπλαῖ ἔξω νενευκυῖαι, ἡ μὲν ἐν 
τῇ ἀρχῇ τοῦ κώλου, ἡ δὲ κατὰ τὸ τέλος. [σκομάτων : Ὕβρεων. 

20 Gl. Dorv. ὕβρεων ἐλευθερωθέντες. Gl. Paris. ἀπαλλαγέντες : 
᾿Αποστάντες. Gl. Victor.] 

[317. ἐπ᾿ ἀλλ᾽ εἶδος : Εἰς ἄλλην 606» τινα. Gl. Paris. ἄλλο 
Ti ἐναντίον, εἰς τὸ μηκέτι σκώπτειν. R.V.] 

[318. ἐγὼ 9 ἰὼν : Δείκνυσιν ἐντεῦθεν, ὡς τοιαῦτα οἱ δοῦλοι ποιεῖν 

25 εἰώθασιν. O. Junt. Victor. ἰὼν: Πορευθείς. λάθρα: ἹΚρυφίως 
τοῦ δεσπότου δηλ. Gl. Paris.] 

[319. τοῦ δεσπότου: Δείκνυσιν ἐνταῦθα, ὡς τοιαῦτα οἱ δοῦλοι 
ποιεῖν εἰώθασιν. Paris. | 


6 —9. 'O ᾿Αρίστυλλος ---- ἐκεχήνει)] ποιητὴν] ὁ δὲ ἀρίστυλλος αἰσχρὸς ποιη- 
ἀρίστυλλος αἰσχρὸς ποιητὴς καὶ ἐν ταῖς τὴς h. 


μουσουργίαις κεχηνώς᾽ ἢ ὡς μοιχὸς δια- 10. ὥσπερ] ὅτι ὡς R.. 

βάλλεται καὶ ἐπὶ μαλακίᾳ, μέμνηται δὲ ib. ἕπεσθε et sequentia om. V. 

αὐτοῦ καὶ ἐν ἐκκλησιαζούσαις ὡς αἰσχροῦ μητρὶ χοῖροι et sequentia om. Θ. 

καὶ ἀρρητοποιοῦ V. ὁ ᾿Αρίστυλλος--τ-κε- 1--12. ἀντὶ τοῦ--λέγεσθαι om. ἢ. 

χηνώς om. R. 16. Scholion metrieum om. R. 
6. Ἐκκλησιαζούσαις] 647. V.Q. 


8. αἰσχρουργὸν γὰρ αὐτόν φησι 22. ἄλλο τι] ἀλλ᾽ ὅτι R.V. 
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“ / . "lo » Ἁ ra - Ν ^ “ , 4 
321. τῷ Κοπῷῖ lo epyo Καὶ τῇ "epi TOV πλουτὸν επιμελείᾳ. 
ΣΝ / Ν “ “ 7 / Ν / c 7 
ἀπὸ θέματος δὲ τοῦ μασῶ δευτέρας συζυγίας τὸ μασώμενος, ὡς γελώ- 
μενος. [μασσ. τὸ λοιπὸν, οὕτω: Eig τὸ ἑξῆς. Gl. Paris. 
Τῇ ταλαιπωρίᾳ συνυπάρχειν — τῷ ὑστέρῳ, εἶ ἄρα τούτον δεήσεται. 
1 4 έ i 


Paris. | 


7 . 
ΚΟΊΤΩ . 


/ € * / / e € / € 
322. χαίρειν μὲν υμᾶς : ΚΚορωνίς, ὅτι εἰσίασιν οἱ ὑποκρίταί. Οἱ 


e 


SN / 2 M / 2 / 3 XEM 
δὲ στίχοι ἰαμβικοι τρίμετροι ἀκατάληκτοι oy, ὧν 0 τελευταῖος 


“ καὶ δὴ βαδίζω. σπεῦδε νῦν τοῦτ᾽ αὐτὸ δρῶ." ὁ Χρεμύλος, ὡς 


N “Ἤ 7 / tv N / 
καινισθεὶς τῇ τύχῃ; καινοτέραν προσηγορίαν ἐπινοεῖ" τὸ γὰρ χαίρειν 
/ , 5 J “ 5 7 N55 / eu M / 
παλαιὸν ἐστι. ἀμέλει οὖν ἐπιφέρει τὸ ἀσπάζομαι ATE δὴ καινοτερόν. 
N to 3 LY] / / ΩΝ Ὁ φω 7 

περι τοῦ ἐν τῇ συνηθείᾳ χαίρειν τοῦ τε ἐν ταῖς ἐπιστολαῖς, γέγραπται 
/ / N05 ὦς ἊΝ νι εν / ^ 
Διονυσίῳ μονόβιβλον περὶ αὐτοῦ" καὶ λέγει μὲν varo KAéevosg πρῶτον 
Ν hj! 3 e / 
αὐτὸ τετάχθαι, γράφοντος πρὸς Αθηναίους ὡς ἕλοι τοὺς ἐν Σφακτη- 
/ / 2 7 es D * Ὁ“ 7 * 
ρίᾳ, Κλέων ᾿Αθηναίων τῇ βουλῇ καὶ τῷ δήμῳ χαίρειν. λέγει δὲ αὐτὸ 


^ * N NN / » 7 , Nom 
κεῖσθαι Περιττὸν KO Περί TYV σύνταξιν ασνστατον. εκ δὲ τῆς σὺυν- 


I. Τῷ ἔργῳ καὶ add. ἢ.Θ. V. heec 
tantum habet ἀντὶ τοῦ δι’ ἡμέρας οὕτω 
κάμνειν ἐσθίων. μασάω μασσῶ δέ. 

2. μασῶ----μασώμενος Ἀ.Θ. μασ- 
σῶ----κμασσώμενος Ald. 

10. γελώμενος ἢ.Θ. κλώμενος Ald. 

4. τῷ---δεήσεται habet etiam Θ, 
in quo δεήσειεν. 

6—8. Κυρωνὶς---- δρῶ om. R.V.9. 

8—p. 138. l. 3. ὁ Χρεμύλος---: 
᾿Αχαιούς) περὶ τοῦ----ἀχαιούς. ἄλλως. ὁ 
χρεμύλος----καινότερον V. 

8. ὁ χρεμύλος R.V.O. ὁ δὲ Xpe- 
μύλος Ald. 

Q9. kauvicÜeic] καὶ ξενισθεὶς 9. 

Ib. προσηγορίαν] τὴν προσηγορίαν V. 

10. ἀμέλει----καινότερον add. R.V. 
Sequentia om. R. 

11. περὶ τοῦ V. περὶ δὲ τοῦ Ald. 

ib. τοῦ τε Kusterus. τοῦ V. τοῦτο 
Θ. Ald. 

12. Διονυσίῳ] Dionysius ille quis 
fuerit, inter tot Dionysios a Meur- 
sio, Vossio et Io. Ionsio de Script. 
H. Ph. 5, 8. recensitos, definire 
non est pronum. HEMST. 

ib. ὑπὸ Κλέωνος] Vid. Thom. Ma- 
gistr. v. Χαίρειν, Menag. ad Diog. 
Laert. 3, 61. KUST. 


I5. αὐτὸ om. V.9. 

ib. γράφοντος] δὲ αὐτοῦ add. V.9. 

10. ὡς ἕλοι] ἑλόντος V.0. 

14. Κλέων ᾿Αθηναίων) ὃ κλέων ἀθη.- 
γαίοις V.G. 

15. περὶ τὴν σύνταξιν ἀσύστατον] 
Locum esse salebrosum observat in 
margine sui libri. Kusterus: mihi 
scholiastze/ mens satis videtur 
plana; disputat enim, ut Apollon. 
Alex. 3. p. 231. de usu infinitivi 
χαίρειν in hac epistolari formula, 
cujus rationem structure legitimae 
repugnare monet, nisi quis impe- 
rativi vice Homerico more posi- 
tum accipiat. Ex ea tamen parte 
vitium huic loco obvenisse suspi- 
cor, quod e duobus codd. in unum 
conflatee sint binae sententie simi- 
lis periodi, quarum alterutra fuerat 
omittenda hunc in modum: 2éye 
δὲ (Dionysius) αὐτὸ κεῖσθαι περιττὸν, 
καὶ κατὰ τὴν σύνταξιν ἀσύστατον. εἰ 
μή τις αὐτὸ λάβοι etc. vel, ἐκ δὲ τῆς 
συντάξεως τοῦ λόγου φησὶν (Diouy- 
sius) ἀσύστατον, εἰ μὴ etc. HEMST. 
Post ἀσύστατον V. addit o? δὲ περιτ- 
τὸν ὡς εἰσκείμενον. 
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/ "v / N / A / 
τάξεως TOU λόγου φασιν ἀσύστατον, εἰ μή τίς αὐτὸ λάβοι ἀπαρέμ.- 
3 A “ e N x p" e 
φατον ἀντι Tp0GTOKTIKOU, ὡς καὶ παρὰ τῷ "o 
πειρᾶν δ᾽, ὥς κεν Τρῶες ὑπερκύδαντας ᾿Αχαιούς. 
, / 5 “ e e 5 7 x 5 5 / 3 / 
[ἐμφαίνεται ἐντεῦθεν, ὡς οἱ ἐξαίφνης καὶ πὰρ ἐλπι δα εὐτνχήσαντες 
/ ΩΝ 7 L4 N N / “ 
5 ἕτεροι τοῖς τρόποις γίνονται, καὶ πρὸς ὑπεροψίαν χωρουσι" καὶ γὰρ 
^ y s / A. 0.4.4 / / ^ / ' N 
οὐκ ἐστι τὸ χαιρεῖν κακὸν ἀλλὰ διότι πένης ὧν πρωὴν πρὸς τοὺς 
7 ΩΝ , "s δι ^o , / 5 ΔΛ / « “ / 
συνήθεις τοῦτο ἔχρήτο, διὰ TOUTO ἀτιμάζει αὐτό, θέλων μετὰ τοῦ βίου 
N N / "S / Α A y M NM eo 
καὶ τὰ προσρήματα μεταβαλεῖν. σύναπτε 6€ τὸ ἔστι πρὸς τὸ ἀρχαῖον. 
"y / "3 » e s ^ 3 “ 
Junt. ὦνδρες δημόται : ᾿Ὧ ἄνδρες οἱ ἀπὸ τοῦ αὐτοῦ δήμον. Gl. 
10 Paris. | 
5 “ M Ἁ “ / , / N 3 Lo 
| 323. ἀρχαίον δὲ ἀντὶ τοῦ παλαιόν. ἐκ παραλλήλον τὸ ἄρχαιον 
διαβάλλει τὴν λέξιν ὡς παλαιάν. V. 
N ^ 
'To ἔστι λέγει ἐνταῦθα. Dorv. 


Ν ^ 
Και σαπρόν. ἀρχαῖον . 


ὮΝ / e" 
ἐνταῦθα τί ἐστι λέγε. Θ. ἐνταῦθα 


τὸ ἐστὶ À € καὶ χαιρετᾶν. Paris. σαπρόν: Σεσηπωμένον. Gl. Pa- 
ἐξίτηλον, ληρῶδες. V. (non G-)] 


3 / . 5 / / [74 / N * 
324. ἀσπάζομαι: ἀσπάζομαι φησιν &T€ καινότερον, παρὰ τὴν 


15 ris. 
€ / δέ" Ξ3..Ν Ν N 5 e» / 2 7 / 2 / 
ὑπόνοιαν δέ" εἰπὼν γὰρ μὴ ἐρεῖν χαίρειν, ἀσπάζομαί φησιν. [ἀσπά- 
ζομαι : Καταφιλῶ καὶ περιπλέκομαι. Gl. Θ. Dorv. Paris.] 

N / / S , ) 

325. καὶ συντεταγμένως : Καβθωπλισμένως μετὰ τάξεως και 

20 σπουδαίως καὶ “γοργῶς καὶ μετὰ συγκροτήματός τινος. κατεβλακευ- 
yop μ ὙΚΡΟΤΉΜ. 

μένως δὲ ἀντὶ τοῦ βραδέως καὶ τρυφερῶς" βλὰξ γάρ ἐστιν ὃ μαλθα- 

κευόμενος ἐν ὑποκρίσει τὸ σῶμα" καὶ βλακεία ἡ μεθ ὑπεροψίας 

ὁμιλία. 

Gl. C. συντεταμένως : Μετὰ τάξεως. Gl. Paris. 

45 γοργῶς. O. σπουδαίως. Gl. D. 


[συντεταγμένως : Σπουδαίως. Gl. Dorv. μετὰ τάξεως. 


7 
σπουδαίως, 
/ € / 
καταβεβλακευμένως : Ῥαθύμως 
2. ἀντὶ Om. Θ. 
10. προστακτικοῦ) προστακτικὸν Θ. 


Ib. τῷ ποιητῇ) Il. Δ. 71. 
4.5. ἐμφαίνεται εν νιν χωροῦσι) ΗΟ 


, ^ 3 M e ^ N 
καθωπλισμένως, ἢ ἀντὶ τοῦ γοργῶς καὶ 
μετὰ συγκροτήματός τινος χοροῦ. τὸ δὲ 
οὐ καταβλακευμένως (καταβεβλακευμέ.- 

3 Ν e 7 N 3 
νως G.) ἀντὶ τοῦ σπουδαίως καὶ οὐ βρα- 


etiam ora cod. Dorv. prafert plane 
eadem, nisi quod ibi sit ἐμφαίνει, 
ut ad v. 287. HEMST. 

6. ὧν Paris. ἦν Junt. 

II, I2. ék— c ampóv habet R. 

16, 17. ἀσπάζομαι----φησιν om. R. 
G. παρ᾽ ὑπόνοιαν" εἰπὼν γὰρ μὴ προσα- 
γορεύειν ἀσπάζεται pro his ponit V. 

19-21. Καθωπλισμένως — βλὰξ] 
μετὰ τάξεως koi σπουδὴς, ἢ ἀντὶ τοῦ 


δέως. βλὰξ V. 

I9, 20. καθωπλισμένως----σπουδαίως 
καὶ om. R. 

20. καὶ ante γοργῶς om. G. 

10. κατεβλακευμένως RH. καταβε- 
βλακευμένως Ald. 

21. καὶ τρυφερῶς om. R. 

22. βλακεία] μαλθακία 8. 

23. ὁμιλία) ἀμέλεια R. 
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ὡς οἱ τρυφῶντες. Gl. Θ. Dorv. ῥαθύμως. Gl. D. κατεβλακευ- 
μένως : BAakeía ἡ ἀπὸ τῆς τρυφῆς ἄνεσις, ἢ ῥαθύμως. Gl. Paris. 
ἀντὶ τοῦ βραδέως καὶ τρυφερῶς. Gl. C. 
ues. V. (non G.)] 

[326. ὅπως : Ὁρᾶτε καὶ σκοπεῖτε. 
xoi, βοηθοί. G1. Paris.] 

[327. διὰ τὴν τύφλωσιν. R. ἔσεσθε: Γενήσεσθε. 
Φύλακες. τοῦ θεοῦ: Τοῦ Πλούτου. Gl. O. Paris. 
παίζων δὲ λέγει" ὅταν γὰρ θέλη, ὀνομάζει αὐτὸν θεὸν, ὅταν πάλιν, 
ὄντως : Kar ἀλήθειαν. GI. C.] 


428. δόξεις μ' "Αρη: "Oc αὐτὸν τὸν Ἄρεα τὸν θεὸν ἕξεις με σύμ- 


3 M ΩΝ 3 7 
οὐ καὶ Αντὶ τοῦ οὐ ῥαθύ- 
7 Σ / 
συμπαραστάται : Σύμμα- S 


σωτῆρες : 
ToU lIAobrov. 
ἄνθρωπον. V. IO 
7 Ν NM [P 9 s D" A! N 
μᾶχον. δόξεις με, duoi, τὸν Αρεα ὁρᾶν, &vri τοῦ κατορθωτικὸν καὶ 
Σ N “ / N 
πρακτικόν. ἄκρως καὶ ἀπειλητικῶς, φησι, βλέψω πρὸς τοὺς βιαζο- 
7 » / 5 "^ € / N / 
μένους. | AAAwe. παροιμία ἐπὶ τῶν νυπισχνουμένων παντί σθένει 


θάρρει: Ἔχε I5 


συμπράττειν καὶ συναίρεσθαι εἰς βοήθειαν. Junt. 


θάρρος. ἄντικρυς 1 Φανερῶς. δόξεις : Νομίσεις, ἡμᾶς τὸν χορὸν 
δηλ. μ᾽ ᾿Αρην: Πολεμικώτατον. Gl. Paris. ἀνδρεῖον ἤδη καὶ 


/ PE MES / 5 7 e t€ . 
σπουδαιότατον καί "TX υπέρ τουτοὺς €i δέοι; παθεῖν ετοίμον. Paris. | 


329. εἰ τριωβόλου : "Or, οὐχ 


t » Ἂ 


9. ὅταν bis G, 0T ἄν V. 

ib. Posui comua post πάλιν. Sed 
scholiasta fortasse scripserat ὅταν 
δὲ θέλῃ, πάλιν ἄνθρωπον. 

11--ξ14. 'Ὡς---βιαζομένους δόξεις----- 
πρακτικόν. ἢ ὡς αὐτὸν----σύμμαχον. ἄλ- 
λως. ἀντὶ τοῦ θάρσησον. νομίζεις γὰρ εἶναι 
μὲν (ser. με "Αρη) εἰς τὸ βοηθῆσαί σοι. 
τῷ ἄρει" ἄκρως καὶ ἀπειλητικῶς βλέψω 
πρὸς τὸ βιαζόμενον V. Illa τῷ &pei— 
βιαζόμενον 0m. G. 

II. αὐτὸν V. ἑαυτὸν Θ. Ald. ἂν 

ib. ἕξεις με R.V. με om. Ald. 

I3. ἄκρως καὶ ἀ.] Vix dubito 
quin a scholiaste scriptum fuerit, 
ἀρείως kai ἀπειλητικῶς, Martis in mo- 
rem, et. comminatorio vultu : Sui- 
das: Βλέπειν γὰρ Z. ὃ. μ᾽ "Ap. ἐπὶ 
τῶν ὑπισχνουμένων παντὶ σθένει πράτ- 
τειν (Mich. Apostol. συμπράττειν, 
nihil amplius addens) καὶ συνάρα- 
σθαι πρὸς βοήθειαν. Δόξεις με, φησὶν, 
" Apea ὁρᾷν κατορθωτικὸν καὶ πρακτικόν᾽ 


o9 D “Ὁ e Ἁ 
ἱστατὸ τοῦ δικαστικοῦ ὃ μισθὸς, 


ubi primum post πρακτικὸν illud 
ἄκρως non comparet: deinde ἀντὶ 
τοῦ perperam, ut puto, deest: tum 
laciniam ed. Juntine, quod raro 
fit, excerptam vides. Notandum 
autem est, triplicem adferri inter- 
pretationem, unam alteramque pra- 
vam, tertiam satis. commodam : 
βλέπειν enim ΓΑρη non inepte reddi- 
ris, ἀρείως καὶ ἀπειλητικῶς βλέπειν πρὸς 
τοὺς βιαζομένους. HEMST. ἄκρως---- 
βιαζομένους om. R. 

19—p. 140. l. 2. Ὅτι---ὔντων om. 

19. οὐχ, ἵστατο] Non constabat ju- 
dicum merces, vel salarium ; sed id 
pro temporis ralione mutabant : 
scilicet aut ipse populus Athenien- 
sis, aut. populi moderatores et de- 
magogi. ἽἼστασθαι in eadem re 
sepius usurpat, ad Nub. v. 860. 
ad Av. 1540. οὐχ εἱστήκει δὲ αὐτοῖς 
τὸ τριώβολον" Hesych. in δικαστικόν" 
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5 s N ^ / T Ν / eu 5 4 

ἄλλα κατὰ KOÜLpOV μετέβαλλον. τοῦτο δὲ λέγει) ὡς τίνων ἐκ τούτων 
^ » N / 

δικαστῶν ὄντων. [δεινὸν :  XaXemóv. 


ὀβολῶν. Gl. Paris. | 


/ 2 Ἁ “ 7 M fv 
330. ὠστιζόμεσθ᾽ : ᾿Αντὶ τοῦ ὠθούμεθα. καὶ Ρωμαῖοι ὥστια τὰς 


/ / Lo 
τριωβόλου : ' Eveka τριῶν 


f) aci παρὰ τὸ ἐξωθεῖν τὸν ἐπερχόμενον. ἐν τῇ ἐκκλησία δὲ οὐ 
5 θυρας d p ρχόμενον. ἡ ἐκκλησίᾳ Ó€ ov- 
3 Ww 5 J “ /. 5 “Ὁ ej 
δεὶς ἐδίκαζεν, ei μὴ ἐπέβαινε τῶν ξ΄ ἐνιαυτῶν ὅσοι δὲ τελείας ἡλι- 
/ * ; Ψ s 93 S5 / 5 5X7 / , 
κίας ἦσαν, εἰσήρχοντο μὲν εἰς τὴν ἐκκλησίαν, οὐκ ἐδίκαζον δέ. τού- 
u 2 N05 7 / 7) νι» 
τους οὖν τοὺς ἐκκλησιαστὰς ἐποίησαν φανερὸν τι λαμβάνειν ἀπὸ τῶν 
m / / e ^ / M 4 u Ν 
τῆς πόλεως προσόδων οἱ δημαγωγοῖ πείσαντες τὴν πόλιν' ὕστερον δὲ 
, / 5 s 05, fa N 
10 6 Κλέων ἐποίησεν αὐτὸ τριώβολον. ἀφῆλιξ δὲ εἰς τὴν ἐκκλησίαν οὐκ 
7 3 / 9 Ὡ 
εἰσήρχετο. [ὠστιζόμεσθ᾽ : EicepyópeÜa ἀλλήλους ὠθοῦντες πάν- 
Tore. Gl. O. Dorv. Paris. 


N N M 9 / $5 / “ b ^ N 5 7 
καὶ TOV θυρωρὸν στίαρίον. QUO 'TOÜVTOU ουν ὠστιζῳ TO εἰσερχομαί 


“ ec " / 
ὅτι οἱ Ῥωμαῖοι ὠστίας τὰς θύρας φασὶ 


γίνεται. ἔστιν δὲ ὠστίζειν τὸ εἰσέρχεσθαι τινὰς ἀλλήλους ὠθοῦντας 
15 ἐπὶ τῆς θύρας. Paris. ἐκκλησίᾳ : "Γῇ συναγωγῇ. Gl. Paris.] 
[331. παρείην : Καταλείψαιμι, παραχωρήσαιμί τινι. Gl, Θ. Pa- 
ris. καθ᾿ ἑαυτὸν ὁ Βλεψίδημος σκέπτεται. V.] 
[332. Βλεψίδημον : Βλεψίδημος ὁ πρὸς τὸν δῆμον βλέπων, κἀκ 
τούτου τὰ πρὸς ζωὴν ποριζόμενος. ὑπηρέτης γὰρ ἣν τῶν τὰ δημόσια 
20 ἐνεργούντων. Junt. Dorv. | 
[333. προσιόντα : ΠΙροσερχόμενον. Gl. Paris.] 
[334. βαδίσει : ΤΠΕεριπατήσει. τάχει : συντομίᾳ. Gl. Paris.] 


[335. πόθεν: ᾿Απὸ ποίας αἰτίας. τρόπῳ: Σκοπῷ. Gl. Paris.] 


οὐ μέντοι; ἕστηκεν, ἀλλ᾿ ἄλλοτε ἄλλως 
ἐδίδοτο quod ab Aristotele sumtum 
in Atheniensium Rep. scholiastes 
ostendit ad Vesp. v. 682. HEMSI. 
Mercedem judicum permiscet scho- 
liasta cum mercede concionis po- 
puli, de qua loquitur Aristophanes. 

ib. ὁ om. 6. 

4. Totum scholion om. V. Ha- 
bent R.0, quorum R. illa οὐδεὶς ἐδί- 
καζεν--ττοὺκ εἰσήρχετο in principio 
scholii ponit. 

ib. ᾿Αντὶ τοῦ addidi ex R. 

ib. ὥστια ] Suidas habet ὠστίας 1n 
v. [quem locum om. cod. Paris. 
A.] ubi priora hujus adnotationis 


descripsit paulo plenius; poste- 
riora totidem verbis in τριώβολον, 
omissis ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ δέ. HEMST. 
ὠστίας R. , " 

5. ἐξωθεῖν] ἐξω ὠϑὴν R, quasi ἔξω- 
θεν ὠθεῖν voluisset. Sed ἐξωθεῖν Sui- 
das. 

ib. τὸν ἐπερχόμενον τὴν ἐρχομένην KR. 

ib. ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ 96 om. R. 

8. φανερόν τι] Certum quid. 

II. πάντοτε om. Θ. 

16. παραχωρήσαιμι] παραχωρῆσαι 
uterque codex. Correxi ex G. et, 
qui παραχωρῆσαί με habet, V. κατα- 
λείψαιμε om. V.G. 

18. κἀκ] κατὰ Dorv. 
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[336. ἐξαπίνης : Καὶ ἐξάπινα. γίνεται παρὰ τὸ ἀφανὴς, ἄφινα, 


ν᾿» 
καὶ ἀπινα. Junt. 


[337. λόγος : Φήμη. 
Gl. Θ. Paris.] 


/ Φ 
οὐ πείθομαι : Οὐ πιστεύω. Gl. Paris.] 


/ “ ta 
Ἡρακλέα: Ὥς ἀποτρόπαιον τῶν κακῶν. 


338. ἐπὶ τοῖσι κουρείοισι : Διαβάλλει τοὺς ᾿Αθηναίους ὡς διημε- 5 


/ $ Ν ^ 7 3 "à Ν 5 ^ 3 / / 
βενοντᾶς ει TOV Κουρξείων ἀργῶς KXL ἐν τος ἰατρέείοίς ποίουμέενους 


« 7 ὮΝ EC 9 7 ? - e / 
τᾶς συντυχίας.  κουρεῖα δὲ ἤσαν ἐργαστήηρία, ἐν οἷς οἱ βουλόμενοι 


[κείρειν Junt. | τὰς τρίχας τῆς κεφαλῆς καὶ τοῦ πώγωνος [ἀπιόντες 


, : / / es “ : 
Junt.] éeipovro, ὅπότε ἐκβαῖεν τοῦ μέτρου. Junt. Paris. 


τὰ κοινῶς μπαρμπερεῖα. Gl. Paris. 


κουρεῖα 


κουρίοις : Νέοις. Gl. Dorv.] το 


[339. ὅτι ἐξαίφνης ὁ ἀνὴρ ἐγένετο. GI. Paris.] 


[340. θαυμαστὸν : ᾿ΕΚπληκτικόν. Gl. Paris. 


Gl. Dorv. | 


yf / 
ἄξιον θαύματος. 


[341. ἀγαθόν τι ποιῶν ----- μετακαλεῖται. Gl. Paris.] 


3 3 / / . / / x 4 7 e 
342. ovKOUV εἐπίχωρίον TL. Σκώπτει πάλιν τοὺς Αθηναίους ὥς I5 


ἐπιφθόνους. οὐκ ἀκολουθεῖ, φησὶ, TY ᾿Αθηναίων διαγωγῇ. καὶ ἀλλα- 


Dy $ En 7 5 5 b 5 
χου, “ἐπὶ TOU προσώπου γάρ ἐστιν ᾿Αττικὸν βλέπος. 


᾿Εντόπιον, σύνηθες. Gl. Dorv. 


σύνηθες τῇ χώρᾳ τι πρᾶγμα ποιεῖ. Gl. Paris. 


σύνηθες τῇ χώρᾳ. Θ. 


[ἐπιχώριον : 
οὐδαμῶς 
διαβάλλει ἐντεῦθεν 


39 / e x N 7 Ν « / "» 
Αθηναίους ὡς φθονεροὺς καὶ κακογνώμονας καὶ μὴ μεταδιδόντας τοῖς 20 


φίλοις χρηστοῦ τινος. Paris.] 


[343. ἀλλ᾽ οὐδέν σε ἐγκαλύψας λέξω. Gl. Paris.] 
[344. ἄμεινον : Κρεῖττον ποιοῦμεν. Gl. Dorv. 


ποιῶμεν, διάγωμεν. Gl. Paris.] 
| 34.5. τὴν εὐπραγίαν σοί. 
ἀπὸ τῶν φίλων. Gl. Paris. 


e 
“ N N 
Κρεῖττον ἢ πρὸ 


εἰ γὰρ τῶν φίλων: Ὕπάρχεις γὰρ ας 
ἀντὶ τοῦ ὑπάρχεις. V. (non (.)] 


[346. ἀληθῶς : “Ομολογουμένως. Gl. Paris.] 


5--7. Διαβάλλει----Οσυντυχίας}) δια- 
βάλλει τοὺς ἀθηναίους ὡς ἀργοὺς καὶ ἐν 
τοῖς κουρείοις καθημένους καὶ οὐκ ἐν τοῖς 
ἰατρείοις ποιουμένους τὰς συντυχίας. τού- 
TOU ἕνεκεν εἶπεν ἐν τοῖς κουρείοις V. 

5. ὡς] καὶ R. 

6. ἀργῶς] καὶ ἀργούς R. Sequen- 
tia om. R. 

ib. καὶ ἐν Hemst. καὶ οὐκ ἐν V.9. 


Ald. ous 


ib. ποιουμένων Θ. 


7. ἐργαστήρια ἧσαν τὰ κουρεῖα Paris. 
IO. μπαρμπερεῖα] Id est βαρβερεῖα : 


de quo v. vide Ducang. 


I 5,16. Σκώπτει----ἐπιφθόνους om. R. 
I5. Σκώπτει] σκόπει V, non G. 
16. οὐκ] ἄλλως. οὐκ V. 

ib. διαγωγῇ] ἀγωγῇ V. 

ib. ἀλλαχοῦ] Nub. 1176. 

I7. ἐπὶ ---βλέπος om. G. 

ib. γάρ] Corrige τ᾽. 

25. τὴν εὐπραγίαν] τῆς εὐπραγίας Θ. 
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[347. ἔσομαι : Γενήσομαι. αὐτίκα: Ταχέως πάνυ. Gl. Paris. 
εἰ μή τι δεινὰ πάθω. θεὸν δὲ ἢ τὸν Πλοῦτον ἢ ἄλλον τινά. V.] 
[348. ev: Ἔνεστι. κίνδυνος : Φόβος. Gl. Paris. ἐὰν ἀποτύ- 
χωμεν δηλονότι. R.V.] 
EXP, A e. 7 N05 5 N00 oy Y 
5  [|349. λέγ ἀνύσας : Οἱ λέγοντες τὸ ἀνύσας avri τοῦ ἄνυσον καὶ 
τὸ λέξας ἀντὶ τοῦ λέξον οὐ καλῶς λέγουσιν. ἔχει δὲ οὕτως. λέγε 
e , » / Ν / JA / δ / Y 
ὅτι φῆς "rore ἀνύσας, καὶ τελέσας τοῦτο" τουτέστιν, εἰς τέλος καὶ 
διασάφησιν ἀγαγὼν σὸν λόγον. Junt. οἷος : Μέγας. ἀνύσας: 
Σπεύσας. σύναπτε τὸ ποτέ πρὸς τὸ ἀνύσας. Gl. Θ. Paris. | 
10. [350. κατορθώσωμεν: “Ἃ βουλόμεθα. O. ἃ βουλεύομαι. GI. 
Paris. | 
351. [σφαλῶμεν : ᾿Αστοχήσωμεν, ἀποτύχωμεν τούτον. Gl. O. 
Paris. ἐπιτετρίφθαι : Τοῦτο εἶπε φοβούμενος, μὴ ἀποτυχὼν ἐγείρη 
N * “ 
τὸν Δία πρὸς ὀργὴν, καὶ ἐπιτρίβη αὐτούς. Junt. Paris. ἀφανισθῆ- 
τ ναι λέγω παντελῶς. Gl. O. Paris.| 
Ἁ 7 . 3 Ἁ Ὁ “ x 7 / , e / 
τὸ παράπαν: 'Avri TOU παντελῶς, κατὰ πάντα τρόπον, ἐξ ὁλοκλή- 
pov. ᾿Αττικὸν τὸ σχῆμα. ἀρέσκει με γάρ φησι. 
[352. φορτίον : Τὸ βάρος, πρὸς ὃ δυσχεραίνεις καὶ δειλιᾷς. Gl. 
Paris. τὸ πρᾶγμα. Gl. Br. τὸ φορτίον διγῶς λέγεται. τὸ βάρος. 
βαγμ. P X y p 
/ N € / e 
20 φορτίον καὶ ἡ μέμψις. Paris. ] 
[353. ἀρέσκει : ᾿Αρεστὸν ἐμοὶ δοκεῖ. ἐξαίφνης ἄγαν: ΤΠ]αραυ- 
τίκα λίαν. Gl. Paris. καί μ᾽ οὐκ ἀρ. : Ἔμοί, Gl. codd. Br.] 
[354. οὕτως : Ὥς ἄδεται καὶ ὡς αὐτὸς λέγεις. Gl. Θ. Dorv. 
Paris. αὖ δεδοικέναι : Πάλιν δειλιᾶν, φοβεῖσθαι. Gl. Paris. ] 
25 355. [7pós: Περισσόν. Gl. codd. Br. ἀργόν. Gl. Paris. 7 
M N23 Ὁ »y »y "» . 5 NM 
πρὸς περισσὴ Αττικῶς. ἔστι ἴδιον δηλ. κακοῦ. Paris.  avpog: 
Ἴδιόν ἐστι. Gl. Dorv. Paris. ὑγιές : ᾿Αληθές. ΟἹ. Dorv. ὀρθόν. 


2. θεός : ἢ ó πλοῦτος ἢ ἄλλος τις τῶν lb. ἀνύσας : Σπεύσας om. Θ. 
θεῶν R. 9. πρὸς] εἰς Θ. 

5. Οἱ λέγοντες] Eadem fere le- 15. λέγω om. Paris. 
guntur in ora Dorv. Λέγοντες ... I6. τὸ---παντελῶς om. R. 
τὸ δὲ λέξας ἀντὶ τοῦ λέγε ψυχρόν" (ψυ- 10. κατὰ πάντα] ἄλλως. πάντα 
χρὸν, id est, οὐ καλῶς λέγουσι) ἔχει δὲ — V. 
οὕτω" λέγε ὅτι φῆς ἀνύσας τοῦτο ποτὲ, 17. ᾿Αττικὸν--πτφησι R.V.0. ᾽Αττι- 
τουτέστιν εἰς διασάφησιν καὶ τέλος ἀγα- κὸν δὲ τὸ καί μ᾽ οὐκ ἀρέσκει, ὡς προεί- 
γῶν τὸν σὸν λόγον. HEMST. ρήται (ad v. 69.) Ald. 


8. Μέγας ἀντὶ τοῦ μέγας V. 


IN PLUTUM. 


Gl. Paris. 


εἰργασμένου : ΤΠράξαντος. Gl. Paris.] 
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, , N 
προς ἀνδρὸς : 


ς X E) “ » ^A 5 e » / 3 5 N ro 
H πρὸς ἐνταῦθα ovre περισσή ἐστίν, ὡς οἰονταί τινες, οὔτε ἀντὶ τῆς 


e / ^o 3 « M "» / ς N * ΩΝ 
ὑπὸ κεῖται, ἄλλὰ τὸ καθῆκον σημαίνει" ὡς καὶ παρὰ Σοφοκλεῖ 


οὐ πρὸς ἰωτροῦ σοφοῦ 


θροεῖν ἐπῳδάς. 


[356. πῶς κι T. À. t. Ἴδιον ἀνδρὸς εἰργασμένον. Gl. Paris. | 


[357- ἥκεις: Ἤλθες. Gl. Paris. 


) / ^ / 0. ἃ 3 
ἀργύριον ἢ χρυσίον : A ἀνα- 


τιθέασιν ἄνθρωποι τῷ θεῷ. Gl. Dorv. Paris.] 


[358. ἴσως : Τάχα. 


μεταμέλει : Μεταμέλεια γίνεται τῆς Κλο- 


πῆς. Gl. O. Paris. μεταμέλει ἀντὶ τοῦ μεταφροντίζεις φοβούμενος 10 


τὸ ἁλῶναι. Θ.] 


/ € 9 3 L^ Ln / 
359. ἀποτρόπαιε: Ὥς ἐν ἀρνήσει εἴληφε τὴν τοῦ θεοῦ ἐπίκλησιν. 


[ἀποσοβητὰ τῶν κακῶν. Gl. O. Dorv. Paris. 


23 
Δί ἐγὼ μὲν oU 


Lad / *. 
Οὐδὲν τοιοῦτον ἐποίησα. Gl. Paris.] 


[360. φλναρῶν : Ἰ]ερισσολογῶν. 


ἐπανούργησας. Gl. Paxis. 


οἶδα: Γινώσκω φανερῶς, ὅτι 15 


ὅτι πεπανούργηκας. Θ.] 


361. [ὑπονόει : "Yaómreve. Gl. O. Paris.] φεῦ : ᾿Αποδυσπετεῖ, 


ὡς ἡρνημένου Χρεμύλου τὸ κακούργημα. 


ς 7 N M e «€ y / 
362. υγίες ἐστιν οὐδενὸς : Οὐθεις, ὃς δοκεῖ €X E1y πλεονεκτημαᾶ, 


ἀρετῆς vyidg ἔχει. [Πλάτων Φαίδων; 


ec 


»5 
ec παράπαν. Junt. 


οὐδενὸς: ᾿Ανθρώπου. Gl. Paris. | 


* τελευτῶν δὴ θαμὰ προσ- 20 


7 ^ Y / e ^v 78 M b» e NN Ct 
Κρόνῶν μίσει τε Καὶ Παντὰᾶς ηγξείται QUOCVYOg OUVOCYV υγέες εἰνᾶξ TOÓ- 


ἀτεχνῶς ὑγιές : Φανερῶς ἀληθές. Gl. O. Paris. 


/ [r4 / € * ^» / ej 
| 363. κέρδους -----ἥττονες : Νικώμενοι ὑπὸ τοῦ κέρδους, ὥσπερ 


οὗτος ἡττᾶται καὶ τὸ ἀληθὲς οὐκ ἐθέλει λέγειν. Gl. Θ. Paris.] 


e 7 Mos 3 N ΓΝ ; 95 “ e 7 
| 364. υγεαίνειν p^: δοκεῖς . Ee: TOLOVTO, Κατ ἐμὸν υποπτευείς. 


Θ. Junt. oru: Οὐδαμῶς. 

1—5. πρὸς--πἐπῳδάς] Nihil pre- 
ter ἀντὶ τῆς ὑπό habet V, quod om. 
G. περισσὴ ἢ πρός. ἢ ἀντὶ τῆς ὑπό. 
ὀρθόν. ἴδιον ἀνδρὸς εἰργασμένου O. In 
R. scholion adeo evanuit ut hec 
tantum legi possint . . . . πρὸς ἀν- 
δρός. περισσὸν. . .. ὧν... τῆς ὗπο.... 

4. Σοφοκλεῖ) Ajac. 581. 

9. ἀντὶ τοῦ μεταμέλη φροντίζεις V, 
qua om. G. 

12. τὴν] τοῦτο τὴν V.O. In R. 


δοκεῖς : Φαίνε,. Gl. Paris.] 


nihil legi potest preter λείπει. 

17. ᾿Αποδυσπετεῖ]) ἀπὸ δυσπετείας V. 
Scholion om. R. 

18. κακούργημα) Pergit V, ἄλλως. 
otüeig—. 

19. οὐδεὶς V.G. ὅτι οὐδεὶς Ald. 

ib. $;] ὃ V.8. 

20. Φαίδων P. 67 D. 

21. ὑγιὲς addidi ex Platone. 

25. λέγειν] φράσαι 9. 
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[365. μεθέστηχ, ὧν πρότερον: Iloóww γὰρ χρηστὸς ὧν, νῦν πα- 
νουργος γέγονεν. Θ. Junt. Dorv. ὡς πολὺ: Λίαν καταπολύ. μεθέ- 
στηχ : Μετεβλήθη. εἶχε : ᾿Εκέκτητο. Gl. Paris.] 

[366. μελαγχολᾷς : Μαίνῃ. Gl. Paris.] 

5  [367. TÓ βλέμμ αὐτοῦ: Αὐτοὺς τοὺς ὀφθαλμούς. Gl. Paris. 
κατὰ χώραν δὲ ἀντ! τοῦ κατὰ τὸ πρέπον. R. κατὰ χώραν ἔχει: 
Κατὰ τὸ καθεστηκὸς καὶ ὡς δεῖ. Gl. Dorv. κατὰ τάξιν. Gl. 
Paris. ] 

368. ἐπίδηλόν τι : ᾿Αλλ᾽ ἔστι τὸ βλέμμα αὐτοῦ ὅμοιον πεπανουρ- 

το γηκότι βλέμματι. [ἐπίδηλον : Φανερόν. Gl. Dorv. πεπανουργη- 
κότι : Αὐτῷ πανουργίαν ἐργασαμένῳ. Gl. Paris. πεπανουργευκότι : 
᾿Αντὶ τοῦ πεπανουργηκότος. R.] 

369. οἶδ᾽ ὃ κρώζεις : [Ὃ βοᾷς ὃ λέγεις. V.] παροιμία ἐπὶ τῶν 
μάτην θρυλούντων, ὡς αἱ κορῶναι" ἀντὶ τοῦ, σὺ ἄνω καὶ κάτω περὶ 

τ ToU κεκλοφέναι μοι διαλέγῃ. [γινώσκω, διὸ φωνεῖς, ἀκαίρως φθέγγη 
καὶ ὀχλεῖς ἡμᾶς; ὡς κορώνη. GI. O. Dorv. Paris.| 

[370. ζητεῖς μεταλαβεῖν : 'Γῆς κλοπῆς. Gl. O. Dorv. χρήζεις 
κοινωνῆσαι, μετασχεῖν. μεταλαβεῖν: Τοῦτο διὰ μέσου εἴρηται. 

τίνος : ἸΠράγματος. Gl. Paris.] 

20 [371. οὐ τοιοῦτον : Ὃ σὺ ὑπονοεῖς. Gl. O. Paris.] 

[272. ἡρπακας: Κατεδυνάστευσας. κακοδαιμονᾷς: Main, 
ἄθλιος €) καὶ κακοδαίμων. Gl. Paris.] 

[ὡς ἐμοὺ τι κεκλοφότος : Τὸ ὡς οὐκ ἔστιν ἐνταῦθα ἀντὶ τοῦ ὅτι. 
ὡς οἴονταί τινες" οὐ γάρ ἐστι πρὸς τὸ ζητεῖς ἀλλὰ πρὸς τὸ κεκλο- 

25 φότος" καὶ ἔστιν ἀντὶ τοῦ καθά: στίζων οὖν πρὸς τὸ κρώζεις, τὸ λοι- 
πὸν λέγε κομματικῶς. Junt.] 


5 / “ A! f, 
[37 3. ἀπεστερήκας: ᾿Αποστερῶ ἐστὶν, ὅταν παρακαταθήκην τινὸς 


I. Dorv. versibus interpositum ib. θρυλούντων V.O. θρυλλούντων R. 
habet πρώην δὲ χρηστὸς ὧν καὶ νῦν Ald. 
πανοῦργος ἐστί. Vel ἦν, vel omitten- ib. ὡς] ὥσπερ V. 
dum erat καί. HEMST. I4, 15. ἀντὶ----διαλέγῃ] ἀντὶ τοῦ 
9. δεδιὼς (ἄλλως. δεδιὼς G.) θέλει λέγεις R. 
εἰπεῖν, ὅμοιος εἶ πεπανουργευμένῳ V. I5. τοῦ---ομοι] τότττομε Κ.Θ. 
14. ἐπὶ] δέ ἐστιν ἐπὶ V. 18. κοινωνῆσαι----εἴρηται habet Θ. 
14. μάτην additum ex Suida s. 22. ἄθλιος εἶ καὶ x. habet Θ. 
κρώζει et οὐκ οἶδ᾽ ὃ κρώζεις. Pro eo τὰ 25. καθά" στίζων Kusterus. καθα- 


ἄνω habet V. στίζων Junt. 


-- —— πε —— 9 A —À 
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λαβὼν εἰς διαβολὴν χωρήσω, καὶ οὐκ ἐθέλω διδόναι αὐτῷ, ἃ ἔλαβον. 
Junt. Dorv. ἀπεστέρηκας : Τινὸς δηλονότι. O. 
θρωπον. Gl. Paris.| 
[374. οὐ δῆτ᾽ : Οὐδαμῶς, ἐποίησα δηλ. à Ἡράκλεις : Φεῦ. 
Gl. Paris. φέρε: Τί ἂν τις εἴποι ἕτερον ; Gl. O. Dorv. Paris.] ς 
[275. φράσαι : Ἐϊπεῖν. Gl. Paris.] 
[376. κατηγορεῖς : Ναὶ οὐ θέλω δηλ. 


Ν 5 2 » 
τινὸς οὐδένα ἂν- 


πρὶν μαθεῖν: Πρὸ τοῦ 

γνωρίσαι. μου: Σύναπτε τό μου πρὸς τὸ κατηγορεῖς. Gl. Paris. | 

377. ἐγώ σοι τοῦτ᾽ ἀπὸ σμικροῦ: Ὥς πρὸς εὑρηκότα ἡ διάλεξις. 
[ὦ rà»: Ὦ φίλε. το 


D 3 e / 
Tor : Ὁ πεπανούργηκας. σμι- 


χρῆται δὲ TY πηλικότητι ἀντὶ ποσότητος. 
σμικροῦ : Ὀλίγου. Gl. Paris. 
KpoU : ᾿Αναλώματος. Gl. Dorv. | 
[378. ἐθέλω: Χρήζω. Gl. Paris. 
πυθέσθαι : Mafieiy, ἀκοῦσαι. Gl. Dorv. | 


διαπρᾶξαι: Οἰκονομῆσαι. 


- 


470. τὸ στόμ᾽ ἐπιβύσας: Φράξας" ὅθεν ὃ βυθὸς ὃ πεφραγμένος. 15 
τείνεται δὲ πρὸς τοὺς ῥήτορας, ἐπεὶ εἰώθασι τοῖς ἕρμαιον κεκληρωμέ- 

5 Λ € ^S ὮΝ "Ὁ € J / x 
νοις ἐπιφορτίζεσθαι ὡς κοινωφελή μοῖραν ToU ευρημένου. κέρμασι δὲ 
[ἐπιβύσας : ἾΑντὶ TOU ἐπιπλήσας. ὡς Ὅμηρος 66 yp 
κλείσας. Gl. O. Dorv. Paris. 


ὃ 7 7 5. ὦ 
opa t, νομίισβμαᾶσις ἐν τῶν 20 


τοῖς κέρδεσι. 
^ ματος ἀσκητοῖο βεβυσμένον." R. 
κέρμασι : Νομίσμασι. Gl. Dorv. 
καταστῆς εἰς κρίσιν, συνηγοροῦντας αὐτοὺς ἔχης διὰ τὴν δωροδοκίαν. 
Gl. O. Dorv. Paris. | 

[380. εἰρωνικὸν τοῦτο. Gl. O. Dorv. Paris. 
Aeg. Gl. O. C. Paris. 


[38 I. μνᾶς: Aífrpas. 


φίλος: ΠΡροσφι- 
ἐπιθυμητικῶς. ἐν εἰρωνείᾳ. V.) 


ἀναλώσας : ᾿ξοδιάσας. λογίσασθαι t 25 


Λογαριάσαι ἡμῖν. Gl. O. Dorv. Paris.| 


I. ἃ Dorv. καὶ Junt. 

7. Nai οὐ θέλω et σύνωπτε---κατη- 
γορεῖς habet Θ. 

8. τό μου addidi ex Θ. 

9. IO. ὡς----ποσότητος om. Ἀ.Θ, 

12. λείπει ἀναλώματος KR. 

I5. φράξας---πεφραγμένος et δὲ 
post τείνεται addidi ex V. 


ib. τοῦ εὑρημένου----κέρδεσι addidi 
ex V. Post κέρδεσι pergit V, τινὲς ὡς 
ὅμηρος ἐπιπλήσας νήματος----βεβυσμένον. 

18. “Ὅμηρος] Od. ^, 134. 

21. κωταστῆς] καταστὰς Paris. 

ib. ἔχῃς] ἔχω Dorv. 

24. ἐπιθυμητικῶς ας. ἐπιθυμητικὸς V. 

25. ᾿Εξοδιάσας] Illud ἐξοδιάζειν re- 


ib. 866; ἃ. βυσὸς V. 

I6. ἐπεὶ V.O. ἐπειδὴ Ald. Totum 
scholion om. R. 

I7. κοινωφελῆ μοῖραν V. κοινωφέλι- 


μοι Ald. 


centioribus quidem Grecis per- 
quam usitatum, sicut ex Ducangio 
in v. ἔξοδος compertum habemus ; 
nam Meursium facile videas Gloss. 
Gr. B. in ἐξοδιωαστὴς rationem voca- 


L 
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[382. avri τοῦ ὄψομαι εἶπε τὸ ὁρῶ. RV. καθεδούμενον : Καθί- 
ζοντα. Gl. Paris. ] 

383. ἱκετηρίαν ἔχοντα : "luerwpía ἐστὶ κλάδος ἐλαίας ἐρίῳ πε- 
πλεγμένος. οἱ γὰρ ἱκετεύοντες αὐτὸν κατεῖχον τὸν κλάδον. [ἱκετη- 
ς ρίαν: Κλάδον ἱκετικὴν κρατοῦντα. Gl. Paris.] 

[384. διοίσοντ᾽ : Διαφορὰν ἕξοντα. Gl. O. Paris.] 

385. [τῶν Παμφίλου: Ὁ Πάμφιλος οὗτος γραφεὺς ἦν ἔγραψε 
δὲ τοὺς Ἡρακλείδας ἱκετεύοντας [εὐθέως Paris. | μετὰ κλάδων 
ἐλαΐνων, ὅτε αὐτοὺς ἐκ ἸΠελοποννήσον ἀπήλασαν. ἱκετηρία δέ ἐστι 


10 Κλάδος ἐλαίας ἐρίῳ λευκῷ περιειλημένος, ὡς Πλούταρχος ἐν 1]αραλ- 


buli minime percepisse: sed longe 
tamen vetustius, quam virl docti 
sibi persuaserunt, et. magno inter- 
vallo etatem eorum, quos citant 
testes, scriptorum superans, atque 
adeo veteri Grecie non prorsus 
ignotum: ut enim taceam inter- 
pretem Graecum Meg. 4, 12, 12. 
πάντα ὅσα ἐξοδιάσθη ἐπὶ τὸν οἶκον, et 
v. II. in ed. Compl. καὶ ἐξωδίασαν 
αὐτὸ τοῖς τέκτοσι pTO ἐξέδοσαν, mar- 
morea testamenti tabula monu- 
mentum egregium in Gruter. In- 
scr. ÀÁnt. p. CCXVI. sepe suppedi- 
tat ἐξοδιάξει, et ἐξοδιαζέτω" itidemque 
columna Sicula, quam mihi D'Or- 
vilius a se descriptam osteudit : 
Ei; δὲ τὰν κατασκευὰν τᾶς στάλας ἐξο- 
διάξαι τὸ τριάκοντα μέρος" unde jure 
colligas Doribus in primis hoc ver- 
bum fuisse familiare, minusque mi- 
reris, quoniam eadem erat Mace- 
donum dialectus, ad Alexandrinos 
pervenisse. Hinc non solum in 
Glossis ἐξοδιασμὸς, erogatio, sed 
etiam apud Artemidor. I, 59. ζη- 
μίας τινὰς, ἢ δαπάνας ἀκαίρους, ἢ ἐξο- 
διασμοὺς τινὰς παρὰ γνώμην. "Ἔξοδον, 
à quo vocabulo ista proficiscuntur, 
nonnunquam ita sumi monstrat 
Hesychius verbis ad hocce scho- 
lion accommodatissimis : ᾿Ανάλωμα, 
ἔξοδος" et enarrator "Theocriti 35, 
43.5.---πόσσω κατέβα τοι ἀφ᾽ ἱστῷ de- 
clarans, διὰ πόσης ἐξόδου σοι κέκοπται 


ἀπὸ τοῦ ἱστοῦ. Verum insignis est 


tabulae marmoree, quam ante de- 
signavi, locus p. cexvii. γραφέτω 
δὲ καὶ τὰν ἔσοδον καὶ ἔξοδον τὰν γινο- 
μέναν ém αὐτοῦ. ΑὉ εἴσοδος, εἰσόδιον 
similiter oritur εἰσοδιάζειν, quod 
preter auctores a Ducangio pro- 
latos invenies Reg. 4, 12, 4. Πᾶν 
τὸ ἀργύριον τῶν ἁγίων τὸ εἰσοδιαζόμενον 
ἐν τῷ οἴκῳ Κυρίου. Ex his simul 
aberrasse Suicerum liquet, qui é£o- 
διάζειν putaverit esse proprie, sum- 
tum ad exequias impendere. De 
λογαριάζειν vide Ducangium et Vetus 
Rationarium : rarius apud Suidam 
ἀπολογαριάζω ad exponendum ἀπολο- 
γίζω adhibitum, et a Cangio prze- 
termissum. HEMST. Conf. Valck- 
enar. ad Adoniaz. p. 339. C. 

ἃ, 4. ἱκετηρία----κλάδον om. R. 

3. ἐστὶ] δέ ἐστι. 

Ib. κλάδος ἐλαίας Has solas voces 
ad explicandam habet 
Dorv. Pro ἐρίῳ πεπλεγμένος Idarpo- 
crat. et Suidas. posuerunt στέμματι 
ἐστεμμένος" plura dabit Ios. Wasse 
ad Sallust. p. 360. HEMST. 


f N 
κατεῦχον T0» Κ΄. 


7 
ἱκετηριαν 


γ.9. 


4. αὐτὸν 
ἐλαίας κατεῖχον Kk. Ald. 

7. γραφεὺς ἦν] ζωγράφος ἦν Paris. 

ib. ἔγραψε δὲ] ἔγραφε δὲ Dorv. 
ἔγραψεν οὖν Paris. 

9. αὐτοὺς 0m. Dorv. 
1O. περιειλημένος] 
Dorv. 
chus. 

ib. Πλούταρχος] In vita Thesei c. 18. 


περιειλυμμένος 
κατεστεμμένος dixit. Plutar- 
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λήλοις φησί κ στικῶς δὲ καὶ πᾶσα ἱκεσία. ἐχρῶντο δὲ ἐλαΐνῳ 

ἡλοὶς v αταχρηστίκως 0€ ἐκεσίια. €xp 
e Ν / 

κλάδῳ να διὰ τούτου πρὸς ἔλεον τοὺς δικαστὰς ἕλκωσι. Dorv. 

Paris. | 


τῶν Παμφίλου : Πάμφιλος ζωγράφος ἦν, ὅστις τοὺς Ἡρακλεί δας 


᾽ e / ' ΝΣ / ν . ^ Ν / 
ἔγραψεν ἱκετεύοντας τὸν τῶν Αθηναίων δῆμον μετὰ γὰρ θάνατον 5 


Ἡρακλέους Εὐρυσθεὺς διώκει τοὺς Ἡρακλείδας, διὰ τὸ πρὸς τὸν 
e / ^ , / / , / “ / N e / 
Ηρακλέα τὸν ἐκείνων πατέρα, ἐμφύλιον μίσος. ταὐυτὴν τὴν ἱστορίαν 
ἔγραψε ΠΠάμφιλος ζωγράφος" κατὰ δέ τινας τραγικὸς ἦν, ὃς τὴν τῶν 
Ἡρακλειδῶν τύχην χαρακτῆρι ὑφηγήσατο. ἼΛλλως. Πάμφιλον μὲν 
Καλλίστρατος καὶ Εὐφρόνιος τραγῳδιῶν ποιητήν φασι καὶ διδάξαι 
Ἡρακλείδας. τὰ δὲ λίαν ἐπιτετηδευμένα ὑπομνήματα διστάζει. πό- 
τερον τραγικὸς ποιητὴς ἢ ζωγράφος, ὃν καθηγήσασθαί φασιν ᾽᾿Δπελ- 
λοῦ. ἐν μέντοι ταῖς Διδασκαλίαις πρὸ τούτων τῶν χρόνων Πάμφιλος 
NS / / δ / 3 Ν ec " Ν 
οὐδεὶς φέρεται τραγικός. γραφὴ μέντοι ἐστίν oi Ἡρακλεῖδαι και 
᾿Αλκμήνη καὶ Ἡρακλέους θυγάτηρ ᾿Αθηναίους ἱκετεύοντες, Εὐρυσθέα 
δεδιότες, ἥτις Παμῴφίλον οὐκ ἐστιν. ὡς φασιν, ἀλλ᾽ ᾿Απολλοδώρου. 
ó δὲ Πάμφιλος, ὡς ἔοικε, καὶ νεώτερος ἦν ᾿Αριστοφάνους. ἼΑλλως. 
T / ΝΜ Ν ν € / e ^ 0» 
οτος τραγῳδοποιὸς" ἔγραψε δὲ τοὺς Ἡρακλεὶ δας ἱκετηρίαν ἔχοντας" 
ὃ γὰρ Εὐρυσθεὺς μετὰ θάνατον Ἡρακλέους τοὺς Ἡρακλείδας ἐδίωξε, 
καὶ οὗτοι μετὰ τῆς ᾿Αλκμήνης παρεκάλεσαν τοὺς ᾿Αθηναίους βοηθῆσαι 
αὐτοὶς, ὅπερ καὶ ἐγένετο. τὰ οὖν συμβάντα αὐτοῖς ζωγράφος τὶς 
Πάμφιλος ᾿Αθηναῖος εἰς τὴν στοὰν τῶν ᾿Αθηναίων ἔγραψε, καὶ αὐτοὺς 


ς / " *u / 7 e “7 Y - 
ἐκετενοντας. τουτὸ οὗν λέγε!» OTI Ol καταδικαζόμενοι μέτα TOV 


4—17. llándiXo; —" AxXAeg om. 


4, 5. Πάμφιλος----δῆμον 0m. V. 

5. γὰρ om. V. 

7. Ἡρακλέα τὸν ἐκείνων om. V... 

ib. ἐμφύλιον] ἔμφυτον Hemst. 

8. ζωγράφος" κατὰ δέ τινας Tparyi- 
κὸς V. τραγικός. κατὰ δέ τινας ζω- 
ψράφος Ald. 

9. "AXAec. Πάμφιλον μὲν addidi 
ex V. 

IO. καλλίστρατος V. Καλλίστρατος 
δὲ Ald. 

12. ᾿Απελλοῦ] ἀμπέλου O. Addit 
Ald. περικλυτὸς δὲ ζωγράφος ὁ ᾿Απελ- 
λῆς, qua om. V.6. 

14. φέρεται] φαίνεται V. 


15. Ἡρακλέους] ἡρακλέος Θ. hic et 
infra. 

ib. “Ἡρακλέους θυγάτηρ, est sine 
dubio Macaria, quz pro salute fra- 
trum Atheniensiumque mortem vo- 
luntariam subire non detrectavit. 
Pausan. 1. p. 8o. Zenobius au- 
tem 2, 61. et schol. Aristoph. ad 
Equ. v. 1148. ipsis fere verbis 
conveniunt cum Apollodoro 2. p. 
151. Cui non lecti sunt Euripidis 
Heraclide ? HEMST. 
17. ὡς ἔοικε, καὶ om. V. 
18. ἔγραψε δὲ τοὺς Ἢ. ἔγραψεν 
V 


19. ὁ γὰρ R.V. ὅταν Ald. 
21. αὐτοῖς] αὐτῷ Θ, 
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παιδίων καὶ τῶν γυναικῶν παρακαλοῦσιν ἐλευθερωθῆναι τοῦ ἐγκλη- 


μᾶτος. 


I. παιδίων ἢ. παίδων Ald. 

10. παρακαλοῦσιν ἐλευθερωθῆναι τοῦ 
ἐγκλήματος ἈῸΨ΄. παρακολουθουσῶν λό- 
γον ὑπεῖχον τῷ ἐγκλήματι Ald. παρα- 
κολουθήσαις τῷ ἐγκλήματι Q. 

ib. ἐγκλήματος] Sequitur in. ed. 
Junt. scholion futilissimum hoc, 6 
Πάμφιλος οὗτος εἷς ἦν τῶν “Ἡρακλειδῶν, 
υἱὸς μὲν Αἰγιμιοῦ, ἀδελφὸς δὲ Δυμώονυ 
καὶ Δώρου, ἀφ᾽ ὧν φυλαὶ ἐν Λακεδαί- 
povi, Παμφιλεῖς, καὶ Δυμενεῖς, καὶ Δω- 
ρεῖς, ἀφ᾽ ἧς οἱ Δωριεῖς, οἵτινες οἰκοῦντες 
πρότερον τὴν Πίνδον μίαν οὖσαν τῆς τε- 
τραπόλεως τῆς ἐπ’ Εὐβοίᾳ, ἀφικνοῦνται 
εἰς τὴν μεταξὺ Οἴτης (ἥτις Junt. quod 
correctum in ed. Basil.) καὶ Παρ- 
νασσοῦ Δωρίδα ἑξάπολιν οὖσαν. ἔστι δὲ 
᾿Ερινεὸν, Κύτινον, Βοιὸν, Λίλαιον, Κάρ- 
φᾳια, Δρυόπη. ἐκ δὲ τούτων σὺν τοῖς 
Ἡρακλείδαις ἀναχωροῦσιν ὁμοῦ ἐκ τῆς 
᾿Αττικῆς εἰς Λακεδαίμονα, ὡς Πίνδαρος 
φησι ““ θέλοντι δὲ Παμφίλου. de quo 
hec annotavit Hemst. **Ineptus 
** aliquis, sive 15. fuerit ipse Fraci- 
** nus [Francinus], sive alius, qui 
* eximiam vetusti enarratoris ob- 
* servationem ad Pindari Pyth. 1, 
* [21. Θέλοντι δὲ Παμφύλου Καὶ μὰν 
“ρακλειδᾶν ἔκγονοι etc. comici 
verbis, quibuscum plane nihil 
* habent commune, illustrandis 
** conducere stulte sibi persuasit : 
Πάμφιλον, ut exactius Aristopha- 
nis vel pictori vel poéte tragico 
responderet, scripsit, quem om- 
nes Πάμφυλον appellant cum fra- 
* tre. Dyma, Dymane, vel Dy- 
* mante ZEgimii filium: Pausan. 
* 2. p. 176. Apollodor. 2. p. 155. 
neque aliter Pindarus ejusque 
scholiastes, et Stephanus in Av- 
μᾶν. Ergo minus accuratum, 
** quod de suo largitus est, εἷς τῶν 
* “Ἡρακλειδῶν quanquam utrique 
* cum Heraclidis ad occupandaim 
** Peloponnesum profecti tradan- 
* tur. Nune utrumque scholiasten 


€€ 


paucis conferre lubet, ut, quid 
noster ille acutulus in altero cor- 
rumpendo sibi indulserit, pates- 
cat. "[ale est ad Pindarum ad- 
notationis initium :. Πάμφῳυλος καὶ 
Δύμας καὶ Δῶρος υἱοὶ Αἰγιμιοῦ ἀφ᾽ 
ὧν Παμφυλὶς καὶ Δυμανὶς φυλαὶ ἐν 
Λακεδαίμονι" 1501 Doro, ne tribu 
a se orta miser careret, prospexit 
noster, posterosque tribuit A«- 
pis. Ego Dorum Hellenis fi- 
lum, itemque alium Neptuni 
cognitos habeo; Z/Egimii nul- 
lum, quippe qui, teste Stephano, 
ἔσχε δύο παῖδας Πάμφῳυλον καὶ Av- 
μᾶνα, καὶ τὸν τοῦ “Ἡρακλέους "T AXoy 
ἐποιήσατο τρίτον, χάριν ἀποδιδοὺς ἀνθ᾽ 
ὧν Ἡρακλῆς ἐκπεπτωκότα κατήγα- 
γεν. Quocirca res ipsa diligenter 
considerata refingi jubet, Πάμ- 
φυλος καὶ Δύμας Δωριεῖς, υἱοὶ Αἰγι- 
μιοῦ. Sequitur paulo post, sed 
alterius scholiaste : Οἱ Δωριεῖς oi- 
κοῦντες mp. τὴν Il. μ. οὖ. τῆς τ. τῆς ἐν 
Περεβοίᾳ, ἀφ. εἰς τὴν μ. Οἴτης καὶ 
Παρνασοῦ Δ. ἐξ. οὖσαν ἔστι δὲ E. K. 
Β. Δ. Κάρφαια (Σκάρφεια restituit 
Berkel. ad Stephan. iu Λίλαια! ego 
ferme malim Σπερχείαν) A. ἐκ δὲ τού- 
τῶν σὺν τοῖς Ηρακλείδαις εἰς Λακεδαί- 
μόνα κατέρχονται" ubi primum fa- 
cinus improbum aduiisit comici 
scholiastes, qui ista pracedenti- 
bus adglutinaverit inserto ἀφ᾽ ἧς, 
scilicet φυλῆς, atque ea ratione 
vere monstrum nobis chronolo- 
gicum ediderit. Deinde pravum 
illud ἐπ’ Εὐβοίᾳ, cujus erroris ori- 
ginem detexisse sibi videbatur 
Palmerius 1n corruptis Diodori 
codicibus 4. p. 187. D. in qui- 
bus sine controversia vitiose le- 
gitur Εὐβοίᾳ pro xai Βοίῳ, longe 
aliud remedium postulat: quum 
enim in Pindari scholiasta scri- 
batur ἐν Περεβοίᾳ, inde levi ne- 
gotio conficere licet ἐν Περραιβίᾳ: 
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atque ita non multo inferius, 
Πίνδος δὲ Περραιβίας ὄρος pro Περρε- 
βοίας, vel Περραιβοίας, quod una 
tantum litera vitiatum extat in 
Theocriti enarratore ad Eid. r, 
67. sed optime lectioni restitu- 
te  patrocinatur ipse Pindari 
schol. ad Pyth. 9, 27. Πῶώδος 
γὰρ pog Περρεβίας: (Περραιβίας) ἡ 
δὲ Περρεβία τετράπολις τῆς Θεσσα- 
Aix; ubi Perrhabia nobis occur- 
rit '"hessalie tetrapolis, haud 
sane diversa ab ea, quam hic 
commemorat, tetrapoli τῇ ἐν 
Περραιβίᾳ" nihil itaque minus est 
intelligendum, quam, quod Pal- 
merius existimabat graviter scho- 
liasten incusans, tetrapolis At- 
tica; de qua si forte cogitasse 
credatur Aristophanis enarrator 
ob mendosam scripturam ἐπ᾿ Εὐ- 
βοίᾳ et Attice mox factam men- 
tionem, tanti erroris certe pror- 
sus inmunis est Pindari scho- 
liastes. Meminit etiam Dorice 
tetrapoleos loco valde notabili 
Strabo 9. p. 654. Inter utros- 
que Locros μέσοι Δωριεῖς" οὗτοι μὲν 
οὖν εἰσὶν οἱ τὴν τετράπολιν οἰκήσαν- 
τές, ἦν φασιν εἶναι μητρόπολιν τῶν 
ἁπάντων Δωριέων πόλεις δὲ εἶχον 
Πίνδον, 


ὑπέρκειται δ᾽ ὁ Πίνδος: τοῦ ᾿Ἐρινεοῦ" 


'"Epweóv, Βοῖον, Κυτίνιον" 
παρωρρεῖ à αὐτὴν ὁμώνυμος ποταμὸς 
ἐμβάλλων εἰς τὸν Κηφισσὸν οὐ πολὺ 
τῆς Λιλαίας ἀπωθεν᾽ τινὲς δ᾽ ᾿Ακύ- 
avra λέγουσι τὸν Πίνδον.  Pindi 
nullum in hac regione vestigium 


apud reliquos omnes inveniri mi- 


'ror: nam Mele verba 2, 3. n. 
| 58. in. Doride Pindus, et juxta 


situm. Erineum, 1n quibus emen- 
dandis solitam ingeni  mode- 


^ stiam non approbavit magnus 
' Pintianus, quum in omnibus, 
| quie viderit, exemplaribus abesse 
testetur Is. Vossius, pro spuriis 


et ex Strabone suppositis ha- 
benda verosnnilunum videtur. 
Quare dubito, an decipi se pas- 
sus fuerit vir accuratissimus, et, 
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qua scriptor aliquis vetustus de 
tetrapoli Perrhabica tradiderat, 
ad hane posteriorem | Dorice 
gentis sedem transtulerit: cui 
nostre suspicioni mirifice favet 
Pindari schol. Preterea ᾿Ακύφας 
a Stephano describitur πόλις μία 
τῆς Δωρικὴς τετραπόλεως" qua qui- 
dem loquendi ratione neque in 
᾿Ερινεὸς, nec in. Κυτίνιον fuit usus : 
inter ᾿Ακύφαντα vero et Homeri 
Κύφον Il. B, 748. nullum aliud 
discrimen statuo, nis] diversam 
vocum formam: parvus schol. 
πόλιν περὶ τὴν Περαιβίαν exponit, 
et Straboni. Κύφος Περραιβικὸν pog 
ὁμώνυμον κατοικίαν ἔχον 9. p. 675. À. 
nam quod Stephanus duplicem 
facit, Perrhebicam alteram, al- 
teram Thessalicam, errore non 
vacat: huic autem 1dem atque 
Pindo contigit, ut montis, fluvii, 
oppidique juxta siti nomina non 
discrepent. Jam Dorienses va- 
riis acti casibus alias ex aliis se- 
des habuerunt;  antiquissimas 
circeà Ossam et Olympum in 
Doride, que postmodum Hlisti- 
&otis dicta: inde pulsi Perrha- 
biam Pindumque incoluerunt, 
Macednorum quoque nomen ge- 
rentes: idcirco ex veteribus ad 
Lycophronem scholiis "Tzetzes 
v. 1388. Λάκμων, ὕρος Περραιβίας, 
ἔνθα ᾧκουν Δωριεῖς" neque alibi 
quam his in locis est collocanda 
ἡ τετράπολις ἡ ἐν Περραιβίᾳ, ex qua 
tandem devenerunt ἐς τὴν Apvo- 
πίδα, quee Pindari scholiastze di- 
citur ἡ μεταξὺ Οἴτης kai Παρνασοῦ 
Δωρὶς ἑξάπολις οὖσα 1n sex urbibus 
numeranti Δρυόπην. Migrationes 
Dorieusium, quas proposui, fide 
nituntur Herodoti, testis inpri- 
mis idonei, I. c. 56. cum quo 
fere conspirat Àndron citatus a 
Strab. ro. p. 729. Δ. et Stephano 
in Δώριον. Ex his demum post- 
remis sedibus profecti cum He- 
raclidis partem. Peloponnesi oc- 
cuparunt: idcirco 'Thucvdidi Ae- 
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386. οὐκ, ὦ κακόδαιμον: Εἰ yàp, ὡς σὺ φῆς, ἐκεκλόφειν, φαῦ- 


^ "5 N / D" N00 3 N / » 7 
Aog ἂν ἦν τὸν τροπον᾿ φαῦλος δὲ ὧν, οὐκ ἂν παρέσχον ἄλλῳ τινί. 


^ Ν Ln fo / ^4 e Ὁ 3 / 3 3 
γὺν δὲ τοῖς χρηστοῖς προηρημένος δοῦναι, δῆλον ὅτι ἀγαθός εἰμι" εἰ 


Ἁ 3 
δὲ ἄγαθος, QU κέκλοφα. 


3 » 5 e » / 
[ovk : OwWei ἐμὲ οὕτως ἔχοντα, δυστυχέ- 


χρηστοὺς : ᾿Αγαθούς. Gl. Paris.] 


N 
καὶ τοὺς δικαίους. O. 


ς στατε. Gl. O. Dorv. Paris, 
[387. σώφρονας : Evr&krov;. Gl. Paris. 
σώφρων λέγεται κυρίως ó εὐλαβὴς ἄνθρωπος. λέγεται σώφρων καὶ ὃ 
σώαν ἔχων τὴν φρόνησιν, ἐξ οὗ καὶ σωφροσύνη ἡ τῶν φρενῶν ἀκεραιό- 
τῆς. Paris.| 


3988. ἀπαρτί: ᾿Οξυτόνως, ἀντὶ τοῦ ἀπηρτισμένως" Ἔπίρρημα δέ 


5 € 5 N x N55 / A “ / N 
ἐστιν ὡς QAO") TL, παρὰ TO ἀαἀπηρτισμένον KO TÀXpes. κεχρήται δὲ 


5» «t€ / / M / $5 5 /» ^» E 
αὐτῷ Ηρόδοτος λέγων, ** ἀπὸ τούτου εἰσὶ στάδιοι ὁ ἄπαρτι. και Φε- 


ρεκράτης ἐν ἱΚραπατάλοις “ φράσον μι. ἀπαρτὶ δή που προσλαβεῖν." 


** ριεῖς ἢ μητρύπολις τῶν Λακεδαιμονίων 
t, 107. 3. 92. qui quando tres 
tantum eorum urbes cum Dio- 
* doro recenset, Boeeum, Erineon, 
* et Cytinium, id scilicet indicio 
** est, reliquas jam tum avulsas in 
* alienam ditionem concessisse. 
* Mitto errores Meursii Miscell. 
** Lacon. 5, 9. 4, 6. aliorumque: 
'" ha;c a nobis in. transcursu dun- 
** taxat breviter delibata: res enim 
* est majoris opere, quam quae 
* aretis notularum limitibus 1n- 
* cludi possit. Denique stupor 
** onarratoris nostri ad finem im- 
portune inserult, ἀναχωροῦσιν ὁμοῦ 
'" ἐκ τῆς ᾿Αττικῆς, quibus apud Pin- 
* darum ejusve scholiasten nihil 
'* extat simile. Neque tamen prop- 
** terea negavero, quosdam Attico- 
* rum  Heraclidis fuisse comites 
suscepte in Peloponnesum ex- 
** peditionis : nam ita Tzetzes scri- 
bit ad Lycophr. v. 1388. μετέσχον 
γὰρ καὶ ᾿Αθηναῖοι τῆς ἀποικίας τῶν 
** "HpgakAeibgv." 

[. γὰρ om. V. 

ib. σὺ add. ΕΝ. 

2. ἂν ἦν R.V. qv &y Ald. 

ib. ἂν παρέσχον R.V. &y παρέσ Xv 
ἂν Ald. 


es NN ΩΝ " ᾿ "^v "ma ; ΄ . 
3. νῦν δὲ τοῖς χρηστοῖς προηρημένος] 


οὐδὲ ἔσπευδον τοὺς χρηστοὺς πλουτίσαι" 
ἐπειδὴ δὲ τοὺς δικαίους (τοῖς δικαίοις G1.) 
προήρημαι V. 

10—p. 151. l. 4. In V. inversus 
ordo scholiorum συνωνυμεῖς---λέξεως. 
ἄλλως. ὀξυτόνως----προσλαβεῖν. 

10. ᾿Οξυτόνως ἀντὶ τοῦ addidi ex V. 

ib. ἀπηρτισμένως) ἀπηρτισμέώος V. 
(non G.) om. R. 

ib. δέ om. KR. 

II. ἐστιν 0m. Θ, 

10. παρὰ τὸ] ὡς V. 

ib. δὲ addidi ex V. 

12. αὐτῷ] αὐτὸ R. 

ib. Ἡρόδοτος) 2, 158, ubi libri, 
ἀπὸ τούτου εἰσὶ στάδιοι χίλιοι εἰς τὸν 
᾿Αράβιον κόλπον, O0misso ἀπαρτὶ, quod 
post χίλιοι inseruit. Wesselingius. 

ib. στάδιοι R, grammaticus in 
Bekkeri Anecd. vol. 1. p. 418, 16. 
στάδια Ald. 

ib. ο΄ R.V. et Suidas. ἑβδομήκον- 
τα O. χίλιοι recte gramm. Bekkeri. 
Scribendum igitur a. 

13. Κραπατάλοις] κραπαωττάλοις ht. 
κρατωλοῦς V. Pherecratis locum in- 
tegriorem affert. gramm. Dekhkeri, 
Α. τί δαί; τί σαυτὸν ἀποτίνειν τῷδ᾽ 
ἀξιοῖς; φράσον μοι. 1}. ἀπαρτὶ δήπου 
προσλαβεῖν παρὰ τοῦδ᾽ ἔγωγε μᾶλλον. 

10. δή που] δὴ τοῦ 

ib. προσλαβεῖν restitui ex gramm 


IN PLUTUM. 151 
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συνωνυμεῖ ἢ λέξις" εσθ ὁτε γὰρ και χρόνικον ἐπίρρημα δηλοῖ ὡς καὶ 

v / 5 Ν “Ὁ fs » / 
Καλλίμαχος. [καὶ Ἰ]λάτων ἐπι τοῦ vvv “ ἤδη ποτέ σου ἤκουσα λέ- 
ς N y , 7 » e 5 D" / Ἁ 
yovrog καὶ ἄρτι ἀναμιμνήσκομαι. ταῦτα €K τῶν Διδύμου περι 

7 
διεφθορυίας λέξεως. V.] 


ἀπὸ τοῦ νῦν. Gl. D. Cant. 2. 


[ἀπηρτισμένως, τελείως. Gl. O. Dorv. 
νεωστί, Gl. C.] 5 


[389. ὡς κοινωνεῖν πάντας ποιῆσαι. Gl. Dorv. Paris.] 


Paris. 


[390. ἀπολεῖς : φθερεῖς. οἰήσονται γάρ τινες, ὡς ἀληθὴ λέγεις. 
ἀπολεῖς, οὐκ ἐθέλων τἀληθὲς εἰπεῖν. σεαυτὸν: Μᾶλλον ἀπολεῖς. 
Gl. Paris. | 

[391. μόχθηρε: Κακέ. Gl. Paris.] 10 

| 392. ἔχω: Κέκτημαι. ὅποῖον: ᾿Αττικόν. Gl. Paris. ἐρωτη- 

Ἀ 5 Ν ΩΝ “ 
ματικὸν ἄντι τοῦ ποῖον. Gl. C. ] 
. οὐκ ἐς κόρακας: Τόπος ἣν ἐν ᾿Αθήναις κρημνώδης Κόρακες 

394 P ἢ Y p»^veon β 
καλούμενος. διὰ τὸ κοράκων εἶναι καταγώγιον' εἰς ὃν τοὺς κακούργους 


» ον» / 5 / 5... 3 Ν 3 / M 
ερρίπτον ὑπὸ Κορᾶκῶων ἀναλωθησομεένους" ἐλήφθη δὲ εἰς παροιμίαν TO, 


μα 


5 
7 A es . 
[£op Par.] ἐς κόρακας. [avri τοῦ ἀπελθὼν φάνηθι. Paris.] Dorv. 

. 3 7 s N 
Paris. οὐκ ἐς κόρακας : ᾿Απέλθης καὶ ἀπελεύσῃ. νὴ τοὺς θεοὺς: 
Ναί, Gl. Paris.] 

A! “ / 7 "3 / 
[395. πρὸς τῆς Ἑστίας: 'H “Ἑστία θυγάτηρ ἦν Kpovov, karap- 
N N 5. / e Lr ^ 5 X ΩΝ y 3, e / 
χὰς τὴν οἰκίαν εὑροῦσα, ἣν ἐντὸς τῶν οἰκὼν ἐγραφον, iva τούτους 20 
M ^e / / r4 N 7 "4 
συνέχη, καὶ τῶν οἰκούντων εἴη φύλαξ. οὕτω καὶ ἐφέστιον Δία καλοῦ- 

ὰ 2 N Ὁ »y / e 5 "“ 
σιν, ὃν εἰς φυλακὴν τῶν οἰκων γράφουσιν. Junt. ἐνεκεν αὐτῆς τῆς 

te “ . / b! "y “ N 

“Ἑστίας τῆς θεᾶς. Gl. Paris. “Ἑστίας: ΠΙεριττὸν ἦν ἐνταῦθα τὸ 
^4 7 e M 

λέγω, διὸ καὶ ἐξεβλήθη παρ ἐμοῦ. ὀφείλει δὲ ἄνω κεῖσθαι, ἀπὸ κοι- 


“ s / N ^4 M 
VoU γὰρ λέγεται ἀπὸ τοῦ λέγεις. Paris.]| 25 


Bekkeri. προλαβεῖν R. Ald. προλαβών 
V. Sequentia om. R. 

I. συνωνυμεῖ V. συνωνυμεῖ δὲ Ald. 
συνωνυμοῖ δὲ Q. 

ib. Pro ὧς καὶ Καλλίμαχος τῇ V, 
scriptum ἄρτιθεν ἃ βράλλει. Neque 
hoc neque ὡς καὶ Καλλίμαχος habet 


2. Πλάτων) Lys. p. 215 C. 

4. διεφθορυίας] Correxi scripturam 
codicis διαφορᾶς. περὶ παρεφθορυίας λέ- 
ξεως hic liber vocatur ab Athenaeo 
9. p. 368. vel ipsius vel librarii 
errore. In διεφθορυίας consentit scho- 


liasta Avium 769. 

19-21. ἑστία θεὰ ἣν θυγάτηρ kpó- 
νου---- φύλαξ habet Dorv. 

22. ὃν εἰς Paris. εἰς ὃν Junt. 

24. λέγω] EF. λέγεις. In libro 
quem scriba transseribebat, voci 
"Ecríag verbum λέγεις, ut a poeta 
scriptum, male adherebat. Id li- 
brarius dicit se delevisse: recte 
enim habuit pro additamento glos- 
satoris, quod debebat ἄνω κεῖσθαι, 
i. e. superscriptum esse voci Ἑστίας. 


SCHZEFER. 
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/ ^ . 
θαλάττιον : [Παίζει αὐτὸν ἐνταῦθα. Gl. O. Dorv. Paris. 


[296. 


παίζει δὲ 


[397. 


f / 5t 
κλῆρον παρὰ Χρεμύλου, ἀλλὰ ἀφ᾽ ἕκαστον ἔπος περιτρίπτειν avTOV, 


ταῦτα λέγων. V. (non G.)] 
διὰ τὸ μὴ ἀνέχεσθαι τὸν Βλεψίδημον ἀκοῦσαι λόγον ὁλό- 


5 ἐμφαίνει ὁ ποιητὴς τὴν γνώμην τῶν ἐπιθυμούντων τίθεσθαί τι παρά 
του. Paris.]| | 

398. διαπέμπεις καὶ πρὸς ἡμᾶς τοὺς φίλους : Ὅτι οὐ μετεστεί- 
λατο τὸν Βλεψίδημον᾽ ἀκηκοὼς δὲ ἦλθε. ἡ δὲ διὰ ἀντὶ τῆς μετά. 
[τοὺς φίλους: Τὸν Πλοῦτον δηλ. ΟἽ. Paris. | 

[399. τούτῳ: Ἔν τῷ πέμψαι. R. 
Dorv. Paris. | 

[400. ev τῷ μεταδοῦναι: Κατέστη τὰ πράγματα δηλ. 
τί: ᾿Ενδέχεται. Gl. Paris.] 


/ rà / e/ M / 4 N fe 3 /, . ^ , A Ev 
401. βλέψαι ποιῆσαι vo: Ori τὸ vo avri τοῦ αὐτὸς" ἢ ἄντι TOU 


10 


τῷ διαπέμπειν. Gl. Θ. 


δεῖ: 


᾿ Ενδέχεται. 


X 
fs Ω ls] N / / Noc “Ὁ ey N / M! 
15 δεῖ ἡμᾶς ποιῆσαι αὐτὸν βλέψαι. — [vo : Τὸ χ κεῖται, ὅτι τὸ v avri 


ΩΝ 3 Á/ ^ 2 N Ln € -Ὁ to 5 / 3 
TOU αὑτὸν ἢ AyTi TOV ἡμᾶς ποιῆσαι αὑτὸν βλέψαι εἰρηται. O. 
Paris. | 
e x /, δὴ . e 7, "e 
[402. ὠσπερ τὸ πρότερον: Εἴπρεπε δηλ. Gl. Paris. ἐνὶ ye τῷ 
7 . "p A » “ “ Gl D 5 Ν to / 
τρόπῳ: "Tui, ἤγουν μιᾷ τινι μηχανή. Gl. Dorv. ἀντί τοῦ συντό- 
20 μως. V.] 
N N 5 N bl N “ es , es fà » 
[403. νὴ τὸν οὐρανὸν: Διὰ τὸ λαμπῶδες τοῦ οὐρανοῦ τοῦτον ὁμ.- 
N / 
νυσι πρὸς τὸ τυφλός. Gl. O. Dorv.| 


9 ΙΝ 3 3 / 5 Ν 7 N 5 Χ M 3 3 
404. οὐκ ἐτὸς : Οὐκ ἀλόγως, ἀλλὰ δικαίως. ἢ ἀντὶ τοῦ οὐκ ἀλη- 


libri mss. αὐτόν Ald. et vulgo apud 
Suidam. 
15. δεῖ R.V. et Suidas. δ Ald. 
16. ἢ] καὶ 9. 
10. εἴρηται om. Θ. 
18. Ἔπρεπε] ἔβλεπε Schzferus. 
19. Tai, ἤγουν om. Dorv. 
21. λαμπῶδες) λαμπρὸν Θ. 
23—-p.153. ]l.2. Οὐκ ἀλόγως---τσυνη- 


I. αὐτὸν Om. Θ. 

4. 
ferus. 

5. παρά] περί Schafferus. 

7. Addidi διαπέμπεις. 

7, 8. οὐ---ῆλθε om. Θ. 

7. Ὅτι ob] οὐ yàp V. 

10. μετεστείλατο V. μετέστειλαν 


Ald. 


περιτρίπτειν] περιτρέπειν Schz- 


8. ἡ---μετά addidi ex V. διὰ ἀντὶ 
τῆς μετά habet ἢ. Tum pergit, τὰ 
πράγματα ἐν τούτῳ. ὅτι οὐ μετεστεί- 
λαντο----ἦλθε. 

IO. οὐκ ἐστὶ τὰ πράγματα οὕτως ἐν 
διωαπέμπειν ἡμᾶς Ν. πράγματα ἐν τούτῳ 
ἐν τῷ διαπέμπειν ἡμᾶς G. 


14. αὐτὸς R.V. et Suide (s. νώ) 


ρημένου)] In R. haec tantum legi pos- 


sunt ...... οὐκ ἀλόγως......... 


. τὰ cvvaipe .. (fort. κατὰ 


συναίρεσιν) υτός. 


23. Οὐκ ἀλόγως ἀντὶ τοῦ οὐκ ἀλόγως 


ib. ἢ om. V. 


πο — τσον - - - . sx -ο. ἢ ] 
- " πον 
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bos. ἐπιρρηματικὸν γάρ ἐστιν ἀντὶ τοῦ ἐτῶς ἀπὸ τοῦ ἐτεῶς συνηρη- 
x . 

μένου. [ἐτὸς : Μάτην (Θ.), οὐκ ἀλόγως. Gl.Paris. ὧς ἐμ᾽: Εἰς 

ἐμέ. Gl. Θ. Dorv. | 

| 406. οὐκοῦν: Τὸ λοιπόν. εἰσαγαγεῖν : Εἰσκαλέσασθαι χρή. 
Gl. Paris. ἐχρῆν: Πολλάκις οἱ ᾿Αττικοὶ λαμβάνουσιν τὸν παρα- 5 
τατικὸν ἀντὶ ἐνεστῶτος, ὡς τὸ ἦν ἀντὶ τοῦ ἐστὶν, καὶ τὸ ἐχρῆν ἀντὶ 
τοῦ χρή. Paris.] 

407. [ὁτι συνεσταλμένον τὸ ἰατρός. R. χλευάζει τοὺς ᾿Αθηναί- 

N i 7 My x e 3 7 

ους ἰατροὺς καὶ τοὺς θεραπενομένους, τοὺς μὲν ὡς ἀγνώμονας, τοὺς δὲ 
ὡς ἀδόξους. " AAA. συνεσταλμένως μὲν τὸ ἰατρός. Ἄλλως. καιί- IO 
νοποιεῖται τὸν διασυρμοὸν καὶ κατὰ τῶν ἰατρὼν καὶ κατὰ τῶν θερα- 
πευομένων, τῶν μὲν ὡς ἀτέχνων, τῶν δὲ ὡς φειδωλῶν. V.| τίς δῆτ᾽ 
, / ,) / s / N , N t 3 “ N 
ἰατρὸς ἐστι: Διασύρει και διαβάλλει τοὺς ἰατροὺς ὡς ἀμαθεῖς καὶ 

s 7 e / / ELEM 3 ͵] 5 eo / . 
τοὺς δεομένους ὡς μικρολόγους. [ τίς δητ᾽ : Οὐδείς. ἐν TY) πόλει: 
31 . 
Εντελὴς δηλ. Gl. Paris.] 15 

[408. μισθὸς: Ov xar ἀξίαν δίδοται. ΟἹ. Paris. | 

[409. οὐκ ἔστιν : ᾿Ιατρὸς δηλ. Gl. Paris.] | 

410. μὰ AL ἀλλ᾽ ὅπερ πάλαι: Τὸ ἑξῆς, ἀλλ᾽ οὐκ ἔστι μὰ Δία, 

3 9 95 "o , / 5 ey / pe / "A 

ἀλλ᾽ ἐκείνο κρατιστον ἔστιν, ὅπερ πάλοι παρεσκεναζόμην, κατακλίναι 
αὐτόν. [μὰ Δί : Οὐκ ἔστιν δηλ. παρεσκευαζόμην: Ηύὐτρεπιζύ- 20 
μην. Gl. Paris. ὠκονομούμην. Gl. Dorv.] 

[411. κατακλίνειν : Καταθήσειν. Gl. O. Dorv. Paris. εἰς 
᾿Ασκληπιοῦ : Τὸν ναόν. Gl. O. Dorv. τὸν οἶκον δηλ. Gl. Paris. | 

[412. πολὺ μὲν οὖν: Κράτιστόν ἐστι. Gl. Θ. Paris.] 

[413. μὴ διάτριβε: Μὴ βράδυνε. Gl. Θ. Dorv. νῦν διάτριβ᾽ : 25 
A βράδυνε, χρόνιζε. ἄνυε: Σπεῦδε. ἕν γέ vi: Πρᾶγμα. Gl. 
Paris. ἀντὶ τοῦ πρᾶγμά τι. R.] 

“Ὁ / Ὡ ν..- - 5» € A! 5 / € 5 

414. σπεῦδε νυν: Τοῦτο τὸ vv» καθ ὁμαλισμὸν ἀναγνωστέον, ιν 


I, 2. ἐπιρρηματικὸν — συνῃρημένου). 24. Kp. é.] &. «p. Θ. 

ἐπίρρημα ἀπὸ τοῦ ἐτεὸς συνηρημιένον V. 28. Scholion v. 414. om. R.V. 
I. ἐτῶς ἀπὸ τοῦ ἐτεῶς] ἐτεῶς ἀπὸ Θ. 

τοῦ ἐτεὸς Θ. Ib. καθ᾽ ὁμαλισμὸν] ὁμαλισμὸς ἃ 
13. Διασύρει καὶ om. R.V. Habet grammaticis dicitur, cum vox ali- 

e. qua non cum tono vel accentu, sed 
14. δεομένους R.V. διδόντας Ald. absque eo, velut appendix alterius, 


18. Scholion v. 410. om. R.V. — pronuntiatur, quod encliticis sic 
22. Καταθήσειν͵] καταθύσειν €O. dictis contingit. "Vel etiam cum 
Paris. vox quedam eodem cum cseteris 
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»y 5 N Ὁ 7 9 / PY $5 v A A / 
εἴη avri TOU δή. ἐγκλίνεται γὰρ ἀεί, Καὶ βραχὺ ἐστι, φωνήεντος 
N 
ἐπιφερομένου" ὡς τὸ 
σίγα νυν ἑστὼς, καὶ μέν ὡς κυρεῖς ἔχων. 
N ΩΝ b! / “ N / 9 / / 5 
παρὰ Σοφοκλεῖ, τὸ δέ γε νὺν τὸ περισπώμενον ἐπίρρημά εστι χρονι- 
δ N hi X e / X N N “ο N 
5 KOV, καὶ μιαικρὸν ἀεὶ εὑρίσκεται" 010 καὶ περισπᾶται. [τοῦτ΄ αὐτὸ: 
A! . " 
Τὸ σπεύδειν. Gl. Paris. | 
ea x » M € J e / € Y / [4 
415. ὦ θερμὸν ἔργον : Kopwwig ἑτέρα ὁμοία" οἱ δὲ στίχοι, ὡς 


ς / 5 / 3 / 9 / τ 
οἱ προφθάντες, ἰαμβικοὶ εἰσι τρίμετροι ἀκατάληκτοι 0γ5 ὧν τελευ- 


15 Paris. 


ταῖος, 


y E! / E m M 
€x0i Tig ὧν δίκαιον ἀντειπεῖν €Ti. 


ΙΝ ΩΝ / / 
ἐπὶ τῷ τέλει κορωνίς. 


θερμὸν ἔργον : Παράδοξον, ἢ τολμηρὸν, ἢ εὐκίνητον. Πενία παρα- 


βάλλουσα μάχεται πρὸς Χρεμύλον καὶ Βλεψίδημον. 
Σπουδαῖον καὶ τολμηρόν. Gl. Θ. Dorv. 
ἀνόσιον : "Αδικον. Gl. Paris.] 


ἀνθρωπαρίω κακοὺ. Ὁ Ὦ ἄνθρωποι δυστυχεῖς. Gl. Paris.] 


| 416. 
[417. 


μενεῖτον : llpockaprepsoere ἐμέ. Gl. Paris. 


Dorv.] 
[418. 


» Ν 
ἔχει τὴν 


σ ς x x 
αὐτὴ ἢ κατασκενὴ TO 


δύναμιν. Paris. 


D D" [ar] Ὁ 7 
ποῖ, ποῖ: llov ποὺ πορεύσεσθε. 


ς ,? 5s / 5 N N 
ἐγὼ yap, πρὸς TO 


ἐξολῶ: ᾿Εξολοθρεύσω. Gl. O. Dorv. 


[θερμὸν ἔργον : 
τολμηρὸν πρᾶγμα. Gl. 


/ 7 
τί φεύγετον : Διὰ τί; 


προσκαρτερεῖτε. Gl. 


é« 5 “Ὡ 3) 
ου βένξειτον 


lad y * 
ἀφανίσω, φθερῶ, ὄντας κακούς. Gl. Paris.] 


[419. 
[420. 
25 Paris. | 


tenore absque figura interrogatio- 
nis vel exclamationis pronuntiatur. 
Nam figure ejusmodi faciunt ut 
vox aliqua tono et pronuntiatione 
pre reliquis emineat: quod con- 
tranum est τῷ ὁμαλισμῷ, utpote 
quod proprie complanationem vel 
equationem notat. Confer etiam 
scholiasten infra ad Ran. v. 49o. 
ubi τὸ κατ᾽ ἐρώτησιν et καθ᾽ ὁμαλισμὸν 
inter se opponuntur. KUST. 

4. Σοφοκλεῖ) Ajac. 87. νῦν τε πε- 
ρισπ. — χρονικόν" ὃ μακρὸν ἀεὶ Paris. 


7-11. om. R.,V.6. 


ἀνασχετὸν : Ὑπομιονητόν. Gl. Θ. Dorv.] 


3 s “Ὁ - δ᾽ , N 5 7 9 [4 
ἄλλα TOLOUTOV, οἷον αἀλλος οὐδεὶς ἐτολμήσε οὐδεπώποτε. Gl. 


12. Παράδοξον] Ultra hanc vo- 
cem Suidas in θερμὸν non. procedit. 
Cur εὐκίνητον exponat. schol. ratio- 
nem dabit Etymol. p. 447, 30. et 
P- 453, 44. ταύτῃ γοῦν τοὺς μὲν ταχεῖς 
θερμοὺς λέγουσι, τοὺς δὲ βραδεῖς ψυχρούς. 
vide ad v. 561. HEMST. 

I2, I3. Παράδοξον ---- Βλεψίδημον] 
πενία----βᾷλεψίδημον. θερμὸν δὲ ἀντὶ τοῦ 
παράδοξον ἢ εὐκίνητον V. 

I2. πενία R.V. ἡ πενία δὲ Θ. 
Ald. 

ib. παραβάλλουσα V.O. παραβα- 
λοῦσα R. ἐντεῦθεν παρελθοῦσα Ald. 
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9 / 
[421. ἀπολώλατον : Εἰφθάρητε. Gl. Dorv.] 
93 NN. 2 N / » [4 / N N M 3 s 
[422. ὠχρὰ : Koypoi γάρ εἰσιν oi πένητες διὰ τὸ μὴ ἔχειν αὐτοὺς 
X “Ὁ / . r4 ΝΥ ς / 
ἰισως φαγεῖν. V. κίτρίνος. Gl. Paris. τοιοῦτοι yap οἱ πένητες. 
R.O. Dorv.| 
y 3 9 EY $ 
423. ἴσως ᾿Εριννύς ἐστι: Ἐπισκώπτει αὐτὴν διὰ τὴν τῶν Epiy- 5 
/ 5 AN D 3 / € / 7 « s 
νύων Evprzitov ἢ Δισχύλου υποθεσιν' παρεισάγονται γὰρ μετὰ λαμ- 
4 Ü DS e N * (ὃ éc r4 5 / e 7 
πάδων δεινοπαθοῦυσαι. ὡς Kol Ευριπί ἧς Γοργῶπες, ἐνέρων iepíau, 
N /9595 ἡ 7 N 
* δειναὶ θεαί. Αλλως. εἰώθασιν οἱ τραγῳδοι ᾿Εριννύας εἰσφέρειν 
* / Α 7 Ὁ pv 
μετα λαμπάδων' τὰ γὰρ ἀποτρόπαια τῶν φαντασμάτων τραγῳδοῖς 
tv [d / , 7 . € e N ^e e 
μᾶλλον ἀρμόττει. [ἐκ τραγῳδίας : Ὡς οἱ ποίηται ποιοῦσιν οἱ τρᾶ- 10 
7 . 
γικοί. Gl. Paris.] 
N SY Ἁ Lo ᾽ ἡ Ν “ 
424. βλέπει γέ vov: Τὸ γέ or ἢ ἀντί τοῦ δέ, ἢ ἀντι τοῦ γάρ᾽ 
D M fe [r4 hy NV» ΝΜ "v" ^e Ὁ € , / 
0 καὶ Κρεῖττον. ευρηται δὲ καὶ ἐν πολλοῖς τῶν λογοποίων, ὡς ἐξετάζων 
εὑρήσεις. 


τραγωδικὸν  Θρηνῶὼδ | οἷον ἐν ταῖς τραγῳδίαις οἱ ποιηταὶ 
ραγᾳδικὸν ; Θρηνῶδες, καὶ οἷον ἐν ταῖς τρᾶγς ς Y 


5 
εἰσάγουσι. [βλέπει : ᾿Ορθῶς ἔφης δηλ. Gl. Paris. γέ τοι: Γάρ. 


Gl. Dorv. μανικὸν : Αγρίον. Gl. Dorv. ἀσυμπαθές. Gl. Paris. 
τραγῳδικὸν: Δαιμονικόν. Gl. Dorv. θρηνῶδες. Gl. Paris. | 

425. ἀλλ᾽ οὐκ ἔχει γὰρ δᾷδας: Ἐπειδὴ παρὰ τὸ σχῆμα ἤλθε: 
καὶ γὰρ ἐν ταῖς τραγῳδίαις μετὰ λαμπάδων εἰσήρχοντο αἱ ᾿Εριννύες. 20 
τὸ δὲ γάρ ἀργὸν, ὡς ὑποτασσόμενον τοῦ ἀλλά. ἔχει: Κρατεῖ. Gl. 
Paris. μετὰ δάδων εἰσήγαγον τὰς ᾿Εριννύας, δεικνύντες τὸ θερμὸν 
καὶ διάπυρον τῶν καταρῶν. Paris.) 


5 v / . M M 05 7 e NS * 4 / 
οὐκοὺυν κλαύσεται: | ÁAVTI TOU οἰμώξεται; ὡς μὴ οὐσα κατὰ φυσιν 


φοβερὰ, ἀλλὰ μάτην ἀπατῶσα ἡμᾶς. 25 
5—9. ᾿Επισκώπτει---εἰσφέρειν μετὰ lb. εἰώθασιν] εἰώθασι γὰρ V. 
λαμπάδων om. R. 9. τὰ yàp V. καὶ γὰρ τὰ Md. ἐκ 
5. αὐτὴν διὰ τὴν V. τὴν διὰ Ald. τρωγῳδίας" τὰ γὰρ Ἀ. 
6. Εὐριπίδου ἡ add. V. 12—14. om. R.V.6. 
Ib. παρεισάγονται] παρεισάγεται G. 13. δὲ] γὰρ Paris. 
ib. γὰρ V.8. δὲ Ald. 15, I6. Θρηνῶδες----οἰσάγουσι, om. 
7. δεινοπαθοῦσαι] δεινοπαθοῦσα G. R.V. 
ib. ὡς καὶ Ν.Θ. ὡς Ald. [5. οἷον] οἵαν Hemst. 
ib. Εὐριπίδης] Orest. 261, ἐν εὐρι- 19. τὸ om. R. 
πίδη V. 20. εἰσήρχοντο R.V.G. et Suidas 
ib. ἐνέρων V. νερτέρων Ald. 5, τραγῳδίω. εἰσήγοντο Ald. 
ib. ἱερίωι] ἱέρειαι libri. 21. τὸ δὲ---ο-ἀλλά om. R.V.6. 


8. Γλλλως V. ἢ ἄλλως Ald. ἢ καὶ ib. τοῦ Hemst. τῷ Ald. 
ἄλλως Q. 24, 25. οὐκοῦν----ἡμᾶς) διὰ τοῦτο δὲ 
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3 Ἁ f 
426. πανδοκεύτριαν :  Avri TOU κάπηλιν, παρὰ TO δέχεσθαι πάν- 


τᾶς. 


eJ, Ny e S y "s ς € 
ὅθεν ka αμπέελος, οἱονεί ἐμπήλος οὐσα, Y) ἐν αὐτῇ 


[οἴεσθε : Νομίζετε. Gl. Paris. 
5 Dorv. 


πανδοχεύτρι αν. 


»y / NON / Ν /. ^ ve Y. 
εἰρηται Komae παρᾶ TO KXKUVELV TOV πηλον᾽ πηλὸς δὲ ὁ οἶνος 


»y * / 
ἔχουσα τὸν πηλον. 


Ξιενοδόχον. Gl. Θ. 


πανδοκεύτριαν : Καπήλισσαν. Gl. Paris.] 


N / 3 N e “ ^o 7 
427. ἢ λεκιθόπωλιν: Απὸ τοῦ χρυσίζοντος τοῦ ὠοῦ, ὠόπωλιν' 


/ N 2 N N Ὁ ΩΝ N r4 
λέκιθος δὲ κυρίως TO ξανθὸν ToU ὠοῦ, διὰ τὸ τῷ λέπει κεύθεσθαι. 


» δὲ ^ ΗΝ » / «^ e / δὼ Ν 2 / N Ν 
εστίέ 0€ Καὶ Εἰθης 0077 p10U, 0 καλεῖται 7TTiCOS OLG TO €0LKEVOU τὴν χροίαν 


Á , e 5 s / "a « 3 / fo N95 LT 
AekiÜ cov. amo μέρους oUV τὴν ὀσπριοπωλιν δηλοῖ. καὶ ἐν τῇ Δυσι- 
1 ι 


, 
IO στρατη 


νὴ AP ἔγωγ᾽ οὖν ἄνδρα κομήτην φυλαρχοῦντ᾽ εἶδον ἐφ 


5 ὦ 


ἐππῶ 


εἰς τὸν χαλκοῦν ἐμβαωλλόμενον πῖλον λέκιθον παρὰ γραός. 


[λεκυθόπωλιν : ᾿Οσπριοπώλιδα. 


λιδα. λέκυθος γὰρ καὶ ὃ κροκὸς 


καὶ τὸ μὴ εἶναι αὐτὴν κατὰ φύσιν φο- 
βερὰν, ἀλλὰ μάτην ἀπατῶσαν ἡμᾶς. 
οἰκώζεται κλαύσει V. οὐκοῦν----οἰμώξε- 
ται om. ἢ. 

I. ᾿Αντὶ τοῦ κάπηλιν] Sine ulla 
fere mutatione descripsit Suidas in 
Πανδοκεύτρια, et posteriorem partem 
in Καπηλίς.  Originem vocis ἄμπε- 
^o; non dissimilem tradidit Etymol. 
p. 86, 37. ubi delenda particula 
negans, ἢ ἔχουσα ἐν ἑαυτῇ τὸν πη- 
^i quum  edatur, ἡ μὴ ἔχουσα. 
HEMST. 

10. παρὰ τὸ R. ἀπὸ τοῦ Ald. ἐτυ- 
μολογεῖται δὲ πανδοκεύτριαν (---τρια α.) 
παρὰ τὸ V. 

2. εἴρηται V. εἴρηται δὲ Ald. 

ib. κάπηλις] καπηλὶς V. 

4. ἔμπηλος] ἔμπελος V, (non G.) 

10. ἡ ἐν αὑτῇ] ἡ ἐν ἑαυτῇ Θ. 

5. Καπήλισσαν) καπήλισαν Paris. 

6—8. ἀπὸ τοῦ----ἔστι δὲ kai om. R. 
κυρίως----κεκεῦσθαι. ἢ ἀπὸ τοῦ----ὠόπω- 
λιν ἀντὶ τοῦ ὠὰ πιπράσκουσαν, ἀπὸ 
μέρους τὸ ὅλον. ἢ ὀσπριόπωλιν. λέκιθος 
γάρ ἐστι εἶδος-----γραός γ. 

6. τοῦ deo V. τοῦ om. Θ. Ald. 

7. λέκιθος] De utraque λεκίθου po- 
testate vide Foesii (Econ. Hippocr. 


Horum minimam partem, ceteris 


Ald. 


λέκυθος εἶδος ὀσπρίου. ἢ ὠοπώ- 
ToU cv. Θ. ὀσπριόπωλιν. Gl. 
vel neglectis, vel in suo libro non 
repertis, lexico Suidas inseruit. 
HEMST. λέκυθος Θ. 

10. τὸ τῷ λέπει] τὸ λίπει V. 

lb. κεύθεσθαι] κεκεῦσθαι V. τοῦ ὠοῦ 
κεύθεσθαι Θ. 

8. εἶδος] λέκιθος εἶδος R. 

ib. πίσος R. πῖσοςΝ .Θ. πίσον Ald. 
πισσὸς muidas s. λέκιθος. Post πίσον 
addit Ald. ὅτι ἐν Πίσᾳ τῆς "Ἤλιδος 
κατακόρως ᾧύεται, quae om. R.V.e. 
et Suidas. 

8, 9. ἐοικέναι ----- λεκίθῳ | dob] εἶναι 
λεκίθων ὠῷ ὁμοίαν V. 

9. ὀσπριόπωλιν] ὀσπρεόπωλιν KK. 0. 

ib. δηλοῖ om. V. 

ib. καὶ] ὡς καὶ V. 

ib. ἐν τῇ Ἀ.Θ. et Suidas. τῇ oin. 
V. Ald. 2 

Ib. Λυσιστράτῃ) 561. λυσιστράτῳ V. 
λυσιστράτῳ G.. Omissis poeti verbis, 
κέχρηται τῇ λέξει pouit R. 

IT. νὴ AC] νὴ τὸν δ libri. 

10. φυλαρχοῦντ᾽ V.O. φυλαρχοῦντα 


12. τὸν Om. Θ. 
ib. πῖλον λέκιθον] τὸν λέκυθον Θ, 
14. ὀσπριόπωλιν in cod. Dorvill. 
eum in modum est scriptum, ut 
discernere non liceat utrum ὀσπριο- 
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Dorv. ὑσπριόπωλιν μετὰ ὠοῦ πωλοῦσαν. Gl. Paris. λεκυθόπωλις 
λέγεται Y τὰ ὑέλινα ἀγγεῖα κυρίως πωλῶσα. Paris. τοσουτονὶ 
Μέγα. Gl. Dorv.] 
| 428. ἐνέκραγες : ᾿Ελοιδόρεις, ὥσπερ αἱ κύνες ποιοῦσι. Gl. Dorv. 
ἀνέκραγες : ᾿Ηπείλεις. ἡμῖν: Παρ ἡμῶν. Gl. Dorv. ὥσπερ ϑ 
5 e ^ 5 / N 7 7 $ NN / 5 / 
ἐκεῖναι ποιοῦσιν ἀλόγως καὶ δίχα προφάσεως aei θόρυβον ἐγείρου- 
σαι. Θ.] 
[429. ἄληθες : ᾿Αληθῶς τοῦτο λέγετε" ἐστὶ δὲ εἰρωνικόν. GI. Θ. 
Dorv. τοῦτο λέγετε, ὅτι οὐκ ἠδικήσατε ἐμὲ μεγάλως. Gl. Paris. 
N Ν / ». 2 s 52 / / M 
τὸ μὲν προπαροξύτονον ἀληθες avri ἐπιρρήματος λαμβάνεται, ὡς 1o 
κἀνταῦθα. τὸ δὲ ὀξύτονον τὸ ἀληθὲς, οἷον τἀληθὲς γὰρ οὐκ ἐθέλεις 
φράσαι, ὀνομά ἐστι. Paris.] 
[430. χώρας ἐκβαλεῖν : Τῶν ᾿Αθηναίων ἀποδιῶξαι. Gl. Paris. | 
[ἐκβαλεῖν : Ἀποδιῶξαι. Gl. Dorv.] 
431. τὸ βάραθρον: Χάσμα τι φρεατῶδες καὶ σκοτεινὸν ἐν τῇ 15 
᾿Αττικῇ, ἐν ᾧ τοὺς κακούργους ἔβαλλον. ἐν δὲ τῷ χάσματι τούτῳ 
7l» ; $ py?vs . Q XA. ουτί 
eov , / e N » € AN 7 3 ^ * / N ΩΝ 
ὑπῆρχον ὀγκίνοι, οἱ μὲν ἄνω, οἱ δὲ κάτω. ἐνταῦθα τὸν Φρύγα τὸν τῆς 
N eo fe 5» e / ) N / e 37 
μητρὸς τῶν θεῶν ἐνέβαλον ὡς μεμηνότα, ἐπειδὴ προέλεγεν ori. ἔρχεται 
€ / 3 5 / “ 7 ΩΝ N 9 D" 5 / 
ἢ μήτηρ eig ἐπιζήτησιν τῆς Κόρης. ἡ 0€ θεὸς ὀργισθεῖσα ἀκαρπίας 
» Ὁ / Ν / x 5 f N e b] N 7 
ἐπεμψε ΤῊ χωρᾳ᾽ καὶ γνόντες τὴν αἰτιᾶν διὰ χρήσμον, τὸ μὲν χάσμα 29 
/ iN N M / 4 3 / e / 
κατέχωσαν, τὴν δὲ θεὸν θυσίαις ἰλαὸν ἐποίησαν. [ὑπόλοιπον : Ilepi- 
λελειμμένον. Gl. Paris. τὸ βάραθρον: 'O ἀδης. Gl. Dorv. 6 
κρημνός. Gl. Paris.] 
[432. αὐτίκα μάλα: Ἤγουν λίαν συντόμως. Gl. Dorv. τὸ πρᾶγμα 


λέγειν, οὐ τὸ ὄνομα. R.] 25 
πῶλις Sit, an mendose ὀσπριοπῶλησαν — Vid. de hac fabula Lobeck. Aglaoph. 
pro ὀσπριοπωλήσασαν. HEMST. p. 659. 
8. λέγετε λέγεις Dorv. 18. ἐνέβαλον V. et Suidas. ἐνέ- 
ib. ἐστὶ δὲ] τοῦτο addit Dorv. βαλλον Ald. 
9. λέγετε, ὅτι Scheferus. λέγε- lb. προέλεγεν] ἔλεγεν Θ. 
ται, ὅπερ Paris. [9. μήτηρ] Δημήτηρ V. 
16. ἐν ᾧ---ἔβαλλον] ὅπου----ἐνέβαλ.- 20. γνόντες] πάντες Θ, 
λον V. ib. χρησμοῦ V. et Suidas. χρησμῶν 
ib. τούτῳ om. V. ld. 
17. ὀγκίνοι] De ὀγκίνοις et uncinis 21. θεὸν] θεὼ Θ. θεὰν V. 
in utroque Glossario Ducangius. ib. θυσίαις ἵλαον V. et Suidas. 
HEMST. ἀγκίνοι 0. ὄγκινοι Suidas ἵλεων (ἱλέω GO.) ταῖς θυσίαις Ald. 
5. βάραθρον. 24. πρέπει. ἤγουν συντόμως Θ. 


17--21. ἐνταῦθα---- ἐποίησαν om. R. 
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[433. ἐκείνη εἰμὶ δηλ. ἣ k. T. λ. σφὼ: Ὑμῖν. δίκην : "Tajuo- 
ρίαν. Gl. Paris.] 
[434. ἐνθάδ᾽ : "Am ἐντεῦθεν. Gl. Paris.) 
[43 5. καπηλὶς : Kamus προπαροξυτόνως Y τὸν οἶνον πιπράσκουσα 
5 γυνὴ, ἀπὸ τοῦ κακύνειν, 0 ἐστι δολοῦν, τὸν πηλὸν, ἤτοι τὸν οἶνον" [ὡς 


καὶ ἄμπελος ἡ ἔμπηλος οὖσα. Paris. | καπηλὶς δὲ ὀξυτόνως ὑποκορι- 


οἰνοπῶλις. Gl. Θ. Dorv. 
Gl. Paris. | 


N "o / 3 N ὮΝ / / "2 / 
10 436. ἣ ταῖς κυτύλαις : Avri τοῦ παρακλέπτουσα με ταῖς κοτυ- 


στικῶς, » ταύτης ὑπηρετὶς τῆς καπήλεως. Junt. ἢ κάἀπηλις : ἫἩ 
ἢ 


€» ^ / . Ὁ / "y 
ἡ K τῶν γειτόνων: Ητοι ἡ πλησίον οὖσα. 


λαις" ἥτις, φησὶ, κοντομετροῦσά με βλάπτει" οἷον ταῖς μεταφοραΐς 
τῶν μέτρων ἀπατῶσά μέ. ἢ μετὰ ὑδατὸς μιγνύουσα δίδωσιν ὡς τοῦ 
Βλεψιδήμονυ πεπωκότος καὶ δεδωκότος ἀργύριον. κοτύλη δέ ἐστιν 
εἶδος μέτρου, ὃ λέγομεν ἡμεῖς ἡμίξεστον. [τοῖς μέτροις ἐν οἷς πι- 
15 πράσκει τὸν οἶνον ζημιοῖ. Gl. O. Dorv. κοτύλαις : Καρτελούραις. 
(O.) διαλυμαίνεται : ᾿Αφανίζει. GI. Paris. 


“ / 5 N , / , / / ^ N UO 
ταῖς κοτύλαις, ἐπεί οὐ πλήρεις αὐτάς μοι δίδωσιν, ἢ μετὰ υδατος 


7 4 N 
λυμαίνεται με, φησι, 


/ ÁN / N 3 / N “4 ^o tà , ^ 
μιγνύουσα δίδωσι. κοτύλη δὲ οὐ μόνον τὸ κοῖλον τῆς χείρος, ἀλλὰ 
N05 / aoc uw € / / / N55 «x 
Kai εἶδος μέτρον, 0 ἡμεῖς ἡμίξεστον λέγομεν. λέγεται καὶ επί τῶν 
D" "n / Ἁ M5 / ^ “ . 
20 ποδῶν τοῦ πολύποδος καὶ τὸ ἰσχίον τοῦ μηροῦ. Paris.] 

7 - N (4 s 
[437. Πενία μὲν οὖν : Οὐκ εἶμι ἣν λέγετε. Gl. O. Dorv. μὲν 

"5 3 / ΩΝ D 
οὖν: Eipá. ἔξυνοικῷ : Συνυπάρχω. Gl. Paris.| 


438. ἀναξ ᾿Απολλον: Ἰδίως τὸν ᾿Απόλλωνα ἢ ὡς ἀλεξίκακον καὶ 


5. γυνὴ) In Junt. πιπράσκουσα δη- 
λοῖ ἀπὸ τοῦ etc. Nullius est pretii 
δηλοῖ, cujus in vicem supposul γυνὴ 
ex cod. Dorv. Pro τελοῦν editionis 
Junt. δολοῦν conjecerat Kusterus, 
quod firmat Dorv.in quo una tantum 
litera vitlata δηλοῦν. Δολοῦν τὸν οἶνον 
est apud Lucian. τὰ ἔρια Poll. 7, 
169. βαφὴ γνησία, ἀλλ᾽ οὐ δεδολωμένη 
ZElian. de Anim. 16, τ. HEMST. 
Codex Paris. plane «ip. γυνὴ et 9o- 
Ae». Deinde; ἤτοι τὸν οἶνον, ὡς καὶ 
ἄμπελος ἡ ἔμπηλος οὖσα. καπηλὶς —— 
ὑπηρέτις. Conf. schol. ad v. 426. 

10. Scholion v. 436. om. R. 

11. V. incipit ab ἥτις, et post 
ἡμίξεστον ponit, ἄλλως. 9 παρακλέ- 
πτουσώ με ταῖς κοτύλαις. 


ib. φησὶ om. V. 

10. κοντομετροῦσα V. μικρομετροῦσα 
Ald. κοντός recentioris Grecitatis 
vocabulum est brevem s. parvum 
significans. 

ib. ταῖς μεταφοραῖς] Nunc sollici- 
tandum, quod aliquando putavi, 
non videtur: intelligo mensurarum 
subdolas immutationes: illa cau- 
popa Blepsidemum minorem pro 
majore mensura subjiciendo dece- 
perat. HEMST. 

12. ἢ μετὰ---δίδωσιν om. V.G. 

13. πεπωκότος]) πεποιηκότος V.O. 

20. ἰσχίον  Scheferus collato 
Hom. Il. E, 303. ἰσχύον Paris. 

253. ἢ V.8G. ἤτοι Ald. om. ἢ. 
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x / N ΩΝ “ fr 
χρησμους παρέχοντα προς ἀποτροπὴν τῶν δεινῶν, ἢ ὡς πατρῷον θεόν. 


[παρεπιγραφή᾽ ὅτι Βλεψίδημος ἔφευγεν ἀκούσας ὅτι ἡ πενία ἐστίν 


Gl. Θ. Dorv. 


ποῖ: llov. Gl. Paris.| 


[439. τί δρᾷς : Ἰ]Παρεπιγραφή. ὁρᾷ γὰρ τοῦτον φεύγοντα. Gl. 


Paris. | 


[θηρίον : Δειλότατον μὲν αὐτὸν λέγει διὰ τὴν παροῦσαν φυγήν᾽ 


θηρίον δὲ διὰ τὸ θηριωδῶς πρὸς Χρεμύλον πρώην διατεθῆναι καὶ 


PE / . 
ἐλέγχειν αὐτόν. Paris.] 


e / . “ s Ny 
440. *KIC TO. πάντων: Ὥσπερ φαμεν μάλιστα πάντων, καὶ ἔστι 


δ / » ἡ ς Ν e S ed / ^» 
TO μάλιστα επίτασίς ὑπερθετικὴ, ουὐτῷ καὶ "KLO TO, πάντων, Και ἐστιν TO 


ἀπαγόρευσις ὑπερθετική. [οὐδαμῶς. (R.O.) ἀργόν. Gl. Paris.] 


[442. πόνηρ᾽ : l'ewpyé. Gl. Dorv. ταλαίπωρε. 


τινι τρόπῳ. Gl. Paris.] 


οὐδαμοῦ : Ἔν 


443. ἐξωλέστερον : ᾿Απολέσθαι ὀφεῖλον, ἢ ἐξολοθρευτικώτερον, ἢ 


μᾶλλον ἐξολέσαι δυνάμενον. 
Dorv. 


[444. ἀντιβολῶ: Παρακαλῶ. 


Paris. | 


[ἐξωλέστερον : ᾿Ολεθριώτερον. Gl. 8. 15 
φθαρτικώτερον, μᾶλλον ἐξολέσαι δυνάμενον. Gl. Paris.] 


ἐγὼ μὲν ov: Στήσομαι. Gl. 


445. παρὰ πολὺ: Κατὰ πολὺ, σφόδρα" ὡς παρὰ Θουκυδίδη ἐν 


/ 
πρώτῳ 


A ^v ^» 
* καὶ ἐνίκησαν Κερκυραῖοι παραπολύ. 


b 
[παρὰ πολυ: Κατά. 20 


2 s “Ὁ / A! 7 / 
Gl. Dorv. παραπολὺ : Avri τοῦ πάνυ πολύ. και Θουκυδίδης “ ὅτι 


ἐς ἐγίκησαν Κορκυραῖοι παρὰ πολύ." R.] 
[446. τὸν θεόν : 'T'óv ΤΠλοῦτόν φησι. V. (non G.)] 
447. ἔρημον: Ἔρημος κυρίως ἡ μονωθεῖσα τῶν ἐνοικούντων γῆ. 


NON y / » 
700 TO ἐρᾶν poro ex en. 


2. ὅτι ἡ πενία ἐστὶν, ἀκούσας ὃ βλε- 
ψίδημος ἔφευγε Dorv. 

9. Scholion v. 440. om. R.V.6. 

II. οὐδαμῶς} ἀντὶ τοῦ οὐδαμῶς V. 
om. G. 

12. "Ev τινι τρόπῳ] Glossator vi- 
detur ante oculos habuisse alteram 
scripturam, οὐδαμῶς. SCHAEFER. 

14, I5. ᾿Απολέσθαι----δυνάμενον om. 
Q. ἐξολέσαι δυνάμενον ἢ ἀπολέσθαι 
ὀφεῖλον ἢ ἐξολοθρευτικώτερον ἡ. ἀντὶ 
τοὺ ἐξ. KR. 
ib. ἢ μ.----δυνάμενον) ἢ χεῖρον Sui- 

ἐ 


das s. ἐξωλέστερον. 


I9, 20. Κατὰ----πρώτῳ] παντελῶς, 
πάνυ, σφόδρα, ἢ πάνυ πολύ. καὶ θουκυ- 
δίδης ἐν α V. καταπολύ, καὶ θουκυδίδης 
ἐν a Θ. 

20. πρώτῳ] 6. 20. 

ib. καὶ om. V. 

22. Κορκυραῖοι] Sic R, non Kepkv- 
paio. 

24. "Ἔρημος] Excerpsit Suidas in 
v. omissis, ὃ σημαίνει τὴν γῆν.  Ea- 
dem fere in Etymologo, sed ab re- 
centiore manu adjecta, in v. 'Epzuía. 
HEMST. 

25. παρὰ τὸ ἔραν μόνην ἔχειν R.V. 
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3 / * 3 » 3 » 5 bl 5 ? 
ἀπολιπόντε ποι: 'lo ποι ἐνταῦθα οὐκ ἐστιν ἐρωτηματικὸν, ἀλλ 


5^7 . $5 Χ x x / / N Ὁ ὃ « LY X ὃ fjo: 
ἀόριστον Emi μὲν γὰρ κινήσεως μόνον τὸ ποῖ διὰ τῆς ὁ καί 1 διφθὸγ- 


D" hi N N 
yov γράφεται. διὰ δὲ τοῦ ἡ γραφόμενον καὶ ἐπὶ στάσεως καὶ κινή- 


Ν D" Ὁ “ο ^s EY D »" P] / 
σεως τίθεται" καὶ δῆλον ἐκ τοῦ, “ mà BÀ 5 πᾶ στῶ 3. παρ᾽ Εὐριπίδη. 


N N / e 5 / x / 
sei δέ aov καὶ διὰ διφθόγγου ευρηται ἐπὶ στάσεως, κατὰ παραχρη- 


^ 5 
σιν ἐστιν». 


Paris. | 


[448. τηνδὶ : Τὴν πενίαν. (V, non G.) 


τιωθῶμεν. Gl. Dorv. 
10 μαχέσασθαι. V. 


[πον φευξούμεθα : "Ἐν τινι τόπῳ ἀπαδράσομεν. Gl. 


διαμαχο ύὑμεθα : Ἔναν- 


μαχεσόμεθα. Gl. 1.8. μὴ θελήσομεν προ- 
ἤτοι μὴ θελήσομεν προμαχίσασθαι. Gl. Paris. | 


[449. μαχούμεθ' αὐτῇ ἀσθενεῖς γάρ ἐσμεν πρὸς μάχην ὑπὸ τῆς 


ἐνδείας. O. Dorv. 


δα: Σκουτάριον. Gl. Dorv. 
15 p. 1413. ] 


ἢ ποίᾳ δυνάμει θαρροῦντες. Gl. Paris.) 
[4.50. θώρακα : Ὅπλον. Gl. Dorv. 


3 / 
CO" i- 


λουρίκην. Gl. Paris. 


σουσάνιον. Gl. ap. Ducang. Gloss. 


^ Ν 
I. οὐκ ἐνέχυρον: Δῆλον ὡς οὐ μόνον ἐνέχυρά φασιν, ἀλλὰ καὶ 
AP 7 P XUP 


LA, / N N " , / ici NN ^ S 
€yey vpov. φαίνεται δὲ Καὶ τῶν αἸτηγορευμένων εἰναι! μὴ θεῖναι το 


e À 5 4 / t [74 ej e € ΩΝ / 3 7 X x 
ὄπλα ἐνέχυρα. λέγει οὖν OTI. αὐτῇ τῇ εαντῆς Bia ἀναγκάζει καὶ TOUS 


/ / x / ei 5; 7 b / / 
νόμους παραβαίνειν τοὺς θεσπίσαντας ὁπλα ἐνέχυρα μὴ τιθέναι. δέον 


3 ew ὦ 3 ; € 5 8 » » , / 3 3 5. 
20 €UT€I) OTI OU τιτρώσκει, ὡς €7ZL τῶν οντῶν ἐν πολέμῳ €T€y OUK €Vy€- 


χυρον τίθησιν. 


παρὰ τὴν (τὸ τὴν Θ.) ἔραν, ὃ σημαίνει 
τὴν y?» Ald. Proximum scholion 
om. R.V.9. 

4. wap Εὐριπίδῃ) Hecub. v. 1057. 
Vide schol. ad v. 1075. Hisce non 
dissimilia tradit "Thom. Mag. in 
Ὅποι. HEMST. 

II. μαχούμεθα αὐτῇ post ἐνδείας 
ponit Θ. 

ib. αὐτῇ] αὐτὴν Dorv. 

ib. γάρ om. 9. 

12. ἐνδείας] ἀδικίας Dorv. 

13. Voci ὅπλον pro lorica locus 
concedi debuerat in Glossario Du- 
cangii. Sicapud Mauricium in Strat. 
atque alios usurpatur. HEMST. 

I4. σουσάνιον] Conf. ad schol. 
Nub. 70. 

τό. Δῆλον ὡς etc.] Eos ferit. heec 
observatio, qui ab Atticis ἐνέχυρον 
singulari numero usurpari nega- 


3 / s / s 3 / s N58 Vu 
εἰκότως δὲ τίθησι καὶ ov τέθεικε, δεικνὺς τὸ ἀεί οὕτω 


bant: Thom. Mag. in v. Suidas or- 
dinem invertit: οὐ μόνον ἐνέχυρον ᾧφα- 
civ, ἀλλὰ καὶ ἐνέχυρα. cetera nostri 
scholiastee fideliver ab. eodem. ex- 
scripta. HEMST. 

16-19. Δῆλον----τιθέναι om, R. 

17. τῶν ἀπηγορευμένων V. ἀπηγο- 
ρευμένον Ald. 

18. ὅτε om. V. 

IQ. ἐνέχυρα μὴ] μὴ ἐνέχυρα V. 

19—p. 161. l. t. δέον----οτιθέασιν 
om. V. 


I9. δέον εἰπεῖν] δέον γὰρ εἰπεῖν 
Ald. ἔδει εἰπεῖν R. ἔδει δὲ εἰπεῖν 


Θ. 

20. ὅτι om. KR. 

ib. πολέμῳ R. πολέμοις Ald. 

ib. οὐκ add. R. 

21—p. 161. l. 1. εἰκότως---τιθέα- 
ci» om. Ἀ.Θ. 

21. εἰκότως) Hc parum diversa 


] «} - - i doom ot som n iR eR E τεσ πον s 
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^ 7 LAC] N Lad / 
ταῦτα γίνεσθαι ἐν τοῖς πένησιν" ἀεὶ γὰρ ἀποροῦντες ἐνέχυρα τιθεασιν. 
“9 
[ἐνέχυρον : Σημάδιον. Gl. Dorv.] 
es N Α "e 7] 
453. τροπαῖον : Οἱ παλαιοὶ ᾽Αττικοὶ προπερισπῶσιν, οἱ δὲ νεώ- 
7 A. tà » 
τεροι προπαροξύνουσιν, ὡς παρὰ τουτωὶ τῷ ποιητῇ ἐν Θεσμοφορια- 
/ 
ζουσαις 
γυναῖκες οὐκ ἀρήξετ᾽ ; οὐ πολλὴν βοὴν 
στήσεσθε καὶ τροπαῖον ; 
Ἁ CY 9. 5 / ^ ὮΝ Y " 7 δ r2 
καὶ οἶμαι κατ΄ ἀναλογίαν τοῦτο μᾶλλον παρὰ σφίσιν ἢ τοῦτο "TpC- 
M ^ / M "" N X ^ » 
φέρεσθαι, ὡς ἀπὸ τοῦ τρίτη τὸ τριταῖον, καὶ ἀπὸ τοῦ οὐρὰ τὸ οὐραῖον. 
3 Ν / e 5 " / e N55 / ev ^ 7 
ἔστι δὲ τρύπαιον, 0 ἐν ταῖς νίκαις οἱ παλαιοι ἐποίουν, τοῖχον ἢ λίθον 
/ e / N / 5 / ἃ Ν e 3 7 
μέγαν ἱστάντες, καὶ γράφοντες ἐν τούτῳ, ἃ κατὰ τῶν ἀντιπάλων 
ἔργα. δεδράκασιν" ἐκαλεῖτο δὲ τρόπαιον διὰ τὸ ἐπὶ τῇ τροπῇ τῶ 
ΡΥ 9^ pz Ἵ τροπὴ τῶν 
») D ΩΝ 7 / 5 
ἐχθρὼν γεγενῆσθαι. [τρόπαιον : Νίκην. Gl. Dorv. ἀναστήσαιτο: 
'"Eyepei. Gl. Paris. 
N 
τοὺς ἔχοντας αὐτὴν ἐργάζεται. Gl. O. Dorv.] 


“Ὁ 5 / . “ Ln ^^f e 3 
τῶν αὐτῆς τρόπων: 'lov κακῶν ἐθῶν, ἃ εἰς 


454. [τὸ τυχὸν φθέγγεσθαι. καθαρμάτους δὲ αὐτούς φησιν ἀντὶ 
Lo 3 λ 7 $5 8 5 / ; δὲ 5» Ν “ δέ 
τοῦ ευτελεστάτους. ἐπί αὐτοφώρῳ 0€, ἔπι φανεροῖς ἐλέγχοις συνει- 
λημμένοι. V.] ὦ καθάρματε: Καθάρματα ἐλέγοντο οἱ ἐπὶ καθάρσει 
λοιμοῦ τινος 7 τινὸς ἑτέρας νόσου θνόμενοι τοῖς θεοῖς. τουτὶ δὲ τὸ 
3 * N € / 5 / / Ν N / 
ἔθος kai παρὰ Ῥωμαίοις ἐπεκράτησε" λέγεται δὲ καὶ KaÜapio óc. 
[γρύζειν : Ποσῶς φθέγγεσθαι. Gl. O. Dorv. Paris. 
Βδελύγματα. Gl. Dorv. Paris.] 
2» 9 / 9 / . ^ 5 , εξ 0» . 
455. ἐπ αὐτοφώρῳ εἰλημμένω: Φανερῶς, ἐπ αὐτῷ τῷ épyo 


x - “ - / & 7 
κυρίως δὲ ἐπὶ τῶν κλεπτῶν τοῦτο λεγεται" φὼρ γᾶρ ὁ κλέπτης. Θ. 


καθάρματα: 


φανερῶς ἐπ᾽ αὐτῇ τῇ κλεψίᾳ κρατηθέντες. Gl. Dorv. 
$épo: Em αὐτῷ τῷ κλέμματι. εἰλημμένω : Κεκρατημένω. Gl. 


Paris. κρατηθέντες. Θ. 


» 2 , 
ΕΑ aAUVT6-2 


prebet margo Dorv. Εἰκότως εἶπε τ. 
καὶ οὐ T. ὃ. ὡς οἱ πένητες διὰ παντὸς δα- 
νείζονται. HEMST. 

3. προπερισπῶσιν ἢ, οἵ Suidas s. 
τρόπαια et Etym. M. p. 769, 16. 

4—13. ὡς----γεγενῆσθαι om: R.V.0. 
Est recentissimi grammatici anno- 
tatio, cujus pars prior ὡς παρὰ----οὐ- 
peiov ex Gregorio Cor. sumpta est 
p. 21—23. 

4. Θεσμοφοριαζούσαις 696. 

3. σφίσιν ἢ τοῦτο eemst. σφίσιν 


τοῦτο Ald. σφίσιν οὕτω Greg. Cor. 

10. ἔστι δὲ τρ. 1 Heec itidem in ora 
Dorv. leguntur, sed ejusmodi men- 
dis infecta, quas notasse opere non 
sit. HEMST. 

18. Καθάρματα ἐλέγοντο] Confer 
scholiasten ad Ran. v. 745. KUST. 
καθάρματα----καθαρισμός om. R.V.G. 

IQ. λοιμοῦ] λιμοῦ Ald. Correctum 
ex 'Thoma M. s. καθάρσια. 

21. φθέγγεσθαι] φλέγκεσθαι Dorv. 

22. Βδελύγματα] βδελύματα Dorv. 


M 
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456. τί λοιδορεῖ : Τὸ λοιδοροῦμαι παθητικῶς Dori] συντάσσεται, 
ἐνεργητικῶς δὲ αἰτιατικῆ" ὃ καὶ ἀγνοοῦντές τινες λοιδορεῖς ἐνταῦθα 
γράφουσι, τὸ ἡμῖν πρὸς τὸ προσελθοῦσα συνάπτοντες. [κάκιστ᾽ 
ἀπολουμένη : Μέλλουσα κακίστως ἀφανισθῆναι. Gl. Paris. λοιδορῇ: 

5 Ὑβρίζεις. Gl. Dorv. | 

[457. οὐδ᾽ ὁτιοῦν : Οὐδόλως. Gl. Paris.] 

[458. ὦ : ἴΑνδρες. Gl. Dorv.] 

| 4.59. πειρωμένω : Βουλόμενοι ποιεῖν ἀναβλέψαι. Gl. Paris.] 

[460. τοῦτό σε: Κατὰ τοῦτό σε. Gl. Paris.] 

10. [461. ἐκπορίζομεν : ᾿Εξευρίσκομεν. περισσὴ δὲ ἡ πρόθεσις. R.V. 
(non G.) παρέχομεν. Gl. Paris. | 

[462. ὅ τι : ᾿Αγαθὸν ἐξεύροιμι. Gl. Paris. ] 

[463. ἐκβαλόντες : ᾿Αποδιώξαντες. Gl. Dorv. ἐκδιώξαντες. Gl. 
Paris. | 

12  [465. κακὸν : AAAe. Gl. Paris.] 

466. [ἐκ κοινοῦ κακὸν μέγιστον. R.] δρᾷν μέλλοντες : ᾿Αντὶ ToU, 
εἰ μέλλοντες ἐκβαλεῖν σε ἐπιλαθοίμεθα. μέγα κακὸν πράττομεν τότε, 
εἰ τοῦτο δρᾶν μέλλοντες, τὸ ἐκβαλεῖν σε, ἐπιλαθοίμεθα. ἼΑλλως. 
ἐκ παραδόξου εἰρηκώς φησι, δράσαιμεν κακὸν ἀντὶ καλόν. ἢ εἰκῇ ἡ 

20 ἀπόκρισις. [ἐπιλαθοίμεθα : Kakóv μέγιστον ἐργασόμενοι ἀπὸ κοινοῦ. 
Gl. Paris. | 

[467. περὶ τούτον: Τοῦ ἐκβαλεῖν pe. σφωΐν: Ὑμῖν. Gl. Pa- 
ris. σφῶϊν: "Tub. συνίζησις. Gl. Dorv. δοῦναι λόγον: Ἤνγουν 
διαλεχθῆναι. Gl. O. Dorv. Paris.] 

25  [468. τὸ πρῶτον αὐτοῦ: Τὸ αὐτοῦ ἐπιρρηματικῶς, ἀντὶ τοῦ ἐν- 
ταῦθα' ἢ σύναπτε τῷ τούτου, ἵν ἢ» περὶ αὐτοῦ τούτον ἐκ παραλλή- 
λον τὸ αὐτοῦ. Junt. τὸ πρῶτον: Κατά. Gl. Paris. αὐτοῦ: 


Ἁ ^ eS ’ 5 -“ Ν A! * Ἁ 
Τοπικὸν, ἢ μᾶλλον χρονικόν. Gl. C. ενταῦθα, ἢ τὸ τούτον καὶ τὸ 


I. Scholion v. 456. om. R.V.0. Ae σε ἐπιλαθοίκμεθα. ἄλλως. εἰ τοῦτο 


In codice Parisino scriptum «a65- ---ἐπιλαθοίμεθα, μέγα ἂν δράσαιμεν 
τικῶς μὲν Dor. GvyT., évepy. δὲ aiv., 0 κακόν. 
καὶ ἀγνοοῦντες τινὲς λοιδορεῖς K. T. ^. I6. ᾿Αντὶ τοῦ 0m. R. 
Unde ὃ pro vulgato εἰ ascivi. ἀγνο- 17. τότε] Sequentia om. R. 
οὗντες om. Ald. Habet Junt. 19. εἰρηκὼς Θ. εἴρηκεν ὥς Ald. 

10. δὲ om. R. 23. "Hyow om. 9. 

16— 20. ' Avri — &mókpic ic] τότε, 27. αὐτοῦ Hemst. αὐτό Junt. 


Ὁ 7. δ 
φησὶ, κακὸν ποιοῦμεν μέλλοντες ἐκβάλ- 
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, ^ 9 / / 2 f 
avro? ἐκ παραλλήλου. Gl. O. E. ἀποφήνω : ᾿Αποδείξω. Gl. O. 
Paris. | 
"y 5 7 , » y 7 3 
469. οὖσαν αἰτίαν ἐμὲ : ᾿Ιστέον, ὅτε ἡ Αττικὴ ἔλλειψις ἤτοι ἐν 
3 “ 4 e x e N / / / » Ὁ 
ἀρχῇ γίνεται, ὡς τὸ, Omcg μὴ oos τόδε, νοουμένον ἔξωθεν τοῦ 
4 . ἋἊἋ 5 ^ / e » S» / 
σκόπει" ἢ ἐν τῷ τέλει, ὡς €yei τὸ ἐν Νεφέλαις 5 
N SN N x » , M 03» VN ^ / . " . 
τὸ δὲ μὴ κυνὴν oikoÜev ἐλθεῖν ἐμὲ τὸν κακοδαίμον᾽ ἔχοντα 
κἀκεῖ γὰρ νοεῖται ἔξωθεν τὸ οὐ σκαιόν : ἢ ἐν τῇ μέσῃ, ὡς τὸ παρ᾽ 
γὰρ νοεῖται εξωθεν τὸ οὐ σκαιὸν: Y) ἐν τῇ μέσῃ, ὡς τὸ παρ 
*'O / 
βηρῷ 
ἀλλ᾽ εἰ μὲν δώσουσι γέρας μεγάθυμοι ᾿Αχαιοί" 
λ 7 s & 7 oc / N o δίὸ Ν ^ 10 
€iT€L γὰρ TO παύσομαι, ἢ Xo Vy ct. καὶ Θουκυδίδη καταρχᾶς TOU 
τρίτον τῆς συγγραφῆς “ καὶ εἰ μὲ βὴ ἡ πεῖρα" εἰ δὲ μὴ, M 
ρίτου τῆς συγγραφῆς “ καὶ εἰ μὲν cvy ἡ πεῖρα" εἰ ὃὲ μὴ, Μι- 
ςς / 5 “ “Ὁ Ü - Ἁ / we 3 X δὲ 
τυληναίοις εἰπεῖν ναῦς τε παραδοῦναι καὶ τείχη καθελεῖν. τὸ δὲ 
“ “Μ 5 7 «e N e 5 / 5 / 
σχῆμα καλεῖται ἀνανταπόδοτον, ᾧ καὶ νῦν Λριστοφάνης ἐχρήσατο" 
3 s 3 / s / 3 “ . Ὁ Ν 3 n) Ἃ Ν 
eU γὰρ ἀποδέδωκε τὴν σύνταξιν ἐνταῦθα" ἔδει γὰρ εἰπεῖν, κἂν μὲν 
3 7 Υ͂ " N93 [n 5 5 2 52 . 3 Ν M “ 
ἀποφήνω μόνην ἐμὲ ἀγαθὼν οὖσαν αἰτίαν, ἐάσατε" εἰ δὲ μὴ, ποιεῖτον 15 
e ^ e ^ ὃ ΩΝ [ Da 5» 7 . "v / j4 / 
ὁ τι ἂν υμῖν δοκῆ. ἰοῦσαν αἰτίαν: Ὑπαρχουσαν potevo» —— πρό- 
τερον. Gl. Paris. | 
e ^v ;5 / ^o / / € “Ὁ Ν 
[470. ὑμῖν δέ ἐμέ τε ζῶντας : Λείπει καταγνώσεσθε ἑαυτῶν" καὶ 
52 € "e ef δὲ x " t *O " CQ χλλ᾽ 5 s 
ἐάσατε παρ᾽ ὑμῖν. ὅμοιον ὃε τὸ σχῆμα τῷ Ομηρικῷ ““ ἀλλ εἰ μὲν 
*€ δώσουσι γέρας" εἰ δέ ἢ δωωσιν. R ἔον τὸ 
γέρας" εἰ 0€ κε μὴ δωωσιν. . προσυπακουστέον τὸ 20 
παύσασθε τῆς ἐπιχειρήσεως. Gl. Dorv. D. ἐάσατε δηλονότι. GI. 
ς»ν . Ν 3 , € M / "Ὁ 3 / 
C. ὑμῖν: Καὶ ἀποδείξω. ὑμᾶς : llavcacóe τοῦ ἐγχειρήματος. 
9 b N . 3 / 3 M! 3 7 3 ΩΝ D" ον 
εἰ δὲ μὴ: Αποφήνω, εἰ δὲ ἀδυνατήσω ἀποδεῖξαι τοῦτο ὑμῖν. Gl. 
Paris. ] 
N N75 7 5 ἡ / ^e » » ^U e " 
[472. τουτί: "To εἰναι σε αἰτίαν πάντων τῶν ἀγαθῶν, ἢ 01 ἡμεῖς 25 


διὰ σὲ ζῶμεν. Gl. Paris. ] 


I. ἐκ] ἐκ τοῦ E. 8. Ὁμήρῳ] I. A, 155. 

3-16. Scholion v. 469. om. R.6. II. τρίτου] C. 5. 
οὐκ ἀποδέδωκε σύνταξιν----δοκῇ. ἀλλὰ I3. ἀνταπόδοτον Ald. Correctum 
(scrib. ἄλλως.) σχῆμα τοῦτο ἀττικὸν, in ed. Basil. 

ᾧ καὶ ὅμηρος ἐχρήσατο, ἀλλ᾽ ---τἀχαιοί" 16. πρότερον referendum videtur 
ἄρσαντες κατὰ θυμὸν καὶ τὰ ἑξῆς. τοῦτο ad τὸ πρῶτον versus precedentis. 
οὖν ἐμιμήσατο τὸ ex. V. SCHZEFER. 

3. ἰστέον ὅτι ἡ ᾿Αττικὴ ἔλληψις ἢ ἐν 19. Post “μηρικῷ pergit Θ, ἀλλ᾽ 
ἀρχῇ τίθεται" ὡς τὸ ὅπως μὴ ποιήσεις τὸ εἰ μὲν δώσουσι γέρας μεγάθυμοι ἀχαιοί. 
δὲ νοούμενον, ἔξωθεν τοῦ σκοποῦ ἤγουν ἐν οὐ γὰρ ἀποδέδωκε — δοκῇ. 
τῇ μέσῃ ὡς ἐνταῦθα" ἢ ἐν τῷ τέλει ὡς 20. δώσουσι----δώωσιν] δώσωσι----δό- 
ἔχει--- Dorv. eciy R. 

5. Νεφέλαις] 267. ib. προσυπακουστέον τὸ addidi ex Θ. 
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[473. διδάσκου : Μάνθανε τοῦτο ἐξ ἐμοῦ. Gl. O. Paris.] 


[474. ἅμαρτ.: Ἔξω τῆς ἀληθείας λέγοντας. Gl. Paris. 


ἅμαρ- 


7 / [d ^ / N € / e e / 
TOW gv uo "ες δύο. αμάαρτανῳ λέγεται TÓ QIAODT LOUV ποίῳ αμαρτανῷῶ 


/ ^ M5 / . 
λέγεται καὶ TO ἐκπίπτω. Paris. | 


[475. εἰ: ᾿Επεὶ τοὺς ἀγαθοὺς λέγεις x. T. A. Gl. Paris.] 


"— / M 7 e " / " 
476. ὦ τὐμπανα: '"lovró φήσιν, ὡς τῆς {Πενίας τῶν τοιούτων 


r^ » / / 51? Y ^ / 5 ^s & 
ἀξίας οὔσης. τύμπανα, ξύλα, € ^ oig ἐτυμπάνιζον" ἐχρῶντο γὰρ 


j 7 (v ἢ βάκλα, παρὰ τὸ τύπτειν" ἢ ξύλα, οἷς 
ταὐτῇ τῇ τιμωρίᾳ" ἢ βάκλα, παρ τύπτειν" ἤγουν ξύλα, οἷς 


/ E ^ / e / / * / 
TWZTOVTOU ἐν τοις δικαστηρίοις Οἱ τιμιωβρουμένοί. κυῴφων δὲ δεσμός 


5 / M e x hi e N hl 5 / » S t€ 
ἐστι ξύλινος, ὃν οἱ μὲν κλοιὸν, οἱ δὲ καλιὸν ὀνομάζουσιν" ἔνθεν καὶ ὃ 


2. λέγοντας Si Scripsit glossator, 
ante oculos aut habuit aut habere 
sibi visus est ἁμαρτάνοντας. SCH E- 
FER. 

6—9. Τοῦτο----τιμωρούμενο; om, RR. 

6, 7. Τοῦτο----οοὔσης om. V.9. 

7—09. τύμπανα----τύπτονται) τύμπα- 
va, βάκλα, παρὰ τὸ τύπτειν. κύφωνες 
ξύλα οἷς τύπτονται V. 

7. ep oic] éy oi; Suid. in Τύμπανα, 
βάκλα παρὰ τὸ τύπτειν" ξύλα, ἐν οἷς 
ἐτυμπάνιζον." ἐχρῶντο γὰρ ταύτῃ τῇ 
τιμωρίᾳ, Probat, accedente Kuste- 
ro, Gatakerus Adv. Misc. c. 46. p. 
912. B. Suidam vicissim e scho- 
liaste supplendum monens: neu- 
tum mihi placet. Duplicem τῶν 
τυμπάνων potestatem scholiasta tra- 
dit, primam equulei, sive stipitum 
ita constructorum, ut iis adstricti 
iligatique rei membris expansis 
distenderentur, totoque corpore pla- 
gis paterent: eo spectat, ἐφ᾽ οἷς" 
alteram fustium, quibus caedeban- 
tur: solam posteriorem, seu de 
industria, sive quod verba scho- 
liastee minus intelligeret, quod po- 
tius credo, Suidas adnotavit: qua- 
propter ut hic commode scripsit ἐν 
oig prO οἷς, sic ille non minus bene 
ἐφ᾽ οἷς. Βάκλον, baculum, fustis : Jo. 
Meurs. in Gl. G.B. et Ducangius. 
HEMST. 

O. κύφων δὲ δεσμός ἐστι ἔστι δὲ 
σύνδεσμος V. 

10. καλιὸν] Hesych. Κάλιον, κυνά- 


piov, βακτηρίδιον. Ἰζάλιος, τὸ Geo μωτή- 
ριον, καὶ ξύλον, ᾧ ἐδέοντο. Καλιῶσαι, 
πατάξαι. nam quod praecedit πράξαι, 
ex hoc verbo corruptum auguror, 
atque ideo rejiciendum ; intellige 
vero percutere fuste, vel ligno, quod 
Graecis κᾶλον, Idem in Κύφων que 
protulit, quanquam resectis pluri- 
bus sint imminuta, adeo parum a 
nostro scholiaste distant, ut ab eo- 
dem fonte uterque videantur hau- 
sisse: legendum autem, Κύφων, ὅν- 
περ ἔνιοι κυνάγχην καλοῦσι" quod, si 
conferre libeat voces Κυνάγχη et 
Δερριστὴς, Vix. 1n. dubium vocari 
poterit: ad medicorum certe ew- 
ἄγχην Vel κυνάγχην nullum est, quo 
deducamur, in verbo κύφων vesti- 
gium. HEMST. κάλων V. 

ib. ὀνομάζουσιν, vulgo post κλοιὸν 
lectum, huc transposui cum KR. et 
Suida. 

I0—p. 165. . 7. ἔγθεν----κύφειν ] 
τάσσεται δὲ----καὶ τυφανισμὸς καὶ ἐπὶ 
τῶν τιμωριῶν. οἱ δὲ κύφωνες οἷς κύφειν 
ποιοῦσι τὸν κρινόμενον. οἱ δὲ δεσμοὺς ξυ- 
λίνους, εἰς οὃς οἱ ὑπεύθυνοι τοὺς τραχήλους 
ἐνέβαλλον καὶ διὰ τοῦτο ἠναγκάζοντο 
κεκυφέναι. τὸ δὲ ἑξῆς ὦ βασανιστήρια 
ξύλα ἐστὶ ἐν οἷς ἀναβαίνοντες ἐτύπτοντο, 
τὰ λεγόμενα βάκλα. ἄλλως. κύφωνές 
εἰσι τὰ ἔρανα ἃ ἐπιτιθέασιν ἐν τῷ τρα- 
χήλῳ τῶν καταδικασθέντων᾽" ἔνθεν καὶ ὃ 
πονηρὸς ἄνθρωπος κύφων ὀνομάζεται V. 

10. ἔνθεν] ἔνθα Θ. 
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A » / ’ Ν 5... Ν 7 Ln) D" N 
πονηρὸς ἄνθρωπος κύφων. τάσσεται δὲ κἀπὶ πάντων τῶν δυσχερῶν καὶ 
3 [4 M b 5» LE" “ 3 / N25 * fo 
ὀλεθρίων, καὶ κυφωνισμὸς emi τῶν τιμωριῶν. ᾿Αρχίλοχος δὲ ἀντὶ τοῦ 

Ἁ N 3. 7 »y N / Ν M 2 / NN 
κακὸς καὶ ὀλέθριος, εἴρηται δὲ κύφων παρὰ τὸ ἀναγκάζειν τοὺς δεσ- 


7 / “ e LY -Ὡ 
μίους κυφειν, διπλῶς ἀμαι κολαζομένους, ΤΊ τε TOU τραχήλον πιέσει 


Ν e ^e 3 / / » / 5 Ν 3 
καὶ τῷ μηδαμῶς ἀνανεύειν δύνασθαι. Αλλως. ξύλα εἰσὶν ἐπι- 5 


τιθέμενα εἰς τοὺς τένοντας τῶν καταδίκων, ἵνα μὴ εὕρωσιν ἀνακύψαι" 
καὶ γὰρ τὸν κρινόμενον ποιουσι κύφειν. [ταὐτὸν εἰπεῖν ἀντὶ τοῦ 
ὄργανα τιμωρητικά. βοηθήσετε. Gl. Paris. ἀρήξατε : Βοηθήσατε. 
Gl. Dorv. 


"2 «7 7 / / 
φωνες" τοῦτο δὲ λέγει, ὅτι τούτων ἀξία ἡ Πενία. Dorv. 


/ » 3 / Ν / N € / 
κολαστήρια opyaya ἀμφότερα τὰ TUJWTAVA, καὶ οἱ KU- 
κολαστή- 

y / / N e / ^N δὲ 7 ὃ Ν 
ρία ὀργᾶνα τὰ τε τύμπανα καὶ οἱ κυῴωνες. τοῦτο 0€ λέγει δεικνυς, 
r4 7» / $57 » 7 5 Ἁ Ν / e / 
ὅτι τῶν τοιούτων ἀξία αὐτή ἐστιν. τὰ δὲ τύμπανα, ὡς μέν τινες 

N “ Ν / / / 
φασὶν, ξύλα, 0i ὧν τοὺς καταδίκους ἔτυπτον. κύφων δέ ἐστι ξύλον 
e eO C8 / N m / e ὃ / / 
ὁμοιον ζυγῷ, ὃν τιθέασιν κατὰ τῶν τραχήλων TOV δικαζομιένων, κύπτειν 

5 M / 9 Ὁ 3 Ν 7 Ν N δὼ 9 x 
αὐτοὺς παρασκευάζων, τινα διπλὼς αὐτοὺς κολάζῃ, καὶ μὴ ἐὼν αὐτοὺς 
ἀνανεύειν οὐδ᾽ ὅλως. Paris.] 
3 7 ὮΝ N / N Δ / 
[477. ον πρέπει δεινοπαθεῖν καὶ κραυγάζειν, πριν ἂν γνωρισής. 
Gl. Paris.] 

[478. βοᾷν: Κράζειν. 

Paris. | 
e 3 N $, 7 / “ 
48ο. τί δῆτα σοι τίμημα: Ἐπέβαλλον γὰρ ἐνίοτε ζημίαν τοῖς 


ἰοὺ, ἰοὺ : ᾿Επίρρημα θρηνητικόν. Gl. 


ἁλοῦσιν ἢ χρήματα καταθέσθαι, Y, τι τοιοῦτον. τῇ δίκῃ δὲ, τῇ τιμω- 
[τίμημ᾽ : Εἶδος τιμωρίας. Gl. Θ. Dorv. Paris. τίμημ᾽ ἐπι- 
γράψω: Πρόστιμα ἐπιθῶ TY κρίσει. Gl. Paris. τῇ δίκη ΤΊ 
ὀφειλομένη σοὶ τιμωρίᾳ. Gl. Θ. Dorv.] 
eo / » “ / ^ eC 95 / / y 
[τῇ δίκῃ : Ηγουν τῇ κρίσει ἢ τῇ ὀφειλομένη σοὶ τιμωρίᾳ" ἤγουν, 


ἐπειδὴ ὀφειλόμενόν ἐστι δίκην δοῦναί σε, ἐὰν ἡττηθῆς, τίνα κόλασιν 
“ΤΕ Ι0Ή as »] , XTTYUY$, 


/ 
ρ!ᾷ. 


I. δὲ om. R. 
ib. κἀπὶ] καὶ ἐπὶ R.V. 


7. καὶ γὰρ----κύφειν om. R. et 
Suidas. 


3. ἀναγκάζειν τοὺς δεσμίους R. et 
Suidas. τοὺς δεσμίους ἀναγκάζεσθαι 
Ald. 

4, 5. διπλῶς--οπδύνασθαι om. R.0. 
et Suidas. 

5. Αλλως]) ἢ ἄλλως Θ. Ald. 

ib. "AxAec. ξύλα] τύμπανα βάκλα 
παρὰ τὸ τύπτειν. κύφωνες δὲ ξύλα R. 


lb. εἰσὶν Ἀ.Θ. ἐστὶν Ald. 


21. ᾿Επέβαλλον γὰρ ἐνίοτε] ἐπέβα- 
λον γάρ more V. 

22. τῇ ante τιμωρίᾳ addidit 
Hemst. Post τιμωρίᾳ in O. et Ald. 
sequuntur εἴθιστο---- κρινομένων, Quae 
scholio v. 482. addidi auctore V. 
Una cum pracedenti τῇ δίκῃ δὲ τῇ 
τιμωρίᾳ om. R. et Suidas s. τίμημα. 

27. In libro Parisino scriptum, 


M3 


20 


25 
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e ^7 ΚΝ EC d / " 7 / s tv / 
ὑπόσχης. ἔθος δὲ ἦν πάλαι τοῖς δικαζομιένοις γράφειν πρὸ τῆς Kpi- 
σεως, ὡς τιμωρίαν ἡττηθεὶς δοίη, εἶτα δὲ ἐπιγράφειν, τουτέστιν, ἐπὶ 
E / fo Χ tà 7 e N / ^ 
τῇ προτέρᾳ γραφῇ καὶ τοῦτο γράφειν, ὡς καὶ τοιάνδε τιμωρίαν, ἢ 
βίου τυχὸν ἀφαίρεσιν, ἢ κεφαλῆς. Junt.] 
[481. ἁλῷς : Κρατηθῆς. Gl. Dorv. | 


N Ν PA ὟΝ te 2 hl "s 5 ^ / 
492. τὸ γὰρ αὐτὸ, €&» ἡττᾶσθε: vri ToU, τὴν αὐτὴν ζημίαν" 


to δὲ / , t e e e€ ἡ, / ὟΝ ς “ ^ 
τοῦτο δὲ θέλε; εἰπεῖν, ὁτι ὁπερ opicwre πρόστιμον, ἐὰν ἡττηθῶ, τοῦτο 


ς / € e / » / » iN N ^ 
ὁρίστέον ὑμῶν ἡττημένων. Αλλως, τιμωρίαν" cilia To γὰρ τὸ τῆς 


e »y M / ς / ον T / 
ἡττῆὴς ηδὴ Καί προστίβιοον ὁριζόμενον UTO τῶν Κρένομεένων. 


5 . ^ 
10 avr0 : limp. 


ἡττᾶσθε : Νικᾶσθε. 


[τὸ γὰρ 
c$o: Ὕμᾶς. Gl. Paris.] 


ΛΔ 5 N Ὁ 3 ^ 5 
483. ἱκανοὺς νομίζεις : Αντιί TOU ἀρκοῦντας" ó γὰρ ἱκάνων, 0 ἐστι 


παραγινόμενος, ἤρκεσε πρὸς τὴν ὁδόν. 


[ἱκανοὺς : ᾿Αρκετούς. Gl. 


Dorv. νυμίζεις : "Q Χρεμύλε. Gl. Dorv. Paris. | 
[484. ἀποχρήσουσι : ᾿Απόχρη ἐπὶ ἐνεστῶτος ἀντὶ τοῦ ἀρκετόν 


5 Ν 5 D" / 3 ἈΝ ^s , M Ὁ 5 v e / x 
15écT1, καὶ ἀποχρῶσα δίκη emi θηλυκοῦ, ἄντι τοῦ ἀρκετὴ ὑπάρχει, καὶ 


5 * / 3 / 5 N Ὁ 95 N / 

ἐπὶ μέλλοντος ἀποχρήσει, ἄντί τοῦ &okeroy γενήσεται. Junt. 
» fà / . 

γε: Hy. τῇ Πενίᾳ νομίξ. ἱκανοὺς θαν. εἴκοσι. Gl. Paris. 


Hui συνίζησις. Gl. Dorv. 
Dorv. 


/ 
TOUT! 


νῶϊν : 


ἀποχρήσουσι : ᾿Αρκέσουσι. Gl. O. 
N * 
ἄρκετοι γενήσονται. Gl. Paris.] 


“ 3 iT “Ὁ 3 / 5 ^ N 
485. τοῦτο πράττοντες: Αντὶ τοῦ ἀποθανόντες. οὐκ ἄν, oiv, 


ἐπειδὴ ὀφείλεται τιμωρηθῆναί σε, ἐὰν ἡτ- 
τηθῆς, τίνα κόλασιν ὑπόσχης. ---- πρὸ τῆς 
κρίσεως, ὡς T. ἡττ. δοίη, ἐπιγράφειν δὲ, 
ἤγουν ἐπὶ τῇ Tp. — τοιάντε τιμωρίαν, ἢ 
βίων τύχως (sic) ἀφαίρεσιν ἢ κεφαλῆς. 
I. ὑπόσχης)] lta Portus edidit, 
quum in Junt. extaret ὑπέσχῃς  ni- 
hil tamen est, unde pendeat ὑπό- 
cxXmns, nisi pro τίνα simul scripseris 
ἵνα. Sed verius arbitror, τίνα κόλα- 
σιν ὑφέξεις. Mox πρὸ τῆς κρίσεως est 
a Gelenio: nam male Junt. πρός. 
Est autem scholion hocce recens, 
et plane nugatorium, cujus auctor, 
dum formam judiciorum apud Athe- 
nienses penitus ignorat, insulsam 
distinctionem coniminiscitur inter 
γράφειν et ἐπιγράφειν, quasi hoc foret, 
iterum. litem estimare vel taxare, 
designato jam poene genere, quod 
scilicet — prius. fuerat omissum, 


HEMST. 


6. ᾿Αντὶ---ζημίαν om. R. 

ib. ζημίαν V.O. προστιμίαν Ald. 

7. δὲ om. KR. 

8. Λλλως. τιμωρίαν addidi ex V. 

9. ἤδη kai V.O. καὶ om. Ald. 
Seribendum videtur ἤδη εἶναι. 

10. ὁριζόμενον V. δριούμενον Ald. 

11, 12. Ó γὰρ----ὖδόν om. ἢ. 

12. ὁδόν] ἔξοδον Θ. ὁδόν Suidas s. 
ἱκανός. 

20. 'Avri τοῦ ἀποθ.] Primum, 
qua Dorv. praebet, enotabo. luter 
versus ad πρώττοντ᾽ legitur adjectum 
πάσχαντι, Vitiose pro πάσχοντε᾽ mar- 
go rationem exponit: πράττω καὶ τὸ 
ποιῶ, καὶ τὸ πάσχω" tum sede sua 
dimota paululum observatio huc 
revocari debet: Τοῦτο διπλοῦν" ἢ τῶ- 
χέως πείσεσθε τοῦτο" ἢ ταχέως ποιήσετε 
τοῦτο πρός μὲ ἡττηθεῖσαν" (ΌἹ, que 
deterius aliquanto  scribebantur, 
correxi. Igitur ambigua sententia 
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, / 3 / . 4 X ΩΝ 7 5 7 / 

ἀναβάλοισθε ἀποθανόντες" avri τοῦ ταχέως ἀπελθόντες reAevr cae. 
3 s / 5. , / ^ 5 » 3 * Ν s 

εἰ γὰρ νικήσετε, οὐκέτι δικαιόν ἐστιν. Αλλως. οὐκ ἂν μὲ, φησὶ, 
3 * 

[οὐκ ἂν φῦ... 


e n N 
τοῦτο διπλοῦν. ἢ τα- 


/ ^N 7 / ; t€ , , 

ἩΚησετε, €ay δέ ye νΙΚΉΖΉητΕε, οὐχ νπαρχει δίκαιον. 
x ^ / D . 

᾿Αντὶ τοῦ ταχέως τοῦτο πάθοιτε. Gl. Paris. 


/ 7 ^s / X / e / 
χέως πείσεσθε τοῦτο, ἡττηθέντες" ἢ ταχέως ποιήσετε τοῦτο πρός με 5 


e “ / * Ν x ^s A Ν 7 
ἡττηθεῖσαν. πράττω γὰρ καὶ τὸ ποιῶ καὶ τὸ πάσχω. Gl. Dorv. 
Brunck. | 
Ὁ ^ L4 “Ὁ . 
[486. ἀντειπεῖν : ᾿Εναντιωθῆναι, ἡνίκα ἡττηθῆ. Gl. Paris.] 
e / s 
487. ἀλλ᾽ ἤδη χρὴν τι λέγειν: Κομμάτιον ἐστι δύο στίχων ἢ 
“ M / N ΩΝ 
τριῶν" οὐδέποτε δὲ ὑπερβάλλει τὸν τέταρτον. TO δὲ ἑξῆς, χρὴ λέγειν 
" » " 
ὑμᾶς ἀντιλέγοντας. [Αλλως. παράβασις" Ó γὰρ ποιητὴς δοκεὶ τὸ 
/ / V.] Ν δὲ , ; * / 
σκέμμα γυμνάζειν. V.| τὸ δὲ μέτρον avamoucTik0y τετράμετρον 
. * ; / / N05 7 " N 
καταληκτικὸν εἰς συλλαβήν. δέχεται δὲ ἀνάπαιστον, σπονδεῖον καὶ 


/ M! Ln "e 4 Ν b! 
δάκτυλον 7000. TOILS δραματοποιοῖς σπανίως δὲ K&i προκελευσματι- 


κύν. ᾿Αλλως. 


hec capi voluit: Quin vos, quam 
potestis celerrime, id agite, ut alter- 
uíra pars ex conditione ponam pa- 
liatur: quid enim quis cause dicat, 
cur, quando victus fuerit, legem pro- 
positam  subterfugiat? Hec ille. 
Nune quid scholiaste spectaverint 
videamus. Primus verba comici 
itum in modum intellexit: 7708 
enimvero nullam interponite moram, 
quin mortem statim oppetatis : Pau- 
pertas, inquit, hoc ut e vestigio fa- 
ciant, per jocum hortatur; nam, si 
causa sint superiores, non amplius 
. justum fuerit eos morte plecti. Al- 
ter ab illa ratione multum discedit, 
tali pacto sensum euucleans: Me 
ut im hac lite vincatis, omnino fieri 
non potest : quod si tamen fiat, ni- 
hil erit iniquius : quid enim est tan- 
dem, quod. ad causam meam arguen- 
dam jure quis proferat ? HEMST. 
20. (p. 166.)—3. ᾿Αντὶ---δίκαιον] 
οὔκ ἄν με---ονικήσητε, οὐδέν ἐστι δίκαιον 
ἀντὶ τοῦ οὐχ, ὑπάρχει δίκαιόν τι (τι 0m. 


G.) V. 


ἀλλ᾽ ἤδη χρῆν Ti λέγειν : Εἴσθεσις διπλῆς ἀμοι- 


1—3. ἀντὶ τοῦ ταχέως --οὑπάρχει δί- 
καιοὸν om. KR. 

I. ἀπελθόντες delet Dobrzus. 

3. δέ ye V.80. ye om. Ald. 

9. Scholia ad v. 487. om. 6. 

9—1I. Κομμάτιον ---- ἀντιλέγοντας 
om. R, in fine scholii post ἴαμβον 
ponens χρὴ λέγειν ὑμᾶς ἀντιλέγοντας. 

9. IO. Κυομμάτιον----τέταρτον infra 
post δάκτυλον ponit V. 

9. ἐστι om. V. 

IO. τὸν τέταρτον] τὸν ὃ V. εἰς τὸ 
τέταρτον Ald. 

12. τὸ 0€ μέτρον] δὲ om. R. 

ib. τετράμετρον)] τετρασύλλαβον Ἀ. 

I3. καταληκτικὸν εἰς συλλαβήν om. 
R. εἰς συλλαβήν om. V. 

ib. 86] τὸ ἀναπαιστικὸν κατὰ πάσας 
χώρας addit Ald. que om. V. 

lb. καὶ om. R. V. 

I4. δάκτυλον] ἴαμβον Ἀ. ἴαμβον καὶ 
δάκτυλον libri quidam Hepheestionis 
P: 44. 

14—p. 168. l. 9. παρὰ Toig —ve- 
νευκυῖα om, R.V. 


M 4 


Lex] 
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Baíag ἐκ στίχων ἀναπαιστικῶν τετραμέτρων καταληκτικῶν, ὧν τε- 
λευταῖος 
τοὺς δὲ πένητας τῶν ἀνθρώπων ἁρπάζειν, πρὶν καταθεῖναι. 
“ M Ὁ N / 9 / s N / 5 .* 
καλεῖται δὲ τοῦτο τὸ μέτρον ᾿Αριστοφάνειον διὰ τὸ κατακόρως αὐτὸν 
^4 N hl / 
S τούτῳ χρήσασθαι, οὐ μὴν εὑρηκέναι πρῶτον ἐπεὶ καὶ παρὰ Κρατίνῳ 
i πρὸ TOU ᾿ Ἐπιχά i ᾿Αριστοξένῳ τῷ Σελ f 
καὶ πρὸ τοῦτου παρ "HEmwyóppo καὶ Δριστοξένῳ τῷ Σελινουντίῳ 
3 7 7 e € / Ν / Ν ^ 7, 
Ἐπιχάρμου πρεσβυτέρῳ, ὡς Ἡφαιστίων φησί, rovro τινὰ τῷ μέτρῳ 
^2 / ^ 
μνημονεύεται γεγραμμένα. ἐπὶ ταῖς ἀποθέσεσι τῶν συστημάτων 
/ ΙΝ x ^24 / es / a er. X ΩΝ te 
παράγραφος, emi δὲ TQ τέλει τῶν στίχων διπλὴ ἔξω veveukvia. [9 : 
)» ^T . 
10A οὗ. Gl. Paris. | 
N / / Á M 
[488. μαλακὸν δ᾽ ἐνδώσετε μηδέν: "Hpoteros ἐν Θαλείᾳ “ τὰς 
E "e 4 7 / 
ἐς δὲ θηλέας ἀναμιμνησκομένας ὧν ἔλιπον τέκνων ἐνδιδόναι μαλακὸν 
^ 7 
« οὐδέν. Junt. τοῖσι: Ἡμετέροις. ἀντιλέγοντες : ᾿Εναντιούμε- 
^j / € . 
νοι. μαλακὸν: Χαῦνον. ἐνδώσετε : Ὑποχαλάσατε. Gl. O. Paris. 
e Ζ 5 Ν Led N ^4 ὮΝ 
ἐξ ὑποχαλάσετε. Gl. Dorv. ἄντε τοῦ μὴ μαλακισθήῆτε τῇ [{ε- 
7 
via. Θ.] 
M . ^T 
[480. φανερὸν: ᾿Εγνωσμένον. Gl. Paris. ὁμοίως: Εἰπίσως. Gl. 
Victor. | 
[490. εὖ πράττειν: Evrvyei. Gl. Paris. εὐτυχεῖν ἐστι τοὺς 
7 “Ὁ 
0 δικαίους" δυστυχοῦσι δέ. V.] 
NL N N05 " / "nav 
[491. πονηροὺς: Κακοὺυς καὶ ἀσεβεῖς. τούτων: Τῶν χρη- 
“ 5 N / s ^o 
στῶν. δήπον: cri δίκαιον πράττειν, ἤγουν δυσπραγεῖν. Gl. 
. M ra M 5 / e / 
Paris. περί σχόλῆς καὶ apyiag wore » σχολὴ μόχθου δηλω- 
7 
τική. V.) 
e 9 Mí N Ὁ t2 
5. [492. τοῦτ οὖν: 10 πλουτεῖν μὲν τοὺς χρηστοὺς, δυστυχεῖν δὲ 
N / . "o Ὁ 
τοὺς κακοὺς. Gl. Paris. ἐπιθυμοῦντες : Ylonsou δηλονότι. Gl. 
Victor. | 
8 /À AO . B JÀ x N [ὃ ^A δὲ ΩΝ 
493. βουλημα καλὸν: ούλευμα μὲν τὸ i0i0v, βούλημα δὲ τοῦ 


3. πρὶν] πρὶν καὶ Ald. 28. Βούλευμα μὲν τὸ ἴδιον] βούλευμα 
6. Σελινουντίῳ)] σελληνουντίῳ Ald. ἡ ἰδίως ἑκάστου γνώμη V. 

Correctum ex Hephsestione. Ib. τοῦ δημοσίου ἢ γνώμη] ἡ δημοσία 
11. Θαλείᾳ] 3, 105. γνώμη V. τὸ δημόσιον R. et Suidas s. 
14. Χαῦνον] χαυνῶδες Θ, βούλευμα. Paullo rectius autein di- 


15, 16. ἀντὶ --- Πενίᾳ] τῇ πενίᾳ μὴ — xisset βούλημα esse τὸ ἴδιον, βούλευμα 
κωταμαλακισθῆτε V. autem τὸ δημόσιον. 


. ἢ 
τωι αν τυπσσι ο,.,...ὕ...........................ὕὌ.ὔὉὖὕ.....(ὕὉϑὮὁὌ .....Ὁϑὄ .ϑΘὃ«ὕὔὸὦ..κ».ᾳῳ0ῳ... DRE 
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/ e / / , N "» LY] / , 
δημοσίου ἡ γνώμη. καίτοι ἐν τοῖς παλαιοῖς τῶν Σοφοκλείων ayri- 


γράφων 
ἢ καὶ τὸ βούλημ᾽ ὡς ἐπ᾽ ᾿Δργείοις τόδ᾽ ἦν, 


eu $; / 5 N € € / N 
ευρηται, οὐχ! βούλευμα. ἐν δὲ τῷ στε γενέσθαι παραπληρωματικὸν 


m N e 3 5 ω o Tv/ V NS / M N Α ^ 
KEiTO4 TO T€, ὡς Καὶ ἐν τῷ 0i0V τε. TO δὲ βλεψη, καὶ μὴ τυφλὸς GV 5 


e e 5 5 ^ 7 N x T" 
T€p1V00 TY, δηλοῖ ἐκ παραλλήλου ταυτὸν σημαίνειν, τὸ δὲ βαδιεῖται, 
N Ὁ 9 / 3 N » s 5 5 ΜΜ N5 
καὶ φευξεῖται, οὐ μόνον Αἰολικὰ, eire Δωρικὰ, ἀλλ᾽ QUY) καὶ Αττικά. 
Ν s / b x Ν by N Ν M 3^/ 
τὸ δὲ δήπον βεβαιωτικόν. τὸ δὲ τοὺς δὲ πονηροὺς καὶ τοὺς ἀθέους, 
ἊΝ 5 e 5 N Ἁ 7 . r x N 5 5.7 N « 
δίς ἐνταῦθα εἰρηται διὰ τὸ καίριον" κεῖται δὲ καὶ μετ ὀλίγα. τὸ δὲ 
/ 5 b 3 Ἁ ^o “ 3 ῇ 7 . 3 δὲ δέ “ 
τούτων, εἰ μὲν ἀρσενικόν, τῶν χρηστῶν ἀνθρώπων" εἰ 0€ οὐδέτερον, ὧν 
1 7 e / * N A " / e 4 / 
εὖ πάσχουσιν οἱ WwpucToi. τοὺς δὲ τὰ θεῖαι σέβοντας, ὡς ἐναντίους 
ὮΝ 5.7 » P] " NU x / ^ N * * 
τοῖς ἀθέοις ἔθετο" ἐνταῦθα δὲ ὅρα τὸ σέβοντας, νῦν μὲν λεχθὲν evep- 
^. NNSN »ν CO N / Vo. N s / 
γητικῶς, παρὰ 0€ Toig ὕστερον τὰ πλείω παθητικῶς" TO δὲ πάντας 
Ν “ e ' s , M Ut διὸ e KI / 
χρηστοὺς, ὅτι οἱ πονήροί τοὺς ἀγαθοὺς ἰδόντες διὰ τοῦτο εὖ πράττον-- 
5 7 ^ / 3 / / es 5 Ν & 
τας, εἐθελήσουσι τὸν πρότερον ἀφέντες βίον μεταπεσεῖν ἐπὶ τὰ 
ἢ / e , PEE Y " * / ν ἊΝ / / / 
ἀμείνω, và δι’ αὐτὸ τοῦτο εὖ πράττωσιν. τὸ δὲ καί TOL τούτου τίς 
* 5 7 5Ξ»ϑῥιὼἉΝ 5 / 5 *) 5 5" 7 3 
ἂν ἐξεύροι ποτ ἄμεινον, ἐπικριτικὸν ἐστε σχῆμα δὶ ἐρωτήσεως ἄναν-- 
7 / 5» "€ ) / 795 ^ δ N € A 7 
τιρρήτως βεβαιούμενον, ἐν ἡ τὸ τὶς ταὐτὸν ἐστι TO οὐδείς, ὡς καὶ ἐν 
Μ ^u 7 Ἁ M 3 7 ^ x »y * / 
ἄλλοῖς μυριαχοὺῦ φαίνεται. τὸ δὲ ἄνερωτα ἢ περιττὴν ἔχει τὴν πρό- 
^ Á/ $ es / 5 r4 , to hy / 
Ücciv, X δηλωτικόν ἐστι TOU πολλάκις ἐρωτᾶν. ἐνταῦθα δὲ σημαίνει 
eu » fà Lv 5 ^ 5 7 ^ «^ »J / 5 
ὅτι €Üog τοῖς ποιηταῖς €» ταῖς ἐρωτήσεσι, καθ ἃς οἰεταί τις &YTIÀO- 


/ “ N / N 
γίαν εὑρεῖν ποθεν, παράγειν πρόσωπον φιλικὸν ἀποκρινόμενον τὸ 


1--Ῥ. 170. l. 6. καίτοι----μάλιστα 
Infime ztatis grammaticorum an- 
notationes, quibus carent R.V.6. 

t. Σοφοκλείων] Ajac. 44. ubi βού- 
λευμ᾽ est in codice Sophoclis Dor- 
villiano et aliis quibusdam. 

6. δηλ. Structura labat: ful- 
ciendam opinor hoc pacto : δῆλον ἐκ 
". T. σημαίνειν, Sive potius σημαῖνον. 
HEMST. 

8. τὸ δὲ, δήπου] Acervus brevium 
adnotationum temere congestus : 
hoc et proxima pertinent ad v. 491. 
HEMST. 

14. oi πονηροὶ etc.] Haec paulo 
maculatius ora cod. Dorv. ostendit 
e regione v. 502. 503. ᾿Ιδόντες γὰρ 
οἱ πονηροὶ τοὺς ἀγαθοὺς διὰ τοῦτο εὖ 
πράττοντας, 


ΕῚ / N D 
ἐθελήσουσιν τὸν πρῶτον 


ἀφέντες βίον" ἵνα δι’ αὐτὸ εὖ πάθωσιν. 
Ex scholiis editis, qua loco aptiore 
collocantur, emendatu sunt facilia. 
HEMST. 

20. σημαίνει] Hoc quidem est 
significat: alium usum apud gram- 
maticos id verbi non habet: di- 
cere tamen voluit scholiastes, ob- 
servandum esse notatuque dignum, 
quem commemorat, poétarum mo- 
rem. Quare legendum σημειοῦ vel 
σημεΐωσαι" id tali signo σῇ plerum- 
que in antiquis codd. exprimitur, 
cujus vice descriptores ignari sepe 
σημαίνει, vel σημαίνεται dederunt : 
ita non raro peccatum est in Sui- 
da, scholiaste Luciani, aliisque. 
HEMST. 
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“ ὮΝ N ΩΝ 7 ^s 
ἀρέσκον τῷ ἐρωτῶντι" ὡς καὶ ἐνταῦθα ὁ Ἠλεψίδημος ποιεῖ" δεδιὼς 
ἃ / e / Ἁ Α En / 53 7 5 7 
yap μή more ἡ [Πενία πρὸς τὴν τοῦ Χρεμύλου ἀπαντήσῃ €peTYou, 
5 / 5 «€ A! ^s Ὁ 7 5 x “ 7 3 
ἀποκρίνεται αὑτὸς τὸ δοκοὺν τῷ Χρεμύλῳ. ἐν δὲ τῷ κακοδαιμονίαν τ 
5 “Ὡ e “Ὁ / e 7 Cd » NN Ἁ 
er; μᾶλλον, δοκεῖ χεῖρον μανίας ἢ κακοδαιμιονία εἰναι ἰσως 0€ καὶ 


, δ θ “ *» Ni » e ^4 N Bí ἢ Li A ὲν 
5€ £0p ὠτίκως QVTO ΕἰρητΤαϊ, ὡς "TOV κατα MLOU αταζίων βμᾶνε βΞ 


5 x » ^ / Ν / 
QUK ἂν €OIKUIQV, δυσδαιμονίᾳ δὲ μάλιστα. 


[βούλευμα: Σκέμμα. 
πρᾶξιν. Gl. Paris.] 


χρήσιμον: ᾿Επωφελὲς εἰς πᾶσαν 


[404. νυνὶ βλέψη----περινοστῇ : ᾿Εκ παραλλήλον περιφέρηται 


N . 
Io ἄνω καὶ κάτω. Gl. Dorv. Victor. 


[495. ὡς: Eig. 
Gl. Paris. | 


βαδιεῖται : Βαδίσει. 


πλανᾶται. Gl. Paris.| 


9 
ἀπολείψει: "Ecc. 


[496. πονηροὺς : ΚΚακοτρόπους καὶ ἀσεβεῖς φυγεῖ. Gl. Paris. ] 
[497. σέβοντας : Τιμῶντας. Gl. Paris.] 


[498. rovrov: 'Γοῦ πάντας ἀγαθοὺς ποιῆσαι. R.V. 


᾿Επινοήσαιτο. Gl. Paris.] 


[499. οὔτις : Οὐδεὶς ἐπινοήσει δηλ. 


δηλ. Gl. Paris. | 
[5o0. ὡς : Kaf. 


ete Upoi . 


/ 
ταύτην: Τὴν Πενίαν 


ἡμῖν : Ἔν ἡμῖν. Gl. Paris.] 


[501. μανίαν : Διὰ τὸ ἀτάκτως φέρεσθαι. Gl. O. Dorv.] 

[502. πλουτοῦσι : Χρήματα ἔχουσι. Gl. Paris.] 

| 503. ἀντὶ τοῦ ἐκ πλεονεξίας αὐτὰ εἰληφότες καὶ κτησάμενοι. V. 
αὐτὰ ξυλλεζάμιενος : ^A ἔχουσι συναγαγόντες. Gl. Θ. Dorv. 


ΓΝ N . 
AaUTA: À ἔχουσι. Gl. Paris. | 


[504. πράττουσι κακῶς: lláeyovci, δυστυχοῦσι. Gl. Dorv. 


δυστυχοῦσιν. Gl. Paris. 
€ . 
ὑπάρχουσιν. Gl. Paris. 


505. οὐκοῦν εἶναί φημι: Ὁ 


13. φυγεῖ] Mira neque usquam 
mihi, nisi hoc loco, lecta futuri 
forma. SCH/EFER. 

28—p. 173. 1. 4. Ὁ νοῦς — ἀνθρώ- 
ποις] οὐκοῦν εἶναί φημι ὁδὸν ἥντινα ἰὼν ὁ 
πλοῦτος βλάψει ταύτην καὶ ἀγαθὰ μείζω 
ποιήσειε. ἄλλως. τὸ οὐκοῦν ἀποφατικόν 
ἐστι ὅτι ἐὰν βλέψη----κακοδαιμονία εἴη. 
ἄλλως. οὐκ ἐπιλύσει ταῦτα ὃ πλοῦτος, 


Α ^" 7 7 
τὰ πλεῖστα συνεισιν : ΠΠερισσότερα 
συνέρχονται. R.V.| 


"Ὁ 3 “Ὁ b] / ΩΝ e 
γους, οὐκουν εεἐ πάαάνσξει ταυτᾶα 0 


ἤν ποτε βλέψη, φημὶ εἶναι δδὸν, ἥντιν 
ἰὼν τοῖς ἀνθρώποις ἀγαθὰ μείζω ποιή- 
σειε Ἀ. 

28-p. 172. 1. 2. Ὁ yoU;—mopia €i€ 
om. V. 

28. εἰ παύσει Dobreus. 
libri. 

ib. Ὃ νοῦς, οὐκοῦν ἐπιλύσε) Hoc 
unum est intricatissimorum in fa- 


ἐπιλύσει 


IN PLUTUM. 


bulam istam scholiorum, quod ali- 
qua saltem parte expedire dabitur, 
si ad varias Jectiones fingendas, 
quas diversi quisque suis in libris 
scholiaste vel repererint, vel ab 
aliis adnotatas memorarint, confu- 
giamus. Illud ἐπιλύσει aut mendo 
laborat inveterato, quod sine mem- 
branis integrioribus plane tolli ne- 
queat, aut ejusmodi versus Aristo- 
phanei scripturam postulat: Οὔκουν 
εἶναί dw (ἐπιλύσει ταῦτ᾽, ἣν βλέψη 
mó0', ó Πλοῦτος) “Οδὸν etc. | Neuti- 
quam esse aio (solvet eas difficultates 
οἱ discutiet, si visum tandem αἰὶ- 
quando recuperarit, Plutus) viam 
etc. quorum ut structura est mo- 
lesta, ita sensus satis perspicuus: 
ermgo reformandum videtur hoc 
loco: ó νοῦς, οὔκουν (ἐπιλύσει .... 
βλέψη) φημὶ etc. hujus autem scholii 
finis est statuendus in ἄμετρος᾽ ex- 
inde aliud incipit: Ὃ νοῦς δῆλος... 
ἀναβ. ποιῆσαι" quod ego metuo, ne 
quadam parte sit mutilatum : οὔκ. 
ev certe legi debet, et ἀγαθόν τι 
μεῖζον forte etiam, λέγω δὲ ὅτι etc. 
vix autem dubites, quin illud ἢ "v, 
quod restituendum putavi, hujus 
enarratoris auctoritate firmetur. Se- 
quitur, ᾽Εὰν δέ τις προσθείη . . . πο- 
ρίσειεν, iterum. ab alio. profectum ; 
quippe qui sententiam eum in mo- 
dum explanet ut poscat οὐκοῦν" Ce- 
terum sicut absurdissimam lectio- 
nem, pauloque post merito nota- 
tam inveuit, Οὐκοῦν, εἶναί φημ» 
παύσει ταῦτ᾽, ἢν βλέψη ποθ᾽ ὃ ἸΠλοῦτος, 
ὋΟδὸν, ἥντω ἰῶν, τοῖς ἀνθρ. etc. ita 
fieri non potuit aliter, quam ut 
explicationem promeret non dissi- 
milem : eandem prorsus illi scrip; 
turam habuerunt, quibus yàp ex- 
trinsecus adsciscendum videbatur ; 
tametsi ratione paulum diversa or- 
dinem orationis  constituerent. 
HEMST. Primus scholiastes le- 
git παύσει 
ταῦτ᾽ ἣν βλέψη. ἐπιλύσει error scri- 
θὲ pro εἰ παύσαι. Secundus, in- 
cipiens, κακόμετρος δὲ οὗτος) οὐκοῦν 


9. ὦ ΚἈΝ , , 
οὐκοῦν eivai φὴμ εἰ 


I" 


εἶναί φημι, παύσει ταῦτ᾽ ἣν βλέψη. 
Ili autem, qui illo judice plane 
ἀμέτρως legebant, forsan exhibebant 
φημι, παύσει ταύτην ἣν βλέψῃ. In 
istis, τὸ οὐκοῦν ἀποφαντικὸν, (quam 
vocem male, ut puto, in ἀποφατικὸν 
mutat Hemsterhus.) major difficul- 
tas. Nam verba, ἀποφαντικὸν ὅτι 
οὐκέτι κακοδαιμονία εἴη, satis clare 1n- 
dicant lectionem vel, φημ᾽ ἣ παύσει 
ταῦτ᾽, 4—vel, φημι παύσει ταῦτ᾽ ἣν 
—certe ταῦτ᾽, nOn ταύτην : nisi 
forsan ad ταύτην arcessebat homo 
futilis κακοδαιμονίαν ex V. 5o1. His 
vero interjecta manifesto explicant 
aliam lectionem, εἰ παύσει ταύτην. 
An legendum, τὸ οὐκοῦν ἀποῴφαντι- 
κὸν 


πλοῦτος, οὐκέτι κακοδαιμονία ὧν 
εἴη i— Τὸ ἑξῆς οὐκοῦν---- ὁ Πλοῦτος βλέ- 
Was (vel βλάψας) παύσει ταύτην τὴν 
Πενίαν. Hic scholiastes legisse vi- 
detur, οὐκοῦν εἶναί φημι, ταύτην παύσει 
βλάψας----οογῖα voculam post φημι 
omittit, ut liquet ex istis, ΚΑΙ τὰ 
ἀγαθὰ, etc. collatis cum fine scholii 
secundi, Vel potius, ὅτι, ἐὰν βλέψη 
ὁ Πλοῦτος, οὐκέτι κακοδαιμονία εἴη :----τὸ 
ἑξῆς" οὐκοῦν----Πλοῦτος βλέψει, παύσει 
ταύτην, καὶ τὰ &y. Ut hic legerit, 
οὐκοῦν εἶναί φημι, παύσει ταύτην, βλέ- 
Ve. Aliud incipit, "Δλλως. οἱ γρά- 
φοντες---- Lectio, qua reprehenditur, 
οὐκοῦν εἶναί φημι παύσει ταῦτ᾽ ἣν βλέ- 
ψη. eadem est quam habet scholi- 
astes secundus, Ipse schol. legit, 
φημ᾽ ἣ παύσει ταῦτ᾽ ἣν βλέψη, plane 
ut nostre edd. Ceterum omnes 
οὐκοῦν et ἥντιν᾿--- Μείζω scil. expli- 
cant ut Hemsterhus. et τὶς de suo 
supplent, non e textu citant, ut in 
Pac. 567. ubi vide. Omnibus ten- 
tatis redeo ad primam suspicio- 
nem, corrigendum in tertio scho- 
liaste, ἰὼν ὁ Πλοῦτος, βλέψας [παύσει] 
ταύτην, ut ille legerit, Οὐκοῦν εἶναί 
φημι, παύσει ταύτην βλέψας»---- In scho- 
lii initio an legendum ὃ νοῦς pro ὅτε 
vel, ὁ νοῦς ὅτι ?— Ceterum non puto 
alius interpretis esse τὸ ἑξῆς, etc. 
DOBRA/EUS in Adversar. vol. 2. 
p.149. 141. In codice Harleiano 
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^24 Xy / N 46 C€QNN eu 5 3« fa 5 7 
Ἰ]λοῦτος, ἥν ποτε βλέψη, φημι εἶναι ὅδον, ἥντιν ἰὼν τοῖς ἀνθρώποις 


3 by δ A / / “ e / o2 5/7 Ν 
ἄγαθα αν μείζω πορίσειξ. Κακομετρος οντὸς ὁ στίχος" ἐν ἐνίοις δὲ 


N » € x “2 ed 3 r2 Ct / x € 
Koi ἄμετρος. ὁ δὲ νοῦς δῆλος" οὐκοῦν εἰναί φημι 000» ἑτέραν, ἣν 


δί 3 7 EV δ 9 / 5 / / 
βαδίσας τις ἀγαθὸν τι μεῖζον τοὺς ἀνθρώπους ἐργάσεται. λέγει 


NU D" x té “ Lr 

5 δὲ ór1 δεῖ τὸν Πλοῦτον ἀναβλέψαι ποιῆσαι. ἐὰν δέ τις προσθῆ τὸν 
N 4 9 es ^ / " 

καί, ἰσταται ἡ φράσις" οὐκοῦν ἣν βλέψη ποτὲ ὁ Ἰ]Πλοῦτος, φημὶ 


"3 ^» ej ὍΝ 7 ω N " E / 5 s ^ 
€iyX ὁ QV, YIVTiVA £o) 7TOGUOECL TOUVTOX Καὶ TOIS ἀνθρώποις ἄγαθα αν 


, 7 X N 3 t 5 / 3 e ἮΝ 
μείζω πορίσειε, Αλλως. τὸ οὐκοῦν ἀποφαντικὸν ἐστιν ὁτι ἐὰν 


5725. Scriptum οὐκοῦν εἶναι φημ᾽ ἢ 
παύσοιτο ταῦτ᾽ ἂν βλέψη----ἥντινα τοῖς 
ἀνοίς iy ἀγάθ᾽ àv μ. π. cum scholio 
alius manus, ἡ σύνταξις οὕτως οὐκοῦν 
παύσει ταῦτα ποτε ὃ πλοῦτος ἐὰν ἀνα- 
βλέψη. ἥντινα ὁδὸν ἐλθωὼν----πορίσειεν 
dy τοῖς ἀνθρώποις μείζω ἀγαθά. προ- 
τάττει (forsan πρόταττε vel πρότακ- 
τέον) τὸ εἶναι φημὶ, ἀντὶ τοῦ, δυνατὸν 
τοῦτο λέγω. πολλοὶ δὲ ἀγνοοῦντες οὕτω 
συντάσσουσιν, λαμβάνοντες γὰρ ἔξω 
(leg. ἐξωθενῚ πρὸς τὸ φημί etc. Le- 
gebat ineptus ille οὐκοῦν, εἶναι φημὶ, 
παύσει ταῦτ᾽ ἢν βλέψη----ἥντιν᾽, Se- 
quitur alia annotatio etlam recen- 
tior, ὦ τζέτζη οὐκ ἔστιν ὃ στίχος κακό- 
μετρος. σὺ γὰρ εἶναι φημὶ γράφεις" διὰ 
τοῦτο καὶ ἄμετρον αὐτὸν ποιεῖς καὶ οὐδὲ 
ἀριστοφάνης 
δὲ καὶ ἐγὼ εἶναί φημ’ ἣ γράφομεν ete. 
DOBRZEUS in annot. ad Porso- 
num, 

2. mopiceie ] ποιήσειεν O, ut R. 

ib. κακόμετρος----Ἴ Scholion hoc 
Jzetzs tribuere videtur scholiasta 
codicis Harleiani. | Sed non esse a 
Tzetza profectum ex eo liquet quod 
in codice Veneto legitur. 

ib. οὗτος V. δὲ οὗτος O. Ald. 

ib. ὃ στίχος addidi ex G. 

ib. ἐνίοις δὲ] δὲ ἐνίοις V. 

3. ὃ δὲ νοῦς δῆλος om. V. 

ib. οὐκοῦν] οὔκουν V. 

ib. ἣν om. V. (non G.) 

4. μεῖζον addidi ex V. 

ib. τοὺς ἀνθρώπους Ψ. τοῖς ἀνθρώποις 
Ald. 

Ib. ἐργάσεται] ἐργάσηται V. 


συνταχθῆναι δυνάμενον" 


5. ὅτι om. V. 

ib. προσθῇ V. προσθείη Ald. 

6. ἵσταται δύναται σταθῆναι V. 

6, 7. οὐκοῦν----ὁδὸν] ἣν βλέψη ὁ πλοῦ- 
τος. οὔκουν εἶναι φημὶ δδὺν V. 

7. ταῦτα] ταύτην. 

ib. Addidi ἄν. 

8. οὐκοῦν] οὔκουν V, quod ipsum 
reponebat Hemst., ἀποφαντικόν in 
ἀποφατικόν mutato, quod confirmare 
videtur R. | Sed ἀποφαντικόν V.0. 

ib. ἀποφατικὸν) Quod in edd. 
qua nostram antecesserunt, fuit 
ἀποφαντικὸν, recte me facturum ex- 
istimavi, si litera sublata melius 
exlhiberem. Ut ἀπόφανσις est enun- 
ciatum vel pronunciatum, sic ἀπο- 
φαντικὸν, quod vim effati per. adfir- 
mationem vel negationem formandi 
continet, de quo Budeus C. L. G. 
p. 293. 294. Sic ἔγκλισις δριστικὴ 
iidem appellatur, teste Apollon. 
Alex. p. 243. &wepavrwcy εἴγε καὶ 
τὸ ἀποφαίνεσθαι κατὰ πάσης φράσεως 
παραλαμβάνεται" ἀλλὰ καὶ ἐπιρρήματά 
Tiva, ἀποφαντικὰ καλοῦμεν. "lalis po- 
testas in hunc locum non convenit ; 
nec periculum est, ne quis Apol- 
Ionii verbis ad tuendum ἀποφαντικὸν 
abutatur: id enim solum in con- 
troversiam venit, utrum in comici 
loco ovkovy eo accentu ornari debeat, 
qui adfirmationem, an illo, qui ne- 
gationem infert: posterius quia 
huie scholiastzte. probatur, idcirco 
scribendum etiam fuit οὔκουν, non, 
quod priores ediderunt, οὐκοῦν. Pari 
plane modo notatur ad v. 917. γρά- 


IN PLUTUM. 179 


/ e D" M / Ν / 5 / »y 
βλέψη ὁ IAovros καὶ παύση τὴν llevtay, οὐκέτι κακοδαιμονία εἴη. 
X « etf" 5 “ “ 7] x e e 
τὸ δὲ ἑξῆς, οὐκοῦν eivai φημι 600», ἥντινα ἰὼν ὃ llAovrog βλάψει 
/ s Α 3 « Á / fe 5 Ld UI 
TAUTYV, καὶ τὰ ἀγαθὰ μείζω πορίσειε τοῖς ἄνθρωποις. Αλλως. 


γράφοντες φημὶ, δίχα τοῦ ἄρθρου τοῦ Y), στοχάζεσθαι τῶν μέτρων 


ς 
οί 


eo , / , “ N Ν € tons e “᾽ 3 n" ó / 
δοκοῦσιν οὐ μᾶλα ἀκριβῶς" τὸ γᾶρ ἑξῆς oUTOg ἔχει. οὐκονν εἰναι 5 


280 e / - e^ / , ^ Ὁ 3 / 
φημι 000v, ἡτις παύσει ταῦτα, Xv βαδίσας τις ἀγαθὸν τοῖς ἀνθρω- 
/ / e x 
ποις πορίσειεν. ἡ δέ ἐστιν, ἣν βλέψη πόθ ὁ TIAoUrog. οἱ πολλοί δὲ 
/ » Α M N / 5 "4 , -“ / 
λαμβάνουσιν ἐξωθεν γὰρ, πρὸς τὸ φημί" οὐκοῦν παύσει ταῦτά ποτε 


e e N / Ν « 3 x / “ 
0 Τ]λοῦτος, ἢν βλεψη φημι γὰρ εἶναι 600», ἥντινα ἰὼν πορίσειε τοῖς 


ἀνθρώποις μείζω ἀγαθά. 


M e e 
[506. ὁδὸν ἥντιν ἰὼν: Μέθοδον ἥντιν ἐλθὼν ὃ Ἰ]λοῦτος. 


Gl. C. μέθοδον. Gl. Paris. 


'O IlAe?rog;. Gl. Paris. 


EN 
ἐὼν : 


πορίσειεν : Δώσοι. Gl. Borg. παράσχοι. Gl. Paris.] 


[507. ῥᾷστ᾽ : Εὐχερῶς. 
τὰς pévas. Gl. Paris. | 


[508. ξυνθιασώτα : Συγχορευταί θίασος γὰρ ὃ χορός. V. 


P] / 3 
ἀναπεισθέντ : 


/ 
Οἱ καταπεισθέντες 


συγ- 


λ 
χόρευται καὶ κοινωνοί. G1. Θ. Dorv.] 


509. πάλιν δῆλον ὅτι οὐκ οἶδεν ἡ Πενία τὴν Χρεμύλου γνώμην 


N s ^ / ej bi / x Ü 7 ec 
καὶ τὴν τοῦ lIAXovrov or: πρὸς μόνους τοὺς δικαίους ἥξει. 


[λυσιτε- 


λεῖν : Οὐδαμῶς λέγω χρησιμεύειν καὶ ὠφελεῖν ὑμῖν. Gl. Paris.] 


φεται δὲ καὶ ἐν σχήματι ἀποφατικῷ 
οὔκουν᾽ quo fulcro causa nostra satis 
est firma. Verum quid sibi vult, 
quod scribit, kai παύσῃ τὴν Πενίαν ; 
nonne manifestis propemodum ves- 
tigiis deducimur ad diversam lectio- 
nem, eamque talem? Οὔκουν εἶναί 
φημ, ἢν παύσῃ ταύτην βλέψας πόθ᾽ ὃ 
Πλοῦτος, "OOo, ἥν Tig ἰὼν (aut, ἥντιν᾽ 
ἰὼν, quod vulgare placuit enarratori 
Plutum intelligenti) τοῖς ἀνθρώποις 
ἀγάθ' ἂν μείζω πορίσειεν' 1n qua pro- 
fecto quum omnia sint plana, at- 
que interpretationi apte congruant, 
nihil est, quod jure quis desideret. 
Porro mox, uti πορίσειε, sic et scribi 
malim βλάψαι vel BAdee ex quo 
verbo ceperit aliquis suspicionem, 
forte ipsum illud βλάψαι nonnullis 


in comici codicibus extitisse pro 
βλέψη et poterat quidem haud 
magno negotio ejusmodi concin- 
nari lectio, ubi minima variatione 
commodam id verbi sedem inve- 
niat: sed ne quis conjectando lu- 
dere nos dicat, et supra modum 
lascivire, cavendum est. HEMST. 
Non cogitandum erit de isto ἢ "v 
(i. 6. ἢ ἄν). 

3—10. ἔλλλως. oi——usque ad finem 
scholii om. R.V.6. 

18, πάλιν δῆλον ὅτι R.V. €i τοῦτο 
γένοιθ᾽ : εἰ γὰρ ὃ πλοῦτος βλέψειε πάλιν 
διανέμειε τ᾽ ἶσον ἑαυτὸν πᾶσι (διανέμειεν 
ἑαυτὸν πᾶσιν ἴσον OQ.) δηλονότι Ald. 

10. Χρεμύλον γνώμην) γνώμην χρεμύ- 
λου Q9. 


Io 


15 
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[510. διανείμειε : Διαμερίσειε πᾶσιν ἐπίσης. Gl. O. Paris.] 
[511. σοφίαν μελετῴη : Σοφίαν ἐνταῦθα καλεῖ τὴν περὶ τὰς 
τέχνας πανουργίαν καὶ μηχανὴν, τέχνην δὲ τὴν μεταχείρησιν αὐτὴν 
καὶ ἐνέργειαν. Junt. Dorv. Victor. σοφίαν : Μάθημα. Gl. 
5 Paris. | 
| 512. ἀμφοῖν: Τῆς σοφίας καὶ τῆς τέχνης. τὸ δὲ ἑξῆς, τίς 
ἐθελήσει. R.V.] 
/ "Ὁ N N 3 
| 513. χαλκεύειν---οναυπηγεῖν : XaAkeue, νανπηγὸς εἶναι. τρο- 
χοποιεῖν : 'Γροχοὺς ποιεῖν ἁμάξης. Gl. Paris. ἁμάξας ποιεῖν καὶ 
10 τροχούς. V.] 
[514. σκυτοτομεῖν τὸ δέρμα, ἤγουν ὑποδήματα κατασκευάζειν. V. 
ΩΝ ΩΝ 7 "y / E" 
σκυτοτομιεὶν-----πλινθουργεῖν : Σκντοτόμος εἶναι, πλίνθους ποιεῖν. Gl. 
Paris. | 
515. Δηοῦς θερίσασθαι : ᾿Αντὶ τοῦ γεωργίας ἐπιμελεῖσθαι. ἤδη 
I5 τὸ ἔπος τοῦτο τῆς μέσης κωμῳδίας ὄζει. καρπὸν οὖν Δηοῦς τὸν 
D" / 5 / e7 5 .* 2 / N N 
σἵτον λέγει. ἱαρότροις ῥήξας : 4 ἀρότρου σχίσας, τεμὼν τὴν 
ἐπιφάνειαν τῆς γῆς. Gl. O. Dorv. Paris. δάπεδον: 'Τὸ ἔδαφος. 
Gl. Dorv. δΔυοῦς : Τῆς γῆς. Gl. Paris. Victor. | 
516. eb Ux» ἀργοῖς : llpóg τὸ ἀνώτερον" τίς ἐθελήσει τέχνην 
20 μετελθεῖν, ἐὰν ἔξεστιν ὑμῖν ἀργοῖς ny τούτων ἀμελοῦσιν. Ἄλλως. 
N 5p; "m M M ? / / » ἈΝ δύ ὃ 7 δὲ Ν 
τὸ ἐξῇ ζῆν πρὸς τὸ, ἐθελήσει Tig, ἔχει τὴν δύναμιν. διότι δὲ μετὰ 
ταῦτα μὲν τίθεται, τὴν δὲ τῶν τεχνῶν ἀπαρίθμησιν προέταξε, διὰ 
fe "5 x / e x 5*5 y , ΩΝ N ^ PE LET / 
τοῦτο εἰπε τὸ τούτων. οἱ δὲ ἀπ ἄλλης ἀρχῆς τὸ, ἣν ἐξῆν, λέγοντες. 
καὶ σκοπεῖτε ἔξωθεν λαμβάνοντες οὐκ ὀρθῶς οἴονται. [ἐξή : ἸΑδεια 
25 ὑπάρχει. πάντων : ᾿Ὧν ἔφην. Gl. Paris.] 
517. λῆρον ληρεῖς : ᾿Αντὶ τοῦ κατὰ λῆρον. [φλυαρίαν φωνεῖς. V.] 


τ. ἐπίσης om. Θ. 14.᾿Αντὶ--οΟἐπιμελεῖσθαι om.V. post 

2. σοφίαν] ἱστορίαν Dorv. ὄζει habet R. 

4. αὐτὴν] αὐτῆς Dorv. ib. γεωργίας Kk. γεωργοὺς Ald. 

6, 7. ἀμφοῖν — ἐθελήσει οὐδείς : I5. τὸ ἔπος τοῦτο] τοῦτο τὸ ἔπος V. 
᾿Εθελήσει δηλ. ἀμφοῖν : "Hy. τῆς σο- 15, 16. καρπον----λέγει addidi ex V. 
días καὶ τῆς τέχνης Paris. τῆς---τέχνης 19. ἀνώτερον ] ἄνω R. 
habet 6. lb. ἐθελήσει] θελήσει V. 

9. Τροχοὺς ἑμάξης ποιεῖν habet Θ. 20 -- 24. "AXAGG --- οἴονται. ΟΠ]. 
ὡμάξας ποιεῖν Dorv. R.V.6. 


I2. πλίνθους] πλίνθας Paris. 


ΙΝ PLUTUM. 1'5 


᾿Αττικὴ δὲ 7 φράσις. καὶ τὸ σχῆμα, ὡς τὸ μανίαν μαίνῃ, καὶ ὅλως 
ἐφ᾽ ὧν τῷ πράγματι ἐπάγεται τὸ ἀπὸ τοῦ πράγματος ῥῆμα, ὡς τὸ, 
ὕβριν ὑβρίζεις, καὶ φυγὴν φεύγεις. 
Gl. Paris. 
O. Dorv.] 

[518. μοχθήσουσιν : Οἱ δοῦλοι μετὰ μόχθου ἐργάσονται. 
Κτήσει δούλους. Gl. Paris. λούβεις. Gl. Dorv.] 

[519. ἀργυρίου : Διά, Gl. Paris.] 

[520. κέρδος κυρίως τὸ εἰς χεῖρας διδόμενον ἀργύριον χέρδος τι 
ὄν. R.V.] 

521. ἔμπορος ἥκων : "Ἔμπορος ὁ πραγματευτικὸς ἄνθρωπος" κυ- 


/ δὲ ς / θά ^ x ^ x / δὲ / 5 5 
pies 0€ ὁ πλέων θάλασσαν, παρὰ τὸ πόρος" πόρος 0€ κυρίως €T 


[λῆρον ληρεῖς : Φλναρεῖς. 
᾿Αττικὴ παρήχησις. κατέλεξας: ᾿Απηρίθμησας. Gl. 


ἐξεις : 


e “ / M y e » 5'* M 5 / “ 5 
υγρὼν λέγεται" καὶ €vmopog ὁ ἔχων Aet τὸν ἐπιρρέοντα "ÀoUTOV, ἐκ 
Ὁ “ “ / N e 
μεταφορᾶς Tov ὑδατικοῦ πόρον. διαβάλλονται δὲ οἱ Θετταλοί ὡς 
3 M N05 ^ S y 023 NN s "v 
ἀνδραποδισται και aic y pokepüeis καί ἀπίστοι" &el γὰρ τὰ Θετταλῶν 
»y e / / Ν 3 (ὃ 5.9 " 
ἄπιστα, ἡ παροιμία φησὶν. καὶ Εὐυριπίδης ἐν 'lvoi 


“Ὁ 3 »y / 
πολλοὶ παρῆσαν, ἀλλ᾽ ἄπιστοι Θετταλοί. 


I. ᾿Αττικὴ----ὡς τὸ] τὸ σχῆμα ἀτ- 
τικὸν ὡς τὸ V. 

ib. δὲ addidi ex R. et Suida s. 
λῆρον ληρεῖς. 

ib. καὶ τὸ σχῆμα et sequentia om. 
H. Que post μαίνῃ sequuntur, 
om. V. 

lb. μαίνῃ] «ai φυγὴν φεύγεις add. 
Ald. Delevit Hemst. 


νῷ 


1—3. καὶ ὅλως----φεύγεις] τὸ σχῆμα δὲ 
ἀττικὸν τὸ εἰπόντα τὸ πρᾶγμα ἐπαγα- 
γεῖν τὸ ἀπὸ----φεύγεις Θ. et Suidas, 
nis) quod Suidas ἔστ, δὲ ᾿Αττικὸν τὸ 
σχήμας---:, 

2. ἐπάγεται 
Ald. 

4. ᾿Απηρίθμησας) Nimirum λέγειν 
sepius exponunt grammatici ἀριθ.- 
pev. Hesych. in v. et ἔλεξεν. vide 
schol. Pindar. ad Pyth. 4, 336. 
HEMST. 

6. ἐργάσονται] ποιήσουσι Θ. 

11. πραγματευτικὸς V. et Suidas s. 
ἔμπορος. πρωγματευτὴς Ald. 

[2. τὸ πόρος) τὸν πόρον V, non 


Suidas. 


Junt. 


ἐπαγάγεται 


I$. ἀνδραποδισταὶ ΟΦΨ.Θ. ἀνδρο- 
ποδισταὶ Ald. 

ib. καὶ αἰσχροκερδεῖς addidi ex V. 

15, τό. ἀεὶ---- φησίν om. V.8. 

16. ἡ παροιμία φησίν om. R. 

10. καὶ et ἐν "Ivo? addidi ex V. 

17. πολλοὶ] Paulo diversam lec- 
tionem suppeditat schol. Euripid. 
Phoen. 1416. λοιδορεῖ δὲ Θεσσαλοὺς ὁ 
Εὐριπίδης, Πολλοὶ γάρ εἰσιν, ἀλλ᾽ ἄ- 
πιστὰ Θεσσαλοῖς. que minus est, 
quam nostri enarratoris, intellectu 
facilis. Ab Euripide profectum 
auguror: Πολλοὶ γάρ εἰσιν (vel 
πάρεισιν, aut παρῆσαν) ἀλλ᾽ ἄπιστα 
Θεσσαλῶν, vel Θετταλῶν" idque pro- 
pius etiam accedit ad parceemiam 
memoratam, qu& ipsa principium 
est jlambi, forte sumti ex aliquo 
veterum tragicorum, ut creberrime 
solent versus celebrium poetarum 
in proverbia transire: certe De- 
mosthenes eo respexit Olynth. 1. 
p. 4. C. ubi notatur etiam ab UI- 
piano Jason, qui Medese datam 
fidem violando locum proverbio 
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δῆλον δὲ καὶ ἀπὸ Ἰάσονος, ὃς ἡνδραπόδισε τὴν Μήδειαν. ἀνδράποδον 


δὲ »y e NS £6» "Bod » 05 "€ / / 2 CÀw 
€ €ip"yrau ὁ ποὺς 0 ἐν QVÜ0pAOIV, ἀπὸ τὸν VTOKEIULEVOU μέρους Τῷ C AQ 


ς΄, x ET 7 ς 5 7 / ς M e off s 5 
VTOKEITOU γὰρ TO δεσπότῃ 0 οἰΚετῆς καθάπερ 0 "TOUS τῷ ολῷ καὶ ἀνω- 


/ 
T€Qo σώματι . 


παρὰ πλείστων ἀνδραποδιστῶν : Καὶ αὐτὸς παρὰ ἀνδραποδιστῶν 


λαβών. εἴρηται δὲ ἀνδραποδιστὴς παρὰ τὸ ἄνδρας ἀποδίδοσθαι. 


’ ^s 7 ^ 5 / ἈΝ 5 / 
τουτεστι πωλεῖν. [Αλλως. ἀνδραποδιστὴς QU μόνον ὃ τοὺς ἐλευθέ- 


5.5 / 5 / 5 / 3 Ν 3 cft s N 4 3 v n 
povs δι ἀπατῆς ἀπάγων εἰς δουλείαν, ἀλλὰ καὶ 0 τοὺς δουλους ἅπο τῶν 


ld , Ὁ 5 e N 5 * “Ὁ 3 te ^ ^s Ν x 
δεσποτῶν ἀποσπῶν εἰς εαυτὸν ἐπὶ τῷ ἀπαγαγεῖν ἄλλαχον καὶ! διαπω- 


^ EV e N e 3 7 / / 
IO λησαι. διεβάλλοντο yov οἱ Θετταλοί ὡς oU μόνον τουτοῖς χαίροντες, 


3 Ν N , 5,5 ^6 e y zy? / δ 2 / 2 
ἄλλα καὶ ληστειαις. ἀφ ὧν οἱ ἐμποροι ἀνὸραποῦα ὠνουμενοι εἰς 


7 7 r3 N ν 5» ^ 
ἑτέρας ἐπώλουν ἠπείρους, & ὧν καὶ ἀνδραποδισταὶ ἐκαλοῦντο. O. 


Junt. 


5 «x 5 / 3 7 s / , 
εἰπὼν ἐκ Θετταλίας, ἐπήγαγε; παρὰ πλείστων ἀνδραποδισ- 


D" x e Ν ^ ΩΝ J / 5 Ὁ N , 
τῶν. δεικνὺς ὅτι τὸ τῶν Θετταλῶν γένος ληστείας ἐχρῆτο kou ἀνδρα- 


1 ὃ “. Dp “ e» 2yà / ὃ » 7 , M ΕΝ, 
5 πὸ ἐσβμοῖς ἀφ (ον OI ἐμποροί αν poo «X ὠγουμίένοι εἰς τὰς ετέερᾶς 


ἐπώλουν ἠπείρους. Schol. C. 


/ 
τευόμενος. 


dederit : ἄπιστοι δὲ Θετταλοὶ ἐνο- 
μίσθησαν, ἢ διὰ τὸ τὸν ᾿Ιάσονα, Θεττα- 
λὸν ὕντω, ἄπιστον ὀφθῆναι περὶ τὴν Μή- 
δειαν etc. quanquam scholiaste con- 
sentiat Eustath. ad Od. A p. 1416, 
25. Τοιούτῳ δὲ ἀνδρὶ συγκροτεῖται καὶ ὁ 
ἀνδραποδιστής᾽" οἷοι (ita legendum 
puto pro οὗ) ἐν τοῖς μάλιστα οἱ 
ἄπιστοι Θετταλοὶ, ὧν καὶ Ἰάσων ἀνδρα-- 
ποδίσας τὴν Μήδειαν: ideo peregri- 
num latronem vocat Medea spreta 
in Ovid. Her. 12, 110. Preterea 
Θεσσαλῶν ἀνδραποδιστῶν | meminit 
Eustath. ad Il. B. p. 331. H. p. 
692, 27. quibus in locis ante ocu- 
los eum habuisse Aristophanem et 
scholiasten apertum est: vide Eras- 
mi Chil. in 'Thessalorum commen- 
tun. Horum quaedam excerpsit 
Suid. in Θετταλῶν σέφισμα εἴ ᾿Ανδρα- 
ποδίζω, ubl est, Ὃς ἠνδραποδίσατο [ἦν- 
δραπόδισε codd. Gaisfordi.] τὴν M. 
et qua pejoris sunt nota, ἀνδράποδον 
06... . σώματι, prorsus omittuntur, 
subjectis statim, εἴρηται; δὲ ἀνδραπο- 
διστὴς παρὰ τὸ ἀποδίδοσθαι ἄνδρα, 


παρὰ πλείστων : ᾿Ωνήσεται δηλ. Gl. Paris. 


ἔμπορος: Kara θάλατταν πραγμα- 


ἀνδροι- 


τουτέστι, πωλεῖν" ὃ τοὺς ἐλευθέρους κα- 
ταδουλούμενος. HEMST. 

ib. ἀλλ᾽ om. V. 

ib. ἄπιστοι] ἄπιστοι καὶ V. Scri- 
bendum cum Hemst. videtur ἄπιστα 
Θεσσαλῶν. 

I. καὶ] ὡς V. ἐστὶν Θ. 

ib. ᾿Ιάσονος] ἰάσσωνος Θ. 

2. τοῦ Om. Θ. 

3. τῷ δεσπότῃ ὃ οἰκέτης ΔΝ. 6 
οἰκέτης τῷ δεσπότῃ Ald. 

1b. καὶ ἀνωτέρῳ add. R.V. 

S. Καὶ αὐτὸς----ἸἼ Cum precedenti 
scholio conjungit V, prefixo ἀλ- 
λως. 

6. ἀνδραποδιστὴς R.V.O. ἀνὸρυπο- 
διστὴς Ald. 

ib. ἄνδρας ἀποδίδοσθαι ἀποδίδοσθαι 
ἄνδρα V. 

7. ὃ om. Junt. 
Etym. M. p. 102, ὃ. 

O9. ἐπὶ τῷ et sequentia oim. 
Etym. M. 

11, I2. ἀφ᾽ ὧν----ἐκαλοῦντο Om. 
Junt. Post ἐκαλοῦντο in O. sequitur 
scholion Aldinum καὶ αὐτὸὺς---- πωλεῖν. 


Habent Θ. et 


IN PLUTUM. 177 


ποδιστῶν : Λῃστῶν, τῶν τοὺς ἀνθρώπους δεσμούντων. Gl. Θ. Dorv. 
Paris. ] 

[ 522. πρῶτον: Προηγουμένως. Gl. O. Paris. | 

[.524- κινδυνεύων περὶ τῆς ψυχῆς: Οἱ γὰρ ληστεύοντες ἢ ἄλλους 

^ A" 5 Ν 4 / “ 5. “2 “ / 
ἡ σφᾶς αὐτοὺς ἀπολλύουσιν, ταν ἐλάττους τῶν λῃστενομένων 5 
ὦσιν. Θ. ψυχὴ ἡ λογικὴ, καὶ ἡ ἐν τοῖς ἀλόγοις ζώοις. ψυχὴ καὶ ἡ 

7 e 2 5 / ec [£4 D 5 - "e / 55 ΚΓ 
φύσις, ὡς παρ Εὐριπίδη ὅστις τῆς ἐμῆς ψνχῆς γεγώς. ἤγουν 
τῆς ἐμῆς φύσεως. ψυχὴ καὶ ἡ ἐν τοῖς φυτοῖς, καὶ ἁπλῶς ἡ ζωή. Junt. 


Κινδυνεύων : κίνδυνον ὑφιστάμενος. τοῦτο ποιησαι: ᾿Εξανδραπο- 


δίζειν. Gl. Paris. τὸ ληστεῦσαι. Gl. Dorv.] 10 


[525. ὥστ᾽ : Καὶ σὺ----ἀροτριᾷν. Gl. Paris.] 
[526. ὀδυνηρότερον, μοχθηρότερον, πολὺ βίον τοῦ νῦν διάξεις ἢ 


διατρίψεις, διατελέσεις. V. 


τρίψεις βίοτον: Διαβιβάσεις ζωήν. 
εἰς κεφαλήν σοι: ᾿Αποπόμπησις συμβόλου φευκτοῦ. 
ὃ λέγεις. Gl. Dorv. 


» Ρ σ . 
σου: Efe ἐπάνω πε. Gl. Paris. 


Gl. Paris. 
V. εἴη τοῦτο ὃ λέγεις. Θ. 


διατελέσεις. R. 


διαβιβάσεις. Θ. 


D" "ol » D" / 
ToU νῦν: Hw. τοῦ πένητος. 


ἐς κεφαλήν 


NM 5 / "u 5 N 
τὸ ἐς κεφαλήν cov εἶπεν, ἐπειδὴ 


y 3 δ" e 3 / / N / . 
ἤκουσεν παρ αὑτῆς, ὡς ὀδυνηρότερον μοχθήσει καὶ βιώσει. Paris. | 


527. καταδαρθεῖν : Κατακοιμηθῆναι" κυρίως δὲ καταδαρθεῖν τὸ ἐν 


δέρμασι κοιμηθῆναι. 
Ὑπνῶσαι. Gl. Paris.] 


[528. ἤτοι τάπησι. οὕτως γὰρ ᾿Αττικοί. R. 


^ Vo ^ 
γὰρ πένητες ἱστουργοῦσιν, ia, τραφῶσι. R.V. 


» N ^ 3 / 
[eri : llpog τοῖς εἰρημένοις. 


7 7 
τάπησιν : "lames 


/ N / . 3 NN / e N05 εν / s 
λέγεται τὰ "EUKIA' εἰσι δὲ τάπητες οἱ μεν εἴ ἐνὸς μέρους μᾶλλον 


6. ψυχὴ 2 X. etc.] Huc derivatasunt 
ex scholiis ad Euripid. Hec. 177. 
paulo brevius contractis: unde si- 
mul discere licet, prave παρ᾽ Εὐρι- 
πίδῃ ponl pro παρὰ Σοφοκλεῖ" est 
enim revera versus ille Sophoclis 
in Electr. 777. Vid. Thom. Mag. 
in Ψυχή. HEMST. 

ib. ἐν τοῖς ζώοις τοῖς ἀλόγοις liber 
Parisinus. 

I9. Κατακοιμηθῆναι om. R.V. 

ib. δὲ om. V. 

22. ἐν τάπησιν] οὐδ᾽ ὑφαίνειν R. 

23. Τάπητες] Non indignum fuit 
visum, quod ex margine Dorv. huc 


transferretur, scholion : inheserant 
macule leves, nec difficiles ad 
eluendum, presertim quum eadem 
propemodum verba "hom. Mag. 
adnumeraret. Paria scribit Am- 
mon. in Τάπητες, nisi quod apud 
eum vitiose legitur μαλακὸν pro 
pav quam pronus sit in hunc 
errorem lapsus, intelligi potest ex 
hoc ipso scholio, ubi μαλὸν offeudi 
scriptum vice μαλλόν. Δάπιδας usur- 
pari genere feminino Nicander os- 
tendet Ther. v. 326. ad quem ver- 
sum egregia notat antiquus enarra- 


tor. HEMST. 


N 


, / . e 
εν TOm"ciV οἱ 


w— 
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7 Ν N eo 
ἔχοντες, ἀμφιτάπητες δὲ οἱ e£ ἀμιφοτέρων' λέγεται δὲ καὶ θηλυκῶς 
/ / 7 ,ὕ Ν ? / Mi M δὲ / 
δάπης. δάπιδες. Dorv. τάπητες λέγονται τὰ ἐπεύχια. εἰσι 0€ τά- 

e 5 / 
πήτες μὲν, οἱ ἐξ ἕν. μ. μαλὸν ἔχοντες, ἀμφιτ. δὲ οἱ ἐξ ἀμφοτέρωθεν. 
M ^ / 3 u δὲ Χ / / 8 . ^ 
καὶ θηλυκῶς δάπις, δάπιστος. εὕρηται δὲ καὶ τάπις, τάπιδος" καὶ 
Ν e. 
s δάπης, δάπητος" ἀλλ᾽ οἱ ᾿Αττικοὶ τάπητες γράφουσιν. Paris. τά- 
s « e 5 N / 
πήτες λέγονται τὰ ἐπεύχια, εἰσι δὲ τάπητες μὲν οἱ ἐξ ἐνὸς μέρους 
» N N 
μαλλὸν ἔχοντες, ἀμφιτάπητες οἱ εξ ἀμφοτέρων" εἰρηται δὲ καὶ 
/ N / / P) N δ / δ / P] N ὃ / 
τάπης, τος, καὶ τάπις, τάπιδος, καὶ δάπις, δαπιδος, καὶ δαάπης, 
M . I4 4 
δάπηδος" οἱ μὲν ᾿Αττικοὶ τάπης, τάπητος γράφουσιν. Victor. υφαι- 
rove: Ὑφαντὴς εἰναι. Gl. Paris.] 
; / fo ΩΝ e "s N / ^ 
529. μύροισι μυρίσαι στακτοις: "Toig U'ypoig Καὶ χρισιμοίς, πρὸς 
té " ων » [4 / 
ἀντιδιαστολὴν τῶν ξηρῶν. [μύροισιν στακτοῖς: Ἠγουν ῥοδοστά- 
. 4 . 
μασιν. Gl. Dorv. ῥοδοστάγμασιν. Gl. O. Paris. ἀγάγησθον : 
N X ro * 
Ἔν τῷ oie. Gl. O. Ὅλον. ἀγάγετε ἐν τῷ οἴκῳ. Gl. Paris.] 
/ m ^o / M e / 
I5 5830. οὐδ ἱματίων βαπτῶν: 'AAAeypówv βαπτὰ γὰρ ἱμάτια 
e M / s N / / f ^ 2 
φοροῦσιν οἱ νυμφίοι, πρὸς τὸ φαίνεσθαι τεκμήριον τῆς φθορᾶς. οὐκ 
ἔ σοι οὖν i Aa ἱμάτια emi τῷ κοσμῆσαι τὴν νύμφην 
ἐσται σοι (UV, φησι, ποικίλα ἱμάτια ἐπί τῷ κοσμῆ ἣν νύμφην. 
, / 7 . 
[δαπάναις : ᾿Αναλώμασιν. Gl. O. Dorv..— ἐν ἀναλώμασιν. Gl. Paris. 
κοσμῆσαι : Καλλωπίσαι. Gl. O. Dorv. καλῦναι. Gl. Paris. ποι- 
/ 5 7] Ἀ / 
“οΚιλομόρφων: Εἰνχρωμάτων. Gl. Dorv. ἐχόντων μορφὰς ποικίλας. 
H / / 
Gl. Paris. διαφόροις χρώμασι πεποικιλμένων. O.] 
4 / / ^". 7 / 5 N ^s “ 
531. καὶ TOL τί πλέον πλουτεῖν : "lug χρεία ἐστι τοῦ πλουτεῖν, 
“ἤ D e - N 
ὁτε ἀπορεῖ Tig ὧν χρήζει. {τί πλέον : Οὐδέν ἐστι τὸ πλέον. Gl. 
Paris. ] 
/ ^ / . 
25 — [532. evzopa : Evmópigra. δεῖσθον: Χρείαν ἔχετε. Gl. Paris. | 
Ν / 5 N N N “ ^. 5 / 
[533. τὸν χειροτέχνην: Ἐπὶ T. y, τὸν διὰ τῶν χειρῶν ἐργαζό- 
. X . 
μενον. Gl. Paris. τὸν πτωχόν. Gl. Dorv. ] 


11. καὶ] ἣν. ib. τεκμήριον] οἶμαι add. o. Ald. 
ib. χρισίμοις Θ. χρησίμοις Ald. 9e — quod om. R.V. et Suidas. 
κίμοις R.V. et Suidas s. στακτοῖς. ib. φθορᾶς R.V. et Suidas. βαφῆς 
12. ῥοδυστάώμασιν) Ita recentiores Θ. Ald. 
solent pro ῥοδυστάγμασιν. Vid. Du- 17. cu οὖν R.V. οὖν σοι Ald. 
cang. Gl. M. et 1. Gr. in v. ib. τῷ] τὸ R. 
HEMST. 20. ᾿Ενχρωμάτων) lara vox ἐγχρώ- 
15. ᾿Αλλοχρόων addidi ex V. ézegoe- ματος pro variis coloribus tinctus. 
xpóev posuit Suidas s. βαπτά. HEMST. 
16. οἱ νυμφίοι] αἱ νύμφαι hic et 23. ἀπορεῖ τις ὧν χρήζει RV... ἀπο- 


apud Suidam Toupius. peire ὧν χρήζετε Ald. 
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[534. βίον ἔξει: Ζωὴν λούβει. Gl. Dorv. 
Paris. | 


535. πλὴν φώδων ἐκ βαλανείου : SAvkTauvEv ἐκ βαλανείου δὲ, 


ζωὴν λήψεται. Gl. 


N M b / 3 “ 5 / N Ν / 5 
διὰ τὸ τοὺς πένητας ἀποροῦντας ἐνδυμάτων διὰ τὸ ψύχος ἐν βαλα- 

/ / N55 " * ^5? 5 A! 5 4^ “ 
νείοις καθεύδειν καὶ ἐκ θέρμης [ἢ ἀέρος αὐτοὺς ἐξιόντας παραχρῆμα 5 

2 7 ΩΝ 2 / fa N 

προσβαλόντος͵ φλυκταίνας ποιεῖν. Απολλόδωρος τὰ ἐκ τοῦ πυρὸς 
3 d ^? / ^ ^ / N M » / x 3 
ἐρυθηματα, ἢ €K ψύχους, ἡ τοὺς τυλονς, καί τὰ ἐπικαύματα τὰ εκ 
του πυρός. ὡς τῶν πενήτων διὰ τὸ αὐτουργεῖν TOUTO πασχόντων. TO δὲ 


N 3 5 “Ὁ b] hj LY / 5 5 3 A! “ 5 7 Ν N 
πλὴν οὐκ ἐνταυθα avri TOU χωρίς. ἀλλ ἀντί TOU εἰ μῆς πρὸς τὸ κο- 


— 


/ “ , e / / δὲ “ / 
AocvpTOy, 0g ἐστὶν χοὸς φρυγάνων συρομενῶν. [οὐ εν, ὧν λεγεες, 


παρέχοις τοῖς ἀνθρώποις. Gl. Dorv. πλὴν: Ei μή. Gl. Paris. 


φώδων: Φούσκα. Gl. Dorv. 
Gl. Paris. 


τὰς κοινῶς λεγομένας στιβιλίδας. 


9 / e 7 b] 7, y ^ / 
ἀναστρέφοντες οἱ πένητες ἐκ βαλανείου οἴκαδε. ἢ Àovo- 


* , M 5 ^s / Ü N N / Ó 7 57 5 “ 
βξνοιί, y ἐν ΤΊ] €Kci KA. EVO ἐμὰ TO ψυχος ἐβομένοι. ἀέξρὸς QUTOILS 


ΩΝ λ 4 λ 7 3 θ fe ^2 / ὃ M N 
παραχρῆμα προσβαλόντος, φλυκταίνας ἀνθοῦσι TQ σώματι, διὰ τὸ 


* P 5 e ? / : 
μὴ ἔχειν ἀρκοῦν ἐπικάλυμμα. Paris. 


Dorv. Paris.| 


1. effec] Frustra quaeras id 
verbi apud Ducangium. Conf. gl. 
Dorv. ad v. 515. HEMST. 

5- 8. Φλυκταινῶν — πυρὸς] ἄπολ- 
λόδωρος----πυρὸς, ὅτι οἱ πένητες ἀποροῦντες 
ἐνδυμάτων----καθεύδουσι καὶ ἐκ τῆς Üep- 
μασίας φλυκταίνας ποιοῦσι R.V. 

4. διὰ τὸ τοὺς] τὸ Om. Θ. 

5. θέρμης) τῆς θέρμης Θ. 

5, 6, ἐκ θέρμης---τπροσ βαλόντος om. 
Suidas s. φῷδον, 

ib. ἢ ἀέρος----προσβαλόντος om. Θ. 
Est recentioris scholiaste addita- 
mentum, quod uncinis inclusi. 

7. ἐρυθήματα] ἐρευθήματα 9. 

1b. τύλους] στύλους Θ. 

ib. ἐπικαύματα] Eustath. ad Il. 
P. p. 1123, 2I. παρὰ τῷ κωμικῷ φῶδες 
sic et Suidas in 
Χιμέτλα" utrum scribatur, nihil in- 
teresse docui ad Lucian. A. Ἔν. 11. 
p.317. Hunc eundem comici lo- 
cum ob oculos habuit Eustath. ad 
Il. N. p. 962, 59. φῶδες αἱ ἀπὸ φλογὸς 


φλύκταιναι, ὧν καὶ ó κωμικὸς μέμνηται. 


τὰ ἀποκαύματα" 


βαλανείου : Λουτροῦ. Gl. 


Verum scholiastie verba nonnihil 
perturbata, suaque sede sunt emo- 
ta: huic vitio tali remedio succur- 
rendum puto : 
ἐρυθήματα, ἢ τὰ ἐπικαύματα τὰ ἐκ τοῦ 
πυρὸς, ἢ ἐκ ψύχους" 
τῶν πενήτων διὰ τὸ 


"Am. τὰ ἐκ τοῦ πυρὸς 
ἢ τοὺς τύλους, ὡς 
αὐτουργεῖν τοῦτο 
πασχόντων" scilicet non pustulas ab 
igne natas, sed callum contrahunt 
pauperes ex eo, quod ipsi operi 
faciundo insudent. HEMST. 

8—10. ὡς τῶν----συρομένων om. ΠΝ. 

ib. τὸ δὲ---οσυρομένων om. Θ. 

I2. Φούσκα proprie vesica, ut pa- 
tet ex Ducangii Gl. M. et I. Gr. 
sed et vesicula vel pustula vi ignis 
in cute excitata. HEMST. 

ib. στιβιλίδας] Hanc. vocem omi- 
serunt Meursius et Ducangius. 
SCHJ/EFER. 

IS. προσβαλόντος) De construc- 
tione verbi προσβάλλειν cum dativo 
v. not. ad Gregor. Corinth. p. 57. 
ubi Bastius jam usus est hoc scho- 


lio. SCHZEFER. 


NA 
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ej ^2 D" 
[536. ὁταν γὰρ πεινῶσιν οἱ παῖδες κράζουσιν. R.V. 
/ . 
τῶν : Μετρίως πεινώντων. Gl. Victor. 
αἱ γραῖαι βοῶσιν ὡς τὰ παιδία. O. Victor. 


€ ως / "y ἃ e / 
0 TOY φρυγάνων "X5 » ον "IOLGUCI CUpOL eva. 


5 ξύλα συρόμενα. Paris. Victor. ] 


SCHOLIA 


e / 
υποπεινων- 
T 7 “ 
γραϊδίων : Ὅτι πεινῶσαι 

/ 7 5 / 
κολοσυρτος ἐστι κυρίως 


ΩΝ 7 3 » 
κᾶλα γὰρ εἰσιν τοί 


[ 527. σύναπτε τὸ ἀριθμὸν πρὸς τὸ οὐδὲ λέγω σοί. — ἢ ψύλλα 


θηλυκῶς. Gl. Paris. 


οὐδὲ λέγω coi τὸ πλῆθος ὅσον. R.V.] 


538. ai βομβοῦσαι: ᾿Ιδίως τὰς ψύλλας ἀφώνους οὔσας βομβεῖν 


φησι κωνώπων γὰρ μᾶλλον τοῦτο ἴδιον. ἼΔλλως. ἐντεῦθεν πλανη- 


το θέντες τινὲς θηλυκῶς εἰρῆσθαι exo a τὰς κώὠώνωπας" ληροῦσι δέ" 


rà ^. "e N 
ἀρσενικῶς γὰρ λέγονται" οἱ δὲ Δωρεεῖς ἀρσενικῶς λέγουσι τον ψύλ- 


LY / N / Ν Ν » / , ^ 
λον. θηλυκῶς δέ τινες τὴν κώνωπα κατὰ τοὺς Αττικούς" ἠχοῦσαι; 


Ν € 7 Ν x 5 “ 7 5 » N 5 N 
φησίν, αἱ κώνωπες καὶ γὰρ "yyovaa περιίπταται. οὐκ ἔστι δὲ, ἀλλὰ 


πρὸς τὰς ψύλλας ἀποδέδωκεν. ἰδίως δὲ εἶπε τὴν ψύλλαν βομβεῖν' 


3 Α "P / 7 « / X 5 ζ΄ 
15 γὰρ προιᾶσι φωνὴν. κωνωπὰᾶς δὲ λέγει τὰς ἐμπίδας. 


cui: Βοῶσαι. Gl. Dorv. 


ToU καθολικωτέρου τὸ περὶ τὸ οὖς μέρος ἐδήλωσε. R.V. 


τος. 


ἡχοῦσαι. Gl. Paris. 


| βομβοῦ- 
κεφαλὴν : ᾿Απὸ 


“ / 
TOU πενη- 


3 ^e “ . 
ἀνιῶσιν : Λυποῦσιν. Gl. ῬατΊ5.] 


5 / ἊΝ S n. 
[530. ἐπεγείρουσα : Διανιστῶσιν καὶ λέγουσι, πεινάσεις, ἐὰν 


20 καθεύδη. Gl. Paris. 


ej e / Lr / 
ὅτι οἱ πένητες τοῦτο λογίζονται. Τὰν. 


Paris. | 


[540. τούτοις : "Toig εἰρημένοις. Gl. Paris. 
γον χιτῶνα. Gl. O. Dorv. Paris. | 
[541. στιβάδα : Συναγωγήν. Gl. O. Dorv. 


νων : Σπάρτων πεποιημένην. 


I. κράζουσιν] κεκράγωσι V. 
γασι 

2. Ὅτι πεινῶσαι] πεινῶσαι γὰρ Θ. 

6. τοῦτο τὸ ἀριθμὸν πρὸς τὸ οὐδὲ 
λέγω σοι σύναπτε Θ. 

7. σοὶ Om. R. 

8. ᾿Ιδίως] ἰδίως 0e V. 

9. μᾶλλον om. V. 

ib. "AAAcc addidi ex V. 

9-15. ἐντεῦθεν----ἐμπίδας De his 
nibil habet R. praeter, ἰδίως εἶπε τὰς 
ψύλλας βομβεῖν' οὐ γὰρ προϊᾶσι φω- 


γὴν. 


κεκρά- 


Ν "M f 
φράζουσαι : Οὐ γὰρ avrai τοῦτό φασιν, ἀλλ᾽ 


ἐπανίστω: ᾿Εγείρου. Gl. 
ῥάκος : Διερρηγμέ- 


στρωμνήν. σχοί- 


μεστὴν i Πεπληρωμένην, ἣ τοὺς κοι- 


9. πλανηθέντες Υ.Θ. 
θέντες Ald. 

10. φήθησαν εἰρῆσθαι, V. εἰρῆσθαι 
φήθησαν Ald. 

11. λέγουσι τὸν ψύλλον] τὸν ψύλλον 
λέγουσι V. 

I2—I5. θυλυκῶς---ἐμπιδας om. V. 

I2. τὴν κώνωπα κατὰ Om. Θ. 

13. περιίπταται Θ. περιίπτατο ἢ πε- 
ριίπταται Ald. 

16. ᾿Απὸ7 ἀλλ᾽ ἀπὸ V. 

20. Οὐ γὰρ] οὐχ ὅτι δὲ V. 


παραπλανὴη- 
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/ ^s . . 
μωμένους ἀνιστᾷ. Gl. Paris. Victor. 
€€ 


Σοφοκλέους τὸ ἡμιστίχιον 
ἐπειγομένων κερκίδος ὕμνοις, ἣ τοὺς εὔδοντας ἐγείρει." στιβάδα δὲ 
σχοίνων χαμεύνην ἐκ βοτάνης σχοινίου. V. 
μένους ὑπὸ τῶν κόρεων. O.] 

[ 542. φορμὸν : Φορμὸς πᾶν πλεκτὸν, ἐνταῦθα δὲ τὸ ψιάθιον. 5 
Junt. φορμὸν: Ψιάθιον. Gl. O. Dorv. Paris. φορμὸς πᾶν 
πλέγμα, eire ψιάθιον, εἴτε ἄλλο Ti. Paris. τάπητος: Πευχίου. 
GI. O. Dorv. Paris.| 

543. ἀντὶ μὲν ἄρτων : Διενήνοχεν ἄρτος καὶ μάζα, ὅτι ὃ μὲν 
ἄρτος πάλαι μέμακται, ἡ δὲ μάζα νῦν. 
GI. Paris. | 

544. ἰσχνῶν ῥαφανίδων : ᾿Αττικοὶ ῥαφανίδα φασὶν ἣν ἡμεῖς 
ῥέφανον' πάλιν δὲ ῥάφανον, ἣν ἡμεῖς κράμβην. εἴρηται δὲ ῥαφανὶς 
παρὰ τὸ ῥᾳδίως φαίνεσθαι. λόγος γὰρ ὡς σπειρομένη θᾶττον ἄνεισιν. 
[μαλάχης πτόρθους : Μολόχης κλάδους. Gl. O. Dorv. Paris.ig 
μάζης: " Aprov. Gl. Θ. Paris. ἄρτου ξηροῦ. Gl. Dorv. QUAM 
ἰσχνὼν ῥαφανίδων : Λεπτῶν κράμβων. Gl. Paris. εὐτελῶν, λεπτῶν. 
Gl. Victor. εἶδος λαχάνου. V. (non G.)] 


/ X re 
. ἀντὶ δὲ θράνους : Θράνος, ὑποπόδιον, ὃ καὶ θρῆνυς ἴσως 
P P 9 βρη 


Ἁ / 
τοὺς κοιμωμένους δακνο- 


PT 3 / 
[σιτεῖσθαι : Ἐσθιειν. 10 


2. κερκίδος Üpwog] Sic correxi 12. ἀττικοὸὺ V.O. et Suldas s. 


scripturam codicis οὐ κερκίδοις ὕμ- — fada. 
yovc, ib. φασὶν addidi ex R.V. et 
6. Ψιάθιον] Ita schol. Thucydid. Suida. 


ad 2, 75. 4, 48. Vid. Moschopul. περὶ 
Ex. p. 43. et inprimis Ducang. Gl. 
M. et I. Gr. in v. Ψιάθιον. HEMST. 

7. τάπητος] τάπιτος errore vulgari 
Dorv. sed interpretationis vice ad- 
scriptum habet, πευχίου, ut v. 528. 
πευκίοις. — Utramque scribendi for- 
mam usurpant Greci recentiores ; 
illa propius ab origine abest, quam 
Meursio minime perspectam cog- 
noscere licet ex Ducangii Glossario 
in ᾿Επεύχιον" ibi profertur ex glossis 
MSS. ad Plutum, Τάπησι, ἐπευχίοις. 
HEMST. 


ib. ἡμεῖς] ὑμεῖς V. utrobique. 

13. ῥέφανον] Legebatur ῥάφανον. 
Correxi ex Suida et Ammonio, ad 
quem v. Valcken. Animadv. p. 
203. 

ib. ῥαφανὶς] ῥάφανον V. 

14. ῥᾳδίως ῥᾷον V. ῥᾳδίως Suidas 
et Athenaus 2. p. 56. 

ib. yàp om. 6. 

ib. σπειρομένη] ἐπερόμενωι ἢ. σπει- 
ρόμεναι Θ. et Suidas. 

ib. ἄνεισιν] ἀνίασιν Suidas. 

19-p. 182. l. τ. Θράνος----θρανίτης] 


ὑποποδίου, ἔνθεν καὶ θρανίτης Kk. ὑποποδίου 


Το. μέμακται V.O. μεμάλακται Ald. 
ib. Post νῦν addit Ald. μάκτρα δὲ 
θυεία ἐπιμήκης, ἐν d μάττουσι τὰ 
ἄλευρα, que om. R.V. Sunt ex 


scholio v. 545. 


κερωμίου κλασθέντος (heec duo verba 
spectant ad πιθάκνης v. 540.) ἔνθεν 
καὶ οἱ θρανῖται oi παρὰ τὸν δίφρον V. 
θράνος ὑποπόδιον μὲν καὶ θρανίτης ὕποκο-- 
ριστικῶς ἢ πολίχνης Θ. 


N 3 


189 SCHOLIA 


N es , Lr N N θ / . ἔνθ N Ó / , A 
παρὰ τῷ ποίητη. Καὶ VQog θράνος᾽ ενῦεν καὶ ὕρανιτης. ετυμολο- 
D» N s s “Ὁ y ^ ΝἬ Ν ^ "o^ / X 
γείται δὲ παρᾶ τὸ θορεῖν ἄνω, ἢ παρὰ TO θρῆσαι, ὁ ἐστι καθίσαι. τὸ 
Ν / eM 5 ^ δι» [4 ^s N 7 e N 
δὲ στάμνου δοκεὶ ἀρσενικῶς εἰρήσθαι, ὡς δηλοῖ τὸ κατεάαγότος, OU TO 
N ^ / "y / ct ^ / 
θέμα ἄγω, τὸ κλω, παρακείμενος ἦχα. 0 μέσος "ya, και ἐν διαλύσει 
5» . ὦ NS t€ 2 N ^ N05? 5 ^ ej NU / 
5 émya' ὅθεν μετοχὴ 0 ἐαγὼς καὶ τὰ ἐξ αὑτοῦ. opa δὲ ὅτι στάμνον 
) AY λέ “ s Ἢ )ς “ σ / . ei δὲ Ν 
κεφαλὴν λέγει μεταφορικῶς τὸ ἀνὼ πρὸς τῷ στοματι oUTO Ü€ καὶ 
2 * 
πιθάκνης πλευρὰ τὸ ταύτης πλάγιον. εἰ δὲ στάμνον κεφαλὴν λέγει, 
» ^ 5 V / , -“ ςς (ἢ, "ὃ 53 b! rà Le 
ei ἂν αὑτὸ συμῴωνον To “᾿ πιθὸον κρηδεμνον παρὰ TO "TX. 
“ N / x A “ δὲ 3 N " / ^ " 
κεφαλῆς γὰρ φόρημα τὸ κρήδεμνον. or. 6€ ἀπὸ τῆς στάμνου ἢ TOV 
/ N org N / S / δ ΄ Noc / 
Ιοστάμνου καὶ Zeug λέγεται Στάμνιος δηλώσει πὸν καὶ ὁ κωμικὸς. 
x N “Ὁ 3 7 5 N / / 7) 
τινὰ δὲ τῶν ἀντιγράφων, ἀντί στάμνου κεραμίον γράφεται. 
^ M / 
ἀντὶ δὲ μάκτρας : [Ἢ σκάφη ὅπον μάττουσι τὰ ἄλευρα. R.V. 
/ 5 Ω - * y / N N 
σκάφης, ἐν ἡ ζυμοῦνται τὰ ἄλευρα. O.] μάκτρα κατὰ τοὺς πα- 
N Ó / ) / ^ € ἌΝ S y 70 N ΄ . 
λαιους θυεία ἐπιμήκης, €v X] μάττουσι τὰ ἄλευρα, oUev καὶ ryiverau 
MN Ν , M / ^ 
15 παρὰ τὸ μάσσω γὰρ Y μάκτρα, ὅθεν καὶ μεμαγμένον προείρηται, καὶ 
ἡ μάζα γίνεται. 
, / N ΩΝ ΣΝ / D 5 v / x 
ἐκ πιθάκνης. καὶ οὐδὲ αὐτῆς διόλου συνεχους, ἀλλὰ διερρωγυίας τὴν 


, WM / δῷ N € / 2 e 
ΠΠενίας 0€ πάντως δῶρον καὶ ἡ τοιαύτη μάκτρα ἢ 


iN , 'e N 2 / € rà Ν / ς 
πλευρᾶν; €) ἢ τὸ μάγμα γίνεται. νποκορίστικὼς δὲ λέγεται ἡ πι- 
᾽ Ν N Á [gd 5 95 Ὁ / δ LY 
θάκνη, κατὰ TO πολίχνη. Op δ᾽ ἐν τοῖς προεκτεθειμιενοις καὶ σχήμα 


2 


Oo 


/ 5 N « “ 3 M / . to Ν Ν 5) ,,1 
καλλους ἐπαναφόρικὸν διὰ τῆς &VTI προθέσεως TOLOUTOV γὰρ τὸ ανθ 
e 7 , Ν / 3 N » / 93 No» 5 Ἀ / 
ἱματίου, ἄντί τάπητος, ἄντί προσκεφαλαίου, ἀντι ἀρτον, ἀντὶ μάζης, 
5 N 7 5 N 2 . P / x 4 LY x Ὁ 
GOVT θράνους, ἀντίέ βακτρᾶς €x δέ τί Καί €7 1IL0VY)g 70 τΤοίουτον 


σχῆμα. ἀστείως δὲ 6 Χρεμύλος καὶ πρὸς τὴν κλίνην, ἣν ἡ Πενία 


1. Post θρωνίτης Ald. addit ὑπο- 
κοριστικῶς ὡς πολίχνης, quae delevit 


Gelenius. Sunt ex scholio proxi- 
mo. 

I—II. ἐτυμολογεῖται — γράφεται 
om. R.V.6. 


2. καθίσαι] καθῆσαι Ald.  Correc- 
tum ex Eustathio p. 982, 64.1400, 
24. 

8. τῷ ποιητῇ) Od. T, 392. ubi 
schol. parvus: Τὸ πῶμα τοῦ πίθου, 
μεταφορικῶς. Vid. Eustath. p. 1475, 
61. Arbitror autem legendum, 2 
δὲ στάμνου k. non, quod in edd. est, 
εἰς HEMST. 


10. Στάμνιος) Han. v. 22. ubi 


Διόνυσος, υἱὸς Evapviov" quod preter 
expectatum dici scholiastes monet 
pro υἱὸς Ai. HEMST. 

1l. γράφεται) γράφει" | Kusterus 
maluit, ἔν «ie; δὲ τῶν ἀντ. Credi 
potest couflatum ex duobus exem- 
plaribus, in quorum uno fuit, Τινὰ 
δὲ τῶν &. ἃ. στ. κεραμίου, in. altero 
tantum, ἀντὶ στάμνου κεραμίον γρά.- 
φεται. Κεραμίου vero quum versum 
intrare nequeat, sine dubio scriptum 
fuisse oportet κερώμου. HEMST. 

153-p. 183. 1. 4. μάκτρα----κακῶν 
om. R.V.6. 

15. προείρηται) Ad v. 305. 

20. κάλλους] κάλλιστον Hemst. 
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uy x x ) νιν / N08 N06 s 

εἶπε, καὶ τοὺς τάπητας; καὶ τὰ μύρα, καὶ τὰ νυμφικὰ ἱμάτια, τὴν 

e ΩΝ 4^ * M! N 9 7 N i ΩΝ 9 7 

ρηθεῖσαν στιβάδα και TOV φορμοὸν avréÜero, καὶ τοὺς κακῶς ὁδωδότας 
/ N N e^ N N Α 5 / 3 5 / Ὁ 

κόρις, καὶ τὸ βρᾶκος, προσθείς τὰ λοιπὰ ἐπέκεινα εἰς ἐπαύξησιν τῶν 

" / 

[θράνους : Ἤτοι ὑποποδίου γ. θρόνους. Gl. 
/ 

θρόνον. Gl. D. Gl. Dorv. €. 

. P / / 

Κεράμονυ. Gl. Paris. κατεαγότος : ᾿Ῥεθρανσμένου. Gl. Dorv. 


D / “ 
τῆς Ζενίας Κάκῶων. 


. . e / 
Paris. ὑποποδίου. 


/ * 
σταμνον 15 
συντεθλασμένου. Gl. Paris. κλασθέντος. ἄγω τὸ συντρίβω. ὃ 

/ y e / ΄ "uy N "^ » t7 
μέλλων ἀξω, ὁ μέσος παρακείμενος ἡγα καὶ Αττικῶς €aya' ῥήσσω, 
i » N e Lo 
ὃ μέλλων ῥήξω, 0 μέσος παρακείμενος ἔρρηγα, καὶ τροπῇ τοῦ ἡ εἰς ὦ 
μέγα ἔρρωγα. Victor. μαάκτρας : Σκάφης. Gl. Dorv. Paris. | 
[546. πιθάκνης : ὙὝποκοριστικῶς ὡς πολίχνης. ἢ. κεράμου ἢ πι- 
“Ὁ s Ey / 
θήκου κεκλασμένου. ὑποκοριστικῶς 06 αὐτὸ εἰπεν ὥσπερ πολίχνη. 


V. 
μικροῦ. Gl. O. Paris. 


ὑποκοριστικῶς" μικροῦ πίθου ἐσχισμένου. Gl. Dorv. πίθου 


5 D" . 7 
ἐρρωγυῖαν : "Γεθραυσμένην. Θ. συντετριμ- 
[od 7 - 

μένην. ἀρά γε: Συμπέρασμα εἰρωνικόν. Gl. O. Paris.] 
P] ? 
[547. ἀποφαίνω σ᾽ αἰτίαν : ᾿Αποδεικνύουσαι. Gl. Dorv. ἀπο- 
. 7 / 
δεικνύω πρόξενον. Gl. Paris. αἰτίαν: llpgétewv συνίζησις. Gl. 
Dorv. | 
M / 3 / Ν “Ὁ " 
548. ὑπεκρούσω: Ἐμφθέγξω, ἀνεκρούσω, ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν 
/ Ν / y » / 3 / / 
κρονόντων τὴν κιθάραν, ἢ τινος ἄλλον τοιούτου ὀργάνον. διενήνοχε 20 
Ν 7 “ “ ς N 7 / 5 Ny / 
δὲ πτωχεία πενίας, ὅτι ἡ μὲν πενία μεμετρημένη ἐστίν ἔνδεια, πόνῳ 
N / eo . e N / « ^. / P4 . 
τὰ χρειώδη θηρῶσα' ἡ δὲ πτωχεία παντελὴς τῆς κτήσεως ἐκπτῶσις 
N 7 "Ὁ ; N 
καὶ ὃ μὲν πένης παρὰ τὸ πένεσθαι, ὃ ἐστιν ἐνεργεῖν, εἴρηται, καὶ ἐκ 
/ ^ x ΄ c N Χ Ν N 7 / 
τούτου πορίζειν τὰ χρειώδη, ὁ δὲ πτωχός, παρὰ τὸ πτώσσειν πάντας. 
δ / 2 / 
ὑπεκρούσω: Ἐδήλωσας. 


ὠνείδισας. Gl. D.] 


τὸν ἐμὸν βίον: Τὴν ἐμὴν διαγωγήν. 
^ μ yey 


Gl.Paris.  aiwyparob9s ἀπήχησας. Gl. C. 


I2. ὑποκοριστικῶς δὲ αὐτὸ Qr. ὕπο- 
κοριστικὸν δὲ αὐτὸς V. 

Ib. πολίχνη Gr. πολίχνης V. 

19. ᾿Εφθέγξω] Suidas ubi primum 
ὑπεκρούσω exposuit ἠνίξω, quod non 
ità multum ab interpretatione 
Dorv. distat, tum comici locum, 
et ipsa scholiaste verba profert. 
HEMST. 

1b. ἀνεκρούσω om. V. 

ib. ἀπὸ] ἐκ V. 

20. κρουόντων τὴν addidi ex R. 

ib. κιθάραν Ἀ. κιθάρων ΑἸά. κιθα- 


ρωδῶν V. Sequentia om. R. 

lb. τοιούτου ὀργάνου] ὀργάνου τοιού- 
του O. τοιούτου om. V. 

2I. 
χείας V. 

10. ἡ μὲν Θ. οἱ μὲν Ald. 

22, 23. ἡ δὲ πτωχεία---καὶ ὃ μὲν 
πένης add. V. et Suidas: om. 6. 
Ald. 

23. παρὰ V.G. et Suidas. παρὼ δὲ 
Ald. 

26. ἀπήχησας] ἐδήλωσας 0. 


πτωχεία πενίας πενία πτω- 


NA 
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χά N 3 Ν e ^ 
550. οἵπερ καὶ Θρασυβούλῳ : 'T'à μὴ ὁμοιά φησιν αὐτοὺς ὁμοιοῦν, 


ς » / / * γ.. / / , / / 
ὡς εἰ Tig λέγοι Διεονυσίον τὸν ἐξωλη τύραννον ἐοικέναι Θρασυβούλῳ 


-“ N N / N 
τῷ Λύκου, ἀνδρι φιλοπόλιδι καὶ παντὸς κρείττονι λόγου, διά τε τὰς 


5 "^ b .« Α ^s / / M / / x 
ἐπιφανεῖς αὐτοῦ κατὰ τῶν πολεμίων νίκας καὶ διότι κατέλυσε τὴν 


- 7) / » x EY S ^P »- v ^ e 
5 τῶν À τυραννίδα. εὐπορος γὰρ ὧν καὶ εξ αὐτῶν ἐκπεσὼν μετὰ TAUTO 


Φυλὴν καταλαβὼν καθεῖλεν αὐτούς. Ἄλλως. μήποτε 6 ἀξιωματι- 


N N 5 ro 7 
κῦς καὶ αὐθάδης. ὡς Στράττις ἐν τῷ Κι νησίᾳ. 


7 . 7 ς δὲ e » 2 b DÀ 
τις φαίνεται μαινόμενος, 0 6€, ὡς €oiKEV, ἐχθνοπωλης. 


Διονύσιος δὲ ὁ μέν 
['AAAwg. ὁ 


N N / N e 3) 3 
μὲν ἀξιωματικὸς καὶ αὐθάδης, ὁ δὲ μαινόμενος καὶ, ὡς ἔοικεν, ἰχθνο- 


το πώλης. ἸΠολύζηλος, 


ε ͵ 3 * , 
ὁ μαίνομενγος €K€1V00 4. Διονύσιος 


e Jj 
χρυσοῦν ἔχων χλέδωνα καὶ τρυφήματα 


ἐν τῷ μύρῳ παρ᾽ ᾿Δθηναίων μακαρίζεται. V.] 


/ s M NON Y , / 
μβήηποτε δὲ Και T €p4 τὴν oiv QUTOO KOC Tes. 


I-p. 186. l. 9. Τὰ μὴ---ἄνους ὅτι 
ὃ μὲν διονύσιος----ἄνους. ἄλλως. τὰ - 
μοια----τὴν τυραννίδα. ἄλλως. ὃ μὲν 
ἀξιωματικὸς----σφόδρα ἀνομοίους. ἢ ὅτι 
---Ἣδημοφιλής V. 

I. μὴ om. V. 

lb. αὐτοὺς ὁμοιοῦν addidi ex R.V.0. 

2. é | &y V. 

ib. λέγοι Kusterus. λέγει 9. Ald. 
M R. λέγῃ V. 

3. Λύκου] λύκῳ R.V. Post Δύκῳ 
pergit R, ὅτι ὁ μὲν ἀξιωματικὸς koi 
μέγας, ὁ δὲ μαινόμενος, ceteris. omis- 
sis. 

ib. φιλοπόλιδι Sequentia καὶ παν- 
τὸς----ἐν Σικελίᾳ. ἴλλλως 0m. Θ. 

ib. παντὸς κρείττονι λόγου] πάντα 
κρείττονι V. 

4. ἐπιφανεῖς) ἐπιφανείσας V. 

ib. κατὰ om. V. 

1b. νίκας V. δίκας Ald. 

10. διότι κατέλυσε] ἐπὶ τὸ κατοαλύ. 
cai V. 

5. τῶν λ΄ om. V. | 

6. ὁ ἀξιωματικὸς] Indicari videtur 
is "hrasybulus, cujus fit mentio in 
Ecclesiaz. v. 203. nam ibi quoque 
describitur a scholiaste αὐθάδης koi 
δωροδύκος (vid. v. 356.) et ὑπερόπτης 


^ ej e Ν / 
[ἢ ὅτε 0 μὲν Διονύσιος 


τοῦ δήμου: ἰάθη fuerit qui Colyt- 
tensis, nec ne, non adfirmavero. 
Στράτις semper 1n scholiis ad comi- 
cum exaratur; alibi sepe 7 gemi- 
nato Στράττις quare utrumque In- 
venire se scribit Casaubon. ad 
Athen. 7, 23. illud in Polluce de- 
teriores libri, hoc vetusti et accu- 
ratiores exhibebant, quos ego pro- 
bandos existimo. De Cinesia Strat- 
tidis fabula que Kuhnius observat 
ad Poll. 10, 189. omnia precepit 
'Th. Reines. ad Daum. Ep. 9o. 
p. 228. HEMST. 

7. Στράττις) στράτις Ald. 

1I. In versibus Polyzeli addidi ὁ 
ante μαινόμενος. 

12. χλίδωνα] χραιδόνα V. Correxi 
χλίδωνα. τρύφημα et χλίδωνα iuter 
mundum muliebrem memorat Ari- 
stophanes fragm. 309. p. 617. 

13. μακαρίζεται) αἴδι μακαρίζεται 
V. ei βαυκαλίζεται (id est βαυκί- 
ζεται) G. 

I4. περὶ----ἀποσκώπτει V. émi—Tme- 
ρισκώπτει Ald. "Tum sequuntur iu 
Ald. ὡς ὁμοιούντων (ὁμοιούσης V.) σφύδρα 
ἀνομοίως (COIT. ἀνομοίους ex Ὗ,), quae 
delenda esse vidit Dobraus. 


—om—À — ες 
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τύραννος, Θρασύβουλος δὲ δημοφιλής. V.] μᾶλλον δὲ ἂν τις ὑπο- 


/ / / ^ / b 
νοήσειεν ἕτερον Διονύσιον Θρασυβούλου τοῦ Ἰἴζολυττέως ἀδελφὸν 


2. τοῦ Κολυττέως] Priores edd. 
KeAvrTéeg ejusmodi scriptura pe- 
perit errorem Suida : KeAvzéc, δῆμος 
τῆς Αἰγηΐδος unde natus est, auc- 
tore Meursio in Rel. Att. novus et 
ignorabilis Attice regionis demus. 
Ex parte Kusterus ope MSS. Paris. 
maculam abstersit : Suidas decep- 
tus dederat, KeAvrevg Κωλυπὸς, ὃ. 
etc. pro Κολυττεύς" Ko^vrzóg ὃ. etc. 
Dicitur autem. "'hrasybulus hicce 
Colyttensis, ut ab illo nobilissimo 
patrie libertatis vindice distingua- 
tur, qui Στειριεὺς, sive Stiria demo 
oriundus : quod eo diligentius ve- 
teres observant, quia easdem reip. 
partes secuti etate propemodum 
fuerunt zquales. Utriusque me- 
minit Xenophon, hujus Hell. 4. 
p- 316. v. 24. Θρασύβουλον τὸν Στυρέα, 
quod facile patet mutandum esse 
in Στειριέα vel Evepi: illius lib. 5. 
p. 321. Θρασύβουλος ὃ Κολυττεύς" ubi 
quod,ex uno codice notat H. Ste- 
phanus Κολλητεὺς pro ἰζολλυτεὺς, 
plane eum ea scribendi forma con- 
gruit, quam, monente Sponio, an- 
tiqui lapides ostendunt. Eundem 
habet Θρασύβουλον τὸν Κολυττέα De- 
mosth. in Timocr. p. 794. Α. quem 
refert δὶς δεθέντα καὶ κριθέντα ἀμφοτέ- 
pos τὰς κρίσεις ἐν τῷ δήμῳ" καί τοι, in- 
quif, τῶν ἐκ Πειραιῶς, καὶ ἀπὸ Φυλῆς 
οὗτος ἦν. HEMST. 

ib. Quo jure conglutinari pos- 
sint, ἀδελφὸν ἔγγιστα συγγενείας εἶναι, 
mihi non liquet: melius erit huic 
loco consultum, si interjecta parti- 
cula separemus ἀδελφὸν ἢ ἔγγιστα 
συγγενείας εἶναι" sensus enim : potius 
autem suspicetur aliquis alium esse 
Dionysium Thrasybuli Colyttensis, 
aut fratrem, aut genere proximum : 
qui scilicet facie fuerint tam dissi- 
mili, ut, si quis res longissime dis- 
paratas inter se componere aggre- 
deretur, idem jure contendere dici 


posset, Thrasybulo similem esse 
vel fratrem, vel propinquum ejus 
Dionysium. His quz continuo sub- 
jiciuntur, velim mihi dari, qui vel 
exponat, vel potius, quoniam id ne 
sperandum quidem est, apte corri- 
gat: interea quid in mentem mihi 
venerit, non celabo, ut simul pa- 
teat, qua via, 51 conatus noster 
forte parum prospere successerit, 
inveniri posse verum existimem : ἢ 
ἔγγιστα συγγενείας εἶναι’ καὶ ἐν Γηρυ- 
τάδῃ σαφέστερον οἶδεν. Ἢ κατὰ Δίδυ- 
μὸν, ὡς εἴ τις λέγοι etc. et istum qui- 
dem Dionysium Aristophanes in fa- 
bula Gerytade clarius novit ac de- 
scripsit : exinde sequitur explicatio 
prorsus alia: ut enodandus est 
hic versus secundum Didymi senten- 
tiam ; ac si quis dicat etc. Ista jam 
initio fuerant prolata; sed nunc 
auctor Didymus accedit. minime 
contemnendus, quem sane gram- 
maticorum laborijosissimum  con- 
stat commentarios etiam edidisse 
ad fabulas Aristophanis. Quam 
difficile vero fuerit visum definire, 
quem 'Thrasybulum Aristophanes, 
quemque Dionysium cogitaverit, 
illa varietas opinionum permolesta 
luculenter prodit; qua potissimum 
orta mihi videtur ex duplici fabulae 
Plut! editione. Si in solo versus 
hie extiterit Pluto secundo, fieri 
non potuit, quin quivis interpres 
historie veteris haud imperitus 
sponte delaberetur ad 'Thrasybu- 
lum et Dionysium, qui tum utrique 
in Grecis fama rerum gestarum, 
sed longe diversa, celeberrimi fere- 
bantur: at eundem versum si pri- 
mus itidem habuerit Plutus, jam 
nihil erat absurdius, quam istorum 
a comico factam esse mentionem 
putare, qui post Dioclem demum, 
quo archonte prior Pluti fabula fuit 
commissa, factis insignibus florue- 
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/ / "n Ν " " 
ἔγγιστα συγγενείας εἶναι. καὶ ἐν TX Ἰλιάδι σαφέστερον οἶδεν ἢ 


Ν / € »y / / Ν 4... 7 ᾽ὔ 3 , 
κατα Δίδυμον. ὡς εἰ τίς λέγοι Διονύσιον τὸν ἐξωλη τύραννον ἐοίκέναι 


/ ^s / ^ J N 
Θρασυβούλῳ τῷ Λύκον, ἀνδρὶ φιλοπόλιδι καὶ παντὸς κρείττονι λόγον, 


/ / ἈΝ “Ὁ «7 7 27 
διότι κατέλυσε τὴν τῶν À τυραννίδα. Αλλως. οἱ Λακεδαιμόνιοι 


7 M5 / » / / 4 ^" / 
5 Κρατήσαντες τῶν Αθηναίων era£ay ^A τυραᾶννους ἀπὸ τῆς πόλεως ἐν 


᾿Αθήναις διατρίβειν. ὁ οὖν Θρασύβουλος ἐραστὴς ὧν τῆς δημοκρα- 


τίας κατέλαβε Φυλὴν τῆς ᾿Αττικῆς μετά τινων ἄλλων, μεθ᾽ ὧν 


) Ν 7 7 N / s 3 
κατέλυσε τοὺς Δ. Διονύσιος δὲ τυρᾶννος ὠμὸς ἐν Σικελίᾳ. Ἄλλως. 


e s f ) ΄ς € 0S / » ^ 
ὃ μὲν Διονύσιος ἐμμανής" ὃ 0€ Θρασύβουλος ἄνους. ἢ Διονύσιος 


10 τύραννος, ὁ δὲ Θρασύβουλος ἀτελὴς καὶ πένης, πλὴν θρασύς. | AA- 


e / N , “ N N / e/ N N UM “ 
λως. ἡ llewa φησιν ἐν τῷ πρὸς τὸν Χρεμύλον, ὁτι τὰ μὴ ὁμοία ὁμοία 


/ εν eu * , ^ -τ . 2 / / “ 
λέγεις εἰνὰαέ, ὡστερ αν εἰ TOV Σκελίας τυρᾶννον Διονύσιον OA 010V 


" LY / 5 N -“ N / 
εἰναι τῷ Θρασυβούλῳ ἀνδρί χρηστῷ καὶ κοσμίῳ. Junt.] 


[Διονύσιον : Ὅ μὲν Διονύσιος ἦν Σ,κελίας τύραννος" ὁ δὲ Θρα- 


7ὔ ΝΆ N 3 Ὁ ς eon "y s e tà / € NN 
᾿ς σύβονλος ἀνὴρ χρηστὸς Αθηναῖος" ὁρῶν οὖν τὴν εαυτοῦ πόλιν υπὸ 


“ / / Ny e / / 
TOV TpiaKovVTa. τυράννων; QUg ἐστΉσαν OL Λακεδαιμόνιοι, τυραννουμένην, 


runt: atque adeo opera fuit danda, 
ut in Atheniensium civitate ils no- 
minibus homines investigarentur, 
quibus et tempus acte fabule, et 
dissimilitudo faciei vel. morum ab 
Aristophane notata convenirent. 
Hc igitur ad eos enarratores cura 
pertinuit, qui versantes in isto 
versu illustrando primam Pluti fa- 
bulam in manibus habere se crede- 
bant: rectene an seeus, nunc non 
disputo ; quanquam, si Phylen 
occupatam consideres v. 1147. li- 
tem dijudicare in proclivi sit: ibi 
tamen quod unus scholiastarum 
observat, non leviter est animad- 
vertendum : Τοῦτο οὖν ἔοικέ τις ἐκ τοῦ 
ἐνθάδε 
ὀλιγωρῆσαι τῆς ἀλογίας ταύτης. 
HEMST. Valde incerta hujus loci 
emendatio est. Dobreo verba illa 
ἀδελφὸν ἔγγιστα συγγενείας εἶναι scho- 
lion esse videbantur versus prece- 
dentis, τῆς πτωχείας πενίαν φαμὲν εἶναι 
ἀδελφήν, ut corrigendum sit, eivai 
ἀδελφήν: "Eyywtm συγγενείας εἶναι. 
Sequentia autem καὶ ἐν τῇ Ἰλιάδι 


7 ^ / M! 
δευτέρου Πλούτου μετενεγκὼν 


σαφέστερον οἶδεν non. corrupta magis 
quam loco alieno illata videntur. 
Et illa quidem καὶ ἐν τῇ Ἰλιάδι le- 
guntur infra in scholio recenti v. 
5989. 

7. ὧν ed. Basil. ἧς Ald. 

13. εἰνα ] λέγοις vel simile quid 
additum recte desiderat Kusterus. 

I4. Ὃ μὲν Διονύσιος Scholion 
hoc suppeditavit margo Dorv. quod 
ideo visum est in lucem proferre, 
ul egregio specimine constaret, 
quam indignis modis ab hominibus 
rerum antiquarum ignaris quae 
bene fuerant a veteribus gramma- 
ticis tradita, corrumpantur. Φυλὴν, 
nam ita legendum est, haud aliter 
accepit, atque alter ille scholiastes, 
de cujus inscitia paulo ante monui- 
mus; idque satis declarat addendo 
μίαν. Λάθρα ἀπέκτεινε non majoris 
est pretii, quam quod in fine scho- 
lii ad v. 1147. narratur. Lege vero 
τὴν αὐτῶν, SClhcet ᾿Αθηναίων, vel τὴν 
αὑτοῦ πόλιν. HEMST. 

15. ἑαυτοῦ dedi ex libro Parisino. 
αὐτὴν Dorvillianus. 
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φίλην μίαν καταλαβὼν τοὺς τυράννους λάθρα ἀπέκτεινεν" ἥδετο οὖν 

N / “ 3 7 3 / M ^) N 
παρὰ πάντων, ὡς Αθηναίων εὐεργέτης. Dorv. ὑμεῖς : Φατὲ 
δηλ. Θρασυβούλῳ : Τῷ ἀγαθῷ δηλ. Διονύσιον : 'Γύραννον. Gl. 
Paris. | 

[551. μέλλει : Πείσεσθαι. Gl. Paris.] 5 

[552. πρὸς τὴν διαφορὰν τῶν ὀνομάτων. V.] 

[553. φειδόμενον : ᾿Ακριβολογούμενον. Gl. Dorv. Paris. προσ- 
ἔχοντα : ἹΠροσκείμενον. Gl. Paris.] 

[554- περιγίνεσθαι δ αὐτῷ : ΠΕεριγίνεσθαι σημαίνει μὲν καὶ τὸ 

"“ / x s N / ς 5 es . 
νικᾷν, σημαίνει δὲ καὶ τὸ περιττεύειν, ὡς ἐνταῦθα. Junt. Victor. 10 
περιγίγνεσθαι : ΤΠεριλιμπάνεσθαι. R.V. περιττεύειν. Gl. O. Dorv. 
περιττὸν γίγνεσθαι. ἐπιλείπειν : στερεῖσθαι. Gl. Paris.] 

555. ὡς μακαρίτην, ὦ Δάματερ: Ὅτι ἁπλῶς καὶ ἀσυνήθως 
κατεχρήσατο ἀντὶ τοῦ μακάριον" €i μὴ ἄρα παίζει, οἷον νεκροῦ βίον. 


" ej 57 / / 
Αλλως. ὥσπερ εἰώθασιν oi. ἴύλληνες, ἐπειδάν τι παράδοξον ἀκούσωσι. 


μιῇ 
ψι 


σχετλιάζειν καὶ βοᾶν Ἡράκλεις, ἢ "Απολλον, ἢ o Ζεῦ, οὕτω καὶ 
* 3 / "Ὁ 7 “ 7 e / 
οὗτος &kovcag τῆς {Πενίας τοιαῦτα λεγούσης comep σχετλιάζων 

“,«ΜΦΑ 7 ; 7 iN M N ΩΝ ro & / e 
βοᾷ, ὦ Δάματερ' εἰκότως δὲ πρὸς τὴν γὴν ποιεῖται τὸν λόγον, ὡς 
γεωργός. [μακαρίτην : Μακαριστοόν. Gl. Θ. Dorv. εὐδαίμονα. 
Gl. Paris. τὸ μάκαρ ἐπὶ τῶν ἁγίων λέγεται μόνον. τὸ μακάριος 20 

N N ΙΝ 7 N55 / / x 5» " 
καὶ μακαριστὸς emi ζώντων καὶ ἀποθανόντων. μακαρίτης δὲ ἐπὶ τῶν 
ἀποθανόντων μόνον. Pars. ὦ Δάματερ: Τοῦτο διὰ μέσου. Gl. Θ. 
Dorv. κατέλεξας : Κατηριθμήσω. Gl. Paris. | 

En [44 . 

[556. μοχθήσας : Κοπιάσας. ταφῆναι: ὥστε. Gl. Paris. | 

[557. σκώπτειν : Διασύρειν. Gl. Paris. εἰρωνεύεσθαι. Gl. 0.25 
Dorv. κωμῳδεῖν : Ὑβρίζειν. Gl. Dorv. ἐπὶ γέλωτος. Gl. Pa- 
ri. σπουδάζειν : Τῶν σπουδαίων. R. τοῦ λέγειν τὰ σπουδαῖα ἢ 
σπουδαιολογεῖσθαι. V. σπουδαίως λέγειν. Gl. Paris. c. λ., 
5 / 5 / e / e EY to / 
ἐπιστημόνως ἀποδεικνύναι ὅτι κρείττων ὁ πλοῦτος τῆς πενίας. Gl. 
Victor. | 40 

[558. γινώσκων : ᾿Επιστάμενος. Gl. Paris.] 


9. Περιγίνεσθαι] Moschopul. Ἔκλ. ib. γεκροῦ βίον Ἀ.Ψ. et Suidas s. 
᾽Α.Ὀ. et "Thom. Mag. in IHepieyévezo. μακαρίτας. νεκρόβιον 0. Ald. Sequen- 


HEMST. tia om. R.V.e. 
13. Ὅτι om. V. Totum scholion 15. οἱ addidi ex Paris. 
om. 9. ib. ἐπειδὰν] ὅταν Paris. 


14. ἄρα om. V. ib. ἀκούσωσι] ἴδωσι Paris. 


188 SCHOLIA 


^ N lod / / ^s e 
[559. τῷ μὲν : Τῷ Πλούτῳ δηλονότι. ἡ. ποδαγρῶντες : Ori 
Ν N n ^ 
Ἑλληνικὸν τὸ ποδαγρᾶν. τινὲς δὲ φεύγοντες αὐτὸ ποδαλγῶσι Aé- 
γουσι. Ἐ.. ποδαλγοῦντες : Τοιοῦτοι γὰρ οἱ πλούσιοι γίνονται ὑπὸ 
ΩΝ ΩΝ 7 N / 
τῆς τρυφῆς. ὅπερ ἀσελγείας Καὶ φαυλότητος βίον δηλωτικόν ἐστι. 
7 Ν * e N “ e x 5 s Α 
5 γράφεται δὲ καὶ ποδαλγοῦντες καὶ ποδαγρῶντες" ὅτι καὶ αὐτὸ TO 
7 N / / N / s 7 
πάθος καὶ ποδάγρα λέγεται καί ποδαλγία. Junt. τὴν γνωμῆν: 
Τὴν φρόνησιν. Gl. O. Dorv. τὴν ἰδέαν : Τὴν μορφήν. Gl. Θ. 
Dorv. et Br. κατὰ τὸ εἶδος. Gl. Paris. παρ avrà: Τῷ Πλού- 
“Ὁ / . 
TQ. ποδαγρῶντες : ΠΠοδαγροί. Gl. Paris.] 
€ ϑ / / 4 hl "Ὁ Α / 

10  [560. ὑπὸ ἀργίας μεγάλοι γίνονται καὶ παχεῖς τὰ σώματα. 
9 D" M 5 N eC 5 7 M! A 5 / , Ν ΩΝ 
ἀσελγῶς δὲ ἄντι τοῦ ἀτόπως διὰ τὴν ἀσέλγειαν. V. ἄντι τοῦ κατα- 

n ^ “ N / 
φερεῖς. R.V. max. καὶ πίονες: ΤΠΙαχεῖς ταῖς σαρξιν ἀσωφρόνως 
^ P4 lad la] / 
λιπαροί. ἀσελγῶς: Αἰσχρῶς. ΕἸ. Θ. Dorv. ἀντὶ τοῦ εἰπεῖν λίαν 
/ 
σίονες. Gl. C. λιπαροὶ ἀτόπως. Gl. D.| 
N e ^ by x 

I5 561. σφηκώδεις: Λεπτοὶ κατὰ τὸ μέσον, ὡς σφῆκες" ἢ πικροί, 
5 N s N " ^ 05 $ . UU s e N ὃ 7 
ἐπεί καὶ τὸ ζῶον πικρὸν ἐστι σφόδρα aqux μὲν OTi καὶ δριμυτεροι, 
eu Ν [v4 Ν 5 / / e / Lf τ 
ἅμα δὲ ὅτι καὶ ἰσχνότεροι γίνονται οἱ λιμώττοντες ὡς σφῆκες. 
» 5 N ^s / 
Αλλως. σκληροὶ, ἢ λεπτοὶ, μάλιστα τὰ κάτω τῶν γαστέρων, διὰ 

M n» Lo N / 
τὸ γοργὸν Kai εὐκίνητον" τοιοῦτοι γὰρ οἱ σφῆκες τὸ μέσον. 
D" ? "Ὁ 3 7 € x ^S N s / 3 M 

20 τοίς ἐχθροῖς ἀνιαροὶ : Ο γὰρ ταῖς σαρξι μὴ βαρυνόμενος, ἀλλα 

/ " Ὁ 5 9 N 
κούφως ἔχων τοῦ σώματος, ῥᾷστ᾽ ἂν καὶ πρὸς τοὺς ἐχθροὺς ἀντιπα- 
t N ^v 
ρατάξηται. τοιοῦτοι δὲ οἱ πένητες διὰ TO μὴ εὐσαρκεῖν ἀπορίᾳ τρο- 
“ 3 M N / A! / e e “Ὁ 
dw. [ἰσχνοι καὶ σφ.: Λεπτοί τὰ σώματα ὡὠσπερ οἱ σφῆκες. 
/ es ^o 
ἀνιαροί : Λυπηροί. Gl. Dorv. λύπην ἐπάγοντες τοῖς ἐχθροῖς. G1. 
25 Paris. | 
| 562. σφηκῶδες: 'ó λεπτὸν. Gl. Paris. | 
^ 
563. περὶ σωφροσύνης ἤδη : Καταλέξασα τὰ ἀγαθὰ, ἃ δι αὐτὴν 


3 / / ^o / 5 ^ e N / 5 / 
ἀνθρώποις γίνονται, vov βούλεται ἀποδεῖξαι ὅτι καὶ σωφροσύνης αἰτία 


2, 3. τινὲς---λέγουσι 0m. R. ἐχθροῖς εἰσιν ὀργίλοι. λεπτοὶ 6e ν.Θ. 
4. βίου additum ex Paris. ib. óc σφῆκες] oi σφῆκες 9, qui se- 
IO. ὑπὸ — σώματα] Hec habet quentia om. 

R. 16. καὶ (prius) om. V. 
ib. ὑπὸ] kai γαστρώδεις. ὑπὸ yàp R. 18, 19. ΓΑλλως----μέσον] ἢ ἀντὶ τοῦ 
ΤΙ. ἀντὶ τοῦ καταφερεῖς om. G. Aemroí' λελέπρυνται (corr. λελέπτυνται 


I2. ἀσωφρόνως Proprie pertinet ex G.) γὰρ ἐν μέσῳ οἱ σφῆκες V. 

ad explicandum ἀσελγῶς. HEMST. 23. τὰ σώματα addidi ex 9. 
15. Scholia ad v. 561. om. R. 27. Scholion v. 563. om. R.V.6. 
ib. Aemvo] oi γὰρ πένητες τοῖς 28. và» βούλεται] In ora Dorv. hzc 
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5 s ej e e "y P] / , ^ SN N 5 / 

ἐστιν, ὠσπερ ὁ Πλοῦτος αὖ τοὐναντίον. εἰκότως δὲ εἶπε τὸ ἀναδιδάξω" 
N * JA / μέ Ν 3 / 5 e» / / 
καὶ γὰρ ὅτε γαστρώδεις ἔλεγε τοὺς ἀνθρώπους ἐκ τοῦ πλοῦτον fyi- 

N 39 “ » e N N 5 / N N 

yecÜou, kou ἀσελγεῖς €Aeyey' οἱ γὰρ πλεῖστα ἐσθίοντες kat πρὸς 
“ 7 b 7 5,95 ad N 
TOUTO κατάφοροί εἶσιν. [συμπεραίνω τὸ συλλογίζομαι, ἀφ οὗ καί 

b “ ’ὔ’ 

συμπέρασμα παρὰ φιλοσόφοις, τὸ ἐκ τῶν προτάσεων συναγόμενον" 5 
N N Ui / “ “ ^W/ 23 e » ^ x 
τὸ γὰρ KUpio» μέρος τὸν συλλογίσμου οὐδέν ἐστιν ἕτερον ἄλλο ἢ τὸ 
N 2 / / N 

συμπέρασμα. σύγκειται γὰρ Ó συλλογισμὸς εκ δύο προτάσεων Καὶ 


Ny ΑἉ / , A “ / 
συμπεράσματος" καὶ ἔστι τὸ συμπέρασμα ἀπόδειξις TOU ζητουμένου 
βπεέρασμ P 


ἀναντίρρητος. Junt. 


Gl. Dorv. 


[564. κοσμιότης : Εὐταξία, καὶ σεμνότης. Gl. O. Dorv. 
ζειν : Αἰσχρὰ πράττειν. Gl. Dorv. 


E N to eo / 
ἤδη τοίνυν περανῶ : ᾿Απὸ τοῦ νῦν ἀποδείξω. 


συλλογίζομαι ὑμῖν. Gl. Paris.] 


ὑβρί- 


X . 
τὸ ἀσελγαίνειν. Gl. Paris. ] 


“Ὁ 7 5 v e / 7 N * 
565. πάνυ γοῦν : "Ev eipeveía, ἐπεὶ oi πένητες κλέπτουσι διὰ τὴν 


/ "e 
ἀπορίαν. [εἰρωνικῶς. Gl. Dorv. 
5 * 
evrakroy. Gl. Paris. | 


κόσμιον : ᾿Ωφέλιμον. Gl. Dorv. 


“ N bl e “Ὁ Md , 
566. πῶς οὐχὶ κόσμιον : 'To πειρᾶσθαι λαθεῖν. τοῦτο δὲ ὁ ἕτερος 


/ M ^ s M 3 
πρεσβύτης πειράζων λέγει καὶ χλευάζων" ἢ ὅτι τὸ παλαιὸν οὐ διε- 


βέβλητο ἡ kom, εἰ μὴ φωραθεὶς κλέπτων ὑπῆρχεν. ἴἼΑλλως, εἴγε 


ὁ κλέπτης λανθάνει' ψυχρὸν δὲ τὸ ἐνθύμημα. 
᾿Απόκειται μὴ γνωσθῆναι. Gl, Paris. 


quoque notata usque ad τοὐναντίον᾽ 
Νῦν οὖν βούλεται ἡ Πενία ἀποδεῖξαι etc. 
HEMST. 

6. ἄλλο] Fortasse ἀλλ᾽ scripsit. 

9. ἀναντίρρητος), Quod corrupte 
legebatur in Junt. ζητουμένου" ἀντίρ-- 
ρῆτος ἢ πενία γοῦν καταλέξασα etc. 
Gelenius emendavit. Post ἀναντίρ- 
piro; autem, quae jam ante ab initio 
scholii fuerant proposita, iisdem 
paene verbis, nisi quod paulo magis 
vitiata sunt, iterum ingerebantur. 
Onere minime necessario scholi- 
asten liberavi. HEMST.  Addeba- 
tur ex Junt. ἢ πενία γοῦν καταλέξασα 
—-yívezai, νῦν--τ-ῦ πλοῦτος τοὐναντίον----- 
ἔλεγε τοὺς ἀνθρώπους ἤγουν ἀσελγεῖς ὑπὸ 
τοῦ πλούτου ἔλεγε γίνεσθαι. οἱ γὰρ----καὶ 
εἰς τοῦτο κατάφοροι. 

11. καὶ om. Dorv. 

I3. Ἔν εἰρωνείᾳ, ἐπεὶ oi] εἰρωνικόν" 


οἱ γὰρ Θ. 


[εἴγε δεῖ λαθεῖν : 
ἀπόκειται. Θ.] 


ib. διὰ τὴν R.V.6. τὴν om. Ald. 

16. Τὸ πειρᾶσθαι λαθεῖν om. R. 
Totum scholion om. 9. 

ib. δὲ om. R. 

17. πειράζων λέγει R.V. λέγει πει- 
ράζων Ald. 

ib. ὅτε om. Θ. 

18. εἰ μὴ φωραθεὶς κλ.1 Respexit 
procul dubio scholiastes ad mores 
et instituta  Lacedemoniorum, 
quippe apud quos furta olim licita 
erant et impunita, modo ita fierent, 
ne quis in ipso furto deprehendere- 
tur. Vide Cragium de Hepubl. 
Lacedemon. 3, 12. KUST. 

ib. κλέπτων R.V. κλέπτης Ald. ὅτι 
κλέπτης Θ. 

ib. ὑπῆρχεν) ὑπήρχθη R.. Sequentia 
om. R.V 

19. λανθάνει] λανθάνων Θ. 

ib. δὲ om. Θ. 


IO 


I5 


20 


100 


[567. σκέψαι : Λογίζον. Gl. Dorv. 
: Ὅτι. GI. Dorv.] 


ἈΝ P r N / € 
τοὺς ρήτορας : Ἴους κριτὰς, ὡς 


SCHOLIA 


ἐξέτασον. Gl. Paris. 


[ 568. περὶ τὸν : Eig τόν. Gl. Dorv.] 
[569. ἀπὸ τῶν κοινῶν : ᾿Απὸ τῶν δημοσίων χρημάτων. Gl. Dorv. 


5 πραγμάτων. Gl. O. Paris. | 


570. ἐπιβουλεύουσί τε! Διαβάλλε, τοὺς ῥήτορας, ὡς δῶρα λαμ.- 


/ N ^4 7 , / “Ὁ / / 
βάνοντες παρὰ τῶν πολεμίων ἀσύμφορα Ty, πόλει συμβουλεύουσιν, 


5 5n PES 7 5 / 
οὐκ ἐῶντες αὑτὴν τούτους ἀμύνασθαι. 


κακὼς βουλεύουσιν. Gl. Dorv. 


10 Μάχονται. Gl. Paris.] 


5 / / 
ἐπίβονλοι γίνονται. 


y 
[ἐπιβουλεύουσι : How 


πολεμοῦσιν : 


^ e / N “Ὁ 
571. καίπερ σφόδρα: Συναινεῖ διϊσχυριζόμενος κατὰ τὸ τῶν 


e / fà / 5 7 N N 7 e “ 5 Χ 
βήτορων σχῆμα, διασύρων αὐτήν. τὸ δὲ βάσκανος ἁπλῶς ἐπὶ λοι- 


7 ͵ 
δορίᾳ τιθέασιν. 
4 


15 βάσκανος : ᾿Εἰχθρή. Gl. Paris. ] 


[ψεύδει . Ψευδὲς λέγεις. Gl. Paris. 
περὶ τῶν ῥητόρων λέγεις. Gl. O. Dorv. 


*Qy 


ὧν εἶπας. Gl. Paris. 


7 
TOUTCYy. 


572. ἀτὰρ οὐχ, ἧττον : Ὅμως, φησὶν, εἰ καὶ ἀληθεύεις, μὴ μέγα 


φ νῇ . δὲ Ν 4 s 5 «x / / δὲ 3 N ^ 
p? 9 je ονοεν γὰρ yrTOV τὰ ἀὐυτὰ ΤΕΙσΎΉ- κομησης € ἄντέ TOU 


€ 7 ἈΝ M x té r4 5o S "“ 
ὑπερηφανήησης. παρὰ τὸ τοὺς κομῶντας καυχητιᾶν. ἡ ἀπὸ μεταφορᾶς 


lod / e & 7 e re M ^ Ν. A e t 7 / 
τῶν δένδρων, α Τὴν Κομνὴν υψοῦυ €xX0721. τοίοντοί δὲ Καὶ οἱ UmTeoqpoves, 


e “ X / » ΩΝ Ν x / 5 Ny x 
20 ὑψοῦ τὴν γνώμην αἴροντες. [τοῦτο δὲ διὰ μέσου εἴρηται, καὶ ἔστι TO, 


6. Scholion v. 570. om. R.V.6. 

Ib. Διαβάλλει] εἰς τοῦτο δὲ συναγο- 
ρεύει ταύτῃ, ἵνα διαβάλῃ Θ. 

6—8. ὡς δῶρα----ἀμύνασθαι om. Θ. 

6. λαμβάνοντες Ald. relique. λαμ- 
βάνοντας. Kusterus insuper, ut ora- 
tionis male coherenti structura 
subveniret, interpuncüonem  In- 
duxit: παρὰ τῶν πολεμίων. ᾿Ασύμ- 
φορα etc. atque ita fere margo 
Dorv. Διαβάλλει τοὺς ῥήτορας ὡς δῶρα 
λαμβάνοντας παρὰ τῶν ἐναντίων. ἀσύμ.- 
φορα τῇ πόλει συμβουλεύουσι. ceteris 
omissis. HEMST. 

11. Συναινεῖ δμσχυριζόμενος) συνάδει 
ἰσχυριζόμενος V. 

ib. κατὰ τὸ] Legebatur τὸ κατὰ. 

12. σχῆήμω V. πρᾶγμα λ.Θ. Ald. 

ib. διασύρων R.V.G. διασύρειν Ald. 

10. αὐτήν] αὐτόν ἢ. αὐτούς V. om. 


Θ. Ald. Spectat hec annotatio ad 
prima versus verba ἀλλ᾽ οὐ ψεύδει 
τούτων γ᾽ οὐδέν. 

10. zzA2; om. V. Habet Suidas 
5, βασκανία. 

16, 17. Ὅμως----πείσῃ 0m, R, post 
καυχητιᾶν ponit V. 

17. φρονήσης) φρονήσεις 0. 

1b. τὰ αὐτὰ V.O. et Suidas s. κο- 
μήσῃς. ταὐτὰ Ald. 

Ib. κομήσης δὲ om. V. 
ἀντὶ τοῦ Omm. ἢ. 

18. ὑπερηφανήσῃς) ὑπερηφανίσης V. 
ὑπερηφανεύση G. 

Ib. τὸ τοὺς R. et Suidas. τὸ om. 
V.6. Ald. τὸ G, omisso τούς. 

10. καυχητιᾶν addidi ex R.V. et 
Suida. Sequentia om. R.V.8. et 
Suidas. 


4 M 
κομήσης δὲ 
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διὰ τῶν λόγων ὧν εἶπας ἀλλὰ 
ταὐτήγε κομίσης: ᾿Απὸ 
τούτου ἐπαρθῆς. Gl. Dorv. ἐπαρθῆς. Gl. Paris.] 
[573. ὅτιὴ ζητεῖς : ᾿Επεὶ ἐξετάζεις. Gl. Paris.] 
[574. ἐλέγξαι μ᾽ : ᾿Εμὲ ψευδόμενον. Gl. Paris. 
διαφέρειν με τοῦ Τ]λούτου. R.V.] 
575. καὶ πτερυγίζεις: Κοῦφα καὶ μάταια διαλέγη. ἀπὸ τῶν 


^ ^ / Ν N 7 ej Ν 5 / . 
νεοσσῶν, ἃ πειράζουσι μὲν τὰς πτέρυγας, ἱπτασθαι δὲ οὐ δύνανται 


ej p] N x / 
ὅτι ζητεῖς, πρὸς τὸ κλαύσει. Junt. 


ἐπίσης τιμωρηθήση δηλ. Gl. Paris. 


Περὶ τοῦ μὴ 


Ψ λ N / x 3 t N / NN N 5 7 
οὕτω καὶ σὺ θέλεις μὲν ἀντειπεῖν καὶ πειράζεις, οὐδὲν δὲ ἀνύεις. 
y Ly / N N À ^ N 
AAAwg. ἀλλὰ φλναρεῖς διὰ λόγων" τὸ yap πτερὸν ἠχῶδες Και 
7 N “ “Ὁ N ^ N ^ eo 
θορυβητικὸν᾽ ἢ κοῦφα λαλεῖς" ἢ ματαιοπονεῖς, ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν 


" AA- 


A 5 ^ 7o / λλὸ 3 / e N θά N e 
ὡς. OYTI TOV, πειράζεις “Τὸ ας ανηνντους ορβᾶς, Κα Qm ep Κα οἱ 


5 / “ Α / / & Ἁ Ν Dy e / 
ὀρνέων τῶν μὴ δυναμένων πέτεσθαι διὰ τὸ βραχὺ τῆς ἡλικίας. 


νεοττοὶ πειράζοντες τὴν πτέρυγα; καὶ γυμνάζοντες ἄπρακτον ἔχουσι 
[φλνυαρεῖς: ΙΠολυλογίζεις. Gl. Paris. 
πτερυγίζεις : Ματαιάζεις. Gl. O. Dorv. 
Ὅλοι. Gl. Paris.] 

[576. βελτίους : ἹΚαλούς. σκέψασθαι : Mafeiv. Gl. Dorv.] 


N Ὁ 7 / 
τὴν τῆς πτήσεως dopaàv. 
ἀδύνατα λέγεις. Gl. 


Paris. ἅπαντες: 


577. ἀπὸ τῶν παίδων: 


I. πρὸς τὸ Lllemst. 
Junt. 

5. Περὶ τοῦ μὴ om. R. 

—I5. Κοῦφα----φοράν ] πειράζεις πολ- 

λὰς ἀνηνύτους----κφορών. ἄλλως. φλυαρεῖς 

διὰ----ηλικίας. ἄλλως. πάντως οὐδὲν ἀνύ- 

εἰς. 


N N N 
τὸ πρὸς τὸ 


ἡ μεταφορὰ ἀπὸ τῶν ὀρνέων. οἷον, 
ἄλ- 
λως. κούφως λέγεις. ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν 
νεοσσῶν, οἱ μάτην τὰς πτέρυγας κι- 
yoUciv' οὐ γὰρ ἵπτανται. 

7—10. Κοῦφα----διὰ λόγων om. R. 

ὃ, δύνανται] δύναται Θ, 

9. ἀντειπεῖν V. εἰπεῖν Ald. 

10. ἀντειπεῖν] Pro. εἰπεῖν ex Suida 
in Πτερυγίζειν reposui. Idem habet 
ἀπὸ τῶν νεοττῶν, oi πειράζουσι, quamvis 
ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν νεοσσῶν pro eo, 
quod hic legitur τῶν ὀρνέων" 1118 va- 
rlata scribendi forma diversos esse 
scholii auctores monet. Sine dubio 
mutilata, ᾿Αλλὰ $^vapeig διὰ λόγων" 
hunc in modum explenda labes : 


7 5» “Ὁ ν» 9 b 5 7 
θέλεις τι ἀντειπεῖν, ἀνύεις 06 οὐδέν. 


^o 7, 
Δυσχερές ἐστι μαθεῖν τὸ δίκαιον, ὅπου γε 


᾿Αλλὰ φλυαρεῖς καὶ πτερυγίζεις] ἀντὶ 
τοῦ θορυβῇ διὰ λόγων᾽ sic plane Sui- 
das, nisi quod onittit διὰ λόγων, 
quod tamen ad hunc locum bene 
quadrat. HEMST. 

IO. kai] ἢ kai V. 

II. ἀπὸ] παροιμία ἀπὸ V. 

12. τῶν μὴ] τῶν om. V. 

16. ματεάζεις Dorv. pro. ματαιά- 
Ge. ματάζειν, ματαιάζειν, et worai- 
fe sunt usitata: duo priora verba 
sepe descriptores permutant, ut in 
Sexto Emp. "Avripp. 9. ὃ. 282. pro, 
ἔνθεν καὶ ματάζουσιν οἱ μαθηματικοὶ, 
MS. Ciz. ostendit, ὅθεν καὶ ματαιά- 
ζουσιν etc. quod apud eundem in- 
venies 3. $. 107. Precedente versu 
ad, Kai σύγ᾽ ἐλέγξαι etc. notatur in 
Dorv. quasi sententi& supplende 
gratia, ναὶ ζητῷ τοῦτο εἰκότως" dixerat 
enim Chremylus, Ὅτι ye ζητεῖς etc. 
HEMST. 

19. ὅπου γε R.V.. εἴγε Ald. 


Un 


102 


N e " hy ΩΝ E" X / 
Καὶ 0L παῖδες 61A τοῦτο μέσουσι τοὺς πατέρᾶς. 


ΤΠΠοιοῦντας καλῶς. Gl. Dorv. 


ἐνταῦθα. Gl. Dorv. 


χαλεπὸν: Δυσχερές. Gl. Paris. 


SCHOLIA 


[φρονοῦντας ἀριστα: 


ἄριστα: ᾿Ὠφέλιμα. Gl. Paris.] 
[ 578. διαγινώσκειν : Διακρίνειν. Gl. Paris. 


/ Na 
συνναῖττε TO δίκαιον 


δίκαιον . 


FN NI 9 Ἁ / / 7 » to . 
5 l'ó và evpy τίς τὸ δίκαιον δύσκολόν ἐστι πρᾶγμα. Ῥαγ15.] 


579. τὸν Δία φήσεις: Τὸ μὲν φήσεις λέγεται πρὸς τὴν Πενίαν. 


Ἁ ΝΑ / ^ c ^v 3 / hl M! / ^ N x 
τὸ δὲ, ταύτην ὃ ἡμῖν ἀποπέμπει, πρὸς τὸν Ὀλεψίδημον. ἢ καὶ τὸ 


φήσεις πρὸς τὸν Βλεψίδημον, ἤγουν, εἴποις κατὰ τὸν αὐτῆς λόγον. 


[ὀρθῶς : ᾿Απταΐστως. 


« ΩΝ N 4 
10 μετὰ τοῦ V τὸν κράτιστον. R.] 


κράτιστον: Λυσιτελές. Gl. Paris. 


'Tuvég 


| 580. κἀκεῖνος : Ὁ Ζεύς. Gl. Paris. ] 
581. ἀλλ᾽ s Kpovikaig γνώμαις : "Hyow, ἀρχαίαις μωρίαις 


3 / N ^v / / 55 5 ^» 5 / 
ἐσκοτισμένοι TO φρονεῖν. παροιμία δέ ἐστιν ἐπι τῶν ἀμβλνωπούντων, 


ἥτις εἴρηται καὶ ἐν Νεφέλαις. ἀντὶ δὲ τοῦ γνώμαις γράφεται λη- 


I5 μαις. λήμη δέ ἐστι τὸ πεπηγὸς δάκρυον, ὅπερ ἐπικαθεζόμενον 


N 3 / “ N “ N 
βλάπτει τοὺς ὀφθαλμοὺς. τοῦτο δὲ διὰ τὸ εἶναι αὐτοὺς γέροντάς 


N t4 / N00 " "s 
φησι. TO γὰρ τῶν γερόντων δάκρυον παχὺ ὃν λήμας μεγάλας ποιεῖ. 


/ "y ^ / 4 / ef ij N / 
σημαίνει οὖν TO τετυφλωμένοι τᾶς φρένας, ὠσπέερ οἱ τὰς λημᾶς 


4 Ὁ "e 7 B4 
ἔχοντες τῶν ὀφθαλμῶν ἐμποδιζονται τὰς ὄψεις. 


20 λαιαῖς καὶ μωραΐῖς. Gl. O. Dorv. 


4. ἐνταῦθα) Jungenda monet δια- 
γινώσκειν δίκαιον. Prefigitur autem 
γνῶ, quomodo sententiam vel dictum 
morale solent indicare. HEMST. 
ἐνταῦθα τὸ δίκαιον σύναπτε Θ. 

6. Scholion v. 579. om. R.V.8. 

L2—19. "Hyovy—b6peic] ἀρχαίαις καὶ 
μωραῖς ἐσκοτισμένοι διανοίαις καὶ ὥσπερ 
οἱ τὰς λήμας ἔχοντες τῶν ὀφθαλμιώντων. 
ἢ ἀντὶ τοῦ βεβλαμμέναις (βεβλαμμένους 
G.) λήμη γάρ ἐστι τὸ πεπηγὸς δάκρυον 
---Οὐὀφθαλμούς. σημαίνει----ὕψεις. τοῦτο δὲ 
διὰ τὸ εἶναι αὐτοὺς γέροντάς φησι. τὸ 
τῶν γερόντων γὰρ δάκρυον παχὺ, ὕπερ 
καὶ λήμας μεγάλας ποιεῖ. παροιμία δέ 
ἐστιν---ἥτις καὶ ἐν γεφέλαις εἴρηται V, 
qui addit yp. γνώμαις, quod om. G. 

12—15. Ἤνγουν — γράφεται λήμαις 
om. R. 

12. Ἤγουν om. Θ. Habet Suidas 
S. Κρονικαῖς et λήμη. 

12, 13. Ἤγουν----τὸ φρονεῖν] H vec 


[Κρονικαῖς : lla- 
Gl. 


παλαιαῖς καὶ μεγάλαις. 


qui scripsit non Kpewkaie λήμαις, 
sed Ἱζρονικαῖς γνώμαις, quod ipsum 
in lemmate posuit Aldus, legisse, 
sequentia autem παροιμία 9é—ad al- 
teram spectare scripturam ἹΚρονικαῖς 
λήμαις, animadvertit Hemst. et cla- 
rius apparet ex scholio codicis Ve- 
neti ἀρχαίαις καὶ μωραῖς διανοίαις. 

14. ἐν NedéAaas ] 326. ubi simile 
est proverbium εἰ μὴ λημᾶς κολοκύν- 
ταῖς. 

[5. δέ ἐστι] λέγεται ἢ. 
habet Suidas utroque loco. 

16, 17. τοῦτο----φησι addidi ex V. 
Ad hec enim refertur proximum 
γάρ. 

17. τὸ yàp τῶν----ποιεῖ Om. R. et 
Suidas. 

19. ὀφθαλμῶν] ὀφθαλμιώντων V. et 
Suidas s. λήμη. ὀφθαλμῶν ἰόντων Θ, 

10. ἐμποδίζονται om. V. ἐμποδιζόν- 
των R. 


Illud 


ται τα m — M —— ee 
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Paris. 


λήμαις : Τζίμβλαις. Gl. D. 
τοντες. Gl. Dorv. 


λημῶντες 1 Τυφλώτ- 
τυφλώττοντες ἢ τετυφλωμένοι ὄντες. Θ. 
τυφλώττοντες, βεβλαμμένοι. Gl. Victor. λημῶντε: Οἱ τζυμ- 
βλώττοντες. Gl. Paris. ἄμφω: Ὁμοῦ οἱ δύο. Gl. Paris.] 
[582. πένεται : [Πένης ἐστί. 


Gl. Paris.] 
[584. δ ἔτους πέμπτου: Κατὰ yàp € χρόνους ἐγίνετο. O. 


φανερῶς : Καθαρῶς νουθετήσω. 


κατὰ πεντέχρονον ἐγένετο εἰς τὰ ᾿Ολύμπια συνάθροισις. Dorv. | 
[585. ἀνεκήρυττεν : ᾿Ανηγόρενεν. Gl. O. Dorv.] 
586. κοτίνου στεφάνῳ: Korívov στεφάνῳ στεφανώσας ἀνεκήρυττε 
τοὺς νικῶντας. ᾿Αλλως. οὐ κοτίνῳ ἐστέφοντο, ἀλλὰ τῷ τῆς καλλι- 
στεφάνον ἐλαίας κλάδῳ. οὐκ ἀκριβῶς οὖν" καλλιστέφανος γὰρ D 


3 / / / N 0 9 7 , / N 
ελαία λέγεται. τούτῳ δὲ ἡρμοττεν ἐκφαυλίζοντι Aeyem κοτίνῳ. καὶ 


9 o9 N Ν “ 
Αριστοτέλης δὲ οὕτω φησὶ κατὰ λέξιν περὶ αὐτῆς 


€6 


^ / 
ἐς ἐν τῷ IIoy6ete 


5 ^ 3 / “ Ν / / Ny s 
ἐστίν ἐλαία, καλεῖται δὲ καλλιστέφανος" ταύτης δὲ ἐμπαλιν τὰ 


/ ^s “Ὁ 5 7 / P4 N 3 9 3 5 N 
“φύλλα ταῖς λοιπαῖς ἐλαίαις πέφυκεν" ἔξῳ γὰρ, ἀλλ οὐκ ἐντὸς 


IO—I2. κοτίνου στεφάνω --- κλάδῳ 
om. ἢ. Ab στεφανώσας incipit V. 
Ab οὐ κοτίνῳ incipit Paris. et Sui- 
das s. κοτίνου στεφάνῳ. 

I1. "AAAcg; addidi ex V. 

ib. οὐ κοτίνῳ V. Paris. et Suidas. 
οὐ κοτίνῳ δὲ Ald. 

lb. ἐστέφοντο] ἐτρέφοντο V. 

II, 12. ἀλλὰ----καλάδῳ] ἀλλὰ τῇ 
(τῇ om. Suidas) καλλιστεφάνῳ V. et 
Suidas. 

12. κλάδῳ] ἐστεφανοῦντο add. Ald. 
quod om. V. Paris. et Suidas. 

12, I3. οὐκ ἀκριβῶς----λέγεται] οὐκ 
ἀκριβῶς δὲ ἡ ἐλαία πολυστέφανος λέγε-- 
704 V. 

12. οὖν om. ἢ. 

13. Post λέγεται addebatur ταύ- 
τῆς δὲ τὰ φύλλα ἔμπαλιν (excidit mé- 
φυκε) ταῖς λοιπαῖς ἐλαίαις" ἔξω γὰρ, 
ἀλλ᾽ οὐκ ἐντὸς ἔχει τὰ λευκά, quae e 
loco Aristotelis huc illata delevi. 
Paris. non his tantum verbis, sed 
etiam precedentibus οὐκ----ἀκριβῶς 
λέγεται caret. 

13. τούτῳ] τοῦτο R. 


13, I4. Tore —6£» τῷ] ἐκφαυλίζων 
δὲ κοτίνῳ λέγει. καὶ ἀριστοτέλης περὶ τῆς 
καλλιστεφάνου ἐλαίας ταῦτα φησὶν, ἐν 
δὲ τῷ Paris. 

13--16. λέγειν — ἐλαίαις πέφυκεν 
om. K. 

J3. xorivp V.O. Paris. κοτίνου 
Ald. Vera scriptura κοτινῷ est. 

14. ᾿Αριστοτέλης)] Περὶ θαυμασ. ἀ- 
κουσμ.. C. 1. 

ib. Πανθείῳῆ πανσταθίῳ Paris. 
πανστηθίῳ Junt. De Pantheo, quod 
fuit Olympiz, schol. Pindari Ol. 5, 
60. τὸ Πάνθειον (πάνθιον codex), ἐν 
ᾧ πεφύτευται ἡ ἐλαία, ἣν δρέπει ἀμφι- 
θαλὴς παῖς χρυσῷ δρεπάνῳ, κλώδους ιζ΄ 
τέμνων, ὅσα καὶ τὰ ἀγωνίσματα. et ad 
8, 12. πρὸς αὐτὸ τὸ τῆς Πίσης ἄλσος 
διαλέγεται, ἢ πρὸς τὸ Πάνθειον (πάν- 
θιον codex), ὅπου ai ἐλαῖαι φύονται. 

15. ταύτης] ταύτῃ Paris. Apud 
Aristotelem, ταύτης πάντα τὰ φύλλα 
ταῖς λοιπαῖς ἐλαίαις ἐναντία πέφυκεν. 

16—p. 194. l. 1. ἔξω----λευκά addidi 
ex V. et Suida. 
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e« Y s 2 3,7 / s / eu € / 3 
» AL TO λευκα. αφίιησι τε τοὺς πτόρθους, ὥσπερ v) υρτος; εἰς 


τοὺς στεφάνους συμμέτρους. ἀπὸ ταύτης λαβὼν καρπὸν Ἡρακλῆς 


7 57 7 eo , “ / 
e ἐφύτευσεν ᾿Ολυμπίασιν, ἀφ ἧς οἱ στέφανοι τοῖς αθληταῖς δί δον. 


ςς » x iz4 N N 2 N Ἃ 8L / -Ὁ 
ταί. €O'TI δὲ αντηή παρᾶ τον ἰλίσσὸον ποταμόν, σταυρίους ἕ TOU 


ec 


3 b" 5 5 / N 7) 2) 
ἀθλητῶν ἐν Ολυμπίᾳ τοὺς στεφάνους. 


e " 3 7 Ν Ν Á / ^24 θ 
ἱερὸν ἀπέχουσα" περιῳκοδόμηται δὲ, καὶ ζημία μεγάλη τῷ θι- 


/ δ.» b) 5 t / 357 / , “ ^ 
yóvri αὐτῆς ἐστιν. ἀπὸ ταύτης ἐφερὸν λαβόντες ᾿Ηλεῖοι, τῶν 


ὮΝ x ὯΝ N 
TO δὲ κωμιίκῷ, φασιν, 


[74 5 7 X “Ὁ / € , / 3 
Ἴρμοττεν ἐκφανλίιζοντι TO πρᾶγμα λέγειν, ὡς €K κοτίνου ἐστεφα- 


“" e D" N 3 / Nd / * / 5 «x € 
νοῦντο, ὃ δηλοῖ τὴν ἀγριέλαιον, καὶ Gun διότι καὶ χρήσιμος αὐτῷ Ἢ 


λέξις ἐν τοῖς ἑξῆς" καταρρητορεύσει γὰρ ὁ Χρεμύλος καὶ ἡττηθεὶς 


3 ΩΝ 
€pei 


/ . 
ἀλλά σ᾽ 6 Ζεὺς ἐξολέσειε κοτίνου στεφάνῳ στεφανώσας 


I. λευκά] χλωρά apud Aristote- 
lem. 

1, 2. eig——cupuérpov; om. R. 

2. συμμέτρους om. Paris. Apud 
Aristotelem συμμέτρως, libris qui- 
busdam συμμέτρους preebentibus. 

ib. καρπὸν addidi ex R.V.G. et 
Suida. φυτὸν λαβὼν ὁ ρακλῆς Ari- 
stoteles. 

3. δίδονται] πλέκονται Paris. qui 
addit ἔξω δὲ, οὐκ ἐντὸς τῶν φύλλων 
ἔχει τὸ λευκόν, Ceteris omissis. ἐδί- 
δοντο Suidas. 

4. ἔστι] ἔστιν R. 

10. παρὰ lU. V. περὶ G. Θ. Ald. 

ib. Ἰλισσὸν] In scriptura vitiosa 
consentiunt libri Aristotelis et Sui- 
das. Scribendum cum Hemst. 'E- 
λίσσονα vel potius Ἑλίσσονα, quem 
flurium in Alpheum influere con- 
stat ex Pausania 2, 12, 2. ubi 
“Ἑλισσών scribitur ὀξυτόνως. Ἑλίσσων 
ἢ Ἕλισσα vocatur ab Strabone 8. 
p. 338. 

4: 5. σταδίους----ἀπέχουσα om. Sui- 
das. 

4. σταδίους] σταδίου RV, non 9. 

ib. ξ ἑξήκοντα apud Aristote- 
lem. In stadiorum numero fini- 
endo multum abit schol. Theocriti 
4, 7. ᾿Αγνοοῦσι δὲ, ὅτι οὗτος (ὁ ᾽Ολυμ- 
πιακὸς στέφανος) ἐκ τῆς καλλιστοῦς ἢ 
καλλιστεφάνου ἐλαίας γενόμενος δίδο- 


ται, ἥτις ἀπέχει σταδίων ὀκτῶ, ὡς φη- 
σιν ᾿Αριστοτέληςς. Quin. autem hic 
scholiastes ex Aristotele sit emen- 
dandus, ideo non dubitat Kuste- 
rus, quod ἑξήκοντα etiam legatur 
apud  scholiastam — Aristophanis. 
Mihi sententia longe alia sedet : ut 
enim 'PDheocriti. scholiaste. suum 
ὀκτὼ libenter relinquo, sic stadio- 
rum numerum in nostro atque 
Aristotele magis etiam inminutum 
velim. Equidem valde mihi per- 
suadeo, a philosopho veuisse σταὰ- 
δίους ἐξ, cujus vocule prima litera 
quum forte evanuisset, £ pro numeri 
signo fuit acceptum, et peperit 
ἑξήκοντα. Jam 51 ex propinquo no- 
toque loco determinanda sit olea- 
stri Olvmpici sedes, utram stadio- 
rum designationem commodius in- 
stituto respondere dicas, sex an 
sexaginta? eam rationem quivis 
facile, vel me tacente, collegerit. 
HEMST. 

5. ἱερῦῦ R.V.G. ποταμοῦ Ald. ut 
apud Aristotelem. 

ib. θιγόντι] Scribebatur θίγοντι. 

7—p. 196. 1. 2. τῷ δὲ ---- φασκία) 
Scholion recentissimum, quo ca- 
rent R.V.6. 

10. καταρρητορεύσει] Gelenius cor- 
rexit καταρρητορευθείς" haud scio an 
satis bene, — Nihil est quidem in 
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/ / , " N M ^1 / N € 
τουτέστι, KOTOV σοί θέμενος περί τὴν κεφαλὴν παρήηχηται γὰρ o 
/ eo / δι d ὃ λ e $7! 3 / $5 5 δὲ “ T / 
KO0TIVO0g τῷ κότῳ, 0; οὗ δηλονται μεγάλη ὀργή. ἄπο Ó€ TOV TOIOVTOV 

7 “ -“ N “ D N Ἀ N 
κοτίνου, TOU φυτοῦ OxAaDx, καὶ νῆσος Korwovca τὰ Γάδειρα, διὰ τὸ 
’ 5 “ ^. e N ^ e X 
τοιούτοις ἐνευθηνεῖσθαι φυτοῖς, ὡς καὶ ὃ ΤΠεριηγητὴς δηλοῖ. ὡς δὲ 
«ed 7 5, ΧΝ "“ X ^ » / λ 3 fe 
καὶ ἐτεροὶ τόποι ἀπὸ φυτῶν τὴν κλῆσιν ἐσχον τεθρυλλήται καὶ αὐτὸ 
^" te e» , 4 LY 7 » . e, 5 
Μυρρινοὺς γοῦν δῆμος ἐν ᾿Αττικῇ μυρρίνας εἐχὼν ὁθεν αὑτὸς Mvppi 
/ b x / te eg 7 € - 5 € 
y0€1g, καὶ κατὰ συναίρεσιν Mvppivovs* ὥσπερ ἕτερος Ραμνους, ἄπο 
o P] Ὁ / € / 'e € / / Ne / 
τῶν ἐκεῖ φυομένων ῥάμνων, ὧν οἱ δημόται Μυρρινούσιος καὶ 'Ῥαμνού- 
N e 2 »- / i * 5 δι « 5 / . Χ € 
σιος. καὶ ἢ Epeikovca λέγεται διὰ τὰς ἐν αὐτῇ ἐρείκας" καὶ ἢ 
* ἊΝ ^ x ^e “ Ὁ Ἁ 
Ilovrik 0€ Κερασοὺς ἀπο τῶν φυτῶν τῶν κεράσων κέκληται" καὶ 
ΩΝ 7 / Ν N * ὔ / 3 / 
ΠΠιτυοῦσα ἡ Μιίιλητός "ore διὰ τὸ πολλὰς ἔχειν πίτνας ἐκλήθη. 
“ / / NA / e / s P / 
οὕτω καὶ Tig llirvovoiog ἀπὸ τύπου εἐτέρου πολλὰς εχοντος πίτυᾶς, 
5 te 5 ^ N / . s 5 $5 € N ».. / / 
εἴ ὧν ἐκεῖνος καὶ παρωνομασται" τὸ ὃ αὐτὸ καὶ ἄλλοι τόποι πεπὸν- 
3 hl "v N “ 5 / / 
βασι. ἰστέον δὲ ὡς; εἰ καὶ κρατεῖ παρὰ τοῖς ἀπειροτέροις Κύτινον 
/ “ 3 M N ΩΝ € , / ΗΘ 7 , e 
στέφανον εἶναι, ἀλλ᾽ αὐτὸς μὲν φυτοῦ, ὡς ἐρρέθη, κλῆσίς ἐστιν. ὁ 
hy A! ὟΝ. ? N * N Ef N ἈΝ / x 
δὲ κωμικὸς ἐδήλωσεν ἐντελὲς καὶ σαφὲς εἰναι TO [^X] KOTIVOV τὸν τοι- 
Eo / 3 5 , / e X M 
ovroy λέγεσθαι στέφανον, ἀλλ ἐκ κοτίνου στέφανον. οὕτω δὲ καὶ 


7 5 e Ὁ e / 5 5 e 9 / /. 5 
ταινία οὐχ ἄπλὼς OUTOS στεῴφανος, ἀλλ᾽ ἡ ἐκ ταινίας περιειλήησὶς ἐν 


sensu, quod merito reprehendas, 
Chremylus enim argumentis Penie 
callidis atque oratoriis prostratus et 
victus dice : nam illa potestas re- 
sidet in verbo καταρρητορεύίεσθαι, 
quod paulo diversa ratione posuit 
Lucian. de Gymn. p. 401. D. uti 
monitum a Budeo C. L. G. p. 
1079. Sed nec alterum illud κα- 
ταρρητορεύσει tam est alienum, ut 
commodam explicationem non ad- 
mittat: quid enim in tali senten- 
tia desideres? nam figuram istam 
Chremylus oratoriam adversus Pau- 
pertatem | intorquebit, οὐ superatus 
dicet : sic autem intellige, τῆς Πε- 
vag siu quartum casum addideris, 
καταρρητορεύσει τὴν llevíav, capien- 
dum erit hoc pacto: artibus et 
more oratorum Peniam depellet ac 
rejiciet. HEMST. 

4. ὃ Περιηγητὴς] Dionys. v. 456. 

12. οὕτω καί τις 11.] Eustath. ad 


Dionys. Perieg. v. 465. ubi ducta 
locorum a plantis arboribusve no- 
mina recenset, dum fere nostrum 
enarratorem exscribit, heec tamen, 
in quibus aliquid haerere vitii ma- 
pifestum est, omisit. Auguror in- 
tercidisse vocem οἶνος οὕτω καί τις 
οἶνος Πιτυούσιος" ἸΠιτυοῦντα vero in- 
telligo τῆς Παριανῆς, cujus apud Stra- 
bonem mentio 13. p. 88o. C. in 
quo tractu, qui vitium satis ferax, 
urbs quoque Πιτύεια. Quin et 
Lampsacus in propinquo sita olim 
appellationem habuit Πιτυοῦσσαν" 
neque ignotum est vinum Lampsa- 
cenum ; illudque oppidum 'The- 
mistocli tributum εἰς οἶνον. Multo 
plures autem et regiones et urbes 
ex copia pinuum idem induisse 
nomen constat HEMST. Non 
Eustathius scholiastam, sed scho- 
liasta Eustathium exscribit. 
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, λῇ ταινία δὲ, στενόν τι καὶ ἐπίμηκες ὑφασμα τερον 
τῇ κεφαλη" τὰ , πιμῆκες μας κοινότερο 
N 3 ^ / 
δὲ εἰπεῖν, φασκία. 
nA 
[κοτίνῳ : ᾿Ελαΐνῳ. Gl. O. Dorv. E. κοτίνου στεφάνῳ : 'E» 
" « ΩΝ 3 2 5 * / eo 5 3 / 5 7 
TO μὴ WNpuco, ἀλλ ἐξ ἐλαίας στεφανοῦν. Θ. εξ ἀγρίας ἐλαίας 
/ ^4 lad 
5 ἤγ. ἀπὸ κοτίνου πεποιημένου. ----- διὰ χρυσοῦ στεφανοῦν δηλ. GI. 
. ^s y 
Paris. ἐχρῆν: Empemev. Gl. Dorv.] 
“ N / ^4 / 
[587. οὐκοῦν: 'Tó λοιπόν. τούτῳ: Τῷ τρόπῳ. Gl. Dorv. 
3 ^s / . s N ΄ / ^M Ν $ / 
οὐκοῦν τούτῳ; Διὰ τὸ κοτίνῳ στεφάνῳ στεφανοῦν τοὺς αθλητάς. 
ἐκεῖνος : Ὃ Ζεύς. Gl. Paris.] 
’ 9 / »" 
10 [588. φειδόμενος : ᾿Ακριβολογούμενος. μηδὲν; Μέρος ἀναλῶ- 
σθαι. Gl. Paris. δαπανᾶσθαι : ᾿Αναλίσκεσθαι. Gl. Dorv.] 
fo 5 Á M 
5989. λήροις ἀναδῶν : EvreAiCei τὸν ᾿Ολυμπιακὸν στέφανον, ὡς 
- ^s / » N t 
μὴ σπουδαῖον, λῆρον δέ πως ὄντα, καὶ οἷον ἐκφλαυρίζεσθαι. καθά 
» “ n. / “ 5 à Ν ὰ N 
Tig ἔφη τῶν παλαιῶν, τουτέστι περιφρονεῖσθαι. εἰσὶ δὲ οἱ καὶ 
N Ἁ hj A / E" 
το παίζειν φασὶ τὸν κωμικὸν πρὸς ὁμοιότητα ἤχον τοῦ κατά τε 
᾿ X ΩΝ x x ^ / N ^» Ν M f a 
τὸν λῆρον, τὸν διὰ τοῦ ἡ γραφόμενον, καὶ τοῦ παρὰ τὸ λείριον, ὃ 
/ Ν ὃ Ν ὸ / s * » / δέ 
γράφεται μὲν διὰ διφθόγγου κατὰ τὴν ἄρχουσαν, σημαίνει ὃὲ τι 
; e N / , N 
ἄνθος, ἀφ᾽ οὗ καὶ ““ φωνὴ Aeipióec aa, ἡ ἀνθηρά" καὶ κύριον Ποδα- 
λ 7 e N 5 θ / ^ δ /(3 P] ^a N N [4 . Ἁ 
εἰριος, οἰονεῖ ἀνθηρόπους, ἢ διατρίβων ἰατρικῶς περὶ τὰ λείρια᾽ περί 
^ N55 e / . e 5 eC. 7 / 3 “ M to 
2000 και ἐν ΤῊ [λιάδι" iva ἐν τῷ λέγειν, λήροις ἀναδῶν τοὺς νικῶντας, 
δοκῇ διχῶς νοεῖν, ἢ ὅτι ἀνθηρῷ Ἵ 7, ὡς οἷον λειριόεντι" 
οκῇ διχὼς νοεῖν, ἢ ἡρῷ στεφάνῳ στεφανοῖ, ὡς οἷον λειριόεντι 
Ὰ / e X 7 e / Λ N N / 
ἢ 0r: λήρῳ TO κατὰ φλναρίαν. τοιουτὸν τι παίζει καὶ περί KEipu- 
5 J N M ^v ^S 
λον €» Ορνιίσι, ἐνθα καὶ διὰ τοῦ ἡ νοεῖται ἡ λέξις, ὡς ἐπὶ ὄρνιθος 
Χ N / ^» 
οὕτω λεγομένον" καὶ διὰ διφθόγγον δὲ διά τινα κουρέα, ὡς ἀπὸ τοῦ 
/ b ν tà 3 / 5 5 ^ “ ^ , - * 
25 Κείρω. τὸ δὲ ἀναδεῖν ταὐτὸν ἐστιν ἐνταῖθα τῷ στεφανοῦν, ἐξ οὗ καὶ 
3 ὃ n / e N 5 δέ / MEE NS 5 
ἀνάδετος γυναικεῖος κόσμος, ὃς καὶ ἀναδέσμη λέγεται" ἔχει δὲ ἀπε- 


/ N S» ὃ ^" E: e» e NON C J 4 / 
VAVTI0V προς 70 «wXx6ci TO ὑποδεῖν, & οὐ Καὶ TO ὑπόδημα" T0 μέν τού 


2. φασκία)] Ducangium non fu- carent R.V.6,  recentissimi est 
git scholiaste locus. Teniam vero grammatici, fortasse ipsius Musuri, 
itidem ut hic vetus enarrator ex- ut alia hujusmodi. Sumptum au- 
ponit ad Βατρ. v. 396. ῥάμμα τοῦ tem maximam partem est ex Eu- 


στεφάνου. HEMST. stathio ad Homer. p. 125. 
10. ᾿Ακριβολογούμενος} S1c glossato- 13. ἐκφλαυρίζεσθαι Kusterus. ἐκ- 


res φείδεσθαι passim interpretantur. φλναρίζεσθαι Ald. 

V. ad v. 246. εἴ 552. SCH/EFER. 18. φωνὴ λειριόεσσα) Hom. Il. T, 
12-p. 197. l. 1. E2reMÓe—có- 152. 

ματος) Hoc quoque scholion, quo 23. "Ogyici] 300. 
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διάδημα ἐπὶ κόσμον βασιλικοῦ τοῦ περιδουμένου δι’ ὅλου σώματος. 
[λήροις : ᾿Αναδέων εὐτελέσι στεφάνοις. R.V.. φαύλοις πράγμασι 
στεφανῶν ἀφ οὗ ἀνάδημα ὁ στέφανος. O. παιγνίοις. Gl. D. 
λείροις : ΓΑνθεσιν. Gl. C. 
ἐᾷ : ᾿Αφίησι. 


ἃ N 5 Lo ^o / "o 3 Α / ΄ 
590. [τὸ γὰρ ἀπατᾶν τοῦ πένεσθαι χεῖρον, ἐπειδὴ τρόπον κακία 


^ / φω 
λήροις ἀναδῶν : Φλναρίαις στεφανῶν. 
wap αὐτῷ: ΚΚεῖσθαι. ΟἹ. Paris.] 
5 7 Ὁ e Ων ^ » 
ἐστίν. R.V. τοῦτο δεικτικῶς. V.] ζητεῖς αὐτῷ περιάψαι : Ἴσον 


P] δ “ 2 . λέ δὲ Α 5 Χἃ N ^ 7 € L] 
€2O Tí TUO 70000 (, 71 eyerat € TO QUVTO Καί ἀνάψαι, ὡς πὰρ 


e / 3 "^ ςς 9^^/ / ^" 5 2 55 
Ομήρῳ e» τῷ “εθέλεις δέ ke μῶμον ἀνάψαι. 
y 7 ^5 / 5 * N Ν 
ἄλλο σημαινόμενον τοῦ περιάπτω, ἐξ οὗ τὰ γοητευτικὰ 
δ D" δὲ 3 7 / e / e, x M e / 

ἡλοῖ 8€ amouepxciv Tiva ἡ λέξις, ὅθεν καὶ τὰ ῥηθέντα 


^e 4 / ^ / “Ὁ e e "a 
ὧν ἀπαιωρουμένων τοῦ σώματος δοκοῦσιν οἱ φαῦλοι εὖ 


» / N 
ἐστι δέ τι και 
7 
περίαπτα, 
7 
περίαπτα, 


4 D" 
€x €i TOU 


b δι $5 αὶ e £1 AAA " hy 9 / A 
UL ἐ QVTX, ὡς εἰνας μα ον QOUTOUS αἰαίωρουμένους Τῶν TOÍ- 


/ v o» ^ 55 ' 
οὕτων, οἷς ἐλπίζουσιν €T αντά. 


1. δ ὅλου σώματος] Illud, opi- 
nor, voluit scholiastes, fasciam can- 
didam non capiti tantum circum- 
volutam, sed quacumque corporis 
parte adstringatur, dici diadema: 
quomodo Pompeio tali fascia crus 
adligatum habenti Favonius, Non 
refert, inquiens, qua in parte cor- 
poris sit diadema, regias vires ex- 
probravit, teste Valer. Maxim. 6, 
2, 7. ᾿Αναδέσμη apud Suidam: Da- 
masc. in Phot. Biblioth. p. 56r, 
35. ἀγαδεδεμένη τὴν κεφαλὴν ἀναδέσμῃ" 
γυναικεῖος τῆς κεφαλῆς ἀνάδεσμος apud 
Etymol. qui 516 μίτραν interpreta- 
tur. HEMST. 

7—p- 200. l. 4. Ἵσον----γέλωτι] Hoc 
quoque scholio novitio carent R. 
ΝΘ. 

9. Ὁμήρῳ] Od. B, 86. 

14. οἷς ἐλπίζουσιν ἐπ᾿ αὐτά] Heec 
Christiani hominis ingenium ac 
stylum redolent, qua alibi quoque, 
tametsi locus non succurrat, me 
legisse memini. Posteriora claudi- 
cant: vitium sustuleris, si scribas, 
oig ἐπελπίζουσι, Vel, ὅτι, sive ὅσον ἐλ- 
πίζουσιν ἐπ’ αὐτά. Sensus est, περί- 
απτὰ dici, quod iis appensis mali 
sibi persuadeant, se melius habitu- 


e X 5 / 7 7 
ó δὲ ἀνελεύθερος κακίᾳ. παρωνό- 


TOS; δὶς ut ipsi potius dicendi sint 
ex illis pendere, in quibus spem 
prospere valetudinis aut fortune 
collocent : sive, quia spem salutis in 
is habeant repositam. | De περιάπ- 
τοις autem, quorum virtutis opinio 
Christiane quoque plebis animis 
alte inhzeserat, quid censuerint Pa- 
tres, exponunt ls. Casaub. ad 
Spartian. Caracall. p. 151r. Lin- 
denbr. ad Amm. Marcell. t9. p. 
251. et, qui horum opera gnaviter 
usus fuit, Ia. Gothofred. ad L. 5. 
C. Th. de Mal. et Mathem. In 
Constit. Apost. 8, 32. cautum est, 
qua conditione περιάμματα ποιῶν, 
ejusque farine alii ad baptismum 
admitti debeant. Περιάμματα vero 
sunt, ut in Lexico veteri MS. ex- 
plicantur, τὰ κατὰ τοὺς τραχήλους, 
καὶ τὰς χεῖρας, καὶ τοὺς πόδας βεβαμ.- 
μένα κλωεμάτια, ἅτινα αἱ γυναῖκες 
περιάπτουσι. Pro grammatici ver- 
bis in medium adductis gratiam 
referemus Car. Du Fresuio, cui 
vitium unius litere non animad- 
versum persuasit, ut Glossario suo 
Ἰζλωεμάώτιον insereret, vocem, ut ait, 
formatam ἃ κλοιὸς, torques, quaque 
significet quicquid collo, manibus et 
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^ 5 7 53 Ν 
μᾶσται τῇ ἀνελευθεριότητι. ἔστι δὲ κατ᾽ ἀρετὴν μὲν ἄνθρωπος ó 


/ e ΩΝ “ Lo 
ἐλεύθερος, ὃς ἀντιθέτως τῷ φειδωλῷ δαπανᾷ δεόντως" ἀνελεύθερος δε 


€ N ^ 3 M * Ν 7] Ν N / 
ὃ μὴ τοιοῦτος, ἀλλὰ κατὰ τοὺς κίμβικας καὶ σκιφοὺς διακείμενος" 


alibi appenditur ornatus gratia. 
Atqui vocem illam nihil moror, 
quin eo abeat, unde malum pedem 
huc intulit: quippe legendum est 
siue dubio, κλωσμάτια, fia, que 
variis coloribus infecta collo cor- 
porisve partibus aliis adligari sole- 
bant. Eadem apud medicos etiam 
dicuntur περιαρτήματα, et ἐξαρτή- 
ματα Tatano. HEMST. 

I. ó ἐλεύθερος] Mallem scholia- 
stes scripsisset, quod si quis ipsum 
scripsisse velit, facile patiar, ὁ éAev- 
0épog apud Graecos enim ut signi- 
ficandi proprietate separantur xa- 
θαρὸς et καθάριος, ità non minus 
ἐλεύθερος et ἐλευθέριος. Inde manant 
ἐλευθεριότης, et contrarium vitium 
ἀνελευθερία, vel, quod rarius, &veAev- 
θεριότης" de quibus accurate tradidit 
Aristot. 'H0. Nix. 4, 1. 'H0. Mey. 
I. c. 24. 25. et in libello περὶ 'Ap. 
καὶ Ka. Apud Poll. 3, 114» ἐλεύ- 
θερος extare novi de homine libe- 
rali: sed bene Jungermannus ézev- 
θέριος quod eo minorem habet du- 
bitationem, quia ὃ. 118. ipsi codi- 
ces ἐλεύθερος expellunt. HEMST. 

3. σκιφοὺς) σκνιφοὺς ed. Basil. 
quod emendatius, presertim si vo- 
cis originem adtendas, quam σκι- 
deb; legi, nullus abnuo. Verum 
tamen ideo penitus inprobandam 
esse non concesserum Scripturam 
veterem, quam genuit forsitan, at- 
que in usum vulgi produxit expe- 
ditior pronunciandi cursus. | He- 
sychius certe non tantum Σκνιπὸν, 
μικρολόγον adnotavit, sed etiam Σκι- 
σὸς, σκνιφὸς ὁ μικρολόγος" quanquam 
alibi sepius ipse σκνιφὸς et σκνιφῶς 
usurpet in Γλίσχρος, ᾿Ολεγώρως, Φει- 
δωλός. Sulde quidem testimonium 
ita disertum, ut dubitandi locus 
DOn sit: Σκιφὸς, ὁ map ἡμῖν λεγόμενος 


σκνιπός. Quare Casaubonus etiam 
ad "Theophr. Char. c. το. recen- 
sens nomina, quibus Greci, prz- 
cipue comici, parcos homines ac 
sordidos insigniunt, eum in nume- 
rum adjecit σκιφὸς et κνιπός.  Ne- 
que aliunde, me judice, sunt ex- 
planandi, quos Crantor vocabat, 
σκίφης μεστοὶ στίχοι apud Diogen. 
4, 27. quorum mentem solus per- 
cepisse mihi videtur Kühnius. In- 
didem oritur eim vel σκιφεία, 
quod in Hesychii loco leviter ad- 
fecto restituendum arbitror: Κιμ- 
βία, σκυφία, μικρολογία. quamvis 
enim aliquis suspicari possit, con- 
fudisse. Lexicographum, ut creber- 
rime solet, τὰ κυμβία, quibus inter- 
pretatio σκυφία non inepte conve- 
niat, et τὴν κιμβίαν vel κιμβείαν, 
malo tamen unius litere prona 
mutatione hujus erroris eum ab- 
solvi. Experiamur, an Suidam 
eadem opera juvare liceat: nam 
qui feruntur et mire corrupta, et 
ab inperito homine, ni fallor, in- 
terpolata, Κίμβεια, σφηκία, ἢ μελίσ.- 
cix, ἢ μικρολογία, quanto formam 
ornatiorem accipient, s1 tali modo 
constituas: Κιμβεία, vel Κιμβικεία, 
σκιφία, ἢ μικρολογία, ἢ διαστροφή᾽ ὅθεν 
καὶ κίμβιξ 6 λίαν μικρολόγος περὶ χρή- 
ματα. Κιμβεία scripseris an κιμβι- 
κεία, nihil admodum refert : illud 
a κιμβὸς, κικβεύειν, hoc a κίμβ,ξ, κίμ- 
βικος descendit: in Aristotele qui- 
dem περὶ "Ap. καὶ Kak. p. 226. quam 
bis edd. κιμβείαν ostentant, Sto- 
beus invenit κιμβικίαν p. 134. 
Unde vero σφηκία processerint, et 
male sedulze manus adsumentum ἢ 
μέλισσια, nOn erit operosum expe- 
dire, dummodo supponas σκιφία 
primum abiisse in σκηφία, deinde 
literis, ut labes labem trahit, per- 
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versis in σφηκία.  Aberraturum pu- 
to, si quis, ut huic loco remedium 
quaerat, aliam viam ingressus ad 
κύβεθρα vel κύμβεθρα  confugerit. 
Nullum autem inter σκηφίαν et 
σκηπίαν est discrimen: insignia 
Theophanis ad eam rem sunt ver- 
ba Chronogr. p. 248. B. ἐγένετο δὲ 
ἐν τῷ χρόνῳ τούτῳ θανατικὸν, καὶ κνι- 
πία παντὸς εἴδους" quorum propterea 
mentionem eo libentius feci, tum 
quod codd. ibi scribendi in isto 
nomine varietatem clare desig- 
nent; nam velut a «wm? quod 
Etymologus habet v. Φειδωλὸς, in 
editionem defluxit ex Regiis mem- 
branis κνιπία, 510 ἃ σκνιπὸς vel σκνη- 
πὸς Barberinus liber σκνηπία, Pei- 
rescianus a σκηπὸς σκηπία prefe- 
runt: tum quia viris eruditis, licet 
significationem ab Historia Mis- 
cella didicissent xvii. p. 529. ino- 
pia omnis speciei, nativa tamen vo- 
cis potestas atque incunabula mi- 
nime fuerunt perspecta. De Iac. 
Goaro, cul perpauxilium est, quod 
debemus, taceo: MDucangius in 
Glossario accentus vitio deceptus, 
quum K»ízs reperisset, formam 
vocis inusitatam atque abhorren- 
tem κνίπιον effinxit. Illud praeterea 
notatu non indignum, κνιπίαν ἃ 
Theophane, quemadmodum ab in- 
ferioribus Latinis parsimoniam, ali- 
ter atque usu vulgari solet pro cari- 
tate rerum necessariarum ac penu- 
ria poni, quando nimirum annona- 
riw species, ut ICti loquuntur, non 
nisi parce stricteque praeberi com- 
pararive possunt. Ut autem Kit 
βείαν et σκνιφίαν aut σκιφίαν jani 
ante copulata vidimus, sic κίμβικας 
et σκνιφοὺς, tanquam proximi plane 
generis, non solus enarrator noster 
adjunxit, sed et Aspasius ad Ari- 
stot. Eth. Nic. 4. f. 51. 8. κίμβικες 
(λέγονται) καὶ κυμινοπρίσται καὶ γυί- 
ᾧῴωνες καὶ σκνιποὶ οἱ μικρὰ προϊέμενοι 

διδόντες. Forte mirabitur ali- 
quis, ubi γνίφωνας hic memoratos 
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et σκνιποὺς vel σκνιφοὺς ab una ort- 
gine dixero pendere; quo tamen, 
51 quid est in notationibus verbo- 
rum exquirendis firmum, nihil esse 
verius existimo. Priores binz vo- 
ces in Plutarcho, nisi alteram 
menda deformasset, reperiri pote- 
rant: nam quod Sympos. 2. p. 
652. C. legitur, ἢ 
μεγωλοπρεπῆ, καὶ χαριστικὸν κίμβικα 
καὶ κύμινον προσαγορεύων, mutandum 
est in κυμινοπρίστην᾽ cujus adpella- 
tionis, ne de usu frequentissimo 
dicam, ratio sponte patet; quum 
e contrario nulla detur, qua talem 
significandi vim κυμίνῳ per se soli 
vindicet : aliud est, quod conflatis 
in unam vocibus prodit κυμινοκίμ- 
Bi£ observatus ab Eustathio ad Od. 
P. p. 1828. Hoc quandoquidem 
ab Erasmo non fuerat animadver- 
sum, fieri vix potuit, quin vir mag- 
nus laberetur in Cumini sector. 
Apud Demetrium περὶ ἐρμ. $. 157. 
in Sophrone pro κύμινον ἔσπειρε COT- 
rigendum esse κύμινον ἔπρισε, quan- 
tumvis verosimilimum videatur, 
minore fiducia et segnius adfr- 
mem, probe memor, quem lectioni 
recepte colorem conciliarit. Hadr. 
Junius in Adag. Cuminum serere. 
Quis vero credat Simonidem il- 
lum, magni spiritus feecundissimz- 
que vene poetam, iis fuisse mori- 
bus, in quos convicium κήμβικος 
quadraret? ^ hujus tamen tituli 
summo vati notam inpressit Xe- 
nophanes Colophonius, teste scho- 
liaste Aristoph. Pac. 696. idque 
opprobrium, ne vanum fuisse pu- 
tes, repetere non dubitavit, sordi- 
deque vite documentis conpro- 
bare Chameleon ἐν τῷ περὶ Σιμωνί- 
δον, ut colligi potest ex Athen. 14. 
p. 656. D. Ὄντως δὲ ἦν ὡς ἀληθῶς 
κίμλβιξ ὁ Σιμωνίδης καὶ αἰσχροκερδὴς, ὡς 


M $ , x 
τὸν εὐδάπανον, καὶ 


Χαμαιλέων φησί. HEMST. Vid. 
Gaisford. ad schol. Theocriti p. 
188. 
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N “ / N b X Ἶ 
ὁ δὲ φιλοκερδὴς εἰς ταὐτὸν ἥκει TO ἀνελευθέρῳ" εἰκὸς yap τὸν φιλο- 


"Ὁ N l4 3 » 5 "au 5 / M δὲ 4 
κερδῇ καὶ σμικρολόγον εἶναι, €T. οὖν ἀνελεύθερον. τὸ ὃὲ κοτίνου στε- 


ἔν: t ωδῶς διττολογεῖται" κεῖ ὰρ καὶ ἀνω- 
φάνῳ στεῴφανωσας, παιγνιωδῶς διττολογεῖται" κεῖται γὰρ 


7 » 4 to ΩΝ -“ ^o 5 ' 7 
τέρω. εθος δὲ τῷ κωμίκῳ TOÀ AO GU διττολογεῖν ἐπί γέλωτι. 


5σχιον: Αἰσχρότερον, ἀτιμότερον. Θ. 


O. Dorv. Paris.] 


[591. ἀνελεύθερος : Φειδωλος. 


Gl. O. Dorv. Paris.] 


[ad 


περιάψαι : llepifeivau. Gl. 


N hi / 
οὕτωσ! : Καθὼς avrog λέγεις. 


[592. ἀλλὰ σέ y 0 Ζεὺς : Τοῦτο εἴρηκεν ὁ Χρεμύλος ἐπιστομη- 


^ Ν - / ^ M / δ / 3 / λ 
e παρᾶ τῆς []ενίας, kou a 
το θείς παρὰ τῆς Llevíae, καὶ μὴ δυνάμενος ἀντιλέγειν εἰς κατάραν TOV 


λόγον ἔτρεψε. Junt. τοῦτο παίζων ὁ Χρεμύλος λέγει. Gl. Dorv. 


ἀλλά σε ὁ Ζεὺς: Eib. 
Paris. | 


ἐξολέσειεν : llavreAz φθορᾷ δοίη. Gl. 


N 7 ^s LT M 5 A! 
593. TO yàp ἀντιλέγειν: Ὅτι σχῆμα κειίται καινὸν ἐλλείπτικὸν 


5 “ / M Ἀ / "o e ET ς 5 / .,5 N 3 ^p^h9 
τς ἐνταῦθα τόδε" TO γὰρ λέγειν τολμᾶν υμᾶς, ὡς οὐ πάντ᾽ ἐστι ταγαῦ 


e ΩΝ Ἀ x 7 7 Α ^o 5 Ὁ » / 5 / 
υμιν διὰ τὴν πενίαν λείπει "yap φανερὼς ἐνταῦθα ἐννοιὰ τίς ἀκεραία 


7 / ^ , / 5 2 EM ΩΝ 3 ^ 3 N ^ 
τοιαῦτη, Tig ἂν QKOUGOY ἀνάσχοιτο, ἡ; πῶς οὐκ ἂν €iv φορτικὸν, ἢς 


Lr 3 3 7 ^ ὮΝ / . e / e / δ M « 
πὼς οὐκ ἀντιλέγοιτο, Y) TOLOUTOV τι ἰνὰ λεγὴ ἢ lleva ὅτι, τὸ yop 


e € / e , ΣΝ € «€ ΝΟΌΣ Ν "4 ^ A 
τολμᾷν ὑμᾶς λέγειν, ὡς ov δι ἐμὲ ὑμῖν τὰ ἀγαθὰ, πῶς ἂν em dopy- 


ν 2 / s / N “ 5 " 5 ,ὕ 5 
20 TOV ἀκούεσθαι: καὶ σημείωσαιί τὸ τοίουτον εἶδος τῆς ἐλλείψεως ἐν- 


x δ “Ὁ 35 N55 / ^ 7 7 
δεικτικὸν ὃν θυμικοῦ ἤθους, καὶ ἐγκοπτομένης τῆς τελείας φράσεως 


διὰ τὸ πολὺ τῆς ὀργῆς. 


[ AAAee. αὕτη ἡ κατασκενὴ πρὸς τὸν τοῦ 


/ ej ^o / 5 / er 5 
Χρεμύλου λόγον ἐστὶν, ὠσπερ τῆς [Πενίας αὐτῷ λεγούσης ὅτι οὐ 


δεῖ δυσχεραίνειν πρὸς τοὺς ἐμοὺς λόγους" δεινὸν γὰρ τὸ τολμᾶν 


9. ἐπιστομηθεὶ) Kusterus ad 
oram sui libri: Rectius ἐπιστομι- 
σθείς" itaque restituit contra prio- 
res edd. nec dissentio ; quamquam 
memini formam utramque multis 
in verbis promiscue sepius usur- 
pari, λοιδορεῖν, λοιδορίζειν" ἀπολογεῖ- 
σθαι, ἀπολογίζεσθαι" sed ἐπιστομίζειν 
perpetue consuetudinis auctorita- 
tem habet: vid. Aristoph. Equ. v. 
841. et Suicer. Thes. HEMST. 
Haec tantum habet Θ, τοῦτο παίζων 
φησὶ Χρεμύλος, ἐπιστομηθεὶς παρ᾽ αὐτῆς. 


14-22. Ὅτι--οὀργῆς] Scholion re- 
cens, quod om. R.V.6. 

21. kai] Aptius conveniat ὡς, 
qua particule non raro in ve- 
teribus membranis permutantur. 
HEMST. 

22. αὕτη ἡ x. etc.] Hsc ed. 
Junt. non magni pretii mantissa 
marginem etiam occupat Dorv. sed 
aliquanto depravatior, et in ista 
verba desinens: 5 γὰρ ἀντιλογία 
ἡμῶν εἰς τούτους καὶ τοὺς ἀσεβεῖς 


ὦθησε λόγους. HEMST. 
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€ ^ 2 ,ὕ , N e 3 ^A 35.» * 3 N € «^ « Α , 
ὑμᾶς ἀντιλέγειν ἐμοῖ, ὡς oU πάντ ἐστι τάγαθα ὑμῖν διὰ τὴν πενίαν" 
€ s 3 " f ww 3 / € v ^ 5 “ / N 
ἢ γὰρ ἀντιλογία ὑμῶν eig τούτους ὑμᾶς τοὺς ἀσεβεῖς λόγους και 
»J » / 9? ^ / Ν / Ἁ A 
ἄκοντας ὠθησεν' ἀσεβὲς γάρ ἐστι τὸ λέγειν τὸν Δία φειδωλὸν, καὶ 
/ / 9 7 7 
τὰ τούτῳ ἑπόμενα. Junt. Dorv. ἀντιλέγειν: Ἔμοί. ὡς: Ὅτι. 
, ev 5 4 7 
ὑμῖν: Ἔν. Gl. Paris. οὐ μωρόν ; Gl. Θ.] 
M *» t / »y N c 3 ^o ’, 
594. παρὰ τῆς Ἑκάτης ἐξεστι: Τὴν Εἰκάτην ἐν ταῖς τριόδοις 
5^ 7 ἃ b! M N N P ERN / NN N 
ἐτίμων τὸ παλαιὸν, διὰ τὸ τὴν αὐτὴν Σελήνην καὶ Αρτεμιν καὶ 
€ / [7 « bj Li e / » ^s 
Εκάτην καλεῖσθαι. κατὰ δὲ νουμηνίαν οἱ πλούσιοι ἔπεμπον δεῖπνον 
€ ᾽ὔ ef 7 eM € 7 3 ^ / . e N / 
ἑσπέρας, ὥσπερ θυσίαν τῇ Ἑκάτη ἐν ταῖς τριόδοις" οἱ δὲ πένητες 
» “ Ny LA Ny e e € / y 
ἤρχοντο πεινῶντες, καὶ ἤσθιον αὐτὰ καὶ éAeyov or. ἡ Ekarw ἔφαγεν 
5 / KJ N Mw € / / t 5 / / 
αὐτά. λέγει οὖν, παρὰ τῆς Ἑκάτης μάθωμεν τῆς ἐπισταμένης τί 
Ἁ / X “ 4 Ἁ 95 7 / " es 
καλόν, πενία ἢ πλοῦτος" αὑτὴ γὰρ ἐπίσταται τίνες παρέχουσιν αὐτῇ 
^ N 7 *5 / 3 » “ 5 
δεῖπνα καὶ τίνες ἐσθίουσιν αὐτά. Αλλως. €Üog ἦν ἄρτους καὶ ἄλλα 
s “ / M € / s , / 2.9 
τινα κατὰ μῆνα τιθέναι τὴ Ἑικάτῃ τοὺς πλουσίους, λαμβάνειν δ᾽ ἐξ 
ΩΝ * ; x to t fs N e N "e 
αὐτῶν τοὺς πένητας" ἀπὸ τῶν ἱερῶν γὰρ oi πτωχοι ζῶσιν. [διὰ τὴν 
/ 9 / 5 3 ’ὔ 3 . 
πενίαν : Οὐ μωρόν ἐστι; Gl. Dorv. ov κακόν ἐστι δηλ. Gl. Paris. 
€ / . e € / / t / / 
Ἑκάτης : "Ty ᾿Εκάτῃ θύουσι τῇ τριακάδι. R. σελίνης. Gl. Dorv. 


ἔξεστιν : Δυνατὸν ὑπάρχει μαθεῖν. Gl. Paris. πυθέσθαι : Μαθεῖν. 


Gl. Dorv. ] 

[ 595. βέλτιον : Λυσιτελές. Gl. Paris. ἣ eig τούτους σε τοὺς 
ἀσεβεῖς ὥθησε λόγους λέγειν τὸν Δία φειδωλὸν καὶ τὰ ἑπόμενα τῇ 
φειδωλίᾳ. Θ.] 

[596. δεῖπνον : "EE ὠῶν καὶ τυροῦ τετηγανισμένου. Gl. Θ. Dorv. 
κατὰ μῆνα προπέμπειν: Eig τὴν γέννησιν, προπ. εἰς τὰς τριόδους. 
Gl. Paris. ἤγουν φανείσης τῆς σελήνης. Θ.] 


e » 
6—15. Τὴν ᾿'Ἑκάτην — ζῶσιν) ἔθος 
35 e x Lo J 
qv τῇ ἑκάτῃ τὴν τριακάδα ἐν ταῖς Tpió- 
μων N N , 
δοις τιμᾶν, διὰ τὸ αὐτὴν καὶ σελήνην 
Ny ^ » 7 Ν $ 
καὶ &prepay καλεῖσθαι. ἐτίμων 06 αὐτὴν 
* j N y. 
οἱ πλούσιοι ἄρτους καὶ ἄλλα τινὰ τιθέν- 


9. ὥσπερ V.O. ὡς Ald. 
11, μάθωμεν] ἐμάθομεν V. 
ib. τῆς ἐπισταμένης om. V. 
12. καλὸν] Fort. κάλλιον. 
ib. αὕτη] αὐτὴ V. 


Jj / , . 
τες ὥσπερ θυσίαν. ἐλέγετο καὶ ὅτι οἱ 13. καὶ τίνες ἐσθίουσιν αὐτὰ addidi 


πένητες ἀπ᾿ αὐτῶν λαμβάνοντες ἤσθιον 
καὶ ἔλεγον ὅτι ἡ ἑκάτη αὐτὰ ἔφαγε, 
λέγε; οὖν, ----ἐσθίουσιν αὐτά V. 

6—13 Την--Αλλως om. R. 

7. &prepav V. ἀρτέμιδα Ald. 

8, 9 ἔπεμπον — τριόδοις.) δεῖπνον 
ἑσπέρας ὡς θυσίαν τῇ ἑκάτῃ προσάγον- 
τες ἐπὶ ταῖς τριόδοις ἐτίθουν Junt. 


ex V. 

13-15. ἔθος ---- πένητας) Suidas s. 
“Ἑκάτην. 

20. ἣ eià—] Hoc scholion ad 
αὕτη spectat. 

23. τετηγανισμένου) τηγανισμένου 


Dorv. 


IO 


25 
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[597. τοὺς δὲ πένητας : "Ex τῶν ἱερῶν οἱ πτωχοὶ ἔζων. GI. O. 
Dorv. ἁρπάζειν: Ἑτοίμως λαμβάνειν. Gl. Paris. πρὶν: 
Προτοῦ. Gl. Dorv. 


598. ἀλλὰ φθείρον καὶ μὴ γρύζης: Ἔκθεσις τῆς διπλῆς ἐκ κώ- 


καταθεῖναι : Κάτω θεῖναι. Gl. Paris. | 


e / 9 Lr / te X es / 5 27 
5 λὼν ὁμοίων ἀναπαιστικῶν κα΄, ὧν τὸ πρῶτον δίμετρον ἀκατάληκτον, 
M ὸ / / ἢ 4 N04 t€ T ἝΝ ^ δ΄ 
TO €vT€poy [^00 €T pOY CKOTAATYKTOV, TO "y O(4040V Τῷ πρῶτος TO 
Ν s / “ N ς" e es ὃ / , N ἐβὸ e 
καί TO ΠΈΜΠΤΟΝ ομμοίᾶ, T0 ομοίον TO ἐντέρῳ; TO € o[^0V ομοίον 
^ / N ^4 €U “ ὃ / Ny e/ “ / N δέ 
τῷ «, TO *j 0[4010V TO ἐντέρῳ. τὸ ἐννᾶτον οἰδοίον τῷ «X, TO εκᾶατον 
£ [4 i ri 
e; 58 / ὃ , / V n / A! β΄ e “Ὁ [ey M 
ομιοίον τῷ €UTEpo, T α ομνοέον TO 7 poto, TO i4 6(A010V TO 4 TO 
/ b! δ΄ N / N / x / N / Α p eu ^ / » 
10 /y , τὸ 10, τὸ 1€ , τὸ 1$ , τὸ IG , τὸ 1 , τὸ ιθ Op.oux τῷ πρώτῳ, ἤτοι 
δί € a A £X . τὸ κ' ej ^ Β΄ , Ν βά » 
μετρα ἀκατάληκτα ὁμοίον τῷ β΄, αναπαιστικὴ βάσις, τοι 
/ ^ N / 3 / N / 
μονόμετρον, ὃ καὶ παρατέλευτον ὀνομάζεται" τὸ κα, 
καὶ τῆς πενίας καταπαρδεῖν, 
δί λ N 3 λλ £5 » e [ N ej “ 
μέτρον κΚαταΛΉΚΤΙΚον εἰς CUAAQXIOYV, τοι ed ηβμίβερές:. OU 6107 TO 
/ b 4 D" 
15 Κρατίνου ἐν ᾽Οδυσσεῦσιν, 
σιγάν νυν ἅπας ἔχε, σιγὰν, 
Ν / H 7 J 
καὶ πάντα λόγον τάχα πευση. 


C m 3.3 / / 2 
ἡμῖν 9 ᾿Ιθάκη πατρίς ἐστι, 


3 ὦ 32 


πλέομεν δ᾽ ἅμ᾽ ᾿Οδνσσέϊ θείῳ. 


“ hi * 
)ο καλεῖται δὲ παροιμιακὸν, ὡς Ἡφαιστίων φησι, διὰ τὸ παροιμίας 
- '* νι 
τινὰς ἐν τούτῳ TQ μέτρῳ εἰναι" οὐκ εἰκότως δέ" εἰσὶ γὰρ παροιμίαι 
» ^ S5 M N , / / e / “5 / 
ἐπικαὶ καὶ ἰαμβικαὶ, καὶ οὐ τούτον μόνου TOU μέτρον. εἰτα δύο δι- 
πλαῖ, ἡ μὲν ἐν ἀρχὴ τοῦ τελευταί. ὅλον, ἡ 0€ κατὰ τὸ τέλος" 
9 ἢ μὲν ἐν ἀρχὴ τοὺ τελευταίον κώλον, ἢ ατὰ τὸ τέλος 
3 7 » e 
ἀμφότεραι ἔξω vevevkviau. 
N / Ν N 
25 καὶ μὴ γρύζης: Μὴ φθέγγη. κυρίως δὲ γρύζειν ἐστὶ τὸ τοὺς 
΄ Á / 3 
μικροὺς χοίρους φωνὴν προΐεσθαι. [φθείρου : ᾿Αφανίσθητι. GI. 
es . N 
Dorv. ἤγουν μετὰ φθορᾶς ἀπέρχου. Gl. Paris. καὶ μὴ γρύζειν: 
M! “ / 
Καὶ μὴ φθέγκεσθαι δίκην χοίρου ποσῶς. Gl. Dorv. φθέγγον δίκην 


4. Scholia ad v. 598. om. R.6. 
Scholion metricum om. V. 

7. ἕβδομον] ἔυδομον Ald. ἕυδομον 
Junt. 

15. Cratini locus ex Hephe- 
stione est p. 47. 

16. vw] vv» Ald. 

16, 17. ἔχε---καὶ πάντα) ἔχε σι- 
y&v' καλεῖται δὲ καὶ παροιμιακὸν διὰ 
τὸ πολλὰς παροιμίας τούτῳ πεποιῆσθαι 


τῷ μέτρῳ ἄλλως. παροιμία ἐπὶ τῶν 
ἀκριβῶς εἰδότων τί. καὶ πάντα Junt. 
Illa, παροιμία ἐπὶ τῶν ἀκριβῶς εἰδότων 
7; pertinere suspicor ad v. ὅοο. 
quasi ab iis proverbialiter usurpari 
monere voluisset, qui de veritate 
cujusvis rei persuasi a suscepta se- 
mel sententia nullis machinis di- 
moveri se patiuntur. HEMST. 

25. Μὴ φθέγγῃ] ἀντὶ τοῦ φθεγξῃ V. 
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μικροῦ χοίρου. Θ. 
μηδέν τι. Gl. Paris. ] 
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μὴ γρύζης : Μὴ τὸ τυχὸν λέγε, εἰς τὸ ἑξῆς 


[599. μηδ ὁτιοῦν: Μηδὲ ὀλίγον οὖν, μηδὲ τὸ τυχόν. V. μηδ᾽ 


ὅλως. Gl. Paris.] 


5 ^ 7 ? e ^ / 7 N / 5 
600. οὐδ᾽ X» πείσης : Ev ὑπερβολῇ λέγει, ὅτι, κἂν πείσης, οὐχ 5 
e € Ὁ / . 5 PAS D" / L4 
eeig ἡμᾶς πειθομένους σοι οὐδὲ ἐὰν πιθανῶς διαλεχθείης, πεισεῖς 
[27] / Ἁ N ^2 ^ 
ἡμᾶς συνθέσθαι σοι, καὶ τὸν Τ]λοῦτον καταλιπεῖν. 


601. ὦ πόλις "Apyove : Ταῦτα ἐκ Τηλέφου Evprmídov τραγικεύε- 


TO. 


/ ^ 
μετείληπται δὲ 0 στίχος ἐκ Φοινισσῶν Εὐριπίδου, LoAvveikove 


λέγοντος" οὐδὲ γὰρ ἀκολούθως καλεῖ ἐν ᾿Αθήναις οὖσα. διαβάλλει δὲ 


x , 7 e / es 3 / 3 x 3 ^s 
τοὺς Αργείους ὡς πένητας. | τοῦτο Εὐριπίδου ἐστίν ἐκ Φοινισσῶν, 


Πυλυνείκους λέγοντος. Θ. Paris. 


Paris. | 


κλύεθ : Ὦ ᾿Αργεῖοι. Gl. 


/ x N 
602. llajceva κάλει τὸν ξύσσιτον : Σύντροφον καὶ συνδιαιτητήν. 
4. δ Á/ “Ὁ δ ΩΝ 7 
ὁ ΤΠ]Παύσων δὲ ἐπὶ πενίᾳ κωμῳδεῖται ζωγράφος ὧν. ἱ μετακαλοῦ σύν- 


"Ὁ x / / 
τροφον τὸν ΠΠαύσωνα. κωμῳδεῖται δὲ ἐπὶ πενίᾳ 0 Ἰ]Παύσων ζωγράφος 


ὧν. Gl. Paris. 


"n SY ET e 
Παύσωνα : Οὗτος ζωγράφος ὧν πάνυ πτωχὸς ἦν. 


τὸν ξύσσιτον : "Τὸν σύντροφον τὸν σόν. Gl. Θ. Dorv.] 


[603. τί: Ἵνα. τλήμων: 
Paris. ἡ ἀθλία. Gl. Dorv. ] 
| 604. ἐς κόρακας: ᾿Αντὶ τοῦ 


6, 7. σοι---καταλιπεῖν om. R.9. 
οὐδε----καταλιπεῖν om. V. 

8. ταῦτα V.O. ταῦτά φασιν Ald. 
ταῦτά φασιν Om. R. 

ib. ἐκ] διὰ e. 

ib. Ταῦτα, φασὶν, ἐκ Τηλέφου] Il- 
lud φασὶν indicium prodit gram- 
matici recentioris. genuinas vete- 
rum adnotationes noxia brevitate 
mutilantis. Hc autem, Ὦ πόλις 
" Apyovc, κλύεθ᾽ οἷα λέγει, reperiuntur 
itidem in Equit. v. 810. ubi scho- 
liastes observat sumtam esse par- 
tem priorem ex Euripidis Telepho, 
ex Medea posteriorem: idque ve- 
rum; extant enim in hac tragoedia 
v. 168. κλύεθ᾽ οἷα λέγει, pauloque 
ante precedit etiam, ὦ πόλις. Id- 
circo quod hic scribit enarrator 
noster, versum illum in Phboenissis 


᾿Αθλία, ἤγουν ἡ δυστυχής. GI. 


Ἁ 
εἰς ἀπώλειαν καὶ φθοράν. | Boie- 


haberi a Polynice pronunciatum, 
effugere non potest, quin ejus cul- 
pam in memoriz malam fidem re- 
jiciat: quamvis simile quidpiam 
offerre non negem v. 608. 614. 
616. HEMST. 

Q—II. μετείληπται---πένητας) Re- 
centioris scholiastz:e additamentum, 
quo carent ΠΝ. 

9, 10. ἐκ Φοινισσῶν — λέγοντος 0m. 
Θ. 

10, 11. διαβάλλει---οπένητας om. Θ. 

14. συνδιαιτητὴν Κ΄ .Θ. et Suidas s. 
ξύσσιτος et σύσσιτος. διαιτητὴν R. Ald. 

15. ζωγράφος] ζωγρῶν V. 

ib. ὧν om. G. 

16, 17. ζωγράφος ὧν et τὸν σόν Om. 
Dorv. 

21. Scholion V. reperitur in 
scholiis ad Nub. 135. 


μι 


o 
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Fs X ^ Ἁ x 
τοῖς γὰρ ἀναστάτοις ἀπὸ Θρᾳκῶν γενομένοις καὶ περὶ ἀποικίας μαν- 
/ 4 e MT , “ »"ν y ^ » M / 
τενομένοις εἶπεν ὁ θεὸς ἐκεῖ κατοικεῖν ἔνθα ἂν ἴδωσι λευκὸν κόρακα. 
/ N M N 74 "P 
οἱ δὲ ἐν Θετταλίᾳ περί τὸν ΠΠαγασητικον κολπον εἶδον περιίπταμέ- 
ΝΥ e 9 / x ἃ "^ ΩΝ / 
γους τοὺς TOU Απόλλωνος ἱεροὺς κόρακας, eve παῖδες ἀφῆκαν γυψω- 
e N / X ^ N N / 5 ^s 
ς σαντες υπὸ μέθης. καὶ τελεῖσθαι τὸν χρησμὸν φήσαντες ἐνταῦθα 
7 e δὲ “. ἃ "4 ζώ λέ Ó IN 7 ^. 2 
κατῴκήσαν. οἱ ὃὲ ἀπὸ TOU ζωου λέγεσθαι, τὴν παροιμίαν φασίν ἐν 
» 3 
Epp : 
& rà 3 7 » 5 x 7 7 
Μετὰ φθορᾶς ἀπέρχον. Θ. ἄπελθε εἰς τοὺς κόρακας ταχέως. Gl. 


Α » 9 7 / 3 “. Α / 
γᾶρ Toig ἐρημοτέροις τόποις ἐπιτηρεῖ τὰ πτώματα. V. 
Paris. θᾶττον : Ταχέως. Gl. Dorv. | 


[605. epi: ἸΠοῦ πορεύσομαι. Gl. O. Dorv. ἐλεύσομαι. ποῖ 


10 
γῆς : Eis ποῖον μέρος. Gl. Paris.] 

606. ἐς τὸν κύφωνα : Κύφων ὁ ξύλινος δεσμὸς, ἐν ᾧ δεσμεύονται 
e » " " ἃ 3 " / . 7 N δὲ 
οἱ ἐν τῇ φρουρᾷ, ὃν καὶ κυφῶνα περισπωμένως λέγουσι. τινὲς 0€ 
K / y ’ / “ . e N b e 7 
ύφωνα ὄνομα κύριόν φασι πτωχοῦ τινος" οἱ δὲ κρημνὸν ovTO καλού- 
€yoy. 

το 


* »y N ΩΝ 
μωρητικὸν ὄργανον φασὶν, ὃν καὶ κυφῶντα περισπωμένως λέγουσιν" 


[ἐς τὸν : ΓΑπελθε δηλ. Gl. Paris. οἱ μὲν τὸν κύφωνα τι- 


οἱ δὲ ἄνδρα καθ᾽ ὑπερβολὴν πένητα᾽ οἱ δὲ κρημνὸν οὕτω καλούμενον. 
Paris.] 
ἀλλ᾽ οὐ μέλλειν : ᾿Αλλ᾽ οὐ Xp ce, φησὶ, βραδύνειν, ἀλλ᾽ ἐπεί- 
2o γεσθαι εἰς ὄλεθρον. [μέλλειν : Βραδύναι. Gl. Dorv. βραδύνειν. 
Gl. Θ. Paris. | 
[607. τινὲς μετὰ τοῦ T ἀνύτειν᾽ πλεονάζουσι γὰρ οἱ ᾿Αττικοὶ τὸ 


T. Ἀ.ν.Θ. 


ἤτοι σπουδαίως βαδίζω. Junt. Paris. Victor. 


3 Α Ln N / x N 
ἀλλ᾽ ἀνύειν: ᾿Ανύω τὸ TeÀei" καὶ ἀνύω τὴν ὅδον, 
χρὴ: Πρέπει. GI. 


Dorv. 


T ἀνύειν : Σπεύδειν. Gl. codd. Br. χρὴ σ᾽, &AX ἀνύειν: 


. ^4 / 
Συντόνως ἔρχεσθαι. Gl. Paris. ἀνύττειν : Σπεύδειν τῆς πορίας. 


Gl. Dorv.] 


bet Dorv. 
3 , , / N N 3 Jo c 
I9. 'AAN οὐ χρή] τὸ δὲ οὐ μέλλειν, 
ἀλλ᾿ οὐ χρή V. 'Totum scholion 
om. R. 
22. τινὲς--τἀνύτειν] ἀντὶ τοῦ ἀνύειν 


3. Παγασητικὸν)] παγασιτικὸν V. 
Io. Ποῦ om. Θ. 

12. Κύφων om. V. 

13. ὃν καὶ----ολέγουσι om. ΕΥ.Θ. 
14. κύφωνα ὄνομα κύριόν φασι V. 


κυφῶνα ὄνομα κύριον R, omisso φασι. 
1 ,, ἢ » , y 2 
ib. κύριόν φασιν ὄνομα (κύριον ὄνομά 
φασιν Θ.) τὸν κύφωνα Ald. 
10. οἱ δὲ κρημνὸν οὕτω καλούμενον 
om. R.V.09. 
17. οἱ δὲ ἄνδρα ---- καλούμενον ha- 


V. 

ib. γὰρ R. δὲ V.6. 

23. ἀνύω Hemst. 
Junt. 

26. Συντόνως] συντόμως Paris. 


s 3 ἡ, M 
Καὶ ὥννὼω KU 
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[608. ἢ μὴν : Ὄντως δέ. Gl. O. Dorv. ὁρκωμοτικὸν ἐπίρρημα 
ἀντὶ τοῦ ναὶ μήν. Gl. V. Paris. ] 

[609. μεταπέμψεσθον : Μετακαλέσατον. Θ. μετακαλέσετε. Gl. 
Dorv. Paris. μετακαλέσασθε. Borg.] 

610. τότε νοστήσεις : Ὅτε μεταπεμψόμεθά σε. ἐν ἤθει δὲ καὶ 
τοῦτο. [ὅτε μεταπεμψόμεθά σε, ὑποστρέψεις" νῦν δὲ μετὰ φθορᾶς 
ἀπέρχου. τοῦτο ἐν ἤθει. Gl. Paris. 
Gl. Θ. Dorv. 

[611. κρεῖττον : Κάλλιον. Gl. Paris. ] 


7 EN EN ^. / x / . ἃ 50 ἊΝ 
612. κλᾷειν μακρὰ τὴν κεφαλήν: ΔΛείπει τὸ τύυπτουσοιν" ἢ οὐδὲν 


νοστήσεις : ᾿Επαναστρέψεις. 


7 ᾽ 2 5» s “» 7 “ ᾿ » Y / 9 i 
λείπει, ἀλλ᾽ ἀντι ToU κλαίειν 0Aov TO σῶμα καὶ σεαυτήν. Αττικὸν 
Ν “Ὁ 
τὸ σχημα. 


/ iv λέ e ^ ^ e/ Ad N e ον 
τυπτονσῶ 07A. eye. αἱ γὰρ "y"»aukes, οτὰν K QC L, τας €OXUTO 


[ἐὰν : Karo uperávew. Gl. Dorv. ἡ τὴν κεφαλὴν 


s / * N b N λ 7 7 A 
κεφαλᾶς τυπτουσιν. ἢ TO κεφαλὴν πρὸς τὸ κλᾷειν σύναπτε, Καὶ 


μηδὲν ἔξωθεν λάμβανε. Paris. Victor. τὴν κεφαλήν : Τύπτουσαν 


δηλαδή. Gl. Dorv.] 
[614. εὐωχεῖσθαι : Εἰὐφραίνεσθαι ὁμοῦ. Gl. Dorv. τρέφεσθαι. 
Gl. Paris. | 


s e Ν Ν b / / « Ny 
[616. ἄντι TOU ἀνθηρός, παρὰ τὸ λίπος" στίλβει γὰρ τὸ ἐλαιον᾽ 


* 


?] 
| N “ M N X ^ es b 
ἀντὶ τοῦ ἀληλιμμένος. R.V.O. τὸ λιπαρὸς ἢ ἀντὶ τοῦ τρυφηλὸς 
Ν / Ct ^ “ M “ 
νοητέον᾽ ἢ διότι ἔθος ἦν τοῖς παλαιοῖς μετὰ τὸ λελοῦσθαι ἐλαίῳ δι 
0A U σώ ἀλείφεσθαι, ἵνα οἱ πόροι ὑπὸ θέ ἀνεωχθέ 
ου τοῦ σώματος ἀλείφεσθαι; 1 poi ὑπὸ θέρμης ἀνεωχθέντες 


ΩΝ € v - 5 / , "Ὁ » x x j 
κλεισθῶσιν ὑπὸ ToU ἐλαίου ἐπιπωματικοῦ ὄντος, καὶ μὴ δέξωνται 


I. δὲ om. Θ. 

5. σε add. V. 

ib. 566] ἔθει R. 

Io. τὸ add. ἢ. 

ib. οὐδὲν R.V.6. οὐθὲν Ald. 

τι. λείπει V. λέγειν R.G. Ald. 

ib. ἀλλ᾽ ἀντὶ τοῦ κλαίειν ΗΝ. et, 
omisso ἀλλ᾽, Θ. 

ib. ᾿Αττικὸν τὸ σχῆμα om. R.V. 


operiendi atque occludendi tenues 
corporis meatus, ne vel sudorem 
internosque simul spiritus justo ci- 
tius transmittant, vel aérem ac fri- 
gus extrinsecus hauriant : quam ob 
rem oleum a Dioscoride dicitur 1, 
30. δυσπερίψυκτον φυλάσσειν τὸ σῶμα. 
De utraque olei dote multa dispu- 
tat Lucian. in Anach. Pars hujus 


τὸ σχῆμα Om. Θ. 

10. ἀντὶ τοῦ ἀνθηρὸς Ἀ. λιπαρὸς ἀν- 
θηρὸς Θ. ἀπὸ τοῦ ἐλαίου λιπαρὸν ἀνθη- 
ρὸν V. 

20. ἀληλιμμένος Ν.Θ. ὃ ληλιμμένος R.. 

23. ἐπιπωματικοὺῦ Kusterus. ἐπι- 
πτωματικοῦ Junt. Est autem ἔλαιον 
ἐπιπωματικὸν, quia vim habet velut 


scholii maxima marginem occupat 
Dorv. sed eum in. modum scripta, 
ut nobis nihil admodum utilitatis 
adferat: Τὸ λιπαρὸς. ἢ ἀντὶ τοῦ ὅτι 
ἔθος ἦν... ἵνα ἐπειδὴ οἱ 
τοῦ σώματος πόροι ἄδηλοι τῇ θέρμῃ 
ἠνεώχθησαν, ὑπὸ τοῦ ἐλαίου κλεισθῶσιν 


καὶ μὴ δέξωνται ἀέρα ἔξωθεν. HEMST.. 


3. 
€AQ40Y . .. 


5 


μή 


5 
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ἀέρα ἔκτοθεν. Junt. Dorv. Victor. 


Paris. 
Paris. 
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λιπαρὸς: Φαιδρός. Gl. 


χωρῶν: ᾿Ερχόμενος. Gl. Dorv. βαδίζων, κινούμενος. Gl. 
βαλανείου : Δοετροῦ. Gl. Dorv. ] 


[617. τῶν χειροτεχνῶν :; Τῶν πενήτων. V. (non G.) τῶν πτω- 


5 χῶν. Gl. Dorv. ] 


[618. καταπαρδεῖν: Καταγελᾶν V. (non G.) καταφρονεῖν" 


παίζει δέ. Gl. O. Dorv. 
Paris. ] 


καταποπαρδεῖν : Καταφρονῆσαι. Gl. 


e N e fs , Ν N 5 N 
619. αὐτὴ μὲν ἡμῖν: Σύστημα κατὰ περικοπὴν ἀνομοιομερὲς 


στίχων ἰαμβικῶν τριμέτρων ἀκαταλήκτων ὀκτῶ" ἐπὶ τῷ τέλει Ἴ 
1o ^, ^ τρίμετρ ?] T TQ τέλει παρα- 


Ν E N En ΩΝ Ἁ » Ev 
ypodos, και ἐξῆς τὸ χύρου. κἀνταῦθα γὰρ χορὸν ὠφείλε θεῖναι, καὶ 


/ N » 5 5 5 M 5 / N "T 
διατρίψαι μικρὸν, ἄχρις ἂν τις εξ Ασκληπιοῦ ἀναστρέψειε τὴν τοῦ 


Πλούτου ἀπαγγέλλων ἀνάβλεψιν. 


3 
[ἡ πίτριπτος : Ἢ ἀξία ἐπιτε- 


τρίφθαι. Gl. O. Dorv. ἡ ἀξία τοῦ ἐπιτριβῆναι, ἢ ἡ μεγάλα φθεγ- 


15 γομένη, ἐπείπερ ἔλεγε * 
* δεῖν." R.V.O. Paris. 


ἀφανὴς γέγονε. Gl. Paris. | 


[620. ὡς τάχιστα: Λίαν ταχέως. 


O. Paris.| 


Ὡ ^ N m / 
* τῶν χειροτεχνῶν καὶ τῆς llewag καταπαρ- 


οἴχεται : ᾿Απῆλθεν. Gl. O. Dorv. 


θεὸν: Τὸν Πλοῦτον. Gl. 


/ » A 
621. [ἄγωμεν εἰς : Ayem, τὸ διεξάγειν στράτευμα" ὅθεν καὶ 


$ 8 ^ e c / N e / » » 
ἄγος ποιητικῶς ὁ ἤγεμων. καὶ, TOCAUTA πράγματα ἄγει τίς. TOL 


διευθετεῖ. ἄγειν τὸ νομίζειν καὶ ἡγεῖσθαι, ὡς παρὰ Συνεσίῳ 
ιευθετεῖ. ἄγειν TO Vol. "ry , 9$ παρ 


€ 


«ς᾽ 7 
ἡμέρα 


ςς NY ua Y ej » 3 δ e , y x ^ 
μὲν οὖν ἦν, Ἡντίνοι ἄγουσι lov0aio: παρασκευήν. ἄγειν καὶ TO 


/ 3557 / e V y M / , M “ » 
φέρειν ἐπὶ ἐμψυχων, ὡς TO, ἄγει τὸν νέον εἰς TO διδασκαλεῖον. ἄγειν 


Ν N 
25 καὶ τὸ 
3 te 
£T poils 


νουντ᾽ | 


N LT ^o 
κάταγμα, τὸ τῶν ὀστῶν σύντριμμα. Junt. 


Καταθήσοντες. Θ. ἐγκαταθήσοντες. 


/ 5.1} ira N / ^ N * δ 
συντρίβειν, & οὗ τὸ κατέαγε, καὶ κατεαγὼς, καὶ πὰρ 


“ 
εἐγκατακλι- 


εἰς ᾿Ασκληπιοῦ : 


Τὸν ναὸν δηλαδή. Gl. O. Dorv. Paris.] 


13. ἐπιτετρίφθαι] ἐπιτρίφθαι Paris. 

I5, 16. ἐπείπερ----καταπαρδεῖν Om. 
Paris., R. autem ante ἡ ἀξία habet 
ὥσπερ ἔλεγε----κατωπαρδεῖν. 

18. Τὸν om. Paris. 

22. διευθετεῖ] Ante Kusterum 
edebatur vitiose, διενθετεῖ, Vid. 
Suid. in Διευθετῷ. Que de varia 
verbi Zyew significatione notata vi- 
des, ex recentioribus grammaticis, 


presertim  Moschopulo, congesta 
satis alieno loco inculcantur. Apud 
Synesium Ep. 4. p. 161. D. ἄγειν 
est celebrare, observare, ut in ἄγειν 
ἑορτήν᾽ non nimis adcurate Peta- 
vius: quam Judai Parasceuen vo- 
cant: sequitur in Synesio: ἄγουσιν 
ἀπραξίαν. HEMST. Conf. Schol. 
v. 285. 
28. δηλαδή om. Θ. 
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3 τ A 5 ᾿Ξ / / 
εἰς ᾿Ασκληπιοῦ : Τον ἐν ἄστει λέγει ᾿Ασκληπιόν' δύο γάρ εἰσιν, 


e 


* 3 » s 3 fte ἡ eu 
0 μὲν ἐν ἄστει, ὁ δὲ ἐν ILeipauei, ἢ ἐν ᾿Αχάρναις, ὡς φασι. 


[622. καὶ μὴ : "Opa μὴ ἀργῶμεν. Gl. Paris. 
παραλλήλον τὸ πάλιν αὖ. Gl. Θ. Dorv. 


Paris. ] 
[6 23. διακωλύση : "Egzobioax. 


re 7 . "Y 
TOY ἀναγκαίων. Gl. Paris. τῶν 


μὴ: la. ἐκ 
Tig: τῶν φίλων. Gl. 


e 3, ^ 7 
τῶν προύργου : 'lóv σπουδαίων, 


4 “Ὁ 
ἀναγκαίων. Gl. Θ. Dorv. τῶν 


5 7 “ / “ ^o 
ἀναγκαίων, τῶν σπουδαίων, τοῦ πλουτεῖν. R.V.] 


[624. παῖ: Δοῦλε. Θ. 
ye. Gl. Paris. ] 


τοῦ πλουτεῖν. R.V. 


ἐκφέρειν : "E£á- 


3 / y X “ “ / 7 »y 
[625. αὐτόν τ᾽ ἄγειν τὸν [Πλοῦτον : Τοῦτο ὥσπερ διὰ μέσου εἴρη- 
3 Ν N e» Μ / es 4 
κεν" οὐ γὰρ τὸν [Πλοῦνον ἔμελλεν ὁ ΚΚαρίων ἀγαγεῖν, ἀλλὰ τὰ στρώ- 
Ν N » e 3 fo 3 Ν / / N 
ματα καὶ τὰ ἄλλα, 0c αὐτοῖς εἰς τὴν χρείαν παρεσκεύαστο. τὸ 
δὲ e , ^ b! Ἁ 3 / / συ 5 e Á 
€, ὡς νομίζεται, Xj πρὸς TO ἐκφέρειν σύναπτε, ιν ἡ, ὡς νομίζεται, 
M 7 /^ 05 jc δού M. Ἃ N Ny “ον c 
καὶ νὸμιμὸν ἐστι τοῖς δούλοις ποιεῖν" ἢ πρὸς TO ἀγείν, IV. ἡ, ὡς νο- 
A » NS y , Vo5 2 REN NN 
μίζεται ποιεῖν τοὺς ἄγοντας ἀσθενῆ εἰς ᾿Ασκληπιοῦ. ἢ καὶ T0, ἄγειν 
5 N “ b! ἃ / / te 
αὑτὸν τὸν llAovrov, πρὸς τὸν Καρίωνα, ἤγουν, μετὰ τῶν ἄλλων καὶ 
Ly $359 7 e / 
τοῦτον ἐξένεγκε. Junt. ὡς νομίζεται: Ὡς πρέπει καὶ ὡς ἔθος 
5 N 3 N e € / / 5 € / / 5 e Ὁ N 
ἐστίν, ἀντὶ τοῦ ὡς δίκαιόν ἐστι. V.O. ὡς νόμιμόν ἐστιν ὁδηγεῖν τὸν 
7 . 
τυφλόν. Gl. Paris. ] 
/ “Ὁ 5 »ἷ 
[626. &0ov : "Τῆς οἰκίας. 


εὐτρεπισμένα : Τὰ πρὸς τὴν θυσίαν τοῦ ᾿Ασκληπιοῦ. R.V.0.] 


5 
ηυτρεπισμένα: ᾿Ωικονομημένα. Gl. Pa- 
ris. 
"3 ΩΝ 7 9 / »» ^o 
627. à πλεῖστα Θησείοις : Erepoy σύστημα ἀμοιβαῖον τῶν ὑπο- 
" 5 58a € ^ / / , Ν / 9 / 
κριτῶν. εἰσὶ δὲ oi πρῶτοι ἐ στίχοι ἰαμίβικοὶ τρίμετροι ἀκατάληκτοι" 
hl / 
ὁ ἑνδέκατος ἀντισπαστικὸς τρίμετρος βραχυκατάληκτος, ἐπιμεμιγ- 


μένος ἐπιτρίτῳ β΄" 6 δωδέκατος ἰαμβικὸς τρίμετρος" οἱ ἑξῆς δύο 


I. Puto significari templum 
JEsculapii in. Pireo. Cario enim 
v. 656. narrat Plutum a se et hero, 
simul ad templum pervenerunt, 
fuisse ad mare ductum ut lavare- 
tur: a templo urbano longior fu- 
isset via. BOISSONAD. in Wolfii 
Analectis 3. p. 82. 

2. ὃ μὲν---- δὲ] τὸ μὲν----τὸ δὲ V. 

ib. ἤππφασι om. R.V. ἢ ἐν ἀχαρ- 
νεῦσι G. 

γ, 8. τῶν ἀναγκαίων] In V. prece- 
dit τῶν προέργων, corruptum e lem- 


mate τῶν προὔργον. τῶν ἀνωγκαίων Om. 
RH. qui ante τῶν σπουδαίων habet 
ἀορίστου ἑτέρου μετοχή, quae. ad. ἐλθών 
sunt referenda. 

IS. vóp. €. 7. 0. ποιεῖν] Ad expli- 
candum νομίζεται hec sola Dorv. 
habet inter versus adscripta. 
HEMST. 

18, 19. kal ὡς----ἀντὶ τοῦ ὡς] καὶ ἔθος 
ἐστὶν ὡς Θ. 

22. πρὸς] παρὰ Θ. 

23-p. 208. l. 10. ἝἭτερον----ἀνέ- 
PXepe om. R.V.6. 


5 
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Ν / e / M 
AYTICTAOTIKOL Tpip. €T poi βραχυκατάληκτοι του πρώτου ποδὸς σπεντα- 


συλλάβον, τοντέστι διτροχαίου" (αἱ γὰρ βραχεῖαι κατ᾽ ἀρχὰς συλ- 


hy “ “ Ὁ / 
λαβαὶ ἀντὶ μιᾶς μακρᾶς λογιζέσθωσαν) ToU δὲ δευτέρου ἐπιτρίτου 


7 5 “ / / 
δευτέρου. ἐπὶ τῷ τέλει, παράγραφος. 


7 5 “ “ 7 
σημείωσαι ἐνταῦθα ὅτι δέον 


N N / ^ / δὴ 5 ^o 5 3 “ 5 7 
5 χορὸν διὰ μέσον θεῖναι, μέχρις ἂν ἐκεῖνοι ἐς Ασκληπιοῦ ελθόντες 


ἀναβλέψαιεν τὸν Πλοῦτον, ὁ δὲ παραχρῆμα τὸν ἹΚΚαρίωνα εἰσφέρει 


εὐαγγελίζοντα τοῖς γέρουσι περὶ τῆς τοῦ ΤΠΠ]λούτον ἀναβλέψεως. 


ἐποίησε δὲ τοῦτο οὐκ ἀλόγως. ἀλλὰ τῇ ᾿ς vé δι y 
€7010Cc € € TOVTO QUK y $. ü ΤῊ T€ Τῆς νεᾶς KQUO 4Xg συ γ- 


/ 5» € e 5 / e / Nd " 
θείᾳ, ἐν ἡ αἱ παραβάσεις ἐπαύσαντο, ὡς προείρηται, καὶ ἀμα δεῖξαι 


/ "o 
10 βουλόμενος ὡς ἄρα τάχιστα πάνυ ὁ Ἰ]λοῦτος ἀνέβλεψεν. 


ὦ πλεῖστα Θησείοις μεμυστιλημένοι : Ὃ θεράπων ἔρχεται ἀγγέλ- 


N Ῥω 
λων τὸν Πλοῦτον ἀναβλέψαντα. 


μετὰ τὸ χαρίσασθαι; τὴν δημο- 


/ M / N / / 7 )» 7; 
κρατίαν τοῖς ᾿Αθηναίοις τὸν Θησέα, Λύκος rig συκοφαντήσας εἐποίη- 


6. ἀναβλέψαιενδ͵Ἑ Observat. Ku- 
sterus, voluisse scholiasten, vel de- 
buisse dicere ἀναβλέψαι ποιήσαιεν' 
quod ut, si castigatam scribendi 
legem spectes, minime negari pot- 
est, sic nostrum enarratorem tue- 
tur usus recentiorum, quos non pi- 
guit verbis ejusmodi neutris, qualia 
sunt ἀναβαίνειν, ἀναβιοῦν, ἀναζῆν, ἀνα- 
δύειν, ἀνακύπτειν, ἀνανεύειν, ἀναθάλλειν 
etc. agendi vim induere. Neque 
abhorrent prorsus ab illo more ve- 
teres ; sed consideratius illi ac ma- 
jore cura lingue patrie rationes 
exigebant. Praeter alios hunc usum 
illustravit Jo. Davis. ad Cicer. T. 
D.53,31. Vir tamen doctissimus 
mallem omisisset tribus in edd. re- 
petitum Euripidis exemplum ex 
Rhes. v. 446. — ἡμέραν δ᾽ ἐξ ἡμέρας 
Πίπτεις κυβεύων τὸν πρὸς ' Apyeíovug" Apqv 
quamvis enim πίπτειν κύβοι creber- 
rime dicantur, hoc in loco quin 
"Pizrew sit emendandum, qui qui- 
dem animum adtendat, nemo fa- 
cile dubitabit. Attamen in scho- 
liasta poterat aliquis, offensus in- 
solentia locutionis nusquam alibi, 
licet ἀναβλέψαι saepius occurrat, ab 
eo sic usurpata, legendum suspi- 
Cari, μέχρις ἄν ἐκεῖνοι ἐς ᾿Ασκληπιοῦ 


ἐλθόντες ἀναβλέψειεν ὃ Πλοῦτος" quo 
pacto nominativi pro absolutis ac- 
cipiendi sunt, quasi scriptum foret, 
ἐκείνων ἐς ᾿Ασκληπιοῦ ἐλθόντων" cujus 
rei arbitrium esto penes lectorem. 
Ceterum de choro, quem consue- 
tudo comoedie veteris hic inter- 
poni postulabat, observatio scho- 
liastee clarius intelligetur, si com- 
ponas, qua scripsit idem ad v. 
619. 641. 771. 802. 851. 1043. 
HEMST. 

II, I2. 'O θεράπων---ἀναβλέψαντα 
post τιμὰς νέμουσι ponit R, omit- 
tunt V.9. 

10. ἀγγέλλων R. ἀπαγγέλλων Ald. 

12. μετὰ] θησεῖα ἑορτὴ ἀγομένη ἐν 
ἀθήναις, ἐν j ἄρτοι τινὲς δίδονται, ἃς 
καλοῦσι μυστίλας, ἑστιώμενοι παρά 
τισι, γίνεται δὲ ἐν τῇ ἑορτῇ τοῦ θησέως 
καὶ ἐσθίει προῖκα. μεμυστιλημένοι οὖν 
ἑστιαμένοι, ἢ μυστίλοις ἀρύοντες τὴν 
ἀθάραν καὶ ἐσθίοντες ἢ ἄρτους φαγόντες 
ὡς μύστρα. ἐγίνετο δὲ τὰ θησεῖα ὀγδόαις 
καὶ πᾶσα ὀγδόη ἀνιεροῦτο θησεῖ. ἄλλως 
μετὰ V. 

Ib. μετὰ τὸ R.V.O. μετὰ δὲ τὸ 
Ald. Apud Suidam, 
ἑορτή τις τελουμένη παρ ᾿Αθηναίοις. 
μετὰ γὰρ τὸ ----. 

13. Λύκος] Historie rarius ob- 


Θησείοισιν : 
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vie Theophrastum testem citant 
sane luculentum Suid. in 'Apy; 
Σκυρία, et Eustath. ex Pausanie 
Lexico ad Il. I. p. 782, 54. ut in- 
dicavit Io. Meurs. Thes. c. 29. 
quibus accedit, quem ex iisdem 
fontibus sua derivasse credi par 
est, scholiastes Aristidis mendosis- 
sime multoque segniore cura quam 
decuerat non ita pridem editus T. 
2. p. 241. Θησεὺς ὑπὸ Λύκου ᾿Αθήνῃ- 
σιν εἰς τυραννίδα συκοφαντηθεὶς ἐξω- 
στρακίσθη τῆς πόλεως, καὶ ἦλθεν εἰς 
Σκύρον, ἧς Λυκομήδης ἦρχεν etC. Λύνου 
perperam vulgatur. Eum Lycum 
Thesei patruum facit enarrator 
Lycophronis antiquus ad v. 1324. 
qui utinam integer, detractis em- 
blematibus 'Tzetze  nugacissimis, 
ad nos pervenisset. Hoc traditum, 
ut opinor, ab aliquo τῶν ᾿Ατθίδων 
scriptore si certam fidem habet, 
Lycum oportet valde senem Athe- 
nas rediisse: nam pulsus ab /Egeo 
fratre regni paterni hereditaria 
parte, non tantum in vicina Pelo- 
ponneso vitam egit, auctisque 
Magnorum Deorum initiis apud 
Messenios vir religionum peritissi- 
mus inclaruit, sed et in Lyciam 
usque penetravit, tanta pollens 
auctoritate, ut Termilas barbaram 
gentem non poenituerit novo ab 
eoque ducto Lyciorum nomine 
censeri. Videtur autem in patriam 
reversus eo temporis intervallo, 
quo Theseus apud Molossorum 
regem quadriennium in vinculis 
exegit: dum enim ZEgei filius 
Athenis et rerum gestarum laude, 
et amore populi beneficiis ingenti- 
bus obstricti florebat, nihil erat, 
quod Lycus se cause sua: patronos 
inventurum speraret. Verum eo 
amoto ab civium oculis vates pub- 
liceque superstitionis moderator, 
ut solet hominum illud genus ad 
flectendos plebis animos esse cal- 
lidissimum, opportunam  concili- 
andi favoris occasionem nactus 
fratris injurias in filium ulcisci 


constituit. Usus igitur inpulsore 
Menestheo, quem primum ἐπιθέ- 
σθαι; τῷ δημαγωγεῖν, καὶ πρὸς χάριν 
ὄχλῳ διαλέγεσθαι Plutarchus adfir- 
mat, Theseum, abalienata mobilis 
vulgi voluntate, eandem exilii, que 
ipsi olim obtigerat, subire sortem 
coegit. Hinc clarius intelligitur 
ratio proverbii satis alioquin ob- 
scurl, Λύκου δεκὰς, de quo nonnulla 
collegit Io. Meurs. Att. Lect. 3, 
9. Quem vero Lycum alibi bis 
terve vocaverat Strabo, eum τὸν 
Πανδίονος  Adkeva dixit lib. 12. 
p. 959. A. quod etiamsi Casaubo- 
nus mutari jubeat, ego propterea 
retinendum existimo, quia nihil 
obstat, quin putemus, Lyconem ab 
aliquo scriptore vetusto, quem ibi 
secutus sit Strabo, fuisse nomina- 
tum, qui plerisque Lycus audierit : 
sunt enim in nominibus propriis 
quadam form scribendi valde ad- 
fines, sic ut ab aliis nunc hoc, nune 
illo modo efferantur; que ratio 
minus animadversa nonnunquam 
viros eruditos in errorem induxit. 
Hic ipse Lycus bis intra paucos 
versus Δύκιος est Pausanie 1. p. 44. 
nec secus sese res habet in Icarus, 
Icarius et Icarion, Iasus, Iasius et 
Iasion, Actzeus et Actaeeon, Glaucus 
et Glaucon, Hyblus et Ilyblon, 
Eurytus et Eurytion. Quem Cal- 
listum. dixit Socrat. H. E. 5, 21. 
Callistion est Libanio, notante Va- 
lesio. Pendet ab illo more quorum- 
dam patronymicorum intellectus : 
nam ut a Δεύκαλος existit Aeuka AL Oc, 
sic ἃ Δευκαλίων Δευκαλιωνίδης᾽  lapeti 
filius Prometheus non tantum Ia- 
petides Ovidio Met. 5, 111. ubi quz 
scripsit Capoferreus, partim bona 
sunt, partim mala; sed etiam 'Iz- 
πετιονίδης Hesiod. "E. καὶ 'H. v. 54. 
quomodo Iapetionides Atlas eidem 
Ovidio, et Perseus Acrisioniades. 
Contra Κύψελος ᾿Ηετίδης in Oraculo 
apud Herodotum 5, 92. $. 5. qui 
patre genitus erat Eetione. Simi- 
liter itaque Λύκος, Λύκιος et Λύκων, 
P 
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? “Ὁ N e . e Ν / 5 ^s ΩΝ . 
σεν ἐξοστρακισθῆναι τον ἡρῷα 0 δὲ παραγέενομένος εἰς Σκῦρον δι γε 


« / -Ὁ / e / e / 5 - 
παρὰ ΔΛυκομήδει τῷ δυνάστῃ τῆς νήσου, ὃς ζηλοτυπήσας ἀναιίρειί 


3 * / 
QUTOY δόλῳ. 


? Dv à 7 N , "Ὁ 
ΔΑθηναῖοι δὲ λοιμώξαντες καὶ κελευσθέντες ἐκδικῆσαι 


à Θησεῖ, τὸν μὲν .N δὴν ἀνεΐλ χ B6 ὀστᾶ LET λάμιενοι 
τῷ Θησεῖ, τὸν μὲν Λυκομήδην ἀνεῖλον, τὰ 0€ ὀστᾶ μεταστειλά; 


Ν M “ 5 / 
5καὶ τὸ Θησεῖον οἰκοδομήσαντες 


Jam Ptolemaeum audiamus in 
Photii Bibl. p. 252, 29. ubi Achil- 
les antiquae memorie clarissimos 
recenset: καὶ ὁ τὸν ὀστρακισμὸν ἐπι- 
νοήσας ᾿Αθήνησιν ᾿Αχιλλεὺς ἐκαλεῖτο 
υἱὸς Λύσωνοςς. Quid si Λύκωνος; ut 
eundem illum Lycum Z7Egei fra- 
trem intelligamus: quam suspicio- 
nem haud parum adjuvat ostra- 
cismi reperti mentio : quippe non 
est alienum, filio scriptorem ali- 
quem adtribuisse, quod plures de 
patre narraverant: neque tamen 


diffiteor, aliunde mihi de hoc 
Achille nihil esse compertum. 
HEMST. 


I. εἰς] ἐς Suidas. 

ib. Σκῦρον) σκύρον libri, preter 6, 
qui κῦρον. 

ib. διῆψε Suidas. διῆγεν libri. 

3. λοικώξαντες] Utriusque. mali 
pestiferi λιμοῦ et λοιμοῦ nomina li- 
tere tantum ftenuissimique soni 
discrimine separata quas sepe du- 
bitationes pepererint, ex notis- 
simo "Thucydidis loco 2, 54. testa- 
tum est. Non potuit ea de causa 
non contingere, quin altera vox 
frequenter sedem alterius invade- 
ret: multis quidem in locis, utra 
sit eligenda reique narratze maxime 
conveniat, haud difficulter dijudi- 
ces; velut apud Hesiod. Geoy. v. 
227. ubi vide Gravium, at in. aliis 
optare non ita planum atque expe- 
ditum: vid. Strab. 12. p. 862. C. 
et Casaubon. Hie tamen vel in- 
vito Suida, qui edd. opitulatur, se- 
cunduin Meursi sententiam in 
Thes. c. 31. λοιμώξαντες pretuli; 
quippe testimonium est 7Enee Ga- 
z&l disertissimum p. 72. Λέγεται δὲ 
᾿Αθηναίοις, ἐπειδὴ ἐνόσουν, τὸν ᾿Απόλλω 


3 / 5, Ὁ hy / 
ἰσοθέους QUT? τιβμᾶς γεμονσ!ν». 


χρῆσαι Θησέα τὸν Αἰγέως ἐπὶ τὰς ᾿Αθή- 
yag μεταβιβάζειν.. ... ἅμα τε τῆς 
λειπόμενον 
ἐπέβη, καὶ ὃ λοιμὸς οὐκ ἔτι ἦν. In 51- 
mili casu schol. ad Eq. v. 84. de 
Themistoclis ossibus Athenas trans- 
vehendis : λοιμωξάντων δὲ ᾿Αθηναίων 6 
θεὸς εἶπε μετάγειν τὰ ὀστέα Θεμιστο- 
KAésvg pestis autem multo magis, 
quam fames, habebatur vindictie 
divine in homines animadvertentis 
telum prasentissimum, ut notavi- 
mus ad schol. v. 179. Igitur eadem 
indiget medicina schol. Aristidis, 
ubi nihilo minus, etsi ter repeta- 
tur, ὕστερον δὲ λιμοῦ κατασχόντος ᾿Αθή- 
γᾶς, 


3 ων ΩΣ ΄ N 
ATTiKZ)g τοῦ Θησέως τὸ 


ἔχρησεν ὃ ᾿Απόλλων, οὐκ ἂν ἄλλως 
παύσασθαι τὸν λιμὸν, εἰ μὴ ᾿Αθήνησιν 
μετενέγκαιεν τὰ Θησέως ὀστᾶ" οὗ γινο- 
μένου ὃ λιμὸς ἔπαυσεν, reponendum 
esse λοιμὸς mihi persuadeo. De vo- 
cabulis hisce permutatis iterum 
erit monendi locus ad v. 1055. 
Κελευσθέντες autem. nimis nudum 
flagitare videtur χρησμῷ" quemad- 
modum in Plutarcho de Fluv. c. 
6. p. 22. εἰς τοῦτον κωτὼ προσταγὴν 
τὸν λόφον πόλιν κτίσαι θέλοντες, inter- 
561 debet, κατὰ χρησμοῦ προσταγὴν, 
de quo dubitare vix potest, qui 
Plutarchum adhibuerit c. 1o. p. 
37- vel, si lubet, ὑπὸ τοῦ ᾿Απόλλωνος, 
cui favent /Eneas et Aristidis enar- 
rator. HEMST. λιμώξαντες V.8: 
sed λοιμώξαντες, ut videtur, R. 

4. Δυκομήδην R.V.O. et Suidas. 
Λυκομήδη Ald. 

5. τὸ Θησεῖον R.V.O. et Suidas. 
τὸ Om. Aid. 

Ib. ἰσοθέους] εἰσοθέους KL. 

ib. αὐτῷ Suidas. οὕτω libn. 

10. τιμὰς νέμουσι] Carpit Aristo- 
phanis interpretem Io. Meurs. quod 
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['AAAcc. Ταῖς ὀγδόαις τὰ Θησεῖα ἦγον καὶ ἀνεῖτο ἡ ὀγδόη πᾶσα 


to wo 5 9 / b iy € by 7 N Ν ^ 
τῷ Θησεῖ, ἐν ᾿Αθήναις δὲ δημοτελὴς ἑορτή συντείνουσα πρὸς τὴν TOU 


ἥρωος τιμήν. 


5 / N / 
ἐκαρύκευνον δὲ ζωμόν. 


Ἄλλως. Υ.] διανομαὶ καὶ 


2 / ὮΝ 7 5 ^ e N δὲ 3 es 5 ^o 5 8» 
εὐωχίαι τοῖς Θησείοις ἐγίνοντο. εορτὴ 0€ αὐτῷ ἐπετελεῖτο, ἐπειδὴ 


$5 4 / N , N / / N & / 
αὐτὸς GuyWyaye τῆν Αττικὴν, πρότερον σποράδην καὶ κατὰ κωμας 5 


3 ,ὔ 
οἰκουμένην. 


/ N / / 
Κοίλοῖς καὶ μυστρία μιμουμινοις. 


μεμυστιλημιένοι, εὐωχημένοι, ζωμὸν ἀρυσάμενοι ἄρτοις 


[74 N Ny ^s 7 
ὁθεν καὶ τὸ ὄνομα τοῖς μυστρίοις, 


ü υστλίι, ὦν. € “τῇ δὲ τῇ ἑορτῇ πάντες προῖκα ἤσθιον 
οἷον μυστλίον Ti ὃν. ἐν ταὐτὴ 0€ τῇ εορτὴ ες προῖκα ἤσθιο 


graviter errans tempora confundat, 
et ad Lycomedis statem referat, 
qua magno scriptorum, quos ejus 
historia meminisse scimus, con- 
sensu multis post seculis demum 
evenerunt: quod etsi non negem, 
dubium tamen mihi non est, quin 
suos auctores scholiastes fuerit se- 
cutus: novimus enim ex Strabone 
9. p. 6or. A. et pluribus aliis τοὺς 
τὴν ᾿Ατθίδα συγγράψαντας πολλὰ δια- 
φωνῆσαι" idque eo etiam magis 
probabile videtur, quod templi 
Theseo instituti et consecrationis 
honorumque divinorum causam ab 
ilo principio repetat. Ceterum 
abit. itidem a nostro scholiastes 
Aristidis non eo tantum, quem jam 
ante demonstravi, loco, sed et ad 
T. 2. p. 172. HEMST. 

10. νέμουσιν] διανέμουσι Θ. 

3. τιμήν] ἑορτήν G. 

3—6. διανομα)----οἰκουμένην om. R. 

3. διανομαὶ V. διανομαὶ δὲ Ald. 
Apud Suidam καὶ ἐγίνοντο διανομαί. 

4. ἐγίνοντο V. et Suidas. γίγνον.- 
ται. ταῖς δὲ ὀγδόαις τὰ Θησεῖα ἤγετο 
Ald. 

ib. ἐπετελεῖτο] ἐτελεῖτο Suidas. 

5, 6. συνήγαγε----οἰκουμένην)] συνή- 
γαγε τὴν πόλιν, τῆς ᾿Αττικῆς πρότερον 
κατὰ κώμας οἰκουμένης Suidas. Si re- 
fingas, συνήγαγε τὴν πόλιν πρότερον 
σποράδην καὶ κατὰ κώμας οἰκοῦσαν, Vl- 
deri potest interpres Isocratem 
imitari, qui Helenes Enc. p. 214. 
E. de Theseo sic scripsit : 
τὸν μὲν τὴν πόλιν σποράδην καὶ κατὰ 


hj ed 
Καὶ Trpo 


" 3 e , 9$ λ N 
κωμᾶς οἰκουσῶν εἰς TOUTOY συγχγΎαγΎων 


τηλικαύτην ἐποίησεν etc. sed. malim: 
ἑορτὴ δὲ αὐτῷ ἐτελεῖτο, vel ἐπετελεῖτο, 
ἐπειδὴ πρῶτος αὐτοὺς συνήγαγεν εἰς τὴν 
πόλιν, τῆς ᾿Αττικῆς πρότερον σποράδην 
καὶ κατὰ κώμας οἰκουμιένης᾽ quibus in 
verbis et orationis structura et 
scholiast:ee mens planissime proce- 
dit: adde, non aliter loqui Thu- 
cvdidem 2, 15. ἐς τὴν νῦν πόλιν οὖσαν 
ξυνῴκισε πάντας" Dion. Chrys. Or. 
40. p. $17. Θησεὺς τὴν 
συνῴκισεν εἰς τὰς ᾿Αθήνας. Adposite 
Valer. Maxim. 3, 3. Ext. 3. Ille 
(Theseus) locatim dispersos cives 
suos in unam urbem contrazit, se- 
paratimque et agresti more viventi 
populo amplissime civitatis formam 
atque imaginem — inposuit. | Vide 
Scalig. Anim. in Euseb. p. 5o. De 
ὀγδόη Theseo sacrata scholiastes ite- 
rum ad v. 1127. HEMST. 

6-p. 212. ]. 1. μεμυστιλημένοι — 
ἄλλα τινά om. V. 

6. εὐωχημένοι RO. et Suidas s. 
μεμυστιλημένοι. ἤγουν εὐωχημένοι Ald. 

7. καὶ om. Θ, 

10. μύστρια μιμουμένοις Ἀ.Θ, et 
Suidas. μυστρίοις μιμουμένοι (hoc ac- 
centu) Ald. 

8. οἷον ΗΒ. et Suidas. οἱονεὶ Ald. 

ib. μυστλίον) μυστίλιον Suidas. 
Utro modo scribatur, nihil inter- 
est. Etymologi locus in. Μύστρον 
tam gravi vulnere laborat, ut me- 
dicina, nisi ab integris membranis, 
speranda non sit. Eustathius au- 
tem ad Od. T, p. 1476, 62. ex 
Elio Dionysio monet: ai δέ ye 
μυστίλαι, Gy ἢ μὲν ἄρχουσα διὰ τοῦ v, 

P2 
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N N » ^. ^ 
καὶ τὴν ἀθάραν καὶ ἄλλα τινά. ᾿Αλλως. ὁ κοῖλος ἄρτος μυστίλη κα- 
λ ^v JJ i / . 3 δ “ Θ / "6 / » θ δ δὲ ^ 
eirau, ἤγουν ἀθάρα᾽ ἐν yap τοις Θησείοις ἀθαραν coliov. ὁ 0€ νους, 
κὶ Y / M , RSS e / " N ; 
€ πολλὰ ταλαιπωρήσαντες, καὶ εἰς οὐδὲν ἐστιαθέντες, νῦν ὃἂὲ εὐτυ- 
» ^ / 3 ^ / 
χήσαντες. [Αλλως. τὸ Θησείοις εἰ μὲν διὰ τῆς οἱ διφθόγγον 
7 N e M D / p] x 3 M , b " 7 
5 γράψεις, τὴν ἐορτὴν τοῦ Θησέως ἐρεῖς" εἰ δὲ ἡ. ἀντὶ τοῦ μισθαρνίαις 
2 N N / 3 X p] / N Α 
γοήσεις. TO δὲ μεμιστυλλήμένοι ἄντί τοῦ τεθραμμένοι καὶ ζωμὸν 
e / . “Ὁ Ν N ^) 3 ^ ὃ / 7 
ροφήσαντες μιστυλλᾷν γὰρ παρᾶ τοῖς Αττικοῖς ευτέρας συζυγίας 
^ / N Ν 7 eu 5" » / v / 
τῶν "T€pLO TT.EVOV, TO διὰ μιστυλλὴς (c ἐστιν ἄρτου κοίλου, οἷα δοί- 
ὃ à N 3 / Ü / δὲ x M! ΩΝ 4 5 X 
υκος) ζωμὸν ἀρνεσῦαι. γίνεται 0€ "apa τὸ μείστον, ὁ ἐστι TO 
7 . 5 Α X Y ^24 X / 7 e 3 s 
10 σμικρότατον ἄλλα τὸ μὲν μείστον διὰ διφθόγγον γράφεται, ὡς ἃπὸο 
^ ^o 7 . N N , ὮΝ δ 7 x X / 
TOV μείον γενόμενον καὶ "yap ἐκεῖνο διὰ διφθόγγου. τὸ δὲ μίστυλλα 
ν ^ PIS Ci s $5 8 Y ^s s / / 
διὰ TOU i οὐδὲν οὖν Καίνον, εἰ TO μὲν μειστον 1X διφθόγγου γράφε- 
^" hy ΩΝ e N $ δα E" 7 
ται, TOVTO δὲ διὰ TOU L4, ὅπου ye καὶ ἐπὶ TOU χερείων χείριστος. 
3 / » ^ 7 / 3 
ἀρείων ἀρίστὸς τουτὸ Ὑέγόνε. Junt. μεμιστνλλημενοι ; Evoy»- 
. 7 Ν N 
15 θέντες. Gl. Paris. τεθραμμένοι καὶ ζωμον ῥοφήσαντες ἐν τμήματι 
ej / 
ἄρτου κοιλασθέντος ὡσπερ δοίδυκος. ΟἹ, O. Dorv.] 


628. ἐπ᾽ ὀλιγίστοις ἀλφίτοις: Τοῖς κοίλοις γὰρ ἄρτοις τοὺς ζω- 


voluit. θητείαν exponere solent μι- 
σθαρνίαν. Moschopul. περὶ Xx. p. 
113. HEMST. 

6. τεθραμμένοι) τετρωμμένοι prave 
legebatur in Junt. Basil. Μιστυλ- 
^&» valde vereor ut Atticum sit : 


N 7 ^) 
ἡ δὲ παραλήγουσα διὰ τοῦ i, ψωμοὶ εἰσὶ 
Eo Eid /. 
κοῖλοι, οἷον μύστρα κατὰ Αἴλιον Διονύ- 
Li N 
cioy' τουτέστι μυστρία, εἰπεῖν ἰδιωτι- 
- N Ὁ Ν N e 
κῶς καὶ μυστιλᾶσθαι, φησὶ, τὸ οὕτως 
N , 
ἐσθίειν. κατὰ δὲ ἄλλους τὸ κοιλαΐνειν 
ψωμούς. Ergo grammaticorum opi- 


nioni fuit concedendum, ut in hoc 
itidem scholio scriberetur μυστίλη, 
non, quod in cunctis preter Aldi- 
nam edd. fertur, μιστύλη. — Porro 
Suidas: καὶ τὴν ἀθάραν καὶ ἄλλα 
τινά" μυστίλη δὲ καλεῖται κοῖλος ἄρτος 
etc. sublato distincte ἃ preceden- 
tibus adnotationis signo; unde 
tamen tanquam diversi auctoris 
rectius sejungi arbitror. Deinde 
post εὐτυχήσαντες, prorsus omissis, 
que aliunde Fracinus invexerat, 
continuo subnectit: ὀλιγίστοις δὲ 
ἀλφίτοις λέγει, ἤγουν ἄρτοις" τοῖς κοίλοις 
γὰρ ἄρτοις etc. HEMST.. 

10. ἤσθιον om. Θ. 

I. καὶ τὴν add. R. et Suidas. 

5. εἰ $e y] Mendam scholii futi- 
lis ita correxit Kusterus, εἰ δὲ διὰ 
τῆς a4 καὶ τ. Tale quidpiam omnino 


formam enim mediam, et solam, 
opinor, usurpant: neque nimis 
probavero μιστύλλα, qua, ut paulo 
inferius, μιστύλη fuerat scribenda. 
Μύστιλλον habet schol. ad Equ. v. 
824. sed, si valet auctoritas Suidze, 
perperam pro μυστίλην᾽ eum vide 
in Μυστιλᾶται. HEMST. 

I3. ye Kusterus. τε Junt. 

15. τεθραμμένοι---ῥφοφήσαντες hic 
om. Θ, sed infra post v. 635. ad- 
scriptum habet τεθρωμμένοι καὶ ζωμὸν 
ῥοφήσαντες, unde correxi quod in 
Dorv. est ζωμοῦ ῥοφίσαντες. 

17. Τοῖς] ἄλλως preponit V. 

ib. τοῖς R.V.9. et Suidas. οἱ τοῖς 
Ald. 

ib. γὰρ addidi ex R. et Suida. 

ib. τοὺς ζωμοὺς om. 6. 
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' y 5 / x 
μοὺς ἀρυόμενοι ταχέως κορέννυνται δι᾿ ἔνδειαν ἄρτων. ὀγδόη δὲ τὰ 


Θησεῖα ἦγον καὶ πᾶσαν τὴν ἡμέραν ἐπανηγύριζον εἰς τιμὴν τοῦ 
e ΄ Ν € / / s ς d N Ν / 
Y)p90g. πεποίηται δὲ ἡ λέξις, λέγω δὴ ἡ μυστίλη, παρᾶ τὴν μᾶση- 
σιν. ᾿Αλλως. ἢ διὰ τὸ πλῆθος τῶν ὄψων ὀλίγον ἄρτον ἀνήλισκον ἢ 
τῷ ζωμῷ σχολάζοντες καὶ ὑπὸ τούτου κορεννύμενοι. [ὀλίγοις ἀλφί- 
9 GO OX, $ pevvup.evot. γοις 
τοις | “Ἄρτοις, βρώμασιν. Gl. Paris. | 

[629. ὡς : Aíay Gl. Paris. λίαν, ὄντως. Gl. 9. Dorv. 
"Ori. 


[630. μέτεστι : Merovoía ἐστί. Gl. Paris.] 


ὡς: 


πεπράγατε: ὐτυχήσατε. Gl. Paris.] 


' , N " / “ e , , A “ 4 
631. Ti δ᾽ ἐστίν, ὦ βέλτιστε, τῶν σαντοῦ φίλων : Avr! τοῦ περί 

Y p" / . * ^a e / e ἃ 5 » " 
τοὺς σαυτοῦ φίλους" οἷον τῶν ὁμομαστίγων. οἰονεῖ οὐκ ἄλλων τινῶν, 
, Ν - € 7 “ ^ / σ΄ . 5 / / 
ἄλλα τῶν ὁμοίων COL μαστιγίων. Ἢ τρόπων, OUTOS" ὦ βέλτιστε, τι 

^e “ 7 93 7 3 N e / 9 N € "^. 3 / 

τῶν CAGVTOV τρόπων ἐστίν 5 ἄντι TOU, τί ἀγαθὸν ἡμῖν ἀγγεέλλεις 5 


» Ν / 7 / / * s / N 
εἰκὸς γάρ σε καλλίστοις χρώμενον τρόποις πρὸς τοὺς τρόπους Καὶ 


N 5 7 ^ 
τᾶς ἀγγελίας ποιεῖσθαι. 


[τῶν : "Evexa. Gl. Paris. | 


[632. ἄγγελος : Μηνυτής. Gl. Paris.] 


[633. πέπραγεν εὐτυχέστατα: Evrvyxs γέγονε. Gl. Paris. 


εὐδαιμονέστατα. Gl. Dorv.| 


635. ἐξωμμάτωται: Ἔκ Φινέως Σοφοκλέους ὁ στίχος. 


τ. κορέννυνται]) ἐκορέννυντο Suidas. 

1—3. ὀγδόῃ----ἥρωος om. Suidas. 

2. ἦγον] διῆγον 9. 

ib. ἐπανηγύριζον] ἐχόρευον R. 

5. δὴ R.V.OG. et Suide libri 
optimi. δὲ Ald. et Suidae ed. Me- 
diol. 

ib. μάσησιν] μάσσησιν ἃ. Post 
μάσησιν V. addit. οἷον ἐπ᾽ οὐδὲν εὐτυ- 
χήσαντες, νῦν 0€ ἑστιώμενοι. 

4» 5. 
R.V 

4. ἀνήλισκον] ἤσθιον Suidas. 

5. καὶ om. Suidas. 

10. κορεννύμενοι ] κορέννυνται Suidas. 

IO, II. ᾿Αντὶ--τόμομαστίγων infra 
ante scholion v. 637. habet R. 

ib. 'Avzi—oioei om V. 

II. σαυτοῦ] σεαυτοῦ Θ. 

ib. ὁμομαστίγων] ὁμομαστιγιῶν Ku- 
sterus. 

1I, 12. οὐκ----καστιγιῶν οὐκ ἄλλων 
τινῶν βέλτιστε τῶν ἑαυτοῦ φίλων, οἷον 


Αλλῶως ---- κορεννύμενοι Om. 


ej ^o 
ὅρα πῶς 


ὁμοιομαστίγων σου (εἰ μὴ τῶν ὁμοιομα- 
στίγων G.) V. 

I2—15. ἢ τρόπων----ποιεῖσθαι om. R. 
V.O0. yp. φίλων 9. 

IQ. Ἔκ Φινέως---στίχος om. R.V. 
Infra post ἀφηρέθη τὸ κάλυμμα habet 
0, in quo est ὁ στίχος οὗτος. In V. 
vero quum ad versum proximum, 
᾿Ασκληπιοῦ παιῶνος €Upevovg τυχών, an- 
notatum sit haec ex Phineo Sopho- 
clis esse petita, incertum manet 
unum an duo versus ab Sophocle 
sumpserit Aristophanes. Utriusque 
versus tragicum esse colorem ma- 
nifestum est. 

10. Ἔκ Φινέως] Eximia Casaubo- 
nus observat in Sophoclis fabula- 
rum indice, quem contexuit ad 
Athen. 7, 4. Quid autem? an ver- 
sus hic apud Sophoclem ad Phi- 
neum exceecatum pertinuit? an per 
jocum Aristophanes, ut ambiguum 
ac minime castigatum loquendi 
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τοῖς σπουδαίοις γελοιώδη καταμίξας λανθάνει, εἰρηκὼς ἐξωμμάτωται 


λ / c Ν / 3 7 M / € v € Ν , 
καὶ λελάμπρυνται. ἢ δὲ λέξις ἀντὶ τοῦ ἐπιτεταμένως Op Ἢ "yap εξ 


5 / " ς N 5 "o / 35 M E" 4 y Χ 
ἐπίτασιν δηλοῖ, ὡς τὸ "ek θυμοῦ φιλέων. ἢ μᾶλλον παίζων ἐπὶ 


/ / 
στερήσεως λέγει. 


» , Ν 5 7 A! Y 5 
[ἐπαιξεν εἰπὼν ἐξωμμάτωται. τὸ γὰρ ἐξωμμα- 


ΩΝ Ui Ἀ / N D / 
5 τῶσθαι ἐστι τὸ ἀποβεβληκέναι, ἢ ἐπιτεταμένως ὁρᾶν. ἡ γὰρ ἐξ ἐπί- 


LY A “ 3 δὴ 3 ^ 
TACIV δηλοῖ, ὡς TO 6 ἐκ θυμοῦ φιλέων." V.  AAAwe. δέον εἰπεῖν, 


/ N hy N "a N 
ἀνέβλεψε καὶ καθαροὺς ἔσχε τοὺς ὀφθαλμοὺς, ἐξωμμάτωται εἶπε καὶ 


λελάμπρυνται" παίζων γὰρ ἐπαμφοτεριζούσας λέξεις ἔθηκεν" ἐξωμ.- 


Α N ^ ra 5 / N N / 
[AT Tau γὰρ και ἀντὶ του, ἐκκέκοπται TOUS ὀφθαλμοὺς δύναται VO- 


Ὁ N N Ὡ "Ὁ ΩΝ N 
1c εἶσθαι, καὶ ἀντι ToU, ἐκ τῶν ὀφθαλμῶν ἀφηρέθη τὸ κάλυμμα. ὁμοίως 


Ν M N N A - 
δὲ καὶ τὸ λελάμπρυνται καὶ ἀντὶ τοῦ, καθαροὺς ἔσχε τοὺς ὀφθαλ- 


iT N , Ν ^ / 5 3 "“ » 5 Ν N / 
μους. καὶ ἀντί TOV, λεύκωμα €) QvTOlg €OW€. €yel δὲ TO λελάμ- 


/ 7 -Ὁ € ^ e 7 Dy 7 ^o 
πρυνται τρίτον πρόσωπον τῶν ενικῶν ὁμόφωνον TO τρίτῳ τῶν πληθυν- 


“Ὁ e λ , 7 N / N e ΩΝ 
τικῶν ὡς τὸ ἐξήρανται, καὶ κατήσχυνται, καὶ ὅσα τοιαῦτα. Junt. 


I5 ἐξωμμάτωται : ᾿Ὡμματώθη, ἀνεῳγμιένους ἔχει τοὺς ὀφθαλμούς. Gl. 


»y . 
O. Dorv. ὄμματα ἔλαβεν. Gl. Paris. 


λελάμπρυνται κόρας : 


N N » / . N N N te 
Λαμπρὰᾶς τὰς ὄψεις ἔσχε. Gl. Paris. λελάμπρυνται καὶ GYTI τοῦ 


“Ὁ 5) N 5 N e / b] 5 ΩΝ Μ 
καθαρῶς ἐσχε καὶ ἄντι τοῦ λευκώματα ἐν αὐτοῖς ἐσχε. 9.| 


1656. ᾿Ασκληπιοὺ παιῶνος : Παιὰν μὲν ὕμνος ἐστὶν εἰς ᾿Απόλ- 


AA / "o δ 2 Ν N05 ἃ , / : 
20 λώνὰα ἐπὶ παύσει λοίμου ἀδόμενος, ἀλλα καὶ ἐπὶ παύσει πολέμον 


N ν᾿ / 
πολλάκις δὲ καὶ προσδοκωμένου 


genus irrideret, in contrariam 
plane sententiam detorsit ? Con- 
jectura si videatur haud inproba- 
bilis, λελάμπρυνται quidem satis in- 
usitate fuerit a. Sophocle positum 
pro λελεύκωται, vel, ut scholiasta- 
rum unus recentior, λεύκωμα ἐν 
ὀφθαλμοῖς ἔσχε᾽ sed comici tamen 
lepori multum hoc pacto venusta- 
tis accesserit, HEMST. 

19. (p. 213.) -4. ὅρα----στερήσεως 
Aéye] Pro his V. habet quz infra 
posui. 

I9. (p. 213.)—-2. ὅδρα----ῇ δὲ λέξις 
om. R. 

19. (p. 213.) ὅρα πῶς O. ὅρα δὲ 
πῶς Ald. 

I. kazapátac] ἐγκαταμίξας Hemst. 

2—4. ἐπιτεταμένως ---- λέγει] | Sui- 
das s. ἐξωμμάτωμαι. 


3. ὡς τὸ} Homeri Il. I, 486. 


fe N A en $ N 
δεινοῦ" Kai παιανίζειν ῥῆμα ἀπὸ 


ib. φιλέων R. et Suidas. φίλεον 
Ald. quod legitur ib. v. 343. 

4. ἐξωμματῶσθαι] ἐξωμματῶσαι V. 

8. παίζων etc.] Hec usque ad 
λευκώματα (sic enim ibi legitur) ἐν 
&. €. margini Dorv. sunt inscripta, 
pleraque deterius: nisi forte no- 
tatu non sit indignum ἐξεκόπει (vo- 
luit ἐξεκόπη" vide "Thom. Mag. 1 
hac v.) pro ἐκκέκοπται, et τῶν 
ὀφθ. ἀφηρέθη sine prepositione ἐκ. 
HEMST. 

15. ᾿Ὧμματώθη om. Θ. 

17. λελώμπρυνται) πρῶται esse vi- 
detur in codice: nam liters vix 
legi possunt. 

18. καθαρῶς] Sic codex literis 
prope evanidis. Malim καθαροὺς 
ἔσχε τοὺς ὀφθαλμοὺς, ut in scholio 
Juntino. 
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/ x EN 18 . N / » 8 e» / x N 
TovTOU τό TOU a Εν KO y!veroa Q0 TOU "TOUC, "IOQUOY, καὶ 
/ Ν δὲ [4 N / e » A N θ s ^» 
4WOU4OV. | "TOO 0€, 0 KO TOYOV, ὁ £O TOS και ἐραπευτῆς TOV νοσῆ- 
/ N / 5 ^. / X / / N / [4 
ματων καὶ γίνεται εκ TOU παίω, TO θεραπεύω, παίὼν καὶ παίαων, ὡς 


P» x “ 
Μαχάων, καὶ κατὰ τροπὴν τοῦ α εἰς ἢ παιήων, καὶ αὖθις κατὰ συγ- 
e. ^e ? ΩΝ 
κοπὴν παιών. Junt. Victor. παιῶνος : Ιατροῦ. Gl. Dorv. 
e — re . N "n 9 ré 
εὐμενοῦς 1 Συμπαθοὺς. Gl. Paris. ἀντὶ τοῦ εὐμενεστάτου. ταῦτα 
δὲ ἐκ τοῦ Φινέως Συφοκλέους ἔλαβεν. V.] 
7 & Ἁ Ὁ D" “ 9 / 
637. λέγεις μοι χαρὰν: "Tuv γελᾷ τῶν τραγικῶν. απαγγέλλεις 
N Eo 7 e; N Ὁ b ΩΝ 
μοι, φησι, χαρᾶς ἄξιον, ec T€ καὶ βοᾶν τή χαρᾷ νικώμιενον. 
/ N . '13N 7 fe 7 , M x / 
[λέγεις μοι χαρὰν: Io συστημάτιον τοῦτο κώλων ἐστι ὃ. τὸ ἃ 
/ / 5 5 7 5 7 / N 
τρίμετρον βραχνκατάληκτον εξ ἀντισπάστου, ἐπιτρίτου δευτέρου καὶ 
ΩΝ 7 N 5 r4 X / N 7 
δύο συλλαβῶν, ἡμίσεως ποδὸς οὐσῶν. τὸ β ἰαμβικὸν τρίμετρον 
N 7 N / 7 N 5 
ἀκατάληκτον. τὸ τρίτον καὶ τέταρτον τρίμετρα καταληκτικὰ εκ 
N fà D" “ ^s "m 
παιώνων δύο καὶ συλλαβῶν τριῶν λειπουσῶν μιᾷ συλλαβὴ εἰς ἀνα- 
/ 7 , 
πλήρωσιν τελείου ποδός. Junt. λέγεις μοι χαίρειν. βοὰν: Ὑφ 
ἡδονῆς. ΑἹ. Paris.] 
1 7 7 
628. γαίρειν : Εὐφραίνεσθαι. Gl. Dorv. ἣν τε βούλησθ᾽ ἦν τε 
AX94p P ?j σὺ ἡ 
3 N "e & ͵ 
μή: Avri τοῦ παντὶ τρόπῳ. R.V. (non G.)] 
Ν N , M / E" 
639. ἀναβοάσομαι : ᾿Ανυμνήσω, φησὶ, τὸν ᾿Ασκληπιὸν μέγα φὼς 
5» ET N "y “ ^s 7 
οντα τοῖς ἀνθρώποις. πολλοὶ γὰρ παῖδες τοῦ ᾿Ασκληπιοῦ, Ποδαλεί- 
7 
pios, M αχάων, ἸΙασὼ, [Πανάκεια, "Yyieia. ἀναπέπλασται δὲ τὰ ὀνό- 
“2 “ N «€ / 
para παρὰ τὸ ἰᾶσθαι καὶ πάντα ἀκεῖσθαι καὶ παρὰ τὸ ὑγίειαν παρ- 


/ N » hy — N N » Τὸ ἍἝ 5 Ἀ Ἁ 
ἔχειν. τὸν εὔπαιδα δὲ ἢ τὸν καλοὺς ἔχοντα παῖδας. ἢ AVTOV καλὸν 


8. Τινὰ γελᾷ τῶν τραγικῶν om.  R.V. Ante πολλοὶ γὰρ in R. legitur 


R.V.06. et Suidas s. λέγεις. . 209 9 oca 
τὸ σημεῖον εἰς eumpo ka a. 


20. γὰρ R.V. δὲ 6. Ald. 

21. ὑγίεια R.V. ὑγεία 9. Ald. 

22. πάντα] πάντας R.G. 

ib. παρὰ τὸ] πᾶσιν V. 

1b. ὑγίειαν V. ὑγείαν Ἀ.Θ. Ald. 

22. τὸν εὔπαιδα JV. V. τὸν om. Ald. 

Ib. εὔπαιδα ΗΠ οσπιαλ paucula tan- 
tum in ora Dorv. extant, quz ta- 
men exhiberi vel maculee causa con- 
ducat: Εὔπαιδα λέγει τὸν ᾿Ασκληπιὸν ὡς 
καλλίστους ἔχοντα παῖδας, Μαχάονα, 


ib. ἀπαγγέλλεις] ἀνωγγέλλεις Sui- 

as. 

9. τῇ χαρᾷ R.V.0.  Aberat τῇ. 
Aliter hec conformavit Suidas. 

14. παιώνων δύο Hemst. παιῶν, 9 
δύο Junt. 

18. ἀντὶ τοῦ om. R. 

19. In principio scholii addeba- 
tur ἐξ Ἠλέκτρας Εὐριπίδου, qua omisi 
cum R.V.G. Electram, nomine a 
prologo fabula ducto, grammaticus 


nominat pro Oreste, ut schol. Can- 
tabrig. ad Ran. 305. 
I9, 20. ᾿Ανυμνήσω----ἀνθρώποις om. 


Ποσειδάονα, [codex Paris. Μαχάωνα, 
Ποδαλείριον, 1. ᾿Ιασὼ καὶ Πανάκειαν. 
Neptunum nobis pro Podalirio de- 
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3 Á « x “ / ^ / ^e “ 
ἐπαμφοτερίζει γὰρ τὰ τῆς χρήσεως emi τε τοῦ καλοῦ παι- 


^» N c N n Μ ^ hl LT N "o e 
ὃς καὶ TOU καλοὺς παῖδας ἔχοντος. ἤ τὸν καλοῦ πατρὸς παῖδα. ὃ 


N ^o ͵ 3 
δὲ γονς πεποαίκται εἰς τραγῳδίαν" Ó γὰρ χαρακτὴρ τραγικὸς, ὡς ἐν 


3 7 ςς ὃ 7 Ν * / 32 
Ορέστη ** ἀναβοάσομαι πατρί Ἰαντάλῳ. 


[ἀναβοάσομαι : ᾿Ανυμνήσω, θαυμάσω. Θ. ἀνυμνήσω. Gl. Dorv. 


ἀνευφημήσω. Gl. Paris. 


X 7 Ν X ^ 
τὸν εὐπαιδα : Τὸν καλοὺς παῖδας ἔχοντα. 


᾿ M / N 3 Ἀ 
Gl. Paris. εὐπαιίδα λέγει τὸν ᾿Ασκληπιὸν ὡς καλλίστους ἔχοντα 


παῖδας, Μαχάονα, Ἰ]Ποδαλεέριον, ᾿Ιασὼ καὶ Πανάκειαν. Dorv. Paris.] 


/ N 2 Ν to A / ὮΝ te 
[640. φέγγος δὲ ἀντὶ TOU τὸν μέγα φὼς ὄντα τοῖς ἀνθρώποις. R. 


10 φέγγος : Σωτηρίαν. Gl. Paris. Victor.] 


/ e / 5 5 / x 5 / e ^2 € X 
641. τίς ἡ βοή wor ἐστι : Ἰζορωνίς εἰσιόντων νποκριτῶν᾽ οἱ δὲ 


/ 3 ^ / 2 / /. € ^ 
στίχοι ἰαμβικοι τρίμετροι ἀκατάληκτοι, ρκθ “ὧν τελευταίος 


x -Ὁ 
ἐγὼ δ᾽ ἀπαντῆσαί γ᾽ ἐκείνοις βούλομιαι. 


Ν / € 7 / 2 Q2 NOM - / / 
ἐπὶ τέλει ἑκάστου συστήματος παραγραῴφος ἐπὶ δὲ τῷ τέλει πάντων 


^ 7 Ἁ M “ N Ly e ^ * 
I5 TOV στίχων κορωνίς, Καὶ ἐξῇς τὸ κομμάτιον TOU χοροῦ" κἀνταῦθα γὰρ 


X^poU Ti μέρος ὠφειλε θεῖναι, καὶ διατρῖψαι μικρόν, ἄχρις ἂν ὃ Κα- 


/ 3 / 
ρίων ἐκείνοις συμμίξειεν. 


[642. χρηστόν τι : Εὐτυχές τι. 


ἀγαθήν. Gl. Paris. 
20 Gl. Dorv. | 


1643. ἔνδον: Evróg τῆς οἰκίας. 


fe N . 
τοῦτον τὸν ϑεράποντα. Gl. Paris. 


R.V. (non G-.).] 


dit. De filiabus /Esculapii infra 
schol. ad v. 701. Parenti vero li- 
berisque, quos antiquorum monu- 
menta celebrant, studiosissimam 
curam inpertiverunt Musarum non 
minus, quam ZEsculapii artibus in- 
signes viri, Jo. Henr. Meibom. ad 
Jus Jur. Hippocr. c. 5. 6. et Th. 
Reines. Inscr. Ant. Cl. I. c. 114. 
neutrum Aristophanis scholiaste- 
que loca fugerunt. HEMST. 

ib. ἢ τὸν Ν.Θ. ἀντὶ R. οἷον Ald. 

10. ἔχοντα παῖδας] παῖδας ἔχονταν,. 

23. (p. 215.)--4. ἤ αὐτὸν ---- Ταν- 
τάλῳ Om. ἢ. 

25. (p. 215.) αὐτὸν V. τὸν Θ. Ald. 


I, 2. ἐπαμφοτερίζει----πατρὸς παῖδα) 


e 29 E" 
ποθουσ : ᾿Αγαποῦσα. 


[ἀγγελεῖ: Μηνύει. Gl. Dorv.] 


“Ὁ N Ev 7 
τοῦτο 'lo ἀκοῦσαι ἀγγελίαν 


πάλαι: Πρὸ πολλοῦ. 


περιμένουσα : Ἐκδεχομένη 


N 7 
τὸν θεράποντα. 


ἐκδεχομένη. Θ, 


Recentis scholiaste additamentum, 
quo caret V. 

3. τραγῳδίαν] τραγῳδίας V. 

4. Ὀρέστῃ) 984. ἵν᾽ ἐν θρήνοισιν 
ἀναβοάσω γέροντι πατρὶ Ταντάλῳ. 

ib. Ταντάλῳ] ταλάντῳ V. 

11. Scholion metricum om R. 
V.9. 

17. Mwe] Ut tempus cougrue- 
ret, scribendum — erat μηνύσει. 
HEMST. 

19. ᾿Αγαποῦσα] Hanc formam non 
semel adhibuit pro ἀγαπῶσα. Ἐχ- 
plicatio vero, si usum Grece lin- 
gua castigatum adtendas, non sa- 
tis commoda. HEMST. 
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644. ταχέως, ταχέως φέρ᾽ οἶνον: Ἡνίκα ἦν ἀπαγγελία, ἔθος ἣν 
πίνειν οἶνον, διαβάλλει δὲ αὐτὴν ὡς φιλοῦσαν τὸν οἶνον. [ταχέως : 
Συντόμως. Gl. Dorv.] 

[645. καὐτὴ πίης : Καὶ ἐγώ. Gl. O. Dorv. διαβάλλει ὡς με- 
θύσην. Gl. Paris. φιλεῖς : ᾿Αγαπᾷς ποιοῦσα. Gl. Dorv.] 5 
[646. ἀντὶ, τούτον ἐστὶ τὰ ἀγαθά. ἢ. συλλαβόμενος καὶ συλ- 
ληπτικός. V. ὡς: Ὅτι. συλλήβδην: Ὁμοῦ συλλαβών. ΟἹ. 
OQ. Dorv. ὡς ἀγαθὰ : Ἴσθι ὅτι. συλλήβδην: Ὁμοῦ. Gl. 

Paris. | 

[647. ποῦ ᾽στιν: Τὰ ἀγαθὰ δηλ. Gl. O. Dorv. Peris. ἐντο 
τοῖς —: Ἔν τοῖς ἐμοῖς λόγοις γνώση ἴσως. Gl. Paris. eic ei 
τάχα: Γνώσηῃ ἴσως ἢ ταχέως. Θ. γνωρίσει ταχέως. Gl. Dorv. 
γνώση. V. (non G-)] 

[648. πέραινε: Eig τέλος λέγε. Gl. Dorv. τελειοῦ, πληροῦ. 
Gl. Paris. ἀνύσας : Σπεύσας, τελειώσας. Gl. Dorv. 15 
640. ἱπροκατάστασις. Θ.] ὡς ἐγὼ τὰ πράγματα ἐκ τῶν πο- 

" , N / AN 08 / ^05 T ΝΣ: 
δῶν εἰς τὴν κεφαλήν σοι : 1 μὲν φαινόμενόν ἐστι τοῦτο τὸ, ἐξ ἀρ- 
χῆς μέχρι τέλους ἐρῶ τὰ πράγματα" νοεῖται δὲ καὶ ἕτερόν τι πᾶνυ 
2 x Ny eo re / 3 / N / e N 
αἰσχρὸν καὶ ἄξιον τῆς τῶν δούλων ἀσελγείας καὶ μοχθηρίας. ἡ γυνὴ 
δὲ πράγματα τὰς ὀχλήσεις ἐνόησε, καὶ διὰ τοῦτο λέγει 20 
μὴ δῆτ᾽ ἔμοιγ᾽ ἐς τὴν κεφαλήν. 

[τοίνυν : Τὸ λοιπόν. Gl. Paris.] 

[650. ἀντὶ τοῦ ἀπ᾽ ἀρχῆς μέχρι τέλους" ἢ παρὰ τὸ ἐς κεφαλήν 
σου, ὅπερ ἡ συνήθεια ἐπὶ τοῦ φαύλου λαμβάνει. R.V. ἐκ τῶν 

" 2 5 ΩΝ » / 55» 5 ^ 7 / 
ποδῶν: Am ἀρχῆς ἄχρι τέλους. Gl. Dorv. ἀπ ἀρχῆς μέχρι T€- 25 
λους, ἐμφαντικὸν. Gl. Paris. | 

[651. διὰ τὸ οἰηθῆναι διαπόμπησιν λελέχθαι. V. τὰ ἀγαθὰ 

3 * s Ν Ὑ Ν 7 ? ^s 5 N . 3 te 
εἰπὲ, μὴ μὲν οὖν τὰ πράγματα epeig. Gl. Dorv. ἐμοὶ : Εἰ μοῦ. 


I. ἀπαγγελία] Multis verbis 4. μεθύσην] μέθυσιν Paris. 


mihi non opus erit, ut persuadeam 7. συλλαβὼν om. 6. 
scribendum esse εὐαγγέλια᾽ moris 10. δηλ, om. 6. 
enim revera fuit vinum depromere, I2. γνωρίσει] γνωρίσεις Scribere 
si quid bone rei et prospere nun- debuisset. HEMST. Aut γνώσει. 
Ciaretur. εὐαγγέλια στεφανοῦν et θύειν 17—21. Τὸ μὲν-οΟκεφαλήν) Scho- 
sunt in Aristoph. Equit. v. 644. lion recens om. R.V.6. 
653. HEMST. 25. τέλους] τέλος Paris. 

2. διαβάλλει — τὸν οἶνον addidi 27. οἴηθηνα ὠηθῆναι V. 


ex V, 
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ἐς τὴν κεφαλὴν: Τὰ πράγματα ἐρεῖς δηλ. Gl. Paris. 
γαθὰ : Ovx ἐρῶ. Gl. Dorv. | 


652. μὴ μὲν οὖν τὰ πράγματα : Mag νῦν τὰ πράγματα χα- 
λεπὰ καὶ ἀνιαρά. 


μὴ τά- 


3 “ N “ 
ἀκριβῶς δὲ δεδήλωκεν ὅτι ἐπὶ κακῷ ἔλεγον τὰ 


5 πράγματα. καὶ Μένανδρος δὲ ἐν Γεωργῷ “ἐν πράγμασιν, ἐν μά- 


€ χαις. ἐν ἤθει δὲ ἀναγνωστέον. [νῦν : Πρὸ ὀλίγον. πράγ- 
ματα: "Τὰς ὀχλήσεις. Gl. Paris.] 
[653. διήγησις. O. ὡς: ᾿Επειδή. Gl. Paris. ἀφικόμεθα : 


3 
Επορεύθημεν. Gl. Dorv.] 
/ 5 8 » * e NS 5 eQ e y 

10 L654- πάλιν αὐτὸν ἄνδρα εἶπεν ὥσπερ καὶ ἐν τῇ ἀρχῇ. αθλιον 

NY s 5 0 Cy , / N » 

δὲ διὰ TO τυφλὸν αὐτὸν εἶναι. εὐδαίμονα δὲ διὰ τὸ θεραπευθῆναι 
τοὺς ὀφθαλμούς. V. 
σιν. Kk. 


Paris. | 


M 2 y / / y ^ es » 
15 [655. νῦν 0, εἴ τιν ἄλλον : Δέον, εἴπερ τις ἄλλος, εἰπεῖν, eimep 


3 / Ν ^o “ 
ἀθλιώτατον : Διὰ τὴν τῶν ὀφθαλμῶν κάκω- 


διὰ τὴν τύφλωσιν. Gl. O. Dorv. διὰ τὴν πήρωσιν. GI. 


5. ἡ "3 Y V» , / » ?»0» . 
τιν ἄλλον εἶπε πρὸς τὴν ὁπισῆεν αἰτιατικήν. Junt. εἰ τιν ἀλλον: 


᾿Αντὶ τοῦ ὡς οὐδένα ἄλλον. Gl. Paris. 
βλεψιν. Gl. Θ. Dorv. 
τὸ ἀναβλέψαι. Gl. Paris.] 


Y " / “ 
20 656. ἐπὶ θάλατταν ἤγομεν : Εθιστο γὰρ τοῖς ἀρχαίοις ἐκεῖ κα- 


/ . N « 5 ^/ 
μακάριον 3. Διὰ τὴν αἀνά- 


εὐδαίμονα : Εὐτυχῆ. Gl. Dorv. διὰ 


/ M! 3 / e λυ b: , e / 3 
θαίρειν τοὺς ἀφωσιωμένους, ὡς καὶ Ομήρος “καὶ εἰς ἀλα λύματ 


* ἔβαλλον." 
θεραπευθῆναι. Θ.] 


27 te ^s e ,y Ὁ 9 e / 
[εἰθιστο τοῦτο ποιεῖν, ὡς €o1K€, τοῖς ἐκεῖ ἀφικνουμένοις 


δ 5 5 "“ 3 N ^2 / X ? N re 5 / N 
657. €z&iT. ἐλοῦμεν: Απὸ τοῦ λόω, ἢ ἀπὸ τοῦ ἐλούομεν κατὰ 


3, 4. Σαφῶς----εδήλωκεν addidi ex 
R.V.6, in quibus hoc scholion ad 
v. 649. est adscriptum. 

3. χαλεπὰ) τὰ χαλεπὰ 9. 

4. 9€ om. R. 

ib. ἔλεγον R.V.. ἔλεγον οἱ ἀθηναῖοι 
Ald. 

ib. τὰ πράγματα] ἰδοὺ διεσάφησεν 
add. Ald. quod delevi. ἰδοὺ----ἀνα- 
γνωστέον om. R.V. 

s. Menandri locum affert Sui- 
das s. πράγματα, omisso fabule 
nomine. 

6. ἐν ἤθει δὲ ἀναγνωστέον om. Θ. 

IO—I2. πάλιν — ὀφθαλμούς) Haec 


tantum habet R, πάλιν γῦν τὸν ἄνδρα 
εἶπεν ὡς ἐν ἀρχῇ. 

20. Εἴθιστο] ἤθιστο R. et Junt. 

21. óc kai add. V. 

ib. “Ὅμηρος om. ἢ. Est Il. A, 314. 

22,23. εἴθιστο τοῦτο---- θεραπευθῆναι] 
De hoc scholio in Dorv. supersunt 
syllabae πευθῆναι. 

24-p. 219. l. 1. ᾿Απὸ--οσυγκοπήν 
hic om. R. sed infra post v. 663. 
habet, ἀπὸ τοῦ λούω kai κατὰ συγ- 
κοπὴν ἀπὸ τοῦ ἐλούομεν. 

24. λόω Buttmann. Gramm. vol. 
2. p. 182. Ade Θ. Ald. λούω R. et 
ed. Basil. In V. hoc scholion cum 
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7 3 M λυ re 3 ^ e / ^ N 
συγκοπήν. — | Αττικὸν τὸ ελοῦμεν ἀντι τοῦ ἐλούομεν, καὶ κατὰ συγ- 
κοπὴν ἐλοῦμεν. Schol. MS. Br. | 

N AL )8 / . 'E 3 7 b] b! “Ὡ ὃ / . s x "3 
v Ai εὐδαίμων: Ev εἰρωνεία, ἄντι τοῦ κακοδαίμων" τὸ γὰρ εὖ 
3 A ^s / b] Ν " / ἃ N ^s ^ ἢ 
ἀντι τοῦ δυς μορίον. τὸ δὲ ψνχρᾷ θαλάττῃ, διὰ τὸ τῆς οὐσίας ψυ- 
N "o / Ἁ "S * to / M "4 
Xpov τῶν γερόντων. τὸ δὲ ἦμεν &vri τοῦ ἐπορευόμεθα" διὸ μετὰ τοῦ 6 
Ν -Ὁ / 
ι. ἀπὸ γὰρ τοῦ εἴω. 
κι . € / "y .ÉÀ / 
[659. ἦμεν: Ὑπήρχομεν. Gl. O. Dorv. — "ev: Εἰπορευόμεθα. 
Gl. Paris. et C.] 
M to * N es / ^ "e 
660. ἐπει δὲ βωμῷ : ᾿Αντὶ τοῦ, ὁσιωθείσης τῆς θυσίας καὶ τῶν 
N “ D ef ^ »ν ἃ re 
ἀπαργμάτων ἐπὶ τῶν βωμῶν τεθέντων, ἁπτονται τοῦ βωμοῦ ἢ τοῦ 
fe N 5 / eu N / PA Lr 5 Ν "o ^ 
κανοῦ καὶ ἐπιφθέγγονται ὅσια, καί τότε ἔξεστι τοῖς ἀπὸ τῆς θυσίας 
ἀδεῶς χρῆσθαι. 
^ / . / N / / s s 
καὶ προθύματα : ᾿ράφεται καὶ θυλήματα. σημαίνει δὲ τὰ προ- 


2 E M N m M / 7 Ἃ 
κατάργματα, ἢ τὰ πρὸ τῆς θυσίας γινόμενα θυμιάματα, ἢ πλα- 


/ 
Κουντία. 


[πόπανα : Γλυκύσματα. Gl. Dorv. Paris. 


καταχύματα. Gl. Dorv. 


προχύματα : Τὰ 


τὰ πρὸ τῆς θυσίας γινόμενα. Gl. Paris. 


ἃ πρὸ τῆς θυσίας ποιεῖν ἔθος. Gl. O. Victor.] 


661. καθωσιώθη πέλανος : Τοῖς καθήκουσι νόμοις ἀνιερώθη, κα- 


15 


θηγνίσθη, ἢ ὁσίως ἀνετέθη. ἐπειδὴ δὲ ὁ πέλανος τῇ Ἡφαίστου φλογὶ 20 


7 ^ N / s N / 
καθωσιωθὴ καὶ τὰ πόπανα καὶ τὰ προθύματα. 


προθύματα δὲ ἤτοι 


/ Ν b! es 
τὰς ὀλύρας, παρὰ τὸ προθύεσθαι τῶν ἱερείων ἢ κριθὰς ἢ λιβανωτόν. 


proximo est conjunctum, τὸ εὖ ἀντὶ 
τοῦ δυς ἐν εἰρωνείᾳ, δυστυχές. λούμενος 
δὲ ἀπὸ τοῦ λούω, ἢ κατὰ συγκοπὴν ἀπὸ 

ce 304 7 Α s τω » 7 ^ 
TOU ἐλούομεν διὰ TO τῆς οὐσίας ψυχρὸν 
τῶν γερόντων. ἀντὶ τοῦ ἐπορενόμεθα---- 
» 


ib. βωμοῦ ἢ τοῦ κανοῦ] κανοῦ ἢ τοῦ 
βωμοῦ V, non G. 

11. ἐπιφθέγγονται) φθέγγονται V. 

12. χρῆσθαι] χρήσασθαι V. qui 
pergit, ἄλλως. τὸ ἑξῆς. ἐπεὶ δὲ τῷ 


εἴω βωμῷ----λιβανωτόν. 
4. Ἔν εἰρωνείῳᾳ)] κατ᾽ εἰρωνείαν 13. Γράφεται καὶ θυλήματα om. V. 
Dorv. 12--ἰ τ σημαίνει----πλακούντια ] Haec 


3—5. τὸ γὰρ ---τὸ δὲ ἦμεν om. R. 

4. τὸ δὲ ψυχρᾷ θαλάττῃ] ἀνὴρ γέ- 
pov ψυχρῷ Θ. 

5, 6. τὸ δὲ----εἴω οἴῃ. Θ. 

6. γὰρ add. R. 

9. 'Avri] τὸ ἑξῆς πόπανα καὶ mpo- 
θύματα καὶ πέλανος καθωσιώθη 'Hepai- 
στου φλογί. ἀντὶ V. 


9-15. '"Avri τοῦ----τλακούντια Om. 


lO. τεθέντων V.Q. τιθέντων Ald. 


infra post λιβανωτόν habet V. pre- 
fixo ἄλλως. 
13. προκατάργματα͵] προκαθάρματα 


14. γινόμενα Ψ.Θ,. γενόμενα Ald. 

19. Τοῖς] ἄλλως preefixum in V. 

I9, 20. Τοῖς----ἀνετέθη om. R. 

20. ἀνετέθη) &merét V. 

20-p. 220. l. 2. 
καὶ πέλανος] ... . ματα καθωσιώθη 
ἡφαίστου φλογὶ πόπανα καὶ πέλανος. 


5 N / 
ἐπειδη---- πόπανα 
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τὸ δὲ ἑξῆς, ἐπεὶ δὲ βωμῷ προθύματα καθωσιώθη Ἡφαίστου φλογὶ, 


N / N / X / ^ N 
καὶ πόπανα καὶ πέλανος. Αλλως. δέον εἰπεῖν, καὶ πέλανος, ὃ δὲ 
, / / 5 2 / N06 s δ / 5 ^e M 
ἀσυνδέτως πέλανος εἶπεν. ἰστέον δὲ ὅτι τὸν μὲν πέλανον ἐν τῷ πυρὶ 
» N Ν / s M ^ N 3 9 , e 
ἐρρίπτον, τὰ δὲ πόπανα καὶ τοὺς πλακοῦντας καὶ τάλλα ἐν μέρει τοῦ 
"M" 5 f, ^ x / e 4 5, N “ 7 [7 
5 βωμοῦ ετίθεσαν. ἢ TO πέλανος ἐρμῆνεια ἐστί τοῦ προθύματα, ουτως, 
, N hy D" (à / N / Ν N 7 
ἐπεὶ δὲ τῷ βωμῷ καθωσιώθὴ τὰ πόπανα, καὶ τὰ προθύματα καθω- 
“ Ἁ to / / D ^ “ 
σιώθη τῇ φλογί τοῦ Ἡφαίίστον, ὃ πέλανος λέγω" 0 και KpEITTOY. 
/ / / 
[καθωσιώθη : Καθιερώθη. Gl. Dorv. ἀνετέθη, ἀφιερώθη. Gl. O. 
. Ἢ * / . 
Paris. Victor. πέλανος : Ei0og ὀσπρίον. Gl. O. Dorv. Paris. 
/ / 
το Ἡφαίστου : Πυρός. Gl. Dorv. | 
Ἁ Lo 3 
[662. κατεκλίναμεν: Ἡ κατὰ ἄντι τῆς ἀνά. 
3 / 
Αττικοι. V. 
Paris. | 


3 “Ὁ / N ^o 
663. παρεκαττύετο: Ek συλλογῆς ηὐτρεπίζετο ἀπὸ τῶν KaTTV- 


ey / 
oUTQg λεγουσιν 


εἰκὸς: Πρέπον. GI. 


5 N “ / 
ayri τοῦ κατεθήηκαμεν. Θ. 


7 7 b / e N € 7 » / » 
15 μάτων. καττύματα δὲ λέγονται oi μικροὶ ἱμάντες οἱ ἐρριμμένοι ἐπὶ 
to 7 / "y 3 “ N “ x / 5 7 
τῆς κόπρου. λέγει οὖν EK μίκρὼν Καὶ πολλῶν τὴν στιβάδα ηὐτρεπι- 
ζομεν. 
[c βάδ . Y νὴν 3 / / o Ν 3 / 
τιβάδα : Ὡτρωμνὴν ἐκ σχοίνων πεποιημένην. O. τὴν ἐκ χορ- 
7 . s € 5 7 Α ^ 
τῶν στρωμνήν. Gl. Victor. cerifjas ἡ ἐκ χόρτων στρωμνὴ, ἢ τοι- 
"€ ἢ x / b] ’ὔ 5 M ^ 
200UTÓ Ti. καὶ γίνεται παρὰ τὸ στείβειν, 0 ἐστι τὸ περιπατεῖν. στι- 
/ ^ τ ͵ . 
βὰς γὰρ κυρίως ἡ πεπιλημένη καὶ οἷον καταπεπατημένη. Victor. 


N / , N p" Lo A 7 7] N 5 “ 
τὸ παρεκαττύετο ἀντὶ τοῦ συνῆγε καὶ συνετίθη σχοινία, ἃ ἰδιωτικῶς 


φασι βροῦλα, ποιῆσαι εἰς στιβάδα στρωμνήν. Dorv. 


Gl. O. Br. Paris. 


συνετίθει. 


ἐσωρεύετο. Gl. Dorv.] 


[664. δεόμενοι : Χρήζοντες. Gl. Dorv. | 


ἐπειδὴ δὲ — λιβανωτόν ἢ. ἄλλως. τὸ ἑξῆς, 
3 * N d d Id / 
ἐπεὶ δὲ τῷ βωμῷ προθύματα καθωσιώθη 
ς 7 M , N /- s 
ἡφαίστου φλογί πόπανα καὶ πέλανος. καὶ 
n 2 74 A 3$. / 

προθύματα δὲ ἤτοι τὰς ὀλύρας---ολιβανω- 
τόνν. 

21. (p. 219.) Alterum προθύματα 
addidit Kusterus. 

ib. ἤτοι V * R. τουτέστιν ἢ Ald. 

2—7. " AAAUG- — κρεῖττον om. R. 
ΜΘ. " 

2, 3. δέον — εἶπεν] Hec totidem 
literis ad oram Dorv. reperiuntur, 
nlsi quod εἶπε méAavoc. HEMST. 

I4,I5. Ex συλλογῆς----καττυμάτων] 
χαμαιστρώσιον ἀπὸ εὐτελῶν παρεσκευά- 


ζετο καὶ μικρῶν καττυμάτων V. 

14. 'Ex συλλογῆς] ἀντὶ τοῦ Β. 

ib. ηὐτρεπίζετο O. εὐτρεπίζετο R. 
Ald. ηὐτρέπιζεν Suidas s. παρεκατ- 

/ 
TÜETO, 

15, 16. ἱμάντες----κόπρου] καὶ εὐτελεῖς 
ἱμάντες οἱ ἀποριπτόμενοι εἰς τὰς κο- 
πρίας V. 

I5. ἐρριμμένοι ἐ. v. κ- KR. οἵ Sui- 
das. é. v. κ᾿ ἐρριμμένοι Ald. 

16. τῆς κόπρου R.0. et Suidas. τοῦ 
κόπρου Ald. 

10. μικρῶν καὶ πολλῶν R.V. et Sui- 
das. πολλῶν καὶ μικρῶν Ald. 

lb. ηὐτρεπίζομεν] εὐτρεπίζομεν V. 
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Y J / s / e 
665. εἷς μὲν γε Νεοκλεί δης : Καὶ εἰς πολλὰ κεκωμῴδηται οὗτος" 
4 67 * Ν / / A! 7 N s y 
εἰς ῥήτορα καὶ τὰ δημόσια κλέπτοντα καὶ ξένον καὶ τὰς ὄψεις λελω- 
/ 
βημένον. 


/ 5 / 
συκοφάντης ἐστίν. 


LA N N05 ^ X 3 »"ν" Ὁ 7, N 
εἰρηται δὲ καὶ ἐν IleAapyoig περὶ αὐτοῦ Uti ῥήτωρ και 


[vai. eig μέν γε — .. Gl. Paris. τυφλὸς: 


᾿Ανόητος. Gl. Dorv.] 5 


[666. κλέπτων: Δωροδοκῶν. 


ὑπερηκόντισεν : Ὑπερέβαλεν. Gl. Dorv. 


ὑπερέβαλεν. 


5. δ “ 5 / 
ἀπὸ τῶν ἀκοντιζόντων. V. 


τοὺς βλέποντας : "Tov; φρονίμους. 


ὑπερέβη. Gl. Paris. 


ὑπερέβαλεν, ἀπὸ μεταφο- 


"x ^s « 7 [4 
ρᾶς τῶν τὰ ἀκόντια ῥιπτόντων. Θ. Borg.] 


[667. παντοδαπὰ : llavroia. O.] 10 

[669. παραγγέλλω δοτικῇ συντάσσεται. καθεύδειν : “Ὑπνοῦν, 
ἢ κεῖσθαι ἡσύχως. Θ. κοιμᾶσθαι. Gl. Paris.] 

[670. πρόσπολος: Ὅ νεώκορος, δοῦλος. Gl. O. Dorv. ὁὅ πρόσ- 
πολος: Ὁ ἱερεύς. Gl. V. (non G.) Paris. αἴσθηται: Eig ai- 
σθησιν ἤσθον. Gl. Dorv. συντάσσεται τὸ αἰσθάνομαι καὶ γενικῇ 15 


N 9 "T 
καὶ αἰτιατικῆ. Θ. 


[671. κοσμίως: Εὐτάκτως. Gl. Dorv. 


Gl. O. Paris. Victor.] 


νοήσῃ κτύπον. Gl. Paris.| 


5 / Nt / 
εὐτακτῶς KU ἡσυχῶς. 


673. ἀθάρης χύτρα τις: ᾿Αθάρα, μόνη ἡ σεμίδαλις. ᾿Αττικοὶ 


δὲ διὰ τοῦ ἡ ἀθάρης, Δίολεῖς ἀθήρας, ἡ δὲ κοινὴ διὰ τοῦ α ἀθάρας. 20 


I. Kai add. V. 

10. Kai εἰς----οὗτος om. R. 

ib. οὗτος add. V. 

2. εἰς ῥήτορα] ἔς ve ῥήτορα συκο- 
φάντηνν.. 

4. ἐν Πελαργοῖς] Intelligi potest, 
vel ipsum Aristophanem in Πελαρ- 
yoi; Neoclide meminisse, tanquam 
rhetoris et sycophante ; vel de illo 
homine, notissimo  calumniatore, 
plura fuisse in scholiis ad eam fa- 
bulam dicta. Inde petitum forte 
proverbium adnotavit Suidas: Neo- 
κλείδον κλεπτίστερος" οὗτος κεκωμῴδη- 
ται, ὡς ῥήτωρ ἦν, καὶ τυφλὸς, καὶ συκο- 
φάντης, καὶ κλέπτης" ubi tamen hunc 
ipsum comici nostri locum subje- 
cit. HEMST. 

ib. ῥήτωρ καὶ] καὶ om. V. 

4. ἐστίν (ἐστί R.) addidi ex R.V. 

8. ἀπὸ] ἐκ Θ. 

11, παραγγέλλω] παραγγέλω Θ. 


13. νεώκορος Θ. veokópo; Dorv. 

ib. δοῦλος om. 6. 

14. Quod Dorv. super αἴσθηται 
adscriptum — praefert, εἰς αἰσθησιν 
ἤσθον, quid vitii tegat, non per- 
spicio : potius scribendum fuerat, 
εἰς αἴσθησιν ἔλθη. Recte vero Koc- 
píoc] εὐκτάκτως, modo litera super- 
vacua deleatur; quam tamen ite- 
rum retinuit ad v. 709. morem 
pronunciandi apud recentiores usi- 
tatum nimis sollicite secutus ; at 
melius omisit ad v. 979. HEMST. 

19—p. 222. l. 1. ᾿Αθάρα----ηψημέ- 
voy om. ἢ. 

19. ᾿Αθάρα-----σεμίδωλις om. V. 

ib. ᾿Αττικοὶ δὲ] ἀττικὸν δὲ O. 
μὲν ἀττικοὶ V. 

20. ἀθάρης) ἀθάρη V. 

ib. Αἰολεῖς ἀθήρας om. V. et Sui- 
das s. ἀθάρα. 


e 
οἱ 
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ἔστι δὲ ἄλευρον ἡψημένον. [᾿Αττικοὶ ἀθάρας, Αἰολεῖς ἀθήρας. λέ- 
γει δὲ τὴν σεμίδαλιν. Ἐ.] 
5^7 . / 52 7 . 2 e 9 ^s / 

[αθάρας : Ἠγουν κουρκουτης. ἀθάρα λέγεται v ἰδιωτικῶς λεγομένη 
κουρκούτη) ἤγαγε δὲ αὐτὴν γραῦς τις τῷ ᾿Ασκληπιῷ" εἰκότως" αἱ 
N e Ν 136 5 te 5 » ^ o 5^5pn7 5 / 

5 γὰρ γραῖαι τοὺς ὀδόντας ἀποβαλοῦσαι οὐκ ἀλλο τι ἢ αθάραν ἐσθίου- 

Ὁ b] ΩΝ N ^o 5 « / ^o - 
σιν τοιοῦτον ἐχρῆν καὶ δῶρον αὑτὰς προσφέρειν τῷ θεῷ. Dorv. C. 
δ 3 5 f N Α € to N 3... 93 , / 

D. ἀβάρα ----- εἰκότως. καὶ γὰρ αἱ γραῖαι τοὺς ὀδόντας ἀποβάλ- 
λουσαι ὡς ἐπιτοπλεῖστον TY ἀθάρᾳ χρῶνται εἰς βρῶσιν, καὶ διὰ 
τοῦτο καὶ τῷ Ασκληπιῷ τὴν ἀθάραν δῶρον ἀνετίθουν. Victor. 

ιοάθάρης: Σεμιδάλεως. Gl. Paris. ἐξέπληττε! ᾿Ἑτάραττεν. Gl. 
Dorv. ἐνέβαλεν. Gl. Paris. εἰς ἔμπληξιν ἔφερε καὶ θαῦμα. O. 
εἰς ἔκπληξιν καὶ θάμβος ἔφερεν. Gl. Victor.) 

675. ἐφ᾽ ἣν ἐπεθύμουν δαιμονίως ἐφερπύσαι : Ἰ]Περισσὴ ἡ μία 
ἐπί. ὡς εἷς τῶν ἱερῶν ὄφεων δηλονότι. ἐφερπύσαι δὲ, βαδίσαι, 
ΛΝ " ^o € "o 3 7 x x e N N 

15 ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν ἑρπετῶν. ἐκ τούτου δὲ τὴν ἥσυχον κλοπὴν τὴν 
ἐπὶ τὴν χύτραν δηλοῖ. [δαιμονίως : ᾿Επιτηδείως. Gl. Dorv. 
δεξιῶς, ἐπιτηδείως. Gl. O. Paris. ἐφερπύσαι : Βαδίσαι. Gl. Paris. | 
677. τοὺς φθοῖς : ᾿Αττικοὶ μὲν μονοσυλλάβως οἱ φθοῖς" ὃ δὲ 
Καλλίμαχος φθοΐας ἀντὶ τοῦ πλακοῦντας, πέμματα. [οὕτως μονο-- 
2ο συλλάβως σύνηθες αὐτοῖς λέγειν. Καλλίμαχος «08 aUis παρὰ 
e φθοϊας᾽" ὡς μάντιας. ἔστι δὲ πλακοῦντας ἢ πέμματα. V. τοὺς 
dois : Τοὺς πλακοῦντας. Gl. O. Dorv. πλακοῦντας, ἢ λαλάγγια. 
Gl. Paris. τὰς ἰσχάδας : Τὰ σῦκα. Gl. Θ. Dorv.] 

678. ἀπὸ τῆς τραπέζης τῆς ἱερᾶς : Εἰσὶ γὰρ τράπεζαι ἐν τοῖς 


e ^o 5 x / Ν 3 / 
25 ἱεροῖς, ἐν αἷς τιθέασι τὰ εἰσφερόμενα. 


Ib. ἡ δὲ κοινὴ] τὸ δὲ κοινὸν V. pressi priorum edd. accentum. 
ib. ἀθάραςἼ ἀθάρα V. Foesius CEcon. Hipp. in Φθόεις hic 
1. ἔστι----ὐἡψημένον addidi ex V. φθοίας vitiose putat scribi pro φθοΐ- 
(qui ἐψημένον) et Suida. δας quod licet itidem rectum sit, 
10. Σεμιδάλεως] σιμιδάλεως Paris. — in scholiaste tamen nihil esse men- 
13, 14. Περισσὴ----δηλονότι om. ἢ. dee satis constat. Callimachi men- 
V. περισσὴ ἡ μία ἐπί om. Θ. tionem Suidas praetermisit, aliis 
I4. ἱερῶν] ἱερείων Θ. additis, que hic non reperiuntur. 
ib. ὄφεων δηλονότι] δηλαδὴ ὄφεων 0. HEMST. φθοίας in φθοῖας mutavi 
ib. ἐφερπύσαι δὲ om. V. in scholio quum Aldino tum Ve- 
ib. βαδίσαι] ἀντὶ τοῦ βαδίσαι V. neto. 
18. ᾽Αττικοὶ) ἀττικὸν 9. 21. ἔστι δὲ πλακοῦντας)] ἔστι δὲ 


10. μονοσυλλάβως] μονοσύλλαβον €. πλακοῦς G. 
Li m , 7 5» / 
10. φθοίας) φθοῖας Kusterus : ex- 25. εἰσφερέμενα WV. ἐπιφερόμενα 


e sess o auem m ee 
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[679. περιῆλθε : ἸΠεριέδραμε. 
ἐρευνῶν. ΕἸ]. Paris.] 


ἐν κύκλῳ : Ψηλαφῶν δηλ. καὶ 


, 
€voasTo- 


[680. καταλελειμμένον : ᾿Εγκαταλειφθέν. Gl. Dorv. 
λειφθέν. Gl. Paris.] 


3 M - 
681. εἰς σάκταν τινά: Τράφεται καὶ εἰς σάκκον, οἷον εἰς θύλα- 5 


A! D" D" N 
Ko», ἀπὸ TOU σάττεσθαι. δέον δὲ εἰπεῖν eig τὸν βωμὸν ἥγιζε, φησὶν 


5 s / e Ν 5 N "o 5 7 / 
εἰς τὸν CAKKOV. ἡγιζε ὃὲ ἀντὶ τοῦ ἐβαλλεν εἰς δερμάτινον σακκίον, 
“, 7 / N N 5 N e 6€ / 5 Li ^A 
ὅπερ θύλακον λέγομεν. τινὲς δὲ ἄντι τοῦ ἄαγιως ἀπετίθετο. παίζει 


δὲ m e » s 6 3 ^ δὲ ς / e e / 
€ TOUVTO (ὡς C€Z7L ἐξβέῶν. ἀρσενικῶς € 0 σακτᾶς, ὡς αἱ χρήσεις 


ἡγιζεν: Τὸ ἥγιζε 


δῶ 3 5 Ν “ ς ἡ s / / &« € 
γελοιωδὼς εἰρῆκεν a0 TOV ηγίαζε κατὰ συγκοπὴν. σημαίνει δὲ * 


/ N N / 

διδάσκουσιν. [σημαίνει δὲ τὸν θύλακον. R. 
7 N to “- Ν / N / 3 b N N / 
λέξις παρὰ τοῖς παλαιοῖς μὴ μόνον TO καθαίρειν, ἀλλὰ καὶ τὸ μιαϊί- 
. δ N/A ^ € 7 3 / N N 5 N N M 
νειν" καὶ τὸ ἀγίος ὃ ὡσαύτως οὐ μόνον τὸν καθαρὸν, ἄλλα καὶ τὸν 

s N05 “ N δ.) . EE: / € / . / 
μιαρὸν καὶ €vorym Kou ἐξάγιστον καὶ αγίστεία ὡσαυτως" λέγεται 
ΕΥ̓ P] “ to N fe “ 3 / « € ^ 5 ἡ ^ b! 
οὖν ἐνταῦθα τῷ μὲν δοκεῖν, ὅτι εἰς σάκκον τινὰ ἱερῶς ἐτίθει, τῇ δὲ 


3 ,ὔ “, 3 p »y 5 * N t ^ 3 7 
ἀληθείᾳ, ὅτι εἰς ἄγγος τι εβενον αὐτὰ πρὸς ἑαυτὸν ἐλάμβανεν. 


Θ. Ald. quocum Hemst. compa- 
rabat Hesych. 6vjuava: τὰ ἐπιφε- 
/ » , 4 
popeva, ἄλφιτα εἰς θυσίαν. 

5—10. Γράφεται----διδάσκουσιν) ἀρ- 
σενικῶς ὃ σάκτας λέγεται, ὡς αἱ χρή- 

΄ / N Ν ΄ 

σεις διδάσκουσι. γράφεται δὲ καὶ σάκ- 
κὸν, οἷον εἰς θύλακον, ἀπὸ τοῦ σάτ- 
τεσθαι. ἄλλως. ἔβαλλεν εἰς δερμάτινον 
σακκίον, ὃ λέγει θύλακον. ἔπαιξε δὲ εἰ- 


πών' ἀντὶ γὰρ τοῦ ἤγγισεν εἰς τὸν βω- 
μὸν, εἶπεν ἔκλεπτεν V. 

5—9. Γράφετα:----ἐπὶ ἱερέων om. Rt. 

δ. καὶ εἰς €. καὶ om. Ald. 

ib. οἷον Κ΄ .Θ. ὅ ἐστιν Ald. 

6. δέον δὲ Θ. δὲ om. Ald. 

7. δερμάτινον V. δέρματα Θ. δέρ- 
ματος Ald. 

9. ἀρσενικῶς δὲ] δὲ om. R. 

1b. αἱ χρήσεις] Intellige veterum 
scriptorum loca, unde genus illius 
vocabuli σάκτας masculinum patet. 
Etymol. in Κασσωρίς" αἱ χρήσεις 
παρὰ Λυκόφρονι. — Longe fallitur Cu- 
perus Obs. 1, 16. quando pro χρῆ- 
σις ἴῃ Euripidis scholiaste nullum 
esse dubium, quin legi debeat ῥῆσις, 


contendit. CEcumen. ad A. A. c. 26. 
εἶτα καὶ χρῆσιν αὐτοῖς ᾿Αράτου ἐπάγει, 
quae recte cepit Billius Obs. Sacr. 
I, 21. Clementis est locus Strom. 
6. p. 749. v. 18. Εὐριπίδης ἐν ἑξα- 
μέτρῳ τηρήσει φησὶν, qui multum 
eruditis viris negotii facessivit : 
emenda, sodes, ut omnis difficultas 
dematur, ἐν ἑξαμέτρῳ χρήσει. In 
Eustathio frequens, δηλοῦσι χρήσεις 
παλαιαὶ, Vel τῶν παλαιῶν" velut ad 
Od. T. p. 1454, 29. Ὅτι δὲ τὸ χίλια 
ζῶα ὑποσχέσθαι κατὰ χιλίων εὔξασθαι 
ἐφράζετο, δηλοῦσι χρήσεις παλαιαΐ ali- 
bique sepe, φέρονται χρήσεις, φέρεται 
χρῆσις ἐκ Μενάνδρου. 1)6 σάκτᾳ Pol- 
lux 10, 64. et Comment. Idem et 
σακτήρ. Hesych. Σακτῆρος, θυλάκου" 
ἔλεγον δὲ καὶ caxiay sine dubio σάκ- 
ταν Scripsit: nam utrumvis σακία, 
vel σακίας, qua sumendum est po- 
testate, alienam habet formam. 
HEMST. Vide Valckenar. schol. 
in. N. T. 1. p. 443. et Diatrib. in 
Euripid. p. 245. 
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Victor. ἥγιζεν : Σεβασμίως ἐνετίθει. Θ. σεβασμίως ἦγεν. ΕἸ. 
Dorv. ἐτίθει, ὡς ἅγια ἐνέβαλεν. Gl. C. ἱερῶς ἐπετίθει. GI. 
Paris. σάκταν: Σιάκκον. τοῦτο κατ᾽ εἰρωνείαν. Gl. Θ. Dorv. 


σάκκον. Gl. Paris. | 
3 N / Ά 7 P] N "T / 
5 682. κἀγὼ νομίσας πολλὴν ὁσίαν: Αντὶ τοῦ ὁσιότητα. δόξας, 
s e 6 N / 5 s “ » “ωἬ, δ - 9 s NET. 
φησίν, ὅσιον εἶναι τὸ λαμβάνειν τι ἀπὸ τῶν ἐν τῷ ἱερῷ, ἐπεί καὶ Ó 
6 x 5 7 7 ey / 5 N N ^ 
ἱερεὺς ἐλάμβανεν. Σύμμαχος δέ φησιν ὅσια λέγειν αὐτοὺς τὰ μὴ 


e ΜΝ / / wá 
ἱερὰ, ἀλλ᾽ ὧν ἐξεστι θιγγάνειν. [νομίσας : Ὑπολαβὼν. ὅσιον 
N / 3 N “ 5 D] e ^ / N e € ' 5 7 
τὸ λαμβάνειν ἀπὸ τῶν ἐν τῷ ἱερῷ, καθότι καὶ 0 ἱερευς ἐλάμβανεν. 


10 Gl. O. Paris. 


ΩΝ 7, Ν ΩΝ 
τοῦ πράγματος : Κατὰ πολὺ ὅσιον δηλαδὴ τὸ λαμβάνειν τι τῶν 


/ / 
ὁσίαν : ᾿Αγιότητα. Gl. Dorv. πολλὴν ὁσίαν 


ἱερῶν. Gl. Br. 


γείρομαι. Gl. Paris.] 
[684. ταλάντατ᾽ : 
βήθης. Gl. Paris.] 


685. μὴ φθάσειέ με: Βαδίσας ἐπὶ τὸν βωμὸν δηλονότι. 


b M [4 / 
βάλλει τὸν θεὸν ὡς κλέπτην. 


δικαιοσύνην. Θ.] 
[683. χύτραν: Τὸ τζυκάλιον. Gl. Dorv. 


᾿Αθλιώτατε. Θ. 


L4 
ἀνισταμαι : Διε- 
, 5 / 5 5 
οὐκ ἐδεδοίκεις : Οὐκ ἐφο- 


δια- 


ἐφοβήθην οὖν μὴ ἐλθὼν καὶ αὐτὸς 


A / » M N 
κλέψαι, φθάσειέ με ἐπὶ τὴν χύτραν. Αλλως. πάνυ καλὸν καὶ σε- 


7 Ν “Ὁ (n ^u 5 / € / N 9 9 Y 
20 βάσμιον τὸ πράγμα, 0 ἐκεῖνος ἐποιεὶ, ἡγησάμενος, καὶ οὐκ ἀσεβὲς 


/ » / N03 8 9 N08 

Κρινᾶς ἀνέστὴν καὶ ἄντος €i τὴν 
/ € »8N € ὃ ^ NON 

δεικνύει, ὡς «€l οἱ ουλοι Περὶ TO 


» N / / x M! 
€x» τὰ στέμματα λέγει διὰ τὸ 


4. Σάκκον. τοῦτο kaT ] σάκον κατ᾽ 
Dorv. 
5 Ν mM ς 7 ef N 
5. &vtTi ToU ὑσιότητα V. ὅσια Hey 
N Ν 5» Ψ Too» 7 
τὰ πρὸς ἀνθρώπους, ὧν ἔξεστι θίγειν €. 
Ald. Ex R, in quo aliquot litere 
evanuerunt, enotatum ἀντὶ τοῦ 
e ej *5 
ὅτι 0c10y εἰναι etc. 
6. φησὶν om. V. 
ib. τῶν ἐν τῷ ἱερῷ] τῶν ἱερῶν R. 
7, 8. Σύμμαχεος ---- θιγγάνειν ad- 
didi ex V. 
8. “Ὑπολαβών om. Θ. 
10. ὅσιον τὸ] ἢ ὅσιόν τι τὸ Θ. 
13. τζυκάλιον] Pan modo ad v. 
815. Vocabulum illud serioris Grz- 
cie scribitur etiam τζουκάλιον, et 


J "2 5^7 5 7 x 
χύτραν τῆς afa.pas. ἐν τούτῳ δὲ 


^s N “ “ x N 
φαγεῖν τὸν νοῦν ἔχουσιν. τὸ δὲ 


N 3 Ν N 
γράφειν τὸν ᾿Ασκληπιὸν ἀεὶ στε- 


τζηκώλιον᾽ posterius, ut quidem pu- 
to, mendose. Vide Ducang. in 
Τζουκάλι. HEMST. 

17. Βαδίσας----δηλονότι om. ΠΝ. 

10, διαβάλλει R.V. διαβάλλει δὲ 
Ald. 

18. κλέπτην] kai λαίμαργον add. 
Ald. quod om. R.V.6. 

lb. ἐλθὼν καὶ αὐτὸς RV. καὶ αὐτὸς 
ἐλθὼν Ald. 

19. φθάσειέ με ἐπὶ τὴν χύτραν R. 
φθάσῃ με ἐπὶ (τῆς add. G.) χύτρας 
V. τὴν χύτραν φθάσειέ με ΑἸά. Se- 
quentia om. R.V.0. 

23. στεφανηφοροῦντα] In nummis 
etiam coronatus visitur, ut prolatis 


IN PLUTUM. 


005 


φανηφοροῦντα, ὡς ὑγιείας αἴτιον [καὶ ἄθλον τούτῳ παρέχειν τὴν 
ὑγίειαν λαβόντα τοὺς στεφάνους. Dorv. Paris. | [ἔγωγε: 'E3e- 
δοίκειν δηλαδή. Gl. Dorv. Paris. ἐδεδοίκειν τὸν θεόν. δηλονότι και- 
ταλάβοι. O. τὸ ἔγωγε καὶ μάλιστα οἱ ᾿Αττικοὶ ἀντὶ τοῦ ναὶ λαμ- 
βάνουσιν. Paris. φθάσεις : ΠΠρολάβη. Gl. Paris.] 
[686. ἐλθὼν: 'O ᾿Ασκληπιὸς φορῶν. Gl. Paris. 
ρῶν. Gl. Dorv. 
ὑγείας γάρ ἐστιν ἔφορος. V. 
στεφανηφόρος. Gl. Paris.| 
687. 6 yàp ἱερεὺς: Τοῦ Δσοσκληπιοῦ ὃ ἱερεὺς ἐπὶ τοὺς βωμοὺς 


ἔχων: Φο- 
e N 
στεφανηφόρος γὰρ ὁ ᾿Ασκληπιὸς ἀεὶ στενάζων. 


[4 e / » 
στέμματα : Ὥς υγιείας €popos 


N N 
δηλονότι βαδίσας προεδίδαξέ με. V. ἤγουν τὸ προφθάσαι δηλ. καὶ 
λαβεῖν τὰ πέμματα. Gl. O. Paris.] 

» y * LU 
[689. ἡσθετο: ἔγνω, Gl. Paris. τὸ αἰσθάνεσθαι πρότερον πρὸς 
γενικὴν συντάξας, νῦν πρὸς αἰτιατικὴν ἀπέδωκεν. Gl. Victor. 
Ν e 7 
ψόφον: Κτύπον. Gl. Dorv. ἀντὶ τοῦ ψόφου. R.V. (non G.)] 
68 ἣν veio ὑφήρει : "κτείνει κατὰ τῆς χύτρας, ἵνα μηδεὶς 
9. τὴν χείρ νφήρει: Hk ἧς χυτρᾶς, μη $ 
3 d hi / 5 / 3 7 
αὐτὴν λάβη: ἢ ἐξέτεινε. καὶ Μένανδρος e ἐξάραντες ἐπικροτήσατε. 
, N o9 /, 9 Ἁ My / N / 
συρίξας δὲ οὕτω μόνως φασιν Αττικοι καὶ συρικτῆς καὶ σύρίγμα 
N 3 7 5 72 Y e 5 / X 7 el 
καὶ ov συρίσας. ακόλουθον δὲ τῷ ἐφερπύσαι τὸ συρίξαι. ἑκάαστον 
Ν ew , UNA Ἀ »y € * N ’ ^ N 
γὰρ τῶν ζώων ἰδίαν φωνὴν ἔχει, ὡς αἱξ τὸ μηκαζειν, βοῦς τὸ μυ- 


es L4 Α ’, * » e / . Vy Ων x 
κᾶσθαι, Koptyv τὸ κρώζειν, καὶ τάλλα ὁμοίως" οντὼ καὶ ὃ οῴφις TO 


scholiaste nostri verbis monet Io. 
Henr. Meibom. Comm. in Jus 
Jur. Hippocr. c. 5. δ. 35. Horum 
vero partem prefert ora libri Dorv. 
sed paulo depravatius scriptam, ad- 
ditque post ὡς ὑγείας αἴτιον, καὶ ἄθλον 
τούτῳ παρέχειν τὴν ὑγείαν λαβόντα τοὺς 
στεφάνους. HEMST. 

I. ὑγιείας] ὑγίας Ald. 

8. ἐστιν ἔφορος] ἔφορός ἐστι G. 

12. πέμματα] πώματα Paris. 

16--τ7.᾿ Ἐκτείνει----ἐπικροτήσωτε Om. 
Rh. 

17. λάβῃ) λάβοι V. 

ib. ἢ ἐξέτεινε. καὶ om. V. 

ib. ἐξάραντες ἐξείραντες V. ἐξή- 
ρᾶντες G. 

18, συρίξας δὲ οὕτω μόνως ἡ. κᾷτα 


συρίξας ἐγώ. ὅμοιον Ald. ὁμοίως R. 


1b. ᾿Αττικοὶ] ἀττικῶς V. 

ib. συρίκτης (ᾳ. συρίκτεις V. συ- 
ρικτὸς Ald. quod in συρισμὸς mutan- 
dum videbatur Hemsterhusio. 

10. σύριγμα] Pendet ea forma 
apud Atticos a συρίζω, συρίξω, quum 
contra communibus Grecis συρισ- 
μὸς in usu sit, quia flectere solent 
συρίζω, συρίσω" eadem ratio valet in 
σαλπίζω, σαλπίξω et σαλπίσω, unde 
σαλπικτὴς et σαλπιστὴς, similibusque 
aliis, de quibus Atticismi pracep- 
tores docuerunt. HEMST. 

19. καὶ (addidi οὐ) συρίσας add. V. 

10. Ante ἀκόλουθον ἴῃ R. est ὑφή- 
ρει, ἐκτείνει, in. V. ἢ ἐκτείνει. 

ib. τῷ] τοῦ V. τὸ Θ. 

21. κρώζειν) κράζειν Θ. 

ib. ὁ add. V. 


Q 
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/ e " N85 SN » 5 / i M5t€ / - T» 
συρίξειν. [ὑφήρει δὲ avri τοῦ ἐκτείνει. Ν, τὴν χεῖρ νφήρει : Ev 
Y τὴν χύτραν κατεῖχεν λάθρα. Gl. O. Dorv. κατεῖχε λάθρα. GI. 
D. τὴν χεῖρ᾽ ἀφήρει: Λάθρα ἐκίνει. Gl. C. λαθραίως ἐξέτεινε. 
Gl. Paris. συρίξας : Συριγμον τινα ποιήσας. Gl. Paris. | 
5 ὅὄρο. ὀδὰξ ἐλαβόμην: Τοῖς ὀδοῦσιν αὐτὴν ἔλαβον, οἷον ἔδακον 
αὐτήν. 
ὡς παρείας ὧν ὄφις : Εἴδος ὄφεως. εἴρηται δὲ παρὰ τὸ ἐπῆρθαι 
^ / END $5 * / ^ M / N V 
τὰς παρειάς. φασὶ δὲ αὐτὸν μὴ δάκνειν, ἢ καὶ δάκνοντα μὴ λυπεῖν. 
/ N 5 “ Ν 7 ςς & » M 7͵7 ΡΣ) 
μέμνηται δὲ αὐτοῦ καὶ Δημοσθένης, ““ τοὺς ὄφεις τοὺς παρείας 
10 φάσκων, καὶ Λυκοῦργος ἐν τῷ κατὰ Δημάδου λόγῳ. ἔστι δὲ τὸ 
τοιοῦτον εἶδος καὶ ἐν τῇ ᾿Αλεξανδρείᾳ. τὸ δὲ τοιοῦτον εἶδος εὑρίσκε- 
ται ἐν τοῖς ἱεροῖς τοῦ Διονύσου. [ὀδὰξ : Ἤτοι τοῖς ὀδοῦσιν. GI. 
Paris. μετὰ τῶν ὀδόντων ἡψάμην. Θ. ἐλαβόμην: Ἡψάμην. 
Gl. Dorv. τῆς χειρὸς τῆς γραίας. Gl. Paris. παρείας: Μέ- 
15 γας. Gl. Dorv. οἱ γὰρ συρίζοντες ὄφεις μεγάλας ἔχουσι παρειάς. 
Θ. εἶδος ὄφεως ἀπὸ τοῦ ἐπαίρειν. Gl. Paris. | 
[691. ἡ δ: Ἢ γραῦς. ἀνέσπασεν : Eig ἑαυτὴν συνέστειλεν. 
Gl. Dorv. συνέστειλεν εἰς ἑαυτὴν ἀφεῖσα τὴν χεῖρα. Gl. Paris. 
Victor. | 
/ / . S / 7 
20  [693. δέους : Φόβου. Gl. Dorv. Paris. — 9€ovca: llép9ovoa. 
Gl. O. Dorv. πέρδουσα. ὅθεν kai τὸ βδελυρὸς καὶ τὸ βδελύττομαι. 
Gl. Paris. γαλῆς : Ἢ γὰρ γαλῇ δριμύτατον ἀφίησι τὸ πνεῦμα. 
R.V. κάττας. Gl. O. Dorv. γαλῆ. ἡ κάτα μυγαλὴ ἡ νύμφιος. 


2. χύτραν] χεῖρα Dorv. 10. Λυκοῦργος] Corrigendum Ὑ- 
5. τοῖς V. ἀντὶ τοῦ τοῖς Ald. περίδης ex Harpocratione, Photio et 
Totum scholion om. R. Suida s. παρεῖαι ὄφεις. 
ib. οἷον V. ἀντὶ τοῦ Ald. I I. καὶ ἐν] καὶ om. V. 
6. Post αὐτὴν pergit V, εἶδος δὲ lb. εὑρίσκεται post Διονύσου ponit 
ὄφεως ὃ παρείας ὄφις. οἷον οὐ δάκνουσιν, | V. 
ἀλλὰ ἔχουσι παρειὰς μεγάλας. ἄλλως. 12. τοῦ Διονύσου om. R. 
εἶδος ----. 22. δριμύτατον) δριμύτερον KR. 
7. εἶδος ΟΝ. εἶδος δὲ Ald. ib. τὸ om. V. 
ib. ὄφεως] ὄφεος R. Addit Ald. ὁ 1b. πνεῦμα) uve KR. 
παρείας, quod om. R.V. 23. κάττας)] Adnotavit KZroc, κάτ- 
Ib. εἴρηται δὲ add. R.V. te; et κάτω Ducangius proferens ex 
8. μὴ λυπεῖν] μὴ om. ἢ. Glossis in Aristoph. Nub. Γαλεώ- 
9. Δημοσθένης) p. 313, 25. τῆς. κάτα᾽ quod ipsum in Dorv. 


10. φάσκων] λέγων καὶ φάσκων 0. — conspicitur ad versum ejus fabule 
IO, II. kai Λυκοῦργος--- Αλεξαν- 174. Γαλεώτῃ]͵ κάττᾳ. Proprie qui- 
δρείᾳ om. R. dem αἴλουρος, sive felis, est κάττος, 


IN PLUTUM. 


ΦΩῚ 


Gl. Paris. πάνυ γὰρ δυσοσμός ἐστιν ἡ τῆς γαλῆς πορδή. Gl. Θ. 


Victor. | 


/ 3 N “ 
694. ἐφλων: ᾿Αντὶ τοῦ ἤσθιον, ἐμασώμην. λείπει δὲ τροφήν. 


φλᾶν δὲ wv τὸ 


hj 
** φηρσιν ὀρεσκώοισιν." 


[πολλὴν : Μερίδα δηλ. ΟἹ]. Paris. 


7 ΩΝ N “ 
μετὰ ψόφον ἐσθίειν. kai γὰρ φλᾶν τὸ θλᾶν, ὡς 


» 3 / / 
εφλων: Ανηλίσκον, συνε- 


τρίβον. Gl. O. Dorv. Paris. Victor. | 


[695. μεστὸς: Πλήρης τῆς ἀθάρας. Gl. Θ. Dorv. 


κεκορεσμένος. GI. Paris.] 


ἔμπλεος ἢ 


^ tv Ἀ “ 3 e 
696. ὁ δὲ θεὸς ὑμῖν οὐ προσήειν: "Avri τοῦ προσέσχε. ᾿[ωνικῶς, 


e N »-€e 7 C 

ὡς καὶ παρ Oppo 
Á 5 / 

yap ἐστι προσωπου. 


προσῆλθεν. Gl. O. Paris. 


c Y y / 55 
ἡσκεῖν εἰρία καλά. 


[οὐ προσήειν: Οὐκ ἔγνω. Gl. Dorv. 


3 N -ἁ2 x . 7 
ἄντί τοῦ ἤσκεε᾽ τρίτου 


3 
oU 


N / ΩΝ 7 / 
TO προσηξειν ἐνταῦθα τρίτου προσώπου 


ON * / . N M ς , e 0» » 2 
διὰ τὴν χασμωδίαν προσλαβὸν T6 V, ὡς κἂν τοῖς ἄλλοις εθος ἐχουσι 


“ 5 " 
ποιεῖν οἱ Αττικοί. Gl. Victor. 


Paris. | 


[697. τοῦτο: "Τὸ φαγεῖν. Gl. Paris. 


Dorv.] 


, ἡ “ ; 4 
οὐδέπω: Οὔπω ἦν ἐλθών. Gl. 


γελοῖον : ᾿Αστεῖον. Gl. 


[698. προσιόντος : llpocepyop.évov. Gl. Dorv. ] 


/ “ 7 
699. ἀπέπαρδον : Διὰ τὴν ἀθρόαν τῶν πνευμάτων ἐκπήδησιν. ὅθεν 


N / e N lY M / 
Ka πάρδος" ὁρμήτικον γὰρ τὸ ζωον. 


vel κάττα' nam γαλὴν mustelam 
dici, stellionem ψαλεώτην ostendit 
Jac. Perizon. ad /Elian. V. H. 14, 
4. Rem vero turpem, qua isto 
versu continetur, opere pretium 
duxit, ut pluribus illustraret Io. 
Meurs. Exerc. Crit. P. 2. c. 5. 
HEMST. 

I. τῆς γαλῆς) ταύτης 0. 

3. ᾿Αντὶ τοῦ add. R.V. 

ib. ἐμασώμην addidi ex V, qui 


ἐμασσώμην. 

Ib. λείπει δὲ] λέγει δὲ τὴν V. 

4, 5. καὶ γὰρ----ὸρεσκώοισιν Om. 
R.V. 


4. ὡς] Homer. Il. A, 268. 

10. 'Avri τοῦ προσέσχε addidi ex 
V, qui προσενήεν, quod correxi ex G. 
Totum scholion om. R. 

11. Ὁμήρῳ] Il. T, 388. De isto 


», quod Attica dialectus Dores imi- 
tata tertiis quibusdam personis ad- 
figit, egregia docet grammatico- 
rum solertissimus Heraclides apud 
Eustath. ad Od. Y. p. 1892. Sic 
ἤδειν pro ἤδει in Aristoph. Pac. 
1182. ubi comici locum, qui pre 
manibus est, scholiastes adnotavit ; 
nec minus eadem de re pluribus 
agens Moschopul. περὶ Zx€8. p. 143. 
Vid. H. Stephan. Ànim. ad Lib. 
de Dial. p. 44. HEMST. 

I1, 12. τρίτου----προσώπου | vpíroy— 
πρόσωπον V. 

21. πάρδος] Vix a Graecis veteri- 
bus usurpatur, quorum sunt πάρ- 
δαλις et πύρδαλις" pardum ex anti- 
quissima lingua Latini receperunt. 
ln origine constituenda gramma- 
tici discrepant: vid. Etymolog. in 

Q 2 
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ai 
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ἐπεφύσητό μου: Ὑπὸ τῆς ἀθάρης δηλονότι. 


/ “ / 
πνευμάατα ΤΊ "yao Ti. 


» 
τὰ ὅσπρία. Θ. 
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"o / 
ποίει γὰρ αὕτη 


[ἐξώγκωτο ἐμπνευματωθεῖσα. φυσώδη γὰρ 
ἤγουν ἐξώγκωτο (ἐπνευματώθη add. Victor.). Gl. 


Dorv. δυσώδη γὰρ τὰ ὄσπρια, ὑπὸ τῆς ἀθάρας. Gl. Paris.] 


5 / / 
700. ἐβδελύττετο: ᾿Εμίσει σε. χαριέντως τὸ ἐβδελύττετο πρὸς 


N05 / e Ν N SN / 
τὸ ἀπέπαρδον, ὡς παρὰ τὸ βδέειν. 


/ * 
λύττεσθαι. Paris. 


ce. Gl. Dorv. Paris. | 


701. [οὐκ : ᾽Εβδελύττετο. Gl. Paris.] 


[ἔπεται yàp τῷ βδέειν τὸ βδὲε- 


που: Ὄντως. Gl. Paris. ἐβδελύττετο) ἐμί- 


ἀλλ᾽ laco μέν Tig : 


3 3,7 / “Ὁ - rs x Ν x 5 
to Οὐκ εὠκει. διότι προσῆκε τῷ Ασκληπιῷ ἡ ᾿Ιασὼ παρὰ τὴν ἰασιν 


Πάρδαλις, et in primis magnum opus 
Bocharti P. IL. lib. 3. eap. 7. Ba- 
sil. et Eustath. in Hexaém. p. 35. 
“Ῥαγδαῖον ἡ πάρδαλις, καὶ ὀξύρροπον ταῖς 
ὁρμαῖς. HEMST. 

I, 2. Ὑπὸ---ογαστρί om. Θ. 

1. ἀθάρης] ἀθάρας R. 

5. ᾽Εμίσει σε om. R.G. cc om. V. 

6. ó; add. R. 

10. yàp τῷ] yàp τὸ Paris. 

10—p. 230. l. 9. Οὐκ---θυγάτηρ 
'Iacó om. R. 

10. Post Οὐκ égxe (ἐώκει Ald.) 
punctum posui. Ita enim scho- 
liasta οὐκ illud est interpretatus, 
quod in principio versus legitur. 
Parum probabilis | Hemsterhusii 
conjectura est. 

10. διότι] διατί 9. 

ib. Οὐκ ἐῴκει διότι ---- ] Th. Rei- 
nesius et Io. H. Meibomius, hic 
ad Jusj. Hippocr. c. 5. 6. ille ad 
Inscript. Cl. 1. n. 114. ubi ZEscu- 
lapii genus, familiam et cultum 
multis pertractant, scholiaste lo- 
cum digito quasi designasse con- 
tenti nihil amplius auxilii contule- 
runt; quum tameu haud dubie et 
corruptus sit, et mutilatus: quem 
enim sensum aut structuram ora- 
tonis legitimam habet illud οὐκ 
ἐῴκει, iota subscripto, quod Portus 
et Kusterus addiderunt, in. priscis 
edd. destitutum ? Scribendum sus- 
picor, ut intelligi saltem possit, οὐκ 


ἀνοικεῖον, Vel οὐκ ἀνοικείως" διότι προσῆκε 
τῷ Ac. opportune dicta fuerit "Ioco 
ἀπὸ τοῦ ἰᾶσθαι, quippe que in comi- 
tatu erat /ZEsculapii: id enim est 
προσήκειν τῷ ᾿Ασκληπιῷ. Videtur, ne 
oratio tota non commode proce- 
deret, sequi debuisse, a maxinia 
scriptorum parte Zsculapii filiam 
celebrari Iaso: sed Aristophanes 
ab aliis diversus Amphiarao natam 
tradidit. Hoe ab Hesychio quo- 
que adnotatum: 'Iacó, παρὰ τὸ 
ἰᾶσθαι" φησὶ δὲ ᾿Αριστοφάνης καὶ ᾽Δμ- 
φιαράου θυγατέρα εἶναι ᾿Ἰασώ. Quis 
autem dubitet, quin ex Amphiarao 
fabula decerptus sit hic versus, 
quem subducto pede labantem ful- 
cire non est ditficile: 'AAX', ὦ θύγα- 
τερ, ἔλεξά τοί σοι πρευμενής" nimirum 
Amphiaraus ita filiam Iaso fuerat 
adlocutus: nec pauca fuisse illi 
comoedie aduixta, que ad rem 
medicam et pharmacopolarum per- 
tinerent, ex Polluce colligi potest 
I0, 180. Nonnihil obturbat Sui- 
das: Ιασὼ, ὄνομα γαμετῆς, ἢ θυγα- 
τρὸς Φιλάρου" optime quidem Pear- 
sonus ᾿Αμφιαράουν restituendum νἹ- 
dit pro Φιλάρου, qui error eo citius 
irrepsit, quia 1n vetustis membra. 
nis fere scribi solet ᾿Αμφιάρου et 
᾿Αμφιάρῳφ' sed laso uxorem Am- 
phiarai quis novit? quis ullam ejus 
meutlonem fecit? Multo minus of- 
fenderet, si legeretur, γαμετῆς 'A- 


IN PLUTUM. 


σκληπιοῦ, ἢ 0. 'A. sicut enim Hy- 
giam, sive Salutem, quam plerique 
filiam ZEsculapii fecerunt, uxorem 
ejus esse voluit Onomacritus H. 
66. ita nihil absurdi in tanta fin- 
gendarum fabularum licentia com- 
niisisse censendus est, si quis forte 
veterum pro nata torl consortem 
Iaso dixerit; presertim quum et 
per nominis rationem, qua sum- 
mas sepe partes 1n fabulis obtinet, 
AEsculapii matrimonio digna videa- 
tur, et plures ejus Dei commemo- 
rentur uxores: nam praeter Ην- 
geiam ali 'Hmr ipsi junxerunt, 
testibus Suida in v. et Etymol. p. 
434, 17. Lampetiam Solis filiam 
Hermippus. Statim particulam δὲ 
in ceteris edd. omissam ex Δ. re- 
vocavi: deinde sedem utriusque 
nominis proprii mutandam existi- 
mo: εἰ δὲ kal τὴν "laco ᾿Αμφιαράου 
θυγατέρα, ὥσπερ ᾿Ασκληπιοῦ (λεκτέον, 
aut simile verbum intellige) ἄξιον 
scilicet hune in. modum 
scholiastes argumentatur : licet A- 
rstophanes Amphiarai filiam edi- 
derit laso (quod quo consilio fac- 
tum ab eo fuerit, serione, an per 
ludum comicum, postquam illa fa- 
bula dudum intercidit, explorate 
cognoscere non datur) tamen an 
pari jure Amphiarai filia. dicatur, 
atque /Esculapii, non inmerito du- 
bites, quandoquidem  Hermippus 
etiam, qui recensionem 7Esculapii 
liberorum accuratissimam instituit, 
laso inter ejus filias, et natu qui- 
dem maximam, numerat, Quare 
nescio, an de industria IKusterus 
contra fidem priorum edd. καὶ Ἰασὼ 
deleverit, vulgato nimirum ordine 
verborum deceptus, quem talem 
efficere sensum  animadvertebat, 
cum quo xai 'Iacó simul consistere 
non posset: nostra ratio, prater- 
quam quod a veteri lectione mini- 
mum recedat, haud parum expedi- 
tior. Hermippus autem, cujus Iam- 
bos, vel Trimetros, ut schol. Ari- 
stoph. ad Av. v. 1150. scriptores 
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antiqui sepe laudant, idem qui co- 
micus; quod ex Athenzso constat 
15. p. 700. D. Ἕρμιππος ὃ κωμῳδο- 
ποιὸς ἐν 'lánfoc: neque hunc comoe- 
die fuisse titulum, sed operis ex 
pluribus diverseque materie car- 
minibus iambicis conflati, aperte 
scholiastes indicat, quum ait ἐν τῷ 
πρώτῳ ἰάμβῳ τῶν τριμέτρων. — Porro 
ZEsculapii filias eodem, atque Her- 
umippus, ordine proponit Aristid. 
T. 1. p. 82. C. alio Plinius H. N. 
15, 11. p. ὅοο. et Suidas in ᾿Ηπιόνη᾽ 
ili Ὕγίειαν, Hygiam, 'Tyeíav, hic 
insuper ᾿Ακεσὼ adjiciunt. Notan- 
dum vero, non filiam solum, sed 
et ipsum patrem, si Suidae fides 
constat, AZyyv vocari: apud He- 
sychium certe, Αἰγλαὴρ, ᾿Ασκληπιός" 
quod, Casaubono etiam judice, La- 
conicum aliquid sapit, neque aliud 
est, quam, demta dialecti forma, 
Alyxjeg non longe abit ejusdem 
Hesychii, ᾿Αγλαόπης ὁ ᾿Ασκληπιὸς, Λά- 
κώνες" ubi jam Lacedaemoniis id no- 
men diserte tribuitur. Hinc sus- 
picetur aliquis, Suidam peccasse, 
et, dum mendosum codicem sequi- 
tur, Αἴγλην dedisse, qui potius scribi 
debuerat Αἰγλήεις. Ut autem notis- 
simi sunt vel ex Homero Machaon 
et Podalirius ZEsculapio geniti, sic 
contra laniscum et Alexenorem 
extra scholiasten nostrum vix re- 
perias. Pausanias quidem, thesau- 
rus ille rerum antiquarum, Ianis- 
cum suppeditat 2. p. 125. sed 
longe diversum, Clytii Atheniensis 
nepotem:  Alexanorem vero, sic 
enim ubique scribit, ZEsculapio 
non alienum, quippe Macbaonis 
filium, cujus exstructum in hono- 
rem avi fanum in Titane conspi- 
ciatur p. 136. et p. 137. Τῷ δὲ 
᾿Αλεξάνορι καὶ Εὐαμερίωνι, τῷ μὲν ὡς 
ἥρω! μετὰ ἥλιον δύναντα ἐναγίζουσι, 
Εὐαμερίων, δὲ ὡς θεῷ θύουσι. Pan 
modo frater Sphyrus ZEsculapii 
cultum apud Argivos fundavit p. 
065. ἐξαρχῆς δὲ ἱδρύσατο Σφῦρος τὸ 
ἱερὸν, Μαχάονος μὲν υἱὸς, ἀδελφὸς δὲ 

Q 3 
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5 / 5 M b e 2 3 
ὠνομασμένη. ἀλλὰ καὶ θυγατέρα τοῦ ᾿Αμφιαράου αὐτὴν εἰπεν ἐν 
? / 
ἐκείνοις 
ἀλλ᾽ ὦ θύγατερ ἔλεξ᾽, Ἰασοῖ, πρευμενής. 
9 Ν N x 3 ^ / e N -ὦ0ὥκἌ 23 
εἰ δὲ καὶ τὴν lac ᾿Ασκληπιοῦ θυγατέρα, ὡσπερ καὶ τοῦ Αμφια- 
/ yt 5 M 5 N M tef 5 ^o 7 5^7 ^ 
5 ράου, ἀξιον ἀπορεῖν" ἐπεὶ καὶ ἴὩρμιππὸος ἐν τῷ πρώτῳ La uo τῶν 
/ 5 rà x / ΩΝ / 
τριμέτρων ᾿Ασκληπιοῦ καὶ Λαμπετίας τῆς λων λέγει Μαχάονα 
M " N M s 
καὶ ἸΠοδαλείριον καὶ ᾿Ιασὼ καὶ llavákeu» καὶ Αἰἴγλην νεωτάτην. 
y VN / ? Δ} 
€wo. δὲ προστιθέασιν Ἰανίσκον καὶ Αλεξήνορα, ἔστι δὲ καὶ ᾿Αμ- 
/ / 5 / / Ν ἈΝ N » N 
φιαράου θυγάτηρ lace.  [llavkkewx δὲ παρὰ τὸ ἄκος, τὴν θερα- 
7 » * N ^e N , M / / 
τοπείαν. ἄλλως. παρὰ τὸ ἰᾶσθαι τὴν laco πεποίηκε θυγατέρα 
3 “ * λ 
Ασκληπιοῦ, καθάπερ καὶ τὴν Ἰ]Πανάκειαν καὶ τὴν ὙὝγίειαν. R.V. 
e “ 7 
ὦ ᾿Ασκληπιῷ δηλονότι. Θ.] 
ἐ ri 


[702. ὑπηρυθρίασε: Μετρίως πῶς ἐτράπη καὶ ἠδέσθη. Gl. Θ. 


5 ὯΝ 
ἐπακολουθουσ᾽: 


Paris. ἀπεστράφη: Εἰς τοὐπίσω. GIL. Dorv. | 
τς 703. οὐ λιβανωτὸν γὰρ βδέω: Ἄλλο λίβανος καὶ ἄλλο λιβανω- 


[f 


/ Ν Ν ^ 
τὸς" λίβανος μὲν γὰρ αὐτὸ τὸ δένδρον, λιβανωτὸς δὲ ὁ καρπὸς αὐτοῦ. 


No» 7 eT 95 
ἔστι δὲ καὶ ὁρος Λίβανος καλούμενον. [ἐπιλαβοῦσ᾽ : Κρατήσασα. 


Gl. Paris. λιβανωτὸν: Ev2üeg ὥσπερ ὁ λίβανος πέρδω. Gl. Θ. 
Dorv. ἤτοι μεμυρισμένον πέρδω. Gl. Paris.] 


A! “Ὁ € 3 ΝΟ 7 ΩΝ X 
20 [704. αὐτὸς δ᾽ ἐκεῖνος: Ὁ Ασκληπιός. R. τῆς ῥινὸς οὐκ ἐπε- 
λάβετο δηλ. 
5 / $N Ὁ 5 / 
oU μόνον οὐδὲν τοιοῦτον ἐποίησεν. O.) 


[705. ἄγροικον : ᾿Δναίΐσθητον. Gl. O. Dorv. 
τὸν θεὸν : 'Tóy ᾿Ασκληπιόν. Gl. Dorv. |] 


^» b, / 5 » * 
οὐδ ἐφρόντισεν: Οὐκ ἡσθετο. Gl. Paris. ἤγουν 


7, 
ἀπαίδευτον. Gl. 


Paris. 


6. Λαμπετίας} λαμπετείας V. 

ib. τῆς “Ηλίου] τοῦ ikv V. 

8. évies. V. ἄλλοι Ald. 

10. ᾿Ἰανίσκον) ἵνακον V. 

9: IO. Πανάκεια--- Αλλωὼς om. R. 
IO. παρὰ τὸ ἰᾶσθαι τὴν "laco R. 


᾿Αλεξάνορος τοῦ παρὰ Σικυωνίοις ἐν Τι- 
τάνῃ τιμὰς ἔχοντος. Nihil denique, 
quod moneamus, aliud restat, quam 
postremam scholii partem, ἔστι δὲ 
καὶ 'A. 0. I. plane videri superva- 
cuam, atque ex truncato deterioris 


noti codice depromtam. HEMST. 

ib. ἡ 'Iaco] ἢ τῷ iac V. 

I. ὠνομασμένη] παρὰ γοῦν τοῦτον 
add. V. 

3. ἔλεξ᾽, Iac»? Seidlerus. Lege- 
batur ἔλεξά σοι. 

4. καὶ τοῦ addidi ex V. Post 
᾿Αμφιαράου aliquid excidisse videtur. 

5. πρώτῳ om. V. 


περὶ τὴν ἰασω 7] V. 
11. Ὑγίειαν) ὕγειαν V. 
I3. καὶ om, Paris. 
15. λιβανωτός) λιβανωτόν V. utro- 
bique. 
16. yàp om. V. 
ib. αὐτοῦ R.V. τοῦ λιβάνου Ald. 
17. ἔστι---εκαλούμενον om. R.V.0. 
18, πέρδω om. Dorv. 


As —————ÓGP M: 
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/ ^ “ 
706. ἀλλὰ σκατοφάγον : ᾿Αναίσθητον. εἴρηται δὲ ἀπὸ τῶν παρὰ 


e ^. e s * s , / NY € 
Βοιωτοῖς βοῶν, οἱ διὰ τὴν πολλὴν ἀναισθησίαν σκατὰ ἤσθιον. ἕτε- 
7 / 5 e δ Ν 5 5 3 7 “ / 
ρόκλιτος δὲ ἐστιν ἡ σκατὸς γενικὴ, ἀπὸ εὐθείας τῆς σκώρ. [οὐκ 


/ / δ ^ / ? 
ἔγωγε: Οὐ λέγω εκεῖνον ἀναίσθητον. σκατοφάγον: Αναίσθητον. 


Gl. O. Paris. 
ἐπίρρημα σχετλιαστικόν. Gl. R.V. Paris. 


y / “ 
αἱ τάλαν: Διότι τοιαῦτα λέγεις. Gl. Dorv. 5 
N 
τὸ σκατοφάγον λέγει, 
^ / e 5 S e ^ / / / S5 
ἢ διότι οἱ ἰατροὶ ἐκ τοῦ τὰ σωμάτων κενώματα βλέπειν καὶ οὖρα 
N N / CU e “Ὁ 5 "“ ς Ν € / 
τοὺς μισθοὺς λαμιβάνουσιν, ἢ ὁτι 0 τῆς ἰατρικῆς ἡγεμὼν Ἱπποκράτης 
vb / ZEN » 7 β λέ / 
avÜpwmivey κόπρων, ὡς φασιν, ἐγεύσατο, βουλόμενος περί τινος vo- 
Md D" N "i ^ . N 
σοῦντος μαθεῖν, ἢ ἄρα ζήσεται ἢ τεθνήξεται. Paris. τὸ σκατοφά-το 
/ * / e 5 s 5 D ^s N “ 3 / ^4 
yo» λέγει X διότι οἱ ἰατροί €K τοῦ σκοπεῖν τὰ TOV ἀσθενούντων οὖρα 
N / M N / oU € fà 3 Ὁ e 
καὶ σκύβαλα τοὺς μισθοὺς λαμιβάνουσιν, ἢ ὁτι 0 τῆς ἰατρικῆς vyye- 
x [4 / 3 7 / P) " e / 
μὼν Ἱπποκράτης ἀνθρωπίνων κόπρων eyevero, ὡς φασι, βουλόμενος 


θά & ^v / » ^5 to / ^ Ó 12 
po νειν περὶ τῶν νοσουντῶν. εἰ «pa ζησονται Y) T€ νη 0VT Gl. 


Victor. | 


[707. συνεκαλυψάμην : ᾿Εκρύβην εἴσω τῶν ἱματίων. Gl. O. 


Paris. | 


[708. δείσας : Φοβηθείς. Gl. Dorv. Paris.] 


[709. σκοπῶν : ᾿Επιτηρῶν. Gl. Paris. 


περιήειν (—ei Paris.) : 


περιήρχετο. Gl. Dorv. Paris. ἸΙακῶς τὸ mepijem. V. (non G.) 


e T" / 
014040V TQ προσῆξειν. 


[710. παῖς: Δοῦλός Tig. Gl. Paris. Dorv. 
ἰγδιον. Gl. Dorv. 


^» 7 M € € NS “ M Ν 20 “ Ν * 
ἰγδίον. παις ουιϊοὸς QUITO τὸν παῖς τὸ αἰθοίον καὶ κατὰ συν- 


λίθινον. Θ. 
Paris. 


7 ^ 
aipeciy παῖς. 


2. Βοιωτοῖς] De B«otis non 
memini: Cyprii boves hoc nomine 
infames proverbio locum dederunt 
Βοῦς Κύπριος. Vide App. Vatic. I, 
nu. et Suidam: utrobique notavit 
Schottus: quanquam illi quidem 
admiratione digni, si contra tor- 
mina, quod Plinius prodidit H. N. 
28, 20. hominum excrementis sibi 
mederentur. Itaque vel nostrum 
enarratorem memoria fefellit, vel 
reponendum erit Κυπρίοις nisl stu- 
pidum Boeotorum ingenium hoe 


κοσμίως: Εὐτάκτως. Θ.] 


θυίδιον: Ἴγδιον 
θυείδιον: Ἤτοι ἰγδύον. Gl. 


" to x té ; M / 
παῖς δὲ ὁ δοῦλος ἀπὸ τοῦ παίω TO τύπτω. Borg.] 


etiam comicis debeat, ut per jocum 
boves apud eos σκατοφάγοι nascan- 
tur. Scholiaste locum adhibuit 
Erasm. Adag. in Bos Cyprius. 
HEMST. 

Ib. τὴν πολλὴν V.  ÁAberat τὴν. 

ib. σκατὰ] Ab nominativo σκα- 
τὸν, quem improbat Photius Lex. 
P. 527, 5. 

4. δέ ἐστιν] δὲ καὶ V. 

10. ἢ ἀρα] εἰ ἄρα Bastius. 

16. εἴσω] ἔσω Paris. 
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[711. παρέθηκε: Πλησίον αὐτοῦ ἔθηκε. Gl. Paris. 


Κοχλιάριον. Gl. Dorv. 
5 N ^ / 
ἰατροί καλοῦσι παντέκτην. O. 


τέκτην. Gl. Dorv. 


KO piov. Gl. Paris. 


SCHOLIA 


δοίδυκα : 


7 x 
κιβωτιον : Ov 


7 « / e 3 N 
σενδούκι. 0 λεγουσὶν οἱ ἰατροι παν- 
σενδυύκην. Gl. Paris. | 


, e 9 5 Ν / ΄ a" 
712. oV δὴτ ὁνχ! TO γε κιβωτιον: Παίζων πρὸς τὸ πρωτον ἀπήν- 


53: Ν x 7 
τήσεν, οὐχ! τὸ κιβωτιον. 


5 «x e Ν 7) ζ΄ cf “ 
εἰπὼν ori τὸ κιβώτιον λίθινον ἦν, ὡσπερ 


e e Ν / 5 / / M / 2 “ N 
ἑαυτοῦ τὴν λήθην ἐπανορθούμενός φησι, μὰ Δί οὐκ ἦν λίθινον τὸ κι- 


βώτιον. 


[μὰ Δί᾽ οὐ δῆτ᾽ : Λίθινον ἦν, ἀλλ᾽ ἡ θνεία. Gl. Paris.] 


[712. ἑώρας : "E8Aezeg. Gl. Paris. | 


x r4 L4 “Ὁ D teo * 
714. διὰ τοῦ τριβωνίον ; Νῦν τοῦ παλαιοῦ καὶ τετριμμένον ἱμα- 


. N « / e 7 (y ^4 , / 
τίου TO "yap τρίβακον ἰμάτιον 0VTG καλοῦσιν ΔΑττικοί. 


2. Κοχλιάριον]! Eadem est, non 
disputo quam commoda, vocabuli 
apud Suidam explicatio, et Mos- 
chopul. περὶ Xx. p. 1085. item: 
Δοιδυκοποιὸς, ὃ τὰ κοχλιώρια ποιῶν. 
Quod adtünet ad σενδούκι vel cev- 
δούκη, Ducangius in Σεντούκιν ex 
Gloss. MSS. ad Plut. Aristoph. 
profert, τῶν σκευαρίων, cevüowkioy Wn 
Παντέκτης, κιβώτιον, παντέκτην᾽ hoc 
plenius, ut patet, suppeditat cod. 
Dorv. illo prorsus caret ad v. 840. 
ubi τῶν σκευαρίων invenies. Meursio 
placuit originem vocis ab Arabibus 
et Turcis repetere, quibus Sandock 
sive Sondock arca vel scrinium ap- 
pelletur: ego potius Salmasio 
Meursium  celato nomine casti- 
ganti Not. in Vopisc. p. 369. cal- 
culum adjicio, qui a veteribus Graze- 
cis, quorum erat σανδύκιον, ad 1ufe- 
riores, corrupta nonnihil pronun- 
ciatione, σενδούκη, σεντούκιν, σεντού- 
«iov, ab his porro ad Arabas per- 
manasse statuit: cujus quidem 
opinionis eo probabilior est causa, 
quod ipsa vocis ab Arabibus usur- 
pate forma peregrinos natales at- 
que aliunde ductos facile prodat. 
Joannis Evangelistie γλωσσόκομον C. 
12, 6. 15, 29. quod interpres Bib- 
liothece Groningane MS. reddidit 


X&£]! c)? ab Erpeniano versum 


ὑπὰς δὲ 


GM. Verum quemadmoduimn 
apud Grecos, presertim — paulo 
recentiores, γλωσσόκομον aliquando 
capulus est, loculus, aut. sandapila, 
ut Anthol. 2. c. 47. Ep. r. sic et 
Gregorius Abul Pharagius solium 
aureum, cui commissum fuit a filio 
Constantini defuncti corpus, voca- 
vit c5 «διὰ p. 128. qua- 
les fuerunt a vetustis scriptoribus 
commemorate Cyri Alexandrique 
cadaverum πύελοι χρυσαῖ, HEMST. 

5, 6. Παίζων----οὐχὶ τὸ κιβώτιον 0m. 
V. Totum scholion om. R. 

5. ἀπήντησεν) ὑπήντησεν Θ. 

6. τὸ Θ. δὲ Ald. 

1b. εἰπὼν V. εἰπὼν γὰρ Ald. 

10. τὸ κιβώτιον O. τὸ om. Ald. 

ib. ὥσπερ) ὅσπερ V. 

7. τὴν add. V. 

ib. φησὶ] φησὶν or, V. 

IO, 11. Nbv— Ac] τριβώνιον 
καλοῦσιν ᾿Αττικοὶ τὸ παλαιὸν καὶ T€- 
τριμμένον V. Omittit R, sed infra 
post γάρ ἐστι habet τριβώνιον τὸ πα- 
λαιὸν καὶ τετριμμένον ἱμάτιον οὕτω κα- 
λοῦσιν ' AT TiKOL, 

LI. τρίβακον ἱμάτιον] Hesych. Τρί- 
βακον ἱμάτιον. ubi forte τετριμμένον 
exciderit; nam Suidas: Τριβακὰ, 
κατατετριμμένα, eX Artemidoro 2, 3. 
p. 83. ὀθόνιά τε καὶ τρίβακα ἱμάτια 


δυκεῖν φορεῖν. HEMST. 


IN PLUTU M. 2323 


M / .ocX Nt € 5 7 9 7 7 , 
τὰς τρωγλᾶς ἐνθεν καὶ wmeg οἱ ὀφθαλμοί ανοίγματα γὰρ ἐστι. 
/ 5 "4 N X x x e / / 
[τριβώνιον ἐνταῦθα τὸ παλαιὸν KO διερρυηκὸς ἐμάτιον. τριβωνιον 
N x - / e / e $ 7 3 / e, 
καὶ τὸ τῶν φιλοσόφων ἱμάτιον, ὡς εὐτελείας ἀντιποιουμένων. ὅθεν 
s M / δ» , / “ Ν Ν ^ / / 
καὶ TO περίβλημα αὐτῶν εὐτελές. ἦν δὲ τὸ τοιοῦτον τριβώνιον μέχρι 


ΩΝ E» ΩΝ Χ 7 5» / N / 
τῶν ποδῶν διῆκον, καὶ χειρίδας εχὸν πλατείας, καὶ κεκολπωμενον. 


Paris. καὶ κεκαλυμμένος εἶναι λέγεις. Gl Dorv. ἐγκεκαλύφθαι : 
᾿Εγκεκρύφθαι. τριβωνίου : "EAenoy δηλ. Gl. Paris.] 


[715. ὀπὰς: "Γρύπας. Gl. Dorv. Paris. 
πολλὰς δηλ. Gl. Paris.] 
[716. Νεοκλείδη : Τοῦτον, ὡς ἔφαμεν, διαβάλλει ὡς ἅρπαγα 
τῶν δημοσίων. V. οὗτος ἅρπαξ τῶν δημοσίων. Gl. Paris. | 
717. καταπλαστὸν : 'Γὼν φαρμάκων τὰ μὲν καταπλαστὰ, τὰ δὲ 
Ν Ν Ν 7 / Ν 5 / es / N NS 
χριστὰ, τὰ δὲ ποτά. κυρίως δὲ ὀξυτόνως τοῦτο γράφουσι, τινὲς δὲ 


/ / 
προπαροξύνουσι, καταπλαστος. 


οὐκ ὀλίγας : ᾿Αλλὰ 


» c Α N / 
ἐστιν οὖν παστὸν TO πασσόμενον, 


N & / ἃ N s / N N b! 
πλαστὸν TO TÀOTTOJAEVOY, ὃ καὶ καταπλάστον λέγεται, καὶ "TIO TOV TO 


/ 
πινομένον. 


3 / e 7 5 / / M e 3 
ἐνεχείρησεν : Or γράφοντες, ἐνεχείρισε τρίβειν, διὰ TOU |, GA c 


"" , Ἁ 5 D" 5 / e5 N [74 A] ^ / 
θεῖς" ov γὰρ ἐμφανῶς ἐθεράπενεν o Ασκληπιὸός, iva καὶ τῷ Νεοκλείδῃ 


ib. ὀπὰς δὲ τὰς ἀντὶ τοῦ R. 

1. ἐστ eici V. 

2. διερρυηκὸς διερρηκῶς Paris. Cor- 
rexit Bastius collato schol. Luciani 
vol. 9. p. 195. ed. Bip. 

3. φιλοσόφων] φῴων codex. 

. κεκαλυμμένος εἶναι habet Θ. 

10. ἔφαμεν] φαμεν V. Respicit 
ad v. 665. Simile scholion in R. ὁ 
Νεοκλείδης διαβάλλεται, ὡς ἅρπαξ τῶν 
δημοσίων. 

12. μὲν ἢ.Θ. μέν ἐστι Ald. 

ib. καταπλαστὰὶ]ϊ δ᾽ convenit, 
verbis aliquantulum discrepat ad- 
Jectum in Dorv. margine scholium : 
Τρία εἰσὶ εἴδη φαρμάκων, παστὸν, πλα- 
στὸν, καὶ πιστόν ἔστι μὲν οὖν παστὸν 
τὸ πασόμενον᾽ πλαστὸν δὲ τὸ πλαττόμε- 
yov, ὃ καὶ καταπλαστὸν λέγεται" καὶ 
πιστὸν τὸ πινόμενον, Χριστὰ vice χρη- 
στῶν restituit, quod interpretem 
plane fugerat, Casaubonus in Dion. 
Chrys. p. 663. οὐχ ὑπὸ φαρμάκων χρι- 
στῶν ἢ ποτῶν 1n Sozomeno H. E 


2, 7. ab aliis jam restitutum pro- 
bavit Henr. Valesius: verum labi- 
tur ibi vir magnus ab ἐπιπάστοις non 
discernens τὰ émízA^acra quem er- 
rorem facile vel unus Hippocratis 
locus arguerit περὶ Xv. p. 48. χρί- 
σμᾶσιν, ἐγχρίσμασιν, ἐπιπλάστοισιν, ἐμ.- 
πλάστοισιν, ἐπιπάστοισιν.  Artemidor. 
4. 24. p. 215. χριστὰ γὰρ, ἢ ἐπίπλα- 
στα, ἢ Dperà, ἢ ποτά; hic etiam 
χρηστὰ ingerunt edd. quod tamen 
vitium interpretem non fugit. 
HEMST. 

I3. κυρίως---γράφουσι add. V. 

ib. (ad finem) δὲ] δὲ xai V. 

I4. κατάπλαστος V. κατάπλαστον 
HR. κατάπλαστα O. κατάπλαστα λέ- 


γόντες Ald. 

14-16. ἔστιν-----πινόμενον om. R. 
V.9. 

17——p- 234. l. 5. Oi yp&dovres— 
ἐγίνετο] Scholion recens, quo carent 
R.V.6. 


^ πα 
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M M 3 “ 
ἐγχειρίσαι αὐτὸν λέγωμεν τρίβειν το φάρμακον, ἀλλ ἀφανῶς κατὰ 
€ 7 “ re 
τὴν νύκτα. ἔχει δὲ οὕτως, ἐνεχείρησε πρῶτον πάντων τρίβειν TG 
Νεοκλείδ ἄρμακον καταπλαστόν" καὶ ἔστιν ἡ δοτικὴ αὕτη πρὸς 
εοκλειδὴ φάρμακον κατ V Y ἡ προς 
* / “ € * ab ^ 5 “4 ͵ “ 7 ὃ ).} D" 
TO τρίβειν περιποιητικῶς. ἢ γὰρ τρίψις ekeivo ἦν, TovTEOTI, δι €kei- 
J / » . 
5voy ἐγίνετο. [ἐνεχείρησε: Ηρξατο. Gl. Paris.] 

Eo 7 ^" ^ ^ 7 7 M 
718. τρεῖς “Γηνίων : "Ori ἐν τῇ Dove μιᾷ τῶν Κυκλάδων νήσῳ ὄφεις 

Ν / ὃ $5 7 NY t€rpm ^ / / ^ / 
καὶ σκορπίοι δεινοί ἐγίνοντο" ἢ ὁτι ἡ νος δριμύτατα σκόροδα φέρει. 
[δηκτικῶν. R.] 


7 y / δ“ 5 M VON M M N 
σκόροδα οὺν Τηνια €L7T€V ἀντί TOU ÜVKTIKA,, παρα TX 


ὅτι ἡ Dxvos, νῆσος μία τῶν Κυκλάδων, θηριώδης 
δοκεῖ εἶναι. 
10 θηρία. καὶ Εὔπολις Πόλεσι ““'Γῆνος αὕτη, πολλοὺς ἔχουσα σκορπίους 
dd ἔχεις τε συκοφάντας." Καλλίστρατος δὲ ἐπὶ τὸ σαφὲς κατηνέχθη, 
ὡς σκοροδοφόρου τῆς γῆς οὔσης" διὸ καὶ τὸ παρ᾽ ᾿Αντιμάχῳ γον T. 
* ῥφιοέσσης᾽ οὐ καλῶς ἔχειν δοκεῖ, [σκορόδων : Σκόρδων. Gl. Dorv. 
"vog νῆσος ἐν ἡ δριμύτατα γίνεται σκόροδα. O. 'Γῆνος νῆσος σκο- 


A] / 5 / / 5 / . i NS ^ MO» 
15 ροδοφόρος ἀπὸ τινος 'Γήνου ἀνδρός. Gl. Paris. ἐφλα δὲ ἀντι τοῦ ἔτρι- 


Bev ἢ ἤλει. V. 
Paris. | 


[719. ὀπὸν: Γάλα σκύλης. Gl. Dorv. 


6, 7. "Ori ἐν Ti—dépei om. R.V. 

8. $i ἡ τῆνος IV. V. ἢ τῆνος δὲ αὕτη 
Ald. 

ib. νῆσος----Κυκλάδων addidi ex V. 

9. εἶναι om. V. Ante δοκεῖ ponit 
e. 

9—10. σκόροδα----θηρία addidi ex 


IO. καὶ Εὔπολις) δηλοῖ koi εὔπολις 
R. 

ib. Πόλεσι7 Fragmentum ex ea- 
dem fabulze parte sumptum ex qua 
sunt fragmenta ap. schol. Av. 881. 
Pac. 1176. 

10. Τῆνος αὕτη R. τῆνος δ᾽ (δὲ 0.) 
αὐτὴ Ald. Hee verba in fine te- 
trametri posita fuerunt. 

II. ἔχεις τε συκοφάντας addidi ex 
V. 

I (—13. Καλλίστρατος---ἔχειν δοκεῖ] 
καὶ ᾿Αντίμαχος, τήνου τ᾽ ὀφιέσσης. KaA- 
λίστρατος----οὔσης. ἐν ταύτῃ γὰρ τῇ 
γήσῳ σκόροδα μεγάλα καὶ δριμύτατα 
γίνονται V. 


ἐφλα : Συνέτριβε. Gl. Dorv. ἔτριβε. Gl. 


γάλα σκίλλης, ἥτις 


II. ἐπὶ τὸ σαφὲς κατηνέχθη) Com- 
parat Hemst. in mss. schol. Eurip. 
Med. 167. Τιμαχίδας ἐπὶ τὰ πρόχειρα 
πᾶσιν ἐνεχθεὶς τὸν ᾿Αψυρτόν φησι Ἀέγειν 
αὐτήν. ubi sane sensus est, vulga- 
rem famam secutus. Sed iu nostro 
loco σαφὲς est 1dem atque τὸ ῴφαι- 
νόμενον schol. ad v. 649. DO- 
BILEUS. 

12. τῆς y"; οὔσης) οὔσης τῆς γῆς Θ. 

12, 13. διὸ---τξχειν δοκεῖ om. R. 

12. τὸ Om. Θ. 

ID. παρ᾽ Θ. παρὰ Ald. 

3. ὀφιοέσσης syllaba prima pro- 
ducta dixit, exemplum secutus Ho- 
meri αἰόλον ὄπφιν. 

16. ἤλει] ἤτλει V. 

18. Γάλα σκύλης) γάλα sepius a 
medicis pro expresso vel desullan- 
te quarumvis arborum herbarumve 
succo poni solet: nulla re differunt 
ὀπὸς εἴ γάλα βαλσάμου" ita lac ficul- 
neum Columelle de R. R. 7, 8. 
quod coaguli vim habet, atque 
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βοτάνη ἐστὶ θανατηφόρος, ἐξ ἧς τὸ σκιλλητικὸν ὄξος. O. Pa- 


ris. | 


720. καὶ σχῖνον: Σχῖνον viv φησι τὴν σκίλλαν' δηκτικὰ γὰρ 


ὔ / 6 , N “ σιν 7 ν᾿.» eo 
βούλεται πάντα εἰνας. €V δὲ τοῖς ἑξῆς παράκειται Καὶ εκ τῶν Θεο- 


/ er ej / [4 / S t€ ΩΝ 
φράστου, ὁτι €repoy τι ἡ σκίλλα καὶ ἢ a ivo. 


emittitur ab arbore, si ejus viren- 
tem saucies corticem. Σκύλη vel 
σκύλα Scribendi more serioris Gra- 
cie non alia, quam veterum σκίλλα" 
sic σκυλοκρόμμιυον et σκιλλοκρόμμυον. 
HEMST. 

10. σκίλλης Θ. σκύλλης Paris. 

I. βοτάνη ἐστὶ] ἐστὶ βοτάνη Pa- 
ris. 

ib. ἐξ 5;—S£o; om. Paris. 

3—p. 246. ]l. 1. Σχῖνον----μαστίχη 
om. R. 

3-5. Σχῖνον — Θεοφράστου] δῆλον 
ὅτι τὴν σκίλλαν καὶ ἐν τούτοις (τούτῳ 
Gr.) τὴν σχίνον γὰρ δεικτικὴν κατὰ πάν- 
τες. οἱ δὲ εἶδος φυτοῦ τὴν σχίνον. οἱ δὲ 
ἥντινα (SCr. ἣν τινὲς) μαστιχήν. σχῖνος 
δὲ παρὰ τὸ σχίζεσθαι καὶ δακρύειν. ἐν 
δὲ τοῖς ἑξῆς καὶ ἐκ τῶν παρὰ τοῦ θεο- 
φράστου V. 

4. εἶναι om. Θ. 

10. ἐν δὲ τοῖς ἑξῆς Indicium facit 
scholii vetusti, et eo tempore scripti, 
quo fabulae nostri comici vel om- 
nes, vel plereque, cum grammati- 
corum integris adnotationibus, ad- 
huc extabant; nam in ils, que 
supersunt, nulla fit nec σχίνον, nec 
Theophrastei loc! meptio. De ac- 
cessione autem illa, qua fini ad- 
haeret, παρὰ τὸ σχίζεσθαι etc. ita 
statuo, malae manus esse, et prater 
scholiastte mentem adsutam: per- 
ünet enim ad μαστίχην, sive len- 
tisci lacrymam, quas nihil. habet 
cum squilla commune: res eo 
clarius adparebit, si, quemadmo- 
dum intelligendus sit enarratoris 
locus expedivero: Σχῖνον, inquit, 
qui lentiscum alias significare so- 
let, nunc Aristophanes Attice vocat 
squillam : nam mordendi facultate 
predita esse vult omnia, qu& cata- 


παρὰ τὸ σχίζεσθαι 5 


plasma componunt: in sequentibus 
autem ad comicum scholiis verba 
sunt ex Theophrasti scriptis propo- 
sita, que doceant, etsi sub eodem 
genere contineantur, aliud quiddam 
esse σκίλλαν, aliud σχῖνον. HEMST. 

1b. παράκειται Kusterus. περίκει- 
ται Ald. 

ib. παράκειται] Παρακεῖσθαι verba 
dicuntur et testimonia scriptorum 
ad probandum citata: παρατίθεσθαι 
vel παραθέσθαι is, qui profert et 1n 
medium adducit. Pro περιθέμενος 
apud Harpocrat. in Γαμηλία, quod 
Meursium in errorem induxerat AA. 
LL. 3, 1. recte Valesius παραθέμενος 
p. 33. Dalecampium saepenumero 
fefellit in. Athenaeo, non tantum 
LI. p. 485. F. ut ante Valesium 
Casaubono fuit observatum, sed 
etiam lib. 5. p. 219. C. Hiuc 
Chrysippus πλείστῃ τῶν μαρτυρίων 
παραθέσει χρώμενος ἸῺ quodam scripto 
totam fere Euripidis Medeam παρε- 
TíÜere contra và ᾿Επικούρου οἰκείᾳ δυ- 
νάμει γεγραμμένα καὶ ἀπαράθετα, auc- 
tore Diogen. L. 7, 18ο. 181r. id 
est, ut idem exponit 10, 26. yéypa- 
πται μαρτύριον ἐν αὐτοῖς ἔξωθεν οὐδέν. 
Eam verbi vim minime perceperunt 
interpretes apud Lucam ἃ, A. 17, 
γραφῶν 
διανοίγων καὶ παρατιθέμενος, ὅτι τὸν 
Χριστὸν ἔδει παθεῖν etc. vertendum 
erat: locis ex antiqui Foederis volu- 
mine testimonüsque prolatis adfr- 
mans. HEMST. 

ib. καὶ ἐκ V.80. καὶ om. Ald. 

ib. Θεοφράστον)] Fortasse Caus. 
Pl. 5, 6, 10. ὅσα ἐν σχίνῳ φυτεύουσιν 
ἢ σκίλλῃ, ubi vid. Schneider. 

5. σκίλλα] σκύλλα GO. 

ib. 4 σχῖνος V.9. ἡ om. Ald. 


IN / 5 Ὁ 3 NN "Ὁ 
8. ὀνελέγετο αὑτοῖς ἀπὸ τῶν 
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καὶ δακρύειν" ἡ αὐτὴ γὰρ τῇ μαστίχη. [σχινον : ᾿Αντὶ τοῦ μα- 
7 Α » LU / ὃ / X 5 e 
στίχην. R..— τὰ ἄκρα τῆς σκίλλας ἢ μαστίχην. Θ. τὰ ἀκρὰ τῆς 
σκύλας. Gl. Dorv. σχῖνον: Ἤγουν σκίλλαν. Gl. Paris. 
τὸ δένδρον, i. σχοῖνος δὲ τὸ βρύλον, δίφθογγον ὃ καὶ i. Paris.] 
y / / N / ἃ ^ , f 
ὄξει διέμενος : Διαβρέχων καὶ διυγραίνων, ὃ νῦν ἐγχυματίξειν 
φασί. Σφηττίω δὲ τῷ δριμυτάτῳ ἢ ἀπὸ τοῦ δήμον" πικροὶ γὰρ οἱ 
Σ φήττιοι καὶ συκοφάνται. ἢ παρὰ τοὺς σφῆκας" θυμικοὶ γάρ. ἢ 
ὅτι δριμὺ ὁξος παρὰ Σφηττίοις ἐγίνετο. [βρέχων ὄξος δριμύ. GI. 
Dorv. βρέξας ἐν. Gl. Paris. Σφηττὸς τόπος ἐν ᾿Αθήναις, ὅθεν 


σχῖνος 


1ο Καὶ Σφηττοῖ ἐπίρρημα, καὶ ὃ πολίτης Σφήττιος" Σφήττιος οἶνος καὶ 


I5 


A »y ^ / . 
Σφήττιον obeg. ὡς ἔοικε δὲ, δριμύτατον ὄξος Σφηττοῖ ἐγίνετο. Paris. 


βρέχων. Σφῆττος τόπος, ἔνθα δριμὺ ὄξος γίνεται. Θ.] 


[721. κατέπλασσεν: Τοῦτο τὸ φάρμακον. Gl. O. Paris. 
στρέψας : ᾿Εξεστραμμένα ποιήσας. Gl. Paris. 


Dorv. | 


[722. ὀδυνῶτο : Avmeiro, ἀλγεῖ. Gl. Dorv. 


ib. παρὰ] Premittendum videtur 
σχῖνος δὲ ex superiore scholio Ve- 
neto. 

1. Kai δακρύειν hoc loco om. V. 

5. Διαβρέχων καὶ addidi ex ἢ. 
διαβρέχων post διυγραίνων addit V. 

ib. ἐγχυματίζειν RV. χυματίζειν 
Ald. ad quod Hemst. ** χύμα recen- 
** tioribus est aqua : inde χυματίζειν, 
* aqua diluere et miscere ; sed et 
* quemvis alium liquorem  adfun- 
* dere. Non indignum erat hoc 
** vocabulum, quod Ducangius 1n 
** Glossarium suum referret: pau- 
** lo aliud ἐγχυματέζειν frequens. in 
* Hippiatricis, et ab Henr. Ste- 
* phano non preteritum. Lic au- 
** tem, scholia diversorum quomodo 
** fuerint conturbata, exemplo ma- 
* nifestissimo patet: nam que 
* prima ponitur, illa Didymi est 
* explicatio, ut jam ab eruditis 
* animadversum ex Athen. 2. p. 
* 67. D. relique binz alios habent 
** auctores. Indidem hauserat He- 
* sychius leviter hoc pacto emen- 


, 
€K- 


ἀναστρέψας. Gl. 
$9 7 » 
ὀδύνην ἔχει περίσ- 


' dandus: Ὄξος Σφήττιον᾽ ἴσως ὅτι 
« Σφήττιοι ὀξεῖς ἦσαν, διὰ τοῦτο εἶπεν 
* ὕξος Σφήττιον, ἤγουν δρικύ. Ὀ ξεῖς, 
** qui sunt acres ac vehementes, vel, 
* quod hujus vice scholia nostra 
'* praebent, πικροὶ, acerbi, acutos 
* reddere non debuerant Dalecam- 
* pius, Meurs. de Pop. Att. in 
* Σφῆττος, et Spanhemius." 

6. φασί καλοῦσιν. 

lb. Σφηττίῳ δὲ τῷ] ὅτι δὲ τοὺς 
σφηττίους τινες κεντρώδεις ὑπέλαβον καὶ 
ὀξεῖς. (videtur aliquid excidisse.) 
ἄλλως. τῷ V. 

ib. Σφηττίῳ δὲ om. ἢ. 

ib. τῷ] τὸ KR. 


. ἢ ἀπὸ τοῦ V. ἢ et τοῦ om. 


. ψὰρ om. Θ. 

7. ἢ παρὰ---θυμικοὸὶ γάρ om. RR. 
Est recentioris grammatici addita- 
mentum. 

ὃ. ὅτε om. V. 

10. Σῴηττοῖ]) σφηττοὶ Paris. et in- 
fra σφητοί. 
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5 € 


5 


córepoy. Gl. Paris. ἣν ἢ 


3 / Ν ^ 0 / ) 5» 7 
QU τοσαντη y^P ἂν ὀδύνη, εἰ eqayo 


ἔπλαττεν. O.] 
[723. ἀναΐξας: Ὁρμήσας. Gl. O. Dorv. Paris. 
᾿Ασκληπιός. V. (non G.)] 


θεὸς: 'O 


9 5 / . N “ ? / 5 / / 
725. i» ἐπομνύμενον: Ávri τοῦ εκκαλούμενον. εἐπωμοσία δές 


" i 5 / e 7 3 ^o P4 
ἐστιν, ἣν ἐπιδίδωσιν 6 βουλόμενος ἀντειπεῖν ψηφίσματι eic epop.évo. 
3 ^d Ν » N / / 
ἐκκαλοῦνται δὲ εἰς τὸ δικαστήριον πολλάκις. Σαλούστιος δέ φησιν 
i4 / y « 2 / 4 N e» 
ὡς μέλλοντες εἰς τινὰ δημοτικὴν ἀποστέλλεσθαι χρείαν παρᾶ TOU 
2» λ / 5 / x δύ 5 ἃ ^s [r4 

μον, πολλᾶκις ἐπωμνύοντο μὴ ὑνασθαι αὐτὸ ποιεῖν, iv συκοφαυν- 
“Μ y / » 5 / 5 Ν E) / 5 ἡ 5 
τωσιν οἶκοι μένοντες. Αλλως. ἐπωμοσία ἐστίν απὸ δοσις αἰτιᾶς, δὶ 
ἃ 3 [4 e M A δι [4 ὃ ςς N05 N N 
Ἣν ovx, ὑπαντᾷ Tig πρὸς τὴν δικὴν. Yep: ἧς “ καὶ ἐμοί μὲν συμ.- 


* βάσης ἀρρωστίας, καὶ ὑπομοσθείσης ταύτης τῆς γραφῆς. ἀνεβλήθη 


ec 


5. Scholia ad v. 725. nulla habet 
R, V autem hoc ordine, ὡς τοῦ veo- 
κλείδου--τ-- ποιοῦντος. ἐκκλησίας δὲ ἀντὶ 
τοῦ ἐν ἐκκλησίᾳ. ἄλλως. ἐφεδρεύοντας---- 
κακῷ τινι ὀμνύουσιν. ἀντὶ τοῦ ἐκκαλού- 
μενον. ἄλλως. ἐπωμοσία ἐστὶν ἀπόδοσις 
--τήλεφος. ἐπωμοσία ἐστὶν ν----πολ- 
λάκις. ἄλλως. ἐπωμοσία ἡ δευτέρα---: 
ὅτ᾽ ὧν 
ἄλλην 
δύνω- 


ἀποκλήρων τὴν ἀπουσίαν. ἄλλως. 
εἰς πρεσβείαν τι πέμποιτο ἢ ἐπ᾽ 
τινὰ χρείαν, ἐπώμνυτο Ἀέγων μὴ 
σθαι. τοῦτο δὲ ἐποίει, ἵνα τοὺς ἐν τῇ 
πόλει συκοφαντῇ. 

6. ἐπιδίδωσιν] Libellum tradit, ut 
solebant, in quo formula τῆς ἐπωμο- 
σίας erat perscripta: sic intelligo : 
ahud enim est διδόναι vel ἐπιδιδόναι 
ὅρκον, jus jurandum deferre. Quam 
scholiastes ἐπωμοσίαν, eam Pollux 
ὑπωμοσίαν scripsit 8, 56. ut notatum 
ab Henr. Valesio ad Harpocrat. p. 
192. HEMST. 

ib. ὁ βουλόμενος) γραφὴν ὁ βουλόμε- 
yog; V. 

ib. ψηφίσματι] ψήφισμά ve V. 

7. ἐκκαλοῦνται]) εἰσκαλοῦνται V. 

ib. Σαλούστιος]7 Salustium | non 
alium indicari verisimile mihi vide- 
tur, quam sophistam ilum, qui 
scripsit, Suida teste, commentarios 
ad Demosthenem ; ex quibus hec 


e» 7; » 77 e ry / , / 035 8s / 5^ ἃ 
0 ἄγων. | ovTOg 0 'I*Aeoos. ἐπωμοσία ἐστὶν OVO[AX, δικῆς. καθ ἣν 


esse desumta, nihil inpedit, quo 
minus credamus. Ejusdem etiam 
recordor ab Ulpiano factam fuisse 
mentionem. Valesius observat ἐξ- 
ὠμοσίαν dici, que hie describitur 
ἐπωμοσία᾽ eadem de re, sed minus 
accurate, monuit H. Stephan. Th. 
Gr. L. T. 2. p. 1298. G. HEMST. 

9. ἐπωμνύοντο Hemst.. ἐπώμνυον τὸ 
Ald. Hemsterhusii emendationem 
confirmat ἐπώμνυτο, quod in scholio 
Veneto positum est. 

lb. αὐτὸ om. Θ. 

I1. ὑπαντᾷ} Longe vulgarius est 
ἀπαντᾷν πρὸς τὴν δίκην, τὴν κυρίαν" 
neque veto, si quis reponi malit. 
Vid. Ammon. περὶ Ὅμ. καὶ Δ. A. in 
παντησαι. HEMST. 

ib. τις] τιν. 

ib. συμβάσης] ἐμβάσεις V. 

12. ὑπομησθείσης Ὁ. ὑπομαθήσεις V. 
ὑπομωσθείσης Ald. ** Verum ex hoc 
** ipso Hyperidz verbo patet, óvo- 
'* μοσίαν potius, In principio saltem 
* hujus. membri, quam ἐπωμοσίαν 
** fuisse adpellandam." HEMST. 

13. Τήλεφος] Hzc pars ex Tele- 
pho fuerit depromta, an qui pro- 
xime sequitur, parum liquet: is 
autem est Pergamenus grammati- 
cus, quem Suidas inter alia librum 
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M / tà to / ἈΝ / 
οἱ μέλλοντες ἡττᾶσθαι, νοσεῖν προφασιζόμενοι, τὴν κυρίαν ἀνεβάλ- 


s 5 es 7 / N 
Aovro καὶ πάλιν ἐξ ἀρχῆς ἐδικάζοντο. τινὲς δὲ ἐπομνύμενόν φασι TO 


) / * / ' 7 n7 / ü 
ὀμόσαι μὴ δικάσασθαι καὶ παραβάντα τοὺς ὅρκους δικάσασθαι υστε- 


3 / δὲ , N ^o 5 “ 5 / Ὁ / 
pov. €KKA*«0iag δὲ ἀντὶ TOU, ἐν ταῖς ἐκκλησίαις. TAUTA δέ φησιν, 


e e 7 N 7 ΩΝ ^e » 
δὼς ToU Νεοκλείδου διὰ κακουργίαν τοιαυτὰ ποίουντος. Αλλως. ἐπο- 


/ Ν 3 s e 5 / ΩΝ 2 / N 
βνυμένον μὲν QVTI TOU ἐφεδρεύοντα ταῖς ἐκκλησίαις καὶ συκοφαν- 


^ € “ / r4 7 
τουντὰ ὑπερ τὸν κερδαίνειν" ἢ ὑποφθείροντα, να συνέλθωσιν οἱ δικα- 


M s b; c 3 N / Q0 . ς N 
σταῖ, καὶ βοὴ ἡσωσίν οἷς avrog βούλεται" ἢ κακουργουνταὶ οἱ γὰρ 


7 LA € y » 2 / 5 S € 2 ^ 
συνωμόται ἐπὶ κακῷ ὠμννον. Αλλως. ἐπωμοσία ἐστιν ἢ δευτέρα τοῦ 


108 7 7 / δ x " ἢ 7 ΄ 
ἱκαστηρίου κρίσις λεγομένη μετὰ τὴν τῶν ἀποκλήρων παρουσίαν. 


3 ’ . / N Lo N 5 4 b 
[ἐπομνύμενον : Εἰ φεδρεύοντα καὶ συκοφαντουντὰ καὶ ὀμνυντὰα πρὸς 


ἀπάτην. Θ. 
Dorv. 
Gl. D. 


5 / . 
ἐπιορκούμενον, Gl. Paris. 


3 / 5 ^ N té 
εφεδρεύοντα, ἐπιορκοῦντα καὶ συκοφαντοῦντα. Gl. 


“ / es f 
τῆς ἐκκλησίας : Ποῦ συνεδρίου. 


τὰς ἐκκλησίας : Τὰς συναθροίσεις. Gl. Paris. | 


726. ὡς φιλόπολις: Kafó τὸν λυμεῶνα τῆς πόλεως ἡμύνατο. 


[ὁ δαίμων Θεός. 


σοφός: ΠΠάντα εἰδώς. Gl. Paris. | 


M ᾽ Ν ^ f X ὦ 
727. τῷ llAovrow : 'Tov HAcvrov Πλούτωνα εἶπε παίζων" ἢ ὅτι 


N / 35 8N € €" 5 M PEE / 
καὶ TIAovreva avrov νποκοριστικῶς ἐκάλεσεν, ὡς Σοφοκλῆς ᾿Ινάχῳ 


Πλούτωνος δ᾽ ἐπείσοδος" 


N / 
20 Και παλιν 


^w N * 
τοιόνδ᾽ ἐμὸν Πλούτων᾽ ἀμεμφῳίας χάριν. 


composuisse testatur περὶ τῶν ᾿Αθή- 
νῃσι δικαστηρίων Xem, περὶ τῶν ᾿Αθή- 
yc: νόμων καὶ ἐθῶν. HEMST. 

13. (p.237) - 5. 
οὔντος Infra post ἀποκλήρων παρουσίαν 
ponit Θ, prefixo ἄλλως. 

4. ὀμόσαι] Aptius forte ὀμόσαν- 
τα. Utrum vero δικάσασθαι legeris, 
an δικάσεσθαι, nihil. refert: horum 
enim temporum usus est sepe pro- 
miscuus. HEMST. 

4. ἐν vai; O. Aberat ἐν. Nume- 
rum singularem ἐκκλησίας δὲ ἀντὶ τοῦ 
ἐν ἐκκλησίᾳ ponere V. supra anno- 
tavi. 

B. τοιαῦτα V. ταῦτα Ald. 


/ 
ἐπωμοσία-----ποι- 


9. τοῦ δικαστηρίου κρίσις] τοῦ δικα- 
[4 / 7 L4 mM 
στηρίου κρότησις V. κρίσις τοῦ δικαστη- 
ρίου Ald. 


IO. παρουσίαν) τὴν ἀπουσίαν V. 


15. Καθὸ---ἡμύνατο om. R.9. 

17—p- 239. l|. τ. Τὸν Πλοῦτον---- 
Ἄλλως om, R.V. 

18. Σοφοκλῆς} In Sophoclis Ina- 
cho Πλούτωνα vocari, qui proprie 
Πλοῦτος erat divitiarum Deus, scho- 
liaste. credimus: fuit enim. illud 
drama satyricum, unde quaedam 
Aristophanes in hanc fabulam 
transtulit, ut facile percipi potest 
e scholiis ad v. 807. itidemque ex 
λάταγος ibi facta mentione apud 
Athen. 15. p. 668. B. Igitur Πλού- 
T&yog ἐπείσοδος est Pluti, qui Jovem 
comitabatur, in «edes ingressus cum 
omni bonorum copia. Iambus alter 
51 sensu aeque ac numeris aptis 
constaret, omni careret difficultate : 
considerandum, an hoc parvule 
mutationis adjumento redintegrari 
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M A ^" e N » 7 A] 5€ ΩΝ / 
Αλλως. τὸν ]λοῦτον ovro λεγουσι" καὶ εἰκότως τὸν αὑτὸν τῷ IIA^ov- 


N e Á N Ν. € / / 
τῶνι τὸν Αἰδὴν νομίζουσι" καὶ γὰρ Ησίοδός φησιν, 
εὔχεσθαι δὲ Διὸ χθονίῳ Δημήτερί θ᾽ ἀγνῇ, 
ἐκτελέα βρίθειν Δημήτερος ἱερὸν ἀκτήν. 
/ "“ / 5 / 
[παίζει τῷ Τ]λούτωνι εἰπών. O.] 


729. ἡμιτύβιον: ᾿Αντὶ τοῦ σουδάριον' ῥάκος ἡμιτριβὲς λινοῦν 


Y 5 ^ N 55 Ν ,ὔ 
τί, οἷον ἐκμαγεῖον. καὶ Σαπφὼ f ἡμιτύβιον σταλάσσων. ἢ δίκροσ- 
ς / ^ Ne 7 ^c * ^ Ὁ 
[ἡμιφάριον ἢ παχν ἱμάτιον, ἢ ἡμιτριβὲς, ἢ διπλοῦν 


ἐκμαγεῖον. ὃ δίκροσσον καλοῦσι υρίως δὲ τὸ ἐπὶ στολῇ νεκροῦ 
μαγεῖον, ροσσο οὔσι. κυρίως δὲ τὸ ἐπὶ στολῇ νεκροῦ 


/ 
σον φακιὸόλιον. 


e, 2 5 " / ^ / Ny 3 / 
ῥάκος. ἀντί τοῦ σουδάριον ἢ φακιόλιον κροσσοὺς ἔχον ἀμφοτέρωθεν. 
Υ. ἡμιτύμβιον : Μαντίλιον. Gl. Dorv..— μανδύλιον (Θ.), μανδή- 


λιον. Gl. Br. φακιόλιον. Gl. Paris. 


“Ὁ N / hy y 
λινοῦν τι. ἢ φακιόλιον, κροσους ἔχον ἀμφοτέρωθεν. R. 


/ €7 e 7 
συδάριον. ῥάκος. ἡμιτριβές. 
7 e 
τύμβος ὁ 
/ e / to - b! / i74 5 / Ν N ^o 
τάφος ὑπερέχων τῆς γῆς κατὰ κύκλον. ὠσπερ ἡρίον τὸ κατὰ γῆς 
Ὰ N € / € / e / M e * 
καὶ μὴ ὑπεριστάμενον καθ ὁμοιότητα ToU τύμβον. καὶ ἡ κεφαλὴ 


e 2 / Ν S? / / e / y N 5 € 
ovrog ὀνομάζεται διὰ τὸ ἐοικέναι τύμβω. ἡμιτύβιον οὖν τὸ εξ ἡμι- 


7 N / . 
σείας τὴν κεφαλὴν καλύπτον. Paris.] 


[730. περιέψησεν : ᾿Απέματτεν. R. 


περιεσπόγγισεν. Gl. Dorv. 


περιεκάϑηρεν. Gl. Paris. 


7 
ὡμάλισεν, ἐσπόγγισε. V. 


βλέφαρα 


αἱ πτύχες τῶν ὀφθαλμῶν, ἤγουν τὰ ὀμματόφυλλα. βλεφαρίδες δὲ 


αἱ τρίχες αἱ ἐμπεφυκυΐαι τοῖς βλεφάροις. Paris. | 


possit: Τοιάνδ᾽ ἐμοὶ Πλούτων᾽ ἀμεμ- 
φίας χάριν; quadranda sententie 
verbum deest, quod nisi per ellipsin 
occultatum existimes, proximo ver- 
su sequebatur. HEMST. 

I. Πλοῦτον] πλούτωνω V. 

2. τὸν Αἴδην) τὸν om. V. 

ib. Ἡσίοδος] Op. et D. 465. 

1b. φησιν om. V. 

10. φησιν, εὔχεσθαι δὲ] 
φησὶ Θ. 

3. εὔχεσθαι] εὔχεσθε. 

ib. δὲ om. R. 

ib. θ᾽ &yr;] v αἰνῇ R. Sequentem 
versum om. R.V. 

5. τῷ Πλούτων] Additum in 
Dorv. explanaudi gratia, παΐζειν 

εἰπὼν πλησίον᾽ qus, nisi 

scholia vulgata subsidio venirent, 
vix intelligeremus. Nunc colligi 


» 
εὔχεσθαι 


potest, debuisse scribi, παίζει τῷ 
Πλούτωνι eizóv: scilicet pro τῷ Πλού- 
TQ. πλησίον vero pertinet ad παρεκα- 
θέζετο, quod valet πλησίον ἐκαθέζετο, 
HEMST. Hemsterhusii conjectu- 
ram confirmat 6. 

6—8. ᾿Δντὶ---οφακιόλιον om. R.V. 

7. σταλάσσων] Genere mutato, 
ut nomini conveniat, malo σταλάσ- 
cov linteum stillans vel sudore, 
vel sanguine, vel lacrimis, quas de- 
tersas hauserat. H EMST. 

lb. δίκροσσον] δίκρωσσον Θ. Ald. 
Correctum οχ Suida s. 
fiov. 

9. ὃ δίκροσσον) 9 δὴ κρωσσὸν κρωσ- 
σὸν (sic) G. 

1C. φακιόλιον κροσσοὺς φακιώλιον 
κρωσσοὺς V. 


ς ,ὔ 
YpATU- 


5 


μ᾿ 


5 


t2 


le) 
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φοινικίδε: 


/ . 
πέπλῳ κοκκίνῳ. Gl. O. Dorv. Paris.] 


[731. κατεπέτασ᾽ | ἸΠεριεσκέπασεν. Gl. Θ. Dorv. 
e / T 
Ilvpp2 περιβολαίῳ. R.V. 
e 
732. ἐπόππυσεν: ᾿Εσύρισεν, να οἱ δράκοντες ἐξέλθωσι δηλονότι. 
[ἐπόπτυσεν: ᾿Εσύρισεν. Gl. O. Paris. | 
5 732. ἐξηξάτην οὖν δύο δράκοντες: Κοινῶς μὲν καὶ τοῖς ἄλλοις 
ej / A , / δὲ e 2 . E 2 
ἥρωσι δράκοντες παρετίθεντο. ἐξαιρέτως € τῷ Ἀσκληπιῷ. δράκοντες 
N » e" ^4 
δὲ λέγονται ἀπὸ τοῦ δέρκω, ὁ ἐστι βλέπω; ὀξυδερκὲς γὰρ τὸ ζῶον. 
καὶ ἢ 
5 
[m 
5 / e. 
ἐξωρμησαν. Gl. Victor. 


/ N eM ON , hy N "Ὁ » 
ἀφιέρωται δὲ TO Ασκληπίῷῳ, ἐπειδὴ τὸ γηρᾶς ἀποβάλλει. 
, / M / Y M 

ἰατρικὴ δὲ φυλάττει φύσει τὸ νέον, ἐξωθοῦσα τὰ νοσήματα. 
το ξάτην : ᾽Εξηλθον. Gl. R.O. Dorv. Paris. 
ἐξηξάτην κανονίζεται ἀπὸ τοῦ αἰσσω, τὸ ὁρμῶ, ὁ μέλλων ἀϊξω, ὁ 

εξηζατη , ββῶ, 9 [MEAA , 
ἀόριστος ἤϊξα καὶ κράσει ἤξα, ὃ μέσος ἡξάμην, τὸ τρίτον τῶν δυϊκῶν 
ρ ς ἢ ρ X50, 0 μέσος ἡξάμην, τὸ τρίτον τῶν ÜUIKC 
55 7 ς 
ἠξάτην, ως 
X y e ^ N ^e / 
᾿Ασκληπιοὸν odes. ἐπειδὴ γὰρ οἱ ὀφεις τὸ παλαιὸν αὐτῶν ἀπεκδυό- 


5 / . 3 7 s € / 5; X 
ἐξηξάτην. Victor. εἰκότως φησὶν ὑπηρέτας €yeiy τὸν 


δέ 3 Ν / . ul Nc fec "4 , Ó / . s 
I5 μένος 0€pua aei νεάζουσιν ουτὸς Καὶ O ὕεος τῶν QGOUECVOWTOV τᾶς 


/ ra / 7 / 
νόσους οἷά τινα λεβηρίδα ἀπορίπτων νεάζοντας δείκνυσιν. Dorv. 


Victor. | 


2. llvppg περιβολαίῳ] πυρῶν περιβό- 
λων V. om. G. 

3. δηλονότι om. R. "Totum scho- 
lion om. G. 

5, 6. Κοινῶς----Ασκληπιῷ om. R. 

5. καὶ τοῖς ἄλλοις V. πᾶσι τοῖς Ald. 

6—9. δράκοντες δὲ---νοσήματω post 
scholion v. 741. habet V. 

6. δράκοντες δὲ] δὲ om R. 

7. ὅ ἐστι] τὸ ἢ. 
8. ἀφιέρωται V. ἀνιέρωται Ald. 
9. τὸ] τὸν V.G. 

13. εἰκότως) Cur /EÉsculapio dra- 
cones ac serpentes in primis fuerint 
sacri, quam rationem scholiastes 
explicuit, eandem fere, sed verbis 
alis enarratam, inveni ad oram 
Dorv. Εἰκότως φασὶν ὑπηρέτας ἔχειν 


* 


τὸν ᾿Ασκληπιὸν ὄφεις. τὸ παλαιὸν αὐτοὶ 
ἀπεκδυόμενοι δέρμα ἀεὶ νεάζουσιν" οὕτως 
καὶ ὃ θεὸς τῶν ἀσθενούντων τὰς νόσους, 
οἷα τινὰ βλαβερὰν ἀπορίπτων νεάζοντας 
δείκνυσιν" in quorum postrema parte 
. festinantis librarii culpa preteritum 
est nomen, cui βλαβερὰν adhzrebat, 
sive κατάστασιν, Sive quidpiam si- 


mile, quod conjiciendo reprehende- 
re difficile fuerit: quanquam illud 
etiam, quia serpentum senectus in 
hoc scholio memoratur, in men- 
tem venit, fieri potuisse, ut βλαβλε- 
pà» ortum sit per inscitiam ex ra- 
rore vocabulo, forte corruptius 
scripto, λεβηρίδα' nam commode 
procedit, ac sententie minime re- 
pugnat, οἷα τινὰ λεβηρίδα ἀπορρίπτων. 
Alias ex aliis auctoribus causas, cur 
Asculapio sacri angues velut per- 
petui comites ac famuli addantur, 
recenset Meibom. ad Jusj. Hip- 
pocr. C. 5. ὃ. 26. Articulum vero 
inserui φυλάττει τῇ φύσει, quem in 
cunctis edd. eliserat praecedentis 
syllaba similitudo. HEMST. In 
codice Parisino scriptum, εἰκότως 
φησὶν ἔχειν τὸν ᾿Ασκληπιὸν ὑπηρέτας 
ὄφεις. ἐπειδὴ γὰρ οἱ ὄφεις τὸ παλαιὸν 
αὐτῶν ἀπεκδυόμενοι δέρμα κι. T. À. —— 
oid τινα λεβυρίδα ἀπορρίπτων, νεάζοντας 
δείκνυσι, — Unde apparet, Hem- 
sterhusium βλαβερὰν felicissime mu- 


tasse In λεβηρίδα. SCHAEFER. 
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ii / / * 

ᾧ φίλοι θεοί: Θαυμαστικόν. Gl. Paris.] 
7 e. fà Α e Md 

τούτω: Δυϊκῶς ἄντι TOU οὗτοι. V. 


“Ὑπεισελθόντες. Gl. O. Paris. 


[734- 
[735. 
ὑποδύνθ᾽ : 


Dorv.] 


T * Pod 
ύντοί οὐ ὑβᾶκύντές. 


ὑπεισελθόντες ἡρέμα. Gl. 


e / A MOON OUS. ως 5 Ν 24 
736. ὡς ye μοι δοκεῖν : Καλῶς τὸ εμοι δοκεῖν" οὐδὲ γὰρ εωραξϑ 


5 N » fo / » 5 Ν “2 € 
αὐτοὺς εἰσω τῆς φοινικίδος ὄντας. [οὐ γὰρ οἷόν τε ὁρᾶν κεκαλυμ.- 
/ ^ “ 
μένον τῇ κεφαλῇ. Gl. Dorv.| 
' / s n. 
737. καὶ πρίν σε κοτύλας: Ὥς ei ἔλεγε πρὶν εἰπεῖν σε πέντε 
/ X N / ex ἃ D" ΩΝ 
λόγους ἢ πρὶν πτῦσαι. κοτύλη δὲ εἶδος μέτρου, 0 νυν καλείται ἡμί- 
/ N Ν "Ὁ € 7 » N 5 Ml 
ἕεστον. σκώπτει δὲ τὰς γυναῖκας ὡς μεθύσους. [ἔπαιξε δὲ εἰς τὸ 
“ fw b ^ 
δέον οὖν εἰπεῖν, πρὶν εἰπεῖν σε 
[διαβάλλει αὐτὴν 


s Ci e / / Ν 3 " s 5 « / el 
καὶ αὖθις ὡς μέθυσον. δέον yap εἰπεῖν, πρὶν εἰπεῖν σε λογον €va, 


φίλοινον εἶναι τὴν γυναῖκα. V.] 


7 e “ Ἃ 4 ^S / » 7] 
λόγον ενα, εἰπε, πρίν ἐκπίειν κοτύλας οἴνου δέκα. 


» A ^ & / e SN ὦ 5 185 δὲ / 
ἢ τι τοιοῦτον πρὸς τὴν συνήθειαν, ὁ δὲ οὑτως εἶπεν. εἰδὸς 0€ μέτρου 
’ N ^ . 7 » 
ἡ κοτύλη, ὃ καλεῖται ἡμίξεστον. Dorv. Paris. κοτύλας οἴνου: 
/ . 
ΠΕεπληρωμένας. Gl. Paris. καρτελούρας. Gl. Dorv.] 


[738. ὦ δέσποινά γ᾽ ἑστήκει : ᾿Ανεστηκὼς ἦν. Gl. C. Paris.] 


[739. ἀνεκρότησ᾽ : ᾿Ανατείνας ἔπληξα. Gl. Paris.] 


[740. τὸν δεσπότ᾽ ἤγειρον : ᾿Βλάλησα. Gl. Dorv. ] 


o 


a— 


3 / € 8 P] ^ e * 5 / 3 ^ . "4 
741. ἠφάνισεν αὑτὸν: ᾿Αφανὴ cavrov ἐποίησεν ἐμοῦ συγκροτή- 20 


σαντος. 


5. Καλῶς] καλῶς $e V. 
. δοκεῖν om. V. δοκεῖ R0. 
. οὐδὲ] οὐ R.V. 
εἴσω R. ἔσω Ald. 
. τῇ κεφαλῇ] οὔσης τῆς κεφαλῆς ΘΟ. 
recepto scribendum κεκαλυμ- 


. ἔλεγε Θ. ἔλεγεν R.V. Ald. 
9. πρὶν εἰπεῖν----ἢ addidi ex Rt. 
V.9. 


9. λόγους R.0. ῥήματα V. 


ib. εἶδος} ἐστιν εἶδος V. 
ib. ἡμίξεστον Ἀ. et Suidas s. κο- 


τύλη. ἡμιξέστιον Ald. Conf. schol. ad 
436. 1055. 

10. σκώπτει 06 Η. ἄλλως. σκώπτει 
γὰρ V. ἄλλως. σκώπτει Ald. 

10. μεθύσους] μεθύσουσι Ἀ. μεθύ.- 
σας V. μεθυούσας Ald. 


[ἡφάνισεν : ᾿Αφανῆ ἐποίησεν. (Θ.) 


ὄφεις : Ε, βησαν. Gl. 


II, 12. δέον----λέκα om. R.V. 

13. γὰρ] δὲ Dorv. 

Ib. πρὶν εἰπεῖν σε om. Dorv. 

14. εἶδος δὲ] δὲ om. Dorv. 

16. καρτελούρα.)  Ducang. Gl 
M. et I. Gr. ex Glossis MSS. ad 
Plut. Aristophanis profert, Ταῖς κο- 
τύλαις (ν. 456.) καρτερούλαις" etsi 
priorem seribendi modum secutus 
fuerit Nicephorus Blemmydes, for- 
ma tanien posterior est praeferenda, 
quarterula. HHEMST.. 

18. ᾿Ανατείνας] Codex ἀνέτεινας. 

19. Ἔλάλησα]  Recentioris est 
Grecitatis, λαλεῖν τινα, clamando 
excitare. HEMST. 

20, 21. ᾿Αφανῆ — συγκροτήσαντος 
om. R. 
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Dorv. νεών: "E9vcaw δηλ. διαβάλλει καὶ αὐτὸν ὡς λίαν VTVOT- 


τοντα. Gl. Paris. | 
y ^ . 5 
[742. ἐγκατακείμενοι : Ἤτοι οἱ ἀσθενεῖς. Gl. Paris. παρ 
e ts ^ . ^ ς Ly Ἁ 
αὐτῷ: Te ναῷ. Gl. O. Dorv. Paris. πῶς δοκεῖς: Θαυμαστικόν, 
ς ἀντὶ τοῦ λίαν. Gl. C. Paris.] 
^ 3 N “ 5 ^o / 
743. τὸν Πλοῦτον ἠσπάζοντο : ᾿Αντὶ τοῦ ἐφιλοφρονοῦντο. κυρίως 
s 5 / / 5 * / / N ἃ » eo 
δὲ ἀσπάσασθαι ἐστι τὸ περιπλέκεσθαί τινα, διὰ τὸ ἄγαν σπᾶσθαι 
Ν “Ὁ 3 “ 
εἰς ἑαυτὸν τὸν ἕτερον και περιβάλλειν τὰς χείρας ἐν TO φιλοφρο- 
νεῖσθαι. 
» Ci M / 
10  [744. éypwyópecav: Efvzwa ἦσαν. Gl. Dorv. Paris. ἕως: 
2 ^s . 
Ιωνικῶς. διέλαμψεν : Διηύγασεν. Gl. Paris. | 
/ . N 2» 7 9 M N 
745. πάνυ σφόδρα: "Ex παραλλήλου τὸ αὐτό. Αττικὸν δὲ τὸ 
» e N A! » to Ἁ 5 L4 5 N ee Me 
€Üoc, ὡς τὸ τυχὸν ἰσως. καταχρηστικῶς τὸ ἐπήνουν ἐπὶ τοῦ θεοῦ 
/ N $5 t L4 M5 ΩΝ 
κυρίως γὰρ ἐπι ἀνθρώπου τὸ ἐπαινεῖν. 
N N EY . 
15  [746. ταχὺ: ᾿Αντὶ τοῦ ταχέως. Gl. Paris.] 
e » N / b Nu ^o 
748. ὅσην ἔχεις τὴν δύναμιν : [θαυμαστικὸν τὸ ὅσος. R.] ταῦτα 
X Ὡ i] N p" N / 
ἡ γυνὴ τοῦ Χρεμύλου θαυμάζουσα τὸν θεὸν διὰ τὴν ToU Ἰ]λούτου ra- 
Lr e Ἀ 
χεῖαν ἀνάβλεψιν. ὅσην: Θαυμαστικὸν, ἤγουν πολλὴν καὶ μεγά- 
/ / "a? N 
λην ἔχεις τὴν δύναμιν. ὦ vaL δέσποτα : βασιλεῦ ᾿Ασκληπιέ. Gl. 


20 Paris. | 


[749. φράσον: Εἰπέ. O.] 

[750. ἦν: Ὑπῆρχε. O. 
UV. ὅσος: Ὑπερφνῶς μέγας. 
Paris. | 


[752. ὀλίγον : Βραχύν. Gl. Paris. 
ἐδεξιοῦντο. Gl. Paris. | 


Gl. Dorv. 


6. ᾿Αντὶ τοῦ add. ἢ. 

8. ἑαυτὸν] αὐτὸν R. 

ib. ἐν τῷ φιλοφρονεῖσθαι om. R. 
Addit Ὅμηρος, δεξιῇ ἠσπάζοντο ἔπεσί 
τε μειλιχίοισι, ex scholio ad v. 753- 

12— I4. Ἔκ παραλλήλου —— ἐπαι- 
νεῖν] καταχρηστικῶς τὸ ἐπήνουν---ἐπαι- 
γεῖν. τὸ δὲ πάνν σφόδρα ἐκ παραλλήλου 
τὸ αὐτὸ ἀττικὸν, ὡς τὸ τυχὸν ἴσως V. 

13. ἔθος---ἴσως addidi ex R.6. 

ib. ἔθος] ἦθος R. 

1b. ὡς τὸ R.V. τὸ om. 0. In Pa- 
ris. anbotatum ᾿Αττικὸν τὸ σχῆμα, ὡς 


ὑπερφνὴς: ΠΠυλύς. Gl. Θ. Dorv. 


e . Ny / 
ὅσος : Θαυμαστικὸν, ἤτοι πολύς. Gl. 


, / E / 
ἡσπάζοντο: Εἰχαιρέτουν. 


τὸ τυχὸν ἰσως, ἐκ παραλλήλου τὸ αὐτό. 

lb. καταχρηστικῶς (δὲ addit Θ.) τὸ 
addidi ex R.V.6. 

ib. τοῦ θεοῦ] τοῦ om. OG. 

14. γὰρ] δὲ V.G. 

10. τὸ ἐπαινεῖν addidi ex R.V. 

16—18. ταῦτα -----ἀνάβλεψιν om. 
R. 

17, 18. διὰ τὴν---ο-ὀἀνάβλεψιν addidi 
ex V. 

25. χαιρετεῖν et χαιρετίζειν, hoc 
apud veteres etiam usitatum, illud 
recentioris notae minusque frequens, 


IN PLUTUM. 


248 


753. ἐδεξιοῦνθ ἅπαντες : ᾿Αντὶ τοῦ ταῖς, δεξιαῖς ἠσπάζοντο. 


Ὅμηρος 


-" / 
δεξιῇ ἠσπάζοντο ἔπεσσί τε μειλιχίοισιν. 


[ἐδεξιοῦνθ᾽ : Τὰς δεξιὰς ἐνέβαλλον αὐτῷ ἀσπαζόμενοι. Gl. Θ. 


Dorv. 


χαρᾶς. Gl. Dorv. ] 


ἤτοι τὰς δεξιὰς ἐνεβάλλομεν. Gl. Paris. 


[754. οὐσίαν T εἶχον συχνὴν : Πλοῦτον ἐκέκτηντο πολύν. Gl. 
Paris. οὐσίαν: Ylepiovaíav. συχνὴν : ΠΠολλήν. Gl. O. Dorv. πολ- 


λήν. R.V. (non G.)| 


[7 55- ἐκ δικαίου : Ylovov δηλ. ἀλλ᾽ ἐξ ἀδικίας τὸν βίον KEKTY- 


μένοι. Gl. Paris. 


[756. ὀφρῦς συνῆγον : Σκυθρωπῶς προσέβλεπον. V. 
δεῖγμα κατηφείας, ἤτοι κατηφεῖς 


γμα κατηφείας. Gl. Θ. Dorv. 


κεκτημένοι : Exyovreg. Gl. Dorv. ] 


τοῦτο δεῖ- 


Ct D" bl N , ^4 ’ 
ἧσαν. ἴδιον γὰρ τῶν λυπουμιένων τὸ τὰς ὀφρυς συναγεῖν. Gl. 


Paris. | 


e / r4 N 5 / »y ) / LU 
[757. οἱ δίκαιοι γελῶντες καὶ ἐστεφανωμένοι ὄντες ὀπίσω τοῦ 


ΤΠλούτον ἠκολούθουν. V. (non G.) 


Γοῦ Πλούτον. Gl. Paris. 


[758. εὐφημοῦντες : "Tóv Πλοῦτον. Gl. O. Dorv. 


τὸν Πλοῦτον. Gl. Paris. | 


[759. ἐμβὰς : 'Tà ὑποδήματα. R. 


δή Ὁ τούτοις ἐμβαίνειν. V 
ἤματα τῷ τούτοις ἐμ . V. 


Paris. ὑποδήματα. Gl. Dorv. 


communis Grecorum dialectus ce- 
lebrat, Attica respuit: locum utri- 
que dedit in Glossario Ducangius 
ex gl. mss. ad Plutum hec pro- 
mens: Ἐμὲ γάρ τις οὐ προσεῖπε] οὐ 
χαίροις εἶπε, ἐχαιρέτισε᾽ sic enim, quae 
ad v. 786. pertinent, fuerant re- 
presentanda: Dorv. ibi nihil ha- 
bet preter verbum ultimum τῷ 
προσεῖπεν adjectum. | Diogen. 3, 98. 
ex Platonis sententia φιλανθρωπίας 
enumerat εἴδη τρία ἕν μὲν διὰ τῆς 
προσηγορίας γινόμενον, οἷον ἐν οἷς τινὲς 
τὸν ἐντυχόντα πάντα προσαγορεύουσι, 
καὶ τὴν δεξιὰν ἐμβάλλοντες χαιρετί- 
cs: qua eandem, quam scholia- 


e 5 e / / 
οἱ δ : Οἱ δίκαιοι. κατόπιν: 


/ ^ 7 
ὀπίσω τοῦ llAovrov. R.) 


5 ^ 
ἐπαινοῦντες 


N € 
TX UZO6- 


τὸ ὑπόδημα. O. 
τὸ ὑπόδημα TO» —. Gl. 


εὐρύθμοις : Εὐτάκτοις. Gl. Θ. 


stes adhibuit, loquendi formulam 
continent. Ad ZEschyli Pers. 153. 
enarrator vetus: προσηγόροις λόγοις 
αὐτὴν προσφωνεῖν, ἤτοι χαιρετίσαι αὐτήν' 
et, ὁ χορὸς χαιρετίζων αὐτὴν φησὶν, ὦ 
χαῖρε βασίλισσα etc. Hinc χαιρετισ- 
μοὶ salutandi officia, salutationes, 
apud Polyb. in Exc. p. τότ. [32, 
I 5, 8. ed. Schweigh.)] οἱ λοιποὶ τῶν 
νέων περὶ τὰς κρίσεις καὶ τοὺς χαιρέτισ- 
μοὺς ἐσπούδαζον. HEMST. 

I. 'Avri τοῦ R. ἤγουν Ald. Scho- 
lion hoc om. V, locum tamen Ho- 
meri addeus scholio v. 743. 

2. Ὅμηρος] Il. K, 542. 

4. ἐνέβαλλον] ἐνέβαλον Θ. 

R 2 


τῆς ἡδονῆς : 'Tye 5 
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Paris. ἀτάκτοις. Gl. Dorv. τὸ δὲ προβήμασιν avri τοῦ πηδή- 


μασιν. R.V. προβήμασιν : llpomopzaig. Gl. O. Dorv. πηδή- 
μασιν. Gl. Paris.] 
[762. οὐδεὶς: Τῶν ἐν τῇ οἰκίᾳ ὄντων. Gl. Paris. εἰσιοῦσιν : 
5 Εἰσελθοῦσιν. ἀγγελεῖ : Λέξει. Gl. Dorv. | 
[763. ἄλφιτ᾽ : "Hyow ἄρτοι. Gl. Dorv. 


ἐν τῷ θυλάκῳ: Νῦν τῇ ἀρτοθήκῃ. R. 


ἄλευρα. Gl. Paris. 
τῇ ἀρτοθήκη σκυτίνη. O. 
ἐν τῇ ἀρτοθήκη. Gl. Dorv. Paris.] 

[764. νὴ τὴν Ἑκάτην: Καθὰ γυνὴ τὴν ᾿βκάτην ὀμνύει. Gl. Θ. 
ἀναδῆσαι B.: Στεφανῶσαι θέλω. Gl. Dorv.] 


to ro 2 "4 d f. 
765. ἐν κριβανωτῶν ὁρμαθῷ : Ἐπειδὴ ἐκεῖνος εἶπεν ὅτι οὐκέτι 


10 Paris. 


» δ / » ἢ y t4 ; / s ἊΝ 28s 0» ; 
ἔσται ἐν σπάνει ἄρτων, ἀλλ᾽ εν εὐπορίᾳ, διὰ τοῦτο αὐτὸν ἄρτοις ἀνα- 
^ / N Ὁ ^ ^ € L7 2 Χ ^4 
δῆσαι βούλεται καὶ στεφανῶσαι. κριβανωτῶν δὲ ὁρμαθῷ, ἀντὶ τοῦ 
ἄρτων δέσμη ἐν κριβάνῳ ὠπτημένων, δέον εἰπεῖν στεφάνῳ. κρίβανο 
αρτῶ μὴ d ἡμιενῶν, P. Κρ $ 


- “- ^4 Ἁ 
15 δὲ παρὰ τὸ κρὶ, καὶ τὸ βαῦνος. ὃ κριθῶν δεκτικός. παίζει δὲ διὰ τὸ 


lod N [a] ^S 
ἀδηφάγον αὐτοῦ. γράφεται δὲ καί, ἐκ κριβανωτῶν ὁρμαθῷ. 


γέλια: Συχαρίκια. Gl. Dorv. 
"Hyow ἐκ 
Θ. Dorv. 


I. τὸ δὲ προβήμασιν om. ἢ. 

4. θύλακον νῦν τὴν ἀρτοθήκην V. 
Sic etiam Suidas interpretatur. 
** Schol. Ecclesiaz. 378. Θύλακον δὲ 
* ἀρτοθήκην σημαίνειν καὶ ἐν Πλούτῳ 
* ζητητέον. Θύλακον saccum esse 
** scorteum, in quem farina vel pa- 
* nes condantur, docet Casaubon. 
* ad. "Theophr. Char. c. 16. ἐὰν 
** μῦς θύλακον ἀλφίτων διωφάγῃ᾽ simili 
** modo Antüsthenes apud Diogen. 
** 6, 9. λαβὼν 


[14 


ess. θύλακον κενὸν πρὸς 
ἀλφιτόπωλιν ἧκε, καὶ σαξάμενος ἀπήει. 
* Ergo perquam proprie dixit Ari- 
* stoph. ἄλφιτ᾽ ἐν τῷ 
HEMST. 

1I. ἐπειδὴ R.V.8. ἐπεὶ Ald. 

ib. ἐκεῖνος] ὁ καρίων V. 

12. ἐν σπάνει Ἀ.Ν΄.Θ. σπάνις Ald. 

ib. ἀλλ᾽ ἐν εὐπορίᾳ R.V.O. ἀλλ᾽ 
εὐπορία Ald. 


Ib. αὐτὸν ἄρτοις] αὐτὸν ἄρτον V. 


θυλάκῳ.᾽" 


χάριν. Gl. Paris. 


[εὐαγ- 


κριβανωτῶν : 


κριθίνων μαζῶν: διαβάλλει δὲ αὐτὸν ὡς λαίμαργον. Gl. 
ἐν κριβ.: λήθει ἄρτων ἐν κριβάνῳ ὠπτημένων. GI. 


αὐτὸν ἄρτον ἄρτοις R. 

13. καὶ στεφανῶσαι om. V. Que 
post στεφανῶσαι sequuntur om. R. 

13, I4. κριβανωτῶν----δέον] ἄλλως. 
ἄρτων ἐν κριβάνῳ ὠπτημένων, ἄρτων 
δέσμη, δέον V. 

14. ἄρτων) ἄρτου a. 

10. ἐν κριβάνῳ ὠπτημένων 0m. 0. 

ib. κρίβανος)] De κριβάνῳ plura 
schol. Acharn. 86. HEMST. 

I5. ὁ κριθῶν δεκτικὸς add. V. 

16. γράφεται----ὅρμαθῶ om. V.9. 

ib. ὁρμαθῷ] ὁρμαθῶν Ald. 

17. Συχαρίκια)] Vox inferioris evi 
ἀπὸ τοῦ συγχαίρειν συγχαρίκια plenius 
scribi solet, ut disc! potest ex Du- 
cangii Glossario. HEMST. 

I8. λαίμαργον] ἄρτων κριθεινῶν ad- 
dit Dorv. 

19. Πλήθει] πλήθη Paris. πλήθει 
ἄρτων gl. V. (non 6.) 
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Paris. στεφανῶσαι----ἐκ κριθίνων μαζῶν----διαβάλλει δὲ αὐτὸν ὡς 
λαίμαργον. Gl. Br. 
Victor. | 

[766. τὸ ἑξῆς τοιαῦτα ἀπαγγείλαντα εὐαγγέλια. V. 


μέλλ᾽ : Βράδινε. Gl. Dorv. 


ὁρμαθῷ : Ὁρμαθὸς σύνδεσμος, στίχος. Gl. 


7 
ἀπαγγεί- 
7 . / 
λαντα : Μηνύοντα. Gl. Paris. βρά- 
δυνε. Gl. Paris.] 
eu 
[767. ec: Ori οἱ. Gl. Dorv. | 
fe ^e N N y b! 3 3 ΩΝ “ X 
769. φέρε νῦν ἰοῦσα: Πρὸς τὸ ἔθος τὸ παρ αὑτοῖς" τῶν γὰρ 
/ / "“ / 3 7 3 hy 5; 7 »* [4 fe re 
νεωνήτων δούλων τῶν πρώτως εἰσιόντων εἰς τὴν οἰκίαν, Y) ἁπλῶς τῶν 
5" / N Ἁ [7 / Α 
ἐφ᾿ ὧν οἰωνίσασθαί τι ἀγαθὸν ἐβούλοντο καὶ τοῦ νυμφίον, παρὰ τὴν 
“ 3 / e N / 
ἑστίαν τραγήματα κατέχεον εἰς σημεῖον εὐετηρίας, ὡς καὶ Θεόπομ- 
/ 
πὸς φησιν ἐν Hóvyápei 
“ Ν ^ /, 
φέρε σὺ τὰ καταχύσματα 
ταχέως κωτάχει τοῦ νυμφίου καὶ τῆς κόρης. 
εὖ πάνυ λέγεις. 
ἜΤ Ξ S c6 " , / 5 vw 7 / 
ἐπεὶ οὖν καὶ ὁ TlIxovroc ἐν πρώτοις εἰσέρχεται, Tovro φησι. σύγκει- 
SN / $05 / / / ; / 
ται δὲ τὰ καταχυσματα ἄπο φοινίκων, κολλύβων, τρωγαλίων, ἰσχά- 


Ἀ 7 ei e e 7 / «9 / eu 
δὼν Ka καρύων, ἀπερ ἡρπαζον οἱ σύνδουλοι. κυρίως δὲ ἐλέγοντο, ὅταν 


8—16. Πρὸς ---- τοῦτό φησι om. 
V. 

9. πρώτως R. et Suidae (s. κατα- 
χύσματα) codex Paris. πρῶτον Ald. 
et vulgo apud Suidam. 

IO. καὶ τοῦ Ἀ.Θ. et Suidas. 
καὶ ἐπὶ τοῦ Ald. 

ib. παρὰ R. et Suidas. περὶ Ald. 

ib. τὴν om. ἢ. 

II. τραγήματα M. et Suidas. τὰ 
τραγήματα Ald. 

ib. εὐετηρίας Ἀ.Θ. et Suidas. «- 
πορίας Ald. 

12—14. ἐν ᾿Ηδυχάρει ----κόρης om. 
R. 

13. φέρε] φέρε δὴ Dobraus. 

I5. εὖ πάνυ λέγεις addidi ex Θ. et 
Suida. Est hoc alterius persone 
responsum : nisi ex Aristophanis 
v. 8oo. illatum credere malis. 

16. ἐν πρώτοις, quod in νῦν πρῶτον 
mutabat Hemst., pro πρῶτον vel 
πρώτως dictum est. Sic Joannes 
Malal. p. 321, 17. ἐν πρώτοις θεωρή- 


€ 
ὡς 


σας ἐκεῖ καὶ φορέσας τότε ἐν πρώτοις ἐν 
τῇ ἰδίῳ αὐτοῦ κορυφῇ διάδημα. Et sine 
prepositione ibid. p. 286, 6. πρώ- 
τοις ἐπετελέσθη τὰ ᾿Ολύμπια τοῖς ᾿Αντιο- 
χεῦσι. p. 287, 8. ὁ δὲ γραμματεὺς 
προεχειρίσθη πρώτοις ἀπὸ τῆς βουλῆς καὶ 
τοῦ δήμου. 

16—p. 246. 1. 6. σύγκειται----εἶἷ- 
πεν] καταχύσματα κυρίως ἐλέγοντο ὅταν 
δοῦλον ἠγόραζον. ἔφερον αὐτὸν εἰς τὴν---- 
εἶπεν. ἄλλως. δέον εἰπεῖν — πλοῦτον. 
(hoc ex scholio v. 769.) ἐπειδὴ τῶν 
νεωνήτων καταχέουσι τῆς κεφαλῆς Tpa- 
γήματωα. (hec verba ἐπειδὴ----τραγή- 
ματα post scholion v. 773. hawet 
HR, omisso τῆς.) σύγκειται yàp τὰ 
καταχύσμωτα ἀπὸ----ἥρπαζον οἱ δοῦλοι 
V. 

I7. κολλύβων] κολύβων V. 

10. ἰσχάδων] καὶ ἰσχάδων Θ. et 
duo coda. Suidz. 

18. σύνδουλοι] δοῦλοι V. Sequentia 
om. R. et Suidas. 


R 3 


5 
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DoU 3 ἢ y N » 05 M M e / N , 

οὕλον ἡγόραξζον' εφερον γὰρ αὑτὸν παρὰ τὴν εἐστίαν καὶ KafiCovreg 
N ^ ^e / / N 5 N 

κατὰ τῆς κεφαλῆς κατέχεον κόλλυβα και ἰσχάδας, και φοίνικας, 

s / Ny / N e / Ὁ ej 

καὶ τρωγάλια καὶ ἄλλα τραγήματα, καὶ οἱ σύνδουλοι ταῦτα ἡρπαζον. 

ν] / ct “ 7 ex 

ἐλέγοντο QU ταυτὰα KO TA VO [4&1 G. διὰ τὸ τοῦ Πλούτου τοὺς ὀφθαλ-- 
Ν Ν 3 / ΙΝ / e 5 £i 

5 μοὺς νεωστὶ ἀναβλέψαι ὑπὸ Χρεμύλον. ὡς ἐπὶ δούλου οὖν νεωνήτου 


, s N / 46 δ.» 5 » ? ^ , M 
ei Ax dos, T καταχυσματα εἶεν, [ἰοὺσ εἰσῳ . EAÓovca €yTOs, 


25 Dorv. Paris. 


ἵνα —. Gl. Paris. | 


7 [4.2 Le] 
769. ὥσπερ νεωνήτοισιν ὀφθαλμοῖς : Δέον εἰπεῖν δούλοις, ὀφθαλ-- 


“ 3 N N / N to 
p.oig εἶπεν, διὰ τὸ ἀναβλέψαι τὸν Πλοῦτον. 


το ἡγορασμένοις δούλοις. Gl. Dorv. 
pois. Gl. Θ. Paris.] 


[ 770. ἀπαντῆσαι: Συναντῆσαι. Gl. Paris. 


/ . N 
[νεωνήτοισιν : Neo t 
y " 
δούλοις. ὠφείλεν εἰπεῖν ὀφθαλ-- 


3 Lo / 
ἀπαντῆσαι κυρίως 


N 7 , " 5 ἊΝ . Ny . s N » 
T) λογοῖς αντίπτεσειν Καὶ ἐναντιωθῃναι Και εργοίς καὶ TO εἰς TIVX 


/ “ e “ Ν Ἁ ", “ δ 
TOTO) Καταντῆησαί. νπΠαντησαι δὲ το συναντῆσαι. yvy δὲ καταχρη- 


τς στικῶς εἶπεν. Schol. Cant. 2. | 


N "e D" 
771. και προσκυνῶ γε . Kopovig ἑτέρα εἰσιόντων ὑποκριτῶν" οἱ δὲ 


/ , N / 3 ,ὕ , € ^ 
στέχοι ἰαμβικοι τρίβμετροιί ακαταλήκτοι λά, QV τελευταίος, 


UA ) c c / λ 3 ΄ 
ἀνίσταθ᾽ ὡς ἁρπασόμενος τὰς ἰσχάδας. 


3,9 € 2 / / 3 NAA “ 7 " / 
ep εἐκάστον συστήματος παραάγραφος, ἐπί δὲ τῷ τέλει τῶν στίχων 


N N CP M ^^ "n . , “ Ν Ν » “Ὁ 
20 Κορωνίς, Καὶ ἐξῆς τὸ χώρου αὖθις κανταῦθα yàp χορὸν ὠφείλε θεῖναι 


s ^ A 7 / 
καὶ διατρῖψαι μικρὸν, ἄχρις ἂν ἐξέλθοι τις ἀπαγγέλλων, ὅπως εἰσιόν- 


“ / s / N N J / 
τος ToU llAovrov πάντα τὰ τούτων πρὸς TO βελτιον μεταβεβληται. 


[ἡλιον : 'Ροῦτον γὰρ ἀναβλέψας πρῶτον ἑώρακα. Gl. Θ. Paris.] 


[772. τῆς ᾿Αθηνᾶς. O. 


ἐνδοξον ᾿Αθηνᾶς ἐνδοΐον ἔδαφος. Gl. 


κλεινὴν πόλιν, τὴν ἀκρόπολιν δηλονότι. V. (non G.) 


τὴν ἀκρόπολιν. R. Harl. 5664. Barocc. 127.] 


I. δοῦλον V.O. δούλους Ald. 

ib. yàp om. V. 

ib. παρὰ Q. εἰς V. ἐπὶ Ald. 

2. κατὰ] ἐπὶ V. 

3. kai ἄλλα V.G. ἄλλα kai Ald. 

4, 5. διὰ — ἀναβλέψαι) τοὺς οὖν 
ὀφθαλμοὺς τοῦ Πλούτου διὰ τὸ νεωστὶ 
βλέψαι Ald. Correxi ex V. 

5. δούλου οὖν V. οὖν om. Ald. 

ib. γεωνήτου aute δούλου collocat 
8, 


6. τὰ om. V. 

8. δούλοις] ἄλλοις Θ. 

ib. ὀφθαλμοῖς] ἀλλ᾽ ὀφθαλμοῖς V. 

10. ὠφειλεν] ὀφείλων 9. 

12. Post v. 770. adscriptum κομ- 
μάτιον χοροῦ in V.80. (non G). 

16—22. Κυρωνὶς----μκεταβέβληται om. 
R.V.6. 

25. κλεινὴν πόλιν] Hanc lectionem 
secutusest Steph. Byz. 5.᾿Αθῆναι, ipse 
quoque ἀκρόπολιν intelligens. Pre- 
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ΩΝ Λ N f 
773. χώραν τε πᾶσαν Κέκροπος : Iloide: πρὸς ᾿Αθηναίους φιλεγ- 
/ y , "2 ^ "P » EE / 
κωμίους ὄντας. Κέκροψ Αἰγύπτιος ὧν τὸ γένος ᾧκισε τὰς Αθηνας. 
“ / "M Ἁ ω 
ὅθεν οἱ ᾿Αθηναῖοι ἹΚεκροπίδαι λέγονται, τινὲς δέ φασι τοῦτον καὶ διφνὴ 
“ ς s “ N Y » 2 N "y N s / ^ 1 
γεγενῆσθαι, οἱ μὲν, ὅτι τὰ μὲν ἄνω ἀνδρὸς εἶχε, Tà δὲ κάτω θηρίου 
[74 hy [v4 / hy 5 ὮΝ fa 5 / N 5 N 3 / 
τεροι δὲ, ὅτι γομους πολλους ἐφεῦρε Tolg ἀνθρώποις καὶ ἀπὸ Qypio- 
) € M » Y N07 ^ , ^ e » 
τητὸς εἰς ἡμεροτήτα wyoryev ἄλλοι δὲ, ὅτι τῶν ἀνδρῶν ὡς ἐτυχε 
"o N N ^ to 
μισγομένων ταῖς γυναιξί, καὶ ἐκ τούτον μὴ γινωσκομένου ἢ τοὺ παι- 
Ν E D ^o N e s 5 
δὸς παρὰ TOU πατρὸς ἢ τοῦ πατρῦς παρὰ τοῦ παιδὸς, αὐτὸς νόμους 
“Ὁ "o hl eo "o b! 
θέμενος. ὥστε φανερῶς συγγίνεσθαι αὐταῖς καὶ μιᾷ στοιχεῖν, καὶ 
A ^N N * ΩΝ Α 
σχεδὸν εὑρὼν τὰς δύο φύσεις τοῦ τε πατρὸς καὶ τῆς μητρός, τούτου 
χάριν διφνὴς ἐκλήθη. [χώραν: Τὴν ᾿Αττικήν. Gl. Paris.] 
774. αἰσχύνομαι δὲ τὰς ἐμαυτοῦ ξυμφορὰς: Τὰ συμβάντα phot, 
M 3 / 3 m 5 N N » 'e "Κ᾽ 
φησιν, αἰσχύνομαι" εἰς γνῶσιν δὲ ἐλθὼν καὶ αἴσθησιν ὧν ἔπραττεν, 
3 ^o . Lr 
αἰδεῖται, γνοὺς ὡς μετὰ ἀδίκων ἦν. [τὰς ἐμ. ξυμφορὰς : Διά. 
7 ; . 
ξυμφορὰς: Ὅτι ἔφευγον τοὺς δικαίους. Gl. Paris.] 
e “Ὁ ΩΝ 
[775. «ig: Ὁποίοις, κακοῖς. Gl. Dorv. κακοῖς. GO. θαυμα- 
N N r4 P» [4 "4 . 
στικὸν ἀντὶ τοῦ κακοῖς, ἀδίκοις. ξυνὼν: Ομιλῶν. Gl. Paris. 
ἐλάνθανον : ᾿Εἰμαυτόν. Gl. Dorv. Paris. 
[776. τοὺς ἀγαθούς. V. (non G.)] 


ferenda hasc scriptura videtur lec- 8. παρὰ τοῦ παιδὸς] τοῦ Om. R. 
tioni vulgatae κλεινὸν πέδον, 5866 πόλιν 9. φανερῶς συγγίνεσθαι] Connubiis 
de tota Athenarum urbe potius in- certis et notis conjungi. DO- 
telligendum quam de acropoli. BRJEUS. 

1, 2. Παίζει----ὗντας om. R. Post ib. συγγίνεσθαι] συγγινώσκεσθαι G. 
scholion v. 774. habet V. ib. μιᾷ στοιχεῖν Θ. et, ut suspi- 


2. Κέκροψ δὲ Ald. δὲ om. R.V. cor, R, cum Suida. μὴ ἀστυχεῖν V. 
ib. ᾧκισε codex Suide (s. Ké- μιᾶς τυχεῖν Ald. Vid. Koen. ad Gre- 


κροψ) Leidensis. gor. Cor. p. 372. Ceterum scho- 
3. Addidi λέγονται ex scholio Nu- lion de Cecrope V. iterum appo- 
bium infra memorando. nit Nubium v. 301. sic scriptum 
ib. διφυῆ] διωαφυγὴ 9. κέκροψ αἰγύπτιος ὧν ᾧκησε----κεκροπίδαι 
4. γεγενῆσθαι R.V.G. et Suidas. λέγονται. τινὲς δέ φασιν τοῦτον----γενέ- 
γενέσθαι Ald. σθαι, οἱ μὲν ὅτι τὰ ἄνω ἀνδρῶα eie — 
10. ὅτι τὰ μὲν om. Θ. ἀπ᾽ ἀγριότητος----ἄλλοι ὅτι----μισγομένων 
ib. τὰ μὲν ἄνω R.V. et Suidas. γυναιξὶ καὶ — γινωσκομιένων — καὶ μὴ 
μὲν om. Ald. ἀτυχεῖν----ἐκλήθη. 
10. κάτω θηρίου] κάτω γυναικὸς, οἱ 12, 15. Τὰ συμβάντα----αἰσχύνομιαι 
δὲ θηρίου Suidas. infra post ἀδίκων ἦν ponit R. 
5. πολλοὺς Om. Suidas. 15. γνῶσιν δὲ] δὲ om. R. 
ib. ἐφεῦρε] ἐξεῦρε Suidas. ib. αἴσθησιν] εἰς αἴσθησιν R. 
6. ἤγαγεν] ἦγεν R. I4. γνοὺς add. R.V.6. 
ib. ἄλλοι δὲ] δὲ om. R.V. ib. ἦν] συνῆν V. 


R 4 


5 


[o 


Oo 


248 SCHOLIA 


[777. ὁ τλήμων ἐγὼ : 'O ἄθλιος. Gl. Dorv.] 
778. οὐδ᾽ ἐκεῖν᾽ àp οὐδὲ ταῦτα : Οὔτε ἔφευγον τοὺς ἀγαθοὺς οὔτε 
μετεδίωκον τοὺς φαύλους. οὔτε τοὺς κακοὺς πλουτίζων οὔτε τοὺς 
[ὡς : Ὅτι. Θ. 


"m N "o "v Le 
ἐκεῖν : "To συνεῖναι τοῖς κακοῖς. Gl. O. Dorv. 


32) 
οντως. Gl. 
τὸ φεύ- 


--φῳφ 9 . FN ἈΝ ^ ta 3 ^ 
ταῦτ i 'lo μὴ συνεῖναι τοῖς ἀγαθοῖς. 


ἀγαθοὺς ἀφαιρούμενος τοῦ πλούτου. 
5 Dorv. 
rye τοὺ. δικαίους. Gl. Paris. 
Gl. O. Dorv. 


3 / € N N *, / 3 7 e 7 
779. ἀναστρεψας: [κανὴ γάρ ἀπόδειξις ἀκουσίου αμαρτηματος 


τ᾿ ὮΝ / . 
τὸ συνεῖναι τοῖς ἀδίκοις. GI. Paris. | 


^ / 3 N 5 
" διόρθωσις. [ἀναστρέψας : Διεγειίρας. Gl. Dorv. εἰς τὸ ἐναν- 
/ / . 
10 ríoy μεταβαλών. Gl. Paris.] 
Ἁ N Ἢ s ^s 
[780. τὸ λοιπὸν : Eig τὸ ἑξῆς. Gl. Dorv.] 
5 / / ^» r2 5 Ν 
782. βάλλ ἐς κόρακας : Ὁ Χρεμύλος ἀγανακτεῖ πολλῶν αὐτὸν 
5 7 N 2 e Α D" 5WNN e 7 5 Ν 
ἀσπαζομένων καὶ περιεχόντων, οἰτινες πρὸ τοῦ οὐδὲ εὡρὼν αὑτὸν 
/ » N Ν / ᾿ / UÁ N N 
πένητα ὄντα, νυνὶ δὲ πλουτήσαντα κολακενουσιν. εστι δὲ τὸ 
7 ] / LY 3 
15 ““ βάλλ᾽ ἐς κόρακας παρ᾽ ὑπόνοιαν παραποιηθὲν ἐκ τοῦ, ““ βαλλ ἐς 
4 N ud Ὁ ^ A! / λ 
^6 μακαρίαν, περί οὗ ἀλλαχοῦ δεδήλωται" δηλοῖ δὲ τὸ ῥίψον ἑαυτὸν 
3 /. ^4 / , / N Ν ΩΝ - 5 ^ 
εἰς φθοράν" τοιοῦτον γάρ τι ες κόρακας. τὸ δὲ παραχρῆμα νῦν ἀντι 
“ » 5 v M ^. x es . N ^. 
τοῦ κατ αὐτὸ TO πρᾶγμα, καὶ ὡς εἰπεὶν παραυτίκα, οὐ μὴν πρὸ τοῦ 
NM € / "u 3 / 
πράγματος" 016 ἑρμηνεύων ἐπήγαγεν, ὅταν πράττῃ τις εὖ, ἤγουν, ἐν 
δ» ΩΝ 5 / 5 N 5 B / X 2 7 . Y / o 
20 αὐτῇ τῇ εὐπραγίᾳ, ov πρὸ αὐτῆς. [βάλλ ἐς κόρακας : Σεαντόν. O. 
P] » 
βάλ : ᾿Απιθι. 
. e 47 “ 
Gl. Paris. τοῦτο εἰωθασιν οἱ δυσχεραίνοντες λέγειν, ὃ νῦν καὶ Χρε- 
’ / N N * / , D" 7 N 
μυλος λέγει, πρὸς Tovg émimecóvrag αὐτοῖς κόλακας καὶ φιλοφρονου- 
᾽ . 
μένους. Paris. | 
25 — |783. παραχρῆμα: 
τυχῆ. Gl. Dorv. | 


ἄπελθε σαυτόν. Gl. Dorv. 


χαλεπὸν: Πρᾶγμα. 


/ φω 
Παρὰ προσδοκίαν. πράττῃ Tig εὖ: Εὐ- 


2) P4 el 
2. Οὔτε édevyov ] ὅτι 

7 ? Á 
δικαίους καὶ ὅτι συνή μην 


ἔφευγον τοὺς 261. σὺ δὲ εἰς τὸ ἑξῆς ψοῦν εὔθυμος 


εἶναι. HEMST. 


ω] 5 ἴω 
τοῖς ἀγαθοῖς. 


ἄλλως. οὔτε φεύγων V. 
2, 3. ἔφευγον ---μετεδίωκον R.. φεύ- 
γων----μεταδιώκων Ald. 
4. φαύλους) Sequentia om. R. 
4. ἀφαιρούμενος) ἀφαιρόμενος Ἀ, 


ib. τοῦ πλούτου Ἀ.Θ. τὸν πλοῦτον 


8. γὰρ ἀπόδειξις ἀκουσίου] γὰρ ἀπό- 
δειξις᾽ ἀκουσίου γὰρ R. 
11. Εἰς τὸ ἑξῆς] Heliodor. 5. p. 


12. αὐτὸν] αὐτῷ KR. 

I3. πρὸ τοῦ V.O. προτοῦ Ald. 

14. νυνὶ δὲ R.G. δὲ om. Ald. νυνὶ 
καὶ V. 

I4—20. ἔστι δὲ----αὐτῆς om, R.V.0. 

21. ἄπελθε σαυτόν] Ita perperam 
est scriptum in Dorv. voluit in- 
dicare locutionem esse supplen- 
dam, βάλλε σαυτὸν, id est, ἄπελθε. 


HEMST. 
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/ L4 / 
[784. θλίβουσι, ξύουσι, συντρίβονσι. R.V. τιτρωσκουσι, Ko- 
ντρί y / | τῷ προκαλινδεῖσθαι. O 
wToVci, συντρίβουσι τὴ προσκυνήσει καὶ τῷ πρ . 0. 
* En ,ὔ 
νύττουσι : Τιτρώσκουσι. Gl. Dorv. Paris. φλῶσι : Συντρίβουσι. 
7] . 3 7 
Gl. Dorv. συντρίβουσι, θλίβουσι, ξύουσι. Gl. Paris. ταάντικνή- 
^s s Ὁ 
piani Tas ἄντζαις. Gl. Dorv. ἀντικνήμια ἐστὶ τὰ ἰδιωτικῶς À€-5 
/ / ^s Nm / Not / » » 
γόμενα καλάμια τῶν ποδῶν. κνήμη δὲ ἡ λεγομένη ἄντζα, ὄπισθεν 
^ / / s σ e Y N / "Y ey 
TOU καλαμίον. λέγεται δὲ οὑτως, ὡς κενὴ καὶ πλήρης οὖσα αἰματος. 
Paris.] 
» . 
[785. εὔνοιαν : ᾿Ηγουν ἀγάπην. Gl. Dorv. Paris.] 
ΩΝ 3 / “ 
[786. προσεῖπε: Οὐ χαίροις εἶπε, ἐχαιρέτισε. Gl. MS. Du- 10 
T 5 ^ $ y 
cangii. προήγορευσε καὶ ἐχαιρέτισε. ποῖος οὐκ ὄχλος : Πάντες. 


Gl. Paris.] 


[787. περιεστεφάνωσεν : 'Eripxcey. Gl. Dorv. Paris. πρεσ- 
βυτικὸς: Γεροντικός. Gl. Θ. Dorv.] 

[788. ὦ Πλοῦτε kai ὦ ἄνερ καὶ à Βλεψίδημε χαίρετε. R.V.0. 
φίλτατ᾽ : Πυοθεινότατε. Gl. Paris. καὶ σὺ, καὶ σὺ: Πλοῦτε καὶ 
σὺ Χρεμύλε. Gl. Dorv. Paris.] 

[ 789. γόμος : Σύνηθές ἐστι. Gl. Dorv. συνήθεια. Gl. Paris. | 

[790. μηδαμῶς : "lovro ποιήσης. Gl. Paris.] 

791. ἐμοῦ yàp: Πιθανῶς, ἵνα μὴ ἐν τῷ φανερῷ καταχέη τὰ τρα- 20 
γήματα᾽ διὸ καὶ ἐπιφέρει, ““ ἔπειτα καὶ τὸν φόρτον ἐκφύγοιμεν ἄν," 
τουτέστι φορτικόν Ti δρᾶν. ἔπειτα καὶ τὸν φόρτον : Τὸν φορτικὸν 
γέλωτα, ἵνα μὴ γελασθῶμεν. [εἰσιόντος : ἸΠρωθύστερον, εἰσελθόντος. 
Gl. Dorv. εἰσερχομένου. Gl. Paris.] 


[792. βλέψαντος : ᾿Αναβλέψαντος. ἐκφέρειν : ᾿Εξάγειν. Gl. 25 
Paris. ] 


— 


5 


I. θλίβουσι] τὸ θλίβουσι Ἀ. ib. τῷ add. R.V. 

2. προκαλινδεῖσθαι] προκαλινδεῖ. . . . 21—23. διὸ---ογελασθῶμεν om. R. 
9. 21. Kai τὸν] kai om. Θ. 

7. κενὴ} Sic scripserit. librarius ib. ἄν] αὐτοῦ Θ. 
an καινὴ parum liquet. BAST. 22. φορτικόν τι δρᾶν addidi ex V. 


15. ὦ Πλοῦτε καὶ ὦ ἄνερ] à ἄνερ Θ. 
καὶ ὦ πλοῦτενν. 22, 23. ἔπειτα----γελασθῶμεν om. 


ib. ὦ Βλ.7 ὦ om. V. V, qui post δρᾶν pergit ἄλλως. πρὸς 

ib. χαίρετε om. R.V. τὸ ἔθος etc. (schol. ad v. 795.) 

20. ἐμοῦ γὰρ] εἰσιόντος εἰς τὴν oi- 22. ἔπειτα καὶ τὸν φόρτον addidi 
κίαν add. Θ. ex V. 


ib. ἵνα) ὅτι fa, V. 


250 SCHOLIA 


[793. πρεπῶδες : llpémoy ἐστί, Gl. Dorv. προσῆκον. Gl. Pa- 


. / d . 
ris. εἰσφέρειν : ἘϊΪσάγειν εἴσω. Gl. Dorv. Paris.] 
[794. δέξει δῆτα τὰ καταχύσματα : Λήψη τὰ ἐπάνω σου μέλ- 
D Aq p 
Ὁ . δ 
λοντα καταχεῖσθαι. Gl. Paris. γουν τὰ πλακούντια. Gl. Dorv.] 
Ν hy e ἤ . b: Ny e N e € / 3 / 
5. 795. παρὰ τὴν ἐστιαν: [Πρὸς τὸ εθος, ὁτ' παρὰ τῇ Ἑιστίᾳ ἐποίουν 
Ν 4 Ν / / 
τὰ καταχύσματα. [τὴν ἑστίαν : "Tov οἰκίαν. Gl. Dorv. δέξομαι 
δηλ. Gl. Paris. 
eM € / / : 
τῇ ἐστίᾳ κατέχεον. Gl. Paris.| 


| 796. τὸν φόρτον: Τὴν χλεύην. R.V. (non G). τὴν μέμψιν, 
τὴν μέμψιν, τὴν κατάκρισιν. Gl. 


/ Ἁ E" 
νόμος: Συνήθεια. Gl. Dorv. ἀντὶ τοῦ ἔθος. παρὰ 


το Καὶ τὴν κατηγορίαν. Gl. Dorv. 
ψόγον, χλεύην, μέμψιν. Gl. Br.] 


707. οὐ γὰρ πρεπῶδες : Ἔμφασις TOU ᾿Αριστοφανείου προσώπον᾽ 


Paris. 


e N / M x 3 ’ M N « M X 5 
Ü δὲ λόγος 7T Q0$ TOUS QVTETEX VOUS πρὸς διασυρμον, οὐ διὰ τὸν αὑτῶν 

7 5 ΩΝ b " N e N * / N 5 "v Y N 
βόλον ἐπειρῶντο τὸν δήμον πρὸς εαυτοὺς ἐπάγειν. καὶ ἐν τοῖς Σφηξιν 

, / e 5 ΚΜ 2 5» » ἡ / ; “ἢ δ DÀ 
I5 €c €VUVETO, 2T4L οὐκ εστιέ 700 &VTO ουτε Καβυᾶ εκ φορμι 0g OQUAOL 


, “" / / / M ^ , N ^ 
διαρίπτοντες τοὺς θεωμένοις. φαίνεται [^€vT6i TO TOIOUTOV OU διὰ των 


5. παρὰ] πρὸς R.. 

10. τῇ ἑστία R.V.0. τὴν ἑστίαν 
Ald. 

10. ἐποίουν τὰ καταχύσματα] κατ- 
έχεον ἢ. 

13. οἵ διὰ] οἱ δὲ R. 

ib. τὸν] τῶν R.V.6. 

14. βόλον Hemst. 
ὀβολῶν R.V.6. 

lb. τὸν δῆμον) τοῦ δήμου R. 

ib. ἐπάγειν} Addit V. ἄλλως. mpé- 
πει τῷ διδασκάλῳ τρωγάλια τοῖς θεοῖς 
(θεωμένοις G.) παραβάλλειν μόνον καὶ 
ἐπὶ τούτων ἀναγκαῖα (corr. ἀναγκά- 
Dey) γελᾶν. ἄλλως. 

14—p. 251.]. 2. καὶ ἐν----ἐπισημαί- 
νεται post scholion v. 8oo. habet R. 

I4. καὶ] ὡς R. 

ib. ἐν τοῖς Σφηξὶ] V. 58. ubi ver- 
sum illum scholiastes per se solum 
Spectavit, cujus tamen structura 
cum proximo copulanda : Ἡμῖν yàp 
οὐκ ἔστ᾽ οὐδὲ κάρυ᾽ ἐκ φορμίδος δούλω 
διαρριπτοῦντε τοῖς θεωμένοι. — Notat 
enarrator vetus: ὡς τῶν ἄλλων ποιη- 
τῶν διὰ ψυχρότητα ποιήσεως δι ὀβολοῦ 


ὀβολὸν Αἰα. 


καρύων ὑποστελλομένων TTV κακίαν TOU 
δράματος.  Refingendum — arbitror, 
διὰ βόλον καρύων, sparsis, vel, jactis 
nucibus; hic autem διὰ τὸν αὐτῶν 
βόλον, ut referatur ad τὰ καταχύσ- 
ματα, postremam praecedentis scho- 
lii. vocem: nisi planius videatur, 
διὰ τὸν καρύων βόλον. Bó^og est Jactus, 
velut, δικτύου, κύβων βόλος" fortassis 
utrobique, me non invito, desideret 
aliquis vocabulum usitatius βολήν. 
Propterea vero largitiones istas 
sparsarum nucum οὐ διὰ τῶν χορηγῶν 
γίνεσθαι monuit, quod alioquin eo- 
rum esset munus omnes sumtus 
poétis, fabularumque choris pre- 
bere: insignis ea de re locus An- 
tiphontis περὶ Xep. p. 142, 30. 
HEMST. 

ib. Σφηξὶ δὲ Ald. δὲ om. R.V. 

I5. ἔστι V. εἰσὶ R. Ald. 

Ib. οὔτε add. V. 

10. ἐκ φορμίδος 0m. R. 

15, I6. δοῦλοι----θεωμένοις addidi 
ex V. 

16. μέντοι] μὲν Θ. 
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χορηγῶν, ἀλλὰ δι᾿ αὐτῶν τῶν διδασκάλων γινόμενον, ὡς ᾿Ερατοσθένης 
ἐπισημαίνεται. 

λαδή. Gl. Dorv. 
τῷ ᾿Αριστοφάνει. Gl. Paris. 


26€ 2 . »: "on € 7 b] N ὃ 
ἱπρεπὼ ἐς ἐστι: Hyew ἰκαίον νπάρχεί ἐμοί δη- 
ΩΝ 7 fo 3 N 
ἐστι: Τοῦ πλουσίου. τῷ διδασκάλῳ: Epi 

“ “ s ΩΝ 4 δ ee / 
TOUTO TQ μέν δοκεῖν ἀπὸ TOU πλούτου 
5 i! “ 3 5 7 N fe es 5 N LY 
ἐστὶ, τῇ ὃ ἀληθείᾳ παρὰ τοῦ ποιητοῦ. Gl. Dorv. οὐ yàp πρεπῶ- 

QI 5 es e / e eS e Ν / 
δες; Εμφασις ἐνταῦθα τοῦ προσώπου TOU κωμίκου. ὁ δὲ λόγος 

3 es N N , / a ὃ Ἁ D }β AG 5 ὮΝ ὃν 0» 
αὑτῷ πρὸς τοὺς ἀντιτέχνους οἱ διὰ TOV O[DeAcy ἐπειρῶντο TOV δημον 
Ν e N e / hl N 3 » 7 / 5 “ 
πρὸς εαυτους νπάγειν. φησι yap ovK ἐστι πρέπον προτιθέναι ἐν τοῖς 
€ n 9 M s NN Y A , s 5 v» b 
γμῶν ὀβελισμους τινᾶς KO διαγραφὰς Kai αἀφανίισμους αὐτῶν ἢ 

e J to 3 “Ὁ 

ἑτέρων ποιημάτων coe ἐκ τούτων ζητεῖν εὐδοκιμεῖν. Schol. Cant. 3.] 


ld , 5 . 2 Ν Ἁ “Ὁ M4 » 
[τῷ διδασκάλῳ----προβαλόντ᾽ : ᾿Αττικὸν TO σχῆμα. αἰεί σοι 


΄ 7 3 N “ / / 55 
* φίλον ἐστίν, ἐμεῦ ἀπονόσφιν ἐόντα. R.] 


[798. πάντα τὰ τραγήματα ἰσχάδας ἐκάλουν. R.. 


τραγήματα οὕτως ἔλεγον. V. 


ἰσχάδια: Συκα. Gl. Dorv. 


/ Ν 
παντα TX 


τβρῶ- 


/ . UD / eV N M / 5 / e 7 
γάλια : ῥῬΡαγήματα. ovre γὰρ τὰ τραγήματα ἐκάλουν οἱ παλαιοί. 


Gl. Victor. 


ταῖς, τοῖς θεαταῖς. Gl. Paris.] 


[790. προβάλλοντ᾽: Προτείνοντα. Gl. Dorv. 


Paris. 


3}: N . 
Ἧτο, ἄκοντα παρακινεῖν. Gl. Paris. 


Dorv. | 


τοῖς θεωμένοις : Ποῖς θεαταῖς. Gl. Dorv. 


N fe ΩΝ 
ἐπὶ τούτοις: Τοῖς θεαταῖς. Gl. Dorv. 


ΩΝ ? 
τοῖς ἀκροα- 


προθέντα. Gl. Θ. 
ἐπαναγκάζειν: 


γελᾶν: ὥστε γελᾶν. Gl. 


/ T ^ M " e Vy 
8oo. eg Δεξίνικος : Οὗτος πένης ἦν, καὶ κωμῳδεῖται, ὡς τὰ οὁψα 


j N / 5. 2 
ἁρπάζων, και λίχνος. τινὲς δὲ καὶ στρατηγον φασιν avTOV. [δια- 


βάλλει τοῦτον ὡς ἅρπαγα ἢ ὡς πένητα. Gl. Dorv. 


Ὅτι. GI. C.] 


yov. Gl. C. ὡς: 


I. χορηγῶν γίνεσθαι Ald. γίνεσθαι 
om. V. 

ib. ψινόμενον addidi ex V. Non 
probanda videtur Dobrai conjec- 
tura φαίνεται μέντοι τὸ τοιοῦτον διὰ 
τῶν χορηγῶν γενέσθαι, ἀλλ᾽ οὐ δι —. 

ib. ὡς V. ὡς καὶ Ald. ὡς καὶ Ἔρα- 
τοσθένης om, R. 

2. ὑπάρχει ἐμοὶ δηλαδή] Hec ita 
scribuntur ordine continuo, nulla- 
que distinctione separata in Dorv. 
obscurum tamen non est, ἐμοὶ δηλα- 
δὴ referri oportere ad τῷ διδασκάλῳ. 
HEMST. 


11. Addidi lemma τῷ διδασκάλῳ 


δ. T. ὡς ἅρπα- 


---προβαλόντ᾽. In R, est γελᾶν ex v. 
799- 

ib. aii] Hom. Il. 4, 542. 

22. Δεξίνικος] Correxi lemma AI- 
dinum δὲ ξένικος. 

22, 23. Οὗτος---αὐτὸν) πένης οὗτος 
ἐκωμῳδεῖτο καὶ λίχνος. τινὲς δὲ «νον νον 
γενέσθαι φασίν V. 'Tria tantum ver- 
ba habet R. πένης v ἅρπασαι (fort. 
καὶ ἅρπαξ). 

24. ἅρπαγα] ἅρπαγον Dorv. 

ib. ἢ ὡς πένητα om. Dorv. 

25. Post v. 801. R.8. adscriptum 
habent in scholiis χοροῦ. 


5 


mmn 


Oo 


25 


252 


SCHOLIA 


802. ὡς ἡδὺ πράττειν, d γδρες: Εἴσθεσις συστηματικῆς περιόδου, 


3 / e / e Lo 
€K στίχων ομοίων κβ΄, QV τελευταιος, 


ἔνδον μένειν ἦν ἔδακνε γὰρ τὰ βλέφαρά μου. 


5 Ἁ té LÀ / 4 e 3, v ἐγ A Á ὃ "4 
ει TO TE€AEIL παράγραφος. εχρην κανταυνσα μέτα Τὴν 7 €pi0 ον TGU 


/ / "o Fr / N / 
5 παρόντος συστήματος κομμάτιόν τι θεῖναι χοροῦ, ἄχρις ἂν θύσας ὁ 


/ X “ N / 
Χρεμῦλος ἐξέλθοι" ὃ δὲ ἱκανὸν εἶναι τὸν καιρὸν λογισάμενος, ὥστε 


“ 53.ϑΝΑ, 4 b] e/ N / / 7 / 5 
θῦσαι avTOw, ἐν ὅσῳ τοὺς λόγους τούτους ó Καρίων διέξεισιν, ἐξάγει 


P U ὃν ^» e 7 y e» Ü 7 . » x 2 / 
ενσυς QUT συντυχεῖν. ὡς μέν τίνες, TQ ἐΚα OT OOV γὰρ εἰναι 


N05 N 3 N » N [4 e ^c M 7 
φασιν καὶ ἀπρεπες ἄγαθον ἄνδρα καὶ δίκαιον Opel μέτα δούλον" 


e 5 5 “ “ “Ὁ 3 / V9 d NA 
τοῶς ὃ ἐν τοῖς παλαιοῖς τῶν ἀντιγράφων εὑυρηται, τῇ γραῖϊ. 


[4 N Ὁ Ἁ 3 
ὡς qv: [Ὡς ἡδὺ πρᾶγμά ἐστι τὸ ἐν εὐπορίᾳ βιάζεσθαι ἢ ἐξετά- 


ζεσθαι. ΓΑλλως. V.] 
μάτων γινόμενον. 
Dorv. | 

[803. μηδὲν : Πρᾶγμα. 


93 / to / 
ἐκβαλόντα ἐκ τῆς οἰκίας. Gl. Dorv. 


M! M 5 fs N 
'H8v τὸ εὐτυχεῖν, καὶ μάλιστα δίχα ἀναλω- 


[ὡς ἡδὺ πράττειν : Λίαν γλυκὺ εὐτυχεῖν. Gl. 


202 y 
ἐξενεγκόντ οἰκοθεν: Δαπανήσαντα, 


ἐξαγαγόντα. Gl. Paris.] 


[804. σωρὸς : Πλῆθος. Gl. V. (non G.) 0. Paris. 
805. ἡδικηκόσιν : [Ilap! ὑπόνοιαν. R.] Ilaitov τοῦτό φησιν, ὡς 


fe D N / ^» / 3 3 / / / 
τῶν πολλῶν, καὶ μάλιστα TOV ᾿Αθηναίων, ἐξ ἀδικίας μόνης πλοντούν- 


Ν δὲ 5 / ; AS 0v . / δὲ AA 
20 Ty. τὸ ὃὲ ἐπεισπέπαικεν, εἰσεπήδησεν, εἰσήλθε' κυρίως 0€ emi 


/ / . M Á 5 / ΡΝ 3 / 5 
στρατείας πολεμίων 010 παίζων ἐπήνεγκεν, οὐδὲν ἠδικηκόσιν. [ἐπεισ- 


1--το. EicÓeci;—ypot om. R.V.9. 

7—10. ἐξάγει εὐθὺς----τῇ γραΐ Sus- 
picor sensum esse, in antiquis ex- 
explaribus non comparere Chremyli 
personam ante v. 966. Sed juni- 
ores aliquos, indecorum ratos si 
Justus cum servo familiariter col- 
loqueretur, herum introduxisse sta- 
tim v. 825. Schol. ad 885. τοῦτο δὲ 
ὃ ἕτερος πρεσβύτης λέγε. — Adesse igi- 
tur putabat Chremylum. DO- 
BRA/EUS. Est recentissimi anno- 
tatio grammatici cujusmodi in scho- 
liis non raro infimze etatis codices 
παλαιὰ ἀντίγραφα vocari videmus. 

II. βιάζεσθαι, ἢ delendum vi- 
detur. 

I5. Πρᾶγμα, quod ad explican- 
dum μηδὲν parum confert, per erro- 


rem huc delatum arbitror ex supe- 
rioris versus interpretatione, λίαν 
γλυκὺ πρᾶγμα Comicus 
idem suadet v. 806. et scholiastes, 
ἡδύ τι ἐστὶ πρᾶγμα etc. HEMST.. 
18--21. Παίζων----ἠδικηκόσιν] ἐξεπή- 
ὃδησεν. ὡς τῶν ἀθηναίων-----πλουτούντων. κυ- 


εὐτυχεῖν. 


ρίως δὲ----πολεμίων τὸ ἐπεισπέπαικεν. διὸ 
, ’ / ὙΝᾺ 3 / 97 
ἐπήνεγκεν παίζων οὐδὲν ἡδικηκόσιν. AÀ- 
Aeg. δικαίως βεβιωκόσι (ὃ. B. om. G.) 

, N 5 e 3 395 7 / 
παίζων δὲ εἶπεν ὅτι ἐξ ἀδικίας πάντες 
ἐπλούτουν V. εἰσεπήδησεν----πολεμίων. 

/i Ὁ 7 
παίζων τοῦτο----πλουτούντων €. 

18. ὡς] ὥστε Rh. 

10. καὶ et μόνης addidi ex R. 

20. T6 δὲ ἐπεισπέπαικεν om. R. 

21. στρατείας] στρατιᾶς Suidas s. 
εἰσπέπαικεν. 

ib. διὸ---ἠδικηκόσιν om. K. 


IN PLUTUM. 


, 
πέπαικεν. 


εἰσεπήδησεν. Gl. Paris.] 


᾿Επέισῆλθεν. Gl. O. Dorv. 
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σφοδρῶς ἐπεισῆλθε καὶ 


Ἁ “ Ν / » * N 
806. οὕτω τὸ πλουτεῖν ἐστιν ἠὸν : ᾿Αδιανόητος 0 ἰαμίβος" ἢ πρὸς 


Ny 
τα «Ww 


^ - N 5 / » » . 
καὶ ταῦτα μηδὲν ἐξενεγκόντ οἴκοθεν 


e X ες 3 ὔ "5" E N ^o / 
οὕτω γὰρ ἡδὺ τί ἐστι πρᾶγμα τὸ πλουτεῖν. [yvepem. 


ἡδὺ : Εὐφραντόν. Gl. Dorv.] 


δῇ D" 
Hyow ὁ πλοῦτος. 


^ . " 
TO "TA^OUTEIV. 


807. ἡ μὲν σιπύη: Σιπύη ἡ ἀρτοθήκη. ταῦτα δὲ παρὰ τὰ ἐν 


5 ^e b / N 5 ^" 
[Ινάχῳ Σοφοκλέους, ὅτε τοῦ Διὸς εἰσελθόντος πάντα μεστὰ ἀγαθῶν 


ré / 5 N 3 ^ D" 
ἐγένετο. προύχει δὲ τὰ λευκὰ τῶν ἀλφίτων. ἤρξατο δὲ ἐκ τῆς τῶν 


, / 3 77 
ἀναγκαίων εὐπορίας. 


yos ἄρκλα. Gl. Paris. λευκῶν: 


Σεμιδαλίων. Gl. Dorv. | 


[σιπύη : Ἢ ἀρτοθήκη. GI. O. Dorv. 


€ 
ἢ Κοι- 
3 7 . 
ἀλφίτων : 


Καθαρῶν. Gl. Paris. 


808. μέλανος ἀνθοσμιίου : Μέλανος, ἐρυθροῦ. “Ὅμηρος ** μέλανος 


{ςς 


/ , ΠΕ COD OY 
τόπου ἀνθοσμίας" ἢ ὡς ἀπὸ εἴδους 


/ N 9 to N N es 
ὅσμου καὶ ἀνθηροῦ" τὸν δὲ χυδαῖον 


3. lambus, inquit, a proximis 
dissidens commodum intellectum non 
habet: aut referendus est ad illa 
superiora, Καὶ ταῦτα etc. indeque 
arcessenda ejus explicatio ; nam sic 
demum, si nullos sumtus fieri, nihil 
efferri domo sit necesse, suave est in 
opulenta bonarum rerum copia ver- 
sari: nisi tamen hac non ab uno, 
sed a duobus grammaticis, quod 
potius credo, fuerint profecta, quo- 
rum prior versum damnavit, alter 
enodare fuit conatus. HEMST. 
Totum scholion om. R. 

5. ἐξενεγκόντ᾽] ἐξενεγκόντες V. 

6. ηδύ τί ἐστι πρᾶγμα] ἡδὺ πρᾶγμά 
ἐστιν. 

8—I11. Σιπύη----εὐπορίας] ἡ ἀρτοθήκη. 
πάντα δὲ ταῦτα πρὸς τῷ ἐν ἰνάχῳ σοφο.- 
κλέους, ὅτι πάντα μεστὰ γίνεται (πάντα 
μεταγίνεται GG.) τοῦ διὸς εἰσελθόντος. 
ἐκ δὲ τῆς τῶν ἀναγκαίων εὐπορίας ἀπάρ- 
χεται τῆς κατὰ τύχην ἀφηγήσεως. πρού- 
χει δὲ τὰ λευκὰ τῶν ἀλφίτων V. 

8. Αηΐβ σιπύη legebatur ἐκ τῆς 
τῶν ἀναγκαίων εὐπορίας ἤρξατο, quae 


M 99. 9* / Ν εςς ) 2.2, ej ^ » . Ἃ ς 5 Ν 
οἴνοιο." ayÜoc iov δὲ, ἡδέος, εὐόσμου, ὥσπερ τὰ ἄνθη ἢ ὡς amo 


3 / . * ^ "δέ b] 
ἀμπέλου" ἢ τὸν ἡδέος καὶ περι- 


οἶνον καρηβαρίτην ἔλεγον. [ἀμ- 
post ἀλφίτων posui ut scripta sunt 
in R. 

10. σιπύη ἡ R. σιπύη δὲ ἡ Ald. 

ib. δὲ παρὰ τὰ ἐν ἰνάχῳφ R.9. δὲ ἐξ 
iv&xov Ald. 

9. πάντα μεστὰ] μεστὰ πάντα Θ. 

10. ἐγένετο] ἐγίνοντο R. 

Ib. προύχει R.V.0. προέχει Ald. 

L4—17. μέλανος, ἐρυθροῦ----ἔλεγον] 
ἡδέως, εὐόσμου, ἢ ὡς ἀπὸ----ἔλεγον R. 
καλὴν ὀσμὴν ἔχοντος ὥσπερ τὰ ἄνθη. ἢ 
ἀπὸ τόπου ἀνθοσμίας. ἢ ὡς ἀπὸ εἴδους 
ἀμπέλου. ἢ τοῦ ἡδέως----ἔλεγον V. 

14. Ὅμηρος] Od. E, 265. I, 196. 
Que scholiastes hic adnotavit, et 
ad Ran. v. 1181. in unum a Suida 
sunt conjuncta in v. ᾿Ανθοσμίας" le- 
gitur autem apud eum, ἀπὸ τόπου 
᾿Ανθοσμίου, quem locum si modo 
usquam extra grammaticorum com- 
mentarios extiterit, adhuc quero. 
HEMST. 

17. οἶνον om. R. 

10. ἔλεγον R.V.0. et Suidas. ei- 
πεν Ald. 


—X 
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φορῆς : Τὰ κοινῶς peyapikk. ᾿Αττικὸν ὡς οἱ βασιλῆς. O. ἀμ- 


φορεῖς : Τὰ μαγαρικά. Gl. Dorv. Paris. 


Gl. Dorv. 


ἀνθοσμίον : Εὐυώδους. 


εὐώδους (Θ.), μοσχάτου. Gl. Paris.] 


[8ο9. χρυσίον : "Τοσοῦτον. Gl. Paris. 


[810. τὰ σκευάρια : Τὰ σενδούκια. 


Gl. Dorv. | 


πλήρη : Γεγεμισμένα. 


N / 5 5 / 27 ΄ N 7 
ΤΙ. τὸ φρέαρ δ ἐλαίου μέστον: Iapamoitei πρὸς τὴν ἐναντίαν 


τῆς τύχης μεταβολήν. λήκυθοι δὲ τὰ ἐλαιοδόχα ἀγγεῖα. 


φρέαρ: Τὸ πηγάδιον. 


[τὸ 


αἱ λήκυθοι : à ἐλαιοδόχα ἀγγεῖα. Gl. V. 


10 (non G.) Θ. Dorv. τὰ ῥώγια, τὰ ἐλ. à. Gl. Paris.] 


[812. TÓ ὑπερῷον: Τὸ τέγος. Gl. Θ. Dorv. Paris. 


σύκων. Gl. Paris. | 


Συκῶν. Gl. O. Dorv. 


i σχάδων : 


813. ὀξὶς δὲ πᾶσα : Ὀξὶς ἀγγεῖον ὀξους δεκτικόν. ἢ λοπάδος 


“5 ^ Ν 2 ΣΝ ^ S δ / 
εἶδος, παρὰ τὸ eig ὀξὺ λήγειν. λοπάδιον δὲ καὶ αὐτὸ εἶδος κεραμίονυ. 


2. μαγαρικά] Melius, si ratio- 
nem, non usum loquendi spectes, 
μεγαρικὰ scribuntur in Gloss. MSS. 
ad Plut. Arist. et ad Nub. ἀμφορεῖς 
νενησμένοι, μεγαρικὰ σωρεύματα — ap. 
Ducang. Oritur enim istud voca- 
bulum a Megarensibus, quoruui 
opera fictilia fuerunt in pretio: 
hine τὰ Μεγαρέων κεράμια memoran- 
tur a Synes. p. 77. C. et Μεγαρικὰ 
«ιθάκνια ab Eubulo ap. Athen. 1. p. 
28. D. Recte Suidas : ᾿Αμφυρεύς, 
ἀγγεῖον, μέτρον, κεράμιον Meyapikóv. 
Mercatores vero, ut hominum illud 
genus esse solet plerumque litera- 
rum ac dictionis expers, prave pri- 
mam in hoc voc. syllabam effere- 
bant per a. En testem locupletem 
Stephanum By». in Μέγαρα" οὕτω 
δὲ καὶ τοὺς Μεγαρικοὺς κεράμους διὰ τοῦ 
ε χρὴ λέγειν, οὐ διὰ τοῦ α, ὡς οἱ ἔμποροι 
τὴν ἄρχουσαν παραφθείροντες. Idem 
accidisse novinius in μέγαρον et μά- 
γαρον, quod tamen grammaticorum 
notam effugit: quin ZElius Diony- 
sius μάγαρον tantummodo scribi 
precepit, non μέγαρον, si designan- 
dum veniat penetrale illud, in quo 
mystica sacra reconduntur, Eustath. 


ad Od. A. p. 1387,18. Ap. Hesvch. 


invenio Μαγαρίσκος, πινακίσκος" quod 
dubito an ab eadem origine pen- 
deat: id quidem non dubito paulo 
corruptius alio loco legi Μαργαρίσκον, 
πινακίσκον. ΝΙΒῚ forma voc. utrobi- 
que constaret, reponi maluisseu : 
Μαγαρικός. πίνακες autem et πινα- 
κίσκοι non lignel tantum sed et fic- 
tiles. HEMST. 

5. σενδούκια) Vid. ad v. 711. 

7. Παραπαίζει)] ἐκ τῆς τῶν &va- 
παίστων (COrr. ἀναγκαίων ex scholio 
v. 807.) εὐπορίας ἤρξατο. παραπαΐίζει 
δὲ V. ad v. 809. Totum scholion 
om. R. 

8. τῆς om. Θ. 

10. λήκυθοι----ἀγγεῖα om. V. 

9. Τὸ πηγάδιον)] Adi Ducangii 
Gloss. in πηγάδη. HEMST. 

11. Τὸ τέγος] Hesych. Téyea, vel, 
Téys οἱ ὑπερῶοι οἶκοι οἵ τέγος... ὑπερ- 
ὥον. HEMST. 

13. ᾿᾽Οξὶς om. R.V. 

ib. ἢ λοπάδος εἶδος, παρὰ τὸ εἰς ὀξὺ 
λήγειν ἢ. ἢ λοπάδος εἶδος εἰς ὀξὺ Mi γον 
Suidas s. ὀξίς. λυπὼς δὲ εἶδος ἀγγείου 
πᾶν εἰς ὀξὺ λῆγον Ald. ἢ εἶδος κεραμίον 
παρὰ τὸ ὀξὺ ἔχειν τὸ κάτω V. 

14. λοπάδιον----κεραμίου addidi ex V. 


IN PLUTUM. 
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4 Ν δὲ , N , Ü / 3 “Ὡ n * 9 "te e 
ἐχθνηροὺς δὲ πινακίσκους, τοὺς ἐπιτηδείους ἰχθὺν χωρῆσαι. ἢ ἐν ᾧ οἱ 


/ 
i χθυες πλύνονται. 


ἄγγος ὄξους δεκτικόν. Gl. Paris. 


Aóg. Gl. Θ. Dorv. Paris. 


[ὀξίς: Τὸ τοῦ ὄξους ἀγγεῖον. Gl. O. Dorv. 


λοπάδιον: Ὃ λεγόμενος κουρε- 


χύτρα : Τζυκάλιον. Gl. Θ. Dorv.] 


[814. πινακίσκους : Τὰ σκουτέλια. Gl. Dorv.] 


[ὃ15. τοὺς ἰχθυηροὺς : "Tovg ἰχθύας δεχομένους. Gl. Θ. Dorv. 


τοὺς ἐπιτηδείους εἰς ὑποδοχὴν ἰχθύων. Gl. Paris. | 


816. ὁ δ᾽ ἰπνὸος : 'Tó μαγειρεῖον" ἢ ἡ καπνοδόχη" ἢ ὁ λεγόμενος 


N cC 7 ἃ ἐς δί N 5 5 4 ς 
φανοὸς. ἢ 0 χυτρύπους, vj ὁ ἰῴφρος. καὶ εν Eipyvo 


cc b] δὲ D" , D" Ll P 
ἐν δὲ τοῖς ἱπνοῖσι πῦρ. 


φανάριον. GI. Θ. 


[ἱπνὸς : 'Tà φανάρια. Gl. Dorv. 


* b fo . 
τὸ φουρνεύτιον, ἢ τὸ μαγειρεῖον. GI. Paris. 


ζ 3 Ν y 
ἱπνοὺς ἔχοντες; 


Ν 
TO 


&- 


απίνης : ᾿Εξαίφνης. Gl. Θ. Dorv.] 


917. στατῆρσι 9 οἱ θεράποντες ἀρτιάζομεν : Ε δὸς νομίσματος. 


ον», "y * / , / $58 ^ ^ » 
οἱ οἰκέται οὖν, φησι, νομίσμασιν ἀρτιάζομεν, ἀντί TOV παίζομεν ἄρτια 


δ M N 5 “ Ó / À 4 NM y ὃ 7 “" 
ἡ περίσσα, τὸ ἐν TY) συνηθείᾳ λεγόμενον ζυγα Y ἀζνγα. παιδιὰ τις ἦν, 


I. ἰχθνηροὺς----χωρήσαι om. Θ. 
ib. ixÜvnpous 66 πινακίσκους Om. 
V 


ib. ἰχθὺν] ἰχθὺν R. ἰχθῦς V. 

I, 2. ἢ ἐν----πλύνονται addidi ex V. 

3. 9 κουρελός)] Nulla alia quam 
hujus loci auctoritate vocabulum 
hocce munivit Ducangius. HEMST. 

4. Τζυκάλιον] De hoc dictum est 
ad v. 683. HEMST. 

5. Τὰ σκουτέλια) Variis indutum 
formis exhibet Ducangius, cujus et 
alterum Glossarium est consulen- 
dum. A scuto scutulam et scutel- 
lam, item. scutulum οἵ scutellum 
derivari, tam mihi planum videtur, 
ut mirar] satis nequeam, qui Sal- 
masius prime svllabe quantitate, 
eaque, saltem apud recentiores, 
minime constante, fuerit inductus, 
ut ad scutram, σχύθραν, confugeret ; 
ἃ qua si maxime scutellum et scu- 
tella possint oriri, scutula certe vel 
scutulum vix, aut omnino non po- 
terunt: hzc tamen ad Vopisc. Ca- 
rin. p. 861. tradenti multi fuerunt 
qui statim sine ulla dubitatione sub- 
scriberent, interque eos De Casa 
Nova Orig. Ling. Franc. in v. 


Ecuelle, qu& non minus atque alia 
nostro Belgarum ore tritissima vox 
a scutellis luxit. HEMST. 

ὃ, ἡ om. R.V. 

ib. λεγόμενος add. V. 

9. ἢ ὁ xvrpémove, ἢ ὁ δίφρος addidi 
ex V. 

ib. καὶ ἐν Εἰρήνῃ)] Sic correxi 
quod est in V. «ai ἐν χρήσει.  Le- 
gebatur ὡς τὸ, quod om. R.6. 

10. ἐπνοὺς ἔχοντες addidi ex R.V. 

1o. ἐν δὲ (ut est in versu Pacis 
841.) R. ἔν τε V.0. Ald. 

13—15. Εἶδος----ἢ περισσά om. V. 

13. νομίσματος] ὁ στατὴρ add. Ald. 
quod om. Ἀ.Θ. 

I 4. νομίσμασιν ἀρτιάζομεν νομίσμα- 
σι παΐζομεν, ἀρτιάζομεν Ἠ.Θ. 

ib. ἀντὶ τοῦ R. ἤγουν Ald. quod 
om. 6. 

ib. ἄρτια ἢ περίσσά om. Θ. 

15. τὸ ἐν τῇ (τῇ Om. Θ.) συνηθείᾳ 
λεγόμενον ζνγὰ ἢ ἄζυγα addidi ex R.9. 
Sequentia om. R, Θ. autem sic per- 
git, ἄλλως. παίζομεν ἄρτια ἢ περισσά. 
παιδιὼ δέ τις ἦν etc. 

1b. παιδιά] παιδεία V. 

ib. τις V. δέ τις Ald. 

ib. ἦν om. V. 
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5» ἃ ^ 7 -ὠτ»͵}], " / N05» 4 " 
καθ ἣν ἐγίνετο Ζευσις T€ TOV κατασχόντος Καί αποκρίσις του 7000- 


/ » 3 / y * ΩΝ ἃ e^ N NS M 
παίζοντος. ἤτοι ἀρτίας κατοχῆς ἢ περιττῆς, ἃ νῦν ζυγὰ καὶ αζυγα 


^. N N 5 7 7 Ν [ “ 7) 5 Ν "“» 
καλεῖται. τινὲς δὲ ἀρτιάζειν λέγουσι τὸ ἁρπαγῇ παίζειν ἀπὸ τοῦ 


/ N 
ἑταίρου, ἴσως δὲ τὸ σφαιρίζειν. 
5 Paris. 


κεράτια τριακοντάεξ. Θ, 


Ι. κατασχόντος] κατέχοντος ν. 

ib. τοῦ ante προσπαΐζοντος Οἴη. Θ. 

2, 3. ἤτοι----καλεῖται addidi ex V. 
Post καλεῖται addit V. ἄλλως. παί- 
ζομεν ἄρτια ἢ περιττῶ, τὸ ἐν τῇ συνηθείᾳ 
λεγόμενον ζυγὰ ἢ àcvya. 

3. τινὲς δὲ ἀρτιάζειν V. ἀρτιάζειν 
δὲ Ald. 

8, 4. ἀρτιάζειν. .. σφαιρίζειν) Haec 
aliena prorsus unde fprodierint, 
quidve conducant ad explicandum 
ἀρτιάζειν, exputare vix possum. Pile 
ludo quid commune est cum ἀρ- 
τιασμῷ ; aut ἀρτιάζειν quomodo fieri 
potest ut significet ἁρπαγῇ παίζειν ; 
Non dubito quin hec ex codice 
corrupto parvique pretii huc fuerint 
derivata. Quid tamen obest, quo 
minus tentemus, an probabili ah- 
quaconjectura expediri nodus queat? 
In Poll. 9, ror. scriptum fuit olim 
ἁρπάζειν, quod scribendum erat ἀρ- 
τιάζειν᾽" detur simili vitio, quan- 
quam versu reclamante, in quodam 
Aristophanis exemplari exaratum 
fuisse ὡρπάζομεν" jam percipere licet 
qui contigerit ut ad marginem ab 
aliquo lectore minus perito sit ad- 
notatum, domáSev λέγουσι etc. quod 
in ἀρτιάζειν mutatum ab iis, qui 
contaminate lectionis ignari non 
perspiciebant, quorsum pertineret 
absurdum illud ἁρπάζειν.  Intelhi- 
gendum vero de lusu pile, quam 
vocabant dpzaccóv, de quo Junger- 
mann. ad Poll. 9, 105. n. 84. erat 
sane proprium in hoc lusus genere 
verbum ἁρπάζειν non secus ac ra- 
pere Latinis : apud Pollucem etiam, 
ἑρπάσαι τὴν σφαῖραν, πρὶν elg γὴν αὐτὴν 
πεσεῖν. Voluit igitur architectus ri- 
dicula adnotationis scripture co- 


[στατῆρσι : Νομίσμασι. Gl. Dorv. 
νομίσμασιν, ἃ καὶ δίδραχμα λέγεται. ἔχει δὲ ὁ στατὴρ 


9 / "M Y Y S Ν 
ἀρτιάζομεν : là ἄρτια καὶ τὰ περιττὰ 


mici depravate talem sensum ad- 
fingere, servos pil:e loco stateribus 
invicem missis lusisse. Attamen 
restat difficultas in ἀπὸ τοῦ ἑταίρου" 
satis commodam  explanationem 
admittit ἁρπαγῇ παίζειν, pilam ra- 
piendo ludere, quanquam melius 
ὡρπαστῷ legeretur: sed ἀπὸ 
ἑταίρου, nisl, quod equidem perne- 
gare nolim, plura deficiant, quibus 
adhaeserit, sententi:e convenire mli- 
nime videtur : nam si vel explicari 
posset, a socio rapta pila ludere, 
Ipsa lusus ejus ratio, qua solebant 
ostentatam huic pilam ad alium 
conjicere, prioremque frustrari, ex- 
pliceationi repugnabit. Ex quibus 
hoc constet, loca veterum scripto- 
rum suppeditabit Io. Meurs. de 
Lud. Grec. in 'E$eróa. | Venerat 
in mentem ἀπὸ τοῦ σῳφαιρίου eodem 
loqueudi modo, quo dicitur ἀπὸ 
θαλλοῦ περιάγειν, ἀπὸ τροχιλίας ἀνιμᾷν" 
ἀπὸ ῥαβδίου οἰακίζεσθαι, ἀπὸ ἐξωμίδος 
περιϊέναι" — Pollux certe 9, 105. de 
lusu φαινίνδα sic scribit: εἰκάζοιτο δ᾽ 
ὧν εἶναι ἡ διὰ τοῦ μικροῦ σφαιρίου, Ὁ ἐκ 
τοῦ ἁρπάζειν ὠνόμασται. Mac de re 
quoquo modo statuatur, illud qui- 
dem adfirmare non vereor, spuriam 
esse, quam proposui, scholii par- 
tem : interpretationis antiqua finis 
est in προσπαΐζοντος᾽ adjectum post- 
ea, ἢ ὅπερ en λέγομεν" intermedia 
nihil est potius, quam ut hinc abi- 
gantur. HEMST. 

3. παίζειν) περιπαίζειν V. 

4. τὸ Om. V, 

10. σφαιρίζειν] περισφαιρίζειν | V. 
Sequitur in Ald. ἢ ὅπερ ἐν τῇ συνη- 
θείᾳ ζυγὰ ἢ ἄζυγα λέγομεν, que om. 
V.09. 


TOU 


IN PLU'TUM. 951 


“ NM 
παίζομεν, ἃ φασιν ἰδιωτικῶς ζυγὰ μενά. Gl. O. Dorv. τὰ à. x. 
Á M "Ὁ /, N te 3 / x / 
T. T. παίζομεν, τὰ κοινῶς λεγόμενα παρὰ τοῖς ἰδιώταις μονὰ, ζυγά. 


Schol. Br. 


ἄρτια παίζομεν. Gl. Paris.] 


τὸ ἐν συνηθείᾳ λεγόμενον μονὰ ἢ ζυγά. Gl. ΒΥ. τὰ 
[818. ἀποψώμεσθα : ᾿Απομασσόμεθα, καθαίρομεν τὴν πυγήν. V. 5 

τοὺς πρωκτοὺς σπογγιζοόμεθα" οἱ γὰρ τρυφῶντες συνεχῶς χέζουσι. 

Gl. Θ. Dorv. 
819. σκοροδίοις ὑπὸ τρυφῆς : “Τοῖς τῶν σκορόδων φύλλοις. γε- 


/ , N e / * N Ny οὔ] / »Νν / 
λοίως ayri τοῦ σαβάνοίις. ἐπειδὴ δὲ ἤσθιον ἑκάστοτε σκόροδα, TOVTO 


/ . 
ἀποσπογγίζομεν τὸν πρωκτόν. Gl. Paris. ] 


ez e / / ὮΝ “ὦ 7 
φησιν, óri ὡς πλουτήσαντες κατεφρόνησαν τῆς παλαιᾶς διαίτης. 10 
» P» / ὃ δὴ / “ὃ ^ x N M » 
εἰρηται 0€ σκόροδον 100€, σκαίον τί ρόδον OV, παρᾶ TO σκαίον οζειν. 


N * / ^. es Á/ “ Ν e Ἀ 
Τίνες δὲ σκοροδίοις, τοίς Τῶν σκορόδων καυλοίς. ^E y^? περίπε- 


I. ἰδιωτικῶς μονζύγα] Ita Dorv. 
nisi me literze fallunt in. postrema 
voce, quz tamen ex scboliasta sine 
dubio refingenda est: Ducangius 
quod nos juvet nihil adnotavit. 
Vid. Suid. in Περιττά, HEMST. 
Correxi ζυγὰ μονά ex 8. 

5. ᾿Ἀπυμασσόμεθα] .. .. σόμεθα G. 
ἀποκαταμασσώμεθα V. 

ib. τὴν πυγήν om. G. 

6. σπογγιζόμεθα] 
Dorv. 

ib. οἱ γὰρ----χέζουσι om. Dorv. 

7. ἀποσπογγίζομεν) Ranarum v. 
490. glossator Brunckianus ἀπεψη- 
σάμην pariter interpretatur ἀπεσπογ- 
ψισάμην. Conf. not. ad Gregor. 
Cor. p. 1049. SCHJEFER. 

8. Τοῖς--οφύλλοις addidi ex R.V. 

8-p. 258. l. 7. yekelec— εἰρηκώς 
om. R. 

8. γελοίως] Descripsit hoc scho- 
lion Suidas in σκοροδίοις, sed. ordine 
paulum diverso, quem potiorem 


σπογγίζομεν 


m 4 
puto: FleAeog.... τοῦτό φησιν... 
PN 4 y N 2 / 
διαίτης... εἴρηται δὲ CK... . ἐχρήσαν- 
“ον Ν e / 
το οὐχ ἁπλῶς δὲ τοῦτο... . . ἀποματτὸ- 


μεθα’ μήποτε δέ φησι τοῦ ck. τὸν 
K.... ὡς κἀκεῖνος, . . . παρὰ τὴν ὑπό- 
νοιαν εἰρηκώς. HEMST.. 

9. σαβάνοις) Hierocl. in. Hip- 
platr. p. 235. λοῦσον τὸν ἵππον, καὶ 
93 / / ^ ^ 
ἀπόμαξον σαβάνοι.  lheomnest. p. 


237. ^sUcov καὶ ἀπόμαξον σαβάνοις 
τραχέσιν ὅτι duo Ta pannos et lin- 
tea vertit Vegetius. Vid. Coteler. 
ad Herm. Past. lib. 3. Simil. 8. ὃ. 
4. et Jac. ΤΟΙ]. ad Form. Recept. 
Manich. p. 176. Hinc oriri puto 
nomen illud obvium in Gruter. 
Inscr. p. ccexiir. ἢ. 8, L. Aurelius 
Panniculus, qui et Sabanas: Σαβα- 
Vox autem late diffusa quo 
pluribus in linguis frequentatur, eo 
difficilius unde primum manaverit 
indagare licet: interpres Arabs pro 
ὀθύνη posuit in. Δ. A. 10, 11. pro 
ὀθονίοις MS. Biblioth. Groning. in 
Johann. Évang. 9, 41. Gothicus ita 
reddidit σινδόνα Matth. 27, 59. Ex 
Grecis Clemente Alexandrino Pze- 
dag. 2, 3. p. 16r. D. vix antiqui- 
oreni dederis, ubl. σάβανον invenia- 
tur. HEMST. σαβανώις V. 

Ib. σκόροδα] τὰ σκόροδα Θ. 

10. τοῦτό φησιν Suidas. τοῦτό φα- 
σιν V. τοῦτο λέγει Ald. 

10. ὅτι om. V. 

ib. Post διαίτης sequuntur in 8. 
et Ald. μήποτε----εἰρημένον, quae infra 
posui cum V. et Suida. 

11. σκόροδον) τὸ σκόροδον V. 

Ib. σκαιόν τι-τ-οπαρὰ τὸ om. V. 

ib. ὄζειν} ὄζον V. 

12. γὰρ V. δὲ Ald. et Suidas. 


yas. 


σ᾿ 
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/ e 5 ^ / , / / Ν / * 3 ^ 
cóvreg οἱ ᾿Αθηναῖοι τούτοις ἐχρήσαντο. [χάριν δὲ γέλωτος εἶπεν avri 
"»“ “Ὁ » 9 ea Ὡ » ἢ 2 e 
τοῦ καυλοῖς. V.] | AAAwe. οὐχ ἁπλῶς τοῦτο, ἀλλ᾽ ιναὰ δείξη ὅτι 

/ 8 AY / Ó ej ἃ / , 5 bj 3 LY] 
TocAvrY μεταβολῇ κεχρήμεθα, στε ἃ πρότερον ἡσθίομεν ἀγαπητῶς, 
7 ^ 5 / 3 7 » / “ / 
τούτοις νῦν ἀφοδεύοντες ἀποματτόμεθα. Αλλως. μήποτε τοῦ σκορό- 
/ N 7 7 N 3 / 7 ^s 
S δου λέγει τὸν καυλόν. ἐστι γὰρ ἀσφοδέλῳ ὅμοιος κἀκεῖνος ἐπιτή- 
3 " 50 »y ^ / » 7 δ » N M 
δείος εἰς τοῦτο. εἰ ὃ ἄρα δηκτικὸν τι ἔχει, τάχα ἂν εἰὴ παρὰ τὴν 
e Á 5, / 7 Ὁ r2 / « 
νυπόνοιαν εἰρηκώς. [σκοροδίοις : Ἴοῖς τῶν σκορόδων φύλλοις. R. 
/ 
ἑκάστοτε : Ka ἡμέραν. Gl. Dorv.] 
^u re δ, / ^ 
820. βουθυτεῖ : Καταχρηστικῶς εἴρηται ἡ βουθυσία, δηλοῦσα 
/ y “Ὁ / N S 5 Ν ΩΝ / AN € / 
IO 70V T€ ὄγκον τοῦ μεγέθους καὶ TO ἐντελὲς τῆς θυσίας, ἣν εκατομβὴην 
- 5 s N / ς 5 εχ / n e ^ 
καλοῦσιν. ἐντελὴς δὲ θυσία, » εξ vs, τράγου, KpiGU, ἣν καλοῦσι 
/ » L4 e» x 7 E 
TpiTTUM. [ Ἄλλως. μεγάλην θυσίαν ποιεῖ" οὐ γάρ, ὡς τινες, βοῦν 
/ τ M5 / * ^ / 
θύει, οἷς τὸ ἐπιφερόμενον ἐναντιοῦται. V. ὁὃ δεσπότης : ὋὉ ὑμέτερος. 
Gl. Dorv.  GovÜvrei : (Bo θύει. Paris.) 
N t / e. 
15 ἢ ἀπλὼς θύει. Gl. O. Dorv. Paris. 


b] / hy N 5 D] 7 e 7 N X 5 ^e N 7 
ἐκάλουν δὲ τὴν ἐντελῇ θυσίαν ἑκατόμβην, διὰ τὸ ἐκ βοῶν ἑκατὸν γί- 


7 D" 
Μεγάλην θυσίαν ποιεῖ, 


^ N te 
βουθυτεῖν κυρίως τὸ βοῦν θύειν. 


^ x S o». ; x 7 N / e / 
νεσθαι. ἦν δὲ καὶ ἄλλη ἐντελὴς θυσία τριττὺς λεγομένη, ἡ ἐκ χοίρου 


X E N 2 ἃ M5 e / . 
καὶ κριοῦ καὶ τράγου, ἣν καὶ ἐνταῦθα λέγει. Paris. | 


[821. bv : Χοῖρον. Gl. V. Dorv. ] 


I. τούτοις] cxopóbuig V. 

2. " AAAec om. Suidas. 

ib. οὐχ ἁπλῶς] δὲ add. Suidas. 

4. ἀφοδεύοντες] ἀφοδεύσαντες V. 

ib. Ἴλλλως addidi ex V. 

ib. μήποτε V. μήποτε δὲ Ald. et 
Suidas. 

5. λέγει λέγῃ 8. 

ib. γὰρ V. et Suidas. δὲ Ald. 

5, 6, κἀκεῖνος----οἰς τοῦτο Om. V. 

5. κἀκεῖνος) ὡς κἀκεῖνος vulgo apud 


Suidam. Sed ὡς om. cod. Pa- 
ris. Α. 
6. τι om. Θ. 


Ib. παρὰ τὴν] wap V. 

7. εἰρηκώς V. et Suidas εἰρημένον 
Ald. 

ib. Τοῖς τῶν σκορόδων φύλλοις) φύλ- 
Aeg σκορόδων Paris. φύλλα ὧν (sic) 
Dorv. 

9. εἴρηται ἡ βουθυσία, δηλοῦσα] ei- 
ρήκε τὴν βουθυσίχν, ἵνα δηλώση V. 


Cum Ald. consentit Suidas s. βου- 
θυτεῖ. 
e / N N05 N Fr 

1O. τοῦ μεγέθους καὶ τὸ ἐντελὲς τῆς 
θυσίας] τῆς θυσίας καὶ τὸ ἐντελὲς τοῦ 
μεγέθους R. 

. e € ^ e Y € 

lb. ἣν ἐκ. καλοῦσιν) ἣν, φασὶν, ἐκ. 
καλοῦσιν V, non G. 

II. δὲ om. 9. 

ib. ἐξ ὑὸς] ἐκ ovo; R.8. et Suidas 
S. τριττύς. 

ID. τράγου, κριοῦ V.&). ταυροῦ, κριοῦ 
B. ταύρου, τράγου καὶ κριοῦ Ald. κριοῦ 
καὶ τράγου Suidas. “ Paulo aliter 
* πριττὺν ab. aliis explicari. docebit 
* Etymol. in V. Vide Des. He- 
e rald. .Digr. I. C. IÓ. p. 224. 
HEMST. 

12. τριττύν] τριττὺς δὲ παρ᾽ ᾿Αθη- 

, c 3 £N H Ν Ν ΩΝ 
ναίοις ἢ ἐξ ὑὸς (ἐκ σνὸς Θ.) καὶ κριοῦ 
καὶ τράγου θυσία addit Ald. qua om. 
R.V. 


15. ἢ ἁπλῶς θύε om. Dorv. 
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[822. ἐξέπεμψεν : ᾿Βξέβαλεν. Gl. Dorv. ἔξω ἔπεμψεν. Gl. 
Paris. οἷος τε: Δυνατός. Gl. Dorv. | 

823. ἔδακνε γὰρ τὰ βλέφαρά μου: Μεταβολὴ πάντων, εἰ ὁ μὲν 
δεσπότης ὑποφέρει τὸν καπνὸν, ὁ δὲ δοῦλος oV. [μένειν: Kaprepeiv. 
Gl. Dorv. ἔδακνε : "Ἔθλιβε. ὃ καπνός. Gl. Paris. τὰ βλέφαρα ἐς 
"Tov; ὀφθαλμούς. Gl. Dorv. | 

e/ , 5 p / N e / 9 7] e 
824. ἕπου μετ ἐμοῦ, παιδάριον : Κορωνίς ετέρα εἰσιόντων ὑποκρι- 
“ ς Y / , M / 3 7 / €U€ 
τῶν. οἱ 0€ στίχοι ἰαμβικοὶ τρίμετροι ἀκατάληκτοι κζ΄, ὧν τελευ- 
ταῖος 
xapíevrá γ᾽ ἥκεις δῶρα τῷ θεῷ φέρων. 10 

5 e J / 
ἐπὶ τῷ τέλει κορων!ς. 


, , 5 ^ / 
“αλλ e μὴ πιστεύεις, 


[ἔπου μετ᾽ ἐμοῦ : Πλάτων Μενεξένῳ 
*6 ἀκολούθει μετ᾽ ἐμοῦ." Junt. ἔπου : ᾿Ακολούθει. Gl. Dorv. Paris. 
παιδάριον : ^O. na: Ova. τὸν θεὸν : "ὸν Πλοῦτον. Gl. Dorv. | 

[825. ἴωμεν : Πορευθῶμεν. Gl. Dorv. ἔα : ᾿Επίρρημα ἐκπληκ- 15 
τικόν. Gl. Dorv. Paris. Victor. ὁ προσιὼν: ὍὉὍ ἐρχόμενος. Gl. 
Dorv. | 

826. ἀνὴρ πρότερον μὲν ἄθλιος: Δίκαιος ἀνὴρ οὗτος πρότερον 
πενόμενος, ᾧ διαλέγεται ἢ ὃ Χρεμύλος, ἢ ὃ οἰκέτης. τὸ δὲ, κομιδὴ 
μὲν οὖν, ἀντὶ τοῦ, παντάπασι μὲν οὖν. [εἰμί, Gl. Paris. ἄθλιος : 20 
Δυστυχής. εὐτυχής : Πλούσιος. Gl. Dorv.] 

[827. δῆλον : Φανερόν. Χρηστῶν : ᾿Αγαθῶν. ἔοικας : Φαί- 
νεσαι. Gl. Dorv.| 

[ 828. μάλιστ᾽ : ᾿Αττικὸν ἀντὶ τοῦ ναί. τοῦ δέει : Τίνος χρείαν 
ἔχεις. Gl. Paris. τίνος χρήζεις. Gl Dorv. πρὸς : Εἰς. ΟἹ. sg 
Paris. ] 

[829. ἥκω : Ἦλθον. Gl. Paris. γάρ μοὐστὶν: "δ τέλειον, με- 
γάλων γάρ μοι ἐστίν. R.V. αἴτιος: Πρόξενος. Gl. Dorv.] 


"EP! r4 / 7 T 
3. πάντων R. πάντως V. παντὸς τὸν πλοῦτον, ᾧ διαλέγεται 6 καρίων V. 


Ald. 18. οὗτος addidi ex R.V. 
4. ὑποφέρει] φέρει Τὰ. ἐπιφέρει 0, 19. ἢ οἰκέτης ἢ ὃ χρεμύλος R.. 
adscripto ὑπο. 19, 20. τὸ δὲ----π. μὲν οὖν] δη- 
ib. δὲ δοῦλος R.V. δοῦλος δ᾽ Ald. λονότι ἀντὶ τοῦ παντάπασι τὸ κομιδῆ 
7 — 11. Kopovig — κορωνίς Om. ἐχρῶντο IA. τὸ δὲ κομιδὴ ἀντὶ τοῦ παντά- 
R.V.0. πᾶσιν ἐχρῶντο.  V(post scholion v. 
12. Μενεξένῳ] In fine. 854.). om. 0. 
18, 19. Δίκαιος----οἰκέτης] οὗτος ὃ ἀνὴρ 28. μοι ἐστίν] μου ἐστί R. 


N 
δίκαιος πρότερον πένης ὧν ἔρχεται πρὸς 


5 


IO 


15 


20 


"rr 
“ὃ 
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[830. ἱκανὴν οὐσίαν : ᾿Αρκετὸν βίον. Gl. Paris. 


ουσίαν. Gl. Dorv.] 


[831. ἐπήρκουν : ᾿Εὐχορήγουν. R.V. (non G.) 


Dorv. Paris. 
[832. εἶναι : "Tovro. Gl. 0. 
μὸν : ᾿Ὠφέλιμον. Gl. Dorv.] 


[833. ἥπου : "Ὄντως. Gl. O. Dorv. Paris. 
ἀπέλιπεν: ᾿Αφῆκε. Gl. Θ. Dor. 


Gl. Paris. 
Gl. Paris. | 


[834. κομιδῆ : ΛΔίαν. Gl. O. 
Μετὰ τὸ ἀναλῶσαι Tavra. Gl. Paris. 


/ " 
ριουσίαν, ἀλλ᾽ ἐν ἐνδείᾳ ζῶν. Gl. O. 


δεομένους. R.V.| 

[835. κομιδῇ : Aia. 
Gl. Dorv. 
Gl. Br.) 


[836. ἕξειν : Κτήσασθαι. Gl. Dorv. 
[837. ὄντως : ᾿Αληθῶς. Gl. Dorv. 


Panis. 
τινός. Gl. Paris. ] 


[838. ἐξετρέποντο: ᾿Απέφευγον. R. 


νομίζων: Ὑπολαμβάνων. 


eum: Ὑπελάμβανον. 
πρώην ἢ πρὸ ὀλίγου. Gl. Paris. 


δεηθείην : Eig χρείαν ἔλθοιμι. Gl. Dorv. 


SCHOLIA 


/ 
οὐσίαν: ΠΕερι- 


ἐβοήθουν. GI. Θ. 


δεομένοις : Χρήζουσι καὶ πενομένοις. Gl. Θ. Paris.] 


χρήσι- 


/ y. 7] 
ταχέως : Συντόμως. 


5 / 3 ^2 
ἐπέλιπε: Ade. 
/ / Ν M^ 59 
λιᾶν ταχέως. μετὰ ταῦτ΄ : 

N^. e Ny 
αθλιος: (ὡς μὴ ἔχων me- 


b] N 5 ἡ 3 * 
ἐπειδὴ ἀνηλωσας εἰς TOUS 


τέως : llpowv. 


πρώην, πρότερον. 


λήψεσθαι. Gl. Paris. | 
βεβαίους : ᾿Αληθεῖς. GI. 
χρείαν σχοίην 


ἔφευγον. V. (non G.) 


N 7 M / 
μετεβάλλοντο, ως προς ἑτέραν ὅδον ἐτρέποντο, πορρωθεν θεασάμενοί 


με. Θ. 


(é£évevov Dorv.) μετεβάλλοντο. Gl. Dorv. Paris. 


ἐδό- 


κουν: Evópatoy. Gl. Dorv. Paris.] 


/ - / * . 
[839. οὐ μόνον ταῦτ ἐποίουν, ἀλλὰ kai—. Gl. O. Dorv. Paris. 


κομιδῆ : Λίαν κατεγέλων. Gl. Paris.] 


840. αὐχμὸς yàp ev: To ἑξῆς, ἀπώλεσέ με ὁ ὧν αὐχμὸς τῶν 


4. καὶ om. Paris. 

12. ἀνήλωσας Ἀ.(. ἀνήλωσεν V. 

25. καὶ om. Θ. Dorv. In Dorv. 
librarii stupor valde implicuit in- 
terpretationem, qua huic versi- 
culo est adposita : οὐ μόνον ταῦτα 
ἐποίουν ἀλλὰ γινώσκω λίαν" heec sine 
ulla distinctione ordine continuo 
junguntur. Aíav ad κομιδῆ pertinet, 
ut ex superioribus manifestum est ; 
ad οἶδα verbum γινώσκω" reliqua 


sententie explende inserviunt: οὐ 
μόνον ταῦτα (τὸ ἐκτρέπεσθαί σε, καὶ οὐ 
δοκεῖν δρᾶν) ἐποίουν, ἀλλὰ καὶ κατεγέλων 
etc. HEMST. 

27—p. 261. l. 7. Τὸ ἑξῆς----κριθῶν) 
τὸ ὧν ἀντὶ τοὺ δή. ἀντὶ τοῦ ἀπώλεια---- 
κριθῶν. τὸ ἑξῆς----ἐποίΐζγσε Ἀ. Suidas s. 
αὐχμεῖς heec tantum excerpsit, ἀντὶ 
τοῦ ἀπώλεσέ με ὁ ὧν αὐχυὸς τῶν σκευνα- 
ρίων' μετωνυμικῶς. 


IN PLUTUM. 261 


P4 ^ A — 9 M ^ 7 3 “ Cd Ἁ ^ 
σκεναρίων. ἢ τὸ ὧν &yri τοῦ OY. Αττικῶς δὲ εἰπεν ἀντι τοῦ ξηρὸς 
/ € * 4 5. “2. fe 
γενόμενος ὑπὸ πενίας ἀπώλεσε τὰ σκευάρια, ἀπώλεσε τῶν σκευαρίων. 
δ “Ὁ / 
Ἄλλως. μετωνυμικῶς, ἀπολέσαι με τὰ σκευάρια ἐποίησεν, [5 πάλιν 
Ν 7] e X / N De / 
ξηρὸς γενόμενος ὑπὸ πενίας καὶ τῶν σκεναρίων ἡψάμην. V.] ἴΑλλως. 
, N ^" 5 7 7 N05 te / e M 5 b: 
&yTi τοῦ ἀπώλεια. μεταφέρεται δὲ ἀπὸ τοῦ σίτου. ὅταν γὰρ αὐχμὸς 5 
, / AS "P / e / , A e Ν N 
ἐπιγένηται δὴ τῶν ἀσταχύων ἀδρυνομένων, ἀφανίζεται ὁ πυρὸς καὶ 
[4 2 7 € D N ^o 
κατακαίεται. εἴρηται δὲ παρ᾽ ὑπόνοιαν, οἷον πυρῶν καὶ κριθῶν. [αὐχ- 
^ . / 7 7 ee ^ 
pos : Στέρησις. Gl. O. Dorv. στέρησις, ξηρασία. τῶν : "Epis. 
Gl. Paris. τῶν σκεναρίων : Τῶν χρειῶν. Gl. Dorv.— rà» εἰς χρείαν 
« ^ 3 y 
πραγμάτων ἠφάνισεν. Gl. Paris. τῶν εἰς χρείαν ὄντων. Gl. Θ. το 
NM ἃ » Ν "ν ^y / / ^" ts / 
τὸ QV ἢ ἀντι τοῦ οὖν νοητέον, τρεπομένης Δωρικῶς τῆς ov διφθόγγου 
2 7 . ^ , N T4 € / e 5 ; b! 5 5 3 Ml 
εἰς ὠὡμέγα' ἢ avri TOU ὑπάρχων, ovTG. ἀπώλεσε γὰρ ἐμὲ αὐχμος 
^ 7 * Ν ΩΝ 
τῶν σκεναρίων ὧν καὶ ὑπάρχων ἐμοί, πέπρακα γὰρ ταῦτα, καὶ διὰ 
ro / ^» Ν (4 
τοῦτο εἰς γέλωτα πᾶσι προὐκείμην. παρὰ τὸ μὴ ἔχειν τὰ σκευάριά 
5 / 5 / 7 Ὁ / » 9 / / 
Ti, ἀπολώλειν. ἐχόντων γάρ TI τῶν σκευαρίων, ἤδη ἡρδευόμην. διακέ- 15 
δ᾽ y " N M CI € e “ / ^ 
νων ὄντων αὖος καὶ ξηρὸς ἦν ὑπὸ τῆς ψυχρᾶς πενίας, 0 γοῦν 
» e / e » / e x / * 
ἔπασχεν 0 δίκαιος οὗτος, ἀντιστρόφως τοῦτο τὰ σκενάρια, φησιν, 
/ 
ἀπώλεσεν. Schol. C.| 
, 3 5 νΝ vou ἢ" ^ s», 
(841. ἀλλ᾽ οὐχί νῦν: Εσται τοῦτο. (Gl. O.) a0 : “ἕνεκα. 
Gl. Dorv. Paris.] 20 
7 / / N 
[842. προσευξόμενος: Μέλλων προσεύξειν καὶ παρακαλέσειν. 
. y “ 
Gl. Paris. xw: Ἦλθον. Gl. Dorv. | 


bl M * ^ M » ἡ 
843. τὸ τριβώνιον δὲ ; Τὸ παλαιὸν ἱμάτιον. τοιοῦτον γὰρ ὁ οἰκέ- 


1. τὸ ὧν ἀντὶ τοῦ δή} Particulam — spatio vacuo. ἔλλλως om. R. 


lonicam ὧν dicit scholiasta, de qua Ib. με τὰ] με χοροῦ à, V. 
non cogitandum in poeta At- S. ἀντὶ] αὐχμὸς ἀντὶ V. 
tico. Ib. μεταφέρεται μεταφορικῶς V. 

1, 2. ᾿Αττικῶς----τὰ ekevápia ] Omit- Ib. ἀπὸ] ἐπὶ primum fuit in 9. 
tebat scholiasta μ᾽ cum Suida et 6. ἀσταχύων V. σταχύων Ald. 
CKEU&pity ad ἀπώλεσε referebat per ib. πυρὸς R.V. σῖτος Ald. 
constructionem Atticam. — Unde 7. οἷον om. V. 
scholiasta ita fere corrigendus, ^ * 8. ᾿Εμῶν] In 9. ἐμοὶ ad hunc ver- 
ξηρὸς γενόμενος ὑπὸ πενίας. * * ᾿Αττικῶς sum adscriptum. 
δὲ εἶπεν ἀντὶ τοῦ ἀπώλεσε τὰ σκευάρια. 9. Τῶν χρειῶν] χρείας et χρειασίδια 
DOBRJEUS. Grxci recentiores vocant utensilia. 

2. ἀπώλεσε τὰ] ἀπώλεσα τὰ V. HEMST. 

lb. ἀπώλεσε τῶν σκεναρίων addidi ex 15. διακένων δ᾽ ὄντων Dobreus. δια- 
R. κρίνων δ᾽ οὕτω codex. 

3. ἴλλλως, μετωνυμικῶς Om. Θ, 23. τοιοῦτον R.V. τοῦτο Ald. 
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τῆς αὐτοῦ ἐβάσταζεν. [τὸ τριβώνιον : "ὃ παλαιὸν ἱμάτιον. GI. 
Dorv. τὸ διερρηγμένον. Gl. Paris.] 
[844. φέρει: (Aye Paris) βαστάζει. Gl. Dorv. Paris. 


Ἁ N N X N N à 
τουτὶ : "l'ovri πρὸς τὸ παιδάριον. Gl. Dorv. ἢ τουτί πρὸς τὸ παι- 


5 δάριον, ἢ τουτὶ τὸ τριβώνιον. GI. Θ.] 


Oo 


Una 


[845. ἀναθήσων: ᾿Αφιερώσων. Gl. O. Paris. 
πρὸς: Εἰς. ΑἹ. Dorv. | 
846. μῶν οὖν ἐμνήθης : Παίζει παρὰ τὸν ᾿Ελευσίνιον νόμον" ἔθος 


&. ἔρχομαι . 


/ 
᾿Αφιερώσω, ἀνάθημα ποιήσω. 


N "Y 5 - δ 7 77 5 “ ra 5 / 
γὰρ ἦν, ἐν οἷς Tig ἱματίοις μνηθείη, εἰς θεοῦ τινος ταῦτα ἀνατιθέναι, 
“ - M - M / 
ὥσπερ δηλοῖ καὶ Μελάνθιος ἐν τῷ περὶ Μυστηρίων “ 
ec 


/ / , 
πάτριον ἐστι 
"o ^ 5 “ M N A] N / 5 ΝΣ / 
ταῖς θεαῖς ἀνίερουν Καὶ τᾶς στολὰς τοὺς μύστας, εν Gig τύχοιεν 
ςς / 55 / δὲ δύ “ὦν eo 5 e / N 
μνηθεντες. μυστηρία ὃε Qvo τελείται TOU ἐνιαυτου Δήμητρι καὶ 
KZ x EN N N T1 . MN y « x ej / 
0px, τὰ μικρὰ καὶ τὰ μεγάλα καὶ ἐστί τὰ μικρὰ ὠσπερ προκά- 
s / ^o / δ / 3 δ 
Ünpo is καὶ προάαγνευσις τῶν μεγάλων. Αλλως. σκώπτων εἰς τὰ 
e 2 «€ 7 e € ^ 5 / s / » N 
μάτια TOUTO φησιν, OTi ρυπαρὰ ἐστι. λέγει δὲ μυστηρία. εθος δὲ 
“ , rd / e Ζ "Ὁ 3 E" 
εἶχον ἐν οἷς τις μυηθείη ἐματιοις, TAUTA εἰς θεοῦ τίνος ἀνατιθέναι. 
3 hy N / « 3 / 7 / . 
ἔνιοι δὲ τας τοίαυντας στολᾶς εἰς τέκνων σπαργᾶνα φυλαττονυσι 


N ἊΝ / € 7 ΞΕ: »y / λ N 
Kal pou δὲ πάνυ ὑπάρχουσι καὶ νέαι. Αλλως, μεγάλα καὶ μικρα 


1. αὐτοῦ add. R.V.6. 

8—18. Παίζει---νέα.:] σκώπτων---- 
νέαι. ἄλλως. παίζει---τῶν μεγάλων V. 

9. ἦν om. V. 

lb. ἱματίοις om. R. 

ib. ταῦτα om. KR. 

10. Μελάνθιο:] Deterius ad Av. v. 
1073. Μελάνθης scribitur: vide Io. 
Meurs. Pref. ad Eleusinia, in. quo 
libello seepe mentionem hujus scho- 
li fecit capp. 5. 7. 12. 19. Opus 
autem Melanthii περὶ μυστηρίων sin- 
gulare fuerit, an pars τῆς ᾿Ατθίδος, 
cujus eum auctorem laudat Harpo- 
crat. in Γρυπάνιον, haud temere dixe- 
rim: Menandri quidem liber eodem 
titulo, citatus ab Avium enarratore, 
quem de sacris Eleusiniis tantum- 
modo tractasse putat Meursius, am- 
bitu latiore non Attica solum vide- 
tur, sed ubivis Gracie celebrata 
mysteria comprehendisse: nam inde 
sumtum auguror, quod schol. Apoll. 
Hh. ad 1, 1126. observat, Apollo- 


nium Μενάνδρῳ ἀκολουθεῖν λέγοντι Ma- 
λησίους, ὅταν θύωσι τῇ Ῥέφ, προθύειν 
(ita legendum, non προσθύειν) Τιτίᾳ 
καὶ Κυλλήνῳ" ex quibus simul, poe- 
tam Rhodium esse Menandro sive 
Ephesio, sive aliunde orto, inferio- 
rem setate, colligi potest. HEMST. 

ib. ἐστι ταῖς θεαὶς} δὲ τοῖς θεοῖς V. 

11. τοὺς μύστας ΟΝ, τοῖς uia Tag 
Ald. 

10. αἷς] oi; V. 

ib. τύχοιεν] τύχοιμεν O. 

I 2. δὲ δύο τελεῖται] δὲ ἐπιτελεῖται V. 

15. καὶ ἔστι] εἰσὶ δὲ V. 

14. προάγνευσις} προαγόρευσις V. 

I4—p. 263. l. 9. ΓΑλλως--οἐποίησαν 
om. . 
15. ἐστι] eic; V. 

15, I6. λέγει 
ex V. 

18—p. 263. . 9. " AAA. μεγάλω----- 
ἐποίησαν] Scholion recens, quo ca- 
rent R.V.e. 


18. μεγάλα καὶ μικρὰ μυστήρια eT e. ] 


ἀνατιθέναι addidi 


IN PLUTUM. 263 


/ ; " » » " "ED " Vy ^ / 
μυστήρια ἐτελοῦντο ἐν Ἐλευσῖνι τῆς Αττικῆς. μὴ ὄντων δὲ πρότερον 
ν .27 e / S 27 ^ , ᾽ν ἡ“ "y 
μικρῶν, ἐλθόντος Ηρακλέους καὶ θέλοντος μυηθῆναι, ἐπειδὴ νόμος ἦν 
' A / δέ ξέ " δ θέ N ? x 5 N Now 
᾿Αθηναίοις μηδένα ξένον μυεῖν, αἰδεσθέντες τὴν αὐτοῦ ἀρετὴν, καὶ ὅτι 
φίλος τε ἣν τῆς πόλεως καὶ υἱὸς τοῦ Διὸς, ἐποίησαν μικρὰ μυστήρια, 
3 Y 5 5 / Ci δὲ A! Ν / ^) A N 
€» oig αὑτὸν ἐμύησαν. ἦσαν δὲ τὰ μὲν μεγάλα τῆς Δήμητρος, τὰ 5 
δὲ , Ν II / ^ ? «v 0 7 e δὲ / M € / 
€ μικρὰ Ἰ]ερσεφόνης τῆς αὐτῆς θυγατρός. ὁ 0€ μυούμενος τὸ ἱμά- 
e 5,7 , ^ MN 5.7 3 / " » / 
Tio, ὃ ἐφόρει ἐν τῇ μνυήσει, οὐδέποτε ἀπεδύετο, μέχρις ἂν τελέως 
ἀφανισθὴ διαρρυέν. ὅπερ δὲ πρὸς Ἡρακλέα, τοῦτο καὶ πρὸς Διοσκού- 
ρους ἐποίησαν. [μῶν: * Apa δή. ἐμνήσθης : ᾿Εδιδάχθης. GI. 
αὐτῷ: Te τριβωνίῳ. Gl. Paris. 
τὰ μεγάλα: Μυστήρια δηλονότι. Gl. R.O. Dorv.] 

[847. ἐνέρρίγωσ᾽ : "Ew αὐτῷ ἐρίγωσα, ἤγουν ἐξεχείμλασα. Gl. 
Dorv. μετὰ ῥίγους διεβίβασα. ῥιγέω ῥιγῶ ἐπὶ ψυχῆς, ῥιγόω δὲ 
ῥιγῶ ἐπὶ σώματος. Gl. Paris. | 

[948. ἐμβάδια: Τί δύναται. ἤγουν τὰ καλίγια. Gl. Dorv. 15 
ὑποδήματα. Gl. Paris. 
Dorv. Paris.] 

[849. ἀναθήσων : ᾿Αφιερώσων. Gl. Dorv. 
Gl. Paris. νὴ: Ναί. Gl. Dorv. | 

[850. χαρίεντα : «Ηδύτατα κατ᾽ εἰρωνείαν. 
Gl. Paris. | 

851. οἴμοι κακοδαίμων : Kopwvig ἑτέρα ὁμοία" οἱ δὲ στίχοι ἰαμ.- 


Ἁ 7 / "e “ 
βικοῖ τρίμετροι pÜ , ὧν τελευταῖος 


Dorv. ἐμνήθης : ᾿Εδιδάχθης. 


μι 


o 


& eo 7 
συνεχειμάζετο: Σὺν τῷ ἱματίῳ. Gl. O. 
) / / 
ἀνάθημα ποιήσων. 


Oo 


φέρων : Kopitov. 


t2 


νῷ δ᾽ εἰσίωμεν, ἵνα προσεύξῃ τὸν θεόν. 
$5 "“ ἐλ | Ἁ N E ^o v0 5 “ s 5 Uf 2 
€7I TQ τέλει Κορῶν ἐς. Καὶ εζῆς χόβου Q VULG. ἐχρὴν y^? KAXYVTOUVUAG 5 


"Ὁ Α 9 / - € ^ 5 N 35 5» 5 7 
θεῖναι χορὸν, εἰσιόντων τῶν νποκριτῶν ἐντὸς, ἄχρις ἂν τίς ἐπέλθῃ 


Hac minus accurate scholiastes. 
Minora enim mysteria Cereris non 
celebrabantur Eleusine, sed Agree, 
vel Agris, quod erat oppidum At- 


guntur in fine scholii, ὅπερ δὲ πρὸς 
“Ἡρακλέα etc. HEMST. 

9. Vel viüi causa notandum 
est ἐμνήσθης" dta μνηθῆναι prO μνη- 


tice ad Ilissum fluvium, teste Ste- 
phano Byzantio v. "Aypa : Eustath. 
ad Il. B. p. 361. et aliis. Vide om- 
nino Petavium ad "Phemistium 
Orat. 5. p. 415. edit. Hard. KUST. 
μεγάλα ete.] Eadem usque ad ἐμύη- 
σαν prefert margo Dorv. litera vix 
una atque altera dissidentia. His 
autem adnecti oportuerat, qua le- 


σθῆναι jamdudum in Gregorio Nazi- 
anzeno Billius emendavit. HEMST. 

I I. δηλονότι] δηλαδή Dorv.: om. 8. 

15. καλίγια)] Ex glossis ad Plu- 
tum Aristophanis MSS. hec a 
Ducangio proferuntur in καλίγιον, 
τὰ δὲ ἐμβάδια, τουτέστιν καλίγια. 
HEMST. 

16. Σὺν om. Θ. 
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e 
ὑποκριτὴς erepos. 
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P 


[κακοδαίμων : Δυστυχής. ὡς : Ὅτ, λίαν. Gl. 


[8 52. καὶ ἰοῦ ἰοῦ : Καὶ φεῦ. Gl. Paris. 


9 
054. οὕτω πολυφόρῳ: Πολλά μοι κακὰ ὑφ ἕνα καιρὸν φέροντι, 


^ Δι 3 Ν e AP L2 , S / Moo. M ; κ΄, κι 
δ γ) 7TOLKI ri QUIO TOU πολὺν vp επί ἐχομένου 01V6U ἤγουν ἀκρᾶττ ΚΑ 


; T" M M / » NY . 7 WEE M 
ἰσχυρῷ πρὸς τὸ κακόν. εἰρήται δὲ, ὅτι πολυῴορον μὲν €Aeyov τὸν 


πολλὴν κρᾶσιν δεχόμενον, ὀλιγόφορον δὲ τὸν ὀλίγην. πολυφόρῳ οὖν 


^2 - 3 “ “ ^ ^S 5 “ 7 
τῷ πολλῶν ἀτυχιῶν κομιστικῷ. ἢ μεταφορικῶς ἐκ τῶν πολυκάρπων 


χωρίων, ἢ πολνανθῶν δένδρων. ἴἌΑλλως. συγκέκραμαι, μεταφορικῶς" 


ς 5 N 3) NH En / / 
lo cg ἀπὸ οἶνον καὶ VÜATOg τῆς συγκράσεως γινομένης. 
Πολλὰ κακὰ φέροντι. Gl. O. Dorv. E. 
συγκέκραμαι: Μεμιγμένος εἰμί. Gl. Dorv. 


(Πολλαπλασίῳ Dorv.) 
Paris. 


[πολυφόρῳ : 


ἥνωμαι. Gl. 


Paris. πολύφορος γῆ, ἡ πολλὴν φορὰν καὶ καρπὸν παρέχουσα, καὶ 


πολύφορος οἶνος, ὁ πολὺ ὕδωρ δεχό ἐν τῷ μίγνυσθ )Tq. ἐκ 
pos $» p θέχόμενος εν τῷ μιίγννσναι TOVTQ. € 


7 ΩΝ Nc / / ej 2 7 N 
15 TOUTOU pera opis καὶ ὁ πολυφορος δαίμων, ofjev emwyaye τὸ avy- 


/ [r4 5» NN t6 ^» / δ 
KEKpap.ou, ὅπερ ἔπι vypwv λέγεται. Paris. | 


/ ^ ^4 . 
[855. ἀποτρόπαιε : Διώκτα τῶν κακῶν. Gl. Paris.] 


[856. ποτ᾿ : Aga. 


[857. σχέτλια: Χαλεπά. Gl. Dorv. 
“οπέπονθα: " Emafa. 
[858. ἀπολωλεκὼς : Φθείρας. 


Gl. Dorv. | 


πέπονθεν : "Επαθεν. Gl. Dorv.] 


ἐλεεινά. Gl. Paris. 


νυνὶ : ᾿Αρτίως. Gl. Dorv.] 


τῆς οἰκίας : Τῆς ἐμῆς δηλαδή. 


[859. τὸν ἐσόμενον : Tov γενησόμενον Πλοῦτον. Gl. Dorv. ] 


1. Ὅτι λίαν] Hec sejungenda; 
nam utroque modo illud ó; expo- 
nere solet Dorv. HEMST. 

4-—9. Πολλά ---- δένδρων] ἀντὶ τοῦ 
πολὺ ὕδωρ-----πολυανθέων καρπῶν. ἄλλως. 
πολλά μοι----φέροντι V. 

4. Πολλά] ἀντὶ τοῦ πολλά Suidas 
5. πολυφόρῳ. 

ib. φέροντι R.V. et Suidas. ἄγοντι 
6. Ald. 

5. ποικίλῳ Suidas. ποικίλα R.O. 
Ald. ἢ ποικίλῳ om. V. 

ib. ἀπὸ R. et Suidas. ἀντὶ V. 
εἴρηται δὲ (δὲ om. 0.) ἀπὸ Θ. Ald. 

ib. ἐπιδεχομένου oiov] ἐπιδεχομένῳ 
eiyo V. 

10. $yovy om. Ν,Θ. τουτέστιν Sui- 
das. 


6. εἴρηται δὲ, ὅτι πολυφύρον μὲν 
ἔλεγον] πολυφόρον γὰρ ἔλεγον Suidas. 

Ib. δὲ] γὰρ V. om. Θ. 

ib. τὸν] τὸ V. 

γ. ὀλίγην] ὀλίγον R. 

7, 9. πολυφορῳ----κομιστικῷ add. V. 

8. ἐκ R.V. ἀπὸ Ald. om. Θ. 

9. χωρίων om. V. 

ib. ἢ πολυανθῶν δένδρων kai πολυαν- 
θεῶν καρπῶν V. 

9,1 o." AJAec—-yiwopévgg om. R.V.6. 

13. πολύφορος)] Alii seribunt παροξυ- 
τόνως, πολυφόρος : quod magis ex re- 
gula est. SCH/EFER. 

23. τὸν γενησόμενον Πλοῦτον] Con- 
fusa credo : Πλοῦτον adscribi debue- 
rat neglecte voci τὸν θεόν, HEMST. 


IN PLUTUM. 265 


» x 7 e / . 7 N L^ 34 ki n 
860. ἤνπερ μὴ λίπωσιν αἱ δίκαι : ᾿Αντὶ τοῦ, ἐὰν τὸ δίκαιον παρα- 
"t ὕπτει πάλιν ὡς βίαιον οὖσαν τὴν ἐν δικαστηρί, ίσιν 
μείνη. σκώπτει πάλιν ὡς βίαιον o ἢ τηρίῳ κρίσιν. 
d 5 / e 7 e / N N 
ἱπάλιν αὖθις : Ex παραλλήλου. αἱ δικαι: ΑΙ κρίσεις καὶ τὸ 
7 e 
δίκαιον. Gl. O. Dorv. Paris.] 


[861. σχεδὸν : ᾿Αντικρύς. Gl. Dorv. φανερῶς. Gl. Paris.5 


ἄντικρυς, φανερῶς. Gl. O.] 
κακὼς πράττων: Δυστυ- 


7 
[862. προσέρχεται: IIapayiverau. 
n . MN 3) rà " 
χῶν. Gl. Paris. κακὼς : Hyow δυστυχῶς. πράττων: Ἰ]οιῶν. 
Gl. Dorv.] 
Cr En ^4 / 7 "5 / 
863. εἰναι τὸν πονῆρὸν κόμματος: Κόμμα, εἶδος φαυύυλον vo- 
/ Ἁ “ " / “» 
μίσματος. ἀντὶ δὲ τοῦ εἰπεῖν φαύλον συστήματος, πονηροῦ κόμ- 
"3 , Ν N / e / y 5 ἃ ἊΝ 
μᾶτος εἴπεν, ἐπειδὴ περι πλουτὸν 0 λόγος. εἰρηταᾶι ἄπο μεταφορᾶς 
“ 7 7 NX M 3 / N » N / 
τῶν κιβδήλων γομισμάτων, διὰ τὸ ὀλίγον μὲν €y€IV χρυσον, πλείονα 
δὲ / 3 7 δὲ Ν / / N 5 8 N05 ἃ 
€ χαλκὸν. ἐπεσημήνατο 0€ τὴν λέξιν συνήθως τὸ X» ἐπειδὴ μὴ ἐπι 
/ N / LÁ 9 N e / / Y 
γομισμάτων τὸ κόμμα εἰρήκεν. [avri τὸν λείψανον. πεποίηται δὲ 
Ἁ ^ ^ / 
ἀπο μεταφορᾶς τῶν κεκομμένων νομισμάτων ἐξ ὀλίγον τινὸς χρυσίου 
5 / N ἈΝ N / X 
αποκεκομμοινου. φασι δὲ πονηρὸν κόμμα τον παραχαραττόμενον 


5, 7 "a 5 Ἁ Lr 7 Ἃ / "e 3.7 
ἄργυρον. κόμματος οὖν ἀντὶ TOU λειψάνου, ἢ λείμματος τῶν ἀδίκων. 


Ἁ "a N N / 
TO *, οὖν πρὸς τὸ κόμμα. Υ. 


I. ᾿Αντὶ τοῦ om. R.V. 

1, 2. éàv —— παραμείνῃ post κρίσιν po- 
nit V, praefixo ἄλλως. 

I. τὸ δίκαιον) Si judicia agi non 
desinant : hoc modo intelligendum 
credo, et τὸ δίκαιον ex usu recentio- 
rum poni pro juris dictione, δικαιο- 
δοσίᾳ. Unde vero judiciorum se- 
veritatem ac violentiam verbis 115 
traduci fuerit expiscatus, comper- 
tum non habeo. HEMST. 

10. παραμείνῃ] φησί add. R.9. 

2. σκώπτει R.V. σκώπτει δὲ Θ. Ald. 

ib. ὡς] ὥσπερ V. 

ib. οὖσαν om. V. 

ib. δικαστηρίῳ RV. δικαστηρίοις Ald. 

3. καὶ τὸ δίκαιον om. Dorv. Paris. 

10. Κόμμα om. ἢ. 

ib. εἶδος] ἐκ R. 

11. ἀντὶ δὲ τοῦ] πονηρὸν κύμυια φησὶ 
τὸ παραχαραττόμενον ἀργύριον. ἀπὸ με- 
ταφορᾶς τῶν νομισμάτων ἐξ ὅλου τινὸς 
χρυσίου ἀποκεκομιμένου κόμματος. ᾿Αλλως. 


ἀντὶ τοῦ Ἀ. Suidas v. κόμμα ex hoe 


κόμματος : "lov χαράγματος. 


scholio excerpsit ἀπὸ μεταφορᾶς----ἐξ 
ὅλου χρυσίου ἀποκεκομμένου (sic tres 
codd. ; alius κεκομμένου. In edit. Me- 
diol. ἀποκεκομμένων). ἀντὶ τοῦ εἰπεῖν 
φαύλου συστήματος. πονηρὸν κόμμα, ἢ 
παρακεκομμένος ἄργυρος. 

12. ἐπειδὴ V. ἐπειδὴ καὶ Ald. 

12—15. εἴρηται----εἴρηκεν om. R. 

I3. κιβδήλων om. Θ. 

I3—I5. διὰ τὸ----εἴρηκεν] ἐξ ὀλίγου 
τινὸς χρυσίου ἀποκεκομμένου κόμματος. ἢ 
λείμματος τῶν ἀδίκων. τὸ χὶ δὲ πρὸς τὸ 
κόμμα. ἄλλως. ἢ τὸ παραχαραττόμενον 
ἀργύριον τὸ πονηρὸν κόμμμα φησίν Θ. 

15. εἴρηκεν] Addit Ald. ᾿Αττικὸν δὲ 
τὸ ἐξολωλεκῶς, quae om. R.0. ego 
ad v. 868. retuli cum V. 

I6. ὀλίγου] ὅλου V, quod correxi 
ex scholio 6. 

I9. τὸ X] τάχα V. Correxi ex Θ. 
Post κόμμα addit V, qua in scholio 
Aldino leguntur, ἄλλως. ἀντὶ τοῦ εἰ- 
πεῖν----ὸ λόγος. 

Ib. χαράγματος]) χάραγμα  pecu- 
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SCHOLIA 


εἴρηται δὲ εἰς μεταφορὰν τῶν κιβδήλων νομισμάτων. Gl. O. 


Paris. | 


[864. καταρᾶται τῷ Πλούτῳ. R. 


“ ^ / / 
καλῶς ποιῶν : Δικαίως πάσχων. 


5 ται. Gl. Dorv. | 
[866. 
[867. 

Paris. | 


€ / / 
ὑποσχόμενος : Λέγων. 


[868. πολὺ : Κατά. Gl. Dorv. 


s N “ / / 
1o TO μὴ ποιήσαι πλουσίους τινάς. 


Gl. Paris. 
Dorv. | 


ἐνίους: Ἡμῶν. 


ἐξαρχῆς : Ὥς τὸ πρότερον. Gl. Dorv. 


νὴ Δία: Kar εἰρωνείας. 
Gl. Paris. ἀπόλλυται: Φθείρε- 
εὐθέως : llapavrika. Gl. Dorv. ] 
ὁ δὲ: ᾿ἸΙδεῖν. Gl. 


πολὺ μᾶλλον: Μᾶλλον πρὸς 
ἐστὶν ἐξολωλεκώς : ᾿Απώλεσεν. 


ἐξολωλεκώς : ᾿Απολωλεκώς. Gl. 


5 λ M 7 
Αττικὸν δὲ τὸ ἐξολωλεκώς. 


[869. δέδρακε : ᾿Εποίησεν. Gl. Dorv. Τίνα ἀπώλεσεν Gl. Θ.] 


[870. ἐν ἤθει R.V. (non G.) 
15 Paris. 


ἦσθα: Ὕπῆρχες. 


ἢ : Ὄντως ἄρα. Gl. Θ. Dorv. 


τοιχωρύχων : Κλεπτῶν. Gl. Dorv. 


διὰ τοῦτο ταῦτα ἔπαθες. Gl. Θ. Paris. | 


[871. οὔμενουν ect ὑγιὲς : Οὐδαμῶς ὑπάρχει ἀληθές. Gl. Dorv. 


3 "“ » [4 e r2 5 x 5 x “ 3 Ν € τ᾿ » ) / 
οὐμενοῦν €. v. ὑμῶν οὐδενὸς : ᾿Αντὶ TOU, οὐδεὶς ὑμῶν ἔχει τι ἀγαθὸν. 


Gl. Br. 


niam, monetam signatam | Graecos 
inferiores vocare docuit Ducangius. 
Vocabulum ab antiquis ductum, 
quibus non solum χαράσσειν num- 
mos cudere, et παραχαράσσειν, sed 
etiam χαρακτὴρ nota, signum auc- 
toritate publica nummis inpressum ; 
unde fluxit solemnis illa loquendi 
formula ἐπιβάλλειν χαρακτῆρα.  Phi- 
losophus Polit. 1. p. 14. τὸ δὲ τε- 
Aevraioy καὶ χαρακτῆρα ἐπιβαλλόντων" 
pro eo dixit, ἐπικώψας χαρακτῆρα 
CEcon. 2. p. 255. Polyenus in 
facto, quale fuerat ab Aristotele 
narratum, plane simili 6. c. 9. $. 1. 
ἄλλον χαρακτῆρα ἐπιβαλών" modo pari 
potestate usurpaverat μετακόπτειν. 
Dubites itaque, an in Alcidamantis 
Orat. pro Ulysse contra Palamed. 
p. 186, 26. quod vulgo legitur, 
Phoenices πρῶτοι χαρακτῆρα ἔβαλλον, 
refingendum sit in ἐπέβαλλον" quam- 
vis alioquin, si quis eam in partem 


ὑγιὲς : Ὀρθὸν καὶ ἀληθές. GI. Paris. | 


potius -inclinet, simplex verbum 
compositi vice tolerari possit. Hinc 
illustrandus est Arrianus Epict. 3. 
c. 22. p. 314. ᾿ἸΙδὲ χαρακτήρ' ἴδ᾽ ἐπι- 
Po quod perperam interpretari 
Wolfium existimo: nec minus Iso- 
crates Apolloniates, cujus perquam 
elegans metaphora vereor ut satis 
adhuc fuerit perspecta, ad Demon. 
p. 3. D. οἷς (Herculi ac Theseo) ἡ 
TOY τρόπων ἀρετὴ τηλικοῦτον εὐδοξίας 
χαρακτῆρα τοῖς ἔργοις ἐπέβαλεν" quem 
locum reperies adductum a schol. 
Sophocl. «d  Trach. v. rig. 
HEMST. 

1. τῶν κιβδήλων νομισμάτων) τοῦ 
κιβδήλου νομίσματος Paris. 

9, IO. πλουσίους] Hec 
verba R.V. quoque habent. 

14. ἄρα om. Θ. 

16. διὰ] καὶ διὰ Paris. 

Ib. ταῦτα] πάντα P'aris. 


μᾶλλον 
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[872. οὐκ ἔσθ᾽ ὅπως : Οὐδαμῶς. Gl. Dorv.] 
873. ὡς σοβαρὸς, ὦ Δάματερ : Σεσοβημένος, ἐπίτριπτος. κατα- 
μωκώμενοι δὲ τῶν Δωριέων τὸ ὦ Δάματερ λέγουσιν. 0 δὲ γοῦς, πῶς 
[ὡς : Λίαν. GI. 
Δάματερ : Γῆ. 


3 / N / “ 5 € “ 9.»ϑ ν 
ἐπηρμένος καὶ μέγα φρονῶν καθ΄ ἡμῶν εἰσῆλθεν. 
Ἁ ) / . 
Dorv. σοβαρὸς : Ἐπηρμένος. Gl. Paris. 
ελήλυθεν : ᾽λθεν. Gl. Dorv.] 
eu " "A / 
874. 0 συκοφάντης : Ovrw καλοῦνται οἱ ἐπηρεάζοντες ἀπὸ τοιαύ- 
5 4 M N 5 / ^y D" ὃ», 3 “ 3 
τῆς αἰτίας. τὸ παλαιὸν ἀπειρημένον "jv σῦκα ἐξάγειν ἐκ τῆς Αττι- 
κῆς, τοῦ φυτοῦ κατ᾽ ἀρχὰς θαυμαζομένον. τοὺς πικρῶς οὖν διερευνῶν- 
N “ 4 e / $ * “ 3 7 
τὰς τὸ τοιοῦτον, ουτως ὑνομασθῆναι λέγουσιν ἀπὸ τῆς ὑπώρας. παρα- 
ΩΝ «n Ν ^N D" “ N 5 / ej N 
σχεῖν οὖν καὶ τοῖς ὁπωσοῦν μάτην ἐγκαλοῦσι τὴν ὀνομασίαν, ἅμα καὶ 
^ / S5 OY 5 "HH 5 / ὃ n " δὲ 5 t 
ToU φαίνειν τὸ ἐγκαλεῖν ἢ εἰς δικὴν εἰσάγειν δηλοῦντος. OTi δὲ ἀπὸ 
/ / 5 “Ὁ »" Ν A! « / 
τούτων γέγονεν, ἐκ τῶνδε δῆλον' συκαστὰς γὰρ τοὺς φιλεγκλήμονας 


», N / M Ν 1 / s 7 
ἔλεγον Και συκοβίιους και συκωρους καὶ συκολόγους καὶ φιλοσύκους 


Ν 7 M “7 y $ N “ / 9 / 
Καὶ συκώδεις Καί συκοσπαὸίᾶς, ἐσὼς αἀἴὸ Τὸν παντὰας ἐγκλήματα. 


ἐφέλκεσθαι. 


2. Σεσοβημένος] ἀντὶ τοῦ σεσοβημέ- 
γος Ἀ. 

Ib. ἐπίτριπτος add. R.V.6. 

2, 3. καταμωκώμενοι---λέγουσιν] κα- 
TOAMUKÓAeyog—Meyei V. 

3. τῶν Δωριέων] Quod comicos, ut 
Dores irriderent, ὦ Δάματερ adhi- 
buisse notat scholiastes, longe re- 
cedit ab aliorum grammaticorum 
sententia, qui Atticorum &aque ac 
Dorum eam formam esse propriam 
statuunt: vide Eustath. ad 1]. A. 
p. 12, 6. Od. A. p. 1385, 53. et ex 
Heraciide ad Od. Y. p. 1892, 43. 
ubi memorat τὸν τοῦ κωμικοῦ LLAoUTOY. 
HEMST. 

3, 4. 6 δὲ νοῦς----εἰσῆλθεν ante xa- 
ταμωκώμενος ponit V. ; 

4. ἐπηρμένος V. ἐπηρμένως Θ. ἐπηρ- 
μένως Ἀ. ὑπηρμένος Ald. 

7 —16. Οὕτω---ἐφέλκεσθαι] Scho- 
lion recentius, quod om. R.V. 
Confictum maximam partem est ex 
Etym. M. s. συκοφαντία et συκο- 
φάνται. 


9. πικρῶς Hemst. σμικρῶς Ald. 

IO. λέγουσιν) λόγος Θ. 

11. τὴν ὀνομασίαν Dobreus. τὸ 
ὄνομα Kusterus. τὸν ὀνολάσαντα Ald. 
In Etym. M. συνέβη δὲ καὶ τοὺς ὅπω- 
σοῦν κατηγοροῦντας τινὸς φιλαπεχθημόνως 
οὕτω προσαγορεύεσθαι. 

13. δῆλον Om. Θ, 

14. ἔλεγον additum ex Etym. 
M. 

I5. συκοσπάδας vel συκοσπαδίας 
Hemst. collato Hesychio, συκοσπα- 
δίας, ὃ συκοφάντης. συκόπαιδας Ald. 

Ib. πάντας] πάντα Hemst. 

10. ἐγκλήματα om. Θ.  Scholio 
Aldino in Junt. praemissum, ὁ 
φάντης οὐ δικαίως τοὔνομα ἐν τοῖσι 


συκο-» 


ἔδει γὰρ, 


el N53 ta, 3 5» N ^ 
ὅστις χρηστὸς "jv ηδύς T ἄνηρ, τὰ συκῶ 


μοχθηροῖσίν ἐστι κείμενον' 


προστεθέντα δηλοῦν τὸν τρόπον. νυνὶ δὲ 
πρὸς μοχθηρὸν ἡδὺ προστεθὲν, ἀπορεῖν 
πεποίηκε διὰ τί τοῦθ᾽ οὕτως ἔχει. qui 
Alexidis versus sunt, transcripti ex 


Athenao 5. p. 74 F. 


5 
εἰσ- 5 


IO 


—— sae - - 


SCHOLIA 


Dy / M! D" / y ^ 3 
βουλιμιᾷ : Yl&vo λιμώττει, καὶ πεινᾷ λίαν' ἀπὸ τοῦ βον ἐπιρρή- 


e D / /^ 3 s AA ^" 2o. 00 S» 
p^ * 16$, oT ep €ZITAOECOg ἐστι δηλωτικὸν, ἄντι του λίαν ὥσπερ Καὶ ἐν 


es g / € (X 9 N 6 2... x 6 / λ e x 
TO QUT ECIaA, 9) peya y "€na, ΚΑΙ ονγαιος Καὶ ovy ῳσσος τίνες 


Ν 3 / x te « 9 ΩΝ D 
δὲ εἶδος νόσον φασιν, ἐν ἡ πολλὰ ἐσθίοντες οὐ πληροῦνται" τῶν γὰρ 


συκοφαντῶν τοιοῦτος ὃ τρόπος. εγάλως λιμώττει. Gl. Θ. Dorv. 
β μεγ μ 


Paris. | 


^ M M 
875. σὺ μὲν εἰς ἀγορὰν : "Tovro πρὸς τὸν θεράποντα" τὸ δὲ ““ οὐκ 


(ς 


Ἃ / 5» b] x ^» 3 ^ / / b" “Ὡ 
ἂν φθάνοις  &vri τοῦ οὐκ ἂν πέρας σχοίης τῶν κακῶν. 


[εἰς atyo- 


pà»: Eig συνάθροισιν δικαστηρίον. Gl. Paris.] 


$5 -“ LY / d fe 
076. ἐπι τοῦ τροχοῦ : “Γροχὸς τις "v, ἐν ῷ δεσμούμενοι οἱ οἰκέται 


[a] N 
ἐκολάζοντο" τοῦτο δὲ λέγει ὃ ἄδικος πρὸς τὸν θεράποντα. 


[ἐπὶ τοῦ 


τροχοῦ: Eie ὃν τοὺς κακοὺς κολάζουσι. Gl. O. Dorv. Paris. | 


[877. 
σας. Gl. 
[878. 
[ 880. 


Paris. 


I—3. Ilávw — μεγάλη πεῖνα) τὸ 
βου ἐπίρρημα (ἐπίρρημα om. G.) émi- 
τάσεως δηλωτικὸν (ἐπίτασιν δηλοῖ G.) 
ἀντὶ τοῦ λίαν λιμώττει, ὥσπερ καὶ βού- 
πιναν τὸν μεγάλην πίναν (πεῖναν G.) 
ἔχοντα V. 

τ. καὶ 0m. R. 

ib. ἀπὸ τοῦ βου] Margo Dorv. hec 
tantum prafert: 'Amó τοῦ βοῦς καὶ 
ToU λιμὸς ἡ πεῖνα" τὸ γὰρ βοῦ ἐπιτατι- 
κὸν μόριον" quae fere leguntur in Ety- 
mologo. Integra descripsit usque 
ad πληροῦνται Suidas in Βουλιμιᾷ, 
paucis tantummodo mutatis, qua 
opere non sit pretium enotasse. 
HEMST. 

2. ἐστι Om. Θ. 

ib. ὥσπερ] ὡς R. 

3. ἡ add. R. 

3—5. kai βουγάϊος----ὸ τρόπος om. V. 

3. βούγλωσσος) βούγλωσσον Θ. 

4, 5. τῶν γὰρ---- τρόπος om. R. 

5.6 τρόπος] Addit Junt. Γαληνὸς δὲ 
ἐν τοῖς ᾿Αφορισμοῖς" κατάπτωσις δυνά- 
μεως ὑπὸ τῆς ἔξωθεν ψύξεως ὁ βούλιμος, 
ἀρξάμενος μὲν ἀπὸ πείνης, οὐκέτι δὲ ἔχων 


πεπανούργηκας : Κέκλοφας. Gl. Dorv. 
οἴμωζ᾽ : Κλαῖε. Gl. Dorv.] 
πολλοῦ 5 Τιμήματος. Gl. Dorv. 


Ὁ 5 / 
πονηρῶς εποίη- 


εἰ : ᾿Επειδή. Gl. 9.] 


N / . / Nx y $ ^. ^ / 
Tovg συκοφάντας : Τ]εποιήται τὸ ὄνομα ἐκ τῆς τῶν σύκων 


αὐτὴν συνοῦσαν. 

7. Τοῦτο etc.] Idem in sequenti 
scholio notatur: hoe cur moneat 
enarrator ille, in. causa fuit ejus 
exemplar, quod scilicet proxima, 
δῆλον ὅτι βουλιμιᾷ, Justi persone tri- 
buebat: eam ob rem opere pre- 
tium putavit ostendere, qua Syco- 
phanta dicat, tali gestu corporisque 
conversione debere pronunciari, ut 
non ad Justum, sed ad Carionem, 
qui ante fuerat locutus, dirigantur. 
Perperam vero interpretatur, οὐκ ἂν 
φθάνοις: rectius. Kusterus in Ind. 
Nunquam efficies, quin in jus eas. 
H. Stephan. Th. Gr. L. T. 4. p. 135. 
D. reddidit: omnino in forum te 
venire necesse est. HEMST. 

Ib. πρὸς] ὁ συκοφάντης πρὸς V. 

10, ΤΙ. Τροχός----θεράποντα om. R. 

10. Τροχός) τροχὸς γάρ V. 

II. τοῦτο----θεράποντα om. V. 

ib. θεράποντα] ἢ τροχός τις ἣν ἐν ᾧ 
ἐδεσμμοῦντο οἱ δοῦλοι addit Θ. 

16. σύκων] συκῶν R. 'Totum scho- 
lion om. G. 
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κλοπῆς φωράσεως. R.V. 
Gl. Paris. | 


e "x M! x N » 
[881. οἴμοι τάλας : Φεῦ ὁ ἄθλιος, ἄρα καὶ σὺ κοινωνὸς ὧν, Gl. 
Paris. 


^v e 
ἐξολεῖ : ᾿Εξολέσει, φθερεῖ ὄντας κακούς. 


μῶν: * Apa. μετέχων : ἸΚοινωνῶν. Gl. Dorv. 
λᾷς: ᾿Εμοῦ δηλ. Gl. Paris. 
Paris. | 

[882. ἐπεὶ πόθεν : "Avri τοῦ, εἰ μὴ μετεῖχες δηλ. ἀπὸ ποίου 


Γοῦτο. Gl. Paris. 


Ka TOrye- 


/ / 
τροπὸν. τοδί: 
R.V. (non G.)] 

[883. ἔχοντ᾽ : Φοροῦντα. τριβώνιον: Ἱμάτιον διερρηγμένον. GI. 
τριβακὸν ἱμάτιον. R.V. (non G.)] 

884. οὐδὲν προτιμῶ σου : Οὐ φροντίζω cov. ἡ φράσις ᾿Αττική. 

» M N ro $? ^ / » N55 ’ / 
εἴρηται δὲ τὸ προτιμᾶν ἐπὶ τοῦ λόγον ἔχειν καὶ ἐπιστρεφεσθαι. λέγει 
οὖν, οὐ φοβοῦμαί σε ἔχων φυσικὸν δακτύλιον. δακτύλιον δὲ, τὸν 
λεγόμενον φαρμακίτην. Εὔπολις Βάπταις μέμνηται καὶ ᾿Αμεψίας. 
ὁ 9 Εὐὔδαμος φαρμακοπώλης ἢ χρυσοπώλης, τετελεσμένους δακτυ- 
λίους πωλῶν. φιλόσοφος δὲ ἦν οὗτος 6 Εὔδαμος φυσικοὺς δακτυλίους 


Lr Ἁ 7 Ny N N " , / N Ν 
ποιῶν πρὸς δαίμονα καὶ ὀφεις καὶ τὰ τοιαῦτα. εθεράπευον γὰρ τοὺς 


» 5 N ^" 5 7 
εἰληφας : Αντι τοῦ ἐπρίω. 


Dorv. Paris. 


12. Οὐ $p.] ἀντὶ τοῦ qp. V. 

ib. 4 (δὲ add. V.) φράσις ᾿Αττική 
addidi ex R.V. 

13. εἴρηται — ἐπιστρέφεσθαι post 
φαρμακίτην ponunt R.V. 

Ib. προτιμᾶν R.V.O. προτιμᾷ Ald. 

ib. ἐπιστρέφεσθαι) ἐπιστρέψασθαι 
V. καὶ ἐπιστρέφεσθαι om. ἢ. 

13, 14. λέγει--- φυσικὸν δακτύλιον 
infra post καὶ τὰ τοιαῦτα habent 
R.V. 

14. 
om. V. 

I5. Εὔπολις Βάπταις μέμνηται om. 
R. μέμνηται om. V. 

Ib. καὶ ᾿Αμειψίας, quod in R.V.6. 
Ald. post φαρμακοπώλης legitur, huc 
transposuit Kusterus. 

16. δ᾽ om. R. 

ib. Εὔδαμος] Eudamus ille vix 
dubito, quin idem fuerit, ac 'T'heo- 
phrasti Εὔδημος ὁ φαρμακοπώλης εὐδο- 
κιμῶν σφόδρα κατὰ τὴν τέχνην Hist. 
Plant. 9, 18. HEMST. εὔδημος V. 


10, τετελεσμένους δακτυλίους] rte 


R.V. δὲ 


δακτύλιον δὲ Om. 


magica consecratos, ut docuit Sal- 
mas. ad Vopisc. p. 560. hisce pra- 
stigiis deditos non solum τελεστὰς, 
φυσικοὺς, μυστικοὺς, sed etiam φιλοσό. 
dew; recentiores vocabant: quam- 
obrem conjungi videas φιλόσοφον καὶ 
τελεστήν᾽ exempla suppeditabit Sal- 
masius: non aliter hoc loco φιλό- 
oos est intelligendus. HEMST. 

17. Εὔδαμος εὔδημος R.V. 

ib. φυσικοὺς δακτυλίους ποιῶν] De 
annulis magicis, quos Greci φυσι- 
κοὺς Vel φαρμακίτας vocabant, non 
repetam quae observarunt Reine- 
sius Var. Lect. 3. pag. 392. et Lin- 
denbrogius ad Ammian. Marcell. 
21, I. p. 6o1. edit. Lugdun. Bat. 
KUST. 

18. Pro δαίμονα aut δαίμονας scribi 
debet, aut δαιμόνια, hoc Jos. Scali- 
gero placuisse constat ex Not. ad 
Manil. 5, 386. ubi et Aristophanis 
scholiasteque locum et Antiphanis 
adtulit ex Athen. 5. p. 123. D. 
HEMST. In V. est εὐδαιμονίαν. 


“Ὡ b] es ^e « ^ 
γελῶ αἰτιατικῆ; καταγελω δὲ ye. 5 


o 
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Ὁ 5 e 
ὀφιοδήκτους" μᾶλλον δὲ τὴν ἀρχὴν οὐκ εἴων vm ὄφεων δάκνεσθαι. 


[προτιμῶ σον : Φροντίζω. Gl. O. Dorv. Paris. 


σάμενος. Gl. Paris.] 


’ . 3 
πριάμενος : Ὡγνη- 


885. τὸν δακτύλιον τονδὶ: ᾿Αλεξητήριον τῶν δηλητηρίων δείκνυσιν 


ϑι.ω; N / 5 N / e “ / 
5 αὐτῷ Kai βασκανίας ἀποτρεπτικὸν δακτύλιον, ὃν καλοῦσι φαρμακι- 


. N ot / ^ » , 7 5 , 5 
TYV' "pog 0 ὁ θεράπων, κἂν ἐχῆς φαρμακιτὴν δακτύλιον, ἀλλ᾽ οὐ 


M δ᾽ / e / / y LUN ῃ ΄ ^ 
προς yp σνκοφάντου, ὡς TOUTQV “χείβρονων οντῶν Και ηρίῶν, 7905 


Ne / / 3 5 , 5 / N “ ς / 
ἃ ὁ δακτύλιος πεποίηται. ἀλλ οὐκ ἰσχύει. φησιν, οὗτος ὁ δακτύλιος 


N N n ^2 / “Ὁ ΝΟ t7 / / 
€T U a . U 0 vTYg AE^ytl 
προς TO δῆγμα του συκοφάντον. τοῦτο δὲ ὁ ετέρος πρεσβ ἧς λέγε 


e M / / e N / Ν / * ^ 
0 TOV τρίβωνα Κομισας 0L γὰρ δύο τὸν συκοφάντην ἐκφλαυρουσι. 


δαίμονα defenditur loco "Theophanis 
Nonni vol. 1. p. 144. ὅπερ (affectus 
epilepticorum dicit) οἱ ἰδιῶται δαί- 
μονα καλοῦσιν. ubi scholiaste locum 
comparavit Bernardus. In Paris. 
legitur : οὗτος ὁ Ἑὔδαμος δακτυλίους 
ἐποίει θεραπεύοντας τινὶ μηχανῇ ---ἐῶν- 
τας ὑπ᾽ ὄφεων δάκνεσθαι. 

ib. ἐθεράπενον)ῦ! Ponam ut cor- 
rupta sunt, que praebet ora Dorv. 
Οὗτος ὁ Εὔδραμος δακτύλους ἐποίει θε- 
ραπεύοντας τινὶ μηχανὶ τοὺς ὀφιοδήκ- 
τους" μᾶλλον δὲ οὐδὲ τὴν ἀρχὴν ἰῶντας 
ὑπὸ ὄφεων δάκνεσθαι. HEMST. 

18. (p. 269.)—1. ἐθεράπευον----δάκ- 
νεσθαι om. R.V.G. Post τοιαῦτα addit 
GO, παρ᾽ εὐδάμου. οὗτος φαρμακοπώλης 
ἦν δακτυλίους πιπράσκων, δύναμιν ἔχοντα 
(scr. ἔχοντας) ἀποτρεπτικὴν συκοφαν- 
τῶν. λέγει οὖν εὔδαμον τὸν φαρμακοπώ- 
λὴν τετελεσμένον ἔχοντα δακτύλιον. 

4 — p. 271. l. 9. ᾿Αλεζξητήριον----δή- 
γματα] ἄλλως. δείκνυσιν αὐτῷ βασκα- 
γίας φυσικὸν δακτύλιον, ὃν καλοῦσι φαρ- 
μακίτην. ἄλλως. ἀλεξιτήριον τῶν δηλη- 
τηρίων δείκνυσιν αὐτῷ καὶ βασκανίας 
ἀποτρεπτικὸν δακτύλιον, ὃν καλοῦσι $ap- 
μακίτην. τοῦτο ἐν ἤθει λέγει ὅτι οὐκ 
ἔστιν ἐν τῷ δακτυλίῳ φάρμακον πρὸς 
δήγμα συκοφάντου, ἐπεὶ οἱ πωλοῦντες 
αὐτὰ εἰώθασι λέγειν ὅτι χρῆσιν ἔχει πρὸς 
τόδε καὶ τόδε. ἄλλως. προσληπτέον τὸ 
ἀντιφώρμακον. τοῦτο δὲ ὁ — τρίβωνα 
ἀγηοχώς----πρὸς δῆγμα. ἄλλως. τοῦτο τὸ 
δάκος οὐκ ἰσχύει πρὸς τὸ δῆγμα τοῦ συ- 
κοφώντου ἡ. | Scholia hoc loco om. 


R, sed infra post v. 896. habet ἀντὶ 
τοῦ κῶν ἔχης φαρμεικίτην----πεποίηται. 
ἦν δὲ ἀπουτρεπτικὸς συκοφαντῶν. 

4. ἀλεξητήριον Θ. et Suidas s. ἀλλ᾽ 
οὐκ ἔνεστι. ἀλεξιτήριον Ald. 

1b. τῶν om. 6. 

10. δηλητηρίων Θ. et Suidas. δηκτη- 
ρίων Ald. Pergit Θ, ἀλληγορικῶς δὲ ὡς 
πρὸς δηλητήριον ἀποκρίνεται τὸν δακτύλιον 
τῶν δηκτηρίων δείκνυσιν αὐτῶ —. 

6. πρὸς 9 ὃ θεράπων, κἂν] φησὶν οὖν, 
ὡς ἄν Suidas. 

ib. κἄν om. Θ. 

Ib. ἔχης] ἔχεις φησὶ Θ. 

7. συκοφάντου] τοῦ συκοφάντου Sui- 
das. 

TOU συκοφάντου] Addit Θ, ἀλλ᾽ 
ek ἔνεστι συκοφάντου. ἀλλ᾽ οὗτος φησὶν 
ὁ δακτύλιος οὐκ ἰσχύει πρὸς τὸ δῆγμα τοῦ 
συκοφάντου. ἀντὶ τοῦ κἂν ἔχῃς φαρμα- 
κίτην---τρὸς ὦ δακτύλιος πεποίηται quae 
ex praecedentibus negligenter repe- 
tiit librarius. 

10. ἐκφλαυροῦσι vel éxdAavpí svo: 
Hemst., ἐκφλυαροῦσι libri. Ejusdem 
corruptela exempla sunt in scholio 
ad v. 589. ἐκφλυαρίζεσθαι, ubi Kust. 
ἐκφλαυρίζεσθαι, apud Eustath. ad Ho- 
mer. p. 3, 3. ἐκφλυαρίζων τὸ πρᾶγμα, 
cul ἐκφλαυρίζων restituit Hemst., re- 
stituendumque est eidemin Opuscu- 
lis ab Tafelio editis p. 121, 19. τοῖς 
ἐκφλυαρίζουσι τὰ ἡμέτερα. Apud Plu- 
tarch. Moral. p. 680 C. οἱ μὲν ἄλλοι παν- 
τάπασιν ἐξεφλυάριζον s mparyua kai κατε- 
γέλων, recte libri quidam ἐξεφλαύριζον. 


ΙΝ PLUTUM. 2711 


/ Ν 95 » e 3 y 3 “ / 5 N * / 
λέγει δὲ ἐν ἤθει ὅτι οὐκ ἔστι τις ἐν TO δακτυλίῳ ἐπῳδὴ. ἢ φάρμακον 


Ὰ ^ "“ 7 $, N 47 ͵ ' e « [4 
πρὸς δῆγμα τοῦ συκοφάντου. ἐπεὶ εἰὠθασι λέγειν οἱ τὰ περίαπτοι 
“ [74 / / N / ey 5 ^ "a N 
πώλουντες Oti χρησιμενειί τόδε πρὸς τοδε. λέγει οὖν, ἀλλὰ TOUTO TO 
» Ne 5 ' 5 Ν 3 N N e / M « 
ἄκος καὶ ἡ ἀντιπαθεία οὐδὲν ἰσχύει πρῆς δῆγμα συκοφάντον. τὸ δὲ 
n x ^4 e ^ » N 
δῆγμα σκληρὰ λέξις ἀπὸ τὼν ερπετων εἰλημμένη. Αλλως. μὴ 8 
7 5 N / » M 3 N e » / 
λάβης εἰς τὸ δήγματος ἐξωθεν τὸ ἀποτρεπτικὸς, ὡς οἰονταί τίνες, 
e 74 
ἀλλ᾽ ἔστιν ἡ γενικὴ πρὸς τὸ δακτύλιος οὕτως, ἀλλ᾽ οὐκ ἔστιν ὃ δακ- 
/ / / / 5 » 3 Ν Ἁ N 
TUA40$6 δήγματος συκοφάντου, τουτέστιν, οὐκ ἔχεί ἰσχὺν πρὸς TOUS 
/ ej , s € / wo. “ 
συκοφάντας, ὡσπερ εἰς τὰ τῶν 0ewy δήγματα. [δραχμῆς : Βνεκα. 
Gl. Paris. 
GI. Θ.] 


[886. ἔνεστι : Λείπει φάρμακον. R. 


/ ἃ.» / / 9 e * "v 
νομίσματος, 0 €yEL κεράτια |y, τίς ὁλκὴ καλεῖται. 


τῷ δακτυλίῳ δύναμις ἀπο- 
τρεπτική. Gl. Dorv. ἤγουν ἀλλ᾽ οὐκ ἰσχύει πρὸς τὸ δῆγμα τοῦ 


συκοφάντου. Gl. Paris. | 


[8δ7. ὕβρις: Μέμψις. ταῦτ : Ἰὰ λεγόμενα ἀφ᾽ ὑμῶν. Gl. 15 
Paris. σκώπτετον: Σκώπτετε. Gl. Paris. Ὑβρίζετε. Gl. 
Dorv. | 

[888. ποιεῖτον : ΙΠοιεῖτε ἐνταῦθα οὐκ ἐλέξατε. Gl. Dorv. ἐν- 
θάδ᾽ : ᾿Ενταῦθα. εἰρήκατον : Ἐΐπατε. Gl. Paris.] 

[889. ἐστὸν : ᾿Εστέ. Gl. Paris.] 20 

8ρο. οὐκοῦν τῷ γε σῷ : ᾿Αγαθῷ δηλονότι. [τῷ γε σῷ: Ἐπὶ τῷ 
σῷ ἀγαθῷ. ἴσθ᾽ : Τίνωσκε. Gl. Dorv. σαφῶς γίνωσκε. Gl. Θ. 
ἐπὶ----οὐδόλως.----φανερῶς γίνωσκε. ἢ οὐδόλως ἐσμὲν ἐπὶ τῷ ἀγαθῷ 
τῷ σῷ. Gl. Paris.] 

[891. τῶν ἐμῶν : Πραγμάτων. Gl. Dorv.] 25 


892. ὡς γ᾽ ἐπ᾿ ἀληθείᾳ : Λείπει δειπνεῖς. 


ι. λέγει δὲ ἐν ἤθει] Incipit aliud 
scholion Suidas, ἀλλ᾽ οὐκ ἔνεστι συκο- 
φάντου δήγματος. 
λείπει δὲ τὸ φάρμακον. λέγει δὲ ἐν ἤθει 
ὁ θεράπων ὅτι----. 

4--0. λέγει----δήγματα om. Suidas. 

5. εἰλημμένη Θ. εἰρημένη Ald. Se- 
quentia om. Θ. ev 

IO. ὁλκὴ] [^ vel simile quid, 
obscuris literarum ductibus, probet 
codex. 


9$ 8 ^ » / 
€T) τῶν ανηνντων. 


21. ᾿Αγαθῷ δηλονότι) ἀντὶ τοῦ (τοῦ 
om. V.) τῷ σῷ ἀγαθῷ R.V.  Scho- 
lion om. G. 

10. δηλονότι om. Θ. 

26. Λείπει δειπνεῖς om. R.V. 

ib. Legendum δειπνήσεις vel δειπνή- 
σαις et forsan óc σύ γ᾽ cum Hemst., 
qui distinxisse putat grammaticum 
post ἀληθείᾳ. Certe σὺ et διαρρα- 
γείης disjungebat. DOBRAZEUS. 


5 Gl. Paris. 
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Ν ν / / N » e , * , e^ 
μετὰ τοῦ μάρτυρος: Κλητορα γὰρ ἤγετο, να αὑτοὺς εἰς δικὴν 


λέ "AAA a 4 4 / DO ADTUDEIV. ὦ 
καλέσῃ. ως. τῷ συκοφάντη ἐπεται Tig ὥστε μαρτυρεῖν. ὡς 


3 / "3 " / s / eu 2 / / 
ἀγηοχότος οὖν ToU συκοφάντου καὶ μάρτυρα, ινὰ εἰς δίκην καλέσηται, 


e 7 
TovTO φησι. 


μάρτυρος e 


[em ἀληθείας : '"Avri τοῦ σωζομένης τῆς ἀληθείας. 


Vg s té s / € ^ rà 
Or; τινὰ τῶν δημοσίων ὑπηρετῶν "Kev 


y e $5 3 3 ^s 3 / / 5 r2 Ἁ N 
αγῶν, ἐνᾶς €XV TI 746p QGVToyV ακουσ» συμβαρτυρηση αντῷ προς TOUS 


δικαστάς. Paris. 


[893. διαρραγείης : Σχισθείης, ἀφανισθείης. Gl. Dorv. 


σχισθείης. ΕἸ]. Paris. 


το Gl. Paris. | 


μηδενὸς : ᾿Αγαθοῦ. Gl. Dorv. 


ὃν μετὰ σοὺ κομίζεις. GI. Θ.] 


A 
010- 


πράγματος. 


[894. ἔνδον : Τῆς οὐσίας ἐστίν. Gl. Paris. | 
[895. τεμαχῶν : Κομματίων ἰχθύων" τέμαχος γὰρ κυρίως ἐπὶ 


τῶν ἰχθύων λέγεται. Gl. Dorv. 


μάτων ἰχθύων. 


χρῆμα τεμαχῶν: Τ]ρᾶγμα τμη- 


/ ? D ^ . 
ὠπτημένων : Ev τῷ πυρὶ καιομένων. Gl. Paris.] 


896. b V: Διὰ τῶν ψιλῶν τούτων v δείκνυσι, ὅτι χοιρείων κρεῶν 


Fb 


3 “ » » “ 5 5 7 N ej * - 
οσμης ἤσθετο. Αλλως. ὑ U ἐπιρρήημα θαυμαστικον, ὁπὲρ ἐν ΤΉ 


συνηθείᾳ λέγομεν. ὡς ὀσφραινόμενος τοῦτό φησι. [τινὲς δὲ ὁ δί- 


καίος. R. | 


“ / 5 y 3 ^ 
897. τοῦ Ψύχους y ἰσως : Ἐπεὶ τὰ ζῶα, ἐσομένου ψύχους αἰσθα- 


/ , 3 / 
20 νόμενα, πολλάκις ὀσφραίνεται. 


1--4. Κλήτορω---- φησι] ὡς ἀγηνχό- 
τος----καλέσηται. ἄλλως. κλήτορα----μιαρ- 
τυρεῖν V. K nihil habet praeter illa 
τῷ σνυκοφαντῇ----κυαρτυρεῖν. 

I. Κλήτορα) κλήτορες et κλητῆρες 
qui testes in jus vocantibus ade- 
rant; quorum etiam nomina li- 
bellis adscribi moris erat. Poll. 8, 
49. ἔδει δὲ καὶ κλητῆρας προσεπιγρά- 
φεσθαι τὸν φαίνοντα, οἵ εἰσι μάρτυρες" 
quae lectio Pal. codicis omnino est 
amplectenda. De his pluribus egit, 
hujus etiam loci non oblitus, De- 
sid. Herald. Anim. in Salmas. Obs. 
ad I. A. et R. 6. c. 12. $. 19. 20. 
HEMST. 

8. Σχισθείης) Ita legendum censeo 
vocem, quia obscuriore literarum 


ductu est scripta. HEMST. Fort. 


[κακόδαιμον : ἼΑθλιε. 


3 7] 
00 pauves 


διωσχισθείης. 

12. Κομματίων] τμημάτων Θ. 

ib. γὰρ om. Dorv. 

13. τῶν om. Θ. 

ib. λέγεται, om. Dorv. 

15, 16. Διὰ----ἤσθετο. "Αλλως. ΟΠ]. 
R.V. "Totum scholion om. (.Θ. 

16. à $ om. R.V. 

16, 17. ἐπίρρημα----φησι] ὡςππεφησι. 
ἐπίρρημα----λέγομεν R.. 

10. ὅπερ----λέγομεν addidi ex R.V. 
et Suida s. $ ὅ. 

17. συνηθείᾳ] συνηθείᾳ ou V. 

10. ὡς---φησι om. V. 

ib. o; R. ἢ Ald. 

IQ, 20. ᾿Ἐπεὶ---ὀσφραίνεται om. 
R.V. 


20. ὀσφραίνεται Θ. 


Ald. 


ὀσφραίνονται 


IN PLUTUM. 


gio 


ψύχους : Δίσθάνεται δηλ. Gl. Pa- 
τοῦ ψύχους: 'Tov κρίους. Gl. Dorv. | 


τι: Ἔπὶ τὴν ὄσφρησιν ἥκεις. 
M / / 
rs. Ti: Kara τι. 
[898. τοιοῦτον: Οἷον φορεῖ. ἀμπέχεται : "Eybvereu. ἱμάτιον. 
Gl. Paris. περιβέβληται. R.V. (non G.) Φαῦλον. 
ἄμπ.: ᾿Ἐνδύεται. Gl. Dorv. | 
Ὑπομονητά. Gl. O9. Dorv. Paris. | 

/ 3 ^ 
[9oo. ὑβρίζειν : Ατιμα ποιεῖν. 


τουτοὶ 


[899. ἀνάσχετ᾽: 
ὡς ἄχθομαι : Φεῦ, λίαν. Gl. 
Paris. oig. : Φεῦ. ὡς: Alam. ἄχθομαι : ΔΛυποῦμαι. Gl. 
Dorv. | 

9oI. φιλόπολις: Τὸ μὲν φιλόπολις κοινὸν, ᾿Αττικὸν δὲ τὸ φιλό- 
φιλόπολις : Φᾧ,- 


7 “Ὁ 
TOL CO κακῶς. 


[χρηστὸς : ᾿Αγαθός. Gl. Dorv. Paris. 


πατρίς. 
λόπατρις. ΕἸ. Dorv. φιλῶν τὴν πόλιν. Gl. Paris. 
» m . 
Hyev δυστυχῶ. Gl. Dorv. Paris. | 
[ 902. ὡς οὐδεὶς ἀνήρ: Χρηστὸς εἰμί. Gl. Dorv. οὕτως εἰμί. 
Gl. Paris.] 
' x rS / , s » , 
[903. καὶ μὴν : λοιπόν. Gl. Dorv. ἐπερωτηθείς : Ἧτοι ἐκ 
δευτέρου ἐρωτηθείς. Gl. Paris. ἀπόκρινέ: ᾿Απολογίζον. Gl. Dorv. 
τὸ τί: MéAAs ἐρωτηθήναι. Gl. Paris.] 
" , e y e/ € / Ν 2 
004. μελαγχολᾶν p. οὕτως οἰει: ()σπερ οἱ μαινόμενοι τὴν ἐν 
to / Ν * / ; 5 / 7 & ^ 
Toig πλήθεσι διατριβὴν ἀπαναινόμενοι ἐν ἐρημίαις φέρονται, διὰ τοῦτο 
Y “Ὃ ^u € "o 
καὶ τὴν τῶν γεωργῶν διατριβὴν μελαγχολίαν ὠνόμασεν, ὡς ἐν ἀγροῖς 
γενομένην. [γεωργὺὸς εἶ: με- 
λαγχολᾶν : Ὑπολαμβάνεις ἐμιὲ μαινόμενον. Gl. Dorv. μαίνεσθαι. 


᾿Γεωργεὶν ἐπιστάμενος. Gl. Paris. 


e 3 / 3 N ^ / Lf t / . 
στε ἀποτρέχειν εἰς τὰς ἐρήμους, ὡς οἱ γεωργοί. Gl. Θ. Paris. | 
005. σκήπτομαί γ᾽, ὅταν τύχω: Τινὲς τῶν πολιτῶν, ἡνίκα χρη- 
/ ct 3 s N & / hy 3 d , Á N 
μάτων "y εἰσφορὰ πρὸς τὴν πόλιν, τὴν ἐμπορίαν ἐπροφασίζοντο, τὴν 
2 / " “ “ 
εἰσφορὰν βουλόμενοι φυγεῖν. ἀζήμιοι γὰρ οὗτοι διεφυλάττοντο, ὡς 


3 / e x / , eS ^s x ^e 5 
φησιν Evdpovies, ὡς τὴν πόλιν ὠφελοῦντες πλεῖστα διὰ τῆς αὐτῶν 


7. λίαν habet Θ. 

10. φιλόπολις κοινὸν, φιλόπατρις ἀτ- 
vikóy ν.Θ. Repetiit Suidas 5. φιλό- 
πατρίς. 

19--22. ὍὭσπερ----γενομένην) ἐπειδὴ 
οἱ μελαγχολοῦντες (scr. ---ῶντες) ἐν 
ἠρεμίᾳ (Scr. ἐρημίᾳ) φεύγουσι. καὶ οἱ 
γεωργοὶ δὲ ὁμοίως ἐν ἐρήμοις διάγουσιν Θ. 
Scholia ad v. 904. om. ΕΝ. 


25. μαίνεσθαι om. G. 

24. ἀποτρέχειν) ἀποτρύχειν Paris. 

25—p. 274. l. 2. Τινὲς----Οἀποκαλῶ} 
5 M N [4 T , / N05 / 
εὐφρόνιος φησὶν ὡς τῶν ἐμπόρων μὴ ἐξιόν- 
τῶν ἐπὶ τὰς στρατείας (εἰς τὰς στρα- 
τιὰς lA.) διὰ τὸ εὔχρηστον τὰ (τὸ V.) 

M * Ν Ν N N 
πρὸς τροφὰς (πρὸς τὴν τροφὴν Θ. πρὸς 

S o? MEN xy / 

τροφὴν Suidas s. ἔμπορος) φέροντας. 
τοῦτο οὖν λέγει--ἀ«ποκαλῷ I. V.9. 


"T 


am 


o 


L5 


t3 
Ua 
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5 / s Ne / / “ e / N 
ἐμπορίας. διὸ καὶ ὁ συκοφάντης λέγει ὅτι, ὅταν γένηται τίς καιρὸς 
Ν "4 té γ᾿ 7) 
πολέμου και eic opas, ἔμπορον ἐμαυτὸν ἀποκαλῶ. Αλλως. ὅταν, 
N / 3 * 
φησὶν, ἀνάγκη γένηται πράγματος, σκήπτομαι τότε ἔμπορος εἶναι. 
Λ N e / 5 N / » 
προφατίζομαι, φησίν, ὁτε πέμπομαι eig τὸν πόλεμον. ἰεμπόρος : 
5 ΠΠραγματευτής. Gl. Dorv. κατὰ θάλατταν ἐμπορίαν ποιούμενος. 
. 3 Ἁ tw 
Gl. Paris. σκήπτομαι: 'Avri τοῦ προφασίζομαι. Gl. O. Dorv. 
Á φω / / . 
προφασίζομαι τοῦτο ἤγουν τὴν ἐμπορίαν. Gl. Victor.] 
/ / " 
[906. τί δαί : ᾿Αποφαντικόν. τέχνην : ᾿Επιστήμην. Gl. Paris. ] 
“ «x / “Ὡ d 
[907. πῶς οὖν διέζης 5: Μερικῶς τίνα εἶχες ζωήν. Gl. O. Dorv. 
Ν ,ἤ 3 M / / . 
Ιοἤ πόθεν: Απὸ ποίον τρόπον. Gl. Paris.] 
ΩΝ es 7 / 5) D" 7 / X 
908. τῶν τῆς πόλεως εἰμι : "àv δημοσίων πραγμάτων φροντιστὴς; 
Y 7] / x “ω 7 e 5 
οἷον χορηγίας, τριηραρχίας, καὶ τῶν τοιούτων ἰδίων δὲ, τῶν καθ 
e -' 5 5 eM / M / / PY , / 
ἕκαστον, οἷον εἰ ἀδικοῖτό τις καὶ δικάζοιτο πρός τινα, αὐτὸς ἐφρόν- 
5. 7 té “ x 
τιζεν. ἰδίων τῶν ἰδιωτικῶν. καὶ Εὐριπίδης ev Βάκχαις 
3 N M Mya 5) 3 ^ / 
15 εἰ μὴ γὰρ ἴδιον ἔλαβον εἰς χεῖρας μύσος. 
7 ἉἍἵ “ 7 / 5 
[τῶν τῆς πόλεως εἰμ᾽ ἐπιμελητὴς : Διοικητὴς εἰμί. Gl. Dorv. 
“ / N " . 
τῶν δημοσίων καὶ πολιτικῶν φροντιστής. Gl. O. Paris.] 
τ ὃς D" D" “Μ N 
[gog. τῶν ἰδίων : “Τῶν χωρικῶν, ἰδιωτικῶν. Gl. Dorv. τῶν 
5 ^ 37 "à 7 e. 
ἰδιωτικῶν ἤτοι τῶν καθ᾿ ἕκαστον. Gl. O. Paris. βούλομαι: Bov- 
s N / / 3 te / 
20 λευτὴς Καὶ συὐμβουλὸς εἰμι τῶν ἐθελόντων. Gl. Θ. ββουλευτὴς εἰμί. 
Gl. Dorv. μαθεῖν. Gl. Paris. | 
"3 ^ t ^» “Ὁ ^ "uy Ν 4 t€ / 
91O. πῶς οὖν ἂν: O νοῦς" πῶς ἂν οὖν χρηστὸς cV, 0 λυπούμενος 
M5 to 3 7 IN / 
καὶ ἀγανακτῶν eig μηδέν σοι διαφέρον. 


» ^ δὲ . 3 δι es / - M 
9II. εἰ σοί προσῆκον P €», E: iX Τῶν πραγμάτων τῶν COL 


I. τις 0m. R. 14, 15. τῶν--οΟᾷμύσος om. G. 
2. καὶ εἰσφορᾶς om. R.V.6. 14. Βάκχαις] Non legitur hic ver- 
2—4. ΓΑλλως----πόλεμον om. V.9. — sus 1n Bacchis: sed locum ubi ex- 
2. ἴλλλως om. R. ciderit probabiliter monstravit Tyr- 
2—4. ὕὅταν---οπόλεμον) προφασίζομαι — whittus apud Musgrav. ad v. 1328. 
ὅτε πέμπομαι εἷς πόλεμον. ὅταν, φησὶν, 15. μὴ] μὲν R. 
ἀνάγκη----εἶναι R. ib. μύσος R.V.6. μῖσος Ald. 
4. φησὶν Portus. φασιν Ald. 17. τῶν δημοσίων καὶ πολιτικῶν) τῶν 
6. ᾿Αντὶ τοῦ om. Dorv. πολιτῶν τῶν δημοσίων Paris. 
9. Μερικὼῶς] μερικὴν Θ. 18. τῶν ἰδιωτικῶν] τῶν om. Paris. 
lb. εἶχες ζωήν] ζωὴν ἦχε Θ. 19. ἤτοι τῶν] καὶ Paris. 
LI. φροντιστὴς) φροντισταὶ V. 22, 23. Ὃ νοῦς--οΟδιαφέρον om. R. 
12. ἰδίων] ἰδίως R. V.8. 


14. τῶν R.V. ὅτι δὲ (ἰδίων addit 24—p. 275. l. 2. Ei 9ià—ycei- 
9.) λέγει τῶν Ald. ται] ὅτι εἰ μηδέν σοι ἁρμόττει ποίησον 
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μηδὲν διαφερόντων ἀπεχθάνει τοῖς ἀνθρώποις, διὰ τὸ ἐπιχειρεῖν ἀλλο- 
[σοὶ 
-Ὁ S. Y 3 Ν / ^ / / 
προσῆκον μηδὲν: Hyeow, οὐδενὸς διαφέροντος καὶ προσήκοντὸς σοί. 
Gl.Dorv. εἰ πρέποντος, ἁρμιόζοντός σοι μηδενὸς, μισητὸς γίνη τοῖς 
πολλοῖς διὰ τὸ ἐπιχειρεῖν ἀλλοτρίοις. Gl. Paris. 


r4 5 / " ^o 
τριοίς πράγμασιν. ὃ γὰρ ἀλλοτρίων προϊστάμενος poema. 


"a “ ^ N 3 eu 5 M 

λαμβάνεται, εἶτα ἀντὶ τοῦ μετὰ ταῦτα, καὶ εἶτα avri τοῦ ἄρα, καὶ 
5 3 8 e "5 ^ . 
εἶτα ἀργόν, ὡς ἐνταῦθα. Paris.| 

[912. προσήκει : Διαφέρει ἢ πρέπει μοι. GI. Paris. 

Χ / 
καὶ ἁρμόζει. Gl. 9. ] 

εἰ » ^ Ν / 
913. ὦ kémje: [ Opvew ὅπερ φιλεῖ ἀφρὸν θαλάττιον ἐσθίειν" 


N e “ D" 3 / / M 5 Ν e^ M! ΩΝ 
καὶ οἱ παῖδες τῶν ἁλιέων λαμβάνοντες τὸν ἀφρὸν ῥίπτουσι τὸ πρῶτον 


N05 / 
και ἀνήκει 


/ 5 ) / 5 ) Ν ^ ^ , * ν ὦ 
πόρρωθεν, εἶτα ἐγγύτατα, εἶτα εἰς τὴν χεῖρα τὸν ἀφρόν, καὶ ουτως 
3 r4 7 Ἁ A! Ev / ΩΝ "Ὁ , 
εὐχερῶς ἀγρεύουσι. καὶ ἐπὶ τῶν ἀλογίστων ἀνδρῶν τοῦτο εἰς παροι- 
/ T » “ "3 Ν Lo »y 
μίαν. ἘΜ. ᾿Αλλως. ἀνόητε, KoUde, ὦ τὸν νοῦν μετέωρε. ὄρνις γὰρ 
/ N / / / "o , "4 / 
θαλάττιος τὸ κέπφος, κουφότατον σφόδρα τῷ ἀφρῷ διατρεφόμενον 
ΝΥ ΩΝ N 4 ^ “7 “" 3 
διὰ τῆς θαλάττης καὶ πάνυ ὀλίγον εχὸν σαρκῶδες. Αλλως. ὦ εὐτε- 
/ N N N ^v N 
Aécrare καὶ λάλε. φασὶ γὰρ τὸν κέπφον εὐτελῆ καὶ λάλον. V.] 
5 / N Ν M 
ὦ evreAécare καὶ λάλε' φασὶ γὰρ τὸν κέπφον εὐτελέστατον καὶ 


» / ^ b! Ἢ 7] ^4 
λάλον᾽ θρνεὸν γὰρ ἄφρον, ὅπερ φίλει ἀφρὸν θαλάττιον ἐσθίειν᾽ τοῦτο 


τι, 
διὰ 


Ν 
KQt 


Ti θέλ 05 . Me α D 
& UeAeic [Aio mUmvaa 35. ἀλλῶς. μισῆ 
* [2 -» e 
τὸ ἐπιχειρεῖν ἀλλοτρίοις πράγμασι 
2) ᾿ ^ / M 
ἄλλους πολυπραγμονεῖν βίους καὶ 
διαβάλλειν οὐδέν σοι ὡρμόζει V. οὐδενὸς 
διαφέροντος καὶ ὡρμόττοντός σοι μισὴ 
A] -Ὁ 5 , X bi 3 . / 
πωρὰ τῶν ἀνθρώπων διὰ τὺ----ἀλλοτρίων 
ἐπιμελεῖσθαι βουλέμενος μισεῖται Θ. 
24. (p. 274.) διὰ om. R. 
1. ἀπεχθάνει R.. ἀπεχθάνῃ Ald. 
I, 2. διὰ τὸ---ομισεῖται om. KR. 
to. Scholia ad v. 9153. sic ex- 
cerpsit Suidas, Κέπφος: εἶδος ὀρνέου 
, A e N e H , N53 
ὀξυτάτου. ὅτι δὲ κοὐφὸν ἐστι καὶ ἐπι- 
« 7 ^ / 3 / , * ^ 
πλέον τοῖς κύμασιν. X κέπφε, ἄντι τοῦ, 
$5 5 / * Js ς Ν 3 * 
ὦ εὐτελέστατε καὶ λάλε' φασὶ γὰρ τὸν 
κέπφον τοιοῦτον εἶναι: τάττεται δὲ 
, LA led 4 H €. € 
παροιμία ἐπὶ τῶν ἀλογίστων ἀνδρῶν" ὃ 
γὰρ κέπφος ἀφρὸν ἐσθίει θαλάττιον. οἱ 
δὲ παῖδες τῶν ἁλιέων ῥίπτουσι τὸ πρῶτον 
πόρρωθεν" εἶτα ἐγγυτάτω" εἶτα εἰς τὴν 
χεῖρα τὸν ἀφρὸν, καὶ εὐχερῶς ἀγρεύουσι. 
. , , 
ib. ᾿Ορνεον----ἐσθίειν Ἀ. κέπῴος ὄρνεον 


S^ 


θαλάττιον, ἀφρὸν θαλάττιον ἐσθίν V. 

1I. λαμβάνοντες τὸν ἀφρὸν om. R. 
Θ. 

13. παροιμίαν] Addit R. ὦ εὐτελέ- 
στατε καὶ λάλε' φησὶ (Scr. φασὶ) γὰρ 
τὸν κέπφον εὐτελῆ καὶ λάλον. Post 
παροιμίαν excidisse videtur λαμβά- 
νεται. 

14. "AAXeg. ἀνόητε] ἀλλ᾽ ἀνόητε 
codex. 

ib. ὄρνις γὰρ θαλάττιος τὸ κέπφος] 
Corrigendum videtur ὄρνεον γὰρ θα- 
λάττιον ὃ κέπφος. 

18—p. 276. l. 5. ὦ εὐτελέστατε---- 
λάρος] Scholion Aldinum, ab recen- 
tiore grammatico interpolatum, om. 
R.V. 

19. ὄρνεον γὰρ] ὄρνεον δέ ἐστιν Θ. 

19—p. 276. l. 5. τοῦτο----λάρος] 
Pro his Θ. praebet quae supra ex 
R.V. posui καὶ οἱ παῖδες----παροιμίαν. 


T 2 


N "Y LY 
τὸ εἶτα τρισσῶς 5 


μαι 
i911 
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7 [d “ e / "T 7 eft x ré 
βουλόμενοι οἱ τῶν ἁλιέων παῖδες χειρώσασθαι, ῥίπτουσι τὸ πρῶτον 
/ 9 N ^6 , , 3 7 “ 5 ^s N 
πόρρωθεν adpov, εἶτα ἐγγυτατα, εἶτα φέρουσι τοῦτο ἐν ταῖς χερσιν; 
b σ΄ x M e 5 Ὁ 3 / “ 3 s 
Καὶ QUTO Κατα βίκρον ἀπατῶντες ἐνχέρῶως αγρέευουσι TOUTO εμπέεσον 

3 Ν “ Ὁ" “ 3 / 5 “ 3 / 
εἰς τας χείρας αὐτῶν. εἴληπται οὖν εἰς παροΐμιίαν €7z t TOV (AO y LO T V 


3 D" Ἀ " e / δ 7 
ἀνδρῶν καὶ ἀνοήτων. καλεῖται δὲ κοινῶς λάρος. [ὁ κέπῴφος ορνεόν 


ὧι 


ἐστι θαλάττιον, ἀτελὲς καὶ λάρον καὶ ἀφελὲς, ὃ καλοῦσι κοινῶς 
λάρον ὅπερ φιλεῖ ἀφρὸν θαλάττιον ἐσθίειν. τοῦτο ----φέρουσι τοῦτον 
ἐν ταῖς χερσὶ ---- ἀνοήτων. Paris. εὐεργετεῖν: Εὐεργεσίαν παρέχειν. 
Gl. Dorv. κέπφε: Λάρε. GI. O. Dorv. Paris. 
το GI. 9. Paris. | 

[914. πολυπραγμονεῖν: Τὸ πράγμασι καὶ κακουργίαις ἑαυτὸν 
ἐνδιδόναι καὶ δικορραφεῖν. ΕἸ. Θ. 
κέναι. Gl. Dorv. τὸ πέρα τοῦ δέοντος ἐξετάζειν. Gl. Paris.] 


m ^ r2 / N ^ 
IZ. τὸ μὲν οὖν βοηθεῖν: 'Γοῦτό ἐστι τὸ εὐεργετεῖν. Gl. O. 
β p, P 


σθένω : Δύναμαι. 


Ὁ / e N , 
ταῖς πανουργίαις εαυτὸν ἐκδεδω-- 


m N "y [4 / , “ / ^" / 
15 Dorv. μᾶλλον μεν οὖν υπάρχει! εὐεργετεῖν. κειμένοις : εταγμεέ- 


γοις. Gl. Paris. 
| 916. ἐπιτρέπειν ; Τ]αραχωρεῖν καὶ ἐνδιδόναι. ΕἸ. Θ. 


λ 
ἐνεργουμιένοις καὶ πολυτενομένοις. Gl. Θ.] 
παραχω- 
^ / 
pei» καὶ ἁμαρτάνειν" διδόναι ἄδειαν παρὰ τὸ πρέπον. Gl. Dorv. 
" . » D " 
συγχωρεῖν. Gl. Paris. ἐξαμαρτάνη: Ἦτοι ἁμαρτάνων εξω τοῦ 
20 καλοῦ πίπτη. Gl. Θ. Paris.] 
» : N ej “ 
917. ἐξεπίτηδες : ξ ἀνάγκης" ἢ μάτην" ουτῶς ᾿Αττικοί. ἀργῶς 
λ 7 ΄ N N M " N *, / N 
καὶ μάτην. κοινότερον δὲ, καὶ τὰς τοιαύτας ψιλὰς ἐπιστασίας καί 
/ , ^ » . M N En » 7 Ν 
λειτουργίας ἀρχᾶς €Aeyov' καὶ τὸ βουλεῦσαι ἄρξαι. γράφεται δὲ 
") / 2 M y Ν δὲ [4 / , N ns € 
καὶ ἐν σχήματι ἀποφατικῷ;, οὐκοῦν. τὸ δὲ ὁ βουλόμενος ἀντι TOU, ὃ 
5 i c / e mm / * N 2 
25 ἐπιμελητής, 6 κατήγορος, ὁ προϊστάμενος. [δικαστὰς : Ἰζριτάς. 


13. πέρα Scheferus. παρὰ codex.  R. Apud Suidam, ᾿Ἐξεπέτηδες, καὶ 


17. παραχωρεῖν καὶ ἁμαρτάνειν) Hec 
non abhorrent, dummodo paulisper 
adjuves serbendo seu, παραχωρεῖν, 
καὶ τοῦ ἁμαρτάνειν διδόναι ἄδειαν" sive 
potius, παραχωρεῖν ἁμαρτάνειν, καὶ δι- 
δόναι ἄδειαν παρὰ τὸ πρέπον. HEMST. 

19. Ἤτοι, ἁμαρτάνων om. Θ. 

20. πίπτη) πίπτει Θ. 

21—25. ᾽Εξ ἀνάγκης — ἄρξαι ἐξ 
ἀνάγκης, ἀργῶς καὶ μάτην. καινότερον 
δὲ καὶ τὰς τοιαύτας ἐπιστασίας ἀρχὰς 
--ἄρξαι. ἄλλως. τὸ ἐξεπίτηδες μάτην 
οὕτως ἀττικοί ἡ. Nihil praeter illa, 
ἀντὶ τοῦ μάτην' οὕτως ἀττικοῖ, habet 


ἐπίτηδες ἑκατέρως λέγουσιν ᾿Αττικοὶ, 
ἀντὶ τοῦ μάτην, ἐξ ἀνάγκης, ἀργῶς. 
Οὐκ ἐπίτηδες ἡ πόλις ἄρχειν καθίστησι 
δικαστάς. 

22,23. κοινέτερον---- ἄρξαι] Excerp- 
sit Suidas s. ἄρχειν. Male V. καινό- 
τερον. 

23—25. γράφεται — προϊστάμενος] 
Scholion recens, quod om. R.V. 

25, 24. γράφεται--- βουλόμενος Om. 
Q. 

24. ὁ βιυλόμενος] Ad. hoc vocabu- 
lum explicandum quid. faciant. ad- 
jecta, non facile quis dixerit. Ex 
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Gl. Paris. 
Gl. Paris. 

[918. ἄρχειν καθίστησιν i Ἵνα map αὐτῶν βοηθοῖντο οἱ νόμοι 
δηλαδή. Gl. O. 
Gl. Dorv. 


Paris. 


ΩΝ * 5 ΩΝ 
ἐξεπίτηδες : "Em αὐτῷ τούτῳ. Gl. Θ. ez. avro τοῦτο. 


5 / » 2. 3 5» / . 
ἐσκεμμένως ἤτοι €x. αὐτῷ τούτῳ. Gl. Paris.] 


» * "4 ΄ 3 5» te 
ἄρχοντας εἶναι ποιεῖν. iva παρ αὐτῷ βοηθοῦνται. 
4 ^ e 
καθίστησιν: 'lérrei. κατηγορεῖ : Συνηγορεῖ. Gl. O. 
“ N N » es A! 
κατηγορῶ κατά τινος λέγεται, ὃ καὶ ἀπὸ γενικῆς πρὸς 
N 7 hl "à 5 7 
αἰτιατικὴν ἔχει τὴν σύνταξιν, ὡς τὸ κατηγορῶ σὸν ἀμαθίαν. κατη- 
“ὦ: N / x 7 Ln / 
yopo τὸ καταφάσκω παρὰ φιλοσόφοις γενικὴ συντασσόμενον. κατη- 


to * 5 ^ λ 3 Ν “ ^ δὲ N “ 
yope τὸ εφυβρίζω καὶ αὐτὸ γενικῆ. Κατηγορω 0€ τὸ παρίστω 


αἰτιατικῆ ὡς τὸ * κατηγόρησε ἡ θλίψις μακρόψιλον." Θ.,] 


[919. δ βουλόμενος: Ὁ θέλων. Gl. Dorv. Paris. 


κατηγορῶν. Gl. Paris. | 


Ὁ 


) “ 
ἐκεῖνος 1 


[920. "ker: 'Avjke, ἀνατρέχει. Gl. Paris.] 


[921. νὴ: Μά. 
στήν. Gl. Dorv. 
μελητήν. Gl. Paris. 


πονηρὸν : Kakórpomov. 
ἐπιμελητὴν τῶν πραγμάτων αὐτῆς. Gl. O. 
ἔχει: 'H πόλις δηλαδή. Gl. Dorv. ] 


προστάτην : Φροντι- 


, 
€7Ti- 


[922. ἡσυχίαν ἄγων : "Hovyátev. Gl. Paris.] 


923. προβατίου βών: Μωροῦ καὶ ἀνοήτου" διὰ τὸ ἀδρανὲς τῆς 


διανομῆς τῶν πραγμάτων" τὰ γὰρ πρόβατα μηδὲν ἐργαζόμενα ζῇ. 


[ζῆν ἀργός : ΓΑπρακτος. ματήν. 


Dorv. seriptas ad hunc versum in- 
terpretationes enotabo : ὁ βουλόμε.-- 
νος] ὁ θέλων. οὐκοῦν] λοιπόν. ἐκεῖνός 
epa] ὁ κατηγόρος ὑπάρχω. | Ergo de- 
scriptoris, qui ampliores veterum 
adnotationes excerpebat, culpa con- 
tigit, ut voei βουλόμενος adjungeren- 
tur, qua ad ἐκεῖνος pertinebant: 
confer schol. ad v. 930. HEMST. 

4. iva παρ᾽ αὐτῷ βοηθαῦνται] Dorv. 
maculas absterseris, si scribas, ποιεῖ, 
iva παρ᾽ αὐτῶν βοηθῶνται. HEMST. 

5. Tárze] τάττεται Θ. 

4. ἀνατρέχει solum habet Θ. 

18. καὶ om. V. 

18, 19. διὰ Tó—mpaypsárev Om. 
V. 

18. τῆς διανομῆς τῶν mp.] Sub pro- 
verbii forma Suidas proponit : Προ- 
βατίου βίον Cuv: ἐπὶ τῶν μωρῶν καὶ 
ἀνοήτων" τὰ γὰρ πρόβατα οὐδὲν ἐργάζε- 
ται καὶ ζῆ" ἢ διὰ τὸ ἀδρανές.  Ordi- 


7 N "^ 
προβατίου βίον: '"Avri τοῦ μω- 


nem inversum non inprobo ; quip- 
pe ratio melius adparet, cur πρόβατον 
sive προβάτιον stulti insipientisque 
significationem habeat: alioqui so- 
lertes etiam homines et callidi non 
raro sunt ingenio ad agendum tar- 
do, atque ἀδρανεῖς.  Omissum ἃ 
Suida τῆς διανομῆς τῶν πραγμάτων, 
quod tamen minime rejiciendum 
videtur: rerum  gestionem atque 
administrationem intelligo: — Plu- 
tarch. in Cleom. p. 820. E. πρὸς 
ἀσφάλειαν καὶ διανομὴν τῶν πρωγμάτων" 
quanquam interpres, qui reddidit, 
ad regni securitatem et perpetuita- 
tem, legisse videatur, vel certe le- 
gendum credidisse διωμόνην. Erasmi 
Chiliadas adi in. Ovium mores. 
HEMST. 

19. πραγμάτων] προβάτων KR. 

ib. τὰ γὰρ R.V. ἢ ὅτι τὰ Ad. 

20. "AmpakTog habet 6. 


T 3 


Gn 


t3 
oO 
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ροῦ καὶ ἀνοήτου. Gl. Paris. προβάτον ζωὴν, ἀγροίκου. Gl. 
Paris. | 

924. διατριβή τις τῷ βίῳ: ᾿Επιτήδευμα, ἀσχόλημα, δίαιτα, 
ὃ Ν 7 5,2 T / N N / 7 
ιαγωγή. πρόφασις, ἀφ ἧς μέλλομεν περί τὰ πράγματα διατρίβειν. 
[διατριβή : ἸΠολυπραγμοσύνη. Gl. Θ. ἐπιτηδειότης. Gl. Dorv. ] 

925. οὐδ᾽ ἂν μεταμάθοις : ᾿Αντὶ τοῦ παύσαιο. κυρίως δὲ μετα- 
μαθεῖν ἔλεγον τὸ μετὰ ταῦτα ἕτερόν τι μαθεῖν ἀφέμενον τοῦ πρώτου. 


» 3 N ΩΝ / » € ^4 / D 
[Ἴγουν avri τῆς πολυπραγμοσύνης ἀλλὴν ετέραν τέχνην palus. 


Gl. Θ. οὐδ᾽ ἀν: Οὐδαμῶς. Gl. Dorv. μεταμάθοις : Κατα- 
ιολείψας τοῦτο ἕτερον μάθοις. Gl. Paris. δοίης : Δώσης. Gl. 


15 


3 / / 3 / : / 
Dorv. οὐ μεταμάθοις δηλονότι, εἰ παράσχοίς. Gl. Paris. παρά- 
exu. Gl. 9.| 
N M / ^ 7 
926. καὶ τὸ Βάττου σίλφιον: Βάττος Κυρήνην ἔκτισεν, ἐλθὼν 
5 t / te M 7 7 ^ / / 5 / 
ἅπο Θήρας, τῆς κατὰ Ἰζρήτην νῆσον ov τιμήσαντες Λίβνες ἐχαρί- 
5 «e 85 ) ^" / 3 / 5 / 
σαντο αὑτῷ TO κάλλιστον τῶν λαχάνων TO σίλφιον, καί ἐν νομίσματι 
5." 5 / "n x 7 ^ x 7 N ts j 
αὐτὸν ἐχάραξαν, ΤΊ μὲν βασιλείαν, TY δὲ σίλφιον παρὰ τῆς πόλεως 
/ € ) / 5 “ ΄, / . » N e 
δεχόμενον, ὡς Αριστοτέλης ἐν TY Κυρηναίων πολιτείρι ἐνθεν καὶ Ἢ 


παροιμία ἐπὶ τῶν διαφόρους καὶ ἐξόχους τιμὰς δεχομένων. " AAAGS. 


3. ᾿Επιτήδευμα] Suid. in. διατριβή: 
σημαίνει δὲ καὶ τὸ ἐπιτήδευμα, καὶ τὸ 
ἀσχόλημα, δίαιταν etc. adjecto hoc 
Aristophanis versu. HEMST. 

4. μέλλομεν] μίμημα Θ. 

lb. πράγματα] πρόβατα R. 

5. ἐπιτηδειότης ] Schol. Dorv. δια- 
τριβὴν intellexit, ut videtur, idoneam 
agendi facultatem, usu rerum civi- 
lium et exercitio quotidiano fir- 
matam: neque enim memini éz;- 
τηδειότητα, ne ex more quidem Grz- 
cic: serioris, vocari, qua veteri- 
bus erat ἐπιτήδευσις vel ἐπιτήδευμα. 
HEMST. 

6. παύσαιο R.V. παύσαιτο Θ. ἀνα- 
παύσοιο Ald. παύσαιο legit Suidas, 
qui μεταμαθεῖν exponit μεταγνῶναι, 
παύσασθαι. 

7. ἀφέμενον R. et Suidas. ἀφιεμέ- 
vov Ald. 

I3—p. 279. l. 9. Βάττος ---᾽Αλε- 
ξανδρίδης] σίλφιον βοτάνη ---ἀλεξανδρί- 
δης. ἄλλως. βάτος κυρήνην---- δεχομένων, 


ἄλλως. παροιμία ἐπὶ τῶν σπανίων. βά- 
Tog ἦν τις τῶν λιβύων βασιλεύς. γέγονε 
06 σφόδρα δίκαιος. διὰ τοῦτο ὑπὸ τῶν 
ὑπηκόων (excidit μεγάλως ἐτιμᾶτο vel 
simile quid). παρ᾽ αὐτοῖς δὲ τὸ σίλφιον 
τοῦτο λαχανῶδες φυτόν. ἐδόκουν δὲ σπα- 
νίῳ αὐτῷ ὄντι τέως αὐτῷ κεχρῆσθαι, 
ἀλλ᾽ εἴπου καὶ εὑρίσκετο αὐτῷ προσέφερον 
αὐτόν (recte αὐτό G.) V. 

13. Βάττος] βάτος hic et infra V. 

13, 14. ἐλθὼν---ονήσου om. V. 

15. τὸ κάλλιστον) τὸ om. V. 

ib. ἐν νομίσματι] Nummi | Cyre- 
neorum, Batti etfigie signati, ad- 
huc hodie iu nummophylaciis re- 
periuntur. KUST. 

16. αὐτὸν] αὐτὸ V. 

ib. βασιλείαν) βασιλεία V. βασιλέα 


lb. σίλφιον] ἔστι 96. βοτάνη πολυτί- 
μητος addit R. ibique desinit. 

17. τῇ om. V. 

ib. καὶ om. V. 

18. καὶ ἐξόχους om. V. 
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/ 7 M 2 ἡ / , / / [d 
σίλφιον βοτάνη πολυτίμητος" ἡ δὲ αἰτία τοιαύτη ἐστι.  Dárros, ὃ 
s 2 / / 5 / / / » s 
καὶ Δριστοτέλης, πόλιν ἐν Λιβύη Κυρήνην λεγομένην ἐκτίσε κατὰ 
b! / 5 iT “3 7) ^. N e ^ e 
τὸν δοθέντα αὐτῷ παρὰ ToU Ἀπόλλωνος χρησμόν" καὶ οἱ πολῖται οἱ 


D “Ὁ / / / - 
Κυρηναῖοι ἀνταπόδοσιν τῆς εὐεργεσίας βουλόμενοι χαρίσασθαι τῷ 
“ 


“Φὦ,΄Χ 5 / / 5 
βασιλεῖ, ἐποίησαν δακτύλιον, ἐν à 


e / $5 - 7 P4 
7 πόλις αὐτῶν προσφέρει τῷ Ba- 5 
MON / N N / Ν 3 n EE. Ν M € s 
σιλεῖ τὸ σίλφιον. καὶ τὸ φύλλον δὲ αὐτοῦ καὶ ὃ καρπός καὶ ὃ καυλὸς 
Ne» t N e " δ " 9 eo " E » / 5 * 
καὶ ὃ ὀπὸς καὶ ἁπλῶς τὸ πᾶν αὐτοῦ πολλῆς τιμῆς ἀξιὸν ἐστιν. και 


οἱ ᾿Αμπελιῶται δὲ ἔθνος Λιβύης, εἰς Δελφοὺς ἀνέθεσαν καυλὸν 


σιλφίου, ὡς φησιν ᾿Αλεξανδρίδης. 


I. ó καὶ V, Suidas s. σίλφιον, 
scholiasta Pindari Pyth. 4, 15. 
Apostolius S. Βάττου σίλφιον. ὡς καὶ 
G. ὡς Ald. 

2. πόλιν addidi ex V. 

ib. λεγομένην om. V. 

3. παρὰ] κατὰ τὸν per errorem ex 
antecedentibus repetita ponit V. 

10. τοῦ ἀπόλλωνος V. τῷ ᾿Απόλλωνι 
Ald. 

4. εὐεργεσίας] βασιλείας, 
scripto εὐεργεσίας, V, non 6. 

5. δακτύλιον V.G. et Suidas. εἰ- 
κένα, ὡς δέ τινες δακτύλιον Ald. 

6. καυλὸς Pearsonus apud Kuster. 
ad Suidam. Legebatur κλάδος. Conf. 
schol. Equit. 89o. 

7. πολλῆς] προσφερόμενον Θ. 

8. ᾿Αμπελιῶται)] Ab ᾿Αμπέλῳφ, Cy- 
renaice promontorio et urbe, Ste- 
phanus ᾿Αμπελίτην finxit. L. Holste- 
nius apud Suid. v. σίλφιον ᾿Αμπελιῶ- 
ται legi monens addidit: quod 
fortasse hinc. reformandum scriben- 
dumque ᾿Αμπελίται. Eandem fuisse 
Salmasii opinionem patet ex Plin. 
Exerc. p. 265. B. Verum Berkelio 
lubens accedo, qui in ᾿Αμπελίτης ut 
formam /Egyptiacam agnoscit, sic 
᾿Αμπελιώτης minime repudiandum 
esse censet : hoc nimirum ab ᾿Αμπέ- 
λιος, illud ab"Ajreoc existit. Berke- 
lius autem scholiaste: nostri verba 
proponens Suidam tamen solum no- 
minat, apud quem in σίλφιον legi- 
tur, καὶ οἱ ᾿Αμπελιῶται, ἔθνη Λιβύης" 
in Βάττον σίλφιον, οἱ δὲ ἐπὶ Διβύης 


supra 


[σίλφιον: "δ λεγόμενον 


᾿Αμπελιῶται. — Corruptum in ἴΛαπε- 
^s; Hesychii locum varie viri. docti 
tentarunt: mihi videtur hunc in 
modum expoliendus: ἔΑμπελος, 35 
μηχανή" καὶ ἄκρα Μυκάλης, ἤγουν üpog. 
Κυρηναίας δὲ αἰγιαλός" καὶ πόλις Θρᾷ- 
κης᾽ καὶ ἢ ἄμπελος. Quanquam enim 
sedes Ampeliotarum, quos perraro 
veteres adüingunt, certis limitibus 
definire non sustineam, videtur ta- 
men eorum regio illa in parte Cy- 
renaice fuisse sita, quam Diodorus 
ait πολλὴν ἄμπελον, ἔτι δ᾽ ἐλαίαν ἔχειν, 
et ore maritime tractum aliquem 
occupasse. HEMST. 

8, 9. εἰς Δελφοὺς ----᾽ Αλεξανδρίδης 
om. Θ. 
9. ᾿Αλεξανδρίδης] Historieum Α- 
lexandridem, Delphis oriundum, 
rerum  patriarum scriptorem, et 
Anaxandridem comicum olim ad 
Poll. 9, 59. distinxi, et suum utri- 
que nomen vindicare sum conatus. 
Hic sententie nostre Kusterus 
primum adsentitur: statim causam 
deserens non multum se pugnatu- 
rum esse profitetur, si quis prefe- 
rendam potius censuerit opinionem 
Meursii : is scilicet in Dibl. Grzc. 
Alexandride proturbato, solum An- 
axandride nomen, tanquam utris- 
que commune, pro genuino habuit. 
Ego nihil adhuc argumenti novi 
prolatum reperio, quod pristinam 
opinionem meam vel minimum la- 
befactet: imo contra non pauca 
sunt ad manum, quibus ea firmis- 
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sime, quantum in antiquis rebus 
consequi licet, stabiliri possit. 1116 
ipse perpetuus fere librariorum er- 
ror in nominibus hisce permutan- 
dis b:nos nobis diversosque scrip- 
tores indicat. De Anaxandride 
comico res facilime potest ad li- 
quidum deduci: nam 1n Polluce 
quidem, ubi Alexandridem vulgati 
libri nobis inculeabant, exactissimi, 
quibus usi Sumus, vetustae note 
codd. Anaxandridem i1iuentur: e 
contrario 4, 43. C. À. non magni 
pretii ᾿Δλεξανδρίδης ostentat, auem 
castigatius. exemplar secuti bene 
᾿Αναξανδρίδην ediderunt. Apud Ari- 
stotelem 'H6. Εὐδι 6. p. 178. v. 25. 
ὥσπερ ᾿Αναξανδρίδης ἔσκωψεν Rhetor. 
4. p- 138. v. ὃ. ᾿Αναξανδρέδου τὸ 
ἐπαινούμενον" D. 140. V. 

᾿Αναξανδρίδου Γεροντομανίφ, r.ulla scri- 
bendi varietas adparet: adversus 
quem consensum írustra quis ob- 
duxerit ex ejusdem libri p. 135. * 
I. τὸ ᾿Αλεξάνδρου ἰαμβεῖον, quod non- 
nullis edd. inhesit pro ᾿Αναξζανδρί- 
δου. Jam in Atheneo quam sepe 
verum comici nomen occurrit pra 
corrupto? imo p. 261. F. falsum 
Alexandridem expellunt Ecloge ma- 
nu scripte, ut Casaubonus adnota- 
vit Animadv. 6, 18. qui vir maguus 
si Pollucis codicum exploratam ha- 
buisset lectionem, nihil omnino 
dubitasset, quin tollendus foret e 
numero comicorum Alexandrides. 
In primis autem dignus est, qui 
adtendatur, Athenai locus 9. p. 
373. F. 374. À. ubi postquam 
Anaxandride versus binos ex T'ereo 
citaverat, qua Chameleon Hera- 
cleota de eo prodiderit, in medium 
adfert: ᾿Αναξανδρίδην et 1pse scribit, 
et a Chamzeleonte scriptum pro- 
mit: quis in animum inducat, er- 
rorem hic committi potuisse ? Sic 
et Diogen. L. 5, 26. ᾿Αναξανδρίδης 
ἐν Θησεῖ, qui fabuhw titulus est sus- 
pectus, rehingendusque mihi vide- 
tur in Θησαυρῷ, vel Τηρεῖ, usque dum 
Theseus alicunde. fuerit. investiga- 


"2 


M 
21. ἐν τέ τῇ 


tus. Sed maxime opportunum est, 
omnemque dubitationem — eximit 
Suidge testimonium, qui nulla re 
meilus de nobis fuit meritus, quam 
conservandis, quas apud veteres 
grammaticos memorie mandatas 
invenerat, scriptoruiu antiquorum 
vitis, llle juxta literarum seriem 
᾿Αναξανδρίδην posuit, comicique pa- 
triam fabularumque numerum de- 
signavit; nec secum dissidet in 
Καμειραία ἰσχάς" quod si consideres, 
manifesto patet cum priscorum 
lexicographorum in eam seribendi 
formam consensus, tum adspersa 
Suidu labes 1n ᾿Αβέλτερος εἴ " Apes- 
παγίτης, ubi Anaxandnrde locum 
sine dubio per injuriam Alexandri- 
des occupavit. Fateor equidem 1n 
Alexandride historico paullo inpe- 
ditiorem esse probationem ob scrip- 
turam veterum ambiguanm : ut enim 
nomen hoc ita dederit scholiastes 
noster et Plutarch. in. Lysandr. p. 
343. B. tamen in Quest. Gr. ejus- 
dem Plutarchi p. 292. F. et schol. 
Euripid. ad Aicest. v. prostat 
᾿Αναξανδρίδης ὁ Δελφύς" numerum 
auget Proverb. App. Vat. C. 

ἡ ἱστορία παρ᾿ ᾿Αγαξανδρίδῃ ἐν πρώτῃ 
περὶ τῶν συληθέντων ἐν eX qois ἀναθη- 
μάτων" quodopus non aliud existimo, 
quam ipsam Delphorum historiam, 
cujus forte primo volumine de do- 
naris furto subductis potissimum 
egerat: Schottum certe cum An- 
aximandro suo Milesio, quem reponi 
volebat, nihil moramur.  Sublata 
foret omnis difficultas, si ut Anax- 
andridae comici Suidas, slc item 
Alexandridz, servato literarum or- 
dine, meminisset: verumtamen eo 
ipso in loco dum de Anaxandride 
historico penitus tacet, non leve 
nobis pro  Alexandride  docu- 
mentum suppeditat. Pone ve- 
teri, quem descripsit, grammatico 
noun comici tantum, sed et histo- 
rici, qui eodem nomine diceretur, 
fuisse notitiam : de altero scilicet 
ne verbulo quidem monuisset ; sal. 
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/ » / N ΩΝ 
βαλσαμέλαιον. Gl. Dorv. Βάττον σίλφιον : Ονομα κύριον TO κοινῶς 


[4 


βάλσαμον. Gl. Paris. ὁ Βάττος οὗτος ἔκτισε τὴν Ἰζυρήνην, ἔνθα 


“8 c 


t 


N / / y Δ ew / 5 Ὁ "y 
το σιλῴφιίον γίνεταί, oU ὁ ὁπὸος πολλουν ἄξιος ἐστί. τιμῶντες ουν 


5 e ΄ ^v € / eo 3 ^s « 5 / 
GUTOV οἱ Κυρηναῖοι (ὸς ἀρχηγέτην, χρυσὴν αντὸν Τὴν εἰκΚονᾶ πεποιή- 


N / 5 D" eS "TA 7 N / 
κασιν, τὸ σίλφιον ἐν τῇ δεξιᾷ φέρουσαν, λίθοις καὶ μαργάροις κεκοσ- 5 


/ , "Y 3 / N “ 7 7 N 
μημένον. λαμβάνεται ov» εἰς παροιμίαν τὸ τοῦ Dárrov σίλφιον ἐπὶ 


τῶν πολυτελῶν. Ῥαγ18.] 


tem ut lectori consuleret, eumque 
duos homines diversos discernere 
doceret, qua in parte, erroris, qui 
ex homonvmia facile oritur, amo- 
vendi causa, cura grammaticorum 
alias excellit, ut ex ipso Suida com- 
pertum habemus : haud sane pro- 
babile videtur. Preterea nostram 
opinionem eximie suffulcit Stephan. 
in Παρνασσὸς, non deesse referens, 
quibus monti nomen inditum pla- 
ceat ex Parnasso quodam, qui pri- 
mus Pvthone fuerit vaticinatus, ὡς 
᾿Αλέξανδρός φησιν ἐν πρώτῳ περὶ ToU ἐν 
Δελῳοῖς χρηστηρίον. Eundem esse, 
qui ab aliis Alexandrides vocatur, 
nemo dubitet, qui libri titulum ad- 
tenderit ; sive illa librarii sit culpa 
Alexandrum seribentis, ubi debue- 
rat ᾿Αλεξανδρίδης, quomodo supra 
pro Ánaxandride vidimus Alexan- 
drum exhiberi; quamque eandem 
maculam insedisse Zenobtio 6, 11. 
fere persuasum mihi est ; sive com- 
munis consuetudo priniitivorum pa- 
tronymicorumque nominuni com- 
miscendi, de quo genere nonnulla 
notavimus ad Lucian. 'Tim. p. 
157. Sie Lacedemoniorum Epho- 
rus Κλέανδρος et Κλεανδρίδης apud 
schol. Aristoph. ad Nub. v. 857. 
Archontes Athenis Φρασικλῆς et Φρα- 
σικλείδης, uti legendum in Diodoro 
Sic. 9. p. 281. D. Εὔβουλος apud 
Lys. p. 154. v. 27. et Εὐβουλίδης" 
quare nihil erat cur Io. Meursius 
Lysimachum mutaret. iu. Lysima- 
chidem Δ. L. 4, 31. Dias Τευτάμου 
Diogeni L. Τευταμίδου Stobzmo: 
Protagore pater Μαίανδρος, Μαιάν- 


ópio;, et Μαιανδρίδης" Theocriti Σίμι- 
xo; €t Σιμιχίδης, de quo schol. ad 
Eid. 7, 21. Quem Thespium vocat 
TPhespie conditorem Pausan. 9. p. 
761. is Θεσπιάδης dicitur a Stepha- 
no, et apud Suidam in ἐξαναστάς. 
Corrigendus talem in modum He- 
svehius ;; Φιλομηλιάδης" (vel potius 
Φιλομηλείδης" pertinet enim haec ob- 
servatio ad Homer. Od. A, 343. 
P, 134.) οἱ μὲν κύριον ὄνομα" πολλάκις 
γὰρ πατρωνυμικῷ τύπῳ κύριον δηλοῦται, 
ὡς Ἑὐριπίδης, ᾿Ηρακλείδης" ut utrum- 
que exempli vice ponatur: nisi 
mnalis, ὡς Εὐριπίδη Ἡρακλείδης, sicut 
ab Euripide Hercules appellatur 
Ἡρακλείδης. Pari ergo Jure in tanta 
ejusmodi bominum variatione Alex- 
ander dici potuerit, atque Alexan- 
drides. His rebus expensis, vix 
mihi dubium est, quin eruditus 
lector de Alexandride historico se- 
cundum me sit pronunciaturus. 
HEMST. 

I. βαλσαμέλαιον] Eandem. voca- 
buli σίλφιον in Gloss. MSS. expli- 
cationem reperi, certe parum ad- 
commodatam: preterquam. enim 
quod in comico ipse laserpitii Cv- 
renalci frutex sit intelligendus, 
multum distant laser, sive silphii 
succus, et ὀποβάλσαμον, aut, quod a 
recentioribus potissimum  usurpa- 
tur, βαλσαμέλαιον. IHEMST. τὸ 
λεγόμενον βάλσαμον Θ. 

2. ὃ Βάττος) Corrupte Dorv. ὁ 
βάτος οὗτος ἔκτησεν τὴν κηρύνην, ἔνθα 
τὸ σίλφιον γίνεται" οὗ ὁ ὑπὸ πολλοῦ ἄξιος 
ἐστι τιμῶντες οὖν αὐτὸν ὡς ἀρχή. 
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3 / N ^ "Ὁ 
[927. κατάθου : ᾿Απόριπτε. Gl. Dorv. ἀντί τοῦ καταβαλοῦ, 
. e “ 
ῥίψον. Gl. Paris. θοιμάτιον : Ὃ φορεῖς. GI. Dorv.] 
/ € e 
[928. ὑπόλυσαι : Τὰ ὑποδήματα. Gl. O. Dorv. τὰ ὑποδήματα 
ἄφελε. Gl. Paris. | 
» 
5 [929. προσελθέτω : Εμπροσθεν. Gl. Dorv.] 
» - 5 e f 35553 N, 3 e 7] 3 $5 «x ^ e / 
930. οὐκοὺν ἐκεῖνός εἰμ. ἐγὼ: κεῖνος εἰμι ἐγὼ, φησιν, ὁ μέλ- 
fe ΩΝ e 7 5 / / ej x 
λων coi προσελθεῖν. τοῦτο ὁ θεράπων ἀποσκώπτων λέγει. ἅμα δὲ 
hi fe X 2 3 ^ y 3 / 5 ΡΖ Ν ,ὕ 
καὶ μιμεῖται τὰ παρ αὐτοῦ ἄνω εἰρημένα, ἐν ὅσῳ δὲ λέγουσιν, 
5 ^o / / ^s 
ἀπέδυσεν. — [ékeivog: 'O βουλόμενος δηλονότι προσελθεῖν. Gl. 
10 Paris. 
^ € / . ? N “ 5 ς / 3 Ν Ν Ἁ ^e . 
931. μεθ ἡμέραν: Avri ToU ἐν ἡμέρᾳ. ᾿Αττικὸν δὲ τὸ σχῆμα 
t € / / P] * € / 3 7 3 N D" x 
μεθ ἡμέραν γάρ aci, ovk ἐν ἡμέρᾳ. [ἀποδύομαι : Avri τοῦ τὰ 
“ . "4 bi 
ἱμάτια ἀφαιροῦμαι. Gl. Paris. ἀποδύομαι λέγεται τὸ βιαίως καὶ 
Lo € 3 ^s * 5 
λῃστρικῶς τὰ ἱμάτια ἀφαιροῦμαι. Paris. — gef ἡμέραν : Κατὰ τὴν 
e 7 * e AY D e f, ; N s 
15 ἡμέραν. Gl. Dorv. ᾿Αττικῶς avri τοῦ ἐν ἡμέρᾳ. ἐν νυκτί γὰρ 
^ 3 e / 
πάσχουσι τοῦτο ἔνιοι ὑπό τινων λοχώντων αὐτούς. O. τὸ yàp κατὰ 
/ 3 / / € Dr / ^4 D" y N 
νύκτα ἀποδύεσθαί Tiva ὑπὸ τῶν λόχων τῶν λωποδυτῶν ἴσως φορητὸν, 
e / ^ " M / / * EN ΄ 
ὅτι λάθρα τοῦτο ποιοῦσι τοὺς νόμους φοβούμενοι καὶ τὰ δικαστήρια, 
5 «x N M M e 7 “ 7 ^» * 
ἐγὼ δὲ κατὰ τὴν ἡμέραν τοῦτο πάσχω περιφανῶς. Victor. ] 
"» * “ "“᾿ 
20 [922. ἀξιοῖς: ᾿Αντὶ τοῦ δικαιοῖς. V. (non G.) ἄξιον κρίνεις. 
. / ^o 
Gl. O. Dorv. Paris. ἀλλότρια πράττων: Eva ἀπαιτῶν. Gl. 
. “ ^5 e 
Paris. ἐνεργῶν ἢ ἀπαιτῶν. Gl. O. | 
/ / 
[933. μαρτύρομαι: Εἰς μαρτυρίαν τίθημι. Gl. O. Dorv. μάρ- 
^s δ , . 
τυρα καλῷ, ἢ διὰ μάρτυρος παραστήσω. Gl. Paris.] 
» / 375 Ν 3 58 , / S5 
25 [934. οἴχεται φεύγων: Ei0e γὰρ αὐτὸν ἀποδυόμενον καὶ ἐφο- 
Ν N Jd . 
βήθη, μὴ καὶ αὐτὸς τὰ ὅμοια πάθη. Gl. O. Dorv. Victor. οὔἴχε- 
^ ὰ / . 
ται! Απῆλθε. ὃν: Οντια. Gl. Paris. | 
e / fe 3 3 "“ 7 7 
[025. ὡς φυγόντος τοῦ μὲτ αὐτοῦ μάρτυρος. R.V. περίει- 


5. Quod in Dorv. supra προσελ- 11. ᾿Αττικὸν δὲ ἢ. Aberat δέ. 
θέτω scriptum est, ἔμπροσθεν, quid 12. μεθ᾿ — ἡμέρᾳ om. R. 
efficiat non video, nisi πρὸς ἐμὲ vo- ib. φασιν] φησιν V. 
luerit exponere ἔμπροσθεν ἐμοῦ, 20. δικαιοῖς]) δίκαιος codex. 
HEMST. 22. ἢ ἀπαιτῶν] ἢ ἀπατῶν codex. 

6. φησὶν om. V. 25. Εἶδε] οἶδε 9. 

7. τοῦτο---λέγει om. R.V.6. 26. μη----πάθῃ om. Dorv. 

11, 12. 'Avri—*4épg, om. 9G. Ex- Ib. μὴ καὶ Θ. μὴ ὁ Victor. 


cerpsit Suidas s. μεθ᾽ ἡμέραν. ib. πάθῃ Victor. πείσεται 9. 
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λημμαι: Κατὰ κύκλον ἐλήφθην. Gl. Paris. 


Dorv. | 
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κεκράτημαι. Gl. . 


[936. οἴμοι μάλ᾽ αὖθις : Τὸ ἡμιστίχιον é ᾿λέκτρας Σοφο- 


N ΒΩ CY [v4 / e NEP / 
κλέους TO οἴμοι μάλ᾽ αὖθις, ὅτε τὴν Ἰλυταιμνήστραν οἱ περὶ Ορέστην 


/ 
φονεύουσιν. ἘΝ. 


δὸς σὺ: Ὦ παιδάριον. Gl. Θ. Dorv.] 


[937. ἀμφιέσω : ᾿Ενδύσω. Gl. O. Paris.] 


Ἁ “ N δ) 7 "» 
938. ἱερὸν γάρ ἐστιν: “Ἱερὸν λέγουσι πᾶν τὸ ἀνατιθέμενον τοῖς 


θεοῖς. 
Paris. | 


[939. κάλλιον: Κρειττόνως. Gl. O. 


[ux 9586 : Μηδαμῶς. Gl. Dorv. 


μὴ ἀμφιέσης. GI. 


κρεῖττον. Gl. Dorv. ro 


ἀνατεθήσεται : Ὥς ἀνάθημα κρεμασθήσεται. Gl. O. Paris.] 


[940. ἢ: 
Dorv. | 


[941. κοσμεῖν : Καλλωπίζειν. Gl. Dorv. 


IIapc. Gl. Paris. 


τοιχωρύχον : Ἀλέπτην. Gl. 


καλλύνειν. Gl. Pa- 


. [2*] ^s / 
ris. σεμνοῖς : Λαμπροῖς. Gl. Dorv. εὐτάκτοις προσήκει κοσμιίοις. 15 


Gl. Paris.] 


[942. ἐμβαδίοις : Ὕποδήμασι. Gl. Dorv.] 


[943. ravra: Τὰ ἐμβάξδια. 


αὐτίκα: Συντόμως. Gl. Paris. ] 


e / / ej 5t N / N 
944. ὡσπερ κύυτίνῳ προσπατταλεύσω: ri emi τῶν κοτίνων καὶ 


» / “ Ἁ ^s e “ 7 N 3 
αλλων δένδρων πανταχον πρὸς τοῖς ἱεροις προσπατταλενουσι τὰ ἄνα- 20 


» / ^ 7 A N / 
θήματα. Ἄλλως. εἰώθασι Toig δένδροις κῶλα καὶ κρανία προσπατ- 


5. ᾿Ηλέκτρας] 1416. ubi ᾧμοι scri- 
bitur. 

4, 5. τὸ οἴμοι----φονεύουσιν om. R. 

7. πᾶν τὸ R.. et Suidas s. ἱερόν. τὸ 
om. Ald. Totum scholion om. 6. 

11. κρεμασθήσεται) τεθήσεται O. 

12. Παρ] Passim grammatici 
conjunctionem ἢ explicant per παρό. 
V. Gregor. Corinth. p. 103. ed. 
Lips. SCHZEFER. 

19. ἐπὶ τῶν κοτίνων] Fuisse circa 
templa arbores sacras, quibus ana- 
themata suspenderentur, prolatis 
scholiaste verbis ostendit Des. 
Herald. in Apolog. Tertull. p. 58. 
Ὥσπερ korivp προσπατταλεύσω unde 
ductum sit, triplex adfertur expli- 
catio: scholia duo priora, quamvis 
diversam rationem contineant, ad- 
eoque bene separentur, in unum 
conflavit Suid. in Προσπατταλεύσω᾽" 


εἰώθασι γὰρ korivp καὶ ἄλλοις δένδροις 
προσπατταλεύειν ἀναθήματα καὶ κωλὰς 
καὶ κρανία πρὸς ἀποτροπὴν βασκανίας ei 
γεωργοὶ, καὶ πρὸς τὸ μὴ ξηρανθῆναι τὰ 
αὐτῶν γεοργήματα. Tertium de more 
venatorum, qui captura primitiis 
deos venerabantur, Latine versum 
invenies apud Spanhem. ad Calli- 
mach. p. 205. HEMST. 

20. πρὸς R.0. γὰρ πρὸς V. ἐν 
Ald. 


: e, / 
ib. προσπατταλεύουσιἾ πατταλεύουσι 


21—p. 284. 1. 4. ΓΑλλως. εἰώθασι 
--τὴν ὕλην om. R. 

21—p. 284. 1. 2. "AAA. εἰώθασι 
---ξηρανθῆναι αὐτά post ᾿Αρτέμιδος po- 
nit V, 

21. τοῖς] γὰρ πρὸς τοῖς V. 

ib. κῶλα] κωλὰς Θ. et Suidas. κῶ- 
λας V : sed κῶλα G. 
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ταλεύειν πρὸς ἀποτροπὴν βασκανίας οἱ γεωργοὶ, πρὸς τὸ μὴ ξηραν- 
θηναι αὐτά. ἔΔλλως. ἔθος ὴν τοὺς θηρῶντάς τινα ἄγραν μέρος τι TOU 
θηρωμένου, ἢ τὴν κεφαλὴν ἢ πόδα, προσηλοῦν πασσάλῳ ἐπί τινος 
δένδρου εἰς αὐτὴν τὴν ὕλην, πρὸς τιμὴν τῆς ᾿Αρτέμιδος. 
5 ᾿Αγριελαίᾳ. Gl. Θ. Dorv. στεφάνῳ. Gl. Paris. 
co: Τροσηλώσω, κρεμάσω. Gl. O. Dorv. 
φώσω. Gl. Paris.] 
[945. ἄπειμι : Ἀπέρχομαι. Gl. 0. 


/ 
[ ker ivo 
προσπατταλεύ- 
7 
προσηλώσω, προσκαρ- 
» 5 / / 
ἤγουν ἀπέρχομαι. γινῶ- 
P » 7 / € / N / * 
CK : Hyew ἐπίσταμαι χείρων νπάρχων κατὰ πολύ. Gl. Dorv. 
ro Paris. | 


[946. σύζυγον: Ἰθοηθὸν, ἤγουν σύνδρομον. Gl. Dorv. Paris. 


βοηθὸν, σύμμαχον. Gl. O.] 


καὶ cUKivov : ἴσον τῷ ἀσθενέ "o τὸ γὰρ ξύλ ys 
947. ὑκινον! leo» τῷ ἀσθενέστατον τὸ γὰρ ξύλον TT. 


^4 δ Ν Χ ^ M M L4 , / , N e Σ 
συκῆς ἀσθενὲς kou χαῦνον" ὅθεν καὶ συκίνη ἐπικουρία, ἀντι τοῦ ἄσθε- 


15 yy καὶ ἀνωφελής. ἢ 


3 05 - "S / ἝΞ 
«30 τῆς συκῆς OIM LOG TO 6Vop.«. 


/ 5 ^2 
σύκινον: Ασθενῃ. Gl. Dorv. 


/ N / / / 
σύκινον TOV συκοφάντην κεκαλυμμένως λέγει, 


5 5 , D 
| ἐν εἰρωνείᾷ τοῦτο. Kk. 


ἀσθενῆ, ἀδύνατον. Gl. Paris. ἢ 


Ν » t A Ὁ / » ^s / s / 
μεταφορὰ amo τῆς συκῆς. διότι ἔνι ἡ συκῆ ἀνίσχυρος: καὶ θραύεται 


5 7 
εὐκόλως. Dorv. 


20 Π]λοῦτον. Gl. Paris. | 


5 X MT N 7 
ἰσχυρὸν θεον; Τὸν δυνατόν. Gl. Dorv. 


' 
TOV 


[948. τήμερον:  Arrikóv. Gl. Θ. σήμερον. δοῦναι δίκην : Viguo- 


ρίαν. Gl. Dorv. 
ρηθήναι. Gl. 9.] 


2. ἢν] γὰρ ἦν V. 

Ib. τινα τι V. 

3. ἢ τὴν addidi ex V. 

6. προσκαρφώσω) Inferioris. Grae- 
citatis. vocabulum, de quo vid. 

€ el 1 
Dast. ad Gregor. Cor. p. 575. 

i3. τῷ] τὸν V. 

N Ὁ * .« ἢ 

14, 15. καὶ XU ον---ανωᾧφζελῆς ab 
recentiore scholiasta inserta om. 
R.V.6. 

I5. τὸν Om. V. 

- ΄ Ny 

15, 16. συκοφάντην----τὸ ὑνομα] συ- 
κοφάντην. ἄλλως. τοῦτον τὸν ἰσχυρὸν 
θεὸν τὸν πλοῦτον μέγαν ἢ τὸν ἀσθενῆ. 
δειλὸς γὰρ ὁ πλοῦτος. κεκαλυμμένως δὲ 
ἐρεῖ ἀπὸ τῆς συκῆς σχηματίσας V. 

16. τὸ ὄνομα om. R.V. 

17. In Dorv. ad marginem hec 


τιμωρίαν, ἤγουν τιμωρηθῆναι. Gl. Paris. 


τιβμὼ- 


adscripta: Ἢ μεταφορὰ ἀπὸ τῆς συ- 
κῆς, διότι ἔνε, (nisi. quid aliud forte 
lateat, sufficit ad. sensum ἐστὶν) ἢ 
συκῇ ἀνίσχυρος, καὶ θραύεται εὐκόλως" 
et sequente pagina, quod huc est 
referendum :. χαῦνον φυτὸν ἡ συκῆ" 
διὰ τοῦτο ἐστὶ παροιμία, συκίνη ἐπικου- 
ρία, ἀντὶ τοῦ ἀσθενὴς καὶ ἀνωφελής" 
quorum partim in scholiis invenire 
licet, partim apud Etymolog. in 
σύκινοι ἄνδρες, 1n quo totidem verbis 
eadem, qua "Theocriti vetus enar- 
rator habet ad Eid. 10, 45. legun- 
tur, et Mich. Apostol. C. 17, 79. 
nam Suidas, qui multo brevioribus, 
quam nuuc publicantur, ad post- 
rema Pluti scholiis est usus, horum 


nihil excerpsit. HEMST. 


IN PLUTUM. 


[949. ὅτι Διότι. 
καταλύει: ᾿Δφανίζει. 


Paris. | 


περιφανῶς : ᾿Ἤγουν φανερῶς. Gl. Dorv. 
περιφανῶς : ᾿Δριδήλως καὶ φανερῶς. Gl. 8. 


᾿, Y 5 M ^o / δ 9 «X "o 
950. οὔτε τὴν βουλὴν πιθὼν: Avri τοῦ πείσας. ὅσα ὃ ἂν TY 
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eS / “ ΙΝ N e 3 / N 5 ^o 5 / 
βουλῇ δόξῃ, ταῦτα ἐπὶ τὸν δῆμον ἀναφέρεται. καὶ ἐκ τῶν ἐναντίων 5 


τὰ ὑπὸ τοῦ δήμου ψηφιζόμενα ὑπὸ τῆς βουλῆς κυροῦται. 


Καταπείσας. Gl. O. Dorv. 


[πιθὼν : 


πείσας. Gl. Paris. | 


ee ^ y e. . 
[951. τὴν τῶν πολιτῶν: Hyovy τοὺς πολίτας ὅλους. Cl. Paris. 


τὴν ἐκκλησίαν: Τοὺς δικαστάς. Gl. O. Dorv. 


τῶν κριτῶν. Gl. Paris. 


ἈΝ / 
τὴν συνάθροισιν 


ἔθος ἦν ἐν δημοκρατίᾳ ὅταν ψηφίσματα 


».». / / "o * ^. 53 * P4 
ἐγένετο, δεικνύειν τοῦτον τὴν βουλήν εἶτα τοὺς κριτας. Dorv. | 


, NON ς΄, 2 Χ wo 5 ἌΝ, ΣΝ 
952. ἐπειδὴ τὴν πανοπλίαν: Αντί τοῦ, ἐπειδὴ ἐγένου κατ ἐμε, 


e » / / * / eo 
ὁτε ἡμὴν πένης. λόγους δὲ συκοφάντον μιμιεῖται. 


Τὸ ἱμάτιον παίζων. Gl. Θ. Dorv. 


Ν / 
[τὴν πανοπλίαν : 


τὰ ἐνδύματα. Gl. Paris. παν- 


/ / € ^ e? / / 5 n N 
omia κυρίως ἡ τῶν ὅπλων πάντων διασκενή" ἐνταῦθα δὲ καταχρη- 


στικῶς. Dorv. 


2. καὶ φανερῶς Οἴῃ. Paris. 

4. 9 ἂν τῇ B. δόξῃ ἈΝ. δὲ τῇ B. 
δόξει Ald. 

5. τῶν ἐναντίων IV.V..— τοῦ ἐναντίου 
Ald. 

το. Hc dicere non adtinet, cu- 
jus sint pretii: vid. ad v. 171. sal- 
tem, ut oratio Greca foret, scribi 
debuerat : δεικνύειν τοῦτο, Vel ταῦτα, 
τῇ βουλῇ, εἶτα Toig κριταῖς. Sed ab 
usu nimirum lingue vulgaris hac 
coustructionis stribligo est tracta. 
HEMST. 

12. ᾿Αντὶ] λόγους συκοφάντου MAE I 
ται. ἀντὶ V, non G. 

ib. 'Avri τοῦ om. G.R. 

ib. κατ᾽ ἐμέ] Quoniam mihi simi- 
lis. evasistàü, meoque more indutus 
incedis, quando eram pauper. Nota 
virtus et elegans preepositionis κατά. 
Isocrat. p. 252. C. θρασύτερον ἢ kar 
ἐμαυτὸν, audacius quam  soleam, ia- 
genioque meo ac persone conveniat. 
Athen. 9. p. 393. F. ex Boeo : γυνὴ 
διώσημος κατὰ θεὸν τιμωμένη πρὸς τῶν 
πολιτῶν, 0 Secus ac numen αἱ civi- 
bus culta. | .Eumath. de Ismen. A- 


. 7 Ν ς fe ej / N 
7: OVI AL [p^€ y τῶν ὅπλων πάντων παρασκευὴ» 


ΤΟΥ, p. 25, κατὰ τὴν χιόνα λευκός" 
quod alias efferri solet, λευκὸς ὡσεὶ 
Sic Hesych. Θυμολέοντω ex- 
ponit ἀνδρεῖον κατὰ τοὺς λέοντας. Hec 
monere non ab re putavi, quia 
fuisse memineram, quem fugeret 
verborum scholiast;e sensus.  Ce- 
terum quo spectet, λόγους δὲ συκο- 
φάντωυ μιμεῖται, mihi non satis est 
apertum: an voluit, ideo justum 
hominem in re levi grandioribus 
uti verbis, πανοπλία, κορυφαῖος, στάσιν 
ἔχειν, quod idem Sycophanta fecis- 
set, et δημοκρατίαν, τὴν βουλὴν τὴν 
τῶν πολιτῶν, atque ἐκκλησίαν magni- 
fice jactasset: fuisse veterum ali- 
quem grammaticorum, qui κορυφαῖον 
hiec aeceperit principem senatus, 
scholia mox demonstrant: in supe- 
rioribus quidem nihil a sycophanta 
prolatum, quod nune per jocum 
justus imitari videatur. Quum idem 
ad v. 930. scholiastes  netabat, 
res coram oculis erat exposita. 
HEMST. 
I3. λόγους----κικεῖται om. R. 
I4. παίζων Om. Θ. 


χιών. 


μοὶ 


o 
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ΩΝ N e D" ^4 
ἐνταῦθα δὲ τὸ ἱμάτιον καταχρήστικως λέγει, μᾶλλον δὲ παίζων, ὅτι 


^ 5 ΄ 3 5 wy e / . 
€) εἶχε τοῦτο μόνον ἄντί πολλῶν ἄλλων ἱματίων. Victor. | 


(953. ἔχων : Φορῶν. Gl. Dorv. Paris. 


Gl. Dorv. 


βαλανεῖον : Λοετρῶν. 


τρέχε: Συυντόμως ἔρχου. Gl. Paris. | 


Vo. 7 N / Nox " “ NS 5 
954. κορυφαῖος : "Eme: περιίσταντο περὶ TO πῦρ, ὠσπερ χορὸς ἐν 


"" /, , PE ALS N / / 3 e 5 "o “ Ἁ 
τούς βαλανείοις. QUK ἐξὴν δὲ ξένον χορένειίν εν TO COTIKO χορῷ" 7400. 


3. Δοετρῶν] Scribendum fuerat 
λοετρὸν, λουτρὸν, vel λοετρῶν, λουτρών" 
prius adhibuit ipse ad v. 616. sta- 
tuitur autem ἃ grammaticis, ut 
monstrant Etymol. in V. p. 568. 
et Eustath. ad Il. O. p. 1037, 39. 
Od. Z. p. 1560, 31. potestatis ac- 
centu moderante discrimen inter 
λουτρὸν, QuOd. est lavacrum balnei, 
sive lavatio, quomodo frigidam in 
palestris lavationem Graecos λου- 
vpiy vocitare scribit Vitruv. 5, 11. 
et Ἀοῦτρον proprie significans aquam 
balneaticam, aut etiam. sordidam a 
lavationibus ; uude λοετροχόος idem, 
Hesychio teste, qui περιχύτης, et se- 
rioris Gracie λουτρώρης, quod voca- 
bulum ex Glossis ad comici Plutum 
MSS. prolatum a Ducangio per- 
tinet ad v. 956. Alterum λουτρῶν 
itidem a veteribus usurpatur, cujus 
rationem exponit Eustath. ad Od. 
A. p. 1481, 63. διαλελυμένως λέγεται 
καὶ τὰ λουτρὰ λοετρὰ, καὶ ὃ τόπος αὐτῶν 
οὐ μόνον βαλανεῖον, ἀλλὰ καὶ λουτρῶν, 
οὗ γενικὴ λουτρῶνος, τύπῳ περιεκτικῷ. 
Ptolemseus Euerg. apud Athen. 10. 
p.438. F. ἐλοῦτό τε εἰς τοὺς κοινοὺς 
Aevrpyyag lavatum ibat in publica 
balnea. Plutarch. Alex. p. 685. E. 
et ex regiis ephemeridibus p. 708. 
D. HEMST. 

5. Eme περιίσταντο V. ἐπεὶ περι- 
ίστανται Ἀ. ἔπειτα περιίστασο Ald. 

5, 6. Ἐπεὶ---- βαλανείοις om. G. 

5. ὥσπερ χορὸς] ὡς περὶ χορὸν V. 

6—p. 287. l. 3. οὐκ ἐξὴν---ἐπὶ κε- 
axem. E: ante ἐπεὶ περιίσταντο 
habet V. 

6. οὐκ ἐξὴν δὲ] οὐ γὰρ ἐξῆν V. 

ib. ξένον χορεύειν] Quae deinceps 
in scholio sequuntur, externos ur- 


bano choro inseri non licuisse, con- 
tra licuisse Lenao, ut non omnino 
negaverim, solius certe scholiastee 
fide vix induci possum, ut rei mi- 
nime probabili subscribam. Petitus 
quidem Comm. in LL. AA. p. 269. 
preter hoc scholium Ulpiani locum 
protulit ad Demosth. Or. in Leptin. 
p. 572. D. ubi minus adtento simile 
quiddam ex Alexandro rhetore do- 
cere videatur: verum si quis rem 
penitius inspexerit, nihil huc per- 
tinere facile deprehendet. Lex sane 
fuit Athenis, μὴ χορεύειν ξένον, ἢ χι- 
λίας ἀποτίνειν τὸν χορηγόν" cui quam 
proterve Demades, insolentissimus 
opum male partarum ostentator, 
insultaverit, refert Plutarch. Phoc. 
p. 755. C. quam latam esse constat 
ante Aristophanis statem ex Ando- 
cide in Alcib. p. 31, 36. Caput 
ejusdem legis a Demosthene com- 
memoratur in Mid. p. 612. B. po- 
tissimum autem adversus eos per- 
egrinos valuisse credo, qui furtim 
ac per fraudem in jus civitatis ir- 
repserant, atque adeo poterant ac- 
tione ξενίας pulsari: nihil equidem 
inter Athenienses citius contigisse 
reor, quam ut ex eo numero sape 
nonnulli choris interressent: ho- 
rum amovendorum cura sub gravi 
mulcta τοῖς χορηγοῖς fuit commissa. 
De precentore vero, quemadmo- 
dum Apuleius τὸν κορυφαῖον Latine 
dedit, dubitandum non est, quin 
peregrinus adsumi potuerit ; artifex 
enim querebatur, reique musica 
peritus: idque preter alia multo 
plura manifesto patet ex eo Simo- 
nidis carmine, quod Callimachi 
Epigrammatibus inmixtum est n. 
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φ“ 7 (γε . 5 δὲ “ A 7 E» . , x x / 3 / 

τοῦτο πέπαιχεν᾽ ἐν δὲ τῷ Ληναίῳ ἐξῆν" ἐπεὶ καὶ μέτοικοι ἐχορήγουν. 
^ NM δ.» / ^4 M! M / , M ^ / 

κορυφαῖος δὲ ὁ ἐν χόρῳ πρῶτος. τὸ δὲ θέρον ἀντί τοῦ θερμάνθητι. 
(ἡ ^ ^e ^" E" 
ὥσπερ ἀνδριὰς ἐπὶ κεφαλήν. [κορνφαῖος ἑστηκὼς : Πρῶτος ὀρθῶς. 
θέρου: "Hyow θερμαίνονυ. Gl. Θ. Dorv. Paris. | 

[955. τὴν στάσιν : Τὸ εἶναι κορυφαῖος τὸ βαλανεῖον. Gl. Dorv. 5 


om Tete t M Rs o e a ..-. 


N Cf "e N ^v . 
τὸ εἰναι ἐμὲ κορυφαῖον καὶ πρῶτον. Gl. Paris.] 


*? N ^ 
956. ἀλλ᾽ ὁ βαλανεὺς: Λέγουσι γὰρ ὅτι οἱ πολλοὶ ἐλαττοῦσι 


N 9} to “ 9 e b 5t e/ 
τὸν ἀέροι τῶν λουτρῶν, εἰς €XUTOUS αὑτὸν ελκοντες. 


“ 7 3 / 
τοῦ βαλανείον ἐπιστάτης. 


ἐλξει : “λκύσει. Gl. Paris. 
᾿Εκτὸς τῆς θύρας. Gl. Θ. Dorv.| 


[βαλανεὺς : 'O 
θύραζ : 


[957. τῶν ὀρχιπέδων : "Τῶν ὄρχεων. R.V. (non G.) Θ. Τῶν 


αἰδοίων. Gl. Dorv. 
Paris. | 


$5 t τ »y 
απὸ τῶν ορχέεῶν. 


/ 
γνώσεται: Γνωρίσει. Gl. 


^N “» / Li 5 Ν / "5 M 
958. τοῦ πονηροῦ κόμματος: ὥς ἐπὶ νομίσματος εἶπεν, ἀπὸ 


“Ὁ té tà “ ᾽ ^e 3 
μεταφορᾶς τῶν νομισμάτων τῶν κακῶς κοπέντων. [πονηροῦ : Αδίκον. 


Gl. Paris. τοῦ πονηροῦ κόμματος : "Hyew τῆς μερίδος τῆς πονη- 


5o. Sed qui tradiderit, tum alios 
fuisse choris, qui Deorum honori 
ducebantur, adscriptos, quam juve- 
nes ingenuos, »iüéows, ἀμφιθαλεῖς, 
veris civibus prognatos, tum μετοί- 
Kov; Vili in pompis, ac pene igno- 
minioso σκαφηφόρων ministerio fun- 
gentes χορηγίας, quie ad rem sa- 
cram pertinebant, administrasse, 
necdum a me quisquam unus, 
quantum recordor, extra scholia- 
sten fuit inventus: quare neque 
illud sane παρὰ τοῦτο πέπαιχεν, quor- 
Sum spectet, satis percipio, nisi 
quis interiisse plura suspicetur, 
quibus ostenderit, idcirco balnea- 
torem hunc sycophantam, tanquam 
peregrinum et τοῦ πονηροῦ κόμματος, 
foras exturbaturum esse, quia de 
balneo, quo hominem nequain fa- 
cessere se jusserat, non secus ac 
de choro locutus fuerat vir justus : 
sunt enim κορυφαῖος et στάσις propria 
choris vocabula. HEMST. 
2. δὲ ὁ] λέγεται ὁ V. 
ib. χορῷ V. βονλῇ Ald. 


1b. τὸ δὲ θέρου ἀντὶ τοῦ Om. V. 


3. ὥσπερ ἀνδριὰς ἐπὶ κεφαλήν] Ne 
nihil dicam, ex scholiis brevioribus, 
atque ad singulos versus interjectis 
ista manasse auguror, hoc pacto 
in ordinem redigenda: κορυφαῖος] 
ἐπὶ κεφαλήν. ἑστηκὼς) ὥσπερ ἀνδριάς. 
sic saltem sensus aliquis extundi 
poterit, atque animadverü, quid 
cogitaverit interpres, licet nihil mi- 
nus, quam interpretationem ejus 
probem. HEMST. 

ib. ἐπὶ τὴν κεφαλήν 9. 

ib. ὀρθῶς ὀρθές Hemst. 

4. Ἤγουν 0m. Θ. 

δ. τὸ βαλανεῖον] Scribendum vel 
τοῦ βαλανείου cum Hemst. vel κατὰ 
τὸ βαλανεῖον. 

7. λέγουσι γὰρ ὅτι ΟΨ. λέγουσιν 
ὅτι Ald. 

10. ᾿Εκτὸς] ἔξω Θ. 

14. ἀπὸ] éx V. 

15. κακῶς κοπέντων V. φαύλως δια- 
κεκομμένων Ald. 

16. μερίδα vocat quam σύστημα 
scholiastes ad v. 863. eum esse par- 
lis deterioris. HEMST. 


1o 
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pas χαράγματος. Gl. Dorv. 
λείμματος. Gl. R.] 


[959. v9: Καὶ ἡμεῖς. Gl. Θ. ἡμεῖς. 


Gl. Dorv. | 


TOU χαράγματος. Gl. Θ. 


SCHOLIA 


TOU 


5 47 5» 4 
εἰσίωμεν : ισέλθωμεν. 


"3 "3 / 4 7 / / 
960. p ( φίλοι γέροντες : ἵζορωνις ἑτέρα ὁμοία. οἱ δὲ στίχοι 


3 M 7 5 / /^ o *v ΡΝ 
ἰαμβικοὶ τρίμετροι ακαταλήκτοι πὸ .ο ὧν τελευταίος, 


/ / / 9S un 2) / 
στέφανόν γέ τοι καὶ 0G. ἔχων πορεύεται. 


* A “ 7 / 
ἐπι τῷ τελεῖ κορωνίς. 


un»* / / " ἢ , e / , / 
«p Q φίλοι γέροντες: leave ἐστί τις, TIC. πρωὴν ἐμισθωσατο 


/ / 5 N r2 ^s » 7 au δὲ 7 “, ς 
IO νεανίσκον δίκαιον €z i TU γάμειν αὑτὴν. οὐτὸς 0€ πλουτήσας νυν, ὡς 


/ » ^ /.L hl hi eo Lr / 
δίκαιος, εἰασεν αὐτήν διὸ καὶ καταβοᾷ τοῦ llAovrov. 


Προσφιλεῖς. Gl. Paris. | 


[ 961. ἀφίγμεθ᾽ : Ἤλθομεν. Gl. Dorv. 


Gl. Paris. 


[φίλοι : 


» 5 5 / 
ovrog: Κατ ἀλήθειαν. 


EV ^a na / 
ToU νέου τούτου θεοῦ : οὐ llAev?vov. Gl. O. Dorv. 


15 τοῦ νεωστὶ φανέντος. Gl. V. (non G.)J 


962. τοπαράπαν: Διόλου. ΕἸ. Dorv. 


Pars. 
ἐξεπέσομεν. Gl. Paris.] 
[963. ἀλλ᾽ icf : 


“οθοῦσα. Gl. O. Dorv. Paris. | 


“ 7 / e / e / 
964. Qo IAEIQARKLTT KY) . ΠΙροσπαίζουσι T3] πρεσβύτιδι 01 γέβοντές. 


Οὐχ ἡμάρτηκας" γίνωσκε. 


παντελῷς. Gl. R.V. 


ἡμαρτήκαμεν: ᾿Εσφάλημεν, ἡστοχήσαμεν. Gl. O. Dorv. 


ἀφιγμένη : 'EA- 


N / Ν A s / Ὁ [s m “Ὁ e ΩΝ Ν 
Και βμερακίσκΚὴν μέν διὰ TO τεῆρυμμιενον του ὠβαισμοὺς ὠρίκως δὲ, 


5—8. Κυρωνὶς---κορωνίς om,  R.V. 
e. 

6. πδ΄] Imo πγ΄. 

9. ἐστί om, V. 

10. τις om. K. 

lb. πρώην om. V. 

10. τῷ] τὸ V. 

ib. οὗτος] ὁ V. 

IO, 11. πλουτήσας----διὸ Kai] πλου- 
τήσας ἀνεχώρησεν, ἡ δὲ V. Idem aliud 
ad h. v. scholion habet, γραῦς πρὸς 
τὸν χορὸν TOv γερόντων. ἡ φίλη τοῦ νεα- 
vv. quod om. G. 

16. παντελῶς] ἀντὶ τοῦ παντελῶς V. 
Gl. om. 6. 

17. Ἐσφάλημεν om. Dorv. 

19. γίνωσκε om. Θ. 


21. Προσπ.Ἶ καὶ προσπ. V. lotum 
scholion om. R. 

22. καὶ μειρακίσκην μὲν] Onmisit 
Suidas in ὡρικῶς, qua tamen ut 
adsint, sensus poscit: rationem 
enim ista, διὰ τὸ τεθρυμμένον τοῦ 
ὡγαϊσμοῦ, continent, cur facetus 
senex Chremylus prurientem anum, 
indecoro comendi studio virgines 
etate florentes ceemulatam, adpella- 
verit μειρακίσκην. HEMST. 


M 7 T ^o 
ib. καὶ μειρακίσκην--εὡραϊσμοῦ Om. 
T 


22— p. 289. 1. 


. M N “Ὁ Ὁ “ἃ s 
ὡρικῶς γὰρ ἀντι TOU νεωτερικῶς, ἢ ἀντὶ 


I. ὡρικῶς-εκαιρόν) 


- te x / X EU X 

τοῦ εὐπρεπῶς καὶ κοσμίως, ἢ πιθανῶς ἢ 
M 7 V 
κατὰ Keupoy V. 


m TENE ; NE 4 ; kv d imm Le MbMucsmasumARE 


IN PLUTUM. 259 


νεωτερικῶς, ἢ εὐπρεπῶς, ἢ κατὰ καιρόν. [πυνθάνῃ : "Hyevy ἐρωτᾷς. 
ὡρικῶς : Νιεωτερικῶς. Gl. Dorv. ὡρικῶς : '"Ayri τοῦ νεωτερικῶς. 
παίζουσι γὰρ τῇ γραὶ οἱ γέροντες. R. νεωτερικῶς, ἤγουν ὡς πυνθά- 
γονται αἱ ἐν ὥρᾳ οὖσαι γυναῖκες, ἤτοι ἐν ἤβη τῆς ἡλικίας. Gl. Paris. 
Victor. ] 

[965. φέρε viv: AX. Gl. O. ἄγε δή. τὸν ἔνδοθεν : "Tv ἐντός. 
Gl. Dorv. τῶν ἔνδοθι: Ὑπαρχόντων τῆς οἰκίας. Gl. Paris. ἐξερ- 
χομένων δηλονότι. Gl. Θ. 

[966. μὴ δῆτ᾽ : ζαλέσης δηλονότι. Gl. Paris. ἐξελήλυθα : 
᾽Ἔξηλθον. Gl. Dorv.] 

[967. ὅτι : Aus. Gl. O. διότι. ἐχρῆν: ᾿Αντὶ τοῦ χρή. Gl. 
Dorv. | 

[968. πέπονθα : "Ezofa. Gl. Dorv. ἔπαθον. Gl. Paris. δεινὰ: 
XaXemá. παράνομ᾽ : "Aluka. Gl. Dorv. τὸ φίλτατε κωμικὸν καὶ 
γεροντικὸν τὸ πρόσωπον. Gl. Θ. 

[969. 6 θεὸς οὗτος: Ὃ Πλοῦτος. Gl. Dorv. ἤρξατο βλέπειν: 
᾿Αρχὴν ἐποιήσατο ὁρᾶν. Gl. Paris.] 

[9γο. ἀβίωτον : Κακοβίωτον. Gl. Dorv. οὐ βιώσεως ἄξιον. 
Gl. O. Paris. τὸν βίον: 'I5» ζωήν. Gl. Dorv.] 

971. τί δ᾽ ἐστιν; ἧπον καὶ cV συκοφάντρια: ᾿Ἐπειδὴ εἶδε τοὺς 
πονηροὺς τῶν ἀνδρῶν ἀτυχήσαντας βλέψαντος τοῦ Πλούτον, φησὶν 
ὅτι ἄρα καὶ σὺ ἐν ταῖς γυναιξὶ πονηρὰ εἰ; ὥσπερ δὲ πανδοκεύτρια, 
οὕτω καὶ συκοφάντριας. [ἥπου : Ὄντως ἄρα. συκοφάντρια : Ἤγουν 
ψεύτριαν. Gl. Dorv.] 

[972. oicfa : Ὑπάρχεις. ἐγὼ μὲν οὗ : Οὐχ ὑπῆρχον. Gl. Dorv. 
ἤγουν οὐκ εἰμὶ συκοφάντρια. Gl. Paris.] 


I. γεωτερικῶς addidi ex Θ, ib. ὥσπερ] ὡς R.V. 
ib. καιρόν] τοῦτο δὲ εἶπον οἱ γέροντες ib. δὲ om. V, post πανδοκεύτρια 
ἀκούσαντες παρ᾽ αὐτῆς addit 6. ponit R. 
4. αἱ ἐν ὥρᾳ οὖσαι γυναῖκες] αἱ yv- ib. πανδοκεύτρια] το vocabulo 
ναῖκες ai ἐν ὥρᾳ οὖσαι Paris. nimirum usus fuerat Aristophanes 
10. ἐν 7/95] ἔνηβοι Paris. supra v. 426. Sie et πανόπτης, παν- 
7. ἐξερχομένων ἐξεοχμένων Θ. ózrpià quamvis alioqui vice μαθη- 
14. ἄδικα habet 6G. τρίδος et ὀρχηστρίδος, μαθήτριαν Ct ἐρ- 
17. δρᾶν) τοῦ ὁρᾶν Scheeferus. χήστριαν efferri non placeat fastidio- 
20. εἶδε] οἶδε V .O. sis Atticismi magistris. HEMST. 
22. ὅτι add. R.V. 24. ψεύτριαν] Sceribi debet ψεύ- 
ib. ἄρα] ἄρα V. στρια. HEMST. 


U 
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N eo / 
973. ἀλλ᾽ οὐ λαχοῦσ᾽ ἔπινες : Παρ᾽ ὑπόνοιαν ἀντὶ τοὺ ἐδίκαζες. 


e; Ν N / 3 ^5 / . 3 « ? Ν N 
ὅτι δὲ κατὰ γράμματα ἐκλήρουντο, προείρηται" οὐ μὴν ἀλλὰ και 


I-p. 291.]. 4. Παρ᾽---ολάχωσι om. 

I. Παρ᾽ ὑπόνοιαν | τὸ ἔπινες add. 

2. προείρηται) Hoc priore scho- 
lio, quod vetustius minimeque con- 
temnendum finitur in his verbis, ᾧ 
ὧν λάχωσι, caruit Suida codev, in 
paucis ille quidem ab edd. nostris 
discedens, sed que tamen non 
neglexisse opera sit pretium: "AAA 
οὐ. . . γράμματι, ᾿Αριστοφάνης ἀντὶ 
τοῦ ἐδίκαζες" (ista recidit, qui de- 
scripsisse Suidam videtur, Mich. 
Apostol. 2, 85. et tanquam vulgare 
proverbium exponens addidit, ἐπὶ 
τῶν μεθυόντων) οἱ γὰρ ᾿Αθηναῖοι κατὰ 
γράμμα ἐκληροῦντο ἀπὸ τῶν τ φυλῶν" 
(omisso numeri denarii signo adje- 
cit Apostol. δέκα δὲ ἦσαν αἱ qv^ai) 
οἷον ἡ πρώτη τὸ ἄλφα εἶχε σημεῖον, ἢ 
δευτέρα τὸ D, καὶ ἐφεξῆς μέχρι τοῦ κ. 
(Apostol. τὸ ἄλφα, ἡ δὲ δευτέρα τὸ 
βῆτα εἶχε σημεῖον μέχρι τοῦ κάππα) 
δέκα γὰρ φυλῶν οὐσῶν, δέκα ἐγένοντο 
δικασταί (Apostol. ἐγίνοντο δικαστή- 
pa' quam lectionem ne quis temere 
spernat, consulendus est schol. ad 
V. 277.) ὁ οὖν λαχὼν τὸ ἄλφα πρῶτος 
(id est, ἐν τῷ πρώτῳ δικαστηρίῳ τῷ 
"Axja) ἐδίκαζε, καὶ (οἱ recte interpo- 
nit Apostolius) ἄλλοι. ὁμοίως. 
οὖν σὺ, φησὶ, λαχοῦσα οὐκ ἐδίκαζες, 
ἀλλ᾽ ἔπινε. Ex his quum dilucide 
colligatur, illud antiquioris note, 
quod dixi, et hoc enotatum a Suida 
scholion diversi parentis esse fce- 
tum, in unum tamen utraque, velut 
nullo discrimine sejuncta, confla- 
runt Joh. Meurs. de Archont. 3, 
10. et 5. Petit. ad LL. AA. p. τοῦ. 
quo factum est, ut 1n errorem inci- 
derint, sed plane contrarium, dum 
hic de senatoribus cuncta, de judi- 
cibus ille interpretatur. Atqui non 
potest dubitari, modo quis animum 


Τάχα 


adtenderit, quin solum senatorum 
ordinem prius, alterum  consessus 
judicum tangat. Ceterum quod 
Petitus rescribi jubet κατὰ τὸ γράμμα 
pro καὶ τὸ γράμμα, et ἐν τῷ γράμματι 
pro γραμματείῳ, jamdudum ante 
Meursius non aliter in ipsis scho- 
liastee verbis exhibuit: verum neu- 
ter animadvertit vice, καὶ ἐβουλεύοντο 
οὗτοι, legendum esse οὕτως"  uimi- 
rum κατὰ τὸ γράμμα, vel, si quis 
hoc forte, me non invito, malit, 
κατὰ γράμματα quemadmodum diu 
ante judices sorte duci, inque sua 
quisque tribunalia mitti consueve- 
rant. Preterea Petitus. ἐπὶ Γλαυ- 
κίππον Sequentibus adnectendum 
censuit, suffragante Kustero: ego 
Meursii rationem adprobo, qui La- 
tine dedit: Inquit enim Philocho- 
rus sub Glaucippo. Et senatus etc. 
solent enim grammatici non raro, 
quoniam Philochorus historiam 
suam Atticam secundum annos Re- 
gum atque Árchontum digesserat, 
ἐπὶ Γλαυκίππου, ἐπὶ Καλλίου verbi 
gratia, tanquam temporis indicem 
ac titulum ponere, sub quo res 
ejus testimonio confirmata reperiri 
queat. Verum idem Meursius quan- 
do isthiec, τοῦτο δὲ & 
ἑρμηνεῦσαι, sic Latine reddidit, illud 
autem ab alio potest explicari, quid 
voluerit, prorsus ignoro: sensus 
est sine dubio : illius autem, ἔπινες 
ἐν τῷ γράμματι, interpretandi ratio- 
nem aliunde ducere licet : nihil hoc 
aliud, quam adsumentum futile 
scholiorum  collectoris, qui certe 
opportunius hic solemne illud za- 
Aeg interjecisset, quam 1neptam la- 
ciniam: nam manifesto prodit se 
neutiquam adsecutum esse veteris 
schoiiastte mentem, qui recte co- 
micum intelligi vult ex iis, quae de 
judicum sortitione supra fuerant 


, € / 3 * 
€T €poU ἐστιν 


ΙΝ PLUTUM. 
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"5, 7 - MN / » ^ τ NON / 
εβούλενον οὗτοι τῷ πρὸ τοῦτον ETEI ἀρξάμενοι. φησι yop Φιλόχορος, 
» t / M ς N x / y tà 2 / 
ἐπὶ l'Aavkimmov, καὶ ἡ βονλὴ κατὰ γράμμα τότε πρῶτον ἐκαθέζετο 
Ny wo MN 355» / “ 3 “" / € 9 
καὶ ἔτι νῦν ὀμνυσιν ἀπ᾿ ἐκείνου καθεδεῖσθαι ἐν τῷ γράμματι ᾧ ἂν 
4 1 
» Ὁ N ^s 9 to 
λάχωσι. Αλλως. τοῦτο ἀφ᾽ érépov ἐστὶν ἑρμηνεῦσαι" ᾿Αθηναῖοι 
Ν AY e e 3 / s N s , * € 
yàp ἀπὸ τῶν φυλῶν ἐποίουν τοὺς δικαστὰς κατὰ γράμμα, οἷον ἡ ς 
’ A » ^ N € / N b] € » e / 
zpOT7 τὸ α ἔσχε σημεῖον, καὶ ἡ δευτέρα τὸ (0, καὶ αἱ ἄλλαι ὁμοίως 
e ^e / Y “Ὁ 9 “Ὁ 7 5 7 7 € 6 
ἕως ToU K. δέκα γὰρ φυλῶν οὐσῶν δέκα ἐγίνοντο δικασται" ὁ οὖν 


M M e 3/7 ^ € e / » e $ 
λαχὼν τὸ ἃ "pog ἐδίκαζε, καὶ οἱ ἄλλοιῖ ὁμοίως. Ἄλλως ὡς ἐπί 


τῶν ῥητόρων" οἱ γὰρ λαχόντες μόνον ῥητορεύουσι" λέγει οὖν ὅτι ἄρα 
ς e / 5 $? ὦ » 5 "2 x N ^ / 
0 Κληρὸς σου οὐκ ανήλθεν. Αλλως. ἐκλήρουντο γὰρ πρὸς τὸ γράμμα 


ad v. 277. predicta, sed nunc so- 
lum ex Philochoro prioribus addit 
novam observationem : in qua quod 
legimus τῷ πρὸ τούτου ἔτει, non est 
nullius momenti, nec temere pra- 
tereundum : debet enim haud aliter 
accipi, quam si scriptum foret, τῷ 
πρὸ τοῦ Πλούτονυ ἔτει, quod ipsum 
fortasse non deerit, qui reponen- 
dum potius existimet, vel, πρὸ τῆς 
τοῦ Πλούτου kaÜéceeg anno ante, 
quam Plutus in scenam fuerat da- 
tus; sicut in schol. ad Lysistr. v. 
IOQ9Ó. πρὸ ἐτῶν τεσσάρων τῆς καθέ- 
σεως τούτου τοῦ δράματος" nam depra- 
vate, quod Kusterum fugit, editur 
κωταθέσεως. Δ nobis non discrepat 
S. Petit. Miscell. τ, 11. Jam post 
Glaucippum Athenis summo magi- 
stratu functus est Diocles, quo ar- 
chonte fabula primi Pluti fuit com- 
missa: hoc perspecto statim con- 
sequitur, scholion esse unius gram- 
maticl, qui primum Plutum sub 
oculis habuit. Illa vero, Ἔν τῷ 
γράμματι οὖν εἶπεν, ὧς ἐπὶ τῶν ῥητόρων 
... ἀνῆλθεν, et inepta sunt, nihil- 
que ad illustrandum Aristophanem 
conferunt, et alieno loco inmissa : 
ad infimam sedem, si quam meren- 
tur, detrudi debuerant, quandoqui- 
dem hic inportune divellunt, que 
copulata Suidasinvenerat. HEMST. 

I. ἐβούλευον V. ἐβουλεύοντο Ald. 

ib. φιλόχορος V.G. ὁ φιλόχορος Ald. 


2. κατὰ V. καὶ τὸ Ald. 

10. πρῶτον ék.] ἐκ. πρῶτον O. τότε 
et ἐκαθέζετο om. V. 

3. kai evi] καὶ ἔτι καὶ V. 

ib. γράμματι à Meursius. γραμ- 
ματίῳ Θ. γραμματείῳ V. γραμματείῳ 
ᾧ . 

4—-p. 292. l. 4. "AXAex. τοῦτο---- 
γράμματι] ἐρωτηματικῶς ---- γράμματι. 
ἄλλως. τοῦτο--ττἀνηλθεν V. 

4. Γλλλως addidi ex Ν.Θ. 

ib. τοῦτο R.V. τούτου 9. 
Ald. 

5. κατὰ γράμμα M. et Suidas. 
κατὰ γράμματα V. κατὰ τὰ γράμματα 


τοῦτο δὲ 


6, 7. ἔσχε----τοῦ k.] εἶχε σημεῖον καὶ 
ἑξῆς ὁμοίως ἕως τοῦ x. V. 

7. δέκα----δικασταί om. V. 

ib. φυλῶν οὐσῶν R.G. οὐσῶν φυλῶν 
Ald. 

ib. ἐγίνοντο R. et Suide codex 
Paris. A. ἐγράφοντο Ald. 

8. ἐδίκαζε] ἐδίκαζεν V. 

ib. καὶ----ὁμοίως om. V. 

ib. kai οἱ ἄλλοι ἢ. kai αἱ ἄλλαι O. 
καὶ ἄλλαι Ald. 

ib. ἑμοίως] παρ᾽ ὑπόνοιαν δὲ εἶπεν" 
ὥφειλε γὰρ εἰπεῖν ἐδίκαζες addit. R. 
ibique desinit. 

ib. "AXAec.. ὡς V, in quo hac Αλ- 
Aeg. ὡς-- ἀνῆλθε infra post φιλοίνους 
leguntur. ἐν τῷ γράμματι οὖν εἶπεν ὡς 
Ald. 

9. ἄρα} ἄρα V. 

U 2 


I" 
o 
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M! o t Ν “ * / 
Kai οὕτως ἐδίκαζον. τάχα οὖν σὺ, φησὶ, λαχοῦσα οὐκ ἐδίκαζες, 
» es Cx ΄ LE" / 
ἔπινες δὲ διὰ τοῦτο εἶπεν, LVX, διαβάλλῃ τὰς γυναῖκας ὡς φιλοίνους. 
5 e» e 5 NY N / / 9 e / . Ns 
ἐρωτηματικῶς οὖν. ἐπειδὴ καὶ γέροντές εἰσιν οἱ δικάζοντες 010 εἶπε 
N ἈΝ Ὁ ςς 2 5 3 € 5 , es / 55 [d r4 
πρὸς τὴν γραυν, “ ἀλλ᾽ ov λαχοὺυσ €miyeg ἐν TO γράμματι. | vfgi- 
3 ns “ J 
5 ζει αὐτήν. Gl. Dorv. λαχοῦσ᾽ : Κληρωθεῖσα. ἔπινες : ᾿Εδίκαζες. 
yp. δικαστηρίῳ. Gl. Paris. κληρωσαμένη, ἐν τῷ δικαστηρίῳ. ΟἽ. 
ΩΝ 2 -Φ ΜΝ D 
Q. δέον εἰπεῖν, ἀλλ᾽ οὐ λαχουσ ἐκρίνες ἐν τω γράμματι, ὡς ἔμπροσ- 
N L4 / » 9 N «€ 5 e e N N * / 
θεν τὴν ἱστορίαν εἴπομεν εἰς τὸ, ** εν τῇ σορῷ νυνὶ λαχὸν τὸ γράμμα 
29 x 5 .« e 5, “ 
* σου." ὁ δὲ διαβάλλων αὐτὴν ὡς μέθυσον, φησίν" “ἀλλ᾽ οὐ λαχοῦσ᾽ 
» 5 eo / 39 5t / eu ιν 
ἔπινες ἐν τῷ γράμματι. Schol. Br. παρ νπόνοιαν. ovrt yap 
» 3 ^ " 3 “ e 
ὠφειλεν εἰπεῖν" ἄρα οὐ κληρωθεῖσα ἐν TO γράμματι ἐδίκαζες 5 0 δὲ 
b! tà Ln / / / . 
τὸ τῶν γυναικῶν φίλοινον σκώψαι θέλων ἔπινες φησί. Paris.] 
3 Ν / N / 
[974. ἐγὼ δὲ κατακέκν. : Ὕπὸο ἔρωτος πάσχω. Gl. O. Dorv. 
^ / . / 
ἐρωτικῶς λελύπημαι. Gl. Paris. δειλάκρα: 'H ἄκρως ἀθλία. Gl. 
150. Dorv. ἀθλία. Gl. Paris.] 
Ἁ Ἁ / , b! ^ / 5 7 Ν 
975. τὸν κνισμὸν τίνα: ᾿Αντὶ τοῦ κατακνισμόν. ἐπίτηδες δὲ 
“ L4 ^4 » / N 
καπρώσαν σκώπτει τὴν γραυν. Αλλως. κνισμός ἐστι κυρίως ἢ πρὸς 
Ν / / / , " n / 9 5 
τὴν μίξιν βακχεία καὶ πύρωσις. ἐνταῦθα οὖν κατακέκνισμαι, ἀντι 
€ € 5) y» 2 " ΩΝ 5 “. / 5 . 
τοῦ VT ἔρωτος πάσχω. [οὐκοῦν épeig: Λέγεις. ἀνύσασα: Te- 
7 , » / 
20 λειώσασα. Gl. Dorv. τελέσασα, σπεύσασα. Gl. O. ἐρεῖς ἀνύ- 
/ . 
caca: Errug σπουδάσασα. Gl. Paris. τίνα : Κατακέκνισαι. Gl. 


O. Dorv. Paris. | 


[976. νῦν: As. Gl. O. λοιπόν. φίλον : ᾿Ηγαπημένον. Gl. 
Dorv. | 
25  [977. πενιχρὸν: Πτωχόν. εὐπρόσωπον : Ὥραϊον. Gl. Dorv. 
Paris. ὡραῖον. Gl. O. ἄλλως: Kar ἄλλον τρόπον. Gl. Paris.] 
[978. χρηστὸν: ᾿Αγαθόν. τοῦ: Τίνος. (καὶ τίνος. 9.) δεη- 
θείην ἐγὼ : Εἰς χρείας ἦλθον χρήζων ἐγώ. Gl. Dorv. ἐδεήθην. GI. 
Θ. Paris.] 


Io ““ 


2. διὼ — φιλοίνους V. παίζων (παίζει 16. κατακνισμόν] κατακνησμὸν V. 
δὲ Θ.) πρὸς τὸ τῶν γυναικῶν φῦλον (φί. Θ, non G. Nulla ad hunc versum 
λοινον Hemst.) Ald. scholia habet R, preter illud, ὡς 

3. ἐπειδὴ Θ. ἐπειδὴ δὲ Ald. ἐπειδὴ καπρῶσαν σκώπτει τὴν γραῦν. 
τέσσαρες V. I7. καπρῶσαν om. V. 

4. πρὸς) κατὰ V. 10. γραῦν] δειλάκρα δὲ ἡ ἄκρως ἀθλία 


13. πάσχω] ἡ ἀθλία add. Dorv. addit V. 
14. Ἡ om. Dorv. 17—19. Αλλως---πάσχω om. V.9. 
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7 3 2 
κοσμίως : Ἐϊυτάκτως. 


[979- 
Dorv.] 
[980. 


[981. 
Dorv. ] 


[zd / 
ὅτι: Διότι. 
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καλῶς : "Hyow πρεπόντως. Gl. 


ὑπηρέτουν : ᾿Εδίδουν. Gl. Paris.] 
ἐδεῖθ᾽ : "Expte. 


ἑκάστοτε: Πάντοτε. Gl. 


982. ἐκνομίως t '"Avri τοῦ ὑπερφυῶς, ὑπερβαλλόντως, μεγάλως. 


7 x NC « M / 
KUpiQg δὲ TO V7 Ep TO νενομέσμενον. 


Gl. Dorv. 
πέρα τῆς συνηθείας. Gl. O. 


ἐδεῖτο δηλονότι. GI. Paris. 


[οὐ πολλὰ : Ὑπηρέτουν αὐτῷ. 


5 / ΩΝ Ἁ 
ἐκνομίως : Ὕπερφνυὼώς καὶ 


ὑπερφυῶς, ἐπέκεινα νόμου. Gl. Dorv. 


ὑπερβαλλόντως, ὑπερφυῶς, ὑπὲρ τὸ νενομισμένον. Gl. Paris. ἡσχύ- 


vero: Εὐλαβεῖτο. Gl. Paris.] 


[983. ἡτησ᾽ : ᾿Εζήτησεν ἐμέ. Gl. Dorv. τὸ εἴκοσιν ᾿Αττικὸν 


μετὰ τοῦ v. V. (non G.)] 
[984. εἰς ip.: Χάριν. 
Dorv. | 


εἰς ὑπο: "Hyovy χάριν ἀγορᾶς. Gl. 


ej N 5 / Ὁ ΄ € ^ 5 N e » ἡ 
[985. ot: τὸ ἀγοράσαι vw» συνήθως ἡμῖν φησιν ἀντι τοῦ ὠνήσα- 


σθαι. R.V. (non G.) Θ.] 


| 986. ἐκέλευσε:  Eimrev ἐμέ. 


Gl. Dorv.] 
[987. πυρῶν : Xírew. O. 


6. ᾿Αντὶ---μεγάλως) μεγάλως, ὑπερ- 
φυῶς, ὑπερβαλλόντως V. ὑπερβαλλόν- 
τως, σφόδρα Ἀ.  Excerpsit Suidas s. 
ὑπερφυῶς. 

7. κυρίως---οανενομισμένον 0m. R. 

9. πέρα] παρὰ Θ. 

10. τὸ] τὸν Paris. 

12. ᾿Εζήτησεν] ζητεῖν pro petere 
ut rarius antiquis Grecis, sic re- 
centioribus frequentissimum ; vid. 
ad v. 991. inde ζητάρης, et, quod 
Ducangius adnotavit, ζητιάρης, ἐπαί- 
της, mendicus. HEMST. 

I4. ἀγορᾶς] Hoc est, emendi cau- 
$4; recentioribus enim Grecis ἀγο- 
ρὰ, et corruptius ἀγοράδα pro ὠνῇ 
usurpatur. ἐκέλευσε] εἶπεν ἐμέ; pri- 
mum  opinabar interpretationem 
eam, huc nescio quo casu delatam, 
ad versum antecedentem pertinere : 


ἐδεήθη : Eig χρείας ἦλθεν. 


/ 
θοιματίδιον : Μικρὸν εἱμάτιον. 
/ 
μεδιμ.- 20 


καὶ εἶπεν ἐμὲ ἀγοράσαι" deinde vidi, 
satis commode locum, quem tenet, 
tueri posse. HEMST. 

16. ὅτι om. V. 

ib. φησιν om. Θ. 

20. μεδίμνων) μοδίων. Modius et 
medimnus quid distent, compertum 
est: nihilominus μέδιμνον Greci 
posteriores μόδιον exponunt: He- 
sych. in Μεδιμναῖον, Moschopul. 
περὶ Σχεδ. p. 64. Quos modios in 
Annibalis historia, equitum prelio 
Cannensi caesorum multitudinem 
annulorum mensura zestimantis, 
Latini vocant, illi Grecis μέδιμνοι 
sunt, et nonnullis quidem 'Azz«o/. 
Accuratior Suid. in v. Μέδιμνος οὖν 
μοδίων ς΄. Cicer. in Comment. Caus. 
apud Corn. Frontonem: medim- 
num 8. millibus centum, id est, mo- 
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νων: Μοδίων. Gl. Dorv. 
Gl. O. Paris. 
[988. οὐ πολλὰ : Εἰρωνικῶς φησι παίζων" πολλὰ γὰρ κατέλεξεν. 
R.V.  Eipovikóg ὁ λόγος. Gl. O. Dorv.] 
5  [989. ἠσχύνετο : ᾿Εδεῖτο. Gl. Dorv. ] 


/ “ΜὝ to 
μοδίων τεττάρων. πάντα ταῦτα παρεῖχον. 


3 “ / . / e N / Ν N 
99O. ovx ἕνεκεν μισητίας : llopyeiag, οἰονεῖ μισγητίας, mapa TO 

? N / / N M! 3 Ἁ / 
μίσγεσθαι. καὶ ἐν τούτοις μισητίαν φησι τὸ εἰς τᾶς συνουσίας 


3 / 3 e Ν D" e "Ὁ fe 3 λ ΄ 
εὐεπίφορον. οὐχ, ἕνεκα, φησι, τοῦ ὑπηρετεῖν μου τῇ ἀσελγείᾳ. 


20 Paris. 


[μισγοτίας : Mífews, συναφείας. Gl. Dorv. 


" / Ν᾿ / 
Το συνα εἰας ἀπὸ του uic ζυ δὲ ἐσΎΉτιοα, Καί ἐσητίιᾶ. σι. Θ. 
9 ( ἢ ^ i 


νείας, μίξεως. Gl. Paris. Br.] 
[991. αἰτεῖν : Ζητεῖν. 


μισητίας : Μΐξεως, 


700-7 


ἔφασκεν : "Ἔλεγεν. Gl. Dorv.] 


[992. οὕτω μεμνῆτο ὡς Ἡρωδιανός φησιν ἐν τῇ τῆς Ομηρικῆς 


7 T x 95 3 / N / 
προσῳδίας. τοῦτο δὲ ἐν εἰρωνείφ, καὶ χλεύη. V. (non σα.) 


15. Εὐνθυμοῖτο. Gl. Dorv.] 


[993. épàvr : ᾿Επιθυμοῦντα. Gl. O. 


σφοδρῶς. R.V. (non G.) 
Dorv.| 


[994. ὃ βδελυρὸς : Ὃ αἰσχρός. Gl. O. Dorv. 
ἔτι: Fuge τὸ ἑξῆς. Gl. Dorv. 
[995. μεθέστηκεν: Μετεβλήθην. Gl. O. Dorv. 


74. 


μετηλλάγη. Gl. Br.] 


μεθιστῶ τὸ μετάγῳ. Gl. Paris. 


μεμνῆτο: 


5 / . 5 N r2 
εκνομιωτατα | AvyTri TOU 


^o N / 
ὑπερφυῶς, ὑπὲρ τὸ νενομισμένον. Gl. O. 


μυσαρός. Gl. 
νοῦν : Σκοπόν. Gl. Paris.] 


μεταβέβλη- 


μετετέθη τῆς διαθέσεως, 


* / "3 ^e N 
996. τουτονὶ : Εἰκότως εἶπε τουτονί. ἔφερε γὰρ ἐν ταῖς χερσίν 


diui 48. millib. 600. Vid. Jo. A. 
Bosium ad Corn. Nepot. Attic. c. 
2. $. 6. HEMST. 

I. τεττάρων om. 6. 

Ib. πάντα ταῦτα] ταῦτα πάντα Θ. 

5. 'E2eivo] Scribi debuerat ἠδεῖς- 
το. Hesych. αἰδοῦμαι, αἰσχύνομιαι. 
HEMST. 

6—8. Πυρνείας----ἀσελγείᾳ] μισητίας. 
οὐχ ἕνεκα----ἀσελγείᾳ. λέγει δὲ τὴν πορ- 
νείαν οἱονεὶ μισγητίας παρὰ τὸ μίσγεσθαι 
R. 

6, 7. Προρνείας---- μίσγεσθαι om. V. 

7. kai ἐν τούτοις dicit respiciens, 
ut videtur, ad Av. 1619. 


ib. μισητίαν φησὶ] φησὶ μισγητίαν 
Θ. 

8. εὐεπίφορον] ἐπίφορον Suidas s. 
μισητία. 

lb. μου τῇ ἀσελγείᾳ] με τῇ ἀσελγίᾳ 
Θ. 

13. μεμνῆτο)] μέμνητο V. Conf. 
Etym. M. p. 578, 51. Eustath. p. 
1373, 04. 

10. ἐν τῇ “Ομηρικῇ προσῳδίᾳ Suidas 
S. μεμνῆτο. llevodianus ἐν τῇ βίβλῳ 
τῆς ᾿Οδυσσειακῆς προσῳδίας citatur ab 
schol. Av. 862. 

24-p. 295. l. 2. Εἰκότως---αὐτῇ 
om. R.V.e. 
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N N / Ν $ « 5 4 Y t hy 5 v , ? 3 
διὰ τὸ πέμψαι μὲν αὐτὴν ἐκείνῳ, μὴ δέξασθαι δὲ αὐτόν, ἀλλ ἀπο- 
πέμψαι πάλιν αὐτῇ 

μ UL 

N -Ὁ 7 3 X “Ὁ / N 
[997. TOTi TOU πίνακος: Εἶντὸς τοὺ πίνακος. Gl. Dorv. σανίς 

! / / M » ^e L4 » e / N 
ζωγραφουμένη. πίναξ τὸ ἄκος τῆς πείνης, ἤγουν ὃ θεραπεύων τὴν 

7 « [ω] ^ * 
πείναν διὰ τῶν ἐν αὐτῷ βρωμάτων. O. Victor. ] 5 

5» 7 . 3 7 ς / " / / 
[998. ἐνόντα : ᾿Εἰνυπάρχοντα. νυπειπούσης : Κρυφίως μηνυσά- 


σης. G1. O. Dorv. 
μένης, ὃ καὶ ἄμεινον. R.V.] 


e N 3 N [I 3 / e Ν 5 / 
οἱ μὲν ἀντι τοῦ εἰπούτης, οἱ δὲ ἠρέμα φθεγξα- 


/ ] 3 / 
[099. ἐδρασ᾽ : ᾿Εποίησεν. Gl. Dorv.] 
/ "a r4 7 
1000. ἄμητά τε προσέπεμψεν: [ΐδος πλακοῦντος γαλακτώδους. 10 
3 / (d 5 ^ s N » / / 
οὐ μόνον ὅτι QUK ἐδέξατο τὰ δῶρά μου, ἀλλὰ καὶ οἴκοθεν ἔπεμψέ μοι 
» / e N / / D" b “Ὁ » 
ἄλλο πλακούντιον, ὡσανεῖ λέγων peri πατῆσαι ἐκεῖ με. ἰαμητα: 


Τὴν λεγομένην ἰδιωτικῶς φλεψίαν. εἶχε γὰρ αὐτὸν ἐν ταῖς χερσί. 


Gl. Θ. Dorv. 


τὰ κοινῶς ταρχανά. Gl. Dorv. | 


[1001. ἐφ᾽ à v ἐκεῖσε : "Emi τῷ ἐκεῖ. Gl. O. Dorv.] 


3. σανὶς ζωγραφουμένη om. Θ, se- 
quentia sic exhibens, m. τὸ τῆς πείνης 
ἄκος, γγουν ὃ θ. τ. π. αὐτοῖς ἐν αὐτῷ 
βρώμασιν. 

6. ᾿Ενυπάρχοντα) ὑπάρχοντα Dorv. 

7. ἀντὶ τοῦ G.. ἀντὶ τοῦ καὶ R.V. 

ib. δὲ ἠρέμα] δὲ καὶ ἠρέμα R. δὲ 
ὅτι ἠρέμα V. 

8, ὃ καὶ] ὅπερ R. 

10. Ej πλ. γαλακτώδους inter 
glossemata habet V, om. G. ἔστι 
δὲ εἶδος πλ. y. post πλακούντιον ponit 


12. πλακούντιον πρὸς τούτῳ Suldas 
5. ἄμητα. 

10. ὡσανεὶ---πατῆσαι 0m. R. 

ib. ὡσανεὶ V. et Suidas. 
Ald. et Suida codd. optimi. 

Ib. πατῆσαι ἐκεῖ με V. et Suidas. 
ἐκεῖσε πατῆσαι Ald. 

ib. πατῆσαι] πατεῖν usu Grece 
linguz vulgaris pro ire, vadere teri 
solet: sic ἀντιβαίνειν παρὰ τοῖς κοινοῖς 
ἀντιπατεῖν, teste schol. Sophocl. ad 
Electr. v. 577. HEMST. 

I3. φλεψίαν] Sic etiam cod. Can- 
tabrig. apud Porson.; alius φλα- 
Vía. 


ib. εἶχε----χερσί om. Dorv. 


[1 * 
ως OV 


14. De ταρχανὰ quid dicam vix 
habeo, nisi vocabulum a Turcis ad 
Gracos recentiores pervenerit : illi 
enim amyli quandam speciem, £ra- 
chana dictam, ex frumento aqua 
macerato decoquunt, et pultibus 
suis admiscent, ut refert Petr. Bel- 
lonius Obs. 1, 59. et 2, 7. ad quem 
locum monuit Car. Clusius ejus 
parandi modum adcuratius expo- 
suisse Rawwolf. Itin. lib. 1. c. 8. 
Dubitandum fere non videtur, quin 
idem sit, quod ex Golii Commen- 
tariis Castellus in Lex. Pers. de- 

-—— 7 

scripsit p. 177. eXaj5  Tarcha- 
nach, vel Terchanach : A4lica, lacte 
acetoso cocta, et siccata rursum, que 
postmodum in cibos denuo paratur, a 
Turcomannis inprimis, inque hyemis 
usum servatur. Permulta complec- 
titur lingua Grecorum vulgaris, 
presertim in arborum, herbarum, 
animantium, rerumque naturalium 
vocabulis, ex Orientis fontibus de- 
rivanda; que primordia si Ducan- 
gio penitius fuissent perspecta, er- 
rores sane non paucos effugere po- 
tuisset. HEMST. 
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[1002. πρὸς ἐπὶ τούτοις : Ex παραλλήλου. 
πρὸς ἐμὲ ἀποδιώκων συνήθειαν. Gl. Θ. Dorv. 


Gl. Paris. | 


SCHOLIA 


3 / . 3 
ἀποπεμπὼν : Ἰὴν 


3 5 / / 
εἰς TOVTIOO πεμπῶν. 


7 ᾽ν “" » P4 Li eu 5 
IOO3. πάλαι πότ ἦσαν ἀλκιμοι Μιλήσιοι : "Tivég φασιν, ὅτι ἐν 
e ^ / , / *u e / Non 
5 τοῖς παλαιοῖς χρόνοις ἰσχυρότατοι ἦσαν οἱ Μιλήσιοι καὶ ὅπου προσ- 


7 / 5^4 / Et € / n / 
ετίθεντο πάντως €ViKQY. 1 Πολυκράτης QUy 0 Σάμιος συγκροτῶν πόλεμον 


7 5 /« 5 N ^e 5 7 Ν 5, X Fr 
πρός τινας ηθέλησεν αὐτοὺς λαβεῖν εἰς συμμαχίαν, καὶ εἰς τὸ μαντεῖον 
"ον 3 / ' / Q6 Ny 
ἀπῆλθεν ἐρωτήσων περί rovrov" ὁ δὲ θεὺς ἔχρησεν 

* Υ » . 2 
ἦσαν πότ᾽ ἧσαν ἄλκιμοι Μιλήσιοι. 


τοΑλλως. περὶ τῆς παροιμίας ταύτης Δήμων οὕτω φησὶ ““ τῶν Καρῶν 


4-—p- 301. Ι. 5. Τινές---ςἀτυχούν-- 
των] καὶ περὶ τῆς παροιμίας ταύτης---- 
παροιμίαν ἐλθεῖν φασι. οἱ δέ φασιν ὅτι 
ἐν τοῖς----ἄλκιμοι Μιλήσιοι. ἄλλως. ἰσ- 
χυροί ποτ᾽ ἦσαν----" ὕστερον δὲ δυστυχούν- 
των V. 

5. ὕπου προσετίθεντο] quorum se 
partibus adjungerent, illi ommino 
bello superiores erant. προστίθεσθαι 
vel προσθέσθαι τινὶ historicis ea vir- 
tute frequens: sepe Demosth. pro 
Coron. προσθέσθαι Φιλίππῳ πόλις τοῖς 
ἰσχύουσι μὲν, μὴ δίκαια δὲ πράττουσι 
προσθεμένη" τοῖς ἐκ τοῦ λόγου φαινομέ- 
γοις πρησθέσθαι, iis, que oratione pro- 
babilia redduntur, calculum adji- 
cere. Phrynichus ὁ στρατηγήσας τὰ 
περὶ Σάμον, καὶ ᾿Λστυόχω προσθέμενος, 
schol. ad Av. v. 750. HEMST. 

Ó. πάντως] πάντας V. 

ib. πόλεμον πρός τινας V. πρὸς τινα 
πόλεμον Ald. 

7. αὐτοὺς λαβεῖν V.O. λαβεῖν ai- 
τοὺς Ald. 

9. ἐρωτήσων--- ἔχρησεν] ἐρωτήσαι καὶ 
πρὸς τοὺς θεοὺς ἔχρησεν 

9. ἦσαν πότ᾽ ἦσαν V. πάλαι mir 
ἦσαν ΑἸα. 

10— p. 301. l. 3. Ἄλλως. Tépi—A€- 
ψομένου τοιοῦτος om. ἢ. 

LO. περὶ] καὶ περὶ V. 

10. δήμων V. Δάμων Ald de quo 
hec annotavit Heunist. ** Advertit 
** me forma Dorica nusquam alibi, 
** quantum recordor, in hujus scrip- 
** toris nomine usurpata. In scho- 


*" ]iis certe ad Av. v. 302. est Δή- 
μων" similiter ad. Pindar. N. 7, 
* 155. Multo plures, si quis re- 
quirat, suppeditabit Dibliotheca 
Meursii Graeca, qui propterea A$- 
pav hic quoque rescribendum esse 
censuit. Gente Dorus fuerit 
Demo, dicere non habeo: quod 
si constaret, facile credi poterat 
Doricum ejus nomep, ut in Da- 
marato et Demarato Corintho, 
muitisque aliis usu venit, in for- 
mam vulgarem a grammaticis 
fuisse conversum. Sic Epicharmi 
Siculi fabularum titulos sepius 
adducunt Πύρρα ἢ Προμηθεὺς, Ἥβης 
γάμος, Γῆ καὶ θάλασσα, quam Προ-- 
μαθεὺς, Ἥβας vel "Apac, Γᾶ etc. 
AEhano, qui genuinam inscrip- 
tionem servaverat, ex ea causa 
grave vulnus est inpressum : 
mendosissimus enim locus de 
Anim. 13, 4. Xta redintegrari de- 
bet : ᾿Επίχαρμος μὲν ἐν Ἥβας γάμῳ, 
j 


ἈΝ ΓΝ] M 
καὶ là καὶ 


Θαλάσσᾳ, καὶ προσέτι 
Occurrunt alioqui fre- 
quenter sine discrimine Damon 
et Demon. Pythagoreus est Sy- 
racusis. oriundus apud lambli- 
chum Damon, notissimus ille 
Phintie sodalis ; Sicyonius alter 
Demon. Celebris Musicus idem- 
que discipline moralis et civilis 
peritissimus Damon, cui Pericles 
operam dedit : ab eo ducta Mu- 
sicorum secta, αἵρεσις Δαμώνιος, 


Μώσαις. 


mn ἀν e κε, Lidl: πὶ ᾿ et 


IN PLUTUM. 


€« 


non Δαιμώνιος, ut. perperam legi- 
tur in Porphyr. Hypomn. ad Pto- 
lem. Harmon. quod Bullialdum 
** fefellit Not. ad Theon. Smyrn. 
p. 205. Hune Damonem Athe- 
niensem non solum adpellant 
Plutarch. de Mus. p. 1136. E. et 
Athen. 14. p. 628. C. sed et tes- 
tularum suffragia, quibus labe- 
factatus patria caruit, aperte os- 
tendunt: quocirca vix mihi du- 
bium videtur, quin eum ipsum 
designaverit Stephan. in "Oa, Δά- 
μὼν Δαμωνΐδου ᾽Οαθεν: ad. illam 
itaque normam Plutarchus emen- 
dandus in: Pericl. p. 157. Α. συμ- 
βουλεύοντος αὐτῷ Δημωνίδου τοῦ " Oa- 
θεν, non, quod Meursius autuma- 
bat de Pop. Att. Οἴηθεν᾽ nisi quis 
statuat, heec ab ipsis veteribus per 
errorem, quem fecerit excusabilem 
perspicua literarum vicinitas, ali- 
quando fuisse confusa. Hunc 
saltem Demonidem et illum Da- 
monidem non fuisse diversos ve- 
rosimillimum puto ; ideoque ma- 
gis miror, quid sit, quod Plutar- 
chus adnotaverit de prime syl- 
labe in AZwev quantitate : Δά- 
peva, inquit p. 153. F. οὗ φασὶ 
δεῖν τοὔνομ βραχύνοντα τὴν προτέραν 
συλλαβὴν ἐκφέρειν. sic enim, nisi a 
legitima ratione aberraverit per- 
versa loquendi consuetudo, non 
ἃ δῆμος, Δήμων, Δάμων, sed ab alia 
' prorsus origine, nimirum a verbo 
δάμω, unde δαμάω, δαμάζω, deri- 
vandum foret. Atque hic Da- 
mon, preterquam de arte Mu- 
sica forte quadam, nihil literis 
videtur mandasse : diversus ergo, 
qui Atticas antiquitates et his- 
toriam composuit: pervetustum 
scriptorem impugnavit, teste Sui- 
da, callentissimus patriorum ri- 
tuum Philochorus, cujus opera 
fidem illius in rebus Atticis haud 
parum fuisse debilitatam credi- 
* bile est: eam enim ob causam, 


«€ 


e 


2017 


x es / A N 9 / / 3 
περὶ TOU πολέμον πρὸς TOUS Αμπρακιωτας βονλευσαμεένων, ἀλκι- 


** ut auguror, ᾿Ατθὴς Philochori sex- 
* centies, rarissime Demonis a 
* grammaticis solet adhiberi. I- 
** demne sit, quem citat Athen. 10. 
* p. 442. C. ἐν τῷ περὶ Βυζαντίου, 
* juxta cum Casaubono Anim. 5, 
* 17. ignorare me fateor: neque 
* magis compertum habeo, quod 
* statuere tamen videtur vir mag- 
** nus, an τῆς ᾿Ατθίδος auctori com- 
* mentarius περὶ παροιμιῶν vindicari 
* debeat: ex eo certe sunt hausta, 
** quz protulit hoc loco scholiastes ; 
** nam inanis est conjectura Ja. Pe- 
** rizonii ad 7Elian. V. H. 3, 14. n. 
* 6. [Illud autem de Proverbiis 
** opus, quisquis auctor fuerit, in- 
* genti voluminum numero consti- 
** tisse oportet, si nullo vitio la- 
** borat Harpocr. in Μυσῶν λεία, Δή- 
** μὼν ἐν τεσσαρακοστῇ περὶ Παροιμιῶν. 
* Verum lectioni vulgatz ne nimis 
* fidamus, cavet cod. Medic. in 
* quo scribi testis est Ja. Grono- 
** vius ἐν πρώτῳ : suffragatur Aposto- 
** lius 15, 36. ὥς φησι Δήμων ἐν πρώτῃ 
““ περὶ Παροιμιῶν.᾽ 

Ι. πολέμου om. V. 

ib. ἀμπρακιώτας V. ᾿Αμβρακιώτας 
Ald. 

10. ᾿Αμβρακιώτας] Cum Ambracio- 
tis tanto terrarum intervallo dis- 
junctis quid Caribus unquam fuit, 
aut esse potuit negotii? Àn me- 
tuendum erat ne longinquis expe- 
ditionibus alter populus alterius 
fines infestos haberet? Dixerit ali- 
quis, non esse causam, cur hoc 
absurdum videatur, si modo vetusti 
temporis rationem  adtendamus : 
Caras quippe, Pelasgos, Lelegas, 
Sellos mutatis subinde sedibus 
AEtoliam olim, et Acarnaniam, et 
Thessaliam, quin et ipsam Epirum 
tenuisse: jam nihil obstat, quo 
minus, quando ibi consederunt, 
bellum adversus proximos Ambra- 
ciotas fuerint moliti. At si quis, 
ut nodum presentem expediat, ad 
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remotissimam illam memoriam ad- 
scenderit, is, quaeso, cogitet, Àm- 
braciam tum ne conditam quidem 
fuisse; tantum abest, ut a Caribus 
vexari potuerit : praeterquam quod 
animadvertere sit proclive, que de 
Caribus hic narrantur, ad longe in- 
feriorem s&tatem esse demittenda. 
Erroris cubile, ut puto, liquidissi- 
mum in modum detectum ; quod 
tametsi plerumque pronam simul 
ad emendationem eruendam viam 
commonstret, vereor equidem, ne 
spem nostram hic frustretur. Mihi 
que dudum scrupulum eum agi- 
tanti in mentem venerint, breviter 
exponam, sagacioribus ingeniis ad 
excitandam veritatem forte profu- 
tura. Ambraciam apud Stephanum 
proxime praecedit, sic ut oculos 
effugere nequeat, "Aufxa3e, urbs 
Pisidie : Caribus confines Pisidz, 
inque iis Ambladenses, qui non 
adeo videntur, si literarum ductus 
consideres, ab Ambraciotis distare, 
ut utrorumque nomina, presertim 
ab inperitis librariis, permutari fa- 
cile non potuerint: neque ea con- 
jectura Petro Wesselingio, quum 
sententiam ejus exquirerem, latue- 
rat. Ergo perpendi meretur, an 
commode refingi possit, πρὸς τοὺς 
᾿Αμβλαδέας Bovevaaévov quod non 
ita capiebam, quasi! de bello Am- 
bladensibus inferendo Cares con- 
sultarent : manifestum ex sequen- 
tibus, Caras a Persis infestatos auxi- 
lia cireumspexisse, quibus adjuti 
potentissimos hostes repellerent : 
sed cum sociis Ámbladensibus de 
bello Persico deliberasse, illamque 
consilii publici fuisse summam, 
quosnam vicinorum virtute floren- 
tissimos potissimum sibi adjunge- 
rent. Neque interpretationi nostrae 
loquendi modus officit: nam vel e 
lexicis discere licet, recte poni πρὸς 
τοὺς ᾿Αμβλαδέας βουλεύσασθαι pro, 
cum “«ἀριδίααογμδὶδιιδ consilia con- 
ferre. Quae vero continuo sequun- 
tur, caputque deliberationis conti- 


SCHOLIA 


nent, in hunc ordinem redacta cla- 
rius utique poterunt intelligi, τίνας 
τῶν γειτόνων ἀλκιμωτάτους ὄντας ἐν πο- 
λέμῳ χρὴ ποιεῖσθαι συμμάχους. nisl 
sufficere quis putet minorem muta- 
tionem, ἀλκιμωτάτους ὄντας ἐν πολέμῳ 
τῶν γειτόνων τίνας χρὴ π. ete. Am- 
bladenses autem quanquam in hac 
historia nihil admodum offendant, 
adversus Ambraciotas certe satis 
superque sint tecti, nuda tamen, 
quod ultro fateor, conjectura tan- 
tum nituntur, cui nullum aliunde 
fundamentum accedit. Quin si 
quis me postulet, ut in ea, qua ver- 
samur, state Amblada fuisse de- 
monstrem, rem liquido conficere 
nequeam ; licet probabilissimum 
ex Ipsa vocis forma Caricum quid- 
dam ac vetustum sonante videatur. 
Quaeramus igitur, an firmius ali- 
quid inveniri possit. Persuasum 
mihi est, qua noster scholiastes e 
Damone repetiit, eandem exponere 
rem gestam, quam memorie man- 
davit Herodot. 5, 118, 119. 120. 
Iones a Dario desciverant : Sardes 
capte et incensse; qua in expedi- 
tione Atheniensium opera fuit in- 
signis: urbis nobilissime  vasta- 
tores bello persequitur Daurises 
Darü gener cum aliis pari digni- 
tate ducibus: dum Hellespontiacas 
urbes expugnat, nuncius adfertur 
de Caribus Ionum partes secutis : 
statim eo copias ducit: trajecto 
M»2eandro acerrima pugna commit- 
titur: victi Cares fugatique xerei- 
λήθησαν εἰς Λάβρανδα, ἐς Διὸς Στρατίου 
ἱρὸν μέγα τε καὶ ἅγιον ἄλσος πλατανίσ- 
των. Ibi consultantibus, utrum ma- 
xime suis rationibus expediat, facta 
deditione cum Persis pacisci, an 
alias sedes, Asia relicta, quaesitum 
abire, Milesii repente suppetias ve- 
niunt, et dubitationem decernunt. 
Cum Persis iterum congressi ma- 
jore clade sternuntur: πεσόντων δὲ 
πολλῶν Μιλήσιοι μάλιστα ἐπλήγησαν. 
Hac mihi si quis cum Damonis 
narratione comparaverit, quamvis 
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ςς / y “ 3 / 7 / EY e 
praToUug οντας τῶν ἐν πολέμῳ fy €T OVV, τινας χρή ποιεῖσθαι συμ.- 


cuncta non prorsus exacte congru- 
ant, pretermissaque sit ab Hero- 
doto sortis divinae commemoratio, 
eandem omnino historiam utrobi- 
que agi non difficulter concedet. 
Cares nimirum a primo prelio fuga 
dilapsi ex superioribus locis propius 
mare se receperunt: concilium 
gentis in vico Labrandis, ut felicius 
sub Jovis Στρατίου auspiciis deli- 
beratio de summa re succederet, 
est habitum. | Vicus autem La- 
branda, hoc enim est verum loci 
nomen vel invita Medicea mem- 
brana, quam superstitiosa venera- 
tione semper Ja. Gronovius suspi- 
cit, Mylassis stadiorum admodum 
70. intervallo distabat. Στρατίῳ 
Jovi, quem summa religione Cares 
colebant, cognomen fuit a loco 
ductum Διὸς Λαβρανδηνοῦ, ut Strabo 
scripsit 14. p. 973. F. vel, quod 
magis usitatum, Λαβρανδέως"  ex- 
trema voci litera deficit in /Eliano 
de Anim. 12, 30. cui ut lubens de- 
derim, a Στρατίῳ non differre La- 
brandensem Jovem, sic eundem 
ipsum et Κάριον adpellari, nondum 
adducor, ut credam : in quam dis- 
putationem paulo majoris opere 
nunc ingredi non vacat. Jam pone 
sodes, apud Damonem ita fuisse 
scriptum, πρὸς τῷ τοῦ Λαβρανδέως, 
aut, si mavis, errore perquam vul- 
gari, Λαμβραδέως ἄλσει βουλευσαμένων, 
res omnis erit in vado, suaque his- 
torie fides constabit: antiquarios 
vero quam facile barbarus inauditi 
vocabuli sonus deduxerit ad no- 
tiores Ambraciotas, quum similes 
literarum note vel oculo judice 
deprehendi possint, multis dicere 
quid adtinet? Interim veri simi- 
liora proferentem nullus adsperna- 
bor. Suidas in his salebris non 
plane deserit: nam in Πάλαι etc. 
sic habet, ἐπὶ τῶν πότ᾽ ἀκμασάντων, 
νῦν δὲ ἀσθενῶν" in Ἦσαν paulo aliter, 
παροιμία ἀπὸ χρησμοῦ, ἐπὶ τῶν ποτὲ εὖ, 
εἶτα ἑτέρως γεγονότων. unde, quod 


Schottum fugit, in Diogeniano C. 
5, 3. reponendum εἶθ᾽ ἑτέρως. Haud 
poterat jejunius: pleniora dedit 
margo Dorv. que tamen neque 
ipsa quicquam nos juvant: οἱ Mi- 
λήσιοι---τεἰς παροιμίαν. lta recentio- 
rum erat mos excerpendi, ut, quic- 
quid eruditum et a vetustioribus 
grammaticis tractum inveniebant, 
tanquam pannos inutiles recide- 
rent. Ex quo fonte sua derivarit 
Mich. Apostol. C. 15, 59. nondum 
reperi: a ceteris quidem aliquan- 
ftum discordat cum interpretandi 
modo, tum explicanda parocemie 
causa, de qua post Érasmum et 
Schottum ad Zenobium videndus 
est Gatakerus de N. Inst. Styl. c. 
I9. quorum observatis ab Span- 
hemio nihil magnopere accessit. 
Cavendum vero ne quis Apollinem 
hic Delphicum, aut προφῆτιν, ut 
simpliciter plerumque nominari so- 
let, Pvthiam accipiat: nam diserte 
Zenobius, ἐλθεῖν eig Βραγχίδας, καὶ 
τὸν ἐκεῖ θεὸν ἐρωτῆσαι, εἰ Μιλησίους 
πρόσθοιντο συμμάχους. Hoc oraculum 
scilicet situm erat in propinquo : 
nec discrimen a victoribus Persis 
inminens longi temporis, quod Del- 
phis adeundis inpendendum fuisset, 
moram patiebatur. Non minus au- 
tem, quam Delphis, itidem erat in 
Branchidis προφῆτις, sive γυνὴ χρησμῳ- 
δὸς, quae concepto numinefutura prze- 
diceret. Α Porphyrio memorantur 
Ep. ad Aneb. αἱ ἐν Βραγχίδαις προφήτι- 
δες᾽ sed eximiusinprimis estIamblichi 
locus de Myster. p. 74. ubi non so- 
lum τὴν ἐν Βραγχίδαις γυναΐκω χρησμῳ-- 
δὸν invenies, verum insuper exposi- 
tum, quam variis modis auram di- 
vini spiritus lucidam  hauriret. 
HEMST. Neutra satisfacit con- 
jectura. Hemsterhusii manifestum- 
que est alteram  pejorem esse 
priore. 

ib. βουλευσαμένων) βουλευομένων V. 

I. Posui comma post γειτόνων. 
Nam quod Hemst. hzc verba sic 
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/ e M s / e [ω] Ly ^ N N 
μάχους, οἱ μὲν τοὺς Μιλησίους ἡγοῦντο δεῖν παρακαλεῖν, (και γὰρ 
9 / / ^ N E t2 
εὐημέρουν τότε μάλιστα τῶν περιοίκων καὶ διὰ τὸ γειτνιᾶν τῇ 
/ « / / / M i / 
Καρίᾳ τὴν τούτων χώραν) οἱ δὲ διαλύσασθαι πρὸς τοὺς IIepcas 
/ s / , M / / / 
συνεβούλευον, τὴν τούτων ἀρχὴν μεγίστην γεγονέναι φάσκοντες 
Ἁ 7 9 7 3 Ev e 9 / » 
καὶ πάντων ἀλκιμωτάτους εἶναι κρατοῦντας τῆς Ασίας. eoo ev 


“ “ N 5 E" N ) / / x N 
0U) τοῖς Καρσιν ἐρωτησαιί TOV Απόλλωνα πότεροι τὸν χρησμον 


€€ 


ec 


^ A 
ὀρθῶς ἐκλαμβάνουσι. τὸν δὲ θεὸν ἀποκρίνασθαι 
πάλαι πότ᾽ ἦσαν ἄλκιμοι Μιλήσιοι, 
e ^ 5 / e 
τοῦ δὲ χρησμοῦ διαδοθέντος εἰς τὰς Ασιάτιδας πόλεις, οἱ μὲν 
ΩΝ ΟΝ 
Μιλήσιοι τὴν προφῆτιν αἰτιασάμενοι διεφθάρθαι χρήμασιν ὑπὸ 
“ N ^v A N ^ / 
τῶν Μηδιζόντων πανδημεὶ τοῖς Καρσι βοηθήσαντες, καὶ τοῖς Ylép- 
5 5 / / M] ej 3 2 . N Ν 
σαὶς μετ ἐκείνων συμβαλόντες, σχεδὸν ἅπαντες ἀπέθανον" τὸν δὲ 


χρησμὸν διὰ τὴν ἀλήθειαν εἰς παροιμίαν ἐλθεῖν φασι. ἼΑλλως. 


3 / 3. e e N29 / / / 
ἰσχυροὶ TOT ἤσαν οἱ Μιλήσιοι, ὡς καὶ Ανακρέων φησί. πολεμουμε- 


intellexit quasi scriptum esset τίνας 
ἀλκιμωτάτους ὄντας τῶν ἐν πολέμῳ γει- 
τόνων χρὴ ποιεῖσθαι συμμάχους, Ἰὰ fier 
nequit nisi τίνας illum ipsum in lo- 
cum transposito. 

I. παρακαλεῖν] παρακαλεῖν ὦδε V. 

2. τότε om. V. 

ib. διὰ τὸ om. V. 

4. τὴν] τὴν yàp V. 

ib. μεγίστην) ὅμηρον V. 

6. οὖν om. V. 

6, 7. πότεροι----ἐκλαμβάνουσ, addidi 
ex V. 

7. ἀποκρίνασθαι Θ. ἀποκρίνεσθαι Ald. 

9. διαδοθέντος] δοθέντος Θ. 

10. τὴν προφῆτιν] τὸν προφήτην V. 

12. ἅπαντες V. πάντες Ald. 

lb. τὸν δὲ χρησμὸν] τοῦ δὲ χρησμοῦν. 

I3. εἰς] ὄντος ἅπαντα εἰς τὴν V. 

ib. φασι add. V. 

14. ὡς om. V. 

10. ᾿Ανακρέων] Zenobius etiam ad- 
monet in carminibus Anacreonteis 
extare hoe proverbium, eoque ar- 
gumento utitur, quod bene Schot- 
tus animadvertit, ad illorum, atque 
adeo Demonis, opinionem refellen- 
dam, qui originem paremie Darii 
Hystaspis filii. temporibus inclu. 
dunt: Anacreon enim maxime sub 


Cvro floruit, post quem Darius de- 
mum tertius regno Persico fuit poti- 
tus. Ratio ficulnea, nulliusque pon- 
deris, si verum est, quod DBarnesius 
statuit, Anacreontem  produxisse 
vitam ad ultimam Olympiada 76. 
quum Xerxes jam tertium et deci- 
mum ageret 1mperi annum: quos 
calculos exigere non est hujus loci. 
Interea non dubito quin gramma- 
ticorum alii, ut motam difficulta- 
tem evitarent, tradiderint sortem 
oraculi fuisse redditam  Polycrati 
Samiorum tyranno, cum quo fami- 
liarissime vixit 1n amicitiam inti- 
mam adnüssus Anacreon. Que 
porro de hoe proverbio noster 
scholiastes exposuit, eorum nihil 
ab Aristotele fuisse commemora- 
tum in Milesiorum rep. colligere 
licet ex Athenzo 12. p. 523. Εἰ, id 
enim solum philosophus scripserat, 
Milesios in perditam luxuriam 
prolapsos pristinam dignitatem mi- 
litarisque fortitudinis laudem reüi- 
nere nop potuisse ; unde manave- 
rit in vulgus : Πάλαι πότ᾽ ἦσαν &^- 
κιμοι Μιλήσιοι, HEMST. 
ib. φησὶ add. V.6. 
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γους γὰρ Κᾶρας ὑπὸ Δαρείου τοῦ Ὕστάσπου, τοῦτον λαβεῖν τὸν 
N , 3 / / s / 

χρησμὸν, πυνθανομένους ei προσλάβοιειν συμμάχους τοὺς Μιλησίους. 


ς N N fe / “Μ 5 N " / "» ^ EN 
ὃ δὲ νοὺς TOU λεγομένου τοιοῦτος, ἀντὶ TOU πάλαι συνῆν σοί, νὺν δὲ 


5 3 N 6 / » ὮΝ 7 Ν 3 / Ὁ 
ου. Εεἐρήται δὲ » παροιμία ει TOV 7 poT€povy ^€ εὐδαιμονούντων νυν 


b 3 / 
δὲ ατυχουντῶν. 


[ἀλκιμοι: ἸΙσχυροί. Gl. Θ. Dorv. 


οἱ Μιλήσιοι 5 


£X $5 3 ὲ / β Có, y bl 7 , ^ β A /. 
πάλαι ἐπ ἀνδριῷ θαυμαζομιενοι, καὶ συμμᾶχοι τοῖς βονλομιένοις 
"7 , / 5" S 3 ^ 5 / Ν / 
ἐγίγνοντο. ἐλθόντες οὖν τινὲς εἰς τὸν Απόλλωνα, καὶ πυνθανόμενοι 


αὐτοῦ, εἰ δέη Μιλησίους συμμάχους λαβεῖν, χρησμὸν ἔλαβον, ὅτι 


€€ 
ροιμίαν. Dorv.] 

[1004. δῆλον : €avepov. 
Dorv. | 


/ ^ » / . 2 / Ν “ 3 
πάλαι ποτ ἦσαν ἀλκίμοι Μιλήσιοι ἐπεκράτησε δὲ τοῦτο εἰς πα- 


μοχθηρὸς : Ἤγουν κακότροπος. Gl. 


1005. ἥδεται dau : Εἰκότως παρεικάζει φακῇ τὴν γραῦν διά τε 


N Ln 5 / “ “ῸὋὋ N “Ὁ N x N 
τὸ τοῦ ὀσπρίου χαῦνον τοιαῦται γὰρ καὶ αἱ γρᾶες" καὶ διὰ τὸ 


3 / ^s « eS , 5 / 3. 7 
ἐσθίειν φακὴν τὰς γραῦς ovK ἐχούσας ὀδόντας. 


ταῦτα. Gl. Dorv. 


Εὐφραίνεται. Gl. Dorv. 


Dorv. | 


[1007. ὁσημέραι : Πάντοτε. 


πλουτῶν : [Πλοῦτον ἔχων. Gl. Paris. 


Qa : 
[1006. πρὸ τοῦ: Πρότερον, πρῶτον. 


/ 
[ἔπειτα : Merá 15 
“ 
ἥδεται: 


᾿Ἔσθίων. Gl. Paris. | 
κατήσθιεν : "Erpoyev. GI. 


νὴ τὼ θεὼ: Τοὺς θεούς. Gl. O. 


τὸν "Ἔρωτα καὶ τὴν ᾿Αφροδίτην. Gl. Dorv.] 
[1009. ἐπ᾽ ἐκφορᾷ : Πρὸς τὸ ἐκφέρειν καὶ λαβεῖν. R.V. (non 


G-) 


I. γὰρ V. δὲ Ald. 

ib. “Ὑστάσπου] ὑδάσπου V. 

2. συμμάχους om. V. 

ib. τοὺς add. V. 

3, 4. ὃ δὲ νοῦς----νῦν δὲ οὔ om. V. 

3. συνῆν] συνίειν R. qui cwfew 
voluit. 

4. εἴρηται δὲ] ἄλλως. εἴρηται pev V. 

ib. εἴρηται δὲ ἡ π.] Interponen- 
dum fere puto καὶ hoc pacto : εἴρη- 
ται δὲ καὶ ἢ παροιμία, vel, εἴρηται δὲ ἢ 
παροιμία καὶ ἐπὶ τῶν mp. etc. Primum 
declarat, αι sit paroemie mens 
apud Aristophanem : tum quo sen- 
su haud parum diverso ab aliis 


ἤγουν ἐπ᾿ ἐξαγωγῇ τίνος πράγματος. Gl. O. Dorv. 


TOU 


usurpetur. Favet Apostolius, etsi 
ordinem inverterit: ἐπὶ τῶν πρὶν μὲν 
εὐπραγούντων, ὕστερον δὲ δυσπραξάντων᾽ 
(Gracum vix est: lege, δυσπραγούν- 
τῶν, Sive δυσπρωγησάντων) τάττεται δὲ 
καὶ ἐπὶ τῶν πρότερον μὲν χρωμένων τισὶν 
ὁπωσδήποτε, ὕστερον δὲ μὴ φροντιζόντων 
αὐτῶν, ὡς ὃ ἐν ᾿Αριστοφάνει γέος μεμή- 
νυκε τῇ poi. HEMST. 

5. ἀτυχούντων] δυστυχούντων V. 

13 —I15. Εἰκότως — ὀδόντας Om. 
R.V.e. 

25. ἤγουν om. 6. 

ib. ἐξαγωγῇ] ἐξαγωγὴν Θ. 
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ἐκφορὰν : ᾿Ενταφιασμον. 


[1010. ἐρῶν : Ov τῆς φωνῆς cov ἐρῶν ἀκοῦσαι ἤρχετο. Gl. O.] 


5 ^ 
ἐπιθυμῶν. 


λαβεῖν : Μᾶλλον ἕνεκα. Gl. Paris.] 


[1Ο11. αἴσθοιτο : Νοήσειε. Gl. Dorv.] 

1012. νιτάριον καὶ βάτιον : Kíüx φυτῶν εἰσι τό τε νιτάριον καὶ ὃ 
βάτος. θέλει δὲ εἰπεῖν ὅτι ὡς ἄνθη με εἶχε. Σύμμαχος δέ φησιν 
ὅτι Νιτάριος ἐπὶ μαλακίᾳ διαβάλλεται καὶ ἐν τοῖς ἑξῆς δράμασιν, 


ὁμοίως καὶ ὁ Ἰθάτος. καὶ τὰς μικρὰς δὲ θηλείας βατύλας ἔλεγον. καὶ 


6. νιτάριον καὶ βάτιον addidi ex R, 
deleto lemmate Aldino νιτάριον ἂν 
καὶ βάτιον, quod om. V.6. 

6, 7. εἴδη (εἶδος G.) — exe] Hic po- 
sui cum R.V. qua Ald. infra post 
Βατύλη habet sic scripta, τινὲς δὲ γι- 
τάριον (νιτάριος O.) καὶ βάτον (βάτος 
Θ.) εἴδη φυτῶν. θέλει οὖν εἰπεῖν----εἶχε. 
Post εἶχε addit R. οἷον νεόττιον 
οἷονεὶ κοράσιον ibique desinit. Suidas 
hec excerpsit, Νιττάριον καὶ βάτ- 
τιον (νιτάριον καὶ βιτάριον codd. Pa- 
ris. A. et Leid.) : ὑποκοριστικὰ πρὸς 
γυναῖκας. γνιτάριον οἷον νεόττιον, τουτ- 
έστι κοράσιον. Σύμμαχος δέ φησιν, 
Nírzrapo; (νίταρος dem codd.) πο- 
Abg ἐπὶ μαλακίᾳ ὀνειδιζόμενος καὶ Βά- 
Tog (slc codices: Βάττιος ed. Me- 
diol.) καὶ τὰς μικρὰς καὶ θηλείας βα- 
τύλας ἔλεγον (sic Paris. A. et [με14.: 
ἐκάλουν ed. Mediol) καὶ---Βατύλη" 
οἱ δέ φασιν εἴδη φυτῶν. θέλει οὖν----με 
(με om. iidem codd.) εἶχε. " Apio To- 
φάνης, καὶ νὴ AP εἰ λυπουμένην αἴσθοι- 
τό με, νιττάριον ἂν καὶ βάττιον (νιτά- 
ριον καὶ βιτάριον idem. codd.) ὑπεκορί- 
ζετο. Νιτώριος : ὄνομα κύριον. Σύμμα- 
xoc; δέ V. Aberat δέ. 

7—9- φησιν---οὖὸ Βάτος V. φησι, νί- 
ταρος πολὺς ἐπὶ μαλακίᾳ ὀνειδιζόμενος ἐν 
τοῖς ἑξῆς δράμασι καὶ βάτος Θ. Ald. 

8. διαβάλλεται καὶ] διαβάλλεται 
ἀλλὰ καὶ V. Delevi ἀλλὰ, quod in- 
eptum est, nisi ad διαβάλλεται ad- 
datur οὐ μόνον ἐνταῦθα.  Nitarium 
autem Batumque quod nomina ho- 
minum esse sibi persuasit Symma- 


chus, etsi valde absurdum com- 
mentum est, tamen a veterum 
grammaticorum interpretandi ràá- 
tione minime abhorret gemellum- 
que aliorum habet inventum, qui 
nomina illa esse plantarum sunt 
hariolati, iisdem, opinor, in hortis 
crescentium, in quibus πολυπραγμο- 
σύνην florem odoratus est Aristo- 
phanes Byzantius apud schol. ad 
Nub. 1003. Verum quod additur 
Nitarium istum vel Nitarum, que 
ne Greca quidem nomina sunt, in 
aliis quoque comici fabulis exagi- 
tari, id si dixit Symmachus, fieri 
non potest quin mendacii stultis- 
sime excogitati reus habeatur. 
Quod quum minus probabile vi- 
deatur, illud ἐν τοῖς ἑξῆς δράμασιν 
recentioris scholiaste errori deberi 
arbitror qui male reddiderit anti- 
quioris grammatici sententiam, N;- 
τάριον ἐπὶ μαλακίᾳ διαβάλλεσθαι ὥσπερ 
καὶ ἄλλους πολλοὺς ἐν τοῖς ἑξῆς δράμασι. 
τὰ ἑξῆς autem δρώματα ia dicuntur 
ut Plutus primum esse δρᾷμα intel- 
ligatur secundum usitatum in codi- 
cibus ordinem fabularum. Ceterum 
inveteratum scriptura vitium recte 
a Fabro et Bentleio esse correctum 
restituto νηττάριον kai φάττιον, in an- 
notatione ad verba poeta est os- 
tensum. 

9. βατύλας] Legebatur βατύλους. 
Correxi ex Suida. Vana Hemster- 
husiü conjectura est βατάλας et 
Βατάλη. 


ΝΟΣ ΒΝ ΝΕ ΕΞ 


ΙΝ PLUTUM. 303 


Θεόπομπον δρᾶμά ἐστι Βατύλη. Δίδυμος δέ φησιν ὑποκορίσματα πρὸς 
yuvalkag" νιτάριον δὲ, νεόττιον, οἱονεὶ κοράσιον. ᾿Αλλως. φιλοφρο- 
γητικὴ ἡ προσφώνησις. Νιτάριος δὲ πορνοβοσκὸς ἐγένετο. ἴΑλλως. 


᾽ὔ - ^o 5 / / x Ν Ὡ 3 / 
NiTapuo$ τῶν ἐπὶ μαλακίᾳ σκωπτομένων. TO δὲ βᾶτον ἐκτεταμένως 


» N * / S dU ^ s / 3 
εἰρηται παρὰ τὸ βάταλον τὴν ἐδραν, τὸ δὲ συνεσταλμένως ἄναγι- 5 


/ 5. 7 Ἃ / e 3 M es M N N 
νώσκειν ἀνόητον. ἢ δύναται βᾶτον ἀντὶ τοῦ τρυφερὸν καὶ μαλακὸν, 
ad N93 / / * “ 
οἷος 0 βάτος TO ἰχθύδιον. ΓΝίταρος καὶ Βάτος ἄνδρες ἦσαν θηλυ-- 
^ M e Lo / "3 3 7 
πρεπεῖς καὶ ὡραῖοι" παρήκαζεν οὖν αὐτὴν τούτοις ὑποκοριζόμενος" 
T N 4 5 r4 
ἄλλοι δὲ νιτάριον καὶ βάτιον φασίν εἴδη ἀνθέων, iva. λέγοι, ὡς ἄνθη 
“ N55 Ν Er ^s 
με εἶχεν καὶ ἐκολάκενεν. Dorv. νιττάριον καὶ βάτιον εἶδος φντῶν. 
/ ty ) "s e/ » 56 $3 - t'y ^ N Y 
θέλει ovv εἰπεῖν, ori ἀνθὴ με εἶχεν, avri ToU οὖν τοῦτο ἢ μετὰ τὸ 
3 "" / 7 * / » el ^o N » ἃ 
εἰπεῖν λέγει νιττάριον καὶ βάτιον ἤγουν ὥσπερ ταῦτα τὰ ἄνθη, ἃ 
Lr 7 A] / . e / € ^ 
καλοῦσι νιττάριον καὶ βάτιον. Paris. — varekopitero : Ὑποκοριστικῶς 
e "e 57 
ἐκολάκευεν. Gl. O. ὑποκοριστικῶς ἔλεγε. Gl. Dorv. 
κῶς ἐλάλει. Gl. Paris.) 


[1013. ἥτησ᾽ : "Etjrqcev. Gl. Dorv. Paris.] 


e 
VZOKOpiC Ti- 


1014. μυστηρίοις τοῖς μεγάλοις : ᾿Επεί ἐστι καὶ μικρὰ μυστήρια 
γινόμενα δί Ἡρακλέα. Ἡρακλῆς γὰρ ἐπιστὰς "iov μυεῖσθαι. ἔθος 
δὲ ἦν τοῖς ᾿Αθηναίοις ξένον μὴ μνεῖν᾽ μὴ βουλόμενοι οὖν λῦσαι τὸ 


1, 2. Δίδυμος----κοράσιον om. V. 

I. φησιν om. 6. 

2. veórTioy et κοράσιον qui inter- 
pretati sunt, eos de νοττάριον (i. e. 
veorrápiy) cogitasse animadvertit 
Hemst. 

ib. φιλοφρονητικὴ ἡ προσφ.Ἷ νιτάριον 
καὶ βάττιον φιλοφρονητικὴ προσφ. Θ. 

3—5. Νιτάριος δὲ----παρὰ τὸ addidi 
ex V. 

4. βᾶτον] βάτον V. Imperiti hec 
annotatio grammatici est, cujus in 
codice βάτον pro βάτιον scriptum 
fuit. 

5. εἴρηται] ὡς εἴρηται V. 

ib. βάταλον τὴν V. βάταλον δὲ τὴν 
Ald. 

ib. ἕδραν] παρὸ καὶ τὸ βάτιον addit 
Ald. quie om. V. 

6. ἀνόητον] ἀδιανόητον V... 

1b. 8&rov V. βάτον Ald. 

7. οἷος ὃ βάτος] οἷον ὁ βᾶτος V. Et 


recte fortasse ad mentem scho- 
liastze. 

8. παρήκαζεν vel παρείκαζεν Hemst. 
παρήκμαζεν codex. 

I8. γινόμενα post ρακλέα ponit 
V. γενόμενα est in ΕΒ. 

19. ξένον μὴ μυεῖν] Ejusdem legis 
meminit schol. ad v. 846. ut ab 
Eumolpo lata Tzetz. ad Lycophr. 
v. 1328. illam tamen aliquando 
migrare virorum illustrium gratia 
non dubitarunt olim Athenienses. 
Ab Hercule factum est initium : 
huic enim primo petenti ut morem 
gererent, mystera non tantum 
parva sunt inventa, sed et legi sub 
specie Juris adhibita fuit fraus, Py- 
liusque jussus eum sibi filium adop- 
tare. Leviter vitiatum patris adop- 
tatoris nomen in epp. Socrat. 28. 
p. 59. Ἡρακλῆς γὰρ, ὄντος νόμου τὸ 
παλαιὸν ἡμῖν μηδένα ξένον μυεῖσθαι, 


bed 
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» N 5 « M 3 ) € / 3 “ b / 
εθος μηδὲ ἀπῶσαι τὸν εὐεργέτην Ήρακλεα, ἐπενόησαν μικρὰ μυστὴή- 


βία εὐμετάδοτα. 


5 / . 3 “ Ne M5 e [d / 
οχουμενὴν : Οχος ποιητικῶς τὸ ἀρμιᾶ τὸ εκ τῆς ἁμάξης κατεσκευ- 


/ N e N fe ri / N 3 / N 5 "n 
ασμένονς9 Καὶ νπὸ τῶν WITUOV Κένουμέενον Καὶ οχονμενον" Και Ox oU. Ai 


b! ΙΝ {Ὁ / / 
5T0 ἐπὶ Aàpp.xros τοίουτον φέρομαι. 


φερομένην. Gl. Θ. 
Paris. | 


καθημένην. 


[ὀχουμένην : ᾿Επικαθημένην, 
(πορευομένην Dorv.) Gl. Dorv. 


5 N LY e "T" ^e x 
1015. ἐπὶ τῆς ἁμάξης: Αι γὰρ τῶν ᾿Αθηναίων γυναῖκες ἐπὶ 


6 ὮΝ 5 / 3 hy 7 3 / , / e $ 8 
ἁμαξῶν ὄχουμεναι εἰς τὰ μεγάλα ἢ λευσίινια ἀπήρχοντο. ὡς επί 


δ LY] “ 3 / 3 LY] 5 Y 3 3 τω W^ , x 
10 ἁμαξῶν οὖν ὀχουμένων αὑτῶν, €ma» εἰς Ἐλευσῖνα βαδίζωσιν εἰς τὰ 


/ / Χ ^e b] / 9 te eO rr “Ὁ "y . 
μεγάλα pvo TYpiA, καὶ λοιδορουσῶν ἀλλήλας ἐν TY 603 TOVTO εἶπεν 


» M "5 , “ “ 
εθος γὰρ ἣν αὑταῖς τοῦτο. 


ἐμέ. Gl. Paris. 


βουληθεὶς μυεῖσθαι γίνεται Πηλίου Oe- 
τὸς υἱός. Hinc emendationi, qua 
Tan. Faber Apollodorum expoli- 
vit 2. p. 131. firmamentum ad- 
ditur: pro Θέσπιος enim ex parvo 
poete schol. ad Il. 6, 368. sine 
controversia legendum est, θετὸς 
Πυλίου παῖς γενόμενος éveiro. Idem 
qui Herculi, Dioscuris etiam honos 
est habitus, teste Plutarch. in 'Thes. 
p. 16. A. quare non satis caute So- 
ranus de Hippocrate scripsit in 
ejus vita, δεύτερον αὐτὸν ἀφ᾽ ρακλέ- 
ou; δημοσίᾳ τοῖς ᾿Ελευσινίοις ἐμύησαν, 
καὶ πολίτην ἔγραψαν᾽ preterquam 
quod ea ztate jamdudum desierat 
legis antique vigor, Anacharsis 
quoque Soloni equalis ἐμυήθη μόνος 
βαρβάρων δημοποίητος γενόμενος, αἵ 
Theoxeni fide refert Lucian. in 
Scyth. p. 652. Ex hoc autem 
Atheniensium more Diogeni Cy- 
nlCO, qui mysteria respuerat, pa- 
trocinium petit Julian. Or. 7. p. 
238. B. συνεὶς ὅτι τὸν μυούμενον ἐχρὴν 
πολιτογραφηθῆναι πρότερον, καὶ ᾿Αθηναῖον, 
εἰ καὶ μὴ φύσει, τῷ νόμῳ δὲ γενέσθαι 
etc, ΗἸ civitatis jus adepti δημο- 
ποίητοι, Poll. 3, 56. quoniam in cer- 
tam tribum demumque refereban- 
tur: Adriano Sophiste Tyrio φυλή 
τε ἦν καὶ δῆμος ᾿Αθήνῃσιν Philostr. de 


[ἐπὶ : Ἐπάνω. 


προσέβλεψε : "ἔνευσεν, ἐθέασεν. Gl. Dorv. ] 


/ / 7 N 
ὅτι : Διότι ἐβλ. πρὸς 


V. S. 2. p. 588. Ptolemasus Nau- 
cratites Μαραθῶνι δήμῳ ἐνεγράφη ᾿Αθή- 
νησιν p. 595. Vide, qua de Pla- 
teensibus notantur in Miscell. Ob- 
serv. À. 1736. p. 324. idem in aliis 
civitatibus pari modo distributis 
obtinuit; quemadmodum Hippiam 
narrat Philostratus φυλαῖς ἐγγραφῆ- 
ναι πόλεων μικρῶν τε καὶ μειζόνων. Φυ- 
Aérag δημοποιήτους reperies apud Plu- 
tarch. Symp. 1. c. ro. Ceterum 
enarratoris nostri loca non fuge- 
runt Jo. Meurs. Eleus. c. 5. Adi 
Salmas. ad Spartian. p. 33, 34. 
HEMST. 

10. βουλόμενοι] βουλομένους V. 

ib. οὖν R.V. Paris. δὲ Ald. 

I. 'HpakXéa om. V. 

ib. μικρὰ add. R. 

3—5-. "Oxes — φέρομαι] Scholion 
recentissimum, quod om. R.V.e. 

8—12. Αἱ γὰρ----τοῦτο om. V. Hec 
tantum habet R, ὡς ἐπὶ ἁμαξῶν ὀχου- 
μένων αὐτῶν εἰς τὰ ᾿Ἐλευσινια. 

IO. ἐπὰν] ἐὰν Θ. 

ib. 'EXeveiva Kusterus. Ἔλευσίνια 
Ald. τὰ ᾿Ελευσίνια Suidas s. τὰ ἐκ 
τῶν ἁμαξῶν σκώμματα : sed τὰ om. 
cod. Paris. Α. 

II. ἀλλήλας O0. et Suidas. ἀλλή- 
λαις Ald. et Suida libri deteriores. 

I3. ἐθέασεν, sumtum est a vul- 


IN PLUTUM. 


[1016. ἐτυπτόμην : ᾿Εδερόμην. Gl. Dorv. 
ὅλην: Δι᾿ ὅλην. GI. Paris.] 


προσβλέψαι. Gl. Paris. 
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"“ X 
διὰ τοῦθ᾽ " Διὰ τὸ 


[1018. Ἔν τῇ οἰκείᾳ διαγράφεται δηλονότι. δ. μόνος: Μεμο- 


νωμιένος. Gl. Paris. 
ται. Gl. Dorv. 


Gl. Paris. | 


[1020. προτείνοιεν : Αὐτῷ. Gl. O. 


παράσχοιεν. Gl. Paris. 


σιν. Gl. Dorv.] 


4968 : Εἰὐφραίνεται. 
ἐσθίων : ᾿Αναλίσκων τὰ σά. Gl. Θ. Dorv.] 


| 1019. παγκάλους: ᾿Επιτηδείο c. Gl. Dorv. 


δραχμὰς : Νομίσματα GI. Θ. 


/ / 
ὡς ἔοικεν: Ὥς φαίνε- 
e / N € “ 
ὡραίας Καὶ ἡδεῖς. 


δώσει ἐν αὐτῷ. Gl. Dorv. 


/ 
νουμίσμᾶ- 


M, . 9 X ΩΝ 3 x e ^s » Et 5 Ν "4 7 
[1021. ὄζειν : "Avri τοῦ ὀσμὴν ἡδεῖαν ἔλεγεν εἶναι ἀπὸ τοῦ σώ- 


ματός pov R.V. 


ἀπὸ τῆς χρόας ἔλεγε γλυκύ. Gl. Paris. 


ἐλέγετο 


M Eo / , “ V» 3 N e "Ὁ / 3 « ^, “ 3 
οζειν τῆς X, p9os εμουν ηῦν. ἀντί του ἐκ Τῆς χρθᾶς οσμήν ηϑξείᾶν omo- 


7 "“ € 7 Cd Α $ ΧΝ “ 7 7 3 δ 
πέμπεσθαι, τοί ἡδυτάτην εἰναι τὴν ἀπὸ τὸν σώματος μὸν ὀσμὴν 


φερομένην. Gl. Paris. 


s 3 / N ^ / 
μὴν ἐξιέναι ἀπὸ τοῦ σώματος. Gl. C. 


Gl. Θ.1 


ὄζειν δὲ τὰς χρόας ἔφασκεν ἡδύ μον : Ὃσ- 


ὀδμὴν εὐώδη πέμπειν. 


P] ΩΝ / 
1022. εἰ Θάσιον ἐνέχεις : Exei γὰρ ἐν Θάσῳ exei Στάφυλος ὃ 


^ 7 r2 / / N € / 4 ΛΩΝ 3.2 2 X 
ἐρωβμένος του Διεονύσον" διαφέρει γὰρ 0 Θάσιος οἶνος. TO δὲ €yex Eis QVTI 


gari Grece lingue dialecto : eo- 
dem spectat Thome Magistri pre- 
ceptum, Θεῶ, οὐ θέα, εἰ καί τινες γρά- 
φουσι" monere voluit sicuti notatus 
Aristophanis versus ex Ran. 131. 
satis. declarat, recte dici θεῶ pro 
θεώου, secus autem ex θεάω, θέα, 
licet non desint, qui communem 
usum secuti eum in modum scri- 
bant. HEMST. 

3. oikeig διωγράφεται) Fort. οἰκίᾳ 
διωτρέφεται. 'Totum gl. om. G. 

18—p. 306. 1.1. ' E«ei—ékipva ] 904- 
Gi6Q οἶνος τῶν ἄλλων διαφέρει. ἐπειδὴ ἐκεῖ 
ἐν θάσῳ-----διονύσου. τὸ δὲ----ἐκίρνας V. 

18. ἐκεῖ V. ἐπεὶ Ἀ.Θ. Ald. 

ib. γὰρ add. R.9. 

IQ. τοῦ διονύσου V. τοῦ Om. Ald. 

10. διαφέρει γὰρ] Paulo plenius 
Suid. in ἐνέχεις᾽" versu enim Aristo- 
phanis prolato subdit: ὡς τοῦ Θα- 
σίου eivou εὐόσμου ὄντος" Ó γὰρ Στ. ὁ ἐρ. 
A. ἐν Θ. ᾧκει" καὶ διὰ τοῦτο ὃ. ὁ Θ. 


οἶνος. ldem in Θάσιος οἶνος propius 
accedit ad scholiaste verba: 

/ 3 / » / " E Ν 2 
παροιμία, εἰ Θάσιον ἐνέχεις᾽ ἐπειδὴ ἐν 


s 
Και 


Θ. ᾧκει Στ. ὃ ép. Δ. ὅτι ὃ. ὃ Θ. οἶνος 
etc. Quem Staphylum noster Bac- 
chi delicias dicit, is aliis est filius, 
modo ne quis diversos faciat: Am- 
mon. in Σταφύλη, Tzetz. ad Ly- 
cophr. v. 570. Parthen. Erot. c. r. 
P. 345. Argonautis adnumerantur 
ab Apollod. I. p. 53. $9áve kai 
Στάφυλος Διονύσου" torsit eruditos 
ignorabilis ille Pbhanus, nullique 
preterea memoratus: tu repone 
Φλίας, et animo conceptis majori- 
bus literis proclivem lapsum in 
errorem estima. Auctores habeo 
Orph. v. 192. Apollon. Rh. r, 115. 
Pausan. 2. p. 125. v. 25. et p. 139. 
ubi Φλίας, non, quod editur, Φλείας 
in Apollonii versu scriptum. | Me- 
rito P. Burmannus nescire se fate- 
tur, an ab hoc Phano proverbium 
x 
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[Θάσιον : 


5» / 
εἰκότως : 


^4 5 / 
του εκΚέβνᾶς. 


Οἶνον δηλ. ἐνέχεις : ᾿Εἰκίρνας. Gl. O. 
Dorv. Paris. ποίει rovro. Gl. 9. 
Dorv.] 


[1023. μαλακὸν καὶ καλόν: Ἤπιον καὶ χαρίεν. GI. Θ. Dorv. 
5 ἥμερον Kai ὡραῖον. Gl. Paris.| 


ἔλεγε τοῦτο. Gl. 


[ 1024. σκαιὸς : ᾿Απαίδευτος, μωρὸς, ἀνόητος. Gl. Paris. 
στατοῚὶ ᾿Εγδωσκε. Gl. Dorv. | 


3 / 
ηπιί- 


x / 3 / *?TA “ 7 4 

1025. γραὸς καπρώσης τἀφόδια : ᾿Ερωτομανοῦς, μαχλωώσης, ope- 

7 / iN , 7 4 , / » E" € 
γομένης cvvovciag τὰ ἀναλώματα, τὴν ουσίαν. ἔφοδος θηλυκὼς, ?) 

; ἡ, 4. 02 / MY , / N 5 / ^ s 
το ἐπέλευσις τίνος eoo διον δὲ οὐδετέρως, και ἐφόδια πληθυντικῶς, τα 
ἐν τῇἡ 60Q ως γινόμενα ἀναλώματα. ἐνταῦθα ὃὲ ἁπλῶς λέγει τὸ 
ἐν τῇ 00g κυρίως "yivop. ᾶ μ . €yTOU ως ye τὰ 


/ 
βμαένομε- 


ἀναλώματα. [καπρώσης: ᾿Ερωτομανοῦς. Gl. Θ. Dorv. 
γῆς, συνουσίας ὀρεγομένης. Gl. Paris. τἀφόδια : Τὰ ἀναλώματα. 
Gl. Dorv. ἐφόδια 


λέ / No y 9 Ü 7 , ^ VIL “ δὲ 
15 ἐγύνται Κυρίῶς α €x Ei Tig Εἰς ΑἸῺΝ ἐν ΤΊ Ü co yv» O€ Καταχρη- 


/ ^ 5, . 
τὰ ἀναλώματα τὰ περὶ τὴν οὐσίαν. Gl. Paris. 


D N 7] 5 ω / b / N Ὁ 4 Α E" 
στικὼς TX πεέρίοντα αυτής πραγματαΣ €mormmoec δὲ TOUTO, IVX διὰ τῆς 
* / 
€$o- 


/ * 
κατεσθιειν: 


M “ N x / N N 7 “Ὁ 
συναλοιφῆς καὶ τὰ πράγματα, καὶ τὰ κόπρια νοῶνται. Dorv. 

/ N N s CNN P4 . 
δια λέγονται τὰ κατὰ τὴν 6009 συντείνοντα. Paris. 


Δαπανᾶν. Gl. Dorv. 
M5 7. / ^e b! D" / . 
20  [1026. τὸ ὦ φίλ ἄνερ σκωπτικῶς κατὰ τῆς γραός. Gl. Paris. 
1027. φάσκων βοηθεῖν : Καίπερ λέγων βοηθεῖν τοῖς ἀδικουμένοις, 
3 / E" 3 / De 5 “ 7 P 
τοὐναντίον ποιεῖ, ἐκείνου TOU ἀδικοῦντός με προϊστάμενος. ἐπειδὴ 
"s / [4 5 / / 7 5 v ,ὔ 
τοῖς δικαίοις, ὡς ἀδικουμένοις, προσεκλιθη. [καίπερ αὐτὸς λέγων. 
Gl. Dorv. | 
Φάνου θύρα sit ortum : quanquam 
inspexisse Zenobium satis erat, ne 
crederet; vocatur enim Phanias 


ille (quippe legendum est Φανίου 
θύρα) ὀβολοστάτης᾽ quod ego genus 


8—12. ᾿Ερωτομανοῦς----τὰ ἀναλώμα- 
ταῇ τὰ ἀναλώματα τὴν οὐσίαν. καπρώ- 
σῆς δὲ ἀντὶ τοῦ ὀργώσης, ὀρεγομένης συν- 
ουσιάζειν V. Totum scholion om. 
O. Duo tantum gl. habet RH, τἀνα- 


hominum aetate heroum vix fuisse 
cognitum existimo.  Staphyli no- 
men litera detracta corruptum in 
principio Dinarchi orationis De- 
liacse, ᾿Απόλλωνος καὶ “Ροιοῦς τῆς Τα- 
φύλου apud Dionys. Halic. T. 1. 
p. 188, totam eam fabulam enarrat 
Diodor. Sicul. s. p. 229. C. Vid. 
Plutarch. in "Thes. p. 9. HEMST. 

1b. τὸ δὲ ἐνέχεις ΟΝ, ἐνέχεις δὲ Ald. 

I. δηλ. om. Θ. 

ib. ᾿Εκῴνας] αὐτῷ add. Θ. 


λώματα et κατεσθίειν. 

18. κατὰ] Exspectes potius εἰς. 
SCH/EFER. 

21. λέγων R.V. ἀναλογῶν Θ. Ald. 

22,23. ἐπειδὴ----προσεκλίθη om. R. V. 

23. προσεκλίθη lemst. προσεκλήθη 
6. Ald. 

ib. προσεκλίθη reddere non dubi- 
tavi; neque enim vel sententia, vel 
structure ratio satis constat in 
προσεκλήθη. — Dicere voluit: etenim 
ad justorum causam, ut qui injuriis 


IN PLUTUM. 


[1028. ποιήσει: Ὃ Πλοῦτος δηλ. Gl. Paris. 


ΤΠραχϑήσεται. Gl. Dorv. 


[1029. ἀναγκάσαι : Βιάσασθαι, διεγεῖραι. Gl. Paris. 


pressi sue opis indigerent, Plutus 
inclinata voluntate sese adplicuit. 
5am habet vim προσκλίνειν vel προσκλί- 
yecÜa, nam perinde veteres utrum- 
que usurpant. Agatharch. apud 
Athen. 12. p. 528. A. προσέκλιναν 
ταῖς Μιθριδάτου ἐλπίσι. Suid. in 4,- 
Aóxopog διεβλήθη προσκεκλικέναι τῇ 
Πτολεμαίου βασιλείᾳ. | Comici schol. 
ad Nub. v. 360. προσκλῖναι τῇ ἀρετὴ 
τὸν Ἡρακλέα, in. illa nobili Virtutis 
Voluptatisque scena Prodicia. Al. 
terum dabit Epiphan. Panar. p. 
728. D. οἱ μὲν προσεκλίθησαν ᾿Αρείῳ, 
ἕτεροι δὲ Κολούθῳ: Ἀ]ΠΠΙ4 6 saepe. 
Clem. Ep. τ. ad Corinth. $. 47. 
προσεκλίθητε γὰρ ἀποστόλοις μεμαρτυ- 
βημένοις" pracedit: διὰ τὸ καὶ τότε 
προσκλίσεις ὑμᾶς πεποιῆσθαι: ἀλλ᾿ ἢ 
πρόσκλισις ἐκείνη ἥττον ἁμαρτίαν ὑμῖν 
προσήνεγκε᾽ unde simul adparet, in 
eo, quod sequitur apud Epipha- 
nium, non esse dubitandum cum 
Petavio, quin legi debeat, ἐκ τῆς 
προσκλίσεως, καὶ ἐπαίνου δὲ τοῦ map 
αὐτῶν. Nec rara sunt ejusdem cor- 
ruptela exempla, et multis in locis 
jamdudum ab eruditis hominibus 
animadversa. — Casaubonum vide 
ad Diogen. L. 1. 20. Ex uno MS. 
πρόσκλισιν Kusterus apud Suidam 
reposuit in Αἵρεσις, qua πρόκλησις 
erat 1n ceteris et codd. et edd. si- 
militer in Sext. Empir. P. H. I. 
$. 18. H. Stephanus, et in Mem- 
nonis Éxcerptis apud Phot. Bibl. 
p. 382. v. 16. 6 δὲ ἕρμαιον τὴν πρόσ- 
κλίσιν ἡγησάμενος" ubi causa non erat, 
cur priscam glandem frugibus in- 
ventis praeferret Hoeschelius : me- 
lius, quam paulo reconditiora ple- 
rumque solet, Latine vertit Andr. 
Schottus: qui in lucro ponens hanc 
ad se inclinationem. | . Optimo jure 
Sylburgius idem vocabulum redo- 


navit Clem. Alex. Str. 2. p. 469. 
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΄ . 
πεπράξεται : 


μετ᾽ ὀλίγον πραχθήσεται. Gl. Paris. ] 


3 / 
αναγΎΚα- 


V. 34. διὰ τῆς τῶν αἰσθητῶν εἰδώλων 
ἀποχῆς, καὶ τῆς πρὸς τὸν ποιητὴν καὶ 
πατέρα τῶν ὅλων προσκλίσεως" opposi- 
tum ἀποχὴ emendationis vere do- 
cumentum  prebet: itaque Pot- 
terum non probo, qui Philonis Ju- 
dei verbis, illis quidem simillimis, 
sed in aliam structure speciem 
conformatis, inductus προσκληρώσεως 
anteposuit. D. Paul κατὰ mpóc- 
κλισιν 1. ad. Timoth. 5, 21. multi 
veteres libri κατὰ πρύσκλησιν exhi- 
bent; quod ego summo opere 
miror placere potuisse Io. Millio 
Proleg. ὃ. 749. quasi nota potes- 
tate, et quam testibus idoneis fir- 
mare non sit necesse, significaret, 
ex factione. Id quidem, me judice, 
prorsus absonum, ut satis intelli- 
gere licet tum ex Clementis Ep. I. 
ad Corinth. ὃ. 21. τὴν ἀγάπην αὖ- 
τῶν μὴ κατὰ προσκλίσεις, ἀλλὰ πᾶσι 
τοῖς φοβουμένοις τὸν θεὸν ὁσίως ἴσην παρ- 
exérocay tum ex ils, quze iSuicerus 
observavit in "Thes. Eccles. preter 
quem omnino vide Joh. Alberti ad 
Gl. Gr. in. S. N. F. L. p. 157. 
Eandem viam nihilominus ingres- 
sus est A. A. 5, 36. ubi προσεκλήθη 
uon paucorum codicum, quod ex 
genuino προσεκλίβη corruptum pe- 
perisse videtur publicatam leetio- 
nem προσεκολλήθη, accepit, im cujus 
factionem adtractus est, cui adscitus 
est ceu belli socius. Hc scilicet 
nullo nixa fundamento sponte ca- 
dent, nec facile suffragatorem sunt 
habitura. Longe plura poterant 
proferri: sed ad correctionem nos- 
tram stabiliendam dixi plus satis. 
Sciendum vero, quamvis Historicis 
valde sit frequens, rarissime tamen 
apud germanos scriptores Atticos 
ilum usum inveniri τοῦ προυκλίνειν 
καὶ προσκλίνεσθαι. HEMST. 
3. Βιάσασθαι] βιώσασθαι Dorv. 
X 2 
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Ν N / N »y N ᾽ὔ 
ζομαι, βιάζομαι. τὸ μὲν λέγεται ἐπὶ ἐμψύχων, τὸ δὲ, ἤγουν τὸ βιά- 


x N / 
ζομαι, ἐπὶ ἀψύχων. ἔστι δ᾽ ὅτε θάτερον ἀντὶ θατέρου λαμβάνεται. 


Paris. νὴ: Μά. Gl. Dorv.] 


[1030. εὖ παθόνθ᾽ : Εἱὐεργετηθέντα. Gl. Paris. ] 


N ^ / N / / ) ^ ) ^ 
1031. ἢ μηδοτιοῦν δίκαιον : Ἢ δικαιόν ἐστι μηδ ὁτιοῦν ἀγαθὸν 


" 1 / / . / 

ἔχειν τὸν νεανίσκον. [δηλονότι ἄλλους πένεσθαι. Gl. O. 
e e X 3 Ν E / ΩΝ ἃ 

ὁτιοῦν: Ἀγουν εἰ μὴ ἀντευποιήσει, οὐδὲ ἕν K. T. À. 


M 5, 5 r2 € x Ὁ f 
ἔχειν : ἤγουν εὐεργετηθῆναι ὑπὸ τοῦ θεοῦ. 


ἐχρῆν. Gl. R.] 
[1032. οὐκοῦν: Τὸ λοιπόν. 


Dorv. ] 


* 3 
ἢ μηδ 
ἀγαθόν ἐστ᾽ 


GI. Paris. 


3 / 
ἐλλείπει 


ἀπεδίδου . 


Τοὺς μισθούς. Gl. 


3 / & A ro »y r4 δῷ / / » 
| 1034. ἐκείνη μὲν τὸ καταλιπεῖν ew ὅτι οὐδέποτέ με €Aeyev 


' , N N to “ 
ἀφήσειν, ὃ δὲ χορὸς τὸ ἀπολαβεῖν ἔπαιξεν. V. 


γάρ. Gl. Θ. 


λέγεις. Gl. Θ. Dorv. 


15 Dorv.] 
[1035. ἄλγους: Τῆς λύπης. 


γέγονα. Gl. Dorv. 


ὀρθῶς γε: ᾿Αληθῶς 
οἴεται: Νομίζει. GI. 


’ 9 / 3 δ 
κατατετηκ : ΔΛέλυμαι, ἰσχνή 


ἀντὶ τοῦ ἠφανίσθην. Gl. Paris.] 


3 hy / [4 / )» » [d Ν “ 
I036. ἄλλα κατασέσηπας : (Me καταπεπονημένης αὑτῆς νπὸ TOU 


/ x E / « " / 
γήρως καί τον χρόνου καὶ τῆς λυπής. 


y 3 b 7 
20 εἶπεν, ἄλλα κατασέσηπας. 


Paris. ] 


[1037. διελκύσαις : Διαβιβάσαις. Gl. Dorv. 


εἰμι. R.] 


/ / b / 
γελοίου χάριν oU κατατέτηκας 


» 
[οὐκ : Ἤγουν οὐ κατατέτηκας. Gl. 


e / 
ουτὼ λεπτή 


À 7 ^ N ^ 5 t 
10368. ὧν τηλία: Κοσκίνου κύκλος, ἢ σανὶς πλατεῖα, ἐφ ἧς 


3 ^ , N »"ν € / ej . ^ / 0 5 
25 ἀλφιτοποιοῦσιν. ἐν δὲ τῷ νυπομνήματι QUTOS' τοῦυτὸ τί ἐστίν οὐκ 


5. Ἢ $.] εἰ ὃ’. R.V. 

ib. ἢ μηδ᾽ ὁτιοῦν οὐδόλως. ἢ δίκαιον 
ἐστὶ μηδὲν ἀγαθὸν ἔχει τὸν νεανίσκον 
δηλαδή. Sic codex Dorvillianus. 

3. χορὸς) Imo Χρεμύλος. 

18. óc καταπεπονημένης (καταπονου- 
μένης V.) αὐτῆς addidi ex RV. 

19. γήρως----γελοίου)] γήρως. ἡ δέ 
φησιν ὑπὸ τῆς λύπης. ὑπὸ γήρως καὶ 
χρόνου. γελοίου etc. R. 

ib. γήρως) γήρους G. 

ib. τοῦ om. KR. 

ib. καὶ τῆς λύπης addidi ex V, 


correcta scriptura codicis λύσσης. 

10. γελοίου ἈΟΨ,, γελοίου δὲ Ald. 

20. εἶπεν pOSt κατασέσηπας po- 
nit V. 

24—p. 310. l. 2. Κοσκίνου-----ζητη- 
τέον οὖν Om. R. 

24. Κοσκίνου] ὁ κοσκίνου Θ. 

10. Κυσκίνου κύκλος ἢ Om. V. et 
Suldas s. τηλία. 

ib. σανὶς) τηλία cavi; V. 

25. ἀλφιτοποιοῦσιν V. et Suidas. 
ἄλφιτα ποιοῦσιν Ald. 


ib. τοῦτο om. V. 


IN PLUTUM. 
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^3 ) e x 
οἶδα ὅτι δὲ συμβάλλεται πρὸς τὸ ἐν Μαρικᾷ Εὐπόλιδος, oiac 


3 Lo « v e / 4 “Ὁ 
κἀκεῖ γὰρ τὴν ὙὝπερβόλου μητέρα τηλίᾳ εἰκάζει τῇ πλατείᾳ σανίδι" 


N « 7 7 Ν Ν 3 D J e , / 
τινὲς δὲ τηλίαν ξύλον φασι πλατὺν, εἰς 0 τιθεασιν οἱ ἀρτοκόποι τοὺς 


172 Ν r2 3, ^ 
ἄρτους ἐπὶ τῷ ξηραίνεσθαι. ἄλλοι δὲ τηλίαν τὸ τῆς καπνοδόχης 


^o eu 5 / N "uy / 
πῶμα, 0 ἐστι περιφερές. φήσιν οὖν ὅτι διὰ δακτυλίον ἑλκυσθείης, 


ΝΑ 20608 "DÀ Ma. ^ δὲ e / δ᾽ ᾽ “Ὁ p N s 
€ay 7] Q0 OCGKTUAILOS TY £X. TOUVTO € Qg παχείας αντῆς ονυσὴῆς Καὶ pm 


δυναμένης διὰ δακτυλίου ἑλκυσθῆναι, ἀλλὰ τηλίας.  AXAeg. τηλία 


b s / » N » Noe. 5,5 v »y » 
τὸ πλατὺυ ξύλον εἴτε μακρὸν εἰτε ἄλλο τι ἐφ ἧς αλῴιτα πωλοῦσι. 


» N p b u 5? N s ^ 
ἔχει δὲ καθ ἑαυτὸ azopov ἐὰν δὲ καὶ τὸ ἐν Μαρικᾷ προσέλθῃ, ἔνθα 
i 


I. πρὸς τὸ addidi ex V. Quae ad 
Eupolidem spectant preetermisit 
Suidas. 

10. ἐν Μαρικᾷ] εὔμαρι καὶ V. 

ib. Μαρικᾷ] Hyperbolum Eupo- 
lidei Marice nomine designari ex 
Quintiliano constat L. O. I, το. p. 
106. eademque de re sepius monuit 
scholiastes noster ; verum quum ad 
hunc locum ex diversis commen- 
tariis adnotetur, τηλίας ea in fabula 
fieri mentionem, idque plus una 
vice factum non videatur, rationem 
inire vix possum, qua enarratorem 
utrumque conciliem: unus enim 
nihil aliud, quam Hyperboli ma- 
trem ibi cum τηλίᾳ comparari scri- 
bit; alter, Hyperboli ossa in τηλίαν 
esse conjecta: quod quale sit, in- 
tellectu perquam est difficile, quo- 
niam vivente adhuc IIyperbolo, 
nisi plane fallor, Maricas in sce- 
nam fuit datus. Fateor huic nodo 
me non esse solvendo, nisi comi- 
cum aliquem jocum hic latuisse 
statuas, qui matrem H yperboli fe- 
cerit τηλίαν, in quam ossa filii fue- 
runt congesta. Singulare vero et 
animadvertendum, quod ex Theo- 
pompo tradit schol. Lucian. ad 
Tim. p. 145. Sami per insidias 
Hyperbolum ab inimicis interem- 
tuin, τὸ δὲ νεκρὸν αὐτοῦ εἰς σάκκον βλη-- 
θὲν ῥιφῆνα: εἰς τὸ πέλαγος" Idem plures 
comicos enumerat, qui hominem 
inpurum dignis modis lacerarint. 


De Hyperboli vero matre, eam in 
Eupolidis comeedia fuisse vexatam 
liquido patet ex Nub. v. 550.— 
Corollari loco τηλίαν Hierocli re- 
stituam in Hipptatr. p. 4. ubi muli 
istius vetuli, cujus, tribules suos ad 
laborem instigantis, fidelem ope- 
rum populi scito cohonestaverant 
Athenienses, historia refertur: μη- 
δένα δὲ τῶν πυροπωλῶν ἢ κριθοπωλῶν 
ἀπελαύνειν αὐτὸν τῆς ἑστίας, ἢ ἀπείργειν 
αὐτὸν τῆς βρώσεως. In sedem τῆς 
ἑστίας, quae quidem frumentariorum 
erat nulla in foro, suecedat τῆς τη- 
^íag mne quid dubii relinquatur, 
Aristotelem audi Z. I. 6, 24. ubi 
rem eandem enarrat: ὥστ᾽ ἐψηφί- 
cayTo μὴ ἀπελαύνειν αὐτὸν τοὺς σιτοπώ- 
λας ἀπὸ τῶν τηλιῶν. HEMST. 

3. τιθέασιν addidi ex Κ.Θ, et 
Suida. 

Ib. ἀρτοκόποι] ἀρτοπῶται V. 

4. ἐπὶ τῷ ξηραίνεσθαι V. et Sui- 
das. ἐπιξηραίνεσθαι Θ. ἐπιξηραίνουσιν 
Ald. 

ib. ἄλλοι] τινὲς Θ. 

5. τὸ ante πῶμα ponit Suidas. 

ib. ἑλκυσθείης)] Addendum ἄν. 

7. ἀλλὰ τηλίας V.O. et Suidas. 
ἀλλὰ διὰ τηλίας Ald. 

8. τὸ 
ex V. 

9. ἔχει δὲ V, ἔχει μέν τοι Ald. 
ἔχει μέν τι Θ. 

ib. καὶ add. V. 

ib. ἐν Μαρικᾷ] ebpapi V. 

X 3 
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εἰς τηλίαν φησὶ τὰ τοῦ ὙὝπερβόλου ὀστᾶ ἐμβεβλῆσθαι, ἀπορώτερον 


ω . 5 / “ 
ἐσται" ζητητέον οὖν. 


, N / 5 e $ / / . ὟΝ 
τηλία μὲν γὰρ ἐστιν ἡ ατρυπητος σανιὶς᾽ ἐὰν 


Ν “ 34. / / "y 3 Ν e / “᾿ 
δὲ τρυπηθῃ; eig γίνεται. λέγει οὖν, εἰ μή ὃ δακτύλιος τοσοντὸν 


y , Ls e "t / 3 Ν / » N 
εχεί τρύπῆμα, ὡς δοκεῖν εἶναι τηλία, οὐκ ἂν διέλθοις. Αλλως. σανὶς 


5 ἢ λεγομένη κάρδοπος" τηλία δὲ ἡ σηλία, ὥσπερ τὸ σήμερον τήμερον. 


αἱ Ov | ἰδίως ἐκαλεῖτο τηλία πε ipa. μα σανίδων ἐν τῇ ἀγορᾷ 
καὶ δὴ καὶ ἰδίως ἐκαλεῖτο TY ριφραγι y ἀγορᾷ: 


" € LÀ E) / . N e 5 ioi s »y ᾿ 
εν ( α dira Ez VT pao KOVTO Καὶ οἱ ορτυγότρο 04 TGUS ορτυγᾶς συνε 


" ’ὔ 
βαλλον ἐν τούτῳ. 


Paris. ὁ δακτύλιος: Ὃ γύρος. 
D. Paris. κοσκίνου κύκλος. Gl. C. 
(non G-.)] 


[εἰ τυγχάνει : Ναὶ, διελκύσει σέ τις δηλ. GI. 


τηλία: Κυσκινόγυρος. Gl. Dorv. 


/ 7 
κύκλος κοσκίνου. Gl. V. 


s iT N / . ^A e D" / 7 
1020. Και μὴν TO μβειρακίον 9 ΤΠΠρόσεισιν 0 πά!:ις στεφάνους Κομέ- 


D" / N N / 
ζων τῷ IlAovro διὰ τὸ πεπλουτηκέναι. 


1. φησὶ] φασι Ν΄.Θ, 

2. ζητητέον] ζητεῖται V. 

2—8. τηλία---- τούτῳ] σανὶς ἡ λεγο- 
μένη---οτούτῳ. ἔστι δὲ ἡ ἀτρύπητος---- τὸ 
τρύπημα R. 

2. οὖν V. οὖν ὅτι Ald. 

4. τηλία V. ἐν τηλίᾳ τὸ τρύπημα 
Ald. 

ib. οὐκ ἂν διέλθοις addidi ex V. 

ib. σανὶς R.V.. τηλία σανὶς Ald. 

5. τήμερον] σάμερον V. 

6. σανίδων] σανίδος V. 

7. οἱ addidi ex V. et Suida. 

10. συνέβαλλον ἐν 
ἔβαλλον V. 

9. γύρος----ΚΚοσκινόγυρος] γύρος circu- 
lum, orbem significat: Onomast. 
vet. Spire, γῦροι. Latinum gyrus 
inde manat, et antiquitatem Graci 
vocabuli testatur: γυρόθεν, quod 
frustra apud lexicorum conditores 
quaras, Libanius usurpat T. 2. p. 
111. D. Περιγυρὶς idem quod περι- 
φέρεια, ut Hesychius docet: quam 
ego vocem depromtam arbitror ex 
aliquo Pythagoreze vel Loniez fa- 
mili& philosopho. Παραγύρως igno- 
tum itidem lexicis adverbium apud 
eundem reperies in Argwzepéz quam 
interpretationem mihi persuasi re- 
ferendam esse ad Od. &, τι. erit 
autem παραγύρως, si legem Greci 


/ 3 v9 
τούτῳ] €Ket 


sermonis consulas, quum res qua- 
cumque ea ratione movetur, ut 
circulum interius aut exterius rota- 
tione proxima radat: minus enim 
adcurate Io. Ant. van der Lind. 
Med. Phys. p. 649. circulariter 
exponit, quod dicendum potius 
foret περιγύρως" deterius tamen ac- 
cepit Rufi de coxis agentis κοιλότης 
τας οὐ διαμπερεῖς, βαθείας, quie mi- 
nime sunt ceavifates non prorsus 
circulares, sed, non pertuse, neque 
pervie, quanquam alioqui profundi- 
tatem habeant. Vetus verbum et 
pene obsoletum Graeci recentiores, 
sicuti non raro solent, in. usum 
communem revocarunt : ab iis ita- 
que γύρος non pro circulo tantum, 
quod notat Eustath. ad Od. T. p. 
1864. ὅτι δὲ γύρος βαρυτένως οὐ μόνον 
κοινότερον ὃ κύκλος etc. sed etiam pro 
annulo ponitur: in Rabolio MS. 
χρυσοῦν γύρον φορεῖν. Ducangius hanc 
vocem intactam praeteriit, in. Αρ- 
pendice tamen κοσκινόγυρον reprae- 
sentans ex gl. MSS. in Plutum. 
HEMST. 

12. πρόσεισιν V. πρόεισιν Ald. To- 
tum scholion om. KR. 

12, 13. ó παϊς-τ-εκομίζων] ὅπως ko- 
μίση V. 


IN PLUTUM. 311 
[1040. οὗπερ: Οὗτινος. πάλαι: Πρὸ ὀλίγον. Gl. Dorv.] 
[1041. ἔοικε: Φαίνεται. κῶμον: Μέθην. Gl. Dorv. τὸ ἐπὶ 


κῶμον βαδίζειν, ἀντὶ τοῦ ἐπὶ μέθην" ὁ γὰρ μεθύων ἐπὶ μέθην βαδίζει 
5 n» fé 0] . M! 3 » e (ὃ 3 D 3 ej ^ 4 
αὐτῷ τῷ μεθύειν" καὶ οὐκ ἐστιν ἡ βάδισις αὐτοῦ ovx, €repoy ἢ μέθη. 
Dorv. ἐπὶ κῶμον : Μετὰ μέθην. Gl. Paris. | 
[1042. ἔχων : Κρατῶν, φορῶν. Gl. Dorv. 
GI. Paris. | 


b! M! 
1043. ἀσπάζομαι : Kepwvig ἑτέρα ὁμοία. οἱ δὲ στίχοι ἰαμβικοι 


πορεύεται: Βαδίζει. 


/ 3 / / ὰ “ ^ 
τρίμετροι ἀκατάληκτοι πεντήκοντα Ἑξ, ὧν τελευταῖος 
ὥσπερ λεπὰς, τῷ μειρακίῳ προσίσχεται. 

Ν δὲ b δέ 7 "“ b] ^ 7 / 
μετὰ 0€ τὸν δέκατον στίχον, κῶλον ἰαμβικὸν μονόμετρον βραχυκατα- 
λ » δὲ e (λ e y x A / 9. 

ἥκτον. ἐστι 0€ βραχυκαταάληκτον, ὡς εἴρηται, TO λειπόμιενον ὅλον 

N N 3 * “ / ^v ^ Y ^ / 
ποδὸς πρὸς ἀπαρτισμὸν τῆς συζυγίας τῶν ποδῶν, ἢ TOU μονομέτρου 

A! ^ D" Ü / 3$ e $1 M! N Ὁ A! “ vÜ 
τυχὸν ἢ τοῦ διμέτρου. ἐπὶ τῷ τέλει κορωνίς, καὶ εξῆς τὸ 'yopov αὖθις. 


5 L7 Ἀ 3 eo “ M! / x “ e “ 
ἐχρὴν γὰρ κανταῦθα θεῖναι χορὸν εἰσιόντων ἐντὸς TOV ὑποκρίτων, ἄχρις 


» e/ 5 ἡ e / 
ἂν Tig €repog ἐπέλθοι ὑποκριτής. 


ἀσπάζομαι: Ὥς διὰ χρόνου αὐτὴν ἀσπαζόμενος φησί. μεθύων 


Ν 3 ^s ^s “ 
δὲ οὐ λέγει χαῖρε, ἀλλ᾽ ἀσπάζομαι. ἡ δὲ διὰ τὸ ἄτοπον δοκοῦν τῆς 


7 ? r2 / 
προσρήσεως ἐρωτᾷ, τι φησιν. 


[ἀσπάζομαι : Προσφθέγγομαι. Gl. Dorv. 


χαιρετῶ. Gl. Paris. 


e s / P 3. , / x b! P) "o. e Ν b 
ὡς διὰ χρόνου ἐῶν ἀντῆν, ἀσπάζομαι φησι, καὶ οὐ χαίρε ἢ δὲ διὰ 


M y ὃ es - 7 3, E" 7 ,͵ € / 3.5 «x te 
70 QTOT0V 00KOUV τῆς προσρησεῶς ερῶτα Ti φησι τάλαιν €eyo τῆς 


2. κῶμον] μέθην. Θιυιοά κῶμον in- 
terpretetur μέθην, id paulo dilucidius 
explanat observatio ad paginae se- 
quentis marginem adscripta: Tó— 
βαδίζει (haud scio, an recte dede- 
rim ultimam verbi syllabam inpe- 
ditioris figure, ductu expressam) 
αὐτῷ τῷ μεθύειν"----ἢ μέθη. Quse cu- 
jus sint pretii, dicere nihil adtinet : 
melius schol. Theocr. ad Eid. 5, 1. 
ubi meminit hujus versus. Κώμου 
tamen sodalis et tantum non adsi- 
dua comes μέθη" quare passim jun- 
guntur, ut monuit Des. ITerald. 
Anim. in Salmas Obs. ad I. A. et 
R. 6,7. δ. 3. Vide preterea L. 
Bos. Exerc. Phil. in Ep. ad Rom. 
15, 13. qui hoc nostri comici loco 


utitur. HEMST. μέθην habet 9. 

8—16. Κορωνὶς---ὑποκριτής) Scho- 
lion metricum, quo carent R.V.6, 
proximo scholio postpositum est 
in Ald. 

16. ἐπέλθοι) Sic ad v. 851. ἄχρις 
ἄν τις ἐπέλθῃ ὑποκριτὴς ἕτερος" solent 
alioqui crebrius adhibere ἐξέρχεσθαι, 
ἐξιέναι" πρόερχεσθαι, προϊέναι. H EMST. 

17—19. Ὥς---τί φησιν om. R. 

18. ἀλλ᾽ ἀσπάζομαι addidi ex 
V.O. 

10. δοκοῦν om. V.G. 

I9. ἐρωτᾷ} ὡς ἔρωτα V. ὡς ἐν ἔρωτι 
Ald. ἐπερωτᾷ vel ἀνερωτᾷ Hemst. 

21. χαῖρε vel χαίροις Hemst.. xai- 
pei; codex. 

22. ἐρωτᾷ] ἐν ἔργῳ codex. 


X 4 
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* ὕβρεως ἧς ὑβρίζομαι. Schol. LB. 


NS» / N es / eu $05 
TO Oy UO T'*)V γβᾶυν CKO'TTEIL. ὥσπερ (GO 


A [rl 3 7 e "e 
διὰ τοῦ ἀρχαία ὡς γρᾶυν 
53." / 
αὐτὴν σκώπτει. R.V. 
Lon » 5 / 5 47 N05» 5 Do » 3.7 PINWEA ej Χ 
τοῦ αἰτιος αἰτίου αἰτία, καὶ ἀπὸ τοῦ εὔδιος εὐδίου εὐδία, οὕτω καὶ 
5 N E" ΛΔ ΩΝ / N "S 5€ e x N y 
απὸ TOU πολιὸς πολιοῦ πολιά. πολιὸς ἦν ἀνὴρ, ὁ τὴν πολιὰν ἔχων, 
“ e / N s ^ A / e / . 
5 τοι ὁ γηραιὸς. καὶ πολιὰ θριξ ἀπὸ τούτου ἡ λευκή. Paris.| 
/ N 
πεπολιωμένη. ταχυ: 


Ν 
[1044. πολιὰ : Λευκὴ τὴν τρίχα. GI. Θ. 
M M N 
Ταχέως. Gl. Dorv. νὴ τὸν οὐρανόν : Διὰ τὸ καὶ τὸν οὐρανὸν λευκὸν 
φαίνεσθαι πολλάκις. Gl. Θ.] 
[1045. τάλαινα : ᾿Αθλία, ΕΑ]. Dorv. ] 
y * N “ο 
jo  [1046. ἔοικε: "Eme τοιαῦτα σοι λέγει. Gl. Θ. φαίνεται ὃ 
/ “ “ 
νεανίας. ἑωρακέναι : Θεάσασθαι. Gl. Dorv. διὰ τοῦ o μικροῦ τὸ 
e / N N / 
εορακέναι διὰ τὸ μέτρον. R. | 
3 x Α 7 ΩΝ Δ΄ 7 ^" 
[ 1047. ἐπεὶ μετὰ ταύτης παλαιᾶς οὔσης πρότερον συνδιῆγεν. V.] 
[1048. πολλοῖς : Μεθύσοις. Gl. Paris.] 
/ N / ’ / 
15  IO49. μεθύων γὰρ, ὡς ἔοικεν, ὀξύτερον βλέπει : Οἱ γὰρ μεθύοντες 
3 € n" / Ct e" ip! 5 / N Ν 23. « e / 
οὐχ, ὁρῶσι. παίζει οὖν, ὁτι ὀξέως ἐθεάσατο τὰς πολιὰς αὐτῆς ὃ νέος, 
5 Ey / » ro 
ἀμαυροῦσθαι ὀφείλων τὴν Ou» ἐκ τῆς μέθης. μεθύων δέ φησιν, ἐπεὶ 
ΝΙΝ ^ 3 / e » 3 / N y "o »y / 
καὶ ἐπι κῶμον ἀπήει, ὡς €. τουναντίον δὲ, εἶπε, τοῖς ἄλλοις πέ- 
3 Ν ,ὔ 5. ἡ » Ν / ^ KI ) 7 
πονθεν, ἐπειδὴ νήφων οὐκ ἔγνω, ἀλλὰ μεθύων, γραῦν οὖσαν. [εἰκότως 
Ν ΩΝ Zi / N / "wN Χ e s / / 
20 φησί τοῦτο οὕτω προσιόντα τὸν νέον ἰδών" οἱ γὰρ μεθύοντες μάλιστα 
3 ^ « A Yo € / (4 2 N / ἊΝ 
OU, ὁρῶσι. παίζει οὖν, 0T1 ταχέως εθεάσατο τὰς πεπολιωμένας αὐτῆς 
/ e / P] eS 3 7 « 3 e X ΩΝ / / AN 
τρίχας ὃ νέος ἁμαυροῦσθαι ὀφείλων τὴν ὁψιν varo τῆς μέθης. μεθύων δὲ 
J s " / / 
ἔφη, ἐπεὶ καὶ ἐπὶ Κῶμιον βαδίζειν ἀνωτέρω εἰρήκεν. Schol. LB. ὀξύ- 
/ 7 . 
τερον : Διορατικώτερον. Gl. Dorv. καθαρώτερον. Gl. Paris. | 
/ Ἁ 7 
25 Ϊτοβο. ἀκόλαστος : ᾿Ασελγής. Gl. Θ. αἰσχρὸς, ἀναίσχυντος. 
Gl. LB. 


Paris. 


3 / 7 
οὐκ ἔστιν ὅτι ἀπαίδευτος. Gl. Dorv. ἀπαίδευτος. Gl. 


κολάσεως ἄξιος. R.] 


R.6. Ald. 
ib. ἐπεὶ καὶ V. 
ἐπειδὴ Ald. 


18 "mi κῶμον ἀπήει] ἐπί ra 
«ἐπὶ KOIGy QUT)€s | €TIKOAOG cm 


I. διὰ τοῦ] διὰ τὸ V. 

ib. γραῦν] γραῖαν R. 

2. αὐτὴν Om. 

15—18. οἱ γὰρ----ἀπήει, ὥς φησι in- 


ἐπειδὴ καὶ Ἀ.Θ. 


fra post ἀλλὰ μεθύων ponit R. 

16. ὅτε om. V. 

ib. ὁ νέος, ἀμαυροῦσθαι] ὁ νέος γήφων 
ἢ ὅτι ὀξέως ἐβιάσατο τὰς πολιὰς αὐτῆς 
ὁ νέος ἀμωυροῦσθαι V. 

17. ὀφείλων τὴν ὕψιν ἐκ τῆς μέθης 
om. V. 
ib. δέ φησιν V. et Hemst.. δὲ ἔφη 


eg V. 

1b. ὡς ἔφη Hemst. φησὶ V. ὡς 
φησι R.9. Ald. 

18, 19. τοὐναντίον---οοῦσαν om. V. 

18. πέπονθεν] πέπονθα Θ. 

EA ΒΩ 
10. €yve ] εγνῶν R. 
ib. γραῦν οὖσαν Om. R. 


(aeneis ee νἀ υσεινε ς. ἐλ θςς c mmmeeomeugnm oos si dile Ct] hes sn 
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N x es /, 
1051. θεοί pec Bvrikoi : Οἱ τοῖς πρεσβύταις ἐφιστάμιενοι θεοι" 
3 N Ν 6 δῶ fe / 5 N ^ x 3 ei [4 3 
ezei καὶ ὁ Ποσειδῶν τῶν πρεσβυτέρων ἐστί θεῶν, καὶ ovy, ὁμοιὸς ἐστι 
7 N23 / x / ^ ΟἹ / / ^ 
Διονύσῳ ἢ Απόλλωνι. τὸ δὲ Πουντοπόσειδον ἢ ὦ πόντιε Πόσειδον ἢ 
^ 3 N ΩΝ 7 5 M es “ 7 / x 
μεταφορικῶς ἀπὸ τοῦ πόντου, XYTi TOU ὦ μέγιστε Πόσειδον. καὶ 
.- 7 / ^o “Ὁ N 
Xedpev γάρ φησι πόντος ἀγαθῶν, πλῆθος kai μέγεθος θέλων ση- 5 
2 » 3 N “ 5 5. « x E N e / 
μαᾶναι. Αλλως. ἐπεὶ rypavg ἐστιν &vVTY, διὰ τοῦτο καὶ ὃ νεανίσκος 
/ s » e ew UU / e X 
πρεσβυτέρους θεους ὠμόσεν, ὡς τοῦ OpKOU τοῦτου πρεσβυτικοῦ οντος. 
A5 -“ 7 5 / EN 3 7 9 5.» " 55 
ἢ € τῶν πρεσβυτέρων ἐπόπται. ἢ οὐ πάντως, ἀλλ ἐν παιδιᾷ μετ ἐκ- 
7] 7 N N fé e 
πλήξεως φαίνεται καὶ μεγάλης τινὸς ἐμφάσεως χρῆσθαι τούτῳ. |o 
/ f ^e ^e / N 
ILovromóceitov : Φεῦ βασιλεῦ τοῦ πόντου. Gl. Dorv. Tpec BvTiKOL i 10 
/ N "Ὁ d A. 
l'epovrikoi. Gl. O. Dorv. LB. θεοί πρεσβντικοί οἰκεῖον τῇ γραὶ 
“ b / « 
λέγειν τοῦτο τὸν véoV' καὶ γὰρ γέροντες γέρουσιν App. Soci" ἔστι δὲ 
e N " / M 3 “ / ej e» / Nc 
ὃ ἸΠυσειδὼν τῶν γερόντων Καὶ οὐ τῶν νέων, ὡσπερ ὁ Απόλλων καὶ ὁ 
/ / N ^e "3 ὔ " 
Διόνυσος, καὶ ὃ Πάν. τὸ δὲ llovromóceiho» ἀντὶ τοῦ, ὦ ἄναξ τῆς 


θαλάσσης, ἢ. ὦ θαλάσσιε Πόσειδον. Schol. LB. πρεσβυτικοὶ θεοὶ 


μαπὶ 


5 


e 3 p" e / Ν x M N N » N 
οἱ ἀρχαᾶϊοι οἱ "TTRÀOUOI. καὶ γὰρ και πρεσβυτικοὺς θεους ελεγὸν τους 


ἀρχαίους ὡς πρὸς Διόνυσον ἢ ᾿Απόλλωνα. Paris.) 
[1052. τῶν ῥυτίδων : "Tov ῥντιδωμάτων. Gl. LB. ῥυτίδες, ἃς 


e N N e : 
οἱ κοινοὶ λέγουσιν ἐπὶ τοῦ προσώπου ζαρώματα. Gl. Victor. ] 


"y 


ΚΙ p" e 5 
1053. ἃ &: Ὥς τοῦ νεανίσκου προσφέροντος τὴν δᾷδα αὐτῇ. 


^" / x M 5 7 * / N / 7 5. 
TOUTO λέγει ἐστι δὲ επίρβημα ἐκπλήξεως KQi κελευσεως. [4, & e. 


T. θεοὶ πρεσβυτικοὶ : Oi τοῖς] Sic 
R.V, nisi quod lemma 6. πρ. omit- 
tunt. ὦ Ποντοπόσειδον : ὦ (ἀντὶ τοῦ 
ὦ Θ.) πόντιε Πόσειδον. θεοὶ δὲ πρεσβυ- 
τικοὶ οἱ τοῖς Ald. 

2. ἐπεὶ I. V.G8. ἐπειδὴ Ald. 

ib. ἐστὶ add. R.V.6. 

2, 3. καὶ οὐχ--- Ἀπόλλωνι. τὸ δὲ 
om. R. 

2. ὅμοιός ἐστι] ὅμοιος τῷ V. 

4. ἢ ὦ πόντιε Πόσειδον (ποσειδῶν G.) 
addidi ex V. 

ib. ἡ μεταφορικῶς (quod legit Sui- 
das s. πόντος) addidi ex R.V. 

4. ἀντὶ τοῦ addidi ex ἢ. 

4—9. kei Σώφρων----χρῆσθαι τούτῳ 
om. R. sed infra post schol. v. 
1058. hec habet, ἐπεὶ γραῦς ἐστιν, 
ὡς τοῦ ὅρκου τούτου πρεσβυτικοῦ ὄντος. 
τὸ δὲ ὦ ἃ (V. 1053.) ἐπίρρημα μετ 


ἐκπλήξεως καὶ κελεύσεως. 

5. Σώφρων γάρ φησι πόντος] σῶφρον 
γὰρ καὶ πάντων 

6, 7. αὐτὴ---ὦμιοσεν addidi ex V. 

7. πρεσβυτικοῦ R.V.G. πρεσβυτέ- 
pev Ald. 

8. ἢ ὠ---ο-ὀπόπται addidi ex V. 

9. χρῆσθαι] χρήσασθαι V. 

17. ἢ ᾿Απόλλωνα Scheferus. δι 
ἀπόλλωνι Paris. 

19. ζαρώματα)] Legebatur ζωρώ- 
ματα. 

20, 2I. ὭὩς---κελεύσεως) ἐπίρρημια 
ἐπιτιμήσεως. μετ᾽ ἐκπλήξεως γὰρ ὃ νέος 
τὴν δᾷδα τῷ προσώπῳ αὐτῆς προσέφερε 
V. "Totum scholion om. α.Θ. 

21. τοῦτο----κελεύσεως hic om. ἢ, 
sed infra loco alieno habet τὸ δὲ ἃ 
ὦ ἐπίρρημα per! ἐκπλήξεως καὶ κελεύ- 
σεως. 
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᾿Επιφώνημα, ἐπίρρημα ἐκπλήξεως. Gl. Dorv. ἐπῴρημα ἐφεκτικόν. 
Gl. LB. μή μοι πρόσφερε: Μηδαμῶς πλησίον ἐμοῦ φέρε. GI. 
LB. ἔμπροσθεν. Gl. Dorv.] 

[1054. λάβη : KaraAafx. Gl. LB. ἅψηται. Gl. Dorv.] 

5  I1O55. ὥσπερ παλαιὰν εἰρεσιώνην : Εἰρεσιώνη στέμματα πρὸ τῶν 
πυλῶν περιειλημένα πλακουντικοῖς τισι κολλύροις καὶ ἄλλοις τοιου- 
τοτρόποις τοῖς τε ὡραίοις καρποῖς καὶ ἐλαίας ἀποκρεμάμενα. λιμοῦ 
γὰρ ἐνσκήψαντος ἀνεῖλεν ὃ θεὸς τὰς εἰρεσιώνας πρὸ τῶν θυρῶν κρε- 


M 5 / Y * ; f / y 
μάσαι. θαλλὸς ἐλαίας, ἢ δάφνης, εξ ἐρίων συμπεπλεγμένος, €xcy 


Oo 


»y , / * / 5» EY / e ^4 f e 7 

ἄρτον ἐξηρτημένον καὶ κοτύλην (ἔστι δὲ μέτρον, ὃ νῦν καλοῦμεν ἡμιί- 
M d s Ν 3 / / Ν s , / 

£eo ov) Καὶ OCUKX Καὶ πάντα T« ἀγαθὰ. ταντὴν δὲ τὴν €i peo ovy 


N “ 2 / 5 ἢ e ^ ^ 5 y 5 Ν 3} 
πρὸ τῶν οἰκημάτων ἐτίθεντο οἱ Αθηναῖοι καὶ κατ᾿ €rog αὐτὴν ἡλλατ- 


. 5/ x ΩΝ 3 δ 3 ) 3 “ ^e / 
vov εἰώθει δὲ παῖς ἀμφιθαλὴς ἀμφ αὑτῇ TAUTO λέγειν, 


5—p. 315. l. 3. Εἰρεσιώνη στέμματα 
---καθεύδη. "AAAec om. R. 

5—9. Eipeciów στέμμιατω-τ--κρεμά- 
σαι om. V. 

5. Eipecióv om. Θ. 

6. περιειλημένα Gelenius.  mepia- 
λημμένα Ald. 

10. πλακουντικοῖς] πλακουντικὸς, etsi 
analogia non adversetur, nondum 
reperi, neque adeo, sicuti mAakov- 
τώδης, in usu fuisse credo: nec forte 
quisquam est, qui κόλυρα, vel κολύ- 
ρους cognoverit. Emendandi via 
duplex : primum πλακουντίοις τισὶ 
καὶ λύραις" multum juvat egregius 
Suide locus ex Menecle in Διακό- 
νιον ᾿Αθηναῖοι τῷ ᾿Απόλλωνι τὴν καλου- 
μένην εἰρεσιώνην ὅταν ποιῶσι, πλάττοντες 
λύραν τε καὶ κοτύλην, καὶ κλῆμα, καὶ 
ἄλλα τὰ (melius leges τινὰ) κυκλοτερῆ 
πέμματα, ταῦτα καλοῦσι διακόνιον" 
unde liquido patet λύρας ab εἰρεσιώνῃ 
non esse alienas. "Tum altera quo- 
que conjectura prasto est, quae nec 
ipsa parvam habet veri speciem : 
πλακουντίοις τισὶ καὶ κολύραις, Vel κολ- 
λύραις, nisi quis κολλυρίοις praferen- 
dum putet. Κολύρας quidem, quae 
tamen rectius «óAAvpeu scribuntur, 
Hesychius exponit, ἀρτίδια μικρὰ 
καθαρά: a Suida docemur, κολλούρια, 
vel potius κολλύρια, ἐπεχωρίως esse τὰ 


λαλάγγια, ek κολλυρίζειν τὸ τὰς λαλάγ- 
yag τηγανΐίζειν᾽ ex quibus liquet, eas 
esse koAA pac, quee cum ceteris sci- 
tamentis ad εἰρεσιώνην itidem ad- 
pendi mereantur. HEMST. Frus- 
tra Hemst. operam insumsit infimce 
etatis grammatico. 

10. κολλύροις Θ. κολύροις Ald. 

10. ἄλλοις Θ. ἄλλοις τισι Ald. 

7. ἐλαίας ἀποκρεμάμενα Kusterus. 
ἐλαίῳ ἀποκεκραμένα (ἀποκεκραμμένῳ Θ.) 
Ald. 

9. θαλλὸς V. εἰρεσιώνη δὲ Ald. 

10. ἐξ ἐρίων συμπεπλεγμένος] ἐξ ἐρίων 
καὶ θαλλοῦ ἐλαίας συμπεπλεγμένος V. 
ἐξ ἐλαίας θαλλοῦ καὶ ἐξ ἐρίων συμ- 
πεπλεγμένος Θ. ἐξ ἐρίων καὶ θαλλοῦ συμ- 
πεπλεγμένος Ald. ἐξ ἐρίων πεπλεγμένος 
Suidas s. εἰρεσιώνη. 

10. κοτύλην] ἐλαίας (scrib. ἐλαίου 
ex scholio infra affereudo) καὶ οἴνου 
add. V. 

10, 11. ὃ νῦν----η.ίξεστον om. V. 

Il. καὶ πάντα τὰ ἀγαθὰ om. V. 

ib. τὰ ἀγαθά) τἀγαθά Suidas. 

12. ἐτίθεντο] ἀνετίθεντο V. 

10. οἱ om. Θ. 

ib. αὐτὴν add. V. et Suidas. 

10. ἥλλαττον] ἤλαντο V. 

13. ἀμφ᾽] ὑπ V. 

Ib. λέγειν] φέρων λέγειν V. 
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, / Ὁ L Ν "4 5, 
εἰρεσιώνη σῦκα ᾧέρει καὶ πίονας ἄρτους 


* / , ) A X. 3 ] ’ὔὕ θ 
καὶ μέλι ἐν κοτύλῃ καὶ ἕλαιὸν ἀποψήσασσαι, 


bI 7. ,» ψὼ ε 2 0i θ ὃ 
καὶ κυλικ εὐςῶώρον, ως CV με vovc a KaUcu 1). 


ἼΛλλως. κλάδος ἦν ἐλαίας ἐρίοις πεπλεγμένος" ἐξήρτητο δὲ αὐτοῦ 


« e ΩΝ 2 ΄ δ LE! NI “Ὁ ^ s Ἁ 
τὰ (pala πᾶντα. ἱστασαν 06 αὑτὸν πρὸ τῶν θυρῶν κατὰ παλαιὸν 5 


/ . € 8s / e “ e δὲ Ny ^ " 
χρηστήριον" οἱ μὲν γὰρ φασιν ori λίμου, οἱ 0€ καὶ OTI. λοίμον πᾶσαν 


I. φέρει] φέρεις V. 

2. μέλι ἐν κοτύλῃ]) μέτρον κοτύλη V. 
μέλιτος κοτύλην Etym. M. 5. εἰρεσιώνη 
p. 303, 27. et Eustath. ad Homer. 
p. 1283. 

ib. ἔλαιον ἀποψήσασθαι] ἐλαίῳ ἐπι- 
κρήσασθαι Eustathius. 

ib. ἀποψήσασθαι V. Suidas et 
Etym. M. ὑποψήσασθαι Ald. &va- 
ψήσασθαι Plut. V. Thesei p. 10 B. 
schol. ad Equit. 725. Clem. Alex. 
Strom. 4. p. 566. 

3. ὡς ἀν] ὅπως Suidas. 

lb. μεθύουσα] μεθύων Θ. 

ib. καθεύδῃ)  Legebatur γαθεύδης 
cum Suida. Mautatum ex schol. 
ad Equit. In Etym. καὶ κύλικ᾽ e- 
ζώρου οἴνου μεθύουσα καθεύδει. 

4. κλάδος] εἰρεσιώνη κλάδος V. 

ib. ἐλαίας----ἐξήρτητο] ἐλαίας ἔχων 
ἄρτον ἐξηρτημένον καὶ κοτύλην ἐλαίου. 
ἐξήρτητο V. Quae. ex scholio supe- 
riore sunt illata. 

ib. αὐτοῦ post ὡραῖα ponit Θ. 

5. τὰ] καὶ V. 

10. παλαιὸν 0. et Suidas. τὸ πα- 
λαιὸν Ald. παλαιόν τι scholiasta ad 
Equit. | 

6. χρηστήριον] χρησμὸν Suidas. 

10. ὅτε λιμοῦ] ὡς λιμοῦ 9. Ald. ὡς 
λοιμοῦ R. ὅτι λοιμοῦ V. 

ib. οἱ δὲ καὶ ὅτι λοιμοῦ ex schol. ad 
Equit. addidit Hemst. cujus heec 
est annotatio ** Orationem non 
* satis quadrare perspicuum est: 
** pam οἱ μὲν γὰρ utique poscit οἱ 
** δὲ, quod sibi respondeat, et sen- 
* tentiam integram  consummet. 
* Suidas quidem eodem laborat 
** vitio, hoc tantum diversus, quod 
** vice λιμοῦ λοιμὸν inducat: neque 


* id mirum est in tam frequenti, 
* et supra jam szpius ἃ nobis no- 
* tata vocis utriusque permuta- 
* tione, cujus exemplum praebet in 
* hoc ipso εἰρεσιώνης articulo C. 
* LBatavus; quippe qui, ubi paulo 
* ante scribitur ἐπὶ ἀποτροπῇ λοιμῶν 
* In edd. λειμῶν, id est, λιμῶν, ut 
* alibi quoque solet, praeferat ; 
* quod cum Pausania congruit 
* apud Eustath. p. 1283, r1. ve- 
' rum scholiastze nostro si alte- 
rum etiam horum vocabulorum 
* commode suffultum reddas, in- 
'' tegritatem reddideris : οἱ μὲν γάρ 
φασιν, ὡς λιμοῦ, οἱ δὲ, ὡς λοιμοῦ 
πᾶσαν τὴν γὴν κατασχόντος etc. 
* Nec dubitare licet, modo recur- 
* ramus ad enarratorem Equitum 
** y. 725. qui disertis verbis scri- 
bit: οἱ μὲν γάρ φασιν, ὅτι λιμοῦ, 
οἱ δὲ, ὅτι καὶ λοιμοῦ τὴν πᾶσαν κα- 
τασχόντος οἰκουμένην" idque verum 
* est; nam ut Crates ἀφορίαν, sive 
** sterilitatem ortamque inde fa- 
* mem (Castellani animus alibi 
erat occupatus, quando ἀπορίαν 
* corrigebat) sacri Deorum mo- 
** nitu instituti causam fuisse dixit, 
* sic contra Harpocr. in "Afapc 
λοιμοῦ δέ φασι κατὰ πᾶσαν τὴν 
οἰκουμένην γεγονότος. Pari fere modo 
* /Racus utrum famem, an pesti- 
* lentiam precibus pro universo 
** Grecorum populo conceptis aver- 
* puncarit, incertum est: quan- 
quam plures αὐχμὸν et ἀκαρπίαν 
* commemorant, Libanius tamen 
* Decl. 3. p. 243. B. εὐχῇ τὸν ^a- 
** μὸν ἔλυσεν. — Qui dissensus scrip- 
** torum haud infrequens non ideo 
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N ^ / e M Cr / ^4 M € «x e / 

τὴν γὴν κατασχόντος 0 θεὸς εἶπε προηροσίαν τῇ Δηοι ὑπὲρ ἁπάντων 

D / / t 

θῦσαι θυσίαν ᾿Αθηναίους" οὗ ἕνεκα χαριστήρια πανταχόθεν ἐκπέμ- 
"A0 Ü D" D" hj $ 7 Ν * x ea 

πουσιν Αθηναζε τῶν καρπῶν τὰς ἀπαρχάς. [πρὸς ἀποτροπὴν TOU 

“ Ls Ν € / e N to 7 té 2 / 
λοιμοῦ. τελεῖται δὲ ἡ θυσία αὐτὴ παρὰ τῶν παίδων τῶν Αθηναίων. 


5 Ε.} 


, "ir / Ν e ^ s / , DANS A 
Αθηναῖοι" φέρουσι δὲ οἱ παῖδες τὰ προκατειλεγμένα ἀκρόδρυα, καὶ 


ἴΔλλως. Πνανεψίοις καὶ Θαργηλίοις Ἡλίῳ καὶ Quos θύουσιν 


^a N ^e D] Ὁ 7 Ν 7 Ν 
ταυτὰ πρὸ τῶν θυρῶν Κκρεμώσι. κατὰ τι δὲ χρηστήριον πρὸς ἄποτρό- 
N Ὁ r4 5 , » 7 ^ / ΩΝ 
πὴν λιμὸν ταῦτα ἐποίουν. | AAAse. στεφανωματα και εως τῆς 
/ » ec p» 5 / LY ΩΝ “Ὡ Ev N 
σήμερον ἐχουσιν οἱ Egpaior ἐπάνω τῶν τραπεζῶν. τῶν καρπῶν τὰς 


, Ν 5 ^ / ) / , ΝΜ ὌΝ, » 
IO Qm Oy ag εν Καέρῷ τίνι τανταῖς QVEKQEU Voy, εν δὲ ετέρῳ εΚαίον. V. 


παλαιὰν : Κατάξηρον. Gl. LB. 
Gl. LB. 
νων. Gl. O. 


fe / 
TOU καύσει. R. | 


/ 
στέφανον, κλάδον ἐλαίας. Gl. Dorv. 


εἰρεσιώνην : Κλάδον ἐλαίας ξηρόν. 


δ... 2.. N / 3 3 7 N / / 
ἐλάϊνον κλάδον ἢ στέφανον ἐξ ἀνθέων ἢ κλάδων πεπλησμέ- 


/ . 5 N 
καυσεται i ἌΔντι 


^s / N “ / ^s Ἀ 5 7 / 
15 1056. ποῖ τάλαν: 'To ποῖ σκωπτικόν" δηλοῖ γὰρ ἀκολασίας τόπον 


ζητούσης. 


Α ^4 / La] . 
σαι : ᾿Απὸ τοῦ aio, γράφεται παῖξαι. Gl. Paris. 
ΩΝ N ^o N te / 
παῖξαι. τὸ δὲ παῖσαι ἀπὸ τοῦ παίω ἐφ᾽ ἑτέρου. V. 


αθλιε. Gl. LB.] 


κῶς. Gl. O. 


* solum invaluit, quia literae vocum 
* earum quam minimum inter se 
** differunt, sed quod numinis ire 
** commissorum poenas ab humano 
** genere expetentis utrumque ma- 
* jum «eque adtribuerent." 

I. κατασχόντος] κρωτήσαντος R. 

ib. ὁ θεὸς εἶπε] εἶπεν ὁ θεὸς V. 

lb. προηροσίαν V. προηρόσια Suidas. 
πρὸς εἰρεσίαν Ald. ποιῆσαι R. 

ib. τῇ Δηοῖ additum ex Suida. 

ib. ὑπὲρ ἁπάντων θῦσαι θυσίαν om. 
R.V. 

2. ᾿Αθηναίους] οὕτως ἀθηναίους R. 

10. ἕνεκα} éveke Θ. 

3-8. τῶν καρπῶν----ἐποίουν om. V. 

5—8. " AAA. 
om. R. 

5. Ἡλίῳ καὶ] Absunt a cunctis 
edd. Suidam rescribere scholiastee 
jussi, quod illi acceptum tulerat : 
concordat scholion ad Equ. v. 725. 
Πνανεψίοις καὶ Θαργηλίοις “Ηλίῳ καὶ 


Πυανεψίοις-----ἐποίουν 


[διὰ χρόνου . Διὰ πολλοῦ. 


ΩΝ 7 b ^3 
ποὶ τάλαν : Ovuk c 


παῖ- 


7 » 
πρός με: Eug με. 
5 N es ^A 
ἀπὸ τοῦ παίζω 


παῖξαι ᾽Δττι- 


Ὥραις ἑορτάζουσιν ᾿Αθηναῖοι: neque 
alia est ἡ ᾿Αθήνησιν ἔτι καὶ νῦν δρωμένη 
πομπὴ "HAóv τε καὶ .Ὧρῶν apud Por- 
phyr. περὶ 'A. "E. Z. $. 7. Sunt 
autem τὰ προκατειλεγμένα ἀκρόδρυα, 
que librario debentur pleniorem 
descriptionem, quia superioribus 
erat similis, recidenti, non, illa 
prius electa frugum genera, ut 
Meursio Latine vertere placuit in 
Πνυανέψια, sed ante recensiti enume- 
ratique fructus arbutei. HEMST. 

7. χρηστήριον] χαριστήριον O. 

8. λιμοῦ] λοιμοῦ Θ. 

15. ἀκολασιας] ἀκολασίαν Θ. 

16. ζητούσης Ut structure simul 
et sententiz satisfiat, repone ζητοῦ- 
cav scilicet τὴν γραῦν. HEMST. 
Totum scholion om. R.V. 

18. παῖξαι. τὸ δὲ παῖσαι) παῖξαι 
γὰρ τὸ παῖσαι ἡ.  Correxi ex G. 

lb. zai» G. παίω ἐστὶ παῖσαι V. 
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/ IL 3 N 
1057. παιδιὰν τίνα: Οὕτως ᾿Αττικοὶ βραχνκαταλήκτως καὶ 
/ 5. N es / fe “ 
παροξυτόνως ἐπὶ TOU παιίγνίου. [αὐτοῦ : Ἐνταῦθα. Gl. Dorv. ἐν 


es ee 7 . 7 
αὐτῷ τῷ τόπῳ. Gl. Paris. κάρνα : Καρύδια. παιδιὰν τίνα: 
ΠΠαΐγνιον ποταπόν. Gl. LB.] 

/ / / Nu a 

10598. πόσους ἔχεις ὀδόντας : Δέον εἰπεῖν κάρνα, εἶπεν ὀδόντας, s 
ς Y n. e 5€ / Cr ^ 9 ς 
ὡς πρὸς γραῦν. [τοῦτο παρ ὑπόνοιαν εἶπε κωμῳδῶν αὐτὴν ὡς πάνυ 

7 . c0 « 3 "s 7 5 N y ej 42 7 
γραίαν" εδει γὰρ εἰπεῖν, πόσα ἐν χερσίν ἔχω, ὥσπερ εἰώθασι λέγειν 
. / y "à 
οἱ τὰ ἄρτια περισσὰ παίζοντες. Junt.|] | AAAwg. ἀντὶ TOU, πόσα 
» / Ἁ 7 5 / / / / A 
ἔχεις κάρυα. παιδιὰ γάρ ἐστι τοιαύτη: δραξάμενος τις καρύων και 
3 7 Y “Ὁ 5 "» 7 » . N PAY 5, / 7 
ἐκτείνας τὴν χεῖρα ἐρωτᾷ, πόσα ἔχω ; καὶ ἐὰν ἐπιτύχη, λαμβάνει το 
e; »f 5 “ ^ ὟΝ δὲ t 7 Ν « 93 7 . 9 7 
ὅσα ἔχει ἐν τῇ χειρί €a» ὃὲε ἁμάρτῃ κατὰ τὴν ἀπόκρισιν, ἀποτίνει 
ej ^ e / € Det » y Cy "» / / . Γ 
ὁσα ἂν ὁ ἐρωτήσας εὑρεθείη ἔχων ἐν τῇ χειρί. [γνώσομαι : Γνω- 


ρίσω. Gl. Paris. ] 


[1060. ἀπότισον : ᾿Απόδος, ἡττηθεῖσα τὸ συμπεφωνημένον. Gl. 


LB. ἀπόδος. Gl. O. συνθηκοποίησον. Gl. V. (non G.)  yóu- 15 
duo : Γονιαῖον ὀδόντα. Gl. O. LB. γωνιακὸν ὀδόντα. Gl. Dorv. 
Paris. φορεῖ: Φέρει. Gl. Θ.] 


I. Οὕτως] οὕτως δὲ V, qui hoc 
scholion infra ponit (ad v. 1058.) 
post ἔχων ἐν τῇ χειρὶ. 

2. παρυξυτόνως Β.Ν.Θ. et Suidas 
S. παιδία. ὀξυτόνως Ald. 

ib. παροξυτόνω)] Hec bene con- 
gruunt cum Etymol. p. 657. v. 50. 
Τὸ γὰρ σημαῖνον τὸ παίγνιον διὰ τοῦ i 
γράφεται" καὶ map ἡμῖν μὲν ὀξύνεται, 
οἷον παιδιά: παρὰ δὲ τοῖς ᾿Αθηναίοις βα- 
ρύνεται, οἷον παιδία: nec dubito fere, 
quin ea ratio sit magis probanda. 
HEMST. Vide Athenaeum 7. p. 
323. C. 

10. παιγνίου] παιγμοῦ 0. 

5--,2. Δέον----ἐν τῇ χειρὶ) ἀντὶ τοῦ 
πόσα----ἐν τῇ χειρί, ἀντὶ τοῦ εἰπεῖν πόσα 
κάρνα ἔχεις, πόσους ὀδόντας ἔχεις εἶπεν 
ὡς πρὸς γραῦν. παίζει δὲ εἰδὼς ὅτι ἀπάρτι 
ἐξέλιπε τῶν ὀδόντων V. 

8. "AXAc; om. R. 

ib. ἀντὶ R.0. κάρυα εἶπεν ἀντὶ 
Ald. 

9. ἔχεις] ἔχω R.V.G. 

10. ἔχω add. R.V.6. et Suidas s. 


παιδιά. 


11. ἔχει ἐν τῇ χειρί] ἐν τῇ χειρὶ 
ἔχει Θ. 

Ib. ἀποτίνει Θ. et Suidas. ἀποτείνει 
hR.V. Ald. 

I2. ὃ om. 6. 

ib. ἐν τῇ χειρί addidi ex R.V. et 
Suida. 

16. γωνιακόν] Neque hoc Ducan- 
gium effugit in App. ita scribentem : 
Γωνιακὸν, Cuneus, γόμφος, Gallis un 
Coin. Glosse interlineares MSS, in 
Aristophanis Plutum : ἕνα γὰρ μόνον 
γόμφιον φορεῖ, γωνιακόν. Quid. cunei 
mentio huc faciat, non video: di- 
cuntur enim hi dentes, ut revera 
sunt, ψωνιαῖοι, γωνιαικοὶ, qua forma 
recentioris sevi, quasi augulares, 
vel angulari: sic ψγωνιαῖον vetus 
Onomasticon interpretatur ; idque 
vocabulum leviter in Hesychio de- 
pravatum : Κεφαλῆται, oi γωνιαροὶ 
λίθοι. Suidas etiam male, Γομφίους, 
τοὺς προσθίους ὀδόντας quam explica- 
tionem ipse melius adhibuit ad To- 


μεῖς. HEMST. 
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[1061. raA&vrar : ᾿Αθλιώτατε. Gl. 0. 
Gl. Dorv. ὑγιῶς ἔχειν τὸν νοῦν. Gl. Paris.) 
1062. πλυνόν με ποιῶν : ᾿Εφύβριστον πλῦμα. πλυνὸς δὲ ὀξυτόνως 
τὸ ἀγγεῖον αὐτὸ, παροξυτόνως δὲ τὸ πλυνόμενον. [πλυνόν: ἘΕφύ- 
5 βριστον" πλυνὸς λεκάνη. Gl. Dorv. ἄτιμον" πλυνὸς γὰρ ἡ λεκάνη 
ἐν ἡ τὰ ἱμάτια πλυνόμενα ἀφιᾶσι τὸν ῥύπον. Gl. Θ. ἄτιμον. Gl. LB. 
ἐφύβριστον, καταπεπλυμένην ὀνείδεσι καὶ μυκτηρισμοῖς. Gl. Br. 
ἐφύβριστον ἤτοι καταπεπατημένην. Gl. Paris. 
ἀσχήμονα. Gl. V. (non G.)] 
10  [1063. ὄναιο : ᾿Ὠφελείας τύχοις. R..— ὠφεληθείης. Gl. O. Dorv. 
ἐκπλύνειε: Κακεμφάτως ἐπὶ συνουσίας εἶπε τὸ ἐκπλύνειέ σε. R.V. 


e / Ἁ es 
υγίαινειν : 'Tov vovv. 


ra M 
καταγελᾶς τὸν 


3 “ ΟΝ / ^ 5 / / . 
ἀποκαθαρεῖ. ἐπι συνουσίας εἶπεν ἐκπλύνειέ σε. Gl. Paris. 


αἰσχρῶς 


/ ΝΟΣ / / 5» 8 / 
νοητέον τὸ ἐκπλύνειέ σε ἐπὶ συνουσίᾳ. Gl. Θ.] 


p" , ? N té "v 5 Χ e ’, 
1064. καπηλικῶς ἐχει : Αντί TOU πανουργικως" ἔπει οἱ καπήλοι 


7 LL ^s E. / 57 s Ἁ “ δὲ 5 / 
15 χρίειν και QVOUTOLELV τὰ LATIO εἰώθασι. καὶ τὸν οἶνον 0€ ὀνθυλεύουσι. 


3. ᾿Εφύβριστον---πελυνὸς δὲ om. R. 
ἐφύβριστον πρᾶγμα om. V, qui ejus 
loco ponit κακεμφάτως ἐπὶ συνουσίας 
εἶπε τὸ ἐκπλύνειν, qua 
spectant v. 1063. 

ib. δὲ] γὰρ V. 

IO. τύχοις] τύχης R. 

ib. ὠφεληθείη.) ὠφεληθείην V. om. 
: 


G. 


ad ἐκπλύνειε 


11. ἐπὶ συνουσίας om. R. 

ib. ἐκπλύνειέ σε ἃ. ἐκπλύνειν V. 

14. ᾿Αντὶ τοῦ add. R. 

I5. χῤίειν----εἰώθασι om. R. 

ib. kai τὸν οἶνον δὲ ὀνθυλεύουσ ιἼ vo- 
θεύουσι τὸν οἶνον KR. καὶ τὸν----σαπρὸν 
om. V. 

10. ὀνθυλεύουσιἿ μωθυλεύουσι Θ. vo- 
θυλεύουσι Ald. Correctum ex Suida 
s. καπηλικῶς et Eustathio p. 1329. 

ib. ὀνθυλεύουσι Suidas et Eust. 
Alioqui legendum fuerat νοθεύουσι, 
quod neque ipsum in adulterando 
vino est ignotum. ᾿Ονθυλεύειν autem 
dixerunt, et μονθυλεύειν᾽ quod pos- 
terius etsi facessere jubeat Phry- 
nich. p. 64. exponens μολύνοντα τα- 
ράττειν, utrasque tamen ὀνθυλεύσειν 
et μονθυλεύσεις &que dignas habuit 
Pollux, quas adnotaret 6, 60. ὀνθυ- 


^eveig solo contentus S. gr. quan- 
quam ibi, tacentibus reliquis MSS. 
Falekenburgianus ostendat βονθυ- 
λεύειν, perinde ac superiore loco 
βυνθυλεύσεις  depravate scilicet pro 
μονθυλεύειν᾽ quomodo frequentissime 
confusa reperiri μ et f, quis est 
priscarum literarum tam inperitus, 
qui nesciat? Neque dubito, quin 
ex ejusmodi errore prodierint He- 
sychii Βομβυλεύματα, vel potius, ut 
scribi debent, ordine quoque voca- 
bulorum non repugnante, Βονθυλεύ- 
ματα nam Casauboni βομβυθυλεύειν, 
et βομβυθυλεύματα qualia sint, aut 
unde derivata, exputare nequeo. 
Quod autem vir maximus ad Athen. 
I, 4. censet, originem dedisse huic 
voci coloris aliquam similitudinem 
inter condimentum ita vocatum, el 
veram ὄνθον, perquam tenuem habet 
veri speciem : equidem haud ad- 
sperner Kuhnii rationem ad Poll. 
6, 9r. quam fulcit prima verbi po- 
testas ex vetustis grammaticis ἃ 
Suida conservata in ᾿Ωνθυλευμένος, ὁ 
κοπρίας γέμων" quomodo dici potuit 
stercoratus ager, et laetamine satu- 
ratus : nec quicquam officiunt, que 
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τ ΜΈΜΝΗΣΑΙ ἃ ΒΕ Σπρρνον τ οονν 
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/ e "» hl f 
συμμιγνῦντες αὐτῷ σαπρόν. [κομμωτικῶς καὶ ἐψιμνθισμιένως ἔχει; 


N05 S 
καὶ οὐ τὴν κατὰ φύσιν χροιὰν ἔχουσα, ἀλλὰ νόθον καὶ ξένην. Gl. Θ. 


Junt. 


a Stephano proferuntur ad ᾿Ονθυλεύ- 
εἰν in "Th. Gr. L. Ind. Ducangius 
adscivit Μονθηλευτή  Phavorinus Ca- 
mers : 


- N - τ 
Λενυτὴν καλουσι" 


Καρύκκη, κοιλία, ἣν νῦν μονθη- 
minus caute : Sui- 
das integra voce in Καρύκη, μονθυλευ- 
τήν" uterque sumsit ab Aristophanis 
schol. ad Eqnu. v. 342. cujus cor- 
ruptam, qua in editis extat, lec- 
tionem Phavorinus expressit. Ce- 
terum contractior est apud Suidam 
enarratoris nostri adnotatio: Κα- 
πηλικῶς" ἀντὶ τοῦ πανουργικῶς" (miro 
errore C. LB. πανηγυρικῶς) ἐπεὶ oi 
κάπηλοι ὀνθυλεύουσι τὸν οἶνον etc. 1n- 
terjecta prorsus resecat, qui tamen 
commode retinentur, utpote ad ex- 
plicandum καπηλικῶς satis adposita, 
presertim quum in comico τοῦ προσ- 
mov τὰ ῥάκη confestim sequantur. 
Sunt enimvero οἵ ἱματιοκάπηλοι, qui 
coemtas ab aliis vestes jam detritas 
quam possunt nitidissime reficiunt, 
ut novas fere mentiantur, et em- 
tori parum cauto facile inponant: 
haud aliter anus illa pannosam 
frontem cerussa renovaverat, Porro 
Suidam nobis edd. locupletiorem 
faciunt, quam MS. LB. qui adsu- 
tum illud ad finem articuli, οἱ κάπη- 
λοι ὑμῶν θολοῦσι τὸν οἶνον, repudiat : 
videtar autem nescio cujus inter- 
pretatio Jesai; I, 22. ubi nunc in 
versione Graca : oi κάπηλοί σου μίσ- 
γόυσι τὸν οἶνον ὕδατι. HEMST. 

I. συμμιγνύντες] συμμιγνύοντες R. 
συμμιγνῦντες Ald. Praeterea in ἢ. 
ad h. v. scriptum ὅπερ ἡμερωτικῶς 
λεγομένας. 

Ib. κομμωτικῶς] κωμωτικῶς Θ. " AX- 
λως. κωμαστικῶς Junt. 

ib. ἐψιμ---- Θ. ἐψυμμ.---- Junt. 

2. ἔχουσα addidi ex Θ. 

3. Κομμωτικῶς)] Sic recte LB. 
in scholio marginali: inter versus 


οὐ δῆτ᾽ : Οὐδαμῶς. Gl. Dorv. 


καπηλικῶς: 


Κομμωτικῶς 


supra καπηλικῶς additur κωμωτικῶς. 
Κομμωτικὸν autem est θείου natu- 
ralem formam conquisitis extrinse- 
cus ornamentis curiosius excultum: 
κομμοῦν enim, et, quod Lexica non- 
dum norunt, ἐπικομμοῦν apud. The- 
mist. Orat. 15. p. 167. C. propria 
ratione pertinet ad comtum mu- 
liebrem, qui nonnunquam naturam 
juvat, sepius corrumpit: inde κομ- 
μωταὶ et κομμώτριαι in feminarum 
ministeriis, de quibus Wouwerius 
ad Petron. p. 612. et ars κομ- 
μωτικὴ, quam aversatur ἢ γυμ- 
ναστικὴ, teste Luciano de Hist. 
conscrib. modo p. 694. D. Hinc 
ad orationis calamistros transfertur 
in utramque partem, sic tamen, ut 
semper adfectatam et adventicio 
cultu expolitam scribendi formam 
significet: multum eos damnat 
Lucianus p. 864. qui ad concin- 
nandum Historiam adhibent poe- 
tices κομμώματα, non levius pec- 
cantes, quam si quis robustum 
athletam purpureis amiciat, καὶ $v- 
κιον ἐντρίβοι, καὶ ψιμύθιον τῷ προσώπῳ. 
Vox recentioribus adamata: Pho- 
tio judice, Isocratis ἐπανθεῖ τοῖς λό- 
yoig οὐ μόνον ἔμφυτον, ἀλλὰ καὶ κομμω- 
τικὸν κάλλος Biblioth. p. 749. Apud 
Eustath. ad Il. A. p. 96. Nestor 
οὐ μόνον ταῖς ἐννοίαις ηδὺς, ἀλλὰ καὶ τῇ 
φράσει κομμωτικός. Psellus Helio- 
doro tribuit τὸ κάλλος τοῦ λόγου οὔτε 
πάνυ κομμωτικὸν καὶ θεωτρικὸν, οὔτε μὴν 
᾿Αττικόν τε καὶ ὑπερήφανον. Vid. Her- 
mogenem περὶ ^19. Ῥ' 305. et 353. 
οἷον κόσμύς τις ἐπικείμενος € ἔξωθεν Κομο- 
μωτικόςς. Hac eo libuit adferre, ut 
citius tibi remedium in promtu sit, 
sicubi vitiatum offendas: nam sepe 
abiit in κωμῳδικὸς, velut in Luciani 
schol. ad Δὶς Κατηγ. p. 29. quo loco 
pro, ὃ ἐπὶ τῆς ἀπαγγελίας κωμῳδικῆς 
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/ ^s “ “ “ 
ὀφείλων κανταῦθα εἰπεῖν, καπηλικῶς πάλιν εἶπε παίζων. Schol. LB. 


πανουργικῶς. Gl. Paris. 
| 1065. 
Paris. | 
| 1066. 
Θεάσεις. 
ῥυτίδας. R. 
ἤγουν τὰς ῥυτίδας. Gl. LB. 


ὄψει κατάδηλα: Θεάσῃ λίαν φανερά. Gl. LB. 
κατάδηλα: Τὰ φανερά. Gl. Paris. 
τὰς ῥυτίδας τὰς ἐπιδιπλώσας τοῦ δέρματος. GI. Θ. 


ῥυτιδώματα. (Gl. Paris. 


ἔχει : Διάκειται. GI, Dorv. ] 
ἐκπλυνεῖται : ᾿Εἰκπλυνθείη. Gl. LB. 


ἀποπεσεῖται. Gl. 


eei : 


M € 7 . rp. 
τὰ ράκη: as 


e / N 
βᾶκος το 


/ € 4 Ὁ ey 9 "4 e, » 
διερρηγμένον ἱμάτιον μεταφορικῶς οὖν φησιν ἐνταῦθα ράκη, ἤγουν 


x e 7 ro 7 δου / e ^ r4 / 
1o τᾶς ῥυτίδας TOU διεφθαρμιένον αὐτῆς προσώπου ὑπὸ TOU γήρως. 


15 


Schol. LB. | 


[1067. ὑγιαίνειν : Ὑγιῶς ἔχειν. Gl. Dorv. ] 


[1068. πειρᾷ : Xwovciate σε. Gl. LB. 
τιτθίων : 'l'óv μαστῶν. Gl. LB. Θ. Dorv. Paris. ] 


Paris. 


συνεύει. Gl. O. Dorv. 


/ / y “ ^e 
[1070. ὡς πόρνη τὴν Αφροδίτην ὄμνυσιν. τῶν μαστῶν ἐφάπτε- 


ται. ἀναίσχυντε, λάγνε. GI. Θ. 


οὐκ ἐμοῦ γ: φάπτεται. 


(83e- 


Avpé: Μισητὲ, ἀναίσχυντε. Gl. LB. | 


[1071. εἰ ἡψάμην τῶν τιτθίων. R. 
pw» ὄμνυσιν. Gl. Θ. ὡς σώφρων. Gl. Dorv. 


20 ἐφάπτομαι αὐτῆς. Gl. LB.] 


[1072. οὐκ ἐὼ : Οὐκ ἐφίημι. Gl. LB. 
τὴν μείρακα: Παίζει, μείρακα τὴν γραῦν ὀνομάζων. Gl. Θ. 


γραῦν. Gl. 1.8.] 


[1073. ὑπερφιλῶ: ΛΔίαν φιλῶ αὐτήν. Gl. LB. 


25 Gl. Dorv.) 
[1074. τί κατηγορεῖ : "Egov ἡ γραῦς. Gl. LB.] 
[1075. ὑβριστὴν: ᾿Αλαζόνα. Gl. LB. ] 


διεξέρχονται, legendum est, κομμωτι- 
κῆς,. aut certe κουμμωτικῶς nonnun- 
quam in κομμματικός" utriusque men- 
de tum alibi, tum in Marcellini 
commentariis ad Hermogenem ex- 
empla reperiuntur. HEMST. 

7. δέρματος] δέγματος codex. 

I3. Συνουσιάζει ce] Huic verbo an 
a recentioribus Grecis addita sit, 
quam hic obtinere debet, potestas 


s € / T e / 
τὴν κάτην ovrog ὡς σω- 


oU δητα: Οὐδαμῶς 


οὐκ ἐάσω. Gl. Dorv. 


M 
TYV 


€ " / 
VTÉp : Δίων. 


ad concubitum sollicitandi, dicere 
non possum : confirmat certe vul- 
gatam Suidae lectionem, Πειρῶν, 
προσβάλλων, συνουσιάζων" quam doc- 
tissimus editor, sine dubio motus 
verbi insolentia, refingi voluit in 
προσβάλλων περὶ συνουσίας. Συνεύει 
Dorv. de quo notavi ad v. 150. 
HEMST. 
27. ᾿Αλαζόνα} ἀλαζῶνα codex. 


ΙΝ PLUTUM. 


o — —M—— γεσσον 


PI——  —— —— € 


92] 


) y ^ 
[1076. πάλαι ποτ᾽ ἦσαν ἄλκιμοι Μιλήσιοι : Τινὲς τοῖς Κυπρίοις 


φασὶ τοῦτο ῥηθῆναι βουλομένοις ἔχειν συμμάχους. R.O.] 


N / e / is 4 7 X [4 
1077. τὸ τι: O: χαλεπαίνοντες oUTOSG ἔλεγον, TO τί. 


Οὐκοῦν. 
χέσομαι. Gl. LB. 
τὸ τί: Οὐ μαχέση ἐμοί ; 

[1078. αἰσχυνόμενος : 


οὐ μαχοῦμαι $ Οὐ διενεχθήσομαι. Gl. Dorv. 


[ἐγὼ : 
Οὐ pa- 


εἰ βούλει λαβεῖν ταύτην εἰς γυναῖκα. Gl. O. 
Gl. LB.] 
᾿Εντρεπόμενος, εὐλαβούμενος. Gl. LB. 


τὴν ἡλικίαν : Τὸ σὸν γῆρας. Gl. O. Dorv.] 


[I079. τοῦτ : 
᾿Ενεδίδουν. Gl. LB. 
"O βούλεται. Gl. LB.] 


[1080. συλλαβὼν: Μετὰ σοῦ. 


Gl. 1,8.] 
| 1081. τὸν νοῦν: Ὃ λέγεις. 


Τὸ συνουσιάζειν. 


συνεχώρουν, ἐνεδίδουν. Gl. Paris. 


Gl. R. Paris. 


5 / 
επέτρεπον . 


ποιεῖν : 
« / M fé 
τὴν μείρακα: ην γραῦν. 


ἀξιοῖς : ᾿Αξιον κρίνεις. Gl. LB. 


οὐδαμῶς ἄξιον κρίνεις συνοικεῖν. Gl. Paris. 


5 


e ,? 5 / 5 N ^ / Ξ.ν δ “ ^ 
1082. ὁ ὃ ἐπιτρέψων Αντι του, Tig αὐτὸν ὦ ἀναχωρῆσαι 3 2 


αὐτὸς Ó Χρεμύλος, ὁ ὅτι οὐ συγχωρῶ σοί ἐᾶσαι αὐτήν. δύναται δὲ TÓ, 


ὁ ὃ ἐπιτρέψων, τοῦ νεανίσκου εἶναι, 


φασὶ----βουλομένοις τοῦτό φασι 
ῥιφῆναι βουλομένων Θ. 

4. οἱ χαλεπαίνοντες οὕτως ἔλεγον, τὸ 
ví V. τὸ δὲ τί ἔλεγον οὕτως οἱ χαλεπαί- 
γοντες IV. ὅτι οἱ χαλεπαίνοντες τὸ συνου- 
σιάζειν οὕτως ἔλεγον τὸ τί Θ. Λ]ά. τὸ 
συνουσιάζειν ilatum ex scholio v. 
1079. 

8. civ om. Dorv. 

10. συνεχώρουν Schaeferus. συνεχῶς 
οὖν codex. 

16. p. 322.1. 11. ᾿Αντὶ---ἐνίσταται] 
ἀντὶ τοῦ τίς μοι ἐπιτρέπει----διεσπεκλω- 
μένῃ" τὸ δὲ σπέκλωμα ἐπὶ τοῦ συνουσιά- 
ζειν τάττουσι. τὸν ἦχον δὲ λέγει (vel 
λέγουσι) τὸν γινόμενον ἐν τῇ συνουσίᾳ Ἀ.. 
παρὰ τὸ πλέκεσθαι καὶ συνουσιάζειν. 
ἐπίκλωμα γὰρ ἦχος τῆς συνουσίας. ἢ 
διαλελυμένη κυρίως ἐπὶ σχοινίων τῶν 
πλακέντων, εἶτα διαλυθέντων ἐν χρόνῳ. 
οἱ δὲ συγγεγαμημένη, γεγηρακυῖα V. 

17. δὲ τὸ] δὲ om. Θ. 

19. iy ἢ, τίς] ἵνα μή τις Θ. 


iy tjs τίς μοι ἐπιτρέψει συνεῖναι 


ib. i? 7] Vix perspicias, quo- 
modo, si persone juvenis aptentur, 
ὁ 9 ἐπιτρέψων ἐστὶ τίς ; sensum ex- 
pediri velit. Si mentem ejus adse- 
quor, ita censuit accipienda, quasi 
primum adolescens acerbam dilec- 
üssimae sug amissionem dolere se 
fingat: an quisquam erit, per quem 
mihi liceat ea frui? tu ipse, Chre- 
myle, qui mihi jam visus es illam 
adtrectare, alii plures amore capti 
lotercedetis: tum repente, abjecta 
simulatione, quam ne puncto qui- 
dem temporis sustinere poterat, 
cum stomacho erumpit: Equidem, 
ut sine dolo dicam, rem nullus ha- 
buerim cum ea, quam contabefactam 
atque exinanitam infinitus annorum 
numerus misere subegit. Quam 
hac longe qussita sint, cuivis fa- 
cile patet. HEMST. 

10. ἐπιτρέψει Hemst.. ἐπιτρέπει R. 
ἐπιτρέπη Θ. ἐπιτρέψῃ Ald. 

Y 
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y € / , / δ) 5 Ἂ 5 2 
εἰταὶ ὡς παραίϊτουμένος ἐπιφέρει: OT4 OUK ἂν αυτΎ] διαλεχθείην 


διεσπεκλωμένη, ἤγουν ἐξηραμμένη, γαμηθείση, ἐν TY συνουσίᾳ κατα- 


/ ^ 9 / s / N N ^ to x 
τετριμμένη. Y) Oy p»)o T oo προς συνουσίαν διὰ το γηρᾶς. σπεκλουν γὰρ 


N / M by / 
τὸ συνουσιάζειν, παρὰ TO πλεκεσθαι" 


σπέκλωμα γὰρ ὃ ἦχος τῆς 


/ ^ ὃ λελ , 4 » 0 N / “ λ / 3 
5 συνουσιᾶς. Ἢ OICLAE "μεν. κυρίως €t σχοινίων τῶν πλακέεέντῴν, εἰτὰ 


διαλυθέντων ἐν ; y v À 1 Ü λωμέ ὃν. πρὸ 
ὧν ἐν χρόνῳ. ἢ υπεσπληνισμένη. διεσπεκλωμενὴ οὖν, πρὸς 


/ ; / . / s A / N 6 λλῶ 5 
συνουσίαν αχρήστῳω y €vop.evyj καὶ "TET αι μένη καὶ ὑπὸ πολλὺν ἐν 


/ / 
συνουσία τετριβμιβμενη.- 


N ^e $5 ro 7 7 
τὸ σπεκλοῦν ἐπὶ TOU συνουσιάζειν τάττουσιν, 


οὐχ ὡς προηγουμένως τοῦτο σημαῖνον, ἀλλ᾽ ὅμοιον πολλοῖς συμβολι- 


Ὁ 5 EY N / 55,5 "€ N 3 ΩΝ 3$ 7 
10 κοῖς ὀνοματοποιοῦντες, καὶ μάλιστα € ὧν τὸ εὐθυρρημονεῖν ἐνίστα- 


ταί. 


1. παραιτούμενος lX.Q. παραιτώ- 
μενος Ald. 

2. ἤγουν) γεγηρακυίᾳ Θ. 

1. ἐξηραμμένῃ Θ. ἐξηραμένῃ Ald. 

ib. γαμηθείσῃ] γαμεῖν apud Gra- 
cos aliquando accipitur pro puellam 
comprimere, vel vitiare, uti hoc 
loco. Eodem sensu vox ista oc- 
currit apud Lucianum in Ásino p. 
99. ed. Amstel. ubi hec leguntur : 
τὴν δὲ γυναῖκα εἰς τὴν 600v ἀνατρέψας 
γαμεῖν ἐβούλετο, ἕως ἄλλος ἄλλοθεν ἐκ- 
δρωμόντες ἡμύναμεν τῇ γυναικί. KUST. 
De hoc usu verbi γαμεῖν v. Villoi- 
son. Prolegom. ad Homer. Iliad. 
p. X. SCHJEFER. 

5. διαλελυμένῃ, κυρίως ἐπὶ] Lege- 
batur διαλελυμένῃ κυρίως, ὡς ἐπὶ. ὡς 
om. V. 

6. ὑπεσπληνισμένῃ]) inea maio μένη, 
ἐξηραμμένη Θ. Cui non obstat e£s- 
ραμμένῃ supra lectum : nam sunt 
hec ex alio scholio excerpta. 

Ib. διεσπεκλωμένη O. καταδιεσπεκλω- 
μένη Ald. 

ib. οὖν addidi ex 6. 

7. ἀχρήστῳ])] ἄχρηστος Θ. 

10. γενομένῃ] Legebatur γινομένῃ. 
γενομένη Θ. 

8. τὸ σπεκλοῦν Incipit aliud scho- 
lion, quod excerpsit Suidas 5, διε- 
σπλεκωμένῃ. — Legebatur τὸ δὲ σπλε- 
κοῦν. τὸ πλέκειν Suidas. 

Q. τοῦτο σημαῖνον] τοῦτο σημαίνειν Θ. 
τοῦ σημαινομένον ϑι1145, quod est 


Y b 5 N lY ΩΝ ὯΝ 7 ro ^s 
[εἶναι μετ αὐτῆς : Καὶ διὰ τοῦτο ταῦτά φησι τοῦτον λαβεῖν 


τούτου c. ut legitur s. πλεκοῦν in ad- 
ditamento ed. Mediol. quo carent 
codd. Paris. À. et Leid. 

1b. ὅμοιον] ὁμοίως Suidas. 

10. ἐφ᾽ ὧν om. 9. 

10. ἐνίσταται Suidas. ἵστατο Ald. 

Ib. ἐνίσταται qui Latine verterunt, 
quando aperte aliquid. eloqui pudor 
velat, sententiam, quam ipsa res 
sponte subjiciebat, magis sunt ad- 
secuti quam vim locutionis Greca 
nam, si modo sanum sit illud. àxi- 
σταται, non video, qui possit aliter 
capl, atque reprümitur, cohibetur, 
non conceditur. Ἐὐθυρρήμμων vero so- 
let ille quidem adpellari et qui vera 
loquitur animose, et qui rem ipsam 
nullo fucatam colore breviter et 
sine ambagibus enunciat; qualis 
Lacedemoniorum ἀφελὴς kai σύντο- 
pog εὐθυρημοσύνη contrariam habet, 
apud Sext. Empir. 'Avzigp. 2. ὃ. 22. 
τὴν τερθρείαν τὴν ῥητορικήν᾽ et Sopho- 
cles nulla circuitione usus εὐθυρημό- 
vus γράφει, teste Clem. Alex. Strom. 
5. p. 716. v. 4. matri, quiecumque 
illa, quam designat, fuerit, non Jo- 
vem intulisse stuprum, at plane 
hominem adulterum. | Sed. εὐθυρρή.- 
μονες prieterea restrictiore potestate, 
qui rem turpem, quaque castas 
aures offendat, nullis orationis 1n- 
volucris obvelant, verum inprobiori- 
bus verbis parumque verecundis 
proferre non refugiunt ; ut Cynici 


IN PLUTUM. 929 


με. Gl. Θ. διὰ τοῦτο ταῦτα φής. Gl. Dorv. 
ἄδειαν διδούς. Gl. LB. 


ρήσων. Gl. Paris.] 
[1083. διαλεχθείην : Ὁ μελήσαιμι. Gl. Br. Paris. 


68 ἐπιτρέπων : Ὁ 


ἐπιτρέψων: Λαβεῖν. Gl. Dorv. συγχω- 


διεσπεκλω- 


pé: Ὦ γεγαμημένη. Gl. LB. γαμηθείσῃ. Gl. Paris. yeya-5 


/ "m 3 
μημένῃ. σπέκλωμα γάρ ἐστιν ὃ τῶν ὄρχεων κτύπος. Gl. O. συν- 


/ / 3 A / 

ουσιασμιένῃ. διεφθαρμένη. Gl. C. οὐκ ἂν διαλεχθείην διεσπεκλω- 
Jo. NN εν ^ / 3 / » NON N 
μένη" ἢ ὑπὸ τῆς συνουσίας ἠφανισμένη. ἔχει δὲ τὴν παραγωγὴν 
9 8 r2 / N05 es ’ Ν Ν 
ἀπὸ τοῦ πλέκω, καὶ ἀπὸ TOU πλέγμα' καὶ κατὰ μετάθεσιν πέκλωμα. 
δέ ᾿ Be M s “ A1 7 M s e " 
ὕναται 0€ καὶ κλητικὴ εἶναι TO ἐσπεκλωμένη, καὶ δοτικὴ οὕτως, ὦ 


/ , N / x 93 δὴ 
διεσπεκλωμένη, οὐκ ἂν διαλεχθείην σοί" καί, οὐκ ἂν διαλεχθείην σοι 


τῇ διεσπεκλωμένῃ; καὶ τὰ ctc. Schol. LB.]| 


εν / » / 2 m € SN ἢ 55 
1084. vmO μυρίων ἐτῶν 3 Λείπει ἀνδρῶν. ὃ δὲ γέρων τὸ ἐτῶν προσ-- 


ἐθηκε, σκώπτων αὐτὴν ὡς γραῦν. [λίαν πολλῶν πολιτῶν. Gl. LB. 


χρόνων ἢ πολιτῶν. Gl. Dorv. 


semper; sepe Stoici. "Trebonius 
Ciceroni Epp. ad Famil. 12, 16. 
In quibus versiculis si tibi quibus- 
dam verbis εὐθυρρημονέστερος videbor, 
turpitudo persone ejus in. quam li- 
berius  invehimur, mos vindicabit. 
Clem. Alex. Strom. 2. p. 439. 
Crates ἐν ἄλλοις εὐθυρημόνως γράφει, 
τῆς εἰς τὰ ἀφροδίσια ἀκατασκχέτου ὁρμῆς 
κατάπλασμα εἶναι λιμόν" εἰ δὲ μὴ, βρό- 
xo». Ea est causa, quamobrem a 
Polluce jungantur αἰσχρορρημοσύνη καὶ 
εὐθυρρημοσύνη 2, 129. neque Jam ob- 
scurum est, quid scholiastz sit εὖ- 
θυρρημονεῖν. | Similiter apud Suid. in 
Εὐθυρρήμων (quod in Hesychio per- 
peram  seribi arbitror, Ἐὐθυρρῆμος, 
ἐτυμολόγος.) talis vetusti scriptoris 
locus promitur : ὅτε λέγει ᾿Αριστοφά- 
νης τὸ δεῖνα, τὸ ῥηθησόμενον ἀηδὲς ἐκ- 
φεύγειν εὐθέως λέγει, ἵνα μὴ εὐθυρρημο- 
νήσῃ᾽ ubi primum, quod jam aute 
conjectando pervestigaveram, ἐκ- 
φεύγει εὐθέως λέγειν, perspicue serip- 
tum est in C. LB. deinde, 51 quis 
comicum adeat in Acharn. v. 1148. 
non amplius dubitabit, quin ex an- 
tiquis ad eum locum scholiis, 
qui interciderunt, bec sint de- 


πολιτῶν. Gl. Paris.] 


promta: nunc nihil aliud adnota- 
tum, quam, τὸ δεῖνα, τουτέστι, τὸ αἷ- 
δοῖον κατ᾽ εὐφημισμόν. Denique quod 
explicanda voci εὐθυρρήμων additur 
ab initio εὐθυλόγος, prorsus omisit 
C. LB. Porro vim paulo laxiorem 
posuit in. εὐθυρρημονεῖν Sext. Empir. 
p. 300. ubi τὰς μεταλήψεις τῶν λέξεων 
fieri monet ἤτοι ὑπὲρ τοῦ μὴ εὐθυρημο- 
νεῖν, προσκοπὴν φέροντος τοῦ εὐθέος ῥή-. 
ματος, ἢ ὑπὲρ τοῦ τι σαφηνίζειν. no- 
tandum est, quod rarius obvium, 
εὐθὺ ῥῆμα, proprium vocabulum 
et sincerum, nullaque figura in- 
dutum, quod, si quid offensionis 
pariat, translato verecunde muta- 
tur. HEMST. 

6. σπέκλωμα) In 9. post scholion 
v. I094. adscriptum ἔνιοι, δὲ ποιὰν 
λέξιν λέγουσι τοῦτο γινομένην ἐκ τῆς 
τύπου. quae ad h. v. referenda vi- 
dentur, correctis postremis verbis 
ἐκ τοῦ κτύπου. 

13,14. λείπει---οσκώπτων IX... δέον 
εἰπεῖν ἀνδρῶν, ἐτῶν εἶπε, σκώπτων Ald. 
'Totum scholion om. V. 

I4. αὐτὴν om. ἢ. 

IS. χρόνων ἢ πολιτῶν] χρόνοι pro 
more serioris Grecie sunt anni, 

Y 2 
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^ Α / 5 / 
1086. kai τὴν τρύγα ce: ἸΠολλάκις καὶ τὸν νέον οἶνον Tpv'ya 


5 / . “- Ν 3 o 9 3 € e "“" Ν € 4, 
ἐκάλουν νῦν δὲ οὐχ, οὑτως, ἀλλ, ὡς Ἡμεῖς, τὴν υποσταύμην. 


[συνεκποτέ ἐστὶ : ᾿Αντὶ τοῦ συνεκποτέον. Gl. Dorv. 
ἔστι : ᾿Αξιον ἐστὶ ἐκπιεῖν. Gl. LB. 
τὴν τοῦ oov ὕλην. Gl. O. LB.] 
[1085. κομιδῇ : Aíay. (Gl. O.) 


5 Dorv. 


LB.] 


3 “ / e e N e / Ν ^ 
1088. οὐκοῦν τρύγοιπος ; OO υλιστὴρ 0 σάκκινος. πρὸς ἃ oUy 


EX e / 5 7 c / 
εἶπεν 0 νεανίσκος, ἀπήντησεν ὁ γέρων. 


συνεκποτέον 
ey 

τὴν τρύγα : Τὴν ὕλην. Gl. 
/ / 

σαπρά : Σεσαπρωμένη. Gl. 

* 


, "4 N / / 
[οὐκοῦν : 'lo λοιπόν. τρύ- 


10 γοίπος : Τὸ σακελιστήριον. ἤγουν τὰ αὐτῆς χρήματα. Gl. Θ. Dorv. 


τρύγιπος : Σακελιστήριον. Gl. LB. 


τρύγιπος : Τρὺξ τρυγὸς » 


M » Vg . / s / $9» / » v s YU E 
τον οἷνον UVA*€' Tpvyormosg δὲ Aéyorr ἂν κυρίως, δι οὗ τὴν VÀXV TOU 


οἶνον σακελίζομεν. Schol. LB.] 


d Σ d 
[1089. eiciU εἴσω: EiceAÓe ἐντός. 


15 Gl. LB.| 


[109o. ἀναθεῖναι : ᾿Αναθῆσαι. 


νας κρατῶ. Gl. LB.| 


τῷ θεὼ : To Πλούτῳ. 


/ 5 κνΝχΜ » . L4 ej 
τούσδ QUg eye i 'levrovg ovcTi- 


[1091. αὐτῷ : Τῷ θεῷ. Gl. LB.] 


[1092. ὁ Χρεμύλος ἢ ὃ θεράπων. R. 


2ο σομαι. Gl. LB. Paris. 
θάρρος. Gl. LB. 


quemadmodum in Hesychio, "Ez, 
χρόνοι" et Moschop. περὶ Exe. p. 152. 
"Evog, 0 χρόνος. ᾿Ενιαύσιον, τὸ χρονιαῖον. 
eamque vocem Thom. Magister in 
Πρυτανεῖον posuit, ubi Ammonius et 
Etymologus dederant ἐνιαυτός vide 
Ducangium. Πολιτῶν autem perti- 
net ad ἐτῶν, si deducatur ab ἔτης, 
ἔται, quos veteres apud. Homerum 
inter alia quoque πολίτας exponunt: 
Hesvch. in v. et Ewérau, συμπολῖται. 
Ὦ ἔτα, πολῖτα. quae paulo deterius 
in eo scripta offendes. HEMST. 

I. Πολλάκις] Hoc scholion ex- 
cerpsit Suidas 5. συνεκποτέ ἐστί. 

ib. τὸν νέον οἶνον] Quie vetus enar- 
rator de duplici usu τῆς τρυγὸς notat 
et mustum et feces significantis, 
ἃ ceteris itidem grammaticis ob- 
servantur: Hesych. in Τρύγα et 


εἰσέρχομαι. Gl. Dorv. 
ἣν αὐτὴ εἰσέλθη. Gl. O.] 


3 Μ 5 5 Á 
οὐκ εἰσειμε: Ovx εἰσελεύ- 


θάρρει : Ἔχε 


Τρύξ. schol. Theocr. 7, 7o. Suid. in 
Τρυγὸς γλυκείας, quod ab Aristophane 
sumtum in Pac. v. 575. τρύγα γὰρ 
καὶ τὸν νέον οἶνον ἐκάλουν καὶ τὴν ὑποστάθ- 
μὴν. Peces autem Attico more 
τρύγα dici, vel ὑποστάθμην, quam 
esse, qui minus recte ἰλὺν adpel- 
lent, monet Phrynich. p. 12. qui 
tamen vereor, ut admittat a Thoma 
Magistro, quum praeceptum ejus 
describeret, additam ὑπόστασιν" pari 
jure damnetur rarius, et adnotatum 
ab Hesychio vocabulum, Ὑποβορβό- 
piov, ἢ τρύξ. Moschopul. περὶ Σχεδ. p. 
92. Τρὺξ, τὸ ὑλῶδες τοῦ οἴνου, ἥτις 
καὶ ὑποστάώθμη λέγεται, καὶ τρυγίας. 
HEMST. 

8, 9. 'O ὑλιστὴρ---γέρων om. G. 
Nihil preter ὁ ὑλιστήρ habet V. 

10. ἤγουν---οχρήματα om. Dorv. 


IN PLUTUM. 


3295 


, 4 / e ^ e » ee 3 P" 
1093. ov γὰρ βιάσεται: Ὃ ποιοῦσιν οἱ ἄνδρες, τοῦτο ἐπὶ τῆς 


γραός φησιν, οὐ γὰρ βιάσεταί σε ἡ γραῦς. 


ἀνδρός. Gl. Dorv. | 
θεῖν. Gl. LB. 


[τὸ βιάσεται ἐπὶ 


3 Ν 7 e / e NY 3 
ου γὰρ βιάσεται : Me ὁ νέος, ea Te μὴ εἰσελ- 


οὐ καθελκύσαι παρὰ γνώμην. Gl. Paris. ] 


€ /, 7 ’ X J “Ὁ ^45 
1094. ὑπεπίττουν χρόνον : [Ilucoew τὸ λέπος περιαιρεῖν τῶν Kpi- 5 


"o N 
θῶν. ἢ avri — V.] 


5 N e 5 J * / n δέ 
ἄντέ TOU ἡσέλγουν, ἢ κατεφίλουν. πιττοὺν ὃδὲ 


5 / NON . / e / / 0.» , / 
ἐστι κυρίως τὸ τὰς πλατειας ναὺς πίισση χρίειν ἐνθεν ovv μετήνεγκε 


Ν / X , λ ^e ? / ^e 
τὴν λέξιν. ἢ avri τοῦ εβίνουν, συνῆλθον. 


Paris. ὑπεπίττουν: '"Eyánow. 


^ / 
[/kayov : ᾿Αρκετόν. Gl. 


Gl. LB. Dorv. Br. 


/ 
πρότερον 


5 2 . » 3 7 f, 5 / . es δὲ 
ἐπίττουν᾽ ἤγουν ἡσέλγαινον, κατεφίλουν, ἐσυνουσίαζον' πιττοῦν ὃε 


κυρίως τὸ πίττῃ χρίειν τὰς ναῦς. Schol. LB. 


ζόμην. Gl. Paris. 


5 
€7z €gauvov, συνουσία- 


"Ὁ / 
ἀντὶ ToU ἐγάμουν Kar εὐφημισμόν. Gl. Θ. 


3 7 er / »,7 , / e) N / ἢ Ν 
ἐπίττων : 'Γουτέστιν ἐφίλουν, ἐμιγνύμην, πιττῶ δὲ κυρίως ἐστι 


N b ^ / / N X « / ^ / e D" 
τὸ τὰς νῆας πίσσῃ χρίω, καὶ τὸ τὰ διερρωγότα τῶν ξύλων ἑνοῦν. 


Schol. C.] 

[1095. βάδιζ᾽ : 
LB. Dorv.] 

| 1096. ὡς: Δίων. GI. LB. 
Paris. 


Dorv.| 


TÓ γραϊδιον t "H γραῦς 


I. ἐπὶ] ὑπὸ 0. "Totum scholion 
om. V. 

2. οὐ γὰρ βιάσεται] ὅτι οὐκ ἰάσε- 
Σου 

3. Ee ὃ νέος ὥστε μὴ εἰσελθεῖν] Pec- 
versa cod. LB. interpretatio ex eo 
manavit, quod in hoc libro per er- 
rorem V. 1O9I. juveni sit tributus, 
pars sequentis vetule : emaculata 
postmodum hac labe scholium ta- 
men intactum remansit. HEMST. 

6. ἀντὶ τοῦ R.V. oiov Ald. om. Θ. 

10. ἠσέλγουν] ἠσέλγαινον V... ** Par- 
* tem Suidas dedit in ILcrzóbv 
scholium integrum in 'Emírrow. 
* Editus habet, ἠσέλγαινον, κατεφί- 
** iow. Scriptus LB. pariter ac scho- 
liastes, ἠσέλγουν. Idem repreesentat 
ἔπιττον tam in articuli fronte, quam 
in Aristophanis versu: idque licet 
vitiosum magis convenire videtur 


[1 


(« 


ςς 


64 


"Aarépyov. Gl. LB. 


y 
κατόπιν:  Omictev. Gl. 


εὐτόνως: ᾿Ισχυρῶς. Gl. O. LB. 


αὕτη. Gl. 128. συνίζησις. Gl. 


** sequentibus : Ἔπιτον δὲ δι᾽ ἑνὸς τ 
* etc," HEMST. In verbis poete 
ὑπέπιττον scribunt R.V, annotato 
yp. καὶ ὑπεπείρων, quod om. G. 

ib. ἢ R. ἀντὶ τοῦ Ald. om. V. 

10. πιττοῦν} ἐπίττουν V. 

7. τὰς om. V. 

ib. πλατείας om. schol. LB. qua 
voce non invitus caream : neque 
enim intelligo, quid utilitatis ad 
rem explicandam adferat, quando- 
quidem omne navium genus erat 
πισσόχριστον" nisl tamen ad eas sit 
referendum, | que proprio no- 
mine πλάται gravissimis oneri- 
bus vehendis inserviebant, :deo- 
que forte pice densius obduceban- 
tur. HEMST. 

8. ἢ ἀντὶ --ι συνῆλθον om. R. 

ib. ἐβίνουν Kusterus. | Legebatur 
ἐκίνουν. 


Y 3 


I5 


10 Schol. LB. 
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SCHOLIA 


(i / / 
1007. ὥσπερ λεπὰς: Ὥσπερ ὄστρεον ἐν πέτρα προσκολλώμενον 
e e e ge 


ὃ / ^ e e T / / Ν δέ 
υσαποσπαστον ἐστί. OUTOS ανυτΎ TO »εανεᾷ προσέφυσε. λεπαᾶς € 


, ὍΝ , / Ν 7 7 ἃ “ 7 
ἐστιν εἶδος ὀστρέου τὸ καλουμενον πατελιν, 0 ταις πετραις προσ- 


r4 / ^e 
πήγνυται, δυσαποσπάστως ἔχον, ἐπειδάν τις αὐτοῦ βουληθείη λαβεῖν. 


5 εὐεπίφορος δέ ἐστιν εἰς τὸ λεπὰς ὃ ᾿Αριστοφάνης. 


» hi x N 
ἔστι δὲ τὸ λεπας 


* , / » € / Ν *7 e ^ LN 7 
εἶδος ἰχθύος. πὰρ υνυπονοίαν δὲ εἶπεν ὡσπέρ ACTAS TQ μειρακίῳ. 


[ὠσπερ: Καθά. Gl. LB. 
παταλίδας. ΑἹ]. Paris. 


λεπὰς: Εἶδος ὀστρέου. Gl. LB. Dorv. 


e M Ω 2 / 2 , 0 3 
y Aemas εἶδος ὀστρέου ἐστίν Wrig εἐμπε- 


"» ^") , 2 M4 ^ 
φυκυΐα τοῖς θαλασσίοις βράχεσιν ἔχεται αὐτῶν ἄγαν ἰσχυρῶς. 


/ 9 "y 3 / δ“ / / 
λεπὰς ἐστιν ei Bog ὄστρέον, ὕπερ λαβόμενον πετρᾶς 


3 7 N / » * 
ἐπισχυρίζεται Και δυσαποσπάστως ex. Καί 


, 2) "Δ t€ , 3 / 
QUK ὧν τις αὐτο ῥᾳδίως Guo T Oc OA, 


πρὶν ἂν τι τῆς πέτρας ἀπορρήξῃ μέρος. 


ΩΝ A! n 
τοῦτο καὶ ἐπὶ TOU πολύποδος λέγεται. Schol. C.D. 


/ 5 
λεπὰς ἐστιν 


28 5 / x. ἃ ^ " N 5 / 3 m ΡΣ ^ 
I5 €100q8 00 TQLOU O0 ταις πετραὲς Ζέεσονς €KE€iVty LO X UOQS ἐξέχεται Καί 


ὃ / 5 ^ e N Á ro * 
υσαπυσπάστως ἔχεί. Ἦν οἱ κοίνοι "TOTO δαν καλοῦσιν. Paris. 


μειρακίῳ : To νέῳ. Gl. LB. 


T πέτρᾳ. Gl. Dorv. 


TOO 
i 


προσίσχεται M 


ἸΠροσκολλᾶται. Gl. LB. Dorv. Paris.| 


/ » 5 e / . Ν e / e 7 . e N / 
1098. τίς ἐσθ᾽ ὁ κόπτων : Kopovig erépm ὁμοία οἱ δὲ στίχοι 


3 N / 3 / ^T ^ 
20 ἰαμβικοι τρίβμετροι ἀκατάληκτοι 00 9 ον τελευταῖος 


1—3. ὥσπερ----πατέλιν addidi ex V. 

1. προσκολλώμενον] προκολλώμενον V . 

2. οὕτως] οὕτως δὲ V. 

3. πατέλιν] παταλίδαν infra in 
scholio cod. Paris. Scribendum po- 
tius πατελὶς et πατελίδα: de quo v. 
Ducangium. 

ib. ὃ ταῖς πέτραις V. λεπὰς κογχυ- 
σμοῦ εἶδος ὃ ταῖς πέτραις R. λεπὰς (λε- 
πὰς Om. Θ.) κογχύλιον ἐφιζάνον ταῖς 
πέτραις, ὅτ᾽ αὐταῖς ($ ταύταις Θ.) Ald. 
λεπὰς κογχυλίου εἶδος, ὃ ταῖς πέτραις 
Suidas s. λεπάς. 

4. 9. ἔχον] καὶ ὃ. ἔχει V. 

5. εὐεπίφορος ----᾿ Ἀριστοφάνης om. R. 

ib. ἐστιν εἰς τὸ λεπὰς] ἐστὶ τῷ (ἐπὶ 
τὸ Hemst.) λεπὰς Suidas. ἐστιν ἐν 
ταύτῃ τῇ λέξει V. 

ib. Quz post ᾿Αριστοφάνης legun- 
tur om. V, Suidas autem sit pergit, 


παρ᾽ ὑπόνοιαν ὥσπερ λεπὰς πέτρᾳ, οὕτως 
ἡ γραῦς τῷ μειρακίῳ (addendum προσ- 
ἔφυσε vel potius προσέφν ex scholio 
Veneto). λεπὰς δὲ εἶδος ἰχθύος. 

5, 6. ἔστι δὲ----μειρακίῳ] Sic R, 
nisi quod ὥσπερ λεπὰς τῷ μειρακῖῳ 
omitüt. παρ᾽ ὑπόνοιων δὲ ὥσπερ λεπὰς 
τῷ μειρακίῳ. λεπὰς δέ ἐστιν εἶδος ὀστρέου 
Ald. παρ᾽ ὑπόνοιαν δὲ ὥσπερ λεπὰς πέ- 
pa. καὶ εἶπεν ὥσπερ λεπὰς τῷ μειρακίῳ" 
λεπὰς δέ ἐστιν εἶδος ὀστρέου Θ. 

9. βιάχεσιν  Hemst. βράγχεσιν 
codex. 

12. ἀποσπάσαι) ἀποσπάσοι codex. 

τό. παταλίδαν] πατελίδα corrigen- 
dum esse supra dixi. 

Ib. καλοῦσιν] καλέουσιν Paris. 


I9. Scholion metricum om. 
R.V.G0. χοροῦ ante hunc versum 


adseri ptum in Θ. 


IN PLUTUM. 


€ 5 


, t rà / f 
ἐπί TO τέλει Κορωνίς. 


oA VER. utu es el ρον 


32 


; b! Y ^ 
ἵν᾽ εὐθέως διακονικὸς εἶναί μοι δοκῇς. 


hl “ὦ ^) (4 N * 
τουτί τί ἦν: Ὁ ᾿Ερμῆς ἔκοψε, καὶ ἐξελθὼν ὁ Kapítv οὐδένα εὗρε. 


παρ᾽ ὀλίγον γὰρ ὑπεχώρει. 


N 7 N 3 7 X hy 3 
TO θύριον καὶ οὐ θυρίον. τὰ γὰρ εἰς ον 


δέ 3 Ἁ / 2 / / τ y / 
ουδέτερα ἀπὸ βραχέος ἀρχόμενα προπαροξύνονται, οἷον, €p10V, Üvpiov, 5 


e s e 
0piov, Καὶ erepa. 


e / 
[ὁ κόπτων: 'O κρούων. Gl. Dorv. 


᾿Αττικῶς. Gl. 9. 


/ 
Κρόνων, 


7 * / σ΄ » e * 
κόπτει Tig τὴν θύραν, ὅταν ἐξωθεν κρούη. ψοφεῖ, ὅταν ἔσωθεν. Dorv. 


ó κόψας: Ὁ κρούσας. Gl. LB. 


/ Ὁ λ Ὁ b! 
κόπτειν, ψοφεῖν, kou κλαυσιᾷν τὴν 


/ / ΄ N 7 
θύραν διαφέρει" KOT'TELV μὲν γὰρ λέγεται, ὅταν εἰσιέναι τίς μέλλῃ, 


Χ M / / N 
καὶ τὴν θύραν ἔξωθεν πλήττη᾽ ὡς τὸ, "' 


7ὔ “ » / / 3) 
τίς ἐσθ᾽ ὁ κοψας τὴν θύραν; 


" δὲ e/ ; / / s € / S^ MP 
ψοφεῖν δε, ὁταν ἐξερχόμενος τις αὐτὴν ὑπανοίγοι καὶ ἦχον τινὰ ἀπο- 
τελὴ ὁ τοιοῦτος γὰρ ἦχος Wó Aefrau ὅταν δὲ ὑπ ἀνέ 

Y og γὰρ ἤχος ψοῴφος καλεῖται" ὁταν δὲ vm ἀνέμου Ki- 


ΩΝ / NS δ 5 / , ^ e ΩΝ Cx E 
νήται μόνη, Καὶ ἤχον τινα ἐκ τούτου ἀποτελῆ, ὃ τοιοῦτος "yog ἢ 


τρισμὸς κλαυσιᾷν λέγεται. Schol. LB. 


Gl. LB.] 


N 
| 1099. οὐδεὶς ἔοικεν: Κόψας αὐτὴν φαίνεται. 


N 7 
TO Üvpiov : 


᾿Αττικῶς. Gl. 0. Dorv.] 


[1100. φθεγγόμενον : Βοώμενον. 


E" / ^s . 
τῶν κλαιόντων μιμεῖται. Gl. Paris. 


LB. ἀλλως: 
Gl. Θ. Br. 


Ἢ θύρα αὕτη. Gl. LB. φαίνεται. Gl. 0. 


/ ^ 
M» τινος κινοῦντος. 


N “Ὁ / 
ἀντὶ TOU μάταιως ἐψόφησεν. R.V. 


x ΄ 'y ἃ 7 
τουτὶ Ti *"v: ὋὋ ἤκουσα. 


δῆτα : ᾿Αληθῶς. 
ἡ θύρα 


ἄλλως κλαυσιᾷ: 
ματαίως ἠχεῖ. Gl. Dorv. 
μάτην. 'Hyei. 


κλαυσιᾷ : 


/ x 
σέ τοι λέγω: ΤῸ 


7 “ ES N / 7 / 5 " / 
λέγω 0T€ μὲν προς μόνον πρόσωπον λέγεται; αἰτιατίκὴ συντάσσεται 


e 5 p / / / / 5 7 Ν e 3 
ὡς ἐνταῦθα, cé TOL σὲ τοι λέγω Kapicv, ἄναμεινον. παρα TOO Ai- 


ee 


σχύλῳ 


by / N A. » 
cé λέγω τὸν σοφιστήν. 


ei Ν. Ν E" 3 / . 
ὅτε δὲ καὶ πρᾶγμα ἐπιφέρεται, 


τότε τὸ μὲν πρόσωπον δοτικῆ, τὸ δὲ πρᾶγμα αἰτιατικῇ, ὡς τὸ λέγω 


σοί λόγον Θ.] 


4. ἐξελθὼν 6 Kapluv] ὁ καρίων ἀνοίξας 
V. Scholia ad v. 1098. om. Θ. 

ib. οὐδένα] οὐδὲν V. 

4. map --οὑπεχώρει (ὑπεχώρησαν G.) 
addidi ex V. 

4—O0. τὸ θύριον----ἔτερα om. R.V. 

4. τὸ θύριον] Eustath. ad Il. B. 
p. 268, 8. observari jubet τὸ κώμιον 
ὑποκοριστικῶς λεχθὲν καὶ προπαροξυτόνως, 
ὡς καὶ λύρα, λύριον᾽ θύρα, θύριον. Paulo 
clarius rem totam enucleat Etyimo- 


logicum Bibliothece LB. MS. in 
A5? ubi docet, si ὑποκοριστικαὶ πα- 
ρωγωγαὶ Sint δακτυλικαὶ, πρὸ μιᾶς ἔχειν 
τὸν τόνον, Wt, ψωμίον, ὠτίον, κλειδίον, 
παιδίον, κηρίον, δαδίον᾽ εἰ δὲ ἐν τρισὶ 
βράχεσιν ὦσι, προπαροξύνοντωι' θρόνος, 
θρόνιον᾽ πτυχὸς, πτύχιον᾽ φλέβιον, τόπιον, 
ὅριον, μόριον, κόριον, λόγιον. HEMST.. 

6. ὅριον} ὅριον Ald. 

23. ἀντὶ τοῦ om. R. 

25. Αἰσχύλῳ] Prometh. 944. 


Y 4 


o 


15 


2 s 
Μάτην τὰ 20 
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[1101. ἀνάμεινον : Καρτέρησον. Gl. Dorv. πρόσμεινον. Gl. 
LB.] 
[1103. μὰ Δί; Ov. ἔμελλον : Κρούειν. Gl. Dorv. κόψειν 
σφόδρα. Gl. O. κόψειν περισσότερον. Gl. LB. φθάσας : Προ- 
5 φθάσας. Gl. Dorv. προλαβών. Gl. O. LB. φθάνω τὸ καταλαμ- 
βάνω τὶ ἤγουν ἄνθρωπόν τινα, ἢ τόπον" ἐκ τούτου φθάνω καὶ τὸ προ- 
λαμβάνω, οἷον, ἔφθη εἰπών" ἐπὶ τούτου τοῦ σημαινομένου λέγεται 
κἀνταῦθα" καὶ ἡ σύνταξις, εἶτα ἀνέῳξας τὴν θύραν δηλαδὴ φθάσας, 
ἢ προλαβὼν ἐμὲ μέλλοντα κόπτειν αὐτήν. Schol. LB.] 
10 [([{1104. ἐνταῦθα συναπτέον τὸ ταχύ. Gl. O. ἐκκάλει: Ἔξω 
κάλει. Gl. LB.] 
| 1106. τοὺς θεράποντας : Τοὺς δούλους. Gl. Dorv. 
συνδούλους σου. τὴν κύνα : 'Γὴν σκύλαν. Gl. LB.] 


[1108. ὦ πόνηρε: Ὦ γεωργέ. Gl. LB. 


b] "“ Α 
αὐτου, TOUS 


/ 
κακότροπε. Gl. 
15 Paris.| 

3 Ἁ , [74 b] [24 / 
[1109. εἰς TORUTOV . Εἰς ομοίον, εἰς ἐν. συγκυκησᾶς * Xva- 


θροίσας. Gl. LB. συνταράξας. Gl. V. συμμίξας, συνταράξας. 


20 Dorv. 


Gl.O. συμμίξας. Gl. Dorv. 


/, /4 ^4 
Τόπος ὅπου κολάζονται οἱ ἀσεβεῖς. R. 


V. (non G.) 
ναι. Gl. LB.] 


εἰς τὸν ἄδην. Gl. Dorv. 


συνταράξας, συντρίψας. Gl. Paris. 
τριβλίον : ᾿Αγγεῖον, ὀξύβαφον. Gl. V. (non G.) 
ἰγδίον ἢ ἀγγεῖον ὀξύβαφον. Gl. Paris.] 
[1110. ἀπαξάπαντας : Ὁμοῦ ὅλους. Gl. LB. 


ἀγγεῖον. σι. 


3 Ἀ 

εἰς TO βάραθρον: 

δ Ο “ 5 / 

ὅπου οἱ ἀσεβεῖς éppizrrovro. 
5 ^ [4 Ld Lo 
ἐμβαλεῖν : Ῥίψαι, ἐνθεῖ- 


1111. ἡ γλῶττα τῷ κήρυκι: Διχῶς voeirar ἡ γλῶττα τῶν 


1. ἹΚαρτέρησον]) καρτερεῖν pro expec- 
lare, expectandi causa remanere 
communis est et recentioris Gre- 
corum lingue. HEMST. Vid. 
Valckenar. schol. in N. T. vol. τ. 
p. 319. 

IQ. τριβλίον] Ita. Dorv. ut sepe 
apud medicos, presertim iu libris 


vetustis : LB. emendatius τρυβλώον. 


HEMST. 

23. εἰς τὸν ἄδην] Hoc quidem 
in Aristophane declarando nimis 
Christiane: orcum inferorumque 
sedes infaustas βάραθρον adpellant 


ecclesiastici scriptores, neque ra- 
rum ei; βάραθρον τοῦ ἄδου, vel τῆς 
γεέννης ἐμβληθῆναι" alias non. secus 
aec Greci pro certissima pernicie, 
vel exitio ponunt, ut monuit Sui- 
cerus in Thes. Eccles. quem ego 
miror persuadere sibi potuisse, βά- 
ράθρον usquam in bonam partem 
accipi: nam eo in loco, unde rem 
inauditam collegit, quid clarius est, 
quan legi debere βάθρον ; HEMST. 

25. Διχῶς νοεῖται om. R.V. Se- 
quentia usque ad finem scholii sic 
seripta in V, καλλίστρατος---δημοτε- 


"MCCC DD 


IN PLUTUM. 2329 


P m" / 3 « “ / / 3 ᾽ὔ 4 

θυομένων τῷ "Epp δίδοται, ἐπειδὴ τῶν λόγων δεσπότης ἐστίν" ἢ 
“ / 2. 23 3 e € 95 / 4 n / 

τῶν καταρωμένων ἀπ αὐτοῦ ἡ ἀρχή. — KaAAieTparos τῶν θνομιένων 

b! iT / “Ὁ / 5 / » N N bl M 

φησὶ τὰς γλώσσας τοῖς κήρυξιν ἀπονέμεσθαι" 010 καὶ τὸν ποιητὴν 


ὦ 'Eoun ποιεῖν τεμνομένας αὐτάς. καὶ τοῦτο δὲ πρὸς τὸν Ἑρμῆν 
To Ly πὸ [^v 0[^€V&.s $. ps po 


/ Ω͂ Ν / » / 9. / ef “ 
λέγει ἥκοντα παρὰ Διός. Αλλως. κολακεύων αὐτὸν φησιν ori τῶν 5 


ἱερείων Y γλῶττα τῷ "Epp δίδοται ἐν ταῖς δημοτελέσι θυσίαις. 


*y , “ e N 0» Ν / Ἁ ^ / 
Αλλως. εἰρωνικῶς, ὥσει ἔλεγε, κακὰ συλλέγει, Και ἡμεῖς ἀδίκως 


TO θύομεν τὸ λώσσα “Ὅμηρο 
αὑτῷ θνομεν τὰς y ς. μήρος 
)5 N Y N 7 » e “Ὁ e" / 
τας. πρὸς δὲ τὸ λεγόμενον ἐπαίξεν. ἢ γλῶττα τῷ κήρυκι. 


κήρυκι : Ἢ τοῦ κήρυκος. Gl. Dorv. LB. 


τοῦ κήρυκος. Gl. Paris. 
ται, δίδοται. Gl. LB. 


λέσι θυσίαις. ἄλλως. τῶν θυομένων τῷ 
ἑρμῇ δίδοται, ἐπειδὴ τῶν λόγων δεσπότης 
ἐστὶν, ἢ ἐπειδὴ ἔθος ἦν τὰς ἀπαρχὰς τῆς 
γλώττης τῷ κήρυκι δίδοσθαι. ἐτύγχανεν 
οὖν ὁ δεσπότης τοῦ Καρίωνος θεοῦ φασιν 
ὅτι (illa ὁ δεσπότης---φασιν ὅτι vel 
ἐτύγχανεν---εθεοῦ loco alieno sunt il- 
lata, φασιν autem fortasse in φησὶν 
mutandum) ἡ γλῶττα τούτων τῶν λό- 
γῶν αἰτία ψεύδους τῷ κήρυκι ἑρμῇ διὰ τὸ 
μὴ εἰληφέναι αὐτόν (fort. αὐτήν). ἄλ- 
λως, ἔπαιξεν ἀντὶ τοῦ εἰπεῖν τὰ κακὰ 
ὧν ἀπήγγειλας ἡμῖν σὺ γινέσθωσαν (συγ- 
γινωσκέτωσαν G), εἶπεν ὅτι ἡ γλῶττα, 
ἐπεὶ ἔθος ἦν τὰς γλώσσας τοῖς κήρυξι δί- 
δοσθαι. Suidas h&c tantum excerp- 
sit, Ἢ γλῶττα τῷ κήρυκι τούτων τέμνε- 
ται" τουτέστιν, ἢ γλῶττα τῶν θυομένων 
τῷ Ἕρμῇ δίδοται. Καλλίστρατος δέ 
φησι, τῶν θυομένων τὰς γλώττας κή- 
ρυξιν ἀπονέμεσθαι. 

1. λόγων V. θυομένων Ἀ.Θ. Ald. 

ib. δεσπότης ἐστίν] Hic desinit R. 

2. καταρωμένων)] Hoc qui scripsit 
recentior scholiasta, de exsecra- 
tione illa videtur cogitasse, de qua 
scholiasta codicis Leidensis, cujus 
verba infra apposui. 

ib. zr] ὑπ᾽ 9. 

ib. Καλλίστρατος V. Καλλίστρατος 
$e Ald. 

4. καὶ τὸν ποιητήν] Videtur re- 
spexisse ad locum Odyss. T, 351. 


/ “ 
τούτων: Τῶν ζώων. 


« ὅδ᾽ ἐν πυρὶ βάλλε γλώτ- 

[τῷ 
e € MEN! 7 

τῷ Eppei, ἢ χάριν σου 


/ / 
τέμνεται : Komre- 


ς sl Ὁ / / . Ln ^ . 
9 γλωττα TQ ΚΉρυκί TOUVTOV διττῶς τοῦυτὸ 


ἀλλ᾽ ἄγε τάμνετε μὲν γλώσσας. Con- 
fer schol. ad Pacem v. 1060. et 
Eustath. ad locum Homeri. KUST. 

4. τῷ ἑρμῇ ποιεῖν V. ποιεῖν τῷ ἑρμῇ 
Ald. 

10. καὶ τοῦτο δὲ om. V. 

5. λέγει] λέγεται V. 

Ib. Ἴλλλως add. V. 

10. κολακεύων V. κολακεύων δὲ Ald. 

10. αὐτὸν om. V. 

ib. φησιν] λέγει V. 

7. συλλέγει] σὺ λέγει V... Scriben- 
dum ἀγγέλλει. 

8. Ὅμηρος] Od. T, 341. γλώσσας 
δ᾽ ἐν πυρὶ βάλλον. 

Ib. βάλλε Θ. βάλε Ald. 

9. Post κήρυκι add. Junt. ὅτ, τὰς 
γλώσσας “Ἑρμῇ ἔθυον ὡς τοῦ λέγειν ἐφ- 
ὄρῳ᾽ διὸ καὶ ὃ κωμικὸς, δύσφημά τινα 
τοῦ Ἑρμοῦ εἰπόντος, ἐξονειδίζει λέγων, ἢ 
γλῶττα τῷ κήρυκι τούτων τέμνεται" 
ὅπερ ὁμοιὸν ἐστι τῷ, εἰς μάτην αἱ γλῶτ- 
ται θύονται τῷ τὰ τοιαῦτα κηρύσσοντι. 
οὕτως Ἑὐστάθιος [p. 1471, 12.] ὋΣ. 
γ΄. ᾿Αθήναιος δὲ εἰπὼν ὅτι αἱ γλῶσσαι 
τέμνονται τῷ Ἑρμῇ διὰ τὴν ἑρμηνείαν, 
καὶ ὅτι ἔσπενδον οἱ παλαιοὶ ἀπὸ τῶν 
δείπνων ἀναλύοντες, προσιστορεῖ καὶ ὅτι 
τὰς τοιαύτας σπονδὰς ἐποιοῦντο TQ Ἕρ- 
WU. καὶ οὐχ, ὡς οἱ ὕστερον, Διὶ τε- 
λείῳ᾽ δοκεῖ γὼρ ἝἝρμῆς ὕπνου προστάτης 
Ύ 
εἰναι. 
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ἡ γλῶττα τούτων, ἤγουν τῶν ζώων, τέμνεται τῷ κήρυκι, ἤγουν σοι" 
τουτέστιν ἕνεκεν σοῦ" ἀποδίδοται γὰρ σοὶ τῷ ὄντι κήρυκι τῶν θεῶν 
καὶ ὑπηρέτη" ἢ ἡ γλῶττα τῷ κήρυκι τούτων τῶν ἀγγελιῶν, τουτέστι 
σοὶ τέμνεται" ἀντὶ τοῦ, εἴθε ἐκκοπείη. Schol. LB.] 
ς [π115. λιβανωτὸν : Λίβανον. Gl. LB.] 
| 1116. ψαιστὸν: Πέμμα ἐστὶν ἢ εἶδος πλακοῦντος ἐκ σεμιδά- 
λεως καὶ γάλακτος. ΠΗ. ἡ. Λαλάγγιον. Gl. Dorv. LB. 
Θυσίαν. Gl. LB. θῦμα. Gl. Θ. Dorv.] 
[1117. ἐπιθύει : Θυσιάζει. Gl. LB.] 
το [(r118. ézegeAeicÓ : Τροενοεῖσθε. Gl. LB. 
Dorv. | 
[1119. ἧττον μέλει : Avri τοῦ οὐδαμῶς. R.V. (non G.) 
TOYOSG φροντίς ἐστι. Gl. LB. 
Dorv. | 
I5 1120. σωφρονεῖς : Αντὶ τοῦ, μόλις ἐπεστράφης" ἢ καλῶς Aé- 
yes. [ἀπόλωλα : ᾿Εφθάρην. 
Θ. LB. Dorv. 
VIO AOV. Gl. Paris. | eedpoveis : Ἤνγουν καλῶς ποιεῖς μηδὲ τί λέγων 
περὶ τῶν ἄλλων θεῶν. Schol. LB.] 
20 [1121. πρότερον : ἸΠρὸ τοῦ τὸν Πλοῦτον βλέψαι. Gl. Paris. 
ταῖς καπηλίσιν : Τῶν καπηλίδων. Gl. LB. 


ἱερεῖον : 


ἐφροντίζετε. Gl. 


5 / 
ἐλατ- 


οὐδαμῶς διὰ φροντίδος ἐστί μοι. Gl. 


ἐπιτέτριμμαι 1 ᾿φάνισμαι. Gl. 


ἀπόλωλα : ᾿Εἰφθάρην, eig παντελῆ κατέστην ἀφα-- 


X x 
κάπηλις καὶ καπὴηλις 
/ . / x / 5 ς N “ ^ . N NM € 
διαφέρει κάπηλις μὲν γάρ ἐστιν ἡ τὸν οἶνον πωλοῦσα' καπηλις δὲ ἡ 
8 ὦ 
θυγάτηρ αὐτῆς. Schol. LB.| 
5 te . Ov x 5 P / 74 Ν " 
1122. οἰνοῦτταν: Ovreg τὴν ἐν οἴνῳ πεφυραμένην μάζαν. τινές 
s 5 Ex " , y M / / 
25 δὲ οἰνοῦτταν, εἶδος πλακοῦντος [^€T οἷνον καὶ μέλιτος γινόμενον. 


[ἕωθεν : ᾿Εἰκ πρωΐας. Gl. LB. 


Ὁ / 
οἰνοῦτταν t. Μουστόπιτταν. Gl. O. 


4. σοὶ Hemst. σοῦ codex. 


οἴνου βεβρεγμένον (βεβρεγμένου G.)V. 
6. ἐστὶν] ἔστι R.V. 


Excerpsit Suidas s. οἰνοῦττα. 
ib. 7] δὲ G. 26. οἰνοῦτταν]) μουστόπιτταν" C. LB. 
Ib. πλακοῦντος] τὸ ψαιστόν add. cum quo consentit Dorv. preeter- 
R quam quod in utraque voce poste- 


ib. ἐκ e. καὶ γάλακτος om. R. 

15. ἐπεστράφης͵ ἐστράφης Suidas 
S. σωφρονεῖς. 

ib. καλῶς R.V. et Suidas. καλῶς 
kai ἀληθὴ Ald. 

24, 25. τινὲς δὲ---- γινόμενον) ἢ εἶδος 
πλακοῦντος ἐξ οἴνου γινόμενον ἢ ἄρτος ἐξ 


rore simplex τ dederit: in mar- 
gine vero adscriptum : μελιττοῦτα 
δὲ, ὃ κοινῶς εἰώθασιν λέγειν ἀπόθερμα. 
Jam Ducangium audiamus : μουστό- 
πιττα, μουστόπιτα. — Placentia vino 
subacta. | Glosse MSS. ad Plutum 
Zristophan. πάντ᾽ ἀγάθ᾽ ἕωθεν εὐθὺς 
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) ὦ / , ς “ / / 
οἰνοῦττα μὲν ἐστιν ἡ κοινῶς λεγομένη μουστόπιττα. μελιτ- 


la d [a] / 
τοῦτα δὲ, ὃ κοινῶς εἰώθασι λέγειν ἀπόθερμον. Schol. Br.]| 


[1123. ἰσχάδας : Σῦκα. Gl. Θ. 


Dorv. | 


N “2 ta 
1124. ἀναβάδην : 'Avri ToU κάθημαι πεινῶν. 


ἐσθίειν : Τρώγειν. Gl. LB. 


» Ἁ y 
ἄνω, φησίν, €yo 5 


N / 9 re / / . e Α 7 s ^ » 
TOUS πόδας εν τῇ στήλῃ κοιμώμενος" οἱ "yap διάκονοι τους πόδας ἄνω 


*y NON SN " AA , / ἢ / . 
εἶχον πρὸς TO μὴ βαρεῖσθαι vao τοῦ δρόμου. [ἀναβάδην ἀναπαύομαι : 


» N 7 
Ηγουν, ἐπάνω ἔχω τὸν πόδα eig τὸν ἄλλον. Gl. LB. 
ἄλλον ἐπ᾽ ἄλλῳ πόδ ἔχων κεῖμαι. Gl. Dorv. 


/ / ΡΜ 
ἕνα πόδα ἐπάνω TOU ἑτέρου. Gl. Br. 


» 
ἤγουν, 
r4 / N 
vzTi0g. τιθέμενος TOV 


^ov » N "Pac à? 
y ἄνω €wwy τοὺς πόδας" ἢ 


»y 5 » N / » $ / , 
ἄλλως €T ἄλλῳ ἔχὼν τὸν πόδα, ἤγουν ἐκτεταμιένους. Paris. | 


5 Lr / [74 4 / / 3 M] ^" , / 
I125. οὐκοῦν δικαίως, ὅστις ἐποίεις ζημίαν : Αντι τοῦ, ἐποίεις 


ΩΝ N “Ὁ Ν 9 / / e N € “ 
ζημιοῦσθαι τοὺς ταῦτα τὰ ἀγαθά σοι παρέχοντας. 0 γὰρ Ἑρμῆς 


e "i. N e » N b] D" / N »5 / 
τοιαῦτα ποιεῖ" καὶ ὁ Αἰσωπὸος yap ἐν τοῖς μύθοις τὰ αὑτὰ λέγει. 


[οὐκοῦν : Λοιπόν. Gl. LB. 
xeis τοῦτο. Gl. LB. 


τὸ λοιπόν. Gl. Dorv. 


/ Χ 7 “Ὁ [v4 5 / 
δικαίως, φησι, πάσχεις ταῦτα, στὶς ἐνίοτε 


/ 
δικαίως : Πάσ- 


7] ^4 / 
ἐποίεις τοὺς σοὶ ταῦτα προσάγοντας ζημίαν ὑφίστασθαι. Schol. LB. 


ἐποίεις : Ἥμν. Gl. LB.] 


[ττ26. ἐνίοτε : Ποτέ. Gl. LB. 


'Ad ἡμῶν. Gl. LB. 


πάντοτε. Gl. Dorv. ἔχων : 


παρ ἡμῶν. Gl. Dorv.] 


s ^ 
1127. Tov τετράδι πεπεμμένον : Ἣ τετρὰς ἐνομίζετο τοῦ 'Ep- 


οἰνοῦτταν μέλι, μουστοπίτταν. — Ubi 
Thomas Magister in scholiis MSS. 
οἰνοῦττα μὲν ἐστὶ ἢ κοινῶς λεγομένη μου- 
στόπιτα" μελίττουτα δὲ ἡ κοινῶς λεγο- 
, 3 7 
μένη ἀπόθερμον. Eadem Thome ver- 
ba exhibuit in ᾿Απόθερμον. "EcÓíc] 
Tpóyew' atque ita v. 1129. in utro- 
que codice: Κατήσθιον] ἔτρωγον" τρώ- 
yev eam propriam habet vim in 
vulgari Grecorum lingua. HEMST. 

5. ᾿Αντὶ----πεινῶν om. R. 

ib. κάθημαι) ἐφ᾽ ὕψους κάθημαι 
Hemst. collato Suida, ἀναβάδην : 
ἐφ᾽ ὕψους ἄνω τοὺς πόδας ἔχειν καὶ 
κοιμᾶσθαι. 

: Ὁ “ * 3 ,ὕ 

ib. πεινῶν} πεινῶν ἢ ἀναστρέφομαι 
e 7 
τῇ πείνῃ V : qua verba om. G. 

lb. φησὶν om. V. 

ib. ἔχω] ἔχων G.0. 


6. ἐν τῇ στήλῃ add. V. 

6, 7. οἱ γὰρ---τδρόμου om. R. 

7, 8. ἄλλον ἐπ᾿ ἄλλῳ ἔχων τὸν πόδα 
habet Θ. 

I2. ᾿Αντὶ τοῦ Om. V. "Totum 
scholion om. R. 

I3. ζημιοῦσθαι----παρέχοντας] ζημίας 
τοὺς ταῦτα παρέχοντας τὰ ἀγαθά V, 
reliquis omissis. 

2I1-p. 332. l. 4. Ἢ τετρὰς----Θη- 
cei ] ἔξω τῶν ἕορτῶν----θησεῖ. (sequitur 
scholion ad v. 1129. tum pergit) ἡ 
τετρὰς---τῷ ἑρμῇ R. ἔξω---- Θησεῖ hoc 
loco habet V, sed totum scholion 
ἡ τετρὰς--- Θησεῖ repetit ad v. 1 I29. 
ante verba "AxXec.. ἀγκύλης. 

21. 'H τετρὰς) ἡ τετρὰς δὲ V. 

ib. τοῦ Ἑρμοῦ] τῷ ἑρμῇ R.. 


bead 
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e» N ^ ὦ D" / - € / 3 / "€ ^ 
pov καὶ καθ ἕκαστον μῆνα ταὐτη τῇ ἡμέρᾳ ἀπετίθεντο τῷ Epp. 
yr “Ὁ € E" e 7 ^2 N [d / / 4 / 
ἐξω τῶν ἑορτῶν ἱεραὶ τίνες TOU μηνὸς ἡμέραι νομίζονται ᾿Αθήνησι 
θεοῖς τισὶν, οἷον νουμηνία καὶ ἑβδόμη ᾿Απόλλωνι, τετρὰς Ἕρμῇ: καὶ 
ὀγδόη Θησεῖ. [χάρισι τρίτη. V.] [epi : Φεῦ. πλακοῦντος : 
5" Evekev τοῦ. Gl. LB. 
yov. Gl. Dorv. 
Gl. 1,8. 


^o h! / » / N / e / 
του μήνος πεπεμένου, ἤτοι ζυμουμένου καὶ κατασκευαζομιένου" εκάσ- 


7ὔ / 2 / 
ἐνεκα. Gl. Dorv. πεπεμμένου : Εἰζυμωμε- 
ἐν ἑκάστη τετράδι ζυμουμιίένου καὶ διδομένον μοι 

Ἵ τέτρ βουμ p pon. 


, / / Y "Ὁ ) € ἡ / 
TOUV τετράδι τεέπεμέεγνον τοί του καθ εΕΚασ Τὴν τετράδα 


του γὰρ μηνὸς ἡ νουμηνία καὶ ἡ ἑβδόμη ἀφιέρωτο τῷ ᾿Απόλλωνι" ἡ 
1006 τετάρτη τῷ Ἑρμῇ" ἡ δὲ ἔκτη τῇ Αρτέμιδι, καὶ ἄλλη ἄλλῳ. 
Schol. LB. 
1128. ποθεῖς τὸν οὐ παρόντα καὶ μάτην καλεῖς: Ἡρακλῆς πλέων 
μετὰ τῆς ᾿Δργοῦς εἰς Κόλχους σὺν ᾿Ιάσονι ἐν Klo τῇ νήσῳ ἐξελθὼν, 


b! / N / 3 es ^f e eo 
καὶ πέμψας TOV ἐρώμιενον avrov ἴλλαν ὑδὼρ ἀντλῆσαι, περιέμενεν 


I. καὶ om. V. 

ib. ταύτῃ τῇ Om. V. 

10. ἡμέρᾳ ἀπετίθεντο] ἡμέρα ἀπετί- 
θετοῦ. 

ib. ἀπετίθεντο] ἀπέθεντο R. 

2. ἔξω R.V. ἔξω γὰρ Ald. Hoc 
scholion exscripsit Suidas s. πεπεμ- 
μένου et πέττουσα. 

ib. τῶν] τῶν μεγάλων V. 

ib. ἡμέραι] De diebus, qui quibus 
diis essent sacri, librum Philocho- 
rus, religionis patrie callentissi- 
mus, conscripsit, teste Proclo ad 
Hesiod. Ἣμ. v. 770. Φιλόχορος δὲ ἐν 
τῷ περὶ ἡμερῶν Ἡλίου καὶ ᾿Απόλλωνος 
λέγει αὐτήν ἡ ὃ Ἡρακλέους καὶ “Ἑρμοῦ 
ἐστιν ἢ δὲ ἑβδόμη ἱερὰ ᾿Απόλλωνος" ἐν 
αὐτῇ γὰρ ἐτέχθη" διὸ καὶ ἑπτάτονος αὖ- 
τοῦ ἡ κιθάρα" ἢ τετρὰς Ἡρακλέους" ἐν 
αὐτῇ γὰρ ἐτέχθη" quae sunt ad scho- 
liastee nostri locum adcommodatis- 
sima. Ex eodem opere manarunt, 
qui parvus Homeri enarrator pro- 
dit ad Od. t, 155. 9, 258. et Sui- 
das in Τετράδι γέγονας. Vid. Eus- 
tath. ad Il. Ω. p. 1353. et Jo. 
Meurs. Denar. Pythag. c. 6. Ad- 
jiciam nunc scholium ore C. LB. 
inscriptum : voy — ἄλλῳ. Verum 
est, quod de sexto mensis die, 


precipue Thargelionis, narrat : il- 
lum enim et Diana, et philoso- 
phandi rationem obstetriciam pro- 
fessus Socrates natalem habuerunt : 
Diogen. L. 2, 44. Vide Io. Rut- 
gers. ad Apul. .». 7. HEMST. 

3. τετρὰς] καὶ τετρὰς O. τετάρτη 
Suidas utrobique. 

4. Θησεῖ] τῷ θησεῖνν. 

ib. Χάρισι y addit V. altero loco, 
ubi totum scholion (1. e. ἔξω---Θη- 
cei) 516 scriptum est, ἄλλως. τετράδι 
γὰρ τοῦ μηνὸς τὰς κατὰ σελήνην ἐγίνετο 
τὰ ἑρμοῦ, ἀπόλλωνι ζ, θησεῖ ἡ, χάρισι y. 

ib. Genitivum pendere monent 
a celata praepositione, quemadmo- 
dum et scholiastes ad Acharn. v. 
209. Οἴμοι τῶν ἐτῶν τῶν ἐμῶν' σφόδρα 
᾿Αττικὴ ἡ φράσις" λείπει γὰρ τὸ ἕνεκα. 
HEMST. 

I2—p. 333. l. 4. Ἡρακλῆς----προσ- 
δοκούντων] Scholion novitium, quo 
carent R.V.6. 

I4. Ὕλλαν)] Hac omnium edd. 
est scriptura, litera quidem inerti 
abundans, sed quam vetusti ta- 
men libri sepius adhibent. In 
Suida legas Τὸν Ὕλλαν κραυγάζειν" 
pro quo mire corruptus, sic enim 
censeo, MS. LB. Τὸν Ὕλλαν βαστά- 
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E" x “ ^" 7 
αὐτον᾽ TOU δὲ ὑπὸ Νυμφῶν ἁρπασθέντος, Ἡρακλῆς πολὺν χρόνον 


5 5 £6í/ . r4 «€ / 4 7 ΩΝ y 
ἐζήτει" voTepoy δὲ ὑπὸ τινὸς αἰθερίας φωνῆς ἤκουσε 


^ M ΕῚ J ^ / “νψ 
ποθεῖς τον» 0U παροντῶ KQA ΩΤΉΝν καλεῖς. 


τ 9 / "3 f 3 7 5 N E 7 / € 
ἐληφθη οὖν τοῦτο εἰς παροιμίαν ἐπὶ τῶν μάτην προσδοκούντων. [ὁ 
Ἡρακλῆς εἶχεν ἐρώμενον τὸν "YAav ὅτε "yo , v 60 ) 
ρακλῆς εἴχεν ἐρώμενο γὰρ παρὰ τοῦ θησον ὃ 
ς ^s 5 / $5 v fà es N / Cd N 
Ἡρακλῆς ἐπέμφθη emi τῷ λαβεῖν TO χρυσόμαλλον δέρας, εἶχε Kai 
D" 9, € Ln / "x "o «€ 0 b “ὦ 
τοῦτον μεθ ἑαυτοῦ. πέμψας οὖν τοῦτον λαβεῖν ὑδωρ, παρὰ τῶν πη- 


“ ς / e e “Ὁ 7 . N e € / " 
γῶν ἡρπάσθη. ως ἰστορει Θεόκριτος καὶ TOU Ἡρακλέους τοῦτον ζη- 


ζειν᾽ ἐπὶ τῶν μάτην πονούντων" ἐπεὶ τὸν 
Ὕλλαν etc. idem vero Ὕλαν κραυ- 
γάζειν, neque ibi dissentit antiquus 
codex.  Utro modo melius exare- 
tur, svllabae prima quantitas apud 
poetas contracta facile monstrave- 
rt. Herculis historiam magno cla- 
more raptum Hylam citantis margo 
quoque Dorv. praefert : *O “Ἡρακλῆς 
εἶχεν ἐρώμενον τὸν Ὕλαν (alterum A 
superpositum) ὅτε γὰρ παρὰ τοῦ θη- 
σου (hoc quid sibi velit, extricare 
nequeo: non enim congruit, quo 
figura ducere videtur, Θησέως, quan- 
quam nec desint, qui cum Hercule 
Theseum Argonautis interfuisse 
memorent: an voluit Εὐρυσθέως :) 
ὁ "“Ηρακλῆς ἐπέφθη (ἐπέμφθη) ἐπὶ 
καλεῖς. Quse rudius, et, ut recen- 
tiora plerumque solent, parum ele- 
ganter sunt scripta: πηγὰς autem 
videtur adpellasse νύμφας πηγαίας, 
que Hylam rapuerunt: nam ut 
fontem Pegas, in quem delapsus 
Hylas evanuit, auctore Apollon. 
Rh. 1, 1222. cogitaverit, quis cre- 
dere in animum inducat? Versus 
autem ille proverbialis de veterum 
cujusdam tragoeedia sine dubio de- 
rivatus, ubi Herculem, ut ab Hyla 
incassum quarendo desisteret, vox 
ccelo missa monuit, Ποθεῖς τὸν οὐ 
παρόντα, καὶ μάτην καλεῖς" Quae sen- 
tentia tanto opere spectatoribus 
adrisit, ut paroemize vulgaris privi- 
legio donaretur. Αἰθερία vero φωνὴ 
eadem, quae οὐράνιος et θεία, et κλῃ- 


δών" quarum ex occulto, auctore 
latente, emissarum repentino ad- 
pulsu mentes superstitiose valde 
commovebantur: celestis vov Li- 
vio 5, 52. et apud Diogen. L. r, 
II5. ῥαγῆναι φωνὴν ἐξ οὐρανοῦ" earum 
in trageediis quoque, ut θεῶν ἀπὸ 
μηχανῆς, usus ad nodum fabule 
solvendum.  Pejus vice τοῦ Ποθεῖς 
Apostolius habet Ζητεῖς 9, 57. 
multoque magis id existimabis, si 
in memoriam revoces ex Àmmonio 
constitutum a grammaticis haud 
absurdum discrimen πόθου et ἔρωτος, 
verborumque ποθεῖν et ἐρᾷν, ex qui- 
bus hoc est praecipua vi presen- 
tium, illud ad absentes pertinet : 
Theocritus etiam: Ἡρακλέης .... 
Παῖδα ποθῶν δεδόνωτο Fad. 13, 
65. Adjectam vero explicationem 
aliunde, quam a nostro scholiasta, 
Michael est mutuatus, quippe que 
et verbis, et nonnihil etiam re dis- 
sideat: propinqua Zenobius dabit 
6, 21. Versum ipsum, sed nullo 
comitatu instructum editus Suidas 
habet, MS. noster prorsus ignorat. 
Pro ἐλείφθη, quod omnes edd. per- 
vasit, fidenter  rescripsi ἐλήφθη" 
idem ne facerem in προσδοκώντων, 
obstitit antiquorum exemplarium 
consuetudo scribendi, quae saepius 
offerre memineram προσδοκεῖν et 
προσδοκοῦντες ex more publici ser- 
monis, quod castigatius προσδοκν 
legi debuerat; ut in A. AA. 28, 6. 
alibique crebro. HEMST. 


i92! 


994. 


SCHOLIA 


e X ^ p" ^ » ^s Α 3 x 
TOUVTOS παρὰ TOV πηγῶν, τοῦτο ἤκουσε “ ποθεῖς TOV ov παροντὰ καὶ 


* μάτην καλεῖς. Dorv.| 


1129. οἴμοι δὲ κωλῆς : Τοῦ κώληκος λεγομένου. 


/ / “ e / 
πρόσθια μέρη τῶν ἱερείων. 


^s N 3 
κωλαι τὰ eu 


N Ὡ LY 
ἔστι δὲ ἱερὸς Ἑρμοῦ ὃ βραχίων τῶν 


5 ἀλόγων ζῴων. Ἄλλως, τὰς ἀγκύλας φησὶν, αἱ ὀστώδεις εἰσί. δια- 


““ e ^s ΩΝ 7ὔ 
βάλλει οὖν ὡς ὀστέα τοῖς θεοῖς προσφέροντας. 


ἱκωλῆς : "Tov 


μηροῦ" (Gl. O.) τοῦ ἐντέρου. Gl. LB.  keAxvapíov: κῶλα τὰ ἐμ.- 


7 / ^ e 4 N 3 7 e / 5 7 / 
πρόσθια μερὴ τῶν ἱερείων. τὰς ἀγγυλᾶς, αἱ ὀστώδεις εἰσί. διαβάλ- 


^" € 5 / ω m . 
λει οὖν ὡς ὀστέα τοῖς θεοῖς προσφέροντα. Paris. 


10 Ergeyyoy.. Gl. LB. Dorv.] 


7 . 
κατήσθιον : 


/ lad la “" 
1130. ἀσκωλίαζ᾽ ἐνταῦθα : “Ἑορτὴν οἱ ᾿Αθηναῖοι ἦγον τὰ ᾿Ασκώ- 


5 te $5 / ΩΨ , ts 3 hj fa 7 “- x 
A4a, ἐν ἡ ἐνήλλοντο τοῖς ἄσκοῖς εἰς τιμὴν τοῦ Διονύσον. δοκεῖ δὲ 


5 N Ct “Ὁ 3 / N ^s 3 / "y N 5 7 / 
ἐχθρὸν εἰναι τῇ ἀμπέλῳ TO ζῶον. ἀμέλει οὖν καὶ ἐπίγραμμα φέρεται 


“ 5 / N N Cf e M 
τῆς ἀμπέλου πρὸς τὴν αἰγὰ οντῶς ἔχον 


3. Τοῦ κώληκος (τοῦ addit Θ.) λε- 
ψομένου om. ἈΝ, τοῦ λεγομένου κω- 
λῆνος post μέρη τῶν ἱερείων ponit Sui- 
das s. keA5. 

lb. κωλαῖ τὰ MH. Stephanus in 
"Thesauro. κῶλα δὲ τὰ Θ. Ald. κῶλα 
τὰ V. κωλὴ τὰ h. et Suidas. 

4. ἱερὺς FR. V.0. et Suidas. ἱερὸν 
Ald. 

5. ἴΑλλως om. R. et Suidas. "Aa- 
λως----προσφέροντας om. Θ. 

ib. τὰς R. et Suidas. 
πρόσθια μέρη TOv ἱερείων, τὰς Ald. 
Post ἱερείων pergit. V, ἡ τετρὰς----χά- 
pii y (hec ex scholio v. 1127.) 
ἄλλως. ἀγκύλης. ἐστὶ δὲ ὀστῶδες. τοῦτο 


M] 3 
τὰ εμ- 


δὲ εἶπε διαβάλλων ὡς ὀστέα θύοντας 
τοῖς θεοῖς. ἄλλως. ζητεῖται----ἄρχει (heec 
ex scholio v. 1155.) 

ib. φησὶν addidi ex Suida. 

ib. αἵ add. R. et Suidas. 

ib. εἰσί addidi ex Suida. 

ib. διαβάλλει Quod ait scholi- 
astes, notari homines, ac si ossa 
tantum Diis adolerent, etsi minus 
opportune hue adferatur, ipsorum 
tamen numinum querela fuit illa 
gravis apud comicos, ut lepidissimi 
Pherecratis aliorumque versus de- 


clarant in Clem. Alex. Str. 7. p. 
846. 847. Eodem tendit Hermippi 
locus in schol. ad Aves v. 1406. 
HEMST. 

6. τοῖς θεοῖς] τοὺς θεοὺς R.. 

II. οἱ om. V. 

10. ἦγον] εἶχον Θ. 

ib. ᾿Ασκώλια] ἀσκόλια V, et sic 
infra constanter &ekoX—. 

12. ἐν ἢ ἐνήλλοντο Hemst.. ἐν (ἐν 
om. R.) 5$ ἥλλοντο Ald. et Suidas. 

ib. τοῖς R.6. (et, ut opinor, V.) 
cum Suida. ἐπ’ Ald. 

ib. R.V.0. 
ἀσκοῖς αἰγείοις Ald. 

ib. τοῦ om. V. 

13. ἐχθρὸν] ἐχθρῶν Θ. 

ib. τῇ add. ὠς et Suidas. 

10. ἀμπέλῳ] ἀμπέλων 9. 

ib. οὖν add. R.V. Apud Suidam 
libri alii οὖν alii γοῦν. 

10. ἐπίγραμμα] Eueni in Anth. 
Pal. 9, 75. 

ib. φέρεται] φαίνεται R. 

14. τῆς] ἐκ τῆς V. 

Ib. τῆς ἀμπέλου om. R. 

10. οὕτως ἔχον R.V.9. et Suidas. 
οὕτω λέγον Ald. 


ἀσκοῖς et Suidas. 


IN PLUTUM. 995 


kv με φάγῃς ἐπὶ ῥίζαν, ὅμως δέ τι καρποφορήσω, 
el 3 D M , / 
ὅσσον ἐπιλεῖψαι σοὶ, τράγε, θυομένῳ. 

3 / x , x e Ὁ / N 3 / 5 N05 5 
ἀσκωλίαζε δὲ ἀντὶ τοῦ ἄλλον κυρίως δὲ ἀσκωλιάζειν ἔλεγον τὸ Emi 
ΩΝ 3 té e e/ “» A" 5 " b! ^o / 
τῶν ἀσκῶν ἀλλεσθαι €veka τοῦ γελωτοποιεῖν. ἐν μέσῳ δὲ τοὺ θεά- 
5 / P] s / S 5 / 3 ἃ , 
Tpov ετίθεντο &okovg πεφυσημένους καὶ ἀληλιμμένους, εἰς ovg ἐναλ- 

7 3 7 7 » n 5 7 N e 
λόμενοι ὠλίσθανον, καθάπερ ἄυβουλος ἐν Δαμαλείᾳ φησίν ovros, 
καὶ πρός γε τούτοις ἀσκὸν εἰς μέσον 
καταθέντες εἰσάλλεσθε καὶ kay tere 
ἐπὶ τοῖς κατωρρέουσιν ἀπὸ κελεύσματος. 
e kl 7 ΒΩ 3 7 P4 N » 4 
οὕτω καὶι Δίδυμος. Αλλως. ἀσκωλιάζειν ἔλεγον τὸ ἐνάλλεσθαι 
^ 5 τ ^ N05 NN ΟΝ x eu » 3 7 e s 
τοῖς ἀσκοῖς Y) TO ἐπι ἐνὸς ποδὸς ἀλλεσθαι. Δλλως. Ασκώλια εορτὴ 
/ . 5 N x P/4 ^5 € N δὲ ^ 5 A . . x 
Διονύσου" ἄσκον γὰρ οἴνου πλήρουντες €w o0: τοῦτον ἐπήδων" καί 
3 7 b / 
[ackwAiat : Πηδα. Gl. LB. 


3 7 5 5 
αἀσκολίιαζ ἐν- 


δω e^ N Lo. d 
ὁ πηδήσας ἀθλον εἶχε τὸν οἶνον. 
/ 5 / ^o / 
πήδα" ᾿Ασκόλια ἑορτὴ τοῦ Διονύσου. Gl. Dorv. 
^ 3 “ D / 5 te 5 N “Ὁ 
ταῦθα: Δσκολία ἣν ἑορτὴ τοῦ Διονύσου, εν ἡ ἀσκοὺς διαφυσῶντες 
M5 “ , f Ni y o9 9 7 ΙΝ € SM 
καὶ ὄγκουντες, ἐρρίπτουν καὶ ἄνωθεν ἥλλοντο ἐπάνω αὐτῶν ἕνὶ ποδὶ, 


».2 Ν / 7) . / N s ^». 2 
εκ ένουν δὲ γελωτὰ καταπίπτοντες ὁ μέντοι μὴ KQO'TOATEOQV ἐλαμ- 


l. κἢν] ἤν V. 

ib. δέ τι Recte ἔτει Anthol. et 
Suide ed. Mediol. δέ 7, vel δ᾽ ἔτι 
Suidi codices. 

2. ὅσσον] ὅσον V... 

ib. émAeipa, R.V.0. et Suidas. 
ἐπισπεῖσαι Ald. et Suidae ed. Me- 
diol. ex Anthologia. 

10. θυομένῳ) ἐποίουν δὲ τοῦτο πρὸς 
γέλωτα τοῦ θεάτρου" ὀλίσθαινον γὰρ 
ἐπάνω τῶν ἀσκῶν add. R, reliquis 
OITSSIS. 

4. τῶν om. V. 

10. γελωτοποιεῖν Suidas. 
ποιεῖν O. γέλωτα ποιεῖν Ald. 
5. ἐτίθεντο] ἐτίθεσαν V. 

ib. ἐνωαλλόμενοι] ἀλλόμενοι V. 

6. ὠλίσθαινον V. et Suidas. ὁλί- 
σθαινον M. ἐνωλίσθαινον Ald. ἐνω- 
λίσθανον Θ. Scribendum igitur fuit 
ὠλίσθανον. 

ib. Εὔβουλος] εὔβολος Θ. εὔβουλος 
kai V. 

1b. ἐν Δαμαλείᾳ addidi ex Ν. ἐν 
Δαμαλίᾳ Suidas. Recte  Hemst. 


γέλωτος 


᾿Αμαλθείᾳ corrigere videtur. 

ib. φησὶν οὕτως V. φησὶν οὕτω Sui- 
das. φησὶ Ald. 

7. τούτοις V. et Suidas. 
Ald. 

7-9. &ckKóv—-émi τοῖς Om. V. 

7. Post μέσον duce syllabee exci- 
derunt, fortasse τινα. 

8. εἰσάλλεσθε] ἐνάλλεσθε Suidas. 

10. καχάζετε] Legebatur καγχά- 
ζετε contra usum Atticorum. 

9. καταρρέουσιν] ἀπορρέουσιν V. 

ib. ἀπὸ κελεύσματος addidi ex V. 
(qui ἀποκεκλεύσματα) et Suida. ἀπὸ 
κελεύσματος nOn cum καταρρέουσιν, 
sed cum καχάζετε conjungendum 
esse monet Hemst. 

10--Τ 3. οὕτω καὶ 
om. V. et Suidas. 

10. ἐνάλλεσθαι] ἐνάλλασθαι Θ. 

11. ἄλλεσθαι] ἄλλασθαι Θ. 

11—13. "AXMeGC. ᾿Ασκώλιω-----τὸν εἷ- 
νον) Pro his gl. interlin. habet Θ, 
πήδα. ἀσκώλια γὰρ ἑορτὴ τοῦ διονύσου. 


τοῦτο 


Ύ Ν ΕἸ 
εἶχε τὸν οἶνον 


» M » 5 
ἄσκον 0OLYOU-——OLVOY. 


te 9€ / y 
10 πνεῦμα, ὀδύνη εἶπεν. 


9566 SCHOLIA 


βανεν αὐτὸν οἴνου πλήρη. Schol. LB. 


Ὁ 3 ^» X 
ἐνταῦθα: AvroU. πρὸς 


τὴν αἰθρίαν : Ἐν τῇ εὐδίᾳ. Gl LB. εἰς τὸν ackemy τόπον. Gl. 
Paris. αἰθρίαν : Ἑύδίαν. Gl. Dorv.] 


7 » 5 N “ “ 5 27 ΩΝ / 
[1131. σπλάγχνων: Οἴμοι ἀπὸ κοινοῦ. τῶν εἐγκάτων τῶν ζωων. 


καὶ TT ἕνεκεν. Gl. LB. 
Τῶν ζώντων. Gl. LB.] 


327 N ^e 
eH TET ἀπο κοινοῦ. Gl. Dorv. 


^ fe fà / “ Μ 
5 ἡνίκα γὰρ ἐξῆγον ταῦτα τοῦ ἱερείου, παραυτίκα αὐτοῦ ἔθυον. Gl. Θ. 


θερμῶν : 


ὃς 7 Ν ^ / , / Q3 8 N 
1132. ὀδύνη ce πρὸς τὰ σπλάγχνα: Αντιστρόφως" ἐπὰν γὰρ 


^ δι , / € / N ΩΝ 7 δέ A , “ 
Ζνευμα ἐ ἐντέρων ὑποδύη, TO τοίουτον γένεται. εον οὖν εἰπεῖν 


καὶ τοῖς σπλάγχνοις. 
τοῦ μὴ ἐσθίειν. ΑἸ. Θ. 
Gl. LB. 
LB. κινεῖν, ἐνοχλεῖν. Gl. O.] 


ἤγουν πόνος. Gl. Dorv. 


N * / N 5 N “ $ 8 “Ὁ 
πρὸς τα σπλάγχνα δὲ ἄντι TOV, ἐπι κωλῃ 


Δ / ἈΝ N N Ed e N 
[ὀδύνη : ἸΠόνος, διὰ τὸ κενοὺς εἶναι ὑπὸ 


πρὸς : Κατά 


» te 
ἐπιστρέφειν : ἔχειν. Gl. Dorv. ἔχειν, κινεῖν. GI. 


II P y » 7, . Ortvo N UO . ζω / N x 
33- ἐσο ἐσ κεκραβμιενης . ἐνὸν καὶ UVOOTOS βότέερον γὰρ TO 


^2 EM "4 x N N 74 
τοίουτο Κραμᾷᾶ. παίζει δὲ πρὸς TOUS KOGTYAOUS. 


ζητεῖται διὰ τί 


τοῖς μὲν ἄλλοις θεοῖς δίδοται ἄκρατος σπονδὴ. τῷ δὲ Ἕρμῇ κεκρα- 


/ » N X el ἈΝ ta Ld N Dr / E 
μένη καὶ φαμεν ori. καὶ τῶν ζώντων καὶ TOV τετελευτηκότων ἄρχει 


4. τῶν ζώων] Ex hoc corruptum 
videtur τῶν ζώντων, quod ad θερμῶν 
adscriptum est in cod. [}Β,, a 
Dobrao in τῶν ζεόντων mutatnm. 

5. τοῦ ἱερείου] τῷ iepeiov; Θ. 

ὃ. ᾿Αντιστρόφως addidi ex R.V. 

ib. ἐπὰν] ἐὰν V. 

9. τὸ τοιοῦτον γίνεται Om. V. 

lb. δέον οὖν εἰπεῖν πνεῦμα R.V.G. 
δέον πνεῦμα εἰπεῖν Ald. 

10. ὀδύνη R.V. ὀδύνην Θ. Ald. 

IO, I1. πρὸς ---- σπλάγχνοις Om. 
R.V 

10. πρὸς----ὠντὶ τοῦ] ἐπιστρέφειν δὲ 
ἀντὶ τοῦ Θ. 

lb. πρὸς τὰ σπλάγχνα δὲ] Elimi- 
nandum est δέ" auctor enim illius 
scholii alius a praecedenti diversam 
secutus est Interpretationem, et 
σπλάγχνα non ipsius Mercurii, sed 
ante commemorata victimarum, 
quibus fuerat mactatus, intellexit : 
huic itaque πρὸς τὰ σπλάγχνα idem 


est, quod ἐπὶ τοῖς σπλάγχνοις. 
HEMST. 

15, 16. Οἴνου----«καπήλους om. R. 

15. καὶ] ἢ V. om. Θ. 

ib. γὰρ] δὲ V. 

16. τοιοῦτο] τοιοῦτον Θ, 

ib. τοὺς καπήλους V. τοῖς καπήλοις 
Ald. 

16. ζητεῖται KR. ζητεῖται δὲ Ald. ZA- 
Aes. ζητεῖται δὲ V, 1n quo hoc scho- 
lion insertum est scholio ad v. 
1129. Excerpsit Suidas s. kekpa- 
μένη, κύλιξ, οἴμοι. 

17. ἄκρατος σπονδὴ] σπονδὴ ἄκρα- 
Tog V. 

ib. κεκραμένη) κεκερασμένη Ν. ke- 
κρασμένη Θ. 

18. καὶ φαμὲν om. V. 

10. ὅτι καὶ] καὶ om. Θ. 

18—p. 337. l. 1. τῶν ζώντων---δέ- 
χεται] τῶν ἀερίων καὶ καταχθονίων τουτ-- 
ἐστι ζώντων καὶ ἀποθανόντων ἄρχει V. 
Utrumque τῶν om. Suidas. 


IN PLUTUM. 991 


N 5 / N V/ 7 y QU y 
καὶ παρ᾽ ἀμφοτέρων τιμὰς δέχεται. [oov ἴσῳ: ᾿Ὕδωρ οἴνῳ. GI. 
O. Dorv.] 
/ Y Y 
1134. ταύτην ἐπιπιὼν, ἀποτρέχων οὐκ ἂν φθάνοις : Οὐκ ἂν πέρας 
/ / 5 / 
[ταὐτὴν : llaifer αὐτίκα 


ἣν ἔπαρδον. Gl. LB. 


/ Lr "i 3 ^ 3 7 
σχοίης τῶν κακῶν" οὐκ ἂν ἀναβάλοιο. 
x ΩΝ ὯΝ 7 
yap τῷ Ἑρμοῦ λόγῳ ἀπέπαρδε. Gl. Θ. 
ἐπιπιὼν : Διί ὅλου πιών. Gl. Paris.] 
δ “᾿ rà ^ N N 
1125. τὸν σαυτοῦ φίλον: "l'ovyro λέγει, ἢ διότι καὶ αὐτὸς διάκο- 
Nc / Ci Ὁ ^à ej ^ 7 . ^ & ἈΝ 
νος. καὶ ὑπηρέτης ἦν τῶν θεῶν, ὡσπερ οὗτος Χρεμύλου ἢ διὰ τὰς 
/ e ex P "" 47 N € y e/ , » 4 
βοηθειας, ἃς προϊῶν ἐρεῖ. εἰωθαμεν yop οἱ ἄνθρωποι, ὅταν εἰς ἀνάγ- 
3 / » N e / 5,5 * 0^ € 
KY?» ἐμπέσωμεν, εὐνοιαν πρὸς τοῦτον πλάττεσθαι, ἀφ οὗ ἂν ἡμῖν 
» / N y ΄ M 
ἐσται ὠφέλεια. [τὸν σαυτοῦ φίλον : Τίολλαι τέχναι ἀνάκεινται 
à 'E e r3 , Χ N € n A Mol 5 N δὲ Ν e 0 / 
τι ρμῇ. ὧν ἐστι καὶ ἡ τῶν κλεπτῶν" ἐπεὶ δὲ καὶ οἱ θεράποντες 
7 7 / / N 
κλέπται, τούτου ἕνεκα φίλον ἑαυτὸν Καρίωνι λέγει. Schol. LB. 


T. σ. φ.: "Ῥουτέστιν ἐμέ. Gl. Paris. ] 


[1136. εἴ rov: 'ινός. (Gl. O.) δέει: Χρήζεις. ὧν: 
᾿Αφ᾽ ὧν. Gl. Dorv. δέη: Τινὸς χρείαν ἔχεις. Gl. LB.] 
[1137. πορίσας : Δούς. Gl. Θ. εὖ πεπεμμένον: Καλῶς 


κατεσκενασμένον. Gl. LB. πεπεμμένον : ᾿Εζυμωμένον. Gl. 0. 
ζημωμένον. Gl. Dorv. ] 

[1138. καταφαγεῖν νεανικὸν : Νέον. Gl. Dorv. νεανίᾳ πρέπον. 
Gl. Paris. ἀντὶ τοῦ δυνάμενον χορτάσαι νεώτερον. R. πολὺ, δυνά- 
μενον 'χορτάζειν νεανίαν. V. ἱκανὸν νεανίαν κορέσαι. Gl. O. νεανι- 


Α / / 5 té N 5 D" / , Ν 7 3 7 
Κον Kpeag λεγει ἐνταυθα TO ἄρκουν νεανία εἰς TO χορτᾶσαι QUTOV. 


Paris.] 


1139. [ὠφελήσαις δηλ. Gl. 6. Dorv. Paris.] 


3. Scholia ad v. 1134. 1135. 
om. R.V. 

ib. πέρας exoíg;] Duplex inter- 
pretatio: prior ad οὐκ ἄν φθάνοις 
per se solum spectat: licet hiuc te 
quam. potes celerrune proripias, non 
tamen invenias tibi malorum finem, 
nec inminenles miserias effugias: 
pari modo eam loquendi formulam 
explicuit ad. v. 875. altera conjun- 
git, οὐκ ἂν φθάνοις ἀποτρέχων" hoc in- 
super educto, tu ne distuleris, ne 
moram ullam interposueris, quin te 
quamprimwum hinc facessas : quem- 


5 «5 3 » 
QÀA οὐκ €K- 


admodum ad v. 485. οὐκ ἂν ἀναβά- 
^ocÜe ἀποθανόντες" ἀντὶ τοῦ, ταχέως 
ἀπελθόντες τελευτήσατε. HEMST. 

22. χορτάζειν νεανίαν) Interpretatio 
inepta, quam repetit Suidas s. vea- 
νικὸν, ubl χορτάσαι νεανίαν est. Post 
γεανίαν addit. V. καὶ ἐν ἐνίαις δὲ θυ- 
σίαις Ἀεγομένου τούτου ὥστε μὴ ἐξῆν 
(ἐξεῖναι G.) ἀπενεγκεῖν. quie e pro- 
ximo scbolio sunt illata. 

Ib. κορέσ ou] kopéev Θ. 

25. ὠφελήσαις) ὠφελήσας 0. ceoe- 
λεῖσωι Dorv. Monet glossator post 
ἔνδον apodosin deesse ὠφελήσαις. 

Z 


15 


t2 
n 
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€ 5 5, / Á/ / / N Ὡ 3 ΩΝ 
φορα: ὡς ἐν ἐνίαις θυσίαις λεγομένον TOUTOV. καὶ χρῶνται αὐτῷ 


9 3 PEINE! x 5 3. € “ N 7 e / 
οὐ κατ οὐδέτερον πληθυντικον, ἀλλ᾽ €vikOg κατὰ θηλυκόν ὡς Geo- 


πομπος, 


9] M y HEEWEE 3 , / 
eic δραμὼν αἰτησον. ἀλλ᾽ οὐκ ἐκφορά. 


M Ν 3 y x / s 
5 καὶ εἰ μὲν οὐδέτερον ei πληθυντικὸν, προπαροξύνουσιν'" εἰ δὲ θηλυκὸν, 


[ὧν : ᾿Αφ᾽ ὧν. 


5B 
ὀξύνουσιν. 


ἔνδον: "Evróg. Gl. LB. Dorv. 


3 /, 
οὐκ ἔκφορα: Οὐκ ἔξω φερόμενα. Gl. O. εἰσὶ τὰ κρέατα, ὥστε 


X 3 N 
φέρεσθαι ἔξω. Gl. LB. ἀλλὰ οὐκ εἰσὶ τὰ κρέατα ἔκφορα, ἤγουν 


ἔξω διδόμενα ἐκέλευσε γὰρ ὁ Πλοῦτος μηδὲν διδόναι ἔξω. Schol. 
10 LB. ἤγουν ἄξια ἐκβληθῆναι. Gl. Dorv. ἀλλ᾽ οὐ καλὸν ἐκφέρεσθαι 


ταῦτα. Gl. Paris.] 


δ γι 7 
[1140. ὁπότε: Γνίκα. 


δεσπότην. Gl. LB. 


15 γηρίας τῷ σῷ νῷ. Gl. O. Dorv.] 


Ti σκευάριον : Ayyeióv τι. Gl. LB.] 
[1141. ὑφείλου : "ExAemreg. (Gl.O.) 


N N 
λανθάνειν : ον σὸν 


σε λανθάνειν ἐποίουν : ὙὝπέβαλον γὰρ wo- 


N t / 7 3 / eg x P AY b "4 ^ 
[1142. διὰ τοῦτό ce λανθάνειν ἐποίουν, iva καὶ αὐτὸς μετὰ σοῦ TOU 


κλέμματος ἔχω. V. na λάβης καὶ αὐτὸς τὸ μέρος σου. R. 


ᾧτε: Ἐπὶ τῷ. Gl. Θ. LB. 
Dorv. 


3 “. 
20 kAémra, κατ᾽ ἀστεϊσμιόν. Gl. O.] 


[1143. ἧκεν: Ἤλθεν. Gl. LB. 


ἐφ᾽ 
μετέχειν : Τοῦ κλέμματος. Gl. 


τοιχωρύχε : Ὦ κλέπτη. Gl. LB. κλέπτα. Gl. Dorv. 


Ἁ c / 
ναστὸος εὖ πεπεμμένος: 


Πλακοὺς ἢ θερμὸς ἄρτος μετὰ ἐλαίου R.V. ἄρτος καλῶς κατεσκευ- 


αἀσμένος. Gl. LB. ἄρτος καλῶς ἐζυμωμένος. Gl. 9. Dorv. δύο 


$ x x ^ N s x «7 eu ^ e 
εἰσι vac TO; Καὶ KOLÀOG. καὶ ναστὸος μὲν λέγεται, oyTiVA καλουσιν οἱ 


Ne. 7 es Ν ΚΟ y " 7 . / 5 t 
25 Κοινοῖ 0Xo(GoXov' κοῖλος δὲ ὃ ἔχων ἐσὼ κοιλότητα. Paris. δύο εἰσίν 


e D 5 / 5 7 5 5 / / » o9 
αἱ τῆς ἐπιπέδον ἐπιφάνειαι κατ ἐναντιότητα θεωρούμεναι ἄκραν, ἢ 


, Nc / N ^ / Ν / 3 8s -* 
τε Κοίλη καὶ ἡ KUpTY. τὴν *yov» κυρτὴν φασι καὶ YAGTYV. ἐπει οὖν 


ib. δηλ. Paris. δηλαδὴ Dorv. om. Θ. 

ib. Scholion v. 1139. om. R. 

I. ὡς ἐν ἐνίαις. V.O.  Aberat ἐν. 

ib. λεγομένον τούτου] λέγομεν τοῦτο 
V. 

2. κατ᾽ οὐδέτερον πληθυντικὸν] κατὰ 
τὸ δεύτερον πλῆθος V. 

ib. ὡς] ὥσπερ V. 

ib. Θεόπομπος] 81 locum Zenobii 
componas 4, 44., versus ex Καπη- 
Aici sumtus videbitur. HEMST. 


5. πληθυντικὸν, προπαροξύνουσιν) πλῆ- 
θος δηλοῖ καὶ προπαροξύνεται V, reli- 
quis omissis. 

lb. προπαροξύνουσιν] προπαροξύτονον Θ. 

6. ὀξύνουσιν] ὀξύτονον Θ. 

14, 15. Ὑπέβαλον----νῷ) ὑπέλαβον 
πονηρίας ἐν τῷ ναῷ Dorv. 

20. κατ᾽ ἀστεῖσ μόν] κατὰ a Tei... 
codex. 

22. Πλακοῦς ἢ om. V. 

23. καλῶς om. Θ. 
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Note X / " N P] 7 « "“ s ? ^e 
καὶ ὁ ἄρτος κυρτὸς ἐστι τὴν ἐπιφάνειαν, διὰ τοῦτο vac TOv ἐνταῦθα 
e L4 . 
τοῦτον προσηγόρευσεν. Victor.] 
74 Ἁ “ τω ^s 
[1144. ἤσθιον γὰρ καὶ αὐτὴ ἐξ ὧν προσέφερον τοῖς θεοῖς. Gl. O.] 
3 N fe N y N . 3 N e MN , 
I145. ov γὰρ μετεῖχες τὰς (cag mÀwyas: | Avr: τοῦ ἴσον. ἀρ- 


Ων M M M ^ 9 7 ^ , b 
χαῖον καὶ ᾿Αττικὸν τὸ σχῆμα. V.] οὐ μόνον μετέχω τοῦδε, ἀλλὰ S 


A! / / / N 4 ^ "“ $ 7 N 
καὶ μετέχω τόδε φαμέν" καὶ evpoig ἂν τοῦτο οὐ μόνον παρὰ ποιη- 
ἱμετεῖχες : ᾿Ελάμβωνες. Gl. LB. 


e ( ^ ςς 6 ^ / v8 D Πλ 7 7 Σ 3 N ^s 
OA 010V TO, μιν pera TOvVOE TOU O0UVTOU μέρος αντί TOU 


ταῖς, ἀλλὰ καὶ λογοποιοῖς. 
ἁπλῶς ἐλάμβανες, ἢ μετ᾽ ἐμοῦ ἐλάμβανες. Schol. LB. ἴσας: 
Ὁμοίας. Gl. LB.] 

[1146. ληφθείην: Κρατηθείην. 
LB. Dorv. ἀντὶ τοῦ κλέψας. R.V.] 

1147. [Αντὶ τοῦ εἰ καὶ ἐπλούτησας, μὴ ἐπαρθῆς, μὴ μέγα φρο- 
νήσης. R.] 
τοὺς μετὰ Θρασυβούλου Φυλὴν καταλαβόντας καὶ νικήσαντας ἐν 


πανουργήσας : Κλέψας. Gl. 


9 hj 3 / eu N N ^" 
εἰ ov Φυλὴν κατέλαβες : Ori μετὰ τὸ κατελθεῖν 


Πειραιεῖ τοὺς τριάκοντα ψηφίσασθαι ἔδοξε μὴ μνησικακῆσαι καθά- 


παξ ἀλλήλοις μηδὲν τοὺς πολίτας. ἀλλὰ ταῦτά γε οὕπω ἐπέπρακτο 


5—7. οὐ μόνον----λογοποιοῖς} Scho- 
lion recens, quod om. R.V.6. Conf. 
schol. v. 226. 

8. ὅμοιον τῷ] v. 226. 

ib. ἀντὶ τοῦ om. ἢ. 

14. Ὅτι] Hoc scholion alteri 
postponit V. utrumque om. R. 

16. ψηφίσασθα:)] ψηφίσματ᾽ V. 
Fort. ψήφισμα. 
ib. μὴ om. V. 
ib. καθάπαξ ἀλλήλοις (ἀλλήλων G.) 

ἀλλήλοις καθάπαξ Ald. 

17. μηδὲν addidi ex V. 

10. ἀλλὰ ταῦτά γε etc.] Idem 
hec, qui priora, scripserit gram- 
maticus, an diversus, baud facile 
constituo. Id quidem liquido pa- 
tet, quod auctor hujus adnotatio- 
nis existimaverit primum se Plu- 
tum manibus versare, sed conta- 
minatum, translato huc ex poste- 
riore fabula versu, quem ordo tem- 
poris rerumque gestarum repellat : 
nam nimine dubito, quin spuria 
sint et aliena, ἢ xai αὐτὸς ὃ ποιητὴς 


V. 


" sideratur. 


ὕστερον ἐνθεῖναι" si enim in secunda 
reficte novatzeque fabulae commis- 
sione Aristophanes ipse, quod jure 
suo poterat, inseruit, quid adtine- 
bat absonam movisse difficulta- 
tem ὃ nulla utique est ἀλογία, quum 
poeta comoediam, qua non stete- 
rat, reficiens multaque mutans, ea 
inmiscet, que cum presenti re- 
rum statu congruunt, Sunt autem 
hec non leviter adfecta: verum 
ista, iuquit, que de occupata Phyle, 
victis 30. tyrannis, et lege oblivionis 
lata precesserant, nondum erant 
acta Diocle archonte, quum primus 
Plutus scenam exercuit, οὐδὲ τὸ ἐπὶ 
τριάκοντα ἤδη v legerem equidem 
pro more Grecis usitato, τὰ ἐπὶ τῶν 
vp. ita solent và Πελοποννησιακὼ, τὰ 
Χαιρωνικὰ, τὰ ἐπὶ Λυσάνδρου. Sed 
hoc leve est pra iis, qua statim 
sequuntur, in quibus orationis le- 
gitime constructe nexus plane de- 
Vidit hoc S. Petitus, 
opemque ferre conatus est Miscell. 


Z2 


Io 
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I, 16. p. 56. rescribendo : ὀγδόῳ ἔτει 
ὕστερον μάχης τῆς μετὰ Θρασυβούλου 
γενομένης Kpvríng ἐν Πειραιεῖ τελευτᾷ" 
que vix cum Graeci sermonis in- 
genlo satis conveniunt. Ratio vero, 
cur pro πέμπτῳ supponi voluerit 
ὀγδόῳ, eo nititur fundamento, quod 
egregium illud TThrasybuli facinus 
extincte tyrannidis ad annum de- 
mittat quartum Ol. 94. hic, si re- 
tro numeres, a Diocle octavus erit. 
Non Petitum tantummodo, sed et 
Petavium, G. I. Vossium Hist. 
Univ. Epit. aliosque multos in 
eum errorem Diodorus inplicuit, 
qui revera 14. p. 413. D. isti anno 
historiam ejectorum tyrannorum 
adsignat: hinc non una labes in 
turbatam temporis illius seriem 
manavit; velut ἀναρχία 1n anno se- 
cundo Ol. 94. statuta, qua praece- 
dentis fuit archonte Pythodoro, ut 
diserte Xenophon testatur Hell. 2. 
p. 270, 27. regnum 30. virorum 
ultra duos annos et Euclidem ma- 
gistratam productum. Longe cau- 
tius Simsonius nobilissimum 'Thra- 
sybuli factum collocavit in a. I. Ol. 
94. Xenophonti obsecutus: au- 
diamus modo Cleocritum  mysta- 
rum préconem apud eum conten- 
tissima voce clamitantem p. 278, 
22. Μὴ πείθεσθε τοῖς ἀνοσιωτάτοις τριά- 
κοντα, 0i ἰδίων κερδέων ἕνεκα ὀλίγου δεῖν 
πλείους ἀπεκτόνασιν ᾿Αθηναίων ἐν ΟΚΤΩ 
ΜΗΣΙ, ἢ πάντες Πελοποννήσιοι δέκα ἔτη 
πολεμοῦντες" numerum, quos ἀκρίτους 
interemerint, definivit Isocrates in 
Areop. p. 155. C. mille et quin- 
gentos. Pluribus, quas dixi, con- 
stabiliri poterant, nisi luculentius 
eam rem nos edocturus esset vir 
clariss. P. Wesselingius ad. Diodo- 
rum Siculum. [Postquam hzc 
nostra formis literarum jam fue- 
rant expressa, in lucem prodiere 
Sam. Petiti Leges Attice insigni 
notarum accessione ab eruditissi- 
mis viris exornat : ibi euram pro- 
missam Wesselingius breviter oc- 
cupavit p. 193. lisque qui supra 
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scripsl, non dissimilia tradidit. 
HEMST. in ddendis] Hic si 
πέμπτῳ retineamus, ut sane conser- 
vandum est, Philochorum habebi- 
mus manifesto Xenophonti suffra- 
gantem ; Philochorum, inquam, 
scriptorem perquam  adcuratum, 
qui res patrias per Árchontum se- 
riem digesserat. Nunc cetera vi- 
deamus an paulo melius quam fe- 
cerat Petitus hoc pacto possint 
constitul: ἀλλὰ καὶ, ὧς Φιλύχορος, 
πέμπτῳ ἔτει ὕστερον μάχη τῶν μετὰ 
Θρασυβούλου γενομένη "v, ἡ Κριτίας ἐν 
Πειραιεῖ τελευτᾷ, Ut a mendose 
vocis literis quam minime recede- 
rem, scrips| γενομένη ἦν, quod in 
grammatico non moleste feras; 
alioqui maluissem ἐγένετο in reli- 
quis sensus est expeditus, et rebus 
conveniens. ᾿Αλογίαν vero et ἄλογον 
adpellant, quod indecore tempo- 
rum rationibus adversatur; ut ad 
v. 179. et apud alios ἀλόγως τοὺς 
χρόνους ἀναβιβάζειν, ἄλογος ἀναχρο- 
νισμὸς ete. ᾿Απὸ τῶν c... καταλαβόν- 
τας, Sl suum locum teneant, signi- 
ficabunt hunc versum ab ipso for- 
tassis Aristophane fuisse insertum 
post pacta, qu& Athenis convene- 
runt cum 1is, qui Phylen occupa- 
verant: tum, quod Kustero prae- 
eunte feci, ad τοὺς καταλαβόντας ad- 
jiciendum est Φυλήν᾽ quod nomen 
facile, quia mox iterabatur, eva- 
nuit. Verum suspicio me tetigit, 
hiec in alienam. sedem ex .superio- 
ribus esse detrusa: sensus quidem 
in ἐνθεῖναι finitus. nihil ultra postu- 
lat: jam videamus, an eo reduci 
queant, ubi operam utiliorem prz- 
stent: Ψηφίσασθαι ἔδοξεν ἀπὸ τῶν 
συνθηκῶν τῶν ᾿Αθήνησι γενομένων πρὸς 
τοὺς καταλαβόντας, μὴ μνησικακῆσαι 
etc. hic mihi tam commode viden- 
tur poni, ut nihil sit. probabilius, 
quam inde nescio quo casu fuisse 
avulsa: certe ne Φυλὴν quidem 
supplere necesse est, quippe quod 
ex proximis facili negotio repeta- 
tur: ordo rerum gestarum pacis- 
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5WNN N05 Ν b ἡ £t 5 Ν N “2 / 
οὐδὲ τὰ ἐπὶ τῶν τριάκοντα Ἴδη ἦν, ἀλλὰ καὶ, ὡς Φιλόχορος φησιν, 
/ 3 M4 ω / / / b] 
πέμπτῳ €rei varepoy τῆς Θρασυβούλον γενομένης Κριτίας εν Iei- 
“ ΓΝ "à Ct » / 5 [a"] P / / 
ραιεῖ τελευτᾷ. τοῦτο οὖν €o1K€ Tig ἐκ τοὺ δευτέρον TIAovrov μετε- 


x 5 / , Lo “ 3 7 7 ^ Ν 3. &* [4 
νεγκὼν ἐνθάδε ὀλιγωρῆσαι τῆς ἀλογίας ταύτης, ἢ καὶ αὐτὸς ὃ ποιη- 


N e b) τω 
τῆς ὕστερον ενθεῖναι. 


πρὸς τοὺς καταλαβόντας. 


[συνέθεντο γὰρ μετὰ τὸ μεταγαγεῖν μὴ μνησικακῆσαι. 
Ἄλλως. Θρασύβουλος βουλόμενος 


/ ej / 
τόπος οὕτω καλούμενος. V.| 


Φυλὴν δὲ, τὸν δῆμον, ἀφ᾽ οὗ Φυλάσιοι. 


Φυλὴ δὲ 


eo N / N «X / N 9 pv 7 
καταλῦσαι τοὺς À καταλαβὼν Φυλὴν, τόπον τινὰ, κακεῖσε συμμά- 


N N M / hy 
«ovg λαβὼν, κατέλυσε. καὶ ἐπεὶ ἀλαζονικὸν ἐφθέγξατο, ἤκουσε 
A , Ύ 2 ἢ , 


/ N55 ἡ, 7 
βιυνησικακησῆς, και eyeveTo παροίμίάκον. 


que fact: Inter eos, qui asty, et 
illos, qui Pireeéum tenebant, simul 
constat. Peedus autem, quo sibi 
mutuo reconciliati sunt Athenien- 
ses, jurejurando sancitum, quasi 
proprio vocabulo συνθῆκαι solet ad- 
pellari, et συνθῆκαι καὶ ὅρκοι" Lys. in 
Agor. p. 138, 28. óc παρὰ τοὺς ὕρ- 
κους καὶ τὰς συνθήκας ἀγωνίζεται, ἃς 
συνεθέμεθα πρὸς τοὺς ἐν ἄστει οἱ ἐν τῷ 
Πειραιεῖ. ibidemque sepe: p. 173, 
33. τοῖς ὅρκοις καὶ ταῖς συνθήκαις ἐμ.- 
μένουσι. Isocrat. Except. adv. Cal- 
lim. p. 375. C. οὕτω μὲν τῶν συνθη- 
κῶν ἐχουσῶν, τοιούτων δὲ τῶν ὅρκων γε- 
νομένων" preelectum modo fuerat in 
judicio pacis jurisque jurandi ex- 
emplar. Alterum, quod subjicitur, 
scholium, me si roges, in rem ma- 
lam hinc facessere jubeam ; ita ri- 
diculum est, et bong frugis expers, 
cui, quicquid emendando tentave- 
r]js, succurri non potest: incurrit 
enim, quo facilius esse credas ho- 
minis imperitissiml] foetum, in his- 
torie fidem plus simplici vice. 
Meliora dedit, nec tamen optima, 
margo C. LB. Φυλὴν — ἐὰν ἐπλούτη- 
Horum nihil excerptum a 
Suida: brevius etiam, quam editi, 
C. LB. posito comici versu sub- 
jungit: Φυλή" ὕνομω τόπον" καὶ Φυ- 
λάσιοι, οἱ ἐνοικοῦντε. HHEMST. 
I. τὰ V. τὸ Ald. 
ib. τῶν addidi ex e. 


σας. 


Φυλὴ δὲ, δῆμος τῆς ᾿Ατ- 


ib. ὡς om. V. 

1b. φησιν addidi ex V. 

2. πέμπτῳ eren] € ἔτη V. 

Ib. ὕστερον τῆς Θρασυβούλου γενο. 
μένης Ν. ὕστερον μάχεται μετὰ Θρα- 
συβούλου γενομένου ἢ (γενομένους, 0mis- 
so ἤ, Θ.) Ald. Scribendum videtur 
ὕστερον μάχης γενομένης, deleto Opa- 
συβούλου, quod ex superiore illo 
μετὰ Θρασυβούλον Φυλὴν καταλαβον- 
τας Oriri potuit: ὨΪΒῚ quis plura 
excidisse credere malit.  Dukerus 
conjecit πέμπτῳ ἔτει ὕστερον μάχεται 
μετὰ Θρασυβούλου ἐν Πειραιεῖ γενομένου 
ὁ Κριτίας καὶ τελευτᾷ. | De "Thrasy- 
buli Οὐαιο morte vid. Xenoph. 
H. Gr. 2, 4, 15. 

3. τοῦτο] τοῦτον Θ. 

5. Post ἐνθεῖναι interpungen- 
dum esse intellexit. Hemst. qui 
proxima ἀπὸ τῶν — Φυλάσιος, non 
transponere, sed ut inutilem alius 
scholiaste annotationem separare 
debebat. 

6. Φυλὴν δὲ] δὲ om. V. 

Ib. φυλάσιοι ἡ.Θ. Φυλάσιος Ald. 

7. μεταγαγεῖν] Malim καταγαγεῖν. 

ὃ. θρασύβουλος V.O. 
^o; Ald. 

9. κἀκεῖσε) καὶ V. 

1I. μνησικακήσῃς V. μνησικακῆσαι 
Ald. 

ib. 


J 
παροιμιαστικός V. 


ὁ Θρασύβου- 


ἐγένετο παροικιακόν γέγονε 


23 


ἀπὸ τῶν συνθηκῶν τῶν ᾿Αθήνησι γενομένων 5 
απὸ τῷ Y 79e: tyevop. 


mt 


i9) 
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fe N e 5 eo Ἵ M! N M 
τικῆς, καὶ οἱ ἐνοικοῦντες Φυλάσιοι. τὸ δὲ, εἰ σὺ Φυλὴν κατέλαβες, 
3 Ν te 5 / 9 / / Ν / 

&VTI TOU, εἰ ἐπλούτησας, εἰ μέγας γέγονας, Φυλὴν καταλαβόμενος, 
M s 7 / / s N / Ψ 
Καὶ τοὺς λ τυράννους μεταχειρίσάμιενος. Φυλη yap τόπος OUTO 

/ N N / / x “ 7 
καλούμενος. περὶ δὲ Θρασυβούλον εἴρηται διὰ τὸ ἐπαινεῖσθαι, ὅτι 
3 € / N / / 

5 εκεῖ εφόνευσε Tovg X τυράννους, 
Ν / y / e; 
[Φυλὴν κατέλαβες : Προεγράφη ὄπισθεν ἡ ἱστορία, ὅπως Λακε- 
δ ’, 2 7 / / / ) / 
αἰμόνιοι ᾿Αθηναίοις τριάκοντα τυράννους κατέστησαν, Αθηναίους 
y N ) ^. ἃ Ν 2 / ^ E / M e / 
ὄντας Καὶ αὐτούς" οἱ τοὺς Αθηναίους κακῶς ἐποίουν τοὺς ὁμοφύλους 
N / / 3 “ / ^ 
καὶ συμπολίτας. ἀλλὰ Θρασύβουλός τις ᾿Αθηναῖος φιλόπατρις καὶ 
/ N / / “ b] D" « 3 
10 μισοτύραννος Φυλὴν κατέλαβε χωρίον τῆς ᾿Αττικῆς μετὰ ὀκτακο- 
7 , E N " M ΩΝ 3 5 “Ὁ 
σίων ἀνδρῶν, καὶ συμβαλὼν τοῖς τριάκοντα καὶ τοῖς μετ᾽ αὐτῶν νικᾷ 

3 s M * / ^ ΄ 3 7 » N NS 

τε αὐτοὺς καὶ τὴν πόλιν τῆς τυραννίδος ἠλευθέρωσεν. ἐπεὶ δὲ ἦσαν 
Ν 3 -Ὁ 7 x e^ 5 / “ e / ft/ "7 
τινες ἐν ΤΉ πόλει, πρὸς ovg εφέροντο καλῶς οἱ τύραννοι, ὁτε ἤρχον, 
ra x 9 “ 7 N ^ 
οὗτοι τοὺς ἀναιρέτας τῶν τυράννων δεδιότες, ἡνίκα τινὶ αὐτῶν συναν- 
, y N / » 008 N / . ἡ 
15 τησείαν, €Àeyov, μὴ μνησικακήησης, εἰ σὺ Φυλὴν κατέλαβες" οθεν 
b! » "“ 3 / 
καὶ ψήφισμα ἔθεντο ἀλλήλους μὴ μνησικακεῖν EvkAeiüov δημαγω- 
/ Noa t ^ "y / Ν / 5 Neu 
γήσαντος. φησι δὲ “Ερμῆς, ὦ Kapíov, μὴ μνησικακήσης ἐμιεὲ ἕνεκεν 
"Ἤν Κ᾿ , “ NN € * / M AE / 
τῶν 0micÜev' ὡς οὐδὲ οἱ μετὰ Θρασυβούλου τοὺς μετὰ τῶν τυράννων, 
, e ὟΝ LÁ 
εἰ κατέλαβες τὴν Φυλὴν, ὡς 0 Θρασύβουλος" τουτέστιν, ἐὰν ἐπλού-- 
[74 Ψ / 
χοτήσας. Schol. LB. μὴ: Opa na. μνησικακήσης : Ὃρ- 
t4 / "- 
γισθῆς. Φυλὴν: Τήν. τὸ χωρίον. κατέλαβες: Εύρες. Gl. 
» / , Ν 
LB. φιλὴν: Ονομα τόπον. Gl. Dorv. εν σὺ d$. κιὶ 
/ 5 / . 
Τουτέστι εἰ ἐπλούτισας. Gl. Paris.] 
/ ^2 (d bd 
[1148. σύνοικον: Μεθ’ ὑμῶν. πρὸς θ.: '"Evekev τῶν. Gl. 
25 LB.] 
3 N ^s 
[1149. ᾿Απολίπὼν : ᾿Αφείς. Gl. LB. Dorv. ἐνθάδε μενεῖς : 
᾿Ενταῦθα προσκαρτερήσεις. Gl. 1,8.] 
« » e [9 N 
[1150. τὰ yàp: Nai. Gl. O. LB. Dorv. τὰ πὰρ Vpiv: lae 
"S « / 
ἐνταῦθα. βελτίω πολύ: Κρείττονα κατὰ πολὺ. Gl. LB. 
’ὔ ^s D? 
30 κρείττονα τῶν ἐν θεοῖς. Gl. O. Dorv. ] 
^ / / Ἁ 
[11 51. ταὐτομολεῖν ; Αὐτόμολός ἐστιν ὁ οἰκείᾳ θελήσει λιπὼν 


I—5. τὸ δὲ ---ἐφόνευσε τοὺς À Tv- ἠξιώθη V. 
p&vvov | μὴ μέγα φρονήσῃς, ei μέγας 6. ὄπισθεν] Ad v. 550. 


γέγονας καὶ πεπλούτηκας, ὥσπερ ὁ θρα- 14. συναντήσειαν, ἔλεγον Hemst. 
σύβουλος καταλαβὼν φυλὴν καὶ ἰσχύσας συναντήσειεν, ἔλεγε codex. 
ἐδυνήθη καταλύσας τοὺς τυράννους καὶ 20. κρείττονα] κρείττω Θ. 


παρ᾽ ἀθηναίους (801. ᾿Αθηναίων) τιμῆς 


cmd Aue e LÀ D) den ων edi 


IN PLUTUM. 942 


ἐκείνους, μεθ᾽ ὧν ἣν, καὶ πρὸς ἄλλους ἐλθών. τὸ ἐξέρχεσθαι ἀπὸ τῶν 
οἰκείων, καὶ εἰσέρχεσθαι πρὸς τοὺς ἀλλοτρίους, ἀστεῖόν ἐστιν. Schol. 
Br. αὐτομολεῖν : Τὸ ἐνταῦθα ἐλθεῖν καὶ διατρίβειν. ἀστεῖον : 
ΤΠεπαιδευμένον. Gl. Paris. φρόνιμον, καλόν. Gl. LB. καλὸν, χά- 
ρίεν. Gl. Θ. χαρίεν. Gl. Dorv.] 5 
^ s N M ^ e. ὦ N , / 
[1152. πατρὶς yap: Ilapà τὴν παροιμίαν ὅπον γὰρ ἀγαθὸν 
9 5 ^s / / e 9 . [74 L" 9 / 
ἐστιν, ἐκεῖ μοι πατρίς. V. ναί. πᾶσ : Ολοῖς τοῖς ἀνθρωποίς. 
Gl. LB. ἐν: Ὅπου. Gl. Dorv. i ἂν: 
Gl. Paris. 
Dorv. πᾶσι. ὅπου. πάσχη. GI. Θ.] 10 
[1153. ὄφελος : " Hyow ὠφέλεια. Gl. Dorv.] 


P" "“ “ y “Ὅ 
1154. στροφαίον : Ἔπὶ ἀποτροπῇ τῶν ἄλλων κλεπτῶν. στρο- 


e " E 
Ὅπου εὐτυχῆ. 


πράττῃ τις εὖ: Εὐτυχῇ. Gl. LB. εὐημερῆ. Gl. 


“ x MT 7 N ^s / δὲ e 'E “ 

φαῖος, παρᾶ TO στρέφεσθαι καὶ πανουργεῖν. λέγεται € 0 ρμῆς, 
“ 5 “ "2 / e 7 9 7 ὃ 7 
στροφαίος, ἐμπολαίος, κερδῷος, δόλιος, ἡγεμοόνιος, εναγώνίος, διάκο- 
x / e 

yog. " AAAcg. στροφὸν, ἐπεὶ στροφοι λέγονται οἱ συμπεπλεγμένοι I5 
7 N / »y ^" 5 / e / X "" 
λόγοι καὶ δολεροί. ᾿Αλλως, στροφαῖον ἐκάλουν ἱδρυμένον παρᾶ τῇ 
θί ' δ / . ἡ δὲ Ν ^ στ ἔφειν τὸ ὄπ / . 00€ δὲ 
ὑρᾷ τὸν δαίμονα Gua ὃὲε παρὰ τὸ p ἃ πράγματα" οἱ 0€ 

"T Dr rs ΒΗ ͵ «5 / "» 
TOUTO ποίουντες πανουργοι λέγονται. ἐστὶ δὲ ἐπωνυμιίαι Ἑρμοῦ, παρὰ 


* es / e / ΣΝ » “ / “ 4 
τὸ ταῖς θύραις ἱδρύσθαι ἐπὶ φυλακῇ τῶν ἄλλων κλεπτῶν" οὗτοι γὰρ 


12—16. "Ezi—Xkai δολεροὶ om. R. 

1 2—15. ᾽Επὶ----δειάκονος om. V. 

14. κερδῷος om. Θ. 

15—p. 344. l. 1. ἔλλλως. στροφὸν 
---πανουργεύεσθα!͵] στροφαῖον ἐπωνυμία 
ἑρμοῦ----πτανούργεσθαι. ἀπὸ τοῦ γράφειν 
(στρέφειν G.) καὶ κυκᾶν τὰ πράγματα. 
ἄλλως. στροφὸν-----πανοῦργοι λέγονται V. 

15. στροφὸν, ἐπεὶ στροφοὶ] στρο- 
φαῖον, ἐπεὶ στροφαὶ Gelenius. στρο- 
φαὶ sine dubio verum est: pro 
στροφὸν ego fere malim reponi στρό- 
qw, quod ideo scilicet adhibitum, 
ut explieande voci στροφαῖος inser- 
viret.  Persuadet Eustathius, qui 
antiquioris lexicographi verba po- 
nit ad Il. O. p. 1353, 9. Στροφαῖος 
δὲ Ἑρμῆς φησὶν, οὐ μόνον ὁ παρὰ τῷ 
στροφεῖ ἱδρυμένος, ἀλλὰ καὶ ὃ στρέφων 
καὶ ἐξαπατῶν, οἷον στρόφις. Στρόφις 
autem versutus in Aristoph. Nub. 
V. 450. σκολιὸς, οὐχ πλοῦς, πολύπλο.-. 


κος, ut Hesychius interpretatur ; 
quale nomen callidissimum Maie 
filium non dedecet. HEMST. 

ib. ἐπεὶ] ἐπειδὴ V. 

10. λέγονται] Legebatur λέγονται 
καὶ. 
lb. συμπεπλεγμένοι) πεπλεγμένοι V. 
16. λόγοι καὶ ὃ. V. καὶ 8. λόγοι 
Ald. 

ib. "AAAec addidi ex V. 

10. στροφαῖον ἈΝ. δὲ addit Ald. 

17. τὸν Om. V. τὸν παρὰ τῇ θύρᾳ 
ἱδρυμένον δαίμονα Suidas s. στροφαῖος. 

18. λέγονται addidi ex R.V. et 
Suida. 

ib. ἔστι δὲ ἐπ. R. ἐπ. δὲ τοῦτο 
Ald. ἐπ. δέ ἐστιν Suidas. 

IQ. ταῖς] ἐν ταῖς Suide libri de- 
terlores. πρὸς ταῖς Hemst. 

ib. ἱδρύσθαι ἱδρύσασθαι V. 

Ig — p. 344. l. r. οὗτοι---- τανουρ- 
γεύεσθαι om. R. 


z 4 


—— ——— 


elf) mc mub mme Hes mo AGAR Ee ne 


344. SCHOLIA 


5 / τῳ - $7 N 5 J M e / 

ὀπίσω τῶν θυρῶν εἰώθασι καὶ ἀναδύεσθαι καὶ ὅλως πανουργεύεσθαι. 
“2 N M N 5 

[στροφαῖον : Πυλωρὸν, ἔνθα καὶ ἔνθα στρεφόμενον. Gl. O. Dorv. 

€ , 

ἱδρύσασθε : ἸΠοιήσατε. Gl. LB. πυλωρόν. Gl. 


. 5 / 5^ Ν D" "s Ὁ N Lv 
Paris. ἐπωνυμία ἐστι τοῦτο ToU θεοῦ" παρὰ τὸ ταῖς θύραις ἱδρύσθαι 


/ 
στρεφόμενον. 


2-32 e ΩΝ » " ^" Ct N 
5 €zi φυλακὴ τῶν ἄλλων κλεπτῶν. στροῴφαῖΐον οὖν περι τὴν θύραν ἀντὶ 
p / τῳ / 5 «X D / [d N ^, N 
ToU φύλακα τῆς θύρας ἀπὸ τῆς στρόφιγγος. ὃ δὲ θεράπων τὸ στρο- 
ΩΝ $5 Ν “ / N 7 L 
φαῖον ἐπὶ τῶν δολίων καὶ συμπεπλεγμένων λόγων ἐκλαμβανει" ἐπεὶ 
/ M “ ς ΄ “ M Ν y Ν 
σημαίνει καὶ τοῦτο ἡ λέξις" στροφαῖον γὰρ φαμὲν ἀνθρωπον, TOV 
ςς / / N x « 
εἰδότα συμπλέκειν καὶ στρέφειν λόγους καὶ μηχανάς. Paris. | 
10 [1155. στροφαῖον : llavo)vpyov. Gl. Paris. στροφαῖον : [Τοιή- 
σομέν σε; Gl. LB. 


5 ^ Lo / ^s € n 
ἐστὶ πανουργεῖν. R.V. χρεία ὑπάρχει οὐδαμῶς ἡμῖν κινήσεων. Gl. 


3 Ἵ 3 ea 2 N eto 
ἀλλ᾽ οὐκ--- στροφῶν : Αντὶ τοῦ οὐ χρεία 
3 5 5 / 5 / 3 NN . 
LB. 2AX οὐδεμία ἐργασία ἐστι δολιοτήτων. Gl. Paris. στρο- 
“ ^ N / N En / 
φῶν : llavovpyiv καὶ ποικιλίας καὶ στροφῶν λόγων. Gl. O.| 
5 5 "v ^ N fa "o N 
15 1156, «AX ἐμπολαῖον : Πραγματευτὴν, ἢ ἄντι τοῦ ἀγοραῖον, καὶ 
ΩΝ Ld ^e / Ν / e N 5 € 
τῆς καπηλείας προέστωτα. παλιγκαπήλοι δὲ λεγονται οἱ τὰ αυτᾶ 
n? N » N N “ 
πωλοῦντες καὶ ἀγοράζοντες. Αλλως. πέντε εἰσὶν αἱ διαῴοραι τῶν 
/ 5 7 / y . , 
πωλούντων, αὐτοπωλήῆς, κάπηλος, ἐμπορος, παλιγκαπήλος, μεταβο- 
A 2 NM y 5 9À. 9 e 95 re ^U / AO ; x e ro 
εὑς. καὶ ἐστιν αυτοπωλῆς μὲν ὁ ἐν TY) ἰδιῷᾳ χωρᾷ πώλων τὴν εαυτον 
/ . / M 6 3 7 5 no , , Χ “Ὁ 5 
20 πρόσοδον κάπηλος δὲ ὃ ἀγοράζων ἀπὸ τοῦ αὐτοπωλὸν καὶ πωλῶν ἐν 
r2 / 5 v. 5» / M δὲ ὁ ἀγοράζ. i ἐπὶ £e λῶν" 
TY χωρᾷ ἐν ἢ ἡγύρασεν᾽ εἐμπορὸς 6€ ὁ ἀγοράζὼν καὶ ἐπι ξένης πωλῶν 
N05 S ^ 3 à 05 "S / / N € 
[ἢ ἀπὸ τοῦ αὐτοπώλου ἢ ἀπὸ τοῦ καπήλον.Ἶ παλιγκάπηλος δὲ ὁ 


I. εἰώθασιν aute ὀπίσω ponit Θ. Hesychius: ὃ μετάβολος, ó τὸ αὐτὸ 


M m Ν Ὁ / 
ib. ὅλως om. V. ἀεὶ ἀγοράζων καὶ πωλῶν, ὡς παλίνδου- 


2. ἔνθεν καὶ ἔνθεν στρεφόμενος λος, ὃ πολλάκις δουλεύσας" quod poste- 
Dorv. rius eo pertinet, ut moneat, πάλιν 


5. ἐπὶ φυλακῇ ἤτοι φυλακὴ Paris. ἴῃ hoc vocabulo composito non 


I4. πανουργικῶν adscriptum in 
Dorv. 

15. Scholion v. 1156. om. ἢ, 

ib. ἀντὶ τοῦ add. V.G. 

17. λλλως addidi ex V. 

ib. πέντε V. πέντε δὲ Ald. 

22. Seclusi verba ἢ ἀπὸ τοῦ αὐτο- 
πώλου ἢ ἀπὸ τοῦ καπήλου, quee om. V. 

ib. δὲ post παλιγκάπηλος et post 
μεταβολεὺς addidi ex V. 

Ib. παλιγκάπηλος) Etymol. Πα- 
λιγκάπηλος, ὃ μεταβολεὺς, ὃ τὸ αὐτὸ 
ἀγοράζων καὶ πωλῶν" paulo plenius 


simplici tantum suaque gaudere 
potestate, sed continuam frequen- 
temque significare rerum emtarum, 
venditarumque commutationem. I- 
dem docuit in Παλίνσκιος" τὸ γὰρ 
πάλιν, inquit, ἐνιαχοῦ ἐπίτασιν δηλοῖ, 
ὡς παλιγκάπηλος, ita 
scribendum, non παλίμπρακτος᾽ vide 
Poll. 7, 1 1. qui τὰ δεύτερον πιπρασκό- 
μενῶ dici notat παλίμπρατα, παλίμ- 
TOO, additque, καὶ à τοῦτο ποιῶν, 
παλίμπωλος, παλιγκάώπηλος" quo tamen 
loco, ne forma vocis legitima desi- 


-.. 3 e. 
παλίιμπρᾶτος 
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deretur, malim, παλιμπώλης" servus 
etiam παλίμβολος et παλίμπρατος, ὁ 
πολλάκις πραθεὶς 3, 125. neque 
usum eleganter alio translatum ob- 
servare neglexit, παλίμπρατος τὴν 
ὥραν, παλιγκάπηλος τοῦ κάλλους 6, 
127. et inter rhetoris opprobria, 
πρὸς ἀργύριν βλέπων, παλίμπρατος" 
pauloque post, παλιγκάπηλος, mempa- 
κῶς éavróv quomodo de Flacco 
Philo Judaeus p. 971. A. Φλάκκον 
ἤδη τιμῶν ἀθλίων ἐωνημένοι, ἃς ὃ δοξο- 
μανὴς καὶ παλίμπρατος ἐλάμβανεν. 
Hinc παλιμπράτης, quem  Glosse 
veteres μεταπράτην et cocionem vo- 
cant, parum ἃ παλιγκαπήλῳ distat ; 
quod maledictum ut sophistis fuit 
a liberalioribus philosophis objec- 
tum, sic perinde et illud in Epist. 
Socrat. p. 2. quem locum ponere 
non gravabor, ut insigni menda li- 
berem: 4A» ὥσπερ τοὺς σοφιστὰς, 
καὶ Σωκράτην φαίνῃ ὑπονοεῖν παλιμπρά- 
τὴν τινὰ εἶναι παιδείας, καὶ τὰ πρότερον 
γράψαι οὐχ ἁπλῶς ἀρνούμενον, ἀλλ᾽ ἐπὶ 
πλείοσιν ἢ τοῖς τότε δεδομένοις ὑπὸ σοῦ" 
legebatur, αἱρούμενον" ἀλλ᾽ ἐπὶ πλείοσι 
τοῖς τότε Übouévug est autem ἀρνεῖ- 
σθαι conditionem oblatam respuere. 
Μετάβολοι vero, interprete Suida, 
πραγματευταὶ, μεταπράται, et μετα- 
βολεῖς, lli recentioribus usitatiores, 
hi Atticis, ut notat Thomas Ma- 
gist. proptereaque soli a Polluce 
commemorati, καπήλοις et παλιγκα- 
πήλοις tam vicini, ut iis vel expli- 
candis adhibeantur, vel proxime 
juuctis adhaereant: οἱ μεταβολεῖς καὶ 
οἱ τῶν ὠνίων κάπηλοι apud Socrat. H. 
E. 5, 17. graviter et figurate De- 
mosth. in Aristogit. p. 835. C. Ei 
δὲ κάπηλός ἐστι πονηρίας, καὶ παλιγκά- 
πηλος, καὶ μεταβολεὺς, καὶ μονονοὺ ζυγὰ 
καὶ σταθμὰ ἔχων πάντα, ὕσα πώποτ᾽ 
ἔπραξεν, ἐπώλει. — Ita descripsit Xe- 
nophon ᾿Απομν. 3. p. 451. V. 30. 
ut et, in qua mercatura parte ver- 
sentur indicaverit, et ab ἐμπόροις si- 
mul sejungat: ἢ τοὺς ἐμπόρους, ἢ 
τοὺς ἐν τῇ ἀγορᾷ μεταβαλλομένους, καὶ 
φροντίζοντας, 9 τι ἐλάττονος πριάμενοι 
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πλείονος ἀποδῶνται. Jam nostri gram- 
maticlj quum παλιγκάπηλον expo- 
nunt τὸν τὸ αὐτὸ, Vel τὰ αὐτὰ ἀεὶ 
ἀγοράζοντα καὶ πωλοῦντα, talem vi- 
dentur intellexisse, qui ejusdem 
generis merces et ad se delatas 
emeret, et aliis iterum. venderet ; 
quod etsi nonnihil differat explica- 
tionj, que statim proponitur, ab 
usu tamen vocis Ipsoque zaA^ryka- 
πήλων, quorumdam saltem, insti- 
tuto non est alienum: hoc enim 
pacto Phoenices quoque παλιγκά- 
7*^« Scholiaste Pindari ad Pyth. 
2, 125. nihil opportunius ad rem 
explanandam illo ipso Sophoclis 
loco, quem protulit : ᾿Ωνὴν ἔθου καὶ 
πρᾶσιν, ὡς Φοῖν,ξ ἀνὴρ, Σιδώνιος κάπηλος 
.... alteroque comici, ubi nonne- 
mo protinus, simul atque id, quid- 
quid fuerit, quod in fabula dictum 
precesserat, contingeret, fieri se 
Phoenicem aiebat, una manu dare, 
accipere altera: εὐθὺς δὲ Φοῖνιξ 
γίγνομαι, ΤΊ μὲν δίδωμι χειρὶ, τῇ δὲ 
λαμβάνω. Ceterum eximius est, qui 
sequitur, scholiaste locus, et quin- 
que mercatorum honestioris vilio- 
risque gradus classes commodissime 
vereque, ut arbitror, describit ; 
quem Budeus quum posuisset 
auctoris nomen reticens C. L. G. 
p. 469. H. Stephanus ignoravit, 
unde sumtus foret, Th. L. G. T. 2. 
p. 65. neque minus effugit Sal- 
masii diligentiam de Usur. c. 12. 
quod in hoc genere declarando to- 
tum occupatur. Verum non latuit 
Des. Heraldo Anim. in. Observ. ad 
I. A. et R. 2. c. 2. ὃ. 6. cujus haec 
subdita scholio sunt verba: Heic 
ἔμπορον ὑπὸ τοῦ καπήλου contineri vult 
aliquo casu, et κάπηλον esse qui domi 
emil ἀπὸ τοῦ αὐτοπώλου, el vendit ibi- 
dem τῷ ἐμπόρῳ, quo nomine vult ap- 
pellari quemcunque, qui emit émi 
ξένης, sive ἀπὸ τοῦ αὐτοπώλου, Sive ἀπὸ 
τοῦ καπήλου" sed et qui emit domi, 
quod. vendat ἐπὶ ξένης. Ex eo autem, 
quod, κάπηλον vult esse eum, qui emit 
ἀπὸ ToU αὐτοπώλον, παλιγκάπηλον esse 
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5 δ e 5 / 3 / M “ s s € s * 
απὸ τὸν ἐμπορὸον ἀγοράζων καὶ πωλων. μεταβολευς 0e ὁ κατὰ Τὴν 


/ E e e ro / 2 . » δὲ EY 
KOTUAYV πωλῶν, ὥσπερ 0i νυν λεγόμενοι καπηλοι" εἰρήται 0€ παρὰ 


Α " / S € / 9 ς / / 
τὸ συνεχῶς μεταβάλλειν. καὶ αὗται μεν εἰσιν αἱ σημασίαι κυρίως 


^ / “Ὁ by ^ - / / 
τῶν T"ÀoVVTOV' καταχρηστικως δὲ πᾶς πωλῶν κάπηλος λέγεται. 


5 [ἀλλ᾽ ἐμπολαῖον : Ποιήσατε πράτην. Gl. LB. — πραγματευτήν. Gl. 


Dorv. πραγματευτικόν. Gl. Paris. | 


[1157. 'Epgusxv: Τόν. 
LB. 
κειται. ἢ πρέπον ἐστί. GI. 

[1158. δόλιον : "Edopov 


ΤΠοιήσομέν σε οὐδαμῶς. Gl. LB. 


[1159. Ἔργον : Xpeía ἐστὶν ἡμῖν. 


των ἠθῶν. Gl. LB.] 


καπηλεύοντα τὰ πωλούμενα. Gl. O. Dorv. 
1,8.] 


τοῦ δόλον ποιήσατε. 


παλιγκάπηλον : "Γὸν μεταπράτην. Gl. 


δεῖ: ᾿Από- 


ἥκιστά γε: 
οὐδαμῶς. Gl. Θ.] 


“ 7 3 7 
ἁπλῶν τρόπων: Αδολιεεύ- 


1160. ἀλλ᾽ ἡγεμόνιον: Κατὰ χρησμὸν οἱ ᾿Αθηναῖοι ἡγεμόνιον 


vult, qui emit ἀπὸ τοῦ καπήλου, et 
eum distinguit ἀπὸ τοῦ μεταβολέος, 
οἰδὶ nulla pene est inter utrumque 
differentia. Quorum ista, qui emit 
ἐπὶ ξένης... sed et qui emit domi 
etc. satis arguunt, inpediti quid- 
dam Heraldo fuisse visum haerere 
in ἐμπόρου descriptione, quod fru- 
stra verbis tegere sit conatus. Bu- 
deus etiam scripsit, ἢ ἀπὸ τοῦ ka- 
πήλου ὠνούμενος, lud scilicet parti- 
cipium, ut sensus congruat, ad- 
dendum existimans.  Sanare licet 
scholiasten,ejusque genuinam men- 
tem adsequi oratione in meliorem 
ordinem redigenda: ἜἜμπορος δὲ ὃ 
ἀγοράζων ἢ ἀπὸ τοῦ αὐτοπώλου, ἢ ἀπὸ 
τοῦ καπήλου, καὶ ἐπὶ ξένης πωλῶν" quod 
lis, quz tradidit, tam concinne re- 
spondet, ut, quin ita reliquerit, du- 
bitari nequeat. Porro hec adhi- 
bentur a. Berkelio ad Stephan. in 
᾿Ισεῖον, cujus urbis ZVEgyptie nomen 
erat incolis, ut, Hesychio teste, 
Metapontinis apud Italos, ab ipsa 
re μεταβόλοις" nam, que huc egre- 
gie faciunt, πωλοῦσι μόνοις Toig ἐμπό- 
poi; ἀθρόα τὰ φορτία, παρὰ τῶν τεχνι- 
τῶν ἀγοράζοντες αὐτὰ κατ᾽ ὀλίγα, καὶ 


κοτυλίζουσι τοῖς ἐγχωρίοις" ubl κοτυλί- 
ζειν Polluci quoque notatum 7, 194. 
idem est, quod scholiasta κατὰ τὴν 
κοτύλην πωλεῖν. Quod autem Berke- 
lus in nostro enarratore leviter 
perstringit, Et quanquam scholia- 
stes velit τὸν μεταβολέα illum esse, 
qui heminatim aliquid vendit, videtur 
tamen proprie denotare negotiato- 
rem, qui merces mercibus commutat, 
παρὰ τὸ συνεχὲς μεταβάλλειν, quod 
etiam  heminatim et. κατὰ κοτύλην 
fieri potuit; non multum habet 
ponderis, eoque minus, quia se 
prius ipsa, quam scholiaste expli- 
cationem evertunt, Pluribus il- 
lustrari possent, si hoc agendum 
haberemus. HEMST. 

2. εἴρηται δὲ] λέγεται δὲ καὶ (καὶ 
delendum) μεταβολεὺς V. 

3. συνεχῶς V. συνεχὲς Ald. 

4. πᾶς πωλῶν] παρὰ πολῶν V. 
παρὰ πολλῶν G. 

14. Κατὰ χρησμὸν] Mercurium 
ἡγεμόνιον oraculi monitu ab Atheni- 
ensibus esse statutum, qui dixerit, 
preter enarratorem nostrum, alium 


non memini. HEMST. 


ΙΝ PLUTUM. 941 


“Ἑρμῆν ἱδρύσαντο. παρὰ δὲ τὸ τοῖς τυφλοῖς τοὺς βλέποντας ἡγεῖ- 
σθαι, ἐπήνεγκε δὲ ἐπὶ τοῦ Πλούτου, φάσκων αὐτὸν ἤδη βλέπειν, καὶ 
μὴ δεῖσθαι ὁδηγοῦ. [ἡγεμόνιον : ἸΠροοδοποιόν. Gl. O. Dorv. 
προοδοποιὸν ποιήσατε. Gl. LB. ὁδηγόν. Gl. Paris. ὅτι ὁ Ἑρμῆς 
καὶ ὁ λόγος καὶ τὸ λογικὸν ἡγεμονεύει τεχνῶν καὶ πρακτικῶν, ὑποτι- 5 
θεὶς ἑκάστῳ καὶ ἐφευρήσεις καὶ πανουργίας καὶ ἀφορμάς. ἡγεμόνιος 
δὲ λέγεται καὶ 0 ὁδηγὸς τῶν τυφλῶν διὸ φησὶ, ἀλλ᾽ ὁ θεὸς ἤδη 
βλέπει. Schol. LB. ὁ θεὸς : 'O Πλοῦτος. Gl. LB. ἤδη: 
᾿Απὸ τοῦ νῦν. Gl. Dorv. ἀντὶ τοῦ ὃ Πλοῦτος. ὥστε μὴ δεῖσθαι 
ἡγεμόνος καὶ δδηγοῦ. R.] IO 

[1161. ἡγεμόνος : Τινὸς ὁδηγοῦ. Gl. LB. οὐδὲν : Οὐδαμῶς. 
Gl. LB. Dorv. δεησόμεθ' ἔτι : Xpeíay ἕξομεν εἰς τὸ ἑξῆς. GI. 
LB. εἰς χρείαν ἔλθωμεν. Gl. Dorv.] 

| 1162. ἐναγώνιος : ᾿Επιστάτης τῶν ἀγώνων καὶ πανηγύρεων. Gl. 
LB. ἀγῶνας καὶ πανηγύρεις ἐργαζόμενος. eig ἀνατροπὴν τούτου. Gl. 15 
O. Dorv. μοῖραν yàp ἐν τοῖς ἀγῶσιν ἔχει ὁ Ἑρμῆς. R.V. Paris. 
ἐρεῖς : Λέξεις. Gl. LB. λέγεις. Gl. Dorv.] 

[1163. συμφορώτατον : Λίαν συμφέρον. Gl. 1,8. ἁρμοδιώτατον. 
Gl. Dorv. ἀντὶ τοῦ ἀρμόδιον. Gl. R.V. (non 6.) Θ.] 

| 1164. μουσικοὺς: Λογικούς. Gl. Paris. μουσικὰς : Χορούς. 20 
Gl. Dorv. γυμνικούς : Παλαίστρας, δρόμους καὶ τὰ τούτοις ὅμοια. 
Gl. Θ. παλαίστρας. Gl. Dorv. χοροὺς, ὀρχήσεις, παλαίστρας, 
δρόμους καὶ τὰ τοιαῦτα. Gl. Paris. χοροὺς καὶ ὀρχήσεις. GI. Θ.] 

[1165. og: Aia, ὄντως. Gl. 0. Dorv. ὡς ἀγαθὸν : Δίαν 
συμφέρον. Gl. LB. ἐπωνυμίας : ᾿Ὡσανεὶ ἔλεγε πολλὰ ὀνόματα 25 
ἔχειν ἢ. ὀνομασίας. Gl. LB. Dorv. ἔχειν : Κρατεῖν. Gl. Dorv.] 

1166. [ἐξεύρηκεν: Διὰ τῶν πολλῶν ἐπωνυμιῶν. Gl. Θ. Dorv. 


I, 2. παρὰ δὲ----ὠἐπήνεγκε ἡ. παρὰ 24. ὄντως, λίαν Θ. 
--- ἐπήνεγκε Ald. 26. κρατεῖν Hemst. κρατεῖσθαι 
5. τὸ addidit Hemst. Dorv. 
6. ἡγεμόνιος] ἡγεμόνος codex. 27. Ad v. 1166. Ald. addit οὗτος 
I5. ἀγῶνας — ἐργαζόμενος ἀγώνων γὰρ ἐξεύρηκεν) ἐποίουν γὰρ τοῦτο oi δι- 
--ἐργάζομαι Dorv. κάζοντες, ἵνα, ἐὰν ἀποτύχωσιν ἑνὸς, εἰς 
ib. εἰς à. τούτου om. Dorv. (ἀποτύχωσι εἰς Q9.) ἄλλο δικαστήριον 
16. μοῖραν----ἔχει] μοῖρα----ἐστὶν Pa- δικάσωσιν. qus ex proximo scholio 
ris. illata om. R.V. 


I9. ἀντὶ τοῦ On. V.6G. 
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βιότιον: Βίον, ὑποκοριστικῶς. R.V. (non 6.) μικρὰν ζωήν. Gl. O. 


LB. Dorv. | 


δ 38s € . € E , / y / 
1167. οὐκ ἐτὸς &mayreg : (σανειῖ éAeyev, οὐ ματαίως &pa σπευ- 


N05 / y Vy PR » / € 2 » , 
δουσι πολλὰ ὀνόματα Ey €LV, 10, ἐᾶν ἀποτυχωσιν €V0g, εἰς ἄλλο δικά- 


/ 
5 00901 δικαστήριον. 


e / D] 5 r2 / N το 
ὃ τούτων νοῦς €K τῶν προειρημένων περι τῆς 


/ ^2 / N e ὃ , ^ 3 ΄ (SN 
κληρώσεως τῶν γραμμάτων καὶ τῶν δικαστηρίων δῆλος. ἐποίουν 0€ 


“ e / e 5X 3 "n4 e 5 fà δ᾽ .΄ 
τοῦτο οἱ δικάζοντες, να, ἐὰν ἀπολειφθῶσιν ἑνὸς, ἐν τῷ ἄλλῳ δικά- 


Ἁ M N 3 7 N 5 / 3 7 ^o 
σωσι, τὸν πεσσὸν καὶ εἰς τόδε καὶ εἰς τόδε ἐμβάλλοντες τῶν δικα- 


στηρίων. 
10 ψεκτῶς. Gl. Paris. 
“Ὅλοι. Gl. LB. 

θαμὰ: Συνεχῶς. Gl. O. LB. 


[οὐκ ἐτὸς : Οὐ ματαίως. Gl. LB. οὐ μάτην, ου 
ἐτὸς : Μάτην. Gl. Θ. Dorv. 
οἱ δικάζοντες : Οἱ κριταί. Gl. LB. Dorv. 


,’ 
παντές : 


b 5 Ν e , ΄ 
οὐκ ἐτὸς ἅπαντες: Ov ματαίως 


7 € 5 “ 3 / N 7 7 "Ὁ 
ἄρα οἱ ἐν ταῖς Αθηναις, φησί, δικάζοντες σπεύδουσιν ἐν πολλοῖς γε- 


4. Ὥσανε!] ἄλλως. ὡσανεὶ . 

3-9. ὩὭσανεϊ----ἐμβάλλοντες τῶν δι- 
καστηρίων) ὁ τούτων νοῦς---καὶ τῶν δι- 
καστηρίων δῆλος. ἄλλως. οὐ ματαίως 
ἔλεγον πολλὰ ὀνόματα ἔχειν. ἐποίουν 
γὰρ τοῦτο οἱ δικάζοντες, ἵνα, ἐὰν ἀπο- 
τύχωσιν, εἰς ἄλλο δικάσωσι δικαστή- 
po V. 

3. ὡσανεὶ Θ. et Suidas s. ἐπώνυ- 
μὸν. ὡς ἂν ei Ald. 

4. δικάσωσι ὃ. R.V. 
Ald. Sequentia om. R. 

5. ὁ τούτων V. ὁ δὲ τούτων Θ. Ald. 

ib. προειρημένων] Ad v. 277- 

ib. τῆς addidi ex 0. 

6. κληρώσεως]) προαιρέσεως V. 

ib. δῆλος post δικαστηρίων posui 
cum V. Post προειρημένων habent 
Θ. Ald. 

10. ἐποίουν δὲ] ἐποιοῦντο δὲ Ald. 
Correxi ex scholiis supra allatis, in 
quibus est ἐποίουν γάρ. 

7. ἀπολειφθῶσιν Θ. 
Ald. 

ib. δικάσωσι om. Θ. 

8. τὸν πεσσὸν] Qui sit ὁ πεσσὸς, 
quem εἰς τόδε καὶ εἰς τόδε ἐμβάλλειν 
τῶν δικαστηρίων judices famelici lu- 
cellique judicialis avidi dicuntur, 
proclive non est definire: nec me- 


0. δικάσωσιν 


ἀποληφθῶσιν 


mini viros eruditissimos, quorum 
in hoc genere cura fuit versata, vel 
extremo digito ditfcile vocabulum 
adtigisse. Sive enim τὴν βάλανον 
intelligas, cujus ex Aristotele facta 
fuit mentio ad v. 278. sive potius 
τὴν δέλτον, τὸ πινακίδιον, aut τὸ σύμ.- 
βολον, cui nomen ejus tribunalis- 
que, in quod mittebatur, erat in- 
scriptum, nodus non plane fuerit 
expeditus; atque adeo dubito, an 
vitium aliquod inveteratum hic oc- 
cultetur: quocirca pretermittere 
non possum, quin lectorem admo- 
neam illius interpunctionis, quam 
Ald. praebet, ἐν τῷ ἄλλῳ δικάσωσι 
τὸν πεσσὲν, καὶ εἰς τόδε etc. sl forte 
sagaciori cuipiam lucis aliquid inde 
adfulgeat: ἐμβάλλειν certe εἰς τὸ δι- 
καστήριον, ingerere se atque inferre 
in tribunal, non secus dici poterit, 
atque ἐμβάλλειν εἰς τὴν ἀγοράν. 
HEMST. De hac interpunctione 
non cogitandum. 

10. ἐμβάλλοντες] ἐμβαλόντες Θ. 

12—p. 549. 1. 6. His non dissimi- 
lia promuntur in scholiis editis, 
qui vetusti moris apud Athenien- 
ses ignorationem non parum redo- 


lent. HEMST. 


IN PLUTUM. 


/ θ / 5 "» ὃ / N δὲ “ / 
γράφθαι γράμμασιν ἐν τοῖς δικαστηρίοις. περὶ δὲ τῶν γραμμάτων 
168 / 3 / » M te , € “ 
καὶ δικαστηρίων Αθηναίων εφημεν ὁπισθεν, πῶς ἐν ἑκάστῳ ἦν γε- 


/ Ln 5 x ^4 re 5 N ^s 
y * ^p evo» C TOY €10V' εν μέν τῷ του Δρεοπάγου δικαστηρίῳ προ τῶν 


"o 5 / 4 2 s "€ / A 3 M eM 5 ^M QU 
θυρῶν ἐπεγέγραπτο α΄" ἐν δὲ τῇ Houaía q^ ἐν δὲ τῷ ἐν Φρεαττοῖ 9, 


940 ΄ 


N55 ΩΝ “Ὁ ς / . s “ 5 / 2 “ 
καὶ ἐν τοῖς λοιποῖς ὡσαύτως" διὰ τοῦτο eon, σπεύδουσιν ἐν πολλοῖς 5 


γεγράφθαι γράμμασιν. Schol. LB. | 
3 N ^ Vu s * 
1168. γεγράφθαι : ' Avrt τοῦ ὠνομάσθαι, ὥστε καὶ ἡλιαστὰς εἶναι 
Ν fo [4 Ν 3 “ 7 / N 3 
καὶ πανταχοῦ ἑαυτοὺς ἐγγραφῆναι σπουδάζοντες. βούλονται δὲ ἐν 
2 / / / Ν N55 y NI / 3 / 
Apeio πάγῳ, βούλονται δὲ καὶ ἐν ἄλλῳ δικαστηρίῳ ἀναστρέφεσθαι, 


ye- 


γράμμασι : Δικαστηρίοις. 


διὰ τὸ μὴ ἀργεῖν ὅλως. [σπεύδουσι : Σπουδάζουσι. 
γράφθαι : ᾿Ιγγράφεσθαι. Gl. LB. 
Gl. Θ. δικαστηρίων. Gl. Dorv. 


γεγραμμένοι εἶναι δικαστηρίοις. Gl. Br. ὠνομάσθαι ἐν πολλοῖς δι- 


ἐν πολλοῖς yeye. γρ.: Ἔγ- 


καστηρίοις. Gl. Paris. | 

[1169. οὐκοῦν: Λοιπὸν βούλει ἵνα. Gl. LB. τὸ λοιπόν. Gl. 
Dorv. εἰσίω: EicéAUv. Gl. O. LB. Dorv. 
Ναί. Gl. Dorv.] 

[1170. τὸ φρέαρ : "δ πηγαδί. Gl. LB.] 

[1 171. ἵν εὐθέως : Ποιοῦτος γὰρ Ó Ἑρμῆς. ὡς Ὀδυσσεύς" * Ἕρ- 


i] eM Jj 
Καὶ πλυνε γε: 


e μείας Ü οὐκ ἔστι διάκτορος." V. ὅπως παρευθὺς ὑπηρέτης καλὸς 20 


ὑπάρχειν φαίνης. Gl. LB. διακονικὸς διακόνου διαφέρει" διάκονος 


Ν / 5 e € / . ὃ Ν δὲ ς ^ / ε " 
μεν y^p εστιν ὁ υπηρεέτῆς ἑακονικοὸς 0€ ὁ θνναμένος νπήρετειν. 


Schol. LB.] 


, ^ N / ““ 
1172. τις ἂν φράσειε: Κορωνίς ἑτέρα ὁμοία ἐν ἐκθέσει του δρά- 


4. 9] Videtur φ' scripsisse. 

7. ὠνομάσθαι] Sic scilicet expli- 
cuit propter ἐπωνυμίας illas πολλὰς, 
que ante fuerunt commemorata : 
idem igitur est, quod, nomina sua 
multiplicari student, et in plures 
tabellas referri, ut, si uno tribunali 
per sortem excludantur, in aliud 
»rrepere facilius possint: malim 
vero σπουδάζουσι. | Ceterum hoc 
scholium parvi pretii duco, et ab 
bomine rerum Atticarum haud. sa- 
tis perito profectum, ut ex Areo- 
pagi injecta mentione non obscure 
colligitur : neque enim sorte, quem- 


admodum in cetera tribunalia, in 
hunc itidem gravissimum Areopa- 
gitarum consessum adlegebantur. 
HEMST. 'Totum scholion om. R. 

8. ἑαυτοὺς V. αὐτοὺς Ald. 

ib. ἐν ἀρείῳ Θ. καὶ ἐν ἀρείῳ Ald. 

ἀναστρέφεσθαι V.G. 

φεσθαι Ald. 

18. Τὸ πηγαδί] πηγάδιον pro puteo 


E / 
αναγρας 


serloris est. Gracie: vide ad v. 
810. HEMST. 
20. οὐκ ἐστι] οὐκέτι V. 
24. Scholion metricum om. 


R.V.e. 
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ματος. οἱ δὲ στίχοι ἰαμβικοὶ τρίμετροι ἀκατάληκτοι λζ΄, ὧν τε- 


λευταῖος 


“ & FELT X 
τῆς γραὸς ἐπιπολῆς ἔνεισιν αἱ χύτραι. 


ρο x 4 M ^ N te / / ) 
ἑξῆς δὲ τούτων καὶ τελευταῖοι παντὸς TOU δράματος στίχοι ἀναπαι- 


s / N [4 m 3 tí / [d N 
5 στικοι τέτράαμέτροι καταλήκτικοι g. ἑξῆς ὃ QU τουτῶν Y Κοβών ἐς 


A! N “Ὁ “Ὁ 
ἡ καὶ τὸ δρᾶμα περατοῦσα. 


e “ N e s / “ s PAY A 
[1172. ὁ ToU Διὸς ἱερεὺς παραγέγονεν πεινῶν καὶ αὐτὸς καὶ 


μηδὲν ἔχων φαγεῖν. τοῦ ᾿Πλούτον γὰρ ἀναβλέψαντος παρορῶνται 


N e N 3 7 
καὶ οἱ ναοί &XUTOI. V. 


φράσειε : Eizo. 


σαφῶς : Φανερῶς. Gl. 


" x N N “ 
10 LB. Dorv. ἐνταῦθα σύναπτε τὸ ἐμοὶ καὶ τὸ σαφῶς. Gl. Θ.] 


[1173. ὦ βέλτιστε: Ὦ κάλλιστε. 
5: Παρό. κακῶς : "ἔχω. Gl. LB. 
Gl. Dorv. λείπει τὸ ἔχω. R.] 


7 74 9 9 
Ti γὰρ ἄλλ᾽ : Roch. 


καλῶς: Ἔχω δηλαδή. 


[1174. ἀφ᾽ οὗ : Καιροῦ. Gl. 1Β. δι οὗτινος. Gl. Dorv.] 


[1175. 


ἀπόλωλα : ᾿Εφθάρην. Gl. LB. ἐφθάρηκα. Gl. Dorv. 


λιμοῦ: Τοῦ. τῆς πίνης. Gl. LB. Dorv.] 


“ ^ 5 » A 7 ^ ^» N 
1176. τοῦ σωτῆρος: Ev ἄστει Δία σωτῆρα τιμῶσιν, ἔνθα καὶ 


Lo 7 3 e / . & 5 Ν D 7 N53 / / 
σωτηρος Διὸς ἐστιν i€poy' τὸν αὑτὸν δὲ ἔνιοι καὶ ἐλευθεριὸν φασι. 


8. παρορῶνται) παρορῶντο V. 

11. Ὦ κάλλιστε] Consueta Grecis 
serioribus adpellatio, quum vete- 
rum esset usitatior, ὦ ᾽γαθὲ, ὦ βέλ- 
TiO TE. HEMST. 

12. ἢ] wap. κακῶς] ἔχω. C. LB. 
Hec ad integrandam orationem 
valent, τί yàp ἄλλο ἐστὶ, παρ᾽ 6 κακῶς 


ἔχω. Perperam in Dorv. καλῶς, 
cui superscriptum, ἔχω δηλαδή. 
HEMST. 


I5. ἐφθάρηκα] Forma verbi ex 
vulgari lingua sumta. HEMST. 

I6. τῆς πίνης] πεῖναν recentiores 
πίναν scribunt: v. Ducangium. 
HEMST. 

17. Δία σωτῆρα V. σωτῆρα Δία 
Ald. 

18. ἐλευθέριον] Fuisse Jovem, qui 
utroque nomine Σωτῆρος et 'EAev- 
θερίου Athenis coleretur, vel saltem 
adficeretur, fidem faciunt Hesych. 


et Harpocrat. in ᾿Ἐλευθέριος" neque 
tamen eo minus plurimis in urbi- 
bus Διὸς et Σωτῆρος et ᾿Ελευθερίου 
templa fuerunt seorsim dedicata. 
Quis autem Athenis extiterit Ζεὺς 
σωτὴρ, nam plures fuisse constat, 
cui cognomen itidem ᾿Ελευθερίου sit 
inditum, non satis apertum est. 
Ego scholiasten sequor, eique du- 
plicis adpellationis privilegium tri- 
buo, cui templum fuit ad forum in 
asty constitutum, summaque reli- 
gione ab Atheniensibus habitum : 
huic enim quotquot annis extremo 
die sacra fiebant, ut patet ex Lysia 
in Evandr. p. 175. v. 36. quo tem- 
pore stipes videtur a populo col- 
lata in aram exornandam; cujus 
rei meminit Plutarch. in Demosth. 
p. 859. A. Ab his sacris peractis 
quum rediret magistratus in con- 
cionem, populoque leta fuisse re- 


IN PLUTUM. 


[1177. τίς : ἸΠοταπὴ τοῦ λιμώττειν σε. 
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ΕΥ̓ e p" hl 
e: lepev. πρὸς: 


ἽἝνεκεν. Gl. 1.8. τοῦ μὴ ἔχειν σε. ἱερεῦ. Gl. Θ.] 


[1178. θύειν : Θυσιάζειν. Gl. LB. Dorv. 


Gl. Dorv.] 
[1180. 6 μὲν: 
Dorv. 


/ 
Tug. 


ἔμπορος 


ἥκων: ᾿Ἑλθών. Gl. LB. 
"Hyovy πραγματευτής. Gl. LB. Dorv. Πραγ- 


/ e/ 7 
τίνος ἐνεκα:ὶ Χάριν. 


ἦλθον. Gl. 5 


ματευτῆὴς, κυρίως ó κατὰ θάλατταν. Gl. O.] 


3 e [P d / Ν ΩΝ / 3 4 ^ 
II8I. éÜvcev iepeióv Ti σωθείς : "Avri τοῦ θυσίας ἐπετέλει" ἢ 


nunuciaret, tale, ut arbitror, exor- 
dium erat oratoris, cujusmodi legi- 
tur in Demosth. Προοιμ. δημηγ. 63. 
Ejusdem Jovis σωτῆρος a Lycurgo 
mentionem fieri puto adversus 
Leocr. p. 150, 6. et 167. 'Exe6c- 
pov vero cognomen fuit nactus διὰ 
τὸ τοὺς ἐξελευθέρους (pejus ἐλευθέρους 
Etymologus habet, et scriptus Sui- 
da codex) τὴν στοὰν οἰκοδομῆσαι τὴν 
πλησίον αὐτοῦ. quod quum Ηγροτ- 
des expressis verbis, Harpocratione 
teste, tradiderit, non video, quam 
fidem Didymus mereatur tanto ci- 
terior, qui magnum oratorem hoc 
nomine erroris arcessere non du- 
bitavit: nam ᾿Ελευθέριον dictum esse 
Jovem propterea, quod Grecos 
Persici dominatus metu liberasset, 
id quidem ultro largior, utpote fir- 
matum prater alios auctoritate 
Strabonis 9. p. 632. À. et Anistid. 
T. 1. p. 237. C. sed ejus Jovis 
templum Plateis post memorabi- 
lem illam de Mardonio victoriam 
fuit. erectum, et noto Simonidis 
epigrammate celebratum. — Perpe- 
ram igitur confudit Didymus com- 
munem illum Greca libertatis vin- 
dicem, et hunc Atheniensibus pro- 
prium Δία Σωτῆρα, cui ab alia longe 
causa, quam vere Hyperidem, qui 
optime scire poterat, explicuisse 
credo, ᾿Ελευθερίου titulus accessit : 
quod non parum adjuvatur a Me- 
nandro, ex quo patere monet Har- 
pocration, ὅτι ἐπιγέγραπται μὲν Σω.- 


τὴρ, ὠνομάζετο δὲ καὶ ᾿Ελευθέριος. In 
llla vero τοῦ Διὸς τοῦ ᾿Ελευθερίου cTod 
sedentem adortus est Ischoma- 
chum Socrates, eosque sermones 
audivit, qui venustissime sunt de- 
scripti a Xenoph. Οἶκον. Aóy. p. 
487. unde simul liquet, foro fuisse 
junctum. Solebant autem, si quod 
gravius adeundum esset discrimen, 
Jovi suo Servatori vota nuncupare; 
que Diomedon, capitis damnatus, 
a se collegisque suis prius con- 
cepta, quam pugnam ad Arginusas 
committerent, Athenienses admo- 
net, ne reddere negligant A4 τῷ 
Σωτῆρι, καὶ ᾿Απόλλανι, καὶ ταῖς Σεμναῖς 
θεαῖς, apud Diodor. Sic. 13. p. 
386. D. ubi quod precedit, corri- 
gendum censeo, καλῶς ἔχοι ὑμᾶς 
φροντίσαι. Hinc facile intelligitur, 
non alium esse Jovem Σωτῆρα, cu- 
jus hic sacerdotem Aristophanes in 
scenam ire Jussit. Erat alioqui in 
Piraeo etiam ἱερὸν τοῦ Διὸς τοῦ Σω- 
τῆρος navigantibus opportunum, cu- 
jus mentionem fecit Strab. 9. p. 
606. B. nec deerit forte, qui eam 
in edem, propter portum sitam, 
commodius ingredi putet ἔμπορον 
σωθέντα, ut Jovis propitii numen 
victima casa veneretur: at ego 
cum scholiaste facio. HEMST. 

2. Ἕνεκεν] Ita solent Greci poste- 
riores: λέξον μοι ἕνεκεν τῆς Θεοτόκου, 
queso tie dic mihi, per virginem 
Deiparam. HEMST. 

8 —p. 352. l. 1. 'Avri—géAXovci] 
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ἐξιλεοῦτο τὸ θεῖον ἐπὶ τοῖς μέλλουσι. μετεκάλει δ᾽ εἶπε τὸν ἱερέα, 
ἐπειδὴ νόμος ἐστὶ τὰ ὑπολειπόμενα τῆς θυσίας τὸν ἱερέα λαμβάνειν. 
[ἔθυσεν : Θυσίας ἐπετέλεσεν. R. ἑόρταζεν ἐν τῷ οἴκῳ καὶ θυσίαν 
ἐποίει. Gl. O. ἤγουν ἐθυσίαζεν. Gl. Dorv. ἱερεῖον: Θῦμα. 
s σωθείς: Φυλαχθείς. Gl. LB. ἐκ χειμῶνος. Gl. O. Dorv. 0 δὲ 
Tig: Αλλος. GI. LB.| 
[1182. δίκην : Κρίσιν. Gl. LB. κατὰ δίκην. Gl. Dorv. ἀπο- 
φυγών : "Efvcev. Gl. LB. — δίκην ἀπ.: ἹΚρίσιν, τιμωρίαν διαδράς. 
Gl. Paris. ὁ δ᾽ à»: AAXe. Gl. LB. ἐκαλλιερεῖτο: Ἔθυ- 
το σίαζε. Gl. LB. Paris. ἑόρταζεν ἐν τῷ οἴκῳ. Gl. Dorv.] 
[1183. μετεκάλει: Μετεπέμπετο. τὸν ἱερέα : ᾿ἢμέ. Gl. LB. 
τοῦ Διὸς δηλαδή. Gl. Dorv. ] 


[1184. θύει : Θυσιάζει. τὸ παράπαν: Τὸ παντελῶς. Gl, 
Dorv. παντελῶς. (Gl. O.) εἰσέρχεται : Ἐν τῷ ναῷ θυσιάζων. 
15 Gl. 1,8.] 


3 / / 
[1185. πλὴν: Εἰ μή. ἀποπατησόμενοι : Χέζοντες. Gl. LB. 
3 / 

Dorv. εἰ μὴ χέσοντες. Gl. Θ. τὰ ἀφοδήματα ἀπορρίψοντες. GI. 
. 5 / / N 3 / * t€ ΙΑ ς 3 / 
Paris. ἀπόπατος λέγεται τὸ ἀφοδευτήριον, καὶ ἡ αὐτὴ ἡ ἀπόκρισις 
^ ^ / Ν / e A.U ' / s 
τῶν περιττῶν. λέγεται δὲ πάτος ἡ τροφή" ὅθεν καὶ πάσασθαι τὸ 
Lo / "uy / » Ὁ Ν 5 / 

20 φαγεῖν" ἐκ τούτου oU» ἡ ἀπόκρισις τῶν περιττῶν λέγεται ἀπόπατος. 
Ν / N Ν 
Schol LB. πάτον λέγουσι μὲν καὶ τὴν πεπατημένην 006), καὶ κα- 
/ 5 M ^ ^ ΟΝ γ᾽ Vu / «c / 
τατετριμιμένην, ἀπὸ τοῦ πατεῖσθαι, περί ἧς καὶ Oppos λέγει “ πά- 
/ / 22 / N s s ζ 
** rey ἀνθρώπων ἀλεείνων. λέγεται δὲ καὶ πάτος καὶ ἡ τροφὴ, ὅθεν 
N / Ἁ ^ * , 5 Lr 3 / e » Ἁ 
καὶ πάσασθαι τὸ φαγεῖν, καὶ εξ αὐτοῦ ἀπόπατος, ἡ εκκρισίς καὶ 
3 7 “ / λ “ ΩΝ * N 5 N 7 
25 ἁἀποσκυβάλισις τοῦ πάτον καὶ τῆς τροφῆς. ἤγουν καὶ ἐπεὶ παρά 
N 3 / ^o N N 5 
τισι πάτος λέγεται ὁ πρωκτὸς, εἰκότως ἀποπατεῖν λέγεται καὶ τὸ ἐκ 
DI "“ / . ^. / 
TOU πρωκτοῦ τὰ σκύβαλα ἀπορρίπτειν. Victor. πλεῖν : lIAeov. 


Gl. Θ. LB. Dorv. ἢ: Παρό. χίλιοι : Πολλοί, ΕἸ. LB. ] 


θυσίας ἐπιτελέσαι ἢ ἐξιλεώσασθαι τὸ φυλάττεσθαι est citerioris Grecia. 
θεῖον ἐπὶ τοῖς μέλλουσιν V. Το HEMST. 


scholion om. R. 17. ἀφοδήματα)] Codex ἐφοδήματα. 
8. (p. 351.) θυσίας V.8. τὰ τῆς  Correxit Schaferus. 

θυσίας Ald. 23. Nuge sunt, qui narrat de 
I. ἐξιλεοῦτο] ἐξιελοῦτο 0. voce πάτος, quasi alimenta signiti- 
I, 2. μετεκάλει ---- λαμβάνειν 0m. — caret: nusquam enim, etsi analo- 

R.V. Conf. schol. v. 1186. gia non obstet, ea potestate repe- 


5. Φυλαχθεί) Hic usus verbi rietur. HEMST. 


IN PLUTUM. δῦ 


1186, οὐκοῦν τὰ νομιζόμενα : "Τῶν ἀφοδευμάτων παίζων, τοῦτο δὲ 
δέον εἰπεῖν, τὸ δέρμα καὶ τὰς κωλᾶς, ἐπειδὴ νόμος ἐστὶ τὰ ὑπολει- 
πόμενα τῆς θυσίας τὸν ἱερέα λαμβάνειν. ἼΑλλως. τὰ ἔθιμα τῶν 
παρεχομένων τοῖς ἱερεῦσι δέρματα καὶ κωλαῖ. φησὶν οὖν ὅτι καὶ τῆς 

/ Ν / λ / M ἔθ / b / 
κόπρου τὰ νομιζόμενα λαμβάνεις, τὰ ἔθη σκώπτων. [τὰ νομιζό- 5 
EY / Nw» ἢ Mot € , / 
μενα: "là συνήθη καὶ ἃ ἐκ νόμου τοῖς ἱερεῦσι λαμβάνειν δέδοται. 
παίζει δέ. Gl. Θ. τὰ ἐκ νόμον συνήθη. Gl. LB. συνήθη. ΟἹ. 
Dorv. τὰ κατὰ τοὺς νόμους ὀφειλόμενα. Gl. Br. τὰ ἔθιμα, τὰ 

Ν / » 4 . / εὐ M € / “ 
κατὰ νόμους ἀνήκοντα. Gl. Paris. νόμος ἦν τὰ υπολειπόμενα TOU 
e / € ) / / ᾿ " Λ "3 ; 
ἱερείον τὸν ἱερέα λαμβάνειν, δέρματα καὶ κωλᾶς. παίζων οὖν κᾶν- IO 

t * 7 5 € N / " es 9 [4 
ταῦθα φησὶ λαμβάνειν αὐτὸν τὰ νομιζόμενα ἐκ τῶν ἀφοδευμάτων. 
Schol. Br.| 

[1187. καὐτός μοι δοκῶ : Νομίζω συμφέρειν. Gl. LB.] 

[1188. χαίρειν ἐάσας : Εὐφήμως εἶπε τὸ χαίρειν. V. (non G.). 
φθείρεσθαι ἀφείς. Gl. LB. Dorv. Br. φθείρεσθαι. ΕἸ. Θ.] 15 
[1180. θάρρει: Ἔχε θάρρος. Gl. LB. Dorv. καλῶς ἔσται: 

Τὰ cà γενήσεται. Gl. LB. ταῦτα καλῶς γενήσονται. Gl. Dorv.] 

[1190. ὁ σωτὴρ: Τὸν Πλοῦτον λέγει. ἢ. τὸν Πλοῦτον ἐνταῦθά 
φησι. V. (non G.). ἤγουν ὁ Πλοῦτος. Gl. O. Dorv. πάρεστιν 
ἐνθάδε : ᾿Ενταῦθ᾽ ἐστίν. Gl. LB.] 20 

[1191. αὐτόματος : Αὐτόκλητος. Gl. LB. αὐτοπροαίρετος. ἀπὸ 
TOU αὐτὸς καὶ TOU p, TÓ ὁρμῶ. ἔστι δὲ φιλόσοφος λέξις. Gl. 
Paris. τὸ αὐτόματος γίνεται ἀπὸ τοῦ αὐτὸς καὶ τοῦ qp, τὸ ἔρχο- 
μαι, ἤγουν ὁ ἀφ᾽ ἑαντοῦ ἐρχόμενος. Gl. Victor. ἥκων: 'EA80». 
ἀγαθὰ: Τά. τοίνυν: Λοιπόν. λέγεις : Epi. Gl. LB.] 25 

[1192. τὸ ἐξιδρυσόμεθα τὸν ἸΠλοῦτον. R. ἱδρυσόμεθ᾽ : Στήσο- 
μεν. Gl. Θ. Dorv. ποιήσομεν, στήσομεν. Gl. LB. — ἱδρυσόμεσθ᾽ : 
καθιδρύσομεν, ἐγκαταστήσομεν. Gl. Paris. ἱδρύω τὸ καθιδρύω του-- 
τέστιν Y) ναὸν ἀνεγείρω, ἢ ἄγαλμα καθιστῷ. Gl. Victor. ἱδρυσό- 
μεθ᾽ οὖν : Ὄπισθεν τοῦ ἱεροῦ τῆς ᾿Αθηνᾶς τὸ τῶν ᾿Αθηναίων ἦν θη-- 30 


I, 2. 'Τῶν----τὸ δέρμα καὶ τὰς κωλᾶς 4. ἼΑλλως] ἢ οὕτως R. 
om. R.V. 4. κωλαῖ Suidas. κῶλα R.V.6. 
2. κωλᾶς Hemst. κωλὰς Ald. Ald. 
1b. ἐστὶ R.V. et schol. v. 118r. 5. τὰ ἔθη σκώπτων om. R.V. 
4» Ald. et Suidas s. κωλακρέται et — , 22. φιλόσοφος] o; Paris. eodem 
νομιζόμενα. compendio quo v. 716. 


Ad 


954 SCHOLIA 


N te / M 
σαυροφυλάκιον᾽ φησὶν οὖν τὸν Πλοῦτον, ἤτοι ἀφιερώσομεν αὐτὸν 
3 fv N ** ^s ^ 
ἐκεῖσε, καὶ ἀναθήσομεν, οὗπερ ὑπῆρχε πρότερον ἱδρυμένος, ἤγουν πε- 
/ N 5 / * x / N / / 
ποιημένος καὶ ἀνατεθειμένος. σὺ δὲ περίμενε, διὰ μέσον. φυλάττων 
N N y 3 ^s "Ὁ 
0 Ἰ]λοῦτος τὸν ὁπισθεν οἶκον τῆς θεοῦ. Schol. LB. 
5 Συντόμως λίαν. 
GI. Θ.] 


“ 3 e ΜΚ 
[1193. οὗπερ: Ἐκεῖ ὅπου. 


3 / 2. . 
αυτικα Ia) : 


περίμενε: Πρόσμενε. Gl. LB. τοῦτο διὰ μέσου. 


Ct e / € ^ 
ἣν ἱδρυμένος : Ὑπῆρχεν κατε- 
e 
σκενασμένος, ἱστάμενος. Gl. LB. ἱστάμενος. καθήμενος. Gl. Dorv. 
ἀφιερωμένος. Gl. Paris. | 
b! 5 / x e “ 
10 1104. τὸν ὀπισθόδομον ἀε! φυλάττων : Οπίσω τοῦ νεὼ τῆς κα- 
/ « 2 3 Lo ne ^v 7 “ 
λουμένης πολιάδος Αθηνᾶς διπλοῦς τοῖχος ἔχων θύραν, ὅπον ἦν θη- 
/ » 5 ^ N 2 , M / 2. 7 
σαυροφυλάκιον. Αλλως. ἐπεὶ τὰ χρήματα ἐν τῷ ὀπισθοδόμωῳ ame- 
c / δέ 2 ^ 2 “λ ἔνθ Cf ^N pd Ó M 
Κείτο. μέρος 0€ ἐστι τῆς ἀκροπόλεως, €yÜa ἣν ταμιεῖον, σπισθεν ToU 
Lo ? "o ^e ts ^s / 
τῆς Αθηνᾶς ναοῦ. τῆς ᾿Αθηνᾶς δηλονότι. εἰς τὴν ἀκρόπολιν 
5 N 7 ^ / 
15 ἀνέφερον τὰ χρήματα, κἀνταῦθα ἐφυλάττοντο, καθὰ καὶ Θουκυδίδης 
N " “ ὃ 7 e . && € / " δὲ 5 n" *, “λ "5. 3 
φησίν ἐν τῇ Üevrépa οὕτως “ υπαρχόντων 0€ ἐν τῇ ἀκροπόλει ἀεὶ 
ςς , / 5 / e 7 7 . * N ^2 
ποτε ἀργυρίου ἐπισήμου ἑξακισχιλίων ταλάντων τὰ γὰρ πλείστα 


(€ / 2 δέ / 5,5 € y s 7 » 
τριακοσίων απούεοντα περιεγένετο, ad Qy eg T€ TX προπυλαια τῆς 


5 / * 3 M y 3 / N 5 / 
«c ἀκροπόλεως καὶ ες καὶ TAÀÀA οἰκοδομήματα, καὶ ἐς Πυτίδαιαν 
ς( 


5 / 3) 
20 ““ ἐπανηλωθη. 


« 7 MY »y e 3 ^ p" 
[τὸν ὀπισθόδομον: ΤῸ ὁπίσθεν τοῦ οἴκου, ἤγουν ToU ναοῦ. Gl. 


5 / 3 ’ὔ M 
10—20. ᾿Οπίσω — ἐπανηλώθη}) τῆς 
νθ D ) Ν , / * 2 ἢ 
ἀθηνᾶς. εἰς τὴν ἀκρηπολιν ἀνεῷφερον---- 
5 Pd 2 ὟΝ N ^ 5 
ἐπανηλώθη. ἐπειδὴ τὰ χρήματα----ἀθη- 
Dd e bd 3 ^ 3 22 
νᾶς ναοῦ R. τῆς ἀθηνᾷς----ἐπανηλώθη. 
2)... « 5 I4 
ἄλλως. ὀπίσω 


ἀκροπόλεως. ὡς μέλλον- 
τος προϊέναι τοῦ πλούτου. V. Postrema 
ὡς---πλούτου ex scholio v. 1196. 

IO. τῆς K. π. ᾿Αθηνᾶς post διπλοῦς 
τοῖχος leguntur in V.O. Ald. Trans- 
posuit Meursius Cecr. c. 26. 

12. Ἄλλως add. V. 

Ib. ἐπεὶ V. ἐπειδὴ Ald. . 

10. ἀπέκειτο] ἀπέκειντο Θ. 

13. μέρος R.V. μέσον Ald. 

10. ἐστι om. V. 

13, I4. ἔνθα----οναοῦ om. V. 

13. ἢν] ἐστὶ R. 

14. Post ναοῦ pergit Θ. et Ald. 


τοῦτο δὲ εἶπεν ὡς μέλλοντος προϊέναι τοῦ 
πλούτου. (V. 1106.) ἀλλ᾽ ἐκδότω---- 
DvAMGv. iv ἔχων προηγῇ τῷ θεῷ: 
᾿Αθηνᾷῶς----ἐπανηλώθη. 

10. δηλονότι add. V. 

16. φησὶν om. Θ. 

ib. δευτέρᾳ) C. 13. 

ib. ἀεί ποτε R.V. 
τότε apud "Thucyd. 

18. τριακοσίων) τὰ V. 

10. περιεγένετο] mapéyero Θ. Cor- 
rigendum μύρια ἐγένετο ex "Thucyd. 

ib. e; add. R.V. quod in ἔς mu- 
tavi. 

ib. τε om. ἢ. 

19. τἄλλα V.O. τὰ ἄλλα Ald. 

ib. ἐς] Vulgo εἰς. 


τῆς 


ἀπό τε Ald. ἔτι 


IN PLUTUM. 


255 


" νι» ^ N "T e 
LB. τὰ omicÓev τοῦ δόμου. Gl. Dorv. τὸν ὄπισθεν τοῦ ναοῦ. GI. 


Paris. 


τῆς θεοῦ : "Τῆς ᾿Αθηνᾶς. Gl. LB. Paris. | 


1195. ἀλλ᾽ ἐκδότω Tig δεῦρο: Ori Λυκόφρων, ὡς ὁ "Eparacté- 


. M , ^0 » m Sab , / / δὲ S5 
Ws φησιν, φ͵θὴ πρῶτον Tovtoy δαδας ἡτήκεναι. πεποίῆκε 0€ Και €V 


᾿Εκκλησιαζούσαις αὐτό. ἀλλὰ γὰρ Στράττις πρὸ ἀμφοτέρων τούτων 5 


Ν 
τοὺς ἸΤΠοταμίους διδάσκων εἰς Φιλύλλιον ἀναφέρει τὸ πρᾶγμα 


€ M / »y Ν Ν 
ὑμεῖς τε πάντες ἔξιτ᾽ ἐπὶ τὸ Πύθιον, 


/ s / 
ὅσοι πάρεστε μὴ λαβόντες λαμπάδας 


μηδ᾽ ἄλλο μηδὲν ἐχόμενον Φιλυλλίου. 


[ἐκδότω : "Efe δότω ἡμῖν. 


δεῦρο : Ἐνταῦθα. 


ἡμμένας: Πῦριο 


ἐχούσας. Gl. LB. ἁπτομένας. Gl. Θ. Dorv.] 


95 δ) Ὁ D" ^. ^-^ Cd / 
1196. i» ἔχων προηγὴ τῷ θεῷ : Τοῦτο δὲ εἰπεν ὡς μέλλοντος 


3. Scholion v. 1195. om. R. 

lb. λυκύφρων V. ὁ λυκόφρων Ald. 

ib. Lycophron, ut. probabile vi- 
detur, ea de re, cujus causa testis 
ab Ératosthene citatur, scripserat 
in libris περὶ κωμῳδίας, quorum 1n 
Athenazo fit mentio: idem erat et 
poeta multisque tragoediis nobili- 
tatus, et grammaticus, ut Suldas 
ostendit; nec raro cum Erato- 
sthene paulo inferiore hoc in ge- 
nere jungi solet, velut a nostro 
schol. ad Vesp. v. 702. ad Pac. 
v. 7γο1. Refutatur autem ejus sen- 
tentia de facibus in scenam ab 
Aristophane primo postulatis argu- 
mento liquidissimo, quod a Strat- 
tide sumtum est, qui rem illam ad 
Philyllium auctorem retulerit; id- 
que in ea fabula, quam docuerit 
πρὸ ἀμφοτέρων τούτων, Plutum vide- 
licet hunece, et Ecclesiazusas no- 
stri comici, cujus tu dramatis vid. 
V. 970. II42. nam cave, ne cum 
Jungermanno ad Poll. 9, 78. n. 24. 
ἀμφοτέρους Lycophronem et Aristo- 
phanem intelligas. HEMST. 

ib. ἐρατοσθένης V.O. ὁ ἐρατοσθένης 
Ald. 

4. τοῦτον (τοῦτο €. 
δᾷδας τοῦτον V. 


5. γὰρ om. Θ. 


Ald.) δᾷδας] 


ib. στράττις V.8.. στράτις Ald. 

ib. πρὸ] πρὸς Θ. 

6—9. Πυταμίους----Φιλυλλίου Hemst. 
Legebatur Ποταμοὺς----Φυλλίον (φύλ- 
AGy Q.). 

7. τὸ Πύθιον) Pythium autem 
Strattidis utrum intelligendum sit 
Apollinis fanum in urbe, an alte- 
rum COEnog, de quo Philochorus 
apud sehol. Sophocl. ad €QEdip. 
Col. 1041. definire non possum : 
lud tamen vero videtur similius. 
Meminit ejus Πυθίου 'hucvd. 2, 15. 
et 6, 54. ubi vide Dukerum, pari- 
que loquendi formula Isaus p. 55, 
14. ἀναθήματα ἀνέθεσαν τρίποδας ἐν 
Πυθών, quod Suidas iMlustrabit in 
Πύθων. | Labitur vero Io. Meursius 
Athen. Átt. 2. 10. quum auream 
in hoe templo Gorgie  Leontino 
statuam. esse collocatam — putat : 
aliud enim in ipso Philostrati loco 
de Vit. Soph. I, 9. $. 2. αἱ τῶν 
“Ἑλλήνων πανηγύρεις ostendunt, et τῷ 
λόγῳ τῷ Πυθικῷ statim. adjunctus 
᾿Ολυμπικός.ς HEMST. 

8. πάρεστε V. περ ἐστὲ Ald. 

0. Φιλυλλίον Hemst. Legebatur 
φυλλώυ (φύλλον Θ.). 

12. Τοῦτο] De scholio huc trans- 
posito ab Hemst. dixi ad v. 1194. 


A232 


950 


» f ^" / 
προίέεναι τοῦ TIlAovtov. 


ὦ iepev. Gl. Dorv. 
5 ris. 

[1197. δρᾶν : ἸΠοιεῖν. 
τοῦ καλέσει. Gl. V. (non G.)] 


Tp. τῷ θεὼ : 


t 


SCHOLIA 


[t ἔχων : Ὅπερ κρατῶν. Gl. LB. 
ἔχων : Ἰζρατῶν. Gl. Dorv. κατέχων. Gl. Pans. 
feo : Προοδοποιῆς τῷ Πλούτῳ. Gl. LB. 


TpoNy» σὺ τῷ 
προηγῇ: ΤΠροοδοποιεῖ 


e 


Ἡγεμὼν γένη τῷ θεῷ. Gl. Pa- 


πάνυ μὲν οὖν: Δίαν χρὴ τοῦτο ποιῆσαι. Gl. LB.) 
xpi: Πρέπει. Gl. LB. 


5 N 
κάλει t. Avi 


1198. τὰς χύτρας, αἷς τὸν θεὸν Ἔθος γὰρ ἣν ἐν ταῖς ἱδρύσεσι 


“ ^ / * / € / / / € 
τῶν ἀγαλμάτων ὀσπρίων ἡψημένων, χύτρας περιπομπεύεσθαι vao γυ- 


fe 7 / N ^ 93 "2 
10 γαικῶν ποικίλως ἡμφιεσμένων᾽ καὶ τούτων ἀπήρχοντο χαριστήρια τοῖς 


θεοῖς ἀπονέμοντες. 
Ta τζυκάλια. Gl. Dorv. 


[ποιῶ : Ποιήσω. Gl. LB. 


τὰς χύτρας . 


M / 5 ^ 5 e 
τὰς χύτρας: Αφιεροῦντες τι ἐν ναοῖς, 


δ / 3 s y "3 / / 5n/ N 
ἢ καθιδρύοντες αὐτοὺς €Uog εἶχον προσάγειν χύτρας αθάρας καὶ σεμι- 


/ s ^ / N05 / , / . δ / 
δάλεως μέεστας: ἡ πελάνων καὶ ὀσπρίων ἀληλεσμιενων" προωδοποίουν 


15 δὲ φέρουσαι ταῦτα ἐπὶ κεφαλῆς γυναῖκες σεμναί τινες. Schol. LB. 


c 25 tU 
αἷς ΔΙ ὦν. 


τὸν θεὸν: Τὸν Πλοῦτον. GI. LB. | 


1199. ἐπὶ τῆς κεφαλῆς : Ἐπειδὴ, ὁπότε μέλλοιεν βωμοὺς ἀφι- 
/ ^o» e € y ? / ^ Lo 3 
δρύειν, ἢ ἀγαλμα θεοῦ, ἐψοντες ocmpia ἀπήρχοντο τούτων τοῖς ἀφι- 


IN / ? / P / ^ / / . ὦ, * 
OpV[A€V0L 6, ἐνχαρίστηρία QUT OVE. OVTEg Ts T QOTT)S διαίτης ὁθεν καὶ 


5 e N/ 
20€) ταῖς Δαναὶϊσι 


8. Scholion v. 1198. om. ἢ. 
Scholio v. r199. adjungit V, prze- 
fixo ἄλλως, omissoque γὰρ post ἔθος. 

9. ἡψημένων ἡψημένας Θ. ἑψη- 
μένων Ald. ἀψημένων V. 

10. ποικίλως Corngendum est 
ποικίλοις, quod tantillum vitium eos, 
qui scholiastae verbis usi sunt, fe- 
felit. Scholium autem mox ad 
"Emi τῆς κεφαλῆς adjectum hue revo- 
cari malim ; hocce contra istius In 
locum succedere. HEMST. 


IO, 1I. καὶ τούτων — ἀπονέμοντες 
om. V. 

I2. ἀφιεροῦντες Hemst. Codex 
ἀφιεροῦν. 


13. αὐτοὺς Reponi malim βω- 
μούς. Ita jubet scholiastes noster 
et ad Pac. v. 922. HEMST. 

18. ἄγαλμα] ἀγάλματα schol. Pa- 
cis 922. et Suidas s. χύτραις. 


ib. θεοῦ R.V.80, schol. Pac. et 
Suidas. Legebatur θεῶν. 

Ib. τούτων τοῖς ἀφιδρυμένοις) τούτους 
ἀφιδρυμένους Θ. 

19. εὐχαριστήρια] χαριστήρια Schol. 
Pac., que hic etiam paulo ante vi- 
debamus, et ad v. 1055. idque oc- 
currere frequentius negari non pot- 
est: χαριστήριον ναὸν ἱδρύσασθαι ad 
Nub. v. 52. χαριστήρια τῇ πόρνῃ ἀπο- 
διδόντας Athen. 13. p. 572. FE. σω- 
τηρίας χαριστήριον ἀποδοῦναι 15. p. 
672. Α. χαριστήρια τῷ Nit θύειν Ze- 
nob. C. 1, 33. ταῦτα σύμπαντα χα- 
pia T pia τῷ ᾿Αχιλλεῖ ἀνάκειται Arrian. 
P. P. E. p. 15, 1c. de Venat. c. 
35. χαριστήριον τῆς ᾿Ικάρου ταφῆς He- 
sych. in IIA4favra' iude Προχαρι- 
στήρια ab ils, qui veterum festa col- 
legerunt, neglecta Suidas comme- 
moravit : Προσχαιρητήρια, in quibus 


IN PLUTUM. 951 


μαρτύρομαι δὲ Ζηνὸς ἑρκείου χύτρας, 


Y r4 d 
παρ᾽ αἷς ὃ βωμὸς οὗτος ἱδρύθη ποτέ. 


[ἱδρυσόμεθα : 'Τάξομεν, κατασκενάσομεν. Gl. LB. στήσομεν. 


Gl. Dorv. ἐπὶ: πάνω. τῆς κεφαλῆς: Τῆς σῆς. φέρ: 
Βάσταζε. Gl. LB. aye. Gl. Dorv.] 


ΑΝ M 05 "S 
1200. αὐτὴ ποικίλα: Netze τὸ ἱμάτια, ιν ἢ ποικίλα ἱμάτια 
» “Ὁ Ct ΩΝ M N 7 e / b) / 
ἔχουσα σεμνῶς ἦλθες. πορφυροῖς γὰρ καὶ ποικίλοις ἱματίοις ἐπομ.- 
“ b e ΩΝ ej e es 5 7 N "2 lad 
πευῦν. δεῖ δὲ ὑπονοεῖν, ὅτι ἡ γραῦς ἐβιάσατο καὶ συνεισῆλθε TO 
/ . Ne e ^s / "y Ü Μ e / o. 
νεανίσκῳ" καὶ ὁτι ἡ γραῦς ποικίλα ἦλθεν ey ova ipia. [σεμνῶς : 
"3 / “ / 
Εντάκτως. Gl. LB. ἐντίμως. μεγαλοπρεπῶς. Gl. Θ. ἐντίμως. Gl. 
5 
αὐτὴ : Σύ. Gl. LB. 
/ / 
ποικίλα: Διάφορα ἱμάτια. Gl. LB. ἱμάτια. Gl. Dorv. λείπει 


Dorv. ἔχουσα: Φοροῦσα. Gl. LB. Dorv. 


ἱμάτια. Gl. R.9.| 


3 , ει Ὁ es / 
[1201. ὧν δ᾽ ovek : Qv τινῶν xápi τί γενήσεται ; Gl. LB. 


πάντα : "A βούλει. Gl. Dorv. 


LB. γενήσεται. Gl. Dorv. τί 


Gl. 6.] 


[1202. £e : ᾿Ελεύσεται. Gl. 1.8. ἔλθη. Gl. Dorv. 


Εἰς σέ. Gl. 6.] 


explicandis mirifice lapsus est Io. 


Meurs. in Grec. Fer. perperam 
apud Harpocrationem legi, vel 
ordo literarum | demonstraverit. 


Neque alterum tamen, quasi ex- 
emplo careret, temere videtur re- 
pudiandum : Etymol. p. 706, 44. 
ὑπερ ὑγείας καὶ εὐτυχίας εὐχαριστήρια. 
HEMST. εἰς χαριστήρια Θ. 

20. (p. 356.) ταῖς om. G. 

I. ἑρκείου Suidas. Scribebatur ἐρ- 

; 

Κιου. 

2. παρ᾿ cic] μεθ᾽ ὧν schol. Pacis. 

ib. ἱδρύθη] ἱδρύνθη G. 

6. Scholiou v. 1200. om. V. 

7. πορφυροῖ) Ἔν prefigendum 
videtur: familiarissima locutio, ei- 
ναι ἐν ἐσθῆτι, indutum esse veste, in 
qua per ingenium lingue, ut qui- 
dem existimo, praepositionem oniit- 
tere non licet: ideo pluribus in 
locis, ubi errore librariorum desi- 
deratur, revocandam arbitror; ut 


πεπράξεται : ἸΠραχθήσεται. Gl. 


7 e^ / / 
ενηῆσεται. ἃ ουλει γενήσεται. 
»] 


eg . 
ὡς σες. 


in ZEschin. Ép. 4. καθήμενος ἐν ἐν- 
δύματι καὶ λύρᾳ ὃ Πίνδαρος apud Al- 
ciphr. 3. p. 428, ἀλλ᾽ ἐγὼ μὲν ἐν τα- 
πεινῷ τῷ σχήματι etc. et schol. no- 
strum ad v. 9. ἐν παρθενικῇ σκευῇ 
χρηστηριάζειν᾽ neque alia fuit causa, 
cur vel Casaubonus, perspicacissi- 
mus ille Grece proprietatis judex, 
in Athen. 6. p. 255. E. κατέκειτο ἐν 
λευκῇ χλαμύδι, vel ego in. Luciani 
Nigr. p. 53. ἐν τοιαύτῃ ἐσθῆτι θεώμε- 
γος restilueremus: SiC enim ipse 
sub initium Bacchi: ἐν πορφυρίδι 
καὶ χρυσὴ ἐμβάδι" et paulo post, iz- 
πεύοντα ἐν κροκωτῷ" Alciphr. 3, 40. 
ἡμίγυμνος ἐν τριβωνίῳ. Hic igitur pari 
modo, ἐν πορφυροῖς, purpureis amicti, 
variisque vestimentis pompas cele- 
brabant. HEMST. 

8. δὲ] καὶ R. 

ib. συνεισῆλθε] συνῆλθε Θ. 

18. ἔλθη] ἔλθει codex. 
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» / . » “ N ^. ἌΝ , ΝΜ 
[1202. erye μέντοι: περ ὅμως. νὴ Ai: Μὰ τόν. eyyva : 
, / / ες» LEY uo x 
Εγγύην δίδως. Gl. LB. ὑπόσχη. Gl. Dorv. avr τοῦ €yyvov 
N € / IA . 5 “Ὁ 5 Ὡς $5 Ν e 
καὶ VTOO'yECiV δίδως. Gl. Paris. ἐγγυᾷ ἐνεργητικῶς" ἐπὶ γαμικοῖ 
/ * ) M06 RN ow MN s e ^ / 
συναλλάγματος.  Gioy €yyum ὁ δεῖνα τῷ δεῖνι τὴν εαντου θυγατέρα. 
"n / ^ N Ὁ “᾿ e 
5 ἐγγυῶμαι δέ σοι παθητικῶς ἀντὶ τοῦ ὑπισχνοῦμαί σοι. ὅθεν καὶ ἐγ: 
ς 7 . » 
γύη ἡ νπόσχεσις. Paris. Victor. | 
e J ^s » 
[1204. ἥξειν: EAGeiv. οἴσω: Κυμίσω. Gl. LB. Dorv. 
χύτρας : 'Tà τζυκαλία. Gl. LB.] 
/ 
[1205. μὴν : Δοιπόν. Gl. LB.] 
10. [1206. αὗται: Ai y PTpau. 
χντρῶν. Gl. LB.] 
I2O e "M y ; 5 7 . Ἔν e € το N / 
207. ἢ 'ypavs εἐπεστ ἀνωτάτω: ν τῷ ὑπερζεῖν τὰ μαγειρευό- 
» ^s " , 3 N05 
μένα οσπρία. γραῦς γὰρ καλεῖται ὃ ἀφρὸς ὁ ἀνώτατος, ἢ τὸ ἐπι- 
/ 5 fs 7 ^ e 9 / En 5^7 N Ν 5 
πηγνύμενον ἐλαιῶδες τῷ ζωμῷ, ἡ ἐπιφάνεια τῆς ἀθάρης. τὸ δὲ, οὐκ 
/ N x ^) Len] ^ lo] "^2 ^ 
15 ἔτι τοίνυν καὶ τὰ ἐφεξῆς ἐκ ToU ποιητοῦ διὰ TOU χοροῦ. — [v γραῦς : 
N NN 3, 4 , 
ΤῸ λίπος. Gl LB. ἡ κοινῶς 265. Schol. LB. ὁ ἀφρός. φασὶ γὰρ 


- Ἀ N es N ^ 
ἰδιωτικῶς τὸν ἀφρὸν γραῦν διὰ τὸ λευκόν. Gl. O. ἤγουν 6 ἀφρὸς 


Ν 
τας 


^ *» / "^ » 
ταῖς ἄλλαις χύτραις : lov ἀλλων 


^ / 
διὰ τὸ λευκόν. Gl. Dorv. 


ἐπάνω ὑπάρχει. Gl. LB. 


, 
ἔπεστ ἀνωτάτω: Emáwe. Gl. O. 


ἡ γραῦς ἔπεστ: Ἤτοι ὡς ἀφρός. Gl. 


* Lu Α EV N te 7 
Pari. γραῦς λέγεται TO ἀφρῶδες καὶ ἐπάνω τῆς χύτρας, ὅταν 


ς / » , 7 ͵ "H9 " ^ « " / 
εψημένον τι ἔχοι ἐντὸς. παίζει οὖν ἐνταῦθα, ὁτι τὴν γραῦν κατέπει- 


1[2-ἰ,ᾳ[4. Ἔν τῷ--- ἀθάρης] γραῦς λέ- 
γέται 6 ἀφρὸς ὁ ἀνώτατος τῶν χυτρῶν 
HR. τὸ ἐπιπηγνύμενον ἐλαιῶδες τῷ ζωμῷ, 
ἢ ἐπιφάνεια τῆς ἀθάρης. ἐν τῷ ὑπερζεῖν 
τὰ ὕσπρια γραῦς καλεῖται ὁ ἀφρὸς ὃ 
ἀνώτατος. V. 

12. ὃ ἀφρὸς om. €. 

ib. ἀνώτατος R.V.G. et Suidas s. 
γραῦς. ἀνωτάτω Ald. 

ib. ἢ om. Θ. 

ib. 
Ald. 

14, L5. τὸ δέ-ττχοροῦ ὁ λόγος ἐκ τοῦ 
ποιητοῦ tih τοῦ χοροῦ ἢ. om. V.G. 

16. ἡ κοινῶς ἀθη] Vox barbara la- 
bentis Grecie Ducangium  prz- 
teriit: suspicor, ut ἄνθος dixerunt 
ἄθος, vel ἄθθος, perinde et ἄθη pro 
ἄνθη receptum fuisse; unde ἀθη- 


7 4 
ἐπιπηγνύμενον V. πηγνύμενον 


£o, quod Ducangius subministrat. 
Ἄνθη vero Atticis eadem, quae ἄν- 
θησις, ut αὔξη, βλάστη, ἄσκη, ὀφειλὴ, 
σύλη. Solet autem, quicquid in 
summam faciem cujuslibet corpo- 
ris eniicat atque emergit, ἄνθος dici, 
et ἀνθεῖν, ἐξανθεῖν : ideo spuma quo- 
que ἄνθος unde οἶνος λευκῷ πεπὺυ- 
κασμένος ἄνθει sunt spumantis pocula 
Bacchi Archestrato apud Athen. r. 
p. 29. B. Aristoph. Lysistr. v. 
01250. .. . πολὺς δ᾽ ἀμφὶ γέννας ἀφρὸς 
ἤνσει" quod opportune  Derglerus 
adnotavit ad Alciphr. 1. Ep. 1. ubi 
τοῦ ὕδατος ἀφρὸς ἐξηνθήκει. Patet 1ta- 
que non fuisse nullam causain, cur 
Greci reccntiores γραῦν vetusto- 
rum ἄθην adpellaverint, aut 4065». 


HEMST. 
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/ Ἀ 7 ral » "5 € / . » δὲ 
cay βαστάσαι τὰς χύτρας, ἧς ἄνω ἦσαν αἱ χύτραι' ἐπασχε δὲ 
e N 5 / i1 5 N 5 N ^ » Ἀ / e / 
αὐτὴ τὸ ἐναντίον ἐπεί ἐν μὲν ταῖς ἄλλαις, φησι, χύτραις ὑπάρχει 
» e E" ^ N , -Ὁ 7 Ν " N e / 3 Ν e 
ἄνω ἡ γραῦς, ἢ τὸ ἀφρῶδες" ταύτης δὲ τῆς γραὸς ὑπεράνω εἰσιν αἱ 


χύτραι. Schol. 1,8.] 


[1208. τῆς γραῦς: Τῆς γυναικός. Gl. Dorv. ἐπὶπολλὴῆς : 5 


'"Ezáw. Gl LB. Dorv. Victor. ἐπιπολλῆς : Απὸ τῆς ἐπὶ προ- 
θέσεως καὶ τοῦ πολλῆς γενικῆς τῶν ἐνικῶν γίνεται; καὶ ἔστιν ἐπίρ- 
ρήμᾶ τοπικὸν. ἔνεισιν: Ὕπάρχουσιν. Gl. LB. ὑπάρχει. σι. 
Dorv. | 

[1 209. οὐκ ἔτι: Οὐδαμῶς. τοίνυν : Λοιπὸν. μέλλειν: Βρα- 
δύνει. εἰκὸς: Ὑπάρχει πρέπον. ἀναχωρεῖν: Μεταβαίνειν. Gl. 
Θ. 1,8.] 

[1210. εἰς τοὔπισθεν: Ἕμπροσθεν γὰρ Χρεμύλου καὶ τῶν ἄλλων 
ἵσταντο. Gl. Θ. μέρος. δεῖ: Πρέπει. Gl. LB. κατόπιν: 
Ὄπισθεν. Gl. LB. Dorv. ἄδοντας : Quày» λέγοντας. Gl. LB. 
ἕπεσθαι : ᾿Ακολουθεῖν. Gl. LB. Dorv.] 


Aa4 


IO 


ΝΕΦΕΛΑΙ. 


TIIOOEZEIZ. 


I. 


^ Ὁ N Lo / / 
Τὸ δρᾶμα κατὰ Σωκράτους γέγραπται τοῦ φιλοσόφον ἐπίτηδες 
e LY « / 5 / Y “Μ N N 
ὡς κακοδιδασκαλοῦντος τοὺς νέους ᾿Αθήνησι, τῶν κωμικῶν πρὸς τοὺς 
7 " / N / / 
φιλοσόφους ἐχόντων τινὰ ἀντιλογίαν᾽ οὐχ: ὡς τινες, δὲ ᾿Αρχέλαον 


A / 7 ) ^ 
510» Μακεδόνων βασιλέα, ὅτι προῦκρινεν αὐτὸν ᾿Αριστοφάνους. 


II. 
N N M! / 7] ΟΝ 
Φασὶ τὸν ᾿Αριστοφάνην γράψαι τὰς Νεφέλας ἀναγκασθέντα ὑπὸ 
9 / N 4 ^v 3 » 
Avvrov καὶ Μελήτου, iva προδιασκέψαιντο ποῖοί τινες εἰεν ᾿Αθηναῖοι 
Ν / 3 7 2 “ NN ej Ν X 
κατὰ Σωκράτους ἀκούοντες. ηὐλαβοῦντο γὰρ, OTi πολλοὺς εἶχεν 
5 N N N N A! N Lr 
10 epao Tas, KO μάλιστα τοὺς περι ᾿Αλκιβιάδην, οἱ καὶ ἐπὶ τοῦ δρά- 
/ N “ 2 / N 7 ς N / / 
ς € à / . é ς 
ματος τούτου μηδὲ νικῆσαι ἐποίησαν τὸν ποιητήν. ὃ ὃ προλογό 
, ^ “ e / N / " / 
ἐστι τῶν Νεφελῶν ἁρμοδιώτατα καὶ δεξιώτατα συγκείμενος. πρεσ- 
/ / 5 4 5 / N 5 ts / / 
βύτης γάρ ἐστιν ἄγροικος ἀχθόμενος παιδι ἀστικοῦ φρονήματος γέ- 
X “Ὁ 3 7 3 7 D 
μόντι καὶ τῆς εὐγενείας εἰς πολυτέλειαν ἀπολελαυκότι. » yàp TOV 
; NEN 5. 7 e, "y Ν ^ N , e / ἢ 
15 Αλκμαιωνιδὼῶν οἰκία, ὅθεν ἣν τὸ πρὸς μητρὸς γένος ὁ μειρακίσκος, εξ 
2 “ el € / / "s s Α 
ἀρχῆς. ὡς φησιν Ηρόδοτος, τεθριπποτρόφος ἦν καὶ πολλὰς ἀνηρη- 


/ ; N 5 / t2 7 ? "» N 
μένη νίκας, τὰς μὲν Ὀλυμπίασι, τὰς 0€ [Πυθοῖ, ἐνίας δὲ ἰσθμοῖ καὶ 


I. In V. hic est ordo Argumen- ib. προδιασκέψαιντο V. προδιασκέ- 
torum, IT, IV, III, VII, V, I, VI. ψωνται Ald. 

2. τὸ δρᾶμα V. τὸ δρᾶμα τὸ τῶν 9. κατὰ X. ἀκούοντες V. ἀκούοντες 
Νεφελῶν Ald. κατὰ X. Ald. 

5. αὐτὸν om. V. IO. οἵ καὶ V.  Aberat xai. 

ib. ᾿Αριστοφάνους] Sequitur in Ald. 13. ἀστικοῦ) Scribebatur ἀστυκοῦ. 
ó χορὸς δὲ ὁ κωμικὸς----παραβῆναι, quae 15. ὁ μειρακίσκος add. V. 
supra exhibuimus inter Prolego- 16. *Hpóboroc] 6, 125. 
mena de comoedia VII. 17. Ὀλυμπίασι!) Vulgo Ὀλυμ- 


8. Μελήτου] Scribebatur MeAírov. πιάσι. 
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"o 5 ν᾿ 5 no "5 € e 
Νεμέᾳ καὶ ἐν ἄλλοις πολλοῖς ἀγῶσιν. εὐδοκιμοῦσαν οὖν ὁρῶν ὃ νεα- 
4 


/ 5 ἢ N Ny ee N A] / 
γίσκος ἀπέκλινε πρὸς τὸ ἦθος τῶν πρὸς μητρὸς προγόνων. 


III. 


Πρεσβύτης τις Στρεψιάδης ὑπὸ δανείων καταπονούμενος διὰ τὴν 


m Ἁ φυ ’ ’ € x 
ἱπποτροφίαν τοῦ παιδὸς, δεῖται τούτου, φοιτήσαντα ὡς τὸν Σωκράτη 5 


es N e , OU x χὸ ) b] e 
μαθεῖν τὸν ἡττονα λόγον, εἰ πὼς δυναίτο τὰ ἀδικα λέγων ἐν TQ δικα- 
ΡΨ ^N N “ fe ^ 
στηρίῳ τοὺς χρήστας νικᾶν και μήδενι τῶν δανειστῶν μηδὲν ἀποδοῦ-- 
, / δὲ ΩΣ / ὃ N 5 ^ " δ 
yai. οὐ βουλομένου 0€ τοῦ μειρακίσκου, διαγνοὺς αὑτὸς ἐλθὼν μαν- 
DS 5 / N / 
βθάνειν, μαθητὴν τοῦ Σωκράτους ἐκκαλέσας τινὰ διαλέγεται. ἐκλυ- 
/ NY ω ^4 4 N / / * 
θείσης δὲ τῆς διατριβῆς, οἱ τε μαθηταὶ κύκλῳ καθήμενοι πινάροι 
PO N 5t e , 5» ΩΝ 2 4 / 
συνορῶνται καὶ αὑτὸς ὁ Σωκράτης ἐπί τῆς κρεμάθρας αἰωρούμενος 
D τω N led ^e 
καὶ ἀποσκοπῶν TU μετέωρα θεωρεῖται. μετὰ ταῦτα τελεῖν παραλα-- 
x 4 7 N Y / 5 3 ^ N 39 7 
fov τὸν πρεσβύτην, καὶ τοὺς νομιζομένους παρ αὐτῷ θεους, Aépa, 
N "e Ἁ 
προσέτι δὲ καὶ Αἰθέρα καὶ Νεφέλας κατακαλεῖται. πρὸς δὲ τὴν 
EN '» 7 / , / e. Ν 7 
εὐχὴν εἰσέρχονται Νεφέλαι ἐν σχήματι χοροῦ" καὶ φυσιολογήσαντος 
^4 ^4 N Y X 
ovK ἀπιθάνως TOU Σωκράτους ἀποκαταστᾶσαι πρὸς τοὺς θεατὰς περί 
/ N ^s N / V4 
πλειόνων διαλέγονται. μετὰ ὃὲ ταῦτα ὃ μὲν πρεσβύτης διδασκόμε- 
, “ - NY " ῇ 7 λ "e M5 δ) διὸ 
γος ἐν τῷ φανερῷ τινὰ τῶν μαθημάτων γελωτοποιεῖ" καὶ ἐπειδὴ διὰ 


^N / ^ / M 
τὴν ἀμαθίαν ἐκ TOU φροντιστηρίου ἐκβάλλεται ἄγων πρὸς βίαν τον 


eN V4 e / / δὲ 5 / 5 n 5 “Ὁ 
νιον συνίστησι τῷ Σωκράτει. τουτοῦυ € ἐξαγαγόντος αὐτῷ εν TO 20 


N / x 
θεάτρῳ τὸν ἄδικαν καὶ τὸν δικαιίον λόγον, διαγωνισθεὶς ὃ ἄδικος πρὸς 


I. πολλοῖς add. V. 12. τελεῖν V. τελεῖ Ald. τελεῖν 


3. Hoc argumentum ex codd. 
suis emendatum dedit Brunckius, 
omissa singularum lectionum no- 
tatione. 

4. τις add. V. Br. om. Ald. 

5. φοιτήσαντα ΠΥ. φοιτήσοντος V. 
φοιτήσαντος Ald. 

10. ὡς] εἰς Mutinensis a. 

10. Σωκράτη] Σωκράτην Br. 

6--8. εἴ πως----ἀποδοῦναι addunt co- 
dices: om. Ald. 

8. οὐ βουλομένου δὲ τοῦ μειρακί- 
σκου, διαγνοὺς V. Br. μὴ πειθομένου 
δὲ τοῦ μειρακίου Ald., omisso δια- 
γνούς. 

9. τοῦ add. V. Br. om. Ald. 

IO. 75; addit V. 


etiam scriptor Árgumenti decimi 
posuit. διδάσκει codex C. ap. 
Brunckium. 

I4. προσέτι δὲ καὶ om. Mut. a. 

ib. N. κατακαλεῖται] τὰς νεφέλας 
ἀνακαλεῖται Mut. ἃ. 

16. ἀποκαταστᾶσαι] ἀποστᾶσαι V. 

18. μαθημάτων] μαθητῶν V. 

19. ἐκ om. Mut. a. 

ib. ἄγων Br. διάγων V. Mut. a. 
Ald. 

ib. πρὸς] κατὰ V. 

20. ἐξαγαγόντος V. Br. ἐξάγοντος 
Ald. 

21. διαγ.} καὶ διαγ. V. 
σθεὶς---- λόγον καὶ om. Mut. a. 


διωγωνι- 


1o 


15 


20 
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N / / N 
τὸν δίκαιον λόγον, καὶ παραλαβὼν αὐτὸν ὃ ἄδικος λόγος ἐκδιδάσκει. 


/ N 5 5 e N ^ / 5 / "Ὁ / 
κομισάμενος δὲ αὐτὸν ὃ πατὴρ εκπεπονήμέενον ἐπηρεάζει τοῖς χρη- 


NS € N 3 “ / / b s 

σταῖς, καὶ ὡς κατωρθωκὼς, εὐωχεῖ παραλαβών. γενομένης δὲ περι 
Ν ? / , / N N € 8 ^ ^ NU 

τὴν εὐωχίαν ἀντιλογίας, πληγὰς λαβὼν ὑπὸ τοῦ παιδὸς βοὴν 1o T4014, 


Ν 7 € ν “ N 74 7 Ν / 
5 Καί προσκαταλαλούμενος ὑπὸ τοῦ παιδὸς ὅτι δίκαιον τοὺς πατερᾶς 


e s LY] Cu b / € ΩΝ v N x N ex / 
ὑπὸ τῶν υἱῶν αντιτύπτεσθαι, ὑπεραλγῶν διὰ τὴν πρὸς τὸν υἱὸν σύγ- 


ς / / N25 / M / M 
Κρουσὶν Ο ye2€, Κατασκαπτει KO ἐμπίπρησιε T) φροντιστήριον τῶν 


Σωκρατικῶν. TO δὲ δρᾶμα TOV πάνυ δυνατῶς πεποιημένων. 


IV. 


ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥ͂Σ lPAMMATIKOT. 


^ N 
Πατὴρ τὸν υἱὸν σωκρατίζειν βούλεται" 


καὶ τῆς περὶ αὐτὸν ψυχρολογίας διατριβὴ 


€ s / 5 5 / N 5 "4 

ἱκανή, λόγων τ ἀπονοία πρὸς TOVVAWT LOV. 
N - ΩΝ 

χορὸς δὲ Νεφελῶν ὡς ἐπωφελῇ λέγων, 


^ 
kai τὴν ἀσέβειαν Σωκράτους διεξιών" 


Ν ) 6*7 5» 4 / N 
ἄλλαι Ü vm avépog KOTWyopiai TIKpau, 


N ^ ^N Y / 5 / 
καὶ TOV μαθητῶν εἷς πατραλοίας ἐκτόπως. 


"35 9» M ^ ^ ^S / 
€T εμπυρισμὸς τῆς σχολῆς τοῦ Σωκράτους. 


V. 


-“ / 
Αἱ πρῶται Νεφέλαι ἐδιδάχθησαν ἐν ἄστει ἐπὶ ἄρχοντος loápyov, 
e ^ x , 7 / 5 7 N 7 m / 5 
(re Κρατῖνος μὲν ενίκα Ilurivy, ᾿Αμειψίας δὲ Κόννῳ. διόπερ Api- 


1. παραλαβὼν V. Br. περιλαβὼν 
Ald. 
10. αὐτὸν om. Mut. a. 


. ἐκδιδάσκει) διδάσκει V. 
. κατωρθωκῶς V. κατωρθωκότα 
. ἃ. Ald. κατωρθωκύτος Pr. 
$. βοὴν----ἰπὸ τοῦ παιδὸς Om. 
Mut. a. 

5. προσκαταλαλούμενος)] προσκαλού- 
μενος. 

6. ὑπὸ τῶν) ἀπὸ τῶν V. 

ib. σύγκρουσιν V. Br. 
Mut. a. Ald. 

7. ἐμπίπρησι) ἐμπιπρᾷ Mut. a. 

8. Σωκρατικῶν) Σωκρατιστῶν Dr. 


σύγκρισιν 


10. ÁAddidi ᾿Αριστοφάνους γραμμα- 
τικοῦ. Hulc enim tribuuntur similia 
aliarum fabularum argumenta. In 
Ald. ἄλλως, διὰ στίχων. 

11. βούλεται V. προτρέπεται Ald. 

13. 7 addidi ex V. 

14. χορὸς V. χορὸν Ald. 

10. ἐπωφελῆ λέγων] ἐπιλέγων V. 

16. ὑπ᾽ ἀνέρος Legebatur UT ἀν- 
δρός. ὑπὲρ ἀνδρὸς V, ortum fortasse 

€ 
ex ὑπ᾽ ἀνδρός. 

20. ἐν ἄστει om. V. 

21. μὲν] μὲν y V. 

ib. Kóve] κόνῳ Ald. 
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/ 3 s / 57 ^ 3 7 N / 
στοφανὴς ἀπορριφθεις παραλόγως ῳήθη δεῖν ἀναδιδάξαι τας Νεφέλας 
N / b 3 7 x / 3 N N N 
τὰς δευτέρας, καὶ ἀπομέμφεσθαι τὸ θέατρον. ἀποτυχὼν δὲ πολὺ 
» S5 "y ; N N » 4 € SN 
μᾶλλον Και ἐν τοις ἐπείτα οὐκέτι τὴν διασκευὴν εἰσηγᾶαγεν. αἱ δὲ 


/ / 5» Ns 5 / D 
δεύτεραι Νεῴφελαι ἐπὶ ᾿Αμεινίου ἀρχόντος. 


ΥΙ. 


rj LY / 3 ^ 7 / δὲ 5 / e 
lovro ταυτὸν ἐστι τῷ προτέρῳ. διεσκεύασται δὲ ἐπὶ μέρους. ὡς 
X 0 5 8194 Ν $5 5 “ “Ὁ ’ὔ 5 4 ἊΝ 
ἂν δὴ ἀναδιδάξαι μὲν αὐτὸ τοῦ ποιητοῦ προθυμηθέντος, οὐκέτι 0€ 
e ) δ 5 3ἅ 7 / s 5 N b 
τοῦτο δὶ ἥν ποτε αἰτίαν ποιήσαντος. καθόλου μέν οὖν σχεδὸν παρὰ 
^ / / / N N N / N * 
πᾶν μέρος γεγενημένη διόρθωσις. τὰ μὲν γὰρ περιηρηταί, τὰ δὲ 
/ N95 Lr 7 ν» “ ΩΝ 7 Ln 
παραπέπλεκται, Καὶ ἐν τῇ τάξει καὶ ἐν T€ τῶν προσώπων διαλλαγῇ 
/ * N € “ “ to “ y 
μετεσχημάτισται. τὰ δὲ ὁλοσχεέρους τῆς διασκενῆς τοιαῦτα ὄντα 
/ 5» / € 7 ^ ΟΝ NS t€ e 
τετύχηκεν. αὐτίκα ἡ παράβασις τοῦ χοροῦ ἡμειπται καὶ OTOU ὃ 
/ / N N » m" N " e / e 
δικαίος λόγος πρὸς τὸν ἄδικον λαλεῖ, καὶ τελευταῖον ὅπου καίεται ἡ 


διατριβὴ Σωκράτους. 


VII. 
rp Ν NA ^ N / e « ^ 
Τὴν μὲν κωμῳδίαν καθῆκε κατὰ Σωκράτους ὡς τοιαῦτα νομιίζοντος 
λ 5 
καὶ Νεφέλας καὶ ᾿Αέρα καὶ τί γὰρ ἀλλ᾽ 5 ξένους εἰσάγοντος δαίμο- 
"“ N 5 7 “Ὁ N v ^4 5 x / 

νας χορῷ δὲ ἐχρήσατο Νεφελῶν πρὸς τὴν τοῦ ἀνδρὸς κατηγορίαν, 
καὶ διὰ τοῦτο οὕτως ἐπεγράφη τὸ δρᾶμα. διτταὶ δὲ φέρονται Νε- 
φέλαι. οἱ δὲ κατηγορήσαντες Σωκράτους, "Ἄνυτος καὶ Μέλητος. τὸ 


ἊΝ ^ ^s e, / / / Ν 7 
δὲ δρᾶμα τῆς ὁλῆς ποιήσεως κάλλιστόν φασι καὶ τεχνικωτατον. 


I. ἀπορριφθεὶς V. διωρριφεὶς Ald. δλοσχερῆς V. 


ib. ἀναδιδάξαι ν΄. ἀναδιδάξας Ald. 12. αὐτίκα) αὐτίκα μάλα V. 

ib. τὰς Νεφόλας addidi ex V. I3. καίεται] καὶ ἔτει. 

2. Addidi καί. 16. μὲν om. V. 

10. ἀπομέμφεσθαι V. καταμέμφε- 17. εἰσάγοντος] εἰσάγοντα V. 
σθαι Ald. I9. καὶ om. V. 

ib. ἀποτυχὼν V. ἀτυχὼν Ald. Ib. τὸ δρᾶμα add. V. 


6. τοῦτο ταυτόν V. τοῦτο δὲ ταυτό 20. ἄνυτος καὶ μέλιτος V. Lege- 
Ald. batur Μέλιτος καὶ ἴΑνυτος. 
7. αὐτὸ] αὐτῶ V. 20, 21. τὸ δὲ δρᾶμα----τεχνικώτατον] 
IO. παραπέπλεκται V. πέπλεκται Mec in V. Ald. supra post Argu- 
Ald. mentum IV. lecta huc transposul. 
11. τὰ δὲ] Legebatur & δέ. 21. δρᾶμα V. δρᾶμα τοῦτο Ald. 
ib. ὁλοσχεροῦς] Legebatur ὅλοο χερῆ. ib. φασι V. φησι Ald. 
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VIII. 
OO0MA TOY ΜΑΓΙΣΤΡΟΥ͂. 


»y M / / es 7 / 
Avwrog καὶ Μέλητος Σωκράτει τῷ Σωφρονίσκον βασκήναντες 
A 5 Α 2 / e N 5 
καὶ αὑτὸν μὴ δυνάμενοι βλάψαι ἀργύριον ἱκανὸν ᾿Αριστοφάνει δεδω- 
“ ἊΝ ; » NA x 
5 κασιν, LA δρᾶμα κατ αὑτοῦ συστήσηται. καὶ ὃς πεισθεὶς γέροντά 
7 / e x "“ N 
τινα Στρεψιάδην καλούμενον ἐπλάσατο ὑπὸ Xp eov πιεζόμενον, ἃ δὴ 
9 7 ^ N e SN / 
ἀνηλώκει περί τὴν τοῦ παιδὸς Φειδιππίδου ἱπποτροφίαν. οὕτω δὲ 
7 , 7 hi »y e 27 / / N N / 
τούτων ἐχόντων, μὴ ἔχων ὁ Στρεψιάδης Ti ποιήσει περὶ τὰ χρέα, 
/ ὮΝ r2 N te ET e 
βουλεύεται προσαγαγεῖν τῷ Σωκράτει τὸν ἑαυτοῦ παῖδα, iyA παρ 
P] D] A! 5) 7 7 N e N N 2 7 
τοαὐτοῦ τὸν ἄδικον μάθῃ λόγον, καὶ ovr τοὺς δανειστὰς ἀποκρούση- 
7 ἸΟῪ N / ^4 ἃ ^s 
ται. Φειδιππίδης μὲν οὖν, πολλὰ δεηθέντος τοῦ πατρὸς, προσελθεῖν 
b 5 7 . 3 X NU / D 55» 5 ^ 5 2 N 
οὐκ ἐπείσθη" ἀποτυχὼν 0€*0 πρεσβύτης τῆς ἐπ᾿ ἐκεῖνον ἐλπίδος καὶ 
3 » e) N / 5 / 3 e MN "y "v 
οὐκ ἔχων 00TIg καὶ γένηται, εἰς δεύτερον εἶδε πλοῦν. οὐδὲν οὖν τῆς 
ς 2 7 ND 5 N » 5» / 58v 4 
ἡλικίας φροντίσας οὐδ ἐνθυμηθείς εἰ τισιν ἄτοπος δόξειεν ἀνὴρ ἐν 
7 )N ^N 7 7 ΩΝ / 5 / 5 3 3 ὰ 
15 γήραος οὐδῷ μανθάνειν καθάπερ κομιδῇ νέος ἀρχόμενος, ἀλλ᾽ εἰς ἕν 
5 x / , D" 5^ » v / / N N N 
ἀφεωρακὼς μόνον ἐκεῖνο, exy ἄρα οἷός τε γένηται τοὺς δανειστὰς διὰ 
rà ΩΝ hj 5t / rà 
πειθοὺς ἀποστερῆσαι τᾶ χρήματα, αὑτὸς πρόσεισι τῷ Σωκράτει. 
4 5 «€ ^ “ / M ^o , N es ^ € 
οὐκ ἔχων δὲ υπηρετουντα TY βουλήσει τὸν νουν, ἀλλὰ τοίουτὸς ὧν οἷς 
4 7 * Α N “Ὁ 7 b re 5 N 3 / 
ἐμάνθανεν, οἷος καὶ πρίν τῆς παιδείας ἐφῆφθαι, αὐτὸς μὲν ἀπέγνω 
/ * “ N ^ Ci ^ fe 
20 παιδεύεσθαι. προσελθὼν δὲ τῷ παιδὶ καὶ αὖθις πολλαῖς πέπεικε ταῖς 
/ e/ “ / € “ / € ἊΝ s / 
δεήσεσιν ἕνα τῶν Σωκράτους ὁμιλητῶν γενέσθαι. ὁ δὲ καὶ γέγονε 
καὶ μεμάθηκε. συνίσταται δὲ τὸ δρᾶμα ἐκ χοροῦ Νεφελῶν. ἔχει δὲ 
/ “ ,ὕ δ, N / N 3 N N » 7 
κατηγορίαν τοῦ Σωκράτους, ὅτι τοὺς συνήθεις θεοὺς ἀφείς καινὰ €vo- 


N ^2 
pate δαιμόνια, ᾿Αέρα καὶ Νεφέλας καὶ τὰ τοιαῦτα. 


r. VIII, IX, X. recentiorum ib. οὖν Monac. γὰρ Ald. 


grammaticorum sunt Argumenta 14. ἐν addidi ex Monac. 

ex antiquioribus qua supra exhi- 16. ἀφεωρακὼς} ἑωρακὼς Monac. 

buimus composita. 18. βουλήσει Monac. νοήσε, Ald. 
3- Μέλητος] μέλιτος Ald. 20. πέπεικε Monac. πεποίηκε Ald. 
9. ἑαυτοῦ Ernestius. τούτου Ald. 21. γενέσθαι Monac. γεγενῆσθαι 
ib. παῖδα] τὸν Φειδιππίδην δηλονότε — Ald. 

addit Monac. 21—24. ὃ δὲ---τὰ τοιαῦτα) διὰ τού- 


Ib. παρ αὐτοῦ post μάθῃ ponit τῶν δὲ δείκνυσι ἀριστοφάνης ἄθεον τὸν 
Monac. σωκράτη, ὡς ἀφέντα τοὺς συνήθεις θεοὺς 
II. προσελθεῖν post ἐπείσθη pOnit καὶ νομίζοντα νεφέλας καὶ ἀέρα. ὅθεν 
Monac. καὶ νεφέλαι ὠνομάσθη ἡ πωροῦσα kw- 
12. ἐπ᾽ ἐκεῖνον] ἀπ᾽ ἐκείνου Monac. μῳδία codex Matrit. ap. Iriartium 
13. εἶδε πλοῦν} πλοῦν εἶδε Monac. in Catalogo v. 236. 
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IX. 


/ N / / 
Πρεσβύτης τις Στρεψιάδης ὑπὸ δανείων καταπονούμενος διὰ τὴν 
e ( “ N “Ὁ / / 3 A / 
ἱπποτροφίαν τοῦ παιδὸς, δεῖται τούτον φοιτήσαντα eig τὸν Σωκράτην 


^o N » Á/ ej N e e hi 3 / 
μαθεῖν τὸν ἄδικον λόγον, ὅπως μήδενι τῶν δανειστῶν μηδὲν ἀποδώση. 


hj ΒΘ "n δὲ r4 ὯΝ 9 / 3 7, N N ὃ 7 
μὴ βουλομένον ὃὲ ToU παιδὸς, εἰσερχεται αὐτὸς. καὶ μὴ δυνάμενος 5 


Ὁ x N “ $ [4 e / x N “ [25 / 
μαθεῖν διὰ τὸ γῆρας ἐκδιώκεται. ὑποστρέψας δὲ καὶ τῷ υἱῷ πείσας 
» 5t ΩΝ / e / N eL / 5 5 
ἤγαγεν αὑτὸν τῷ Σωκράτει, ὃς καλέσας τὸν δίκαίον λόγον καὶ aDLKOV 

N e e L9 N 
καὶ Gipeciy τῷ γέῳ δοὺς ἐκλέξασθαι. διδάσκει ἐκεῖνον τὸν ἄδικον λό- 
N NM € eN ej 9 / e M N x 7 
γον. μαθὼν δὲ ὃ υἱὸς ὅπερ ἐβούλετο 0 πατὴρ καὶ τὴν παχύτητα 
9 7 x / h! / 5 Ν e fe e hy 5 7 
ἐκείνου καταγνοὺς τύπτει τὸν πατέρα αὑτὸν ἐστιῶντα. ὁ δὲ ἀλγήσας 
NM M “ N ; ἡ» $ Ν / s / 
διὰ τὴν ToU παιδὸς ἀσέβειαν ἀπελθὼν κατακαίει TO φροντιστήριον, 
[4 / “- 7 ΩΝ N X "» 
νομίσας Σωκράτην αἴτιον τῆς ἀσεβείας τοῦ παιδὸς εἶναι. κατηγορεῖ 
Qs 5 ΩΝ n / e 3 "Ὁ N 7 Ν 3 7 
0€ ἐνταῦθα τοῦ Σωκράτους ὡς ἀσεβοῦς και ξένους θεοὺς ἐπείισάγον-- 
/ 
τὸς, ἀφέντος τοὺς συνήθεις. ἐπιγράφεται δὲ Νεφέλαι, διότι πάρεισ- 
ἄγεται χορὸς Νεφελῶν ὁμιλῶν τῷ Σωκράτει, ἃς ἐνόμιζε θεὰς, ὡς 
3 es « y N r/ Ὁ 
Ἀριστοφάνης κατηγορεῖ. ὃ γὰρ Ανντὸς καὶ Μέλητος φθονοῦντες 
«4 / M re “ὦ 
Σωκράτει καὶ μὴ δυνάμενοι ἄλλως βλάψαι ἢ φανερῶς κατηγορῆσαι 

/ 5 e & 5 / δεδώ 3 7 / hi 

μεγάλον ὄντος ἱκανὸν ἀργύριον δεδωκασιν Ἀριστοφάνει ταύτην τὴν 
7 / / 
κωμῳδίαν κατ᾽ ἐκείνου γράψαι. τὰ δὲ πρόσωπα Στρεψιάδης, Φει- 

/ X "e 

διππίδης, μαθητὴς Σωκράτους, Σωκράτης, χορὸς Νεφελῶν, δίκαιος 
/ / 
λόγος, ἄδικος λόγος, Ἰ]ασίας δανειστὴς, μάρτυς. 


X. 
T6 δρᾶμα τῶν Νεφελῶν κατὰ Σωκράτους γέγραπται τοῦ φιλο- 


f 5 / e ^ Ν / 2 ’ "o 
σόφον ἐπίτηδες, ὡς κακοδιδασκαλοῦντος τοὺς νέους Αϑηνησι, TOV 


“Ὁ Ἁ / ^4 / / 
κωμικῶν πρὸς τοὺς φιλοσόφους ἀπεχθῶς ἐχόντων. ἄλλοι δέ φασι 5 


A ? N “ ^s “Ὁ N 3 
τὸν Δριστοφάνην τὸ τῶν Νεφελῶν συντάξασθαι δρᾶμα ὑπὸ ᾿Ανύτον 
b! / e 
καὶ Μελήτου παροξυνθέντα. βουλόμενοι γὰρ οὗτοι γραφὴν ποιή- 
A! Ὁ“ D" “ té ? 
σασθαι κατὰ Σωκράτους καὶ θέλοντες πεῖραν λαβεῖν τῆς τῶν Αθη- 


7 / N «e / € V / ^ Lo 5 5 Ly 
ναίων γνώμης περὶ Σωκράτους ὑποῖοί τίνες ἂν φανεῖεν, κατ᾽ αὐτοῦ 


I. Argumentum IX. ex cod. 1C. καταγνοὺς Hermannus. μὴ 
Matrit. ibidem edidit Iriartius. καταγνοὺς Codex. 
3. τοῦ παιδὸς addidit Harlesius. 22. Argumentum X. edidi ex co- 


ib. φοιτήσαντα] φοιτήσαντος codex. dice "Taurinensi 34. 


Vid. ad Argum. ΠῚ. 
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“ 5 / s N 43 L N 5 € i / 
γραφῆς ἐνισταμένης, πολλοὺς γὰρ εἶχεν ἐραστὰς εκεῖνος καὶ μάλιστα 
N N55 / e N05 "») ΩΝ , 7 Ν ΩΝ 
τοὺς περί Αλκιβιάδην, οἱ καὶ ἐπὶ τοῦ δράματος τούτου μηδὲ νικῆσαι 
5 / Ν Ν e p o ; $9 Χ ΝΑ ΩΝ 7 ^ 
ἐποίησαν τὸν ποιητὴν, τοῦθ €vekey αὐτὸν ἐπὶ τὴν τοῦ δράματος τοῦδε 
/ / ;, € e e e 7 
παρώτρυναν ποίησιν χρήμασιν αὐτὸν ἱκανοῖς, ὡς λόγος, δεξιωσάμενοι. 
, * Ν € tà 7 / / Not e / /, v 
5 ἐστὶ δὲ ὁ τοῦ δράματος πρόλογός Te καὶ ἡ ὑπόθεσις δεξιώτατα καὶ 
/ / 
ἀρμοδιώτατα συγκείμενα. πλάττεται γάρ τις ἄγροικος πρεσβύτης 
7, » * / NN / / / 
Στρεψιάδης ὄνομα ἀχθόμενος παιδὶ Φειδιππίδη καλουμένῳ φρονή- 
7 3 “ M N N to / / / 
ματος γέμοντι ἀστικοῦ, καὶ διὰ τὴν τῆς οἰκίας εὐγενείας πολυτέ- 
7 NI ^ eS / / hy 
λείαν πάντα τὰ τοῖς γονεῦσι προσόντα καταναλώσαντι, καὶ μάλιστα 
5 e / e Ν “2 n» » / M CI N N 
10 εἰς ἱπποτροφίας. ἡ γὰρ τῶν Αλκμαιωνιδῶν οἰκία ὅθεν ἣν TO πρὸς μη- 
s / “Ὁ / * , ^ eu t / e / 
Tpóg γένος τῷ μειρακίσκῳ ἐξ ἀρχῆς, ὡς φητιν Ηρόδοτος, ἱππότροφος 
uy M QN , / N / N N02» / N M 
ἦν καὶ πολλὰς ἀνηρημένη τὰς νίκας. τὰς μὲν Ολυμπίασι" τὰς δὲ 
D" , / N ΞΚΆϑλ' "2 M N 4 5 / 2 
ITvfoi, ἐνίας δὲ σθμοῖ καὶ Νεμέα, καὶ ἄλλας ἐν ἄλλοις. εὐδοκι- 
“Ὁ Az 5 ὦ N Cd e Ν N 
μοῦσαν ovy ὁρῶν ὁ νεανίσκος ἀπέκλινε πρὸς τὸ ἦθος τῶν πρὸς μητρὸς 
΄ . e / “ 7 e N ^ “Ὁ / 
I577:poyovov' ὃ πάτηρ οὖν Στρεψιάδης ὑπὸ τῶν χρεῶν καταπονούμενος 
Ν hy ^s N e / 7 ^ "“ / 
01A. τὴν TOU παιδὸς ἱπποτροφίαν βούλεται προσαγαγεῖν τῷ Σωκράτει 
M ^ 5€ 5 5 ^ / Ν » / ς ^ ? ^ 
τὸν παῖδα, ιν VT αὐτοῦ διδαχθείη τὸν ἄδικον λόγον, ὡς ἂν ἐντεῦθεν 
 ? 5» « Ν N 5 / " * " M " 
δι αὐτοῦ τοὺς δανειστὰς ἀποκρούσηται. δεῖται οὖν τοῦ παιδὸς πειβῇ- 
τω Eo / Ν / Ν 
ναι τοῖς βεβουλευμένοις αὐτῷ" μὴ πεισθέντος δὲ τούτου, διαγνοὺς 
5 Ν 5 Ν / 7 “ ^ / € 7, / 
20 &vrüg ἐλβὼν μανθάνειν μηδεμίαν τῆς τοῦ γήρως ἡλικίας φροντίδα 
/ 5 Ν » » / REY E ΄ ὟΝ ὦ 
ποιησάμενος, μηδ ἐνθυμηθεὶς εἴτισιν ἄτοπον δόξειεν ἀνὴρ ἐν γήραος οὐδῷ 
7 7 ΩΝ / 4 / ) 5 5 ἃ 5 x / 
μανθάνειν καθάπερ κομιδῇ νέος ἀρχόμενος,ἀλλ᾽ εἰς ἐν ἀφεωρακὼς μόνον 
9 “ ὟΝ 7, -͵ Ἀ s N "4 5 D" 
ἐκεῖνο, ἐὰν ἄρα οἷός τε γένηται τοὺς δανειστὰς διὰ πειθοῦς ἀποστερῆ- 
M / » 04 / M ^ , b / "“ 
σαι τὰ χρήματα, αὐτὸς πρόσεισι τῷ Σωκράτει, Kou. μαθητὴν τινὰ τοῦ 
N / N ΩΝ 
25 Σωκράτους καλείσθαι (καλέσας) διαλέγεται περὶ τούτου, καὶ τῆς δια- 
" / e A" / M " x 
τριβῆς διαλυθείσης, ot μαθηταὶ κύκλῳ καθήμενοι rivapor συνορῶνται καὶ 
5 v Nc / $5 / 5 / N05 ^ Ν 
αὐτὸς δὲ ὁ Σωκράτης ἐπὶ κρεμάθρας αἰωρούμενος καὶ ἀποσκοπῶν τὰ 
/ ^ N " ^ N N / 
μετέωρα θεωρεῖται. μετὰ ταῦτα τελεῖν παραλαβὼν τὸν πρεσβύτην 
Ν N / , » 0 S ^" »a4/ N Ν 
καὶ τοὺς νομιζομένους παρ΄ αὑτῷ θεους παραδοῦναι Αέρα τέ Kai 
3^/ N ^. Ν Ν x 5 s 
3o Αἰθέρα, πρὸς δὲ καὶ Νεφέλας μετακαλεῖται" πρὸς δὲ τὴν εὐχὴν 
D" Lo ^s N / 
εἰσέρχονται Νεφέλαι χοροῦ σχῆμα πληροῦσαι" καὶ φυσιολογήσαντος 
M τι D" * N Ν Ν 
οὐκ ἀπιθάνως τοῦ Σωκράτους ἀποστραφεῖσαι πρὸς τοὺς θεατὰς περι 


7 / N ^ t / Á x ] 
πλειόνων διαλέγονται. μέτα TAUTA ὁ mpec ves διδασκόμενος μέν ἐν 


1O. ἱπποτροφίας) ἱπποτροφίαν CO- 12. ᾿Ολυμπίασι) ὀλυμπιάσι codex. 
dex. ᾿ 
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ΩΝ e NW »X "y e ΩΝ “ β AY b “ 3 έλ 
τῷ φανερῷ, μὴ ἔχων ὃ νπηρετοῦντα τῇ βουλήσει τὸν νοῦν, εἰς γέλωτα 
e / s hy ^ / , / N 
κινῆσθαι (κινήσας) τοὺς μαθητὰς τοῦ διδασκαλείου ἐκβάλλεται καὶ 
Ν "y “Ὁ N “ / ^s 7 e/ D" 
προσελθὼν αὖθις τῷ παιδὶ, πολλαῖς πέπεικε ταῖς δεήσεσιν ἕνα τῶν 
7 e LT "n / "a » t€ e^ 7 
Σωκράτους ὁμιλητῶν γεγενῆσθαι. συνίστησιν οὖν αὑτὸν τῷ Σωκράτει 
5» / / 5 ΩΝ / Ν » * M! / 
καὶ ἐξαγαγόντος Σωκράτους ἐν τῷ θεάτρῳ τὸν ἄδικον καὶ τὸν δίκαιον 5 
/ ^ s * e / N N e y 
λόγον, διαγωνίζονται πρὸς ἀλλήλους οἱ Àoyot και νικηθείς Ó ἄδικος 
Ν M / M Ν / ^ c "o5 / M ΚΣ 
παραλαβὼν τὸν νέον πρὸς τὸ διδάξαι, καὶ ἱκανῶς ἐκδιδάσκει. ὡς οὖν 
» , / , »Ν rt N ἢ 7 ^ / 
ἤδη ἐκπεπονημένον κομισάμενος αὐτὸν ὁ πατὴρ ἐπηρεάζει τοῖς χρή- 
N € N / 3 / / 5 
σταις, καὶ ὡς κατωρθωκὼς τὸ σπουδαζόμενον εὐωχίαν συνίστησιν ἐν 
"e N 3 / / * & Ν € to N « 
ἢ καὶ ἀντιλογίας γινομένης πληγὰς λαβὼν vao τοῦ παιδὸς βοὴν το 
σ . N / € Ν ^ * e / M 
IOTXG!" καὶ προσκαταλαλούμενος ὑπὸ τοῦ παιδὸς Ori δίκαιον τοὺς 
7 e N ΩΝ fe / e “Ὁ / 
πατέρας ὑπὸ τῶν υἱῶν τύπτεσθαι ὑπεραλγῶν τούτου χάριν κατα- 
2 N05 / A ἃ / , N RN M 
σκάπτει καὶ ἐμπίπρησι τὸ σωκρατικὸν φροντιστήριον. ἐστί δὲ TO 


δρᾶμα τῶν πάνυ δυνατῶς πεποιημένων. 
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H EIXSOEZXIZX τοῦ δράματος ἄρχεται ἐκ συστηματικῆς περιο- 


S ἔφ. 3 7 3 / . e Ν / 5 5 3 * 
δου, καὶ ἑξῆς ἐκ προσώπων ἁμοιβαίων" οἱ δὲ στίχοι εἰσὶν ἰαμβιεκοι 


j ἰκατάλ θ, ὦ Derou ἐν ἀρχῇ τοῦ δρά 
τρίβμετροι GKAOTOAYKTOL CYU , ὧν 7Tp0Ti €rTas € OD Y] TOU ὑραβμᾶτος 


rs 2 N / 5 / P) 5 / ee 5 ^ 
κῶλον ἰαμβικὸν μονόμετρον ἀκατάληκτον. ἐν ἐκθέσει κῶλον ἑἰαμβικον 


/ , £X . N NON 3 M δ ΄ 
5 [λδονομέτρον ακαταληκτον Καί μετα τὸν OLCKOC 100 TOV TOLAKOC TOV τρί 


eu p" » N / / es 
TO) €repoy κῶλον ἰαμβικὸν μονόμετρον βραχνυκατάληκτον. τελευταῖος 


Ν 7 / a : 
0€ πάντων τούτων οὗτος 


καταπαττόμενος γὰρ παιπάλη γενήσομαι. 


$ Ἃ es 5 / r4 7 7 5 ἈΝ Ν ΩΝ / 
ἐπὶ ταῖς ἀποθέσεσι τῶν συστημάτων παράγραφος. ἐπὶ δὲ τῷ τέλει 


/ es 7 2 
1ὸ παντῶν τῶν στίχων Κορώνις, 


5.5 5 7 s 5 / s Ν N 5 / 
I. 40U iov i Σχετλιαστικὸν ἐπιρρημα. διὰ yap τὸ εγρηγορέναι 


x 5 teo teo ? [s] 4 s "Ὁ 3 D 
καὶ ἀγρυπνεῖν δυσφορῶν ἀναβοᾷ. συμβαίνει γὰρ τοῖς ἀγρυπνοῦσι 


N / Á 
μάλιστα μεγάλας τᾶς νύκτας νομίζειν. 


ἠγρύπνει δὲ ὁ Στρεψιά- 


Ν Ν᾿ 7 [4 7 € v t e ^ / M Ν 
δῆς μὴ δυνάμενος ὑπνωττειν ὑπὸ τῆς τῶν χρεῶν φροντίδος. τὸ δὲ 


/ M 5 e / 
I5 προοίβμίον σχετλιαστίικον εκ TOU πραγβμαᾶτος. 


“ 2 3 ^o s ^s ^ 3 ,ὔ Ν 
2. βασιλεῦ : Οὐκ ἀργῶς χρὴ τοῦτο νομίζειν εἰρηκέναι τὸν ποιή- 


ἢ νι ΩΝ En / "e 9 
τήν ἔχεται γὰρ ἱστορίας τὸ ὦ ZeU βασιλεῦ τοιαύτης. τοῖς Αθη- 


1-10. Scholion metricum om. 
R.V.9. 

4. σνθ' Kusterus. cuc Ald. Nu- 
merantur trimetri, omittuntur mo- 
nometri. 

4. ἐν ἐκθέσει) Legebatur ἐν εἰσθέ- 
ce; unde Reizius hac verba usque 
ad ἀκατάληκτον aliud scholion esse 
putabat: sed sic omitteretur ver- 
Sus 223. Ἔκθεσις autem non ulti- 
mus versus dicitur, sed posterior 
pars horum colloquiorum inde a 
v. 223. HERM. 

S. τὸν διακοσιοστὸν τριακοστὸν τρί- 
τον) 234. ed. nostra. 


LI. Scholia ad v. 1-3. hoc or- 
dine habet R, 2, 5, 1. Θ. orditur a 
verbis παρεπιγραφή. συγκεκαλυμμένος 
--περιβλήματος ex scholio v. 3. 

ib. Σχετλιαστικὸν] ἔστε δὲ σχετ- 
λιαστικὸν KA. 

Ib. γὰρ add. V. 

13. μάλιστα om. R. 

Ib. τὰς] «wig 9. 

I3—15. ἠγρύπνει----πράγμωτος om. 
R.V.e. 

16. τοῦτο v.] v. τοῦτον. 

ib. εἰρηκέναι 7. v. R.V. T. π. €ip- 
κέναι Ald. 

17. τὸ à ζεῦ βασιλεῦ add. ΝΘ, 


SCHOLIA IN NUBES. 369 


/ / EY / 
ναίοις Ylofoypvocvov ἐγένετο καταλῦσαι μὲν τὰς βασιλείας, προστή- 
Ν / M ^t / 
σασθαι δὲ καὶ σέβειν Δία βασιλέα. ὥστε τὸ λεχθὲν τῆς ἱστορίας 
/ » x Λ 32 X X i N 
ταύτης ἔχεσθαι χρὴ νομίζειν. [εἰώθασι δὲ παρὰ τὰς συμφορὰς 
3 ΡΨ N / e f es / 
ἀναβοᾶν TOv Δία, ὡς παρὰ TO ποιητη ᾿Αγαμέμνων eé προθελύμνους 
e/ / e 7 
* ἕλκετο χαίτας viol ἐόντι Διί." R.V.] 
x ^o e “Ὁ N / N 3) 37) N D" 
τὸ χρῆμα τῶν νυκτῶν: ΤῸ μέγεθος, vo ἐκταμα. εθὸος δὲ τοῖς 
3, LY 5 -Ὁ En ^u [74 7 “Ὁ N 
Αττικοῖς ἐπαγωγὴ χρῆσθαι, οἷον, ἱππὸς σπάνιόν τι χρῆμα καὶ; 
Ν ^ 4 " N05» 8 » » e / Vo» 0» “᾿ 
γυνὴ σπάνιόν τε "puo" καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων ὁμοίως ὧν ἂν ἐξευρεῖν 
᾽ὔ͵ 
βούλωνται μάλιστα. [ai νύκτες. ὅσον: Πολύ. Gl. O.] 
.. . Ν ^". / rd / » ἡ € aS D / 
3. ἀπέρατον:  Ávyri τοῦ μέγα, οὗ πέρας οὐκ ἐστιν. οἱ δὲ ἀπέραν- 
N ^ P9 D 
TOV μετὰ TOU V γράφοντες ἁμαρτάνουσι. ζητεῖται δὲ πῶς μεγάλας 
N / / ω EY 327 p / / 
τὰς νύκτας λέγει. Διονυσιακοῦ γὰρ ὄντος TOU δράματος, συνεστάλθαι 
Ν / $ » RE , e € / N / . 
τᾶς νύκτας ἀνάγκη: διὰ τὸ τοιούτῳ καιρῷ υποπίπτειν τὰ Διονύσια 
N 5 * / / / " A M 
πλὴν εἰ μὴ τούτῳ μεγάλαι καταφαίνονται, τῷ φροντίζειν καὶ 
3 ρου δ) 7 Ὁ 
ἀγρυπνεῖν, ὅπερ συμβαίνει πάσχειν τοὺς ἀγρνυπνοῦντας. παρεπί- 
Α / N /, 
γραφὴ δέ. συγκεκαλυμμένος καὶ καθεύδων ὑποτίθεται ἐξανακαλυ- 
/ M y N Ὁ 
ψάμενος καὶ ἔξω τὴν κεφαλὴν ποιήσας τοῦ περιβλήματος. [ἀπλή- 
5 7 
perov, ἀτελείωτον. Gl. Br. ἀπέρατον, τὸ μὴ ἔχον πέρας" ἀπέραντον 


δὲ ^ « / N N e/ Α / 5 » , “ 
€, TO μή περαίνομενον, Καὶ τὸ ὁπὲερ μὴ δυναίτ ἂν Tig ἐξελθεῖν. 


Schol. C. ἀτελές" οἱ γὰρ ἀγρυπνοῦντες ὑπὸ φροντίδος τινὸς μεγά- 20 


λας τὰς νύκτας λογίζονται. Θ.] 
[4. ἀλεκτρύονος : 'Γούτου γὰρ ἡ φωνὴ ἔμφασιν ἡμέρας παρίστη- 
σιν. Θ.] 


eqs 25 / e / e 5 ΠΝ Ἢ " " 
5. οἱ δ᾽ οἰκέται ῥέγκουσιν: Ovreg Αττίκοι διὰ τοῦ K. γῦν 


I. πυθόχρηστον RV. πυθοχρήστως νύκτας μ. ΑἸά. 


6. Ald. I3. τὸ τοιούτῳ] τῷ τουτῷ (sic) R. 
ib. μὲν om. R. 14. TQ φροντίζειν V. διὰ τὸ φροντί- 
2. καὶ σέβειν add. R.V. ζειν Ald. om. ἢ. 

3. παρὰ] ἐπὶ R. ib. καὶ ἀγρυπνεῖν add. V. 
4. τῷ ποιητῇ) Il. Καὶ, 15. 15. συμβαίνει v. R. π. συμβαίνει 
5. ἕλκετο χαίτας ὑψόθ᾽] ἐλίσσετο — Ald. 

καὶ τῷ ὑψόθεν V. 17. περιβλήματος Ἀ.Ν.Θ. παρα- 
6. Τὸ μ.} χρῆμα δὲ τὸ V. βλήματος Ald. 

6—9. ἔθος----μιάλιστα om. R. 24. Obrec—^co) κ om. R.V.6. In 
7. καὶ, γυνὴ] καὶ om. V.G. V. (non G.) ad v. 4. adscriptum 
8, 9. ὧν----μάλιστα add. V. ἀττικοῖς (Scr. ᾿Αττικὸν) τὸ σχῆμα. 

10. ἀντὶ τοῦ add. R. ib. νῦν οἰκέτας R.V.G. οἰκέτας δὲ 


II. μ. τὰς νύκτας R.V.O. τὰς νῦν Ald. 
Bb 
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» ἢ N / / / , s “ N NN 
οἰκετας OU τους θεράποντας μόνον A€yei, ἀλλὰ παντὰς τοὺς κατὰ τὴν 
E" N e ^s 5» M 5 / 
οἰκίαν. καθεύδουσι γυν, φησιν, ὡς τῶν ἀλλὼν μέν ἀμεριμνουντων. 
^ "4 / ΕΥ̓ eu En 
αὐτοῦ δὲ φροντίζοντος. διὰ τοῦτο δὲ ῥέγκουσιν εἶπεν, iv& μᾶλλον 
5 » 7 “ Ν / 
αὐτοὺς δείξη πάσης ὄντας ἐξω φροντίδος. τῶν γὰρ βαθέως καθευ- 
^ "AN N / N 
5 δόντων ἴδιον TO ῥέγκειν, τῶν δὲ μηδὲν φροντιζόντων τὸ βαθέως κοι- 
es e . » δὲ 'A / 5 hl X ef 
μᾶσθαι. [ῥέγκουσι: — écTi 0€ Αττικόν. ἐπεὶ καὶ ῥέγχρουσι 
X “ ^r / ᾽ / 4 ΙΝ 
»yp- τὸ δὲ ῥέγκουσιν ἀπὸ τῶν [Ιὠνὼν λέγουσι λαβόντες, οἰτινες aei 
/, 
τὰ δασέα eig ψιλὰ τρέπουσι. Schol. Harl. 5. βαθέως ὑπνώττουσι 
^ 7 
καὶ ὅ φασιν ἰδιωτικῶς ῥοχαλίζουσι. Gl. Θ.] 
Ν fà 5 9 N d ἈΝ lad 
10 ἀλλ᾽ οὐκ ἂν προτου: AAA' οὐκ ἂν πρότερον. ἐν γὰρ TY εἰρήνη. 
M 3 N 5 / 3 s hy e X ^. 
φησὶν, ἐξέπεμπον αὐτοὺς ἐργασομένους eig τοὺς ἀγροὺς, ὡς ὑπὸ τῆς 
N / 5 / 4 5 / y 
περὶ τὴν γεωπονίαν ἀσχολίας μὴ ἀνέτως μηδὲ οὕτω βαθέως δύνασθαι 
AN 
καθεύδειν. 
/ --οε 3 "€ / / "5 ΩΝ ^» 
6. ἀπόλοιο δῆτ, ὦ πόλεμε: [Πόλεμος ἦν κατ᾽ ἐκεῖνο καιροῦ καὶ 
Ὁ b] / 2 “Ὁ ej N x ’, “ 3 
15 τοσοῦτον ἐδυστύχησαν Αθηναῖοι ὥστε μηδὲ τὰ σώματα τῶν ἀποθα- 
^s / Ld te 5 7 
νόντων ταφῆναι ἕως οὗ οἱ δοῦλοι ἐξελθόντες ἐνίκησαν τοὺς Λακεδαι--: 
Χ.}» / M « / ΩΝ 
μονίους περὶ Αργενούσας καὶ τὰ σώματα τῶν ἀποθανόντων ἐκόμισαν 
* x e» 3 / M 5 5f A " 3 
καὶ διὰ τοῦτο ἠλευθερώθησαν καὶ οὐκ ἐξὴν οὐδενὶ τύπτειν δοῦλον. ἢ 
[r4 5 5» / 5€ / 3 s 2 / 3 ^ 5 M [i € 
ὅτι ἐν εἰρήνη ἐξέπεμπον αὐτοὺς ἐργασομένους eig TOY ἀγρόν, ὡς ὑπὸ 
^ * / “ Ν / [74 
20 τῆς περὶ τὴν γεωργίαν σχολῆς μὴ δύνασθαι οὕτω βαθέως καθεύδειν. 


N “ / 
R.V.| φασιν ὡς ᾿Αθηναῖοι. Λακεδαιμονίοις ἐν ᾿Αργινούσαις ναυμα- 


1. οὐ om. R. 

Ib. μόνον om. V. 

2. οἰκίαν----ῶς οἰκίαν καθεύδοντας 
ὡς V. καθεύδουσι νῦν, φησὶν, ὡς R. 
καθεύδουσιν οὖν πάντες, ὡς Ald. 

Ib. μὲν om. R.V. 

3. αὐτοῦ δὲ φροντίζοντος] αὐτὸν δὲ 
φροντίζοντα R. 

ib. δὲ p. V. 
Ald. 

ib. εἶπεν ΒΝ. ἐπήγαγεν Ald. 


10. τῆς περὶ Portus. τὴν V. τὴν 
περὶ τὴν Θ. 

12. γεωπονίαν V. γεηπονίαν Ald. 

ib. ἀσχολίας V. et Portus. ἀσχα- 
λίαν 0. Ald. ἀσχολοῦντας G. 

15. σώματα τῶν] σώματα αὐτῶν. 

17. 'Apyevovcac] Scribendum po- 
tius ᾿Δργεννούσας, vel 'Apyevvovo cas, 
qua antiqua est scriptura, de qua 
vid. Steph. Byzant., restituenda ex 
codicibus 'Thucydidi 8, ror. aliis- 


καὶ p. R.6. καὶ τὸ ῥ. 


5, 6. τῶν δὲ----κοιμᾶσθαι add. R.V. 

5. κυιμᾶσθαι) καθεύδειν V, qui 
addit τοῦτο καὶ ὁριζόμενος δύναται λέ- 
γειν, quae in G. superius sunt ad- 
scripta ad v. 2. 

10-13. Nihil preter πρότερον ἐν 
τῇ εἰρήνη habet R. 

11. εἰς τοὺς ἀγροὺς add. V. 


que. 

18. e£») ἐξὸν R. 

19. ἐργασομένους εἰς τὸν ἀγρὸν) ἐρ- 
γασαμένους εἰς τοὺς ἀγροὺς V. 

20. βαθέως om. R. 

21—p. 471. l. 8, φασὶν ---- κἀν- 
ταῦθα] Scholion recentissimum om. 


R.V.o. 
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/ / ^ ^. / e ἐπ δϑδ»ν . 
χήσειν μελλοντες, 7rpoelztoy τοίς δούλοις, ὡς εἴ τις αὐτῶν συμπάᾶρα- 
44 p" / € 5 N λ A! 5 A / c [e A b / 
τάξεται TY) ναυμαχίᾳ, τιμῆς εἰς τὸ λοιπὸν ἀπολαυσεῖίεν. οηθησαν- 
"y ^v WN Κ / 5 / N “ 7 
τῶν οὖν τῶν δούλων, Λακεδαιμονίους ἐνίκησαν. καὶ ταυτὰ μὲν τίνες 


N , e 7 2 7 Ν 4 
φάσκουσι. τὸ δ᾽ ἀληθὲς ovrog ἔχει. ᾿Αθηναίοις καὶ Λακεδαιμονίοις 


/ "6 D J CO. e M / / pd 
πόλεμος ἦν. οὐκ ἤθελον οὖν Αθηναῖοιε τοὺς δούλους κολάζειν, εἰ TL 5 


7 / N M / 3 / * N 
πταίσαιεν, δεδιότες μη πρὸς Λακεδαιμονίους αὑτομολήσωσι. τὸ δὲ 
ej Ν Ν / 7 “Ὁ by Ν N / A 5 / “ 
ὁτε ποτὲ μέν μόνον χρόνον δηλοῖ, ποτὲ δὲ καὶ χρόνον Καὶ αἰτίαν, ὡς 
ἐστι KavravÜa. 

793 
[7. or : ᾽Ἔπεΐ, Gl. Θ.] 
Y 9 PIN) N € M P M / 
8. ἀλλ᾽ οὐδ ὁ χρηστὸς evroci: Οὐκ ἐπαινῶν αὐτὸν χρηστόν φη- 
3 7 N “ to ^» 
σιν, ἀλλ εἰρωνενόμενος ἄντι τοῦ ἄχρηστος ἡμῖν γέγονεν. πως γὰρ 
δέ Ó Je ἃ $5 8 t€ θ / δ εὸ ἈΝ θ δ / . 
ὑναται θαυμάζειν, ὃν exi ραθυμίᾳ δια τὸ καθεύδειν μέμφεται ; 
E) Μ 7 τ; s / 

| 16. ἐγκεκορδυλημένος : Εγκεκαλυμμένος καὶ συνεστραιμμιενος 
f / ^ ^4 3 7 ^e 
ὥστε μηδὲ ἀνθρώπου CY «u.a δηλοῦν, ἀλλ ἐξοχὴν φαίνεσθαι τῶν 

/ iN 7 N r e» € / 

στρωμάτων. κορδύλη δὲ ἰδιως λέγεται τὸ ἐν TY κεφαλῃ ὑπερεξέχον 
5 € " 3 er Ny 5 Ν ἃ ^ / 

οἰδημα ὑπὸ πληγῆς εἰς ὑψος καὶ ογκὸν ἄρθεν, 0 καλουμεν κόνδυλον. 

^4 “ La N ts A! 

Κρέων δὲ ἐν τῷ πρώτῳ τῶν Κυπριακῶν κορδύλην φησὶν καλεῖσθαι τὸ 
Ἁ “ N 3 7 “ / 

πρὸς κεφαλῇ προσείλημα, 0 δὴ παρὰ Αθηναίοις καλεῖται κρώβυλον, 

« üé / 2 e? δὲ ΩΝ 5 7 5 Ἁ ^s 
παρὰ 0€ Πέρσαις κιδάριον. ὁτι Ó€ νυν ἐγκεκορδυλημένος ἄντι TOU 
5 7 3? / e A ^ / H ^ *? 
ἐνειλημένος καὶ ἐγκρύψας εαυτὸν δηλοὶ σαφέστερον ἐκ τῶν εἐπιφερο- 

7 5 v e ? 5 9 e €6/ 5 / PP 3 7 NUM 
μένων εἰπὼν " AAA. εἰ δοκεῖ, βέγκωμεν ἐγκεκαλυμμενοι. ἰστέον δὲ OTI 
7 x 7: ΩΝ 9 7 NM Ν᾿ N 4 
ληγόντος μὲν TOU χειμῶνος, ἀρχομένου δὲ éapog ἄγεται τὰ Διονύσια, 
Ψ AEN Y / s " $5 *u cj / , NY 
ὥστε διὰ TO κρύος καὶ W/vyog εἰκὸς ἦν οὑτως καθεύδειν αὐτοὺς τοι- 


10. οὐκ R.V. γῦν οὐκ Ald. 18. πρὸς κεφαλῇ Suide codices 


II. ἀλλ᾽ ---ἐοτῶς RK.V, nisi quod 
ἡμῖν γέγονεν om. ἢ. ἀλλ᾽ ἐν (ἐν 0m. 
Θ.7 εἰρωνείᾳ. πῶς Θ. Ald. 

12. διὰ τὸ καθεύδειν add. RV. 

1 3. De hoc scholio R. hzc habet, 
ἐγκεκαλυμιμένος----δηλοῦν, et ἰστεον---- 
καθεύδειν αὐτούς. ΤΖοῖΖα Sscholion 
vide in annotatione ad schol. Ran. 
1507. 

ib. ᾿Εγκεκαλυμμένος] ἐντετυλιγμένος 
premittit Suidas s. ἐγκεκορδυλημένος. 

14. μηδὲ R. pq» V. 

I5. τὸ addidi ex Suida. 

ib. ὑπερεξέχον) ἐξέχον Suidas. 

17. Κυπριακῶν} ῥητορικῶν corrupte 
Suidas. 


duo s. νιδάριον, ubi vulgo πρὸς τῇ κε- 
φαλῇ. πρὸς κεφαλῆς V. et Suidas s. 
ἐγκεκορδυλημένος. πρὸ κεφαλῆς codex 
Suide Leidensis s. φακιόλιον. 

I9. κιδάριον Kusterus,. κιδάνιον V. 
νιδάριον Suidas: quod vitium repe- 
titur s. γιδάριον et φακιόλιον, quas 
glossas recte omittit codex Paris. A. 
lb. ἀντὶ τοῦ addidi ex Suida. 

20. ἐνειλημμένος Suidas. 

ib. καὶ ἐγκρύψας Suidas. ἔκρυψεν. 
23. Post αὐτούς addit ἢ, σισύρα 
παχὺ περίβλημα. 

10. τοιούτῳ addidi ex scholio Al- 
dino. 


δὲ 


Bb2 


μ- 
at 


tà 
i9 
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/ , M / 
οντῷ σχήματι τὴν κεφαλὴν περιβεβλημένους. ὅθεν καὶ πέντε περί-- 


βόλαια περιβεβλῆσθαι τὸν υἱὸν eize. V. ] 


, / 
ἐν πεντε σισύραις : Στε- 


Ν 7 / ΩΝ “ / 5 " / 
pea περιβλήματα πάχεα ταῖς VUV καλουμέναις ἐμφερή σισὺραις. 


» [e] N nd / ^ 
ἐστι δὲ φαῦλα καὶ μικρὰ περιβλήματα. ἰστέον ὅτι λήγοντος τοῦ 


Ὁ ^s / e/ N s 
5 χείμωνος, ἀρχομένου δὲ του ἔαρος, γίνετα! τὰ Διονύσια" στε διὰ το 


7 3 Ν 5 NN / $7 / X «ἡ 
Kpvog QUTOUS εἰκὸς καθεύδειν. τοίουτῷ σχήματι τὴν κεφαλὴν περι- 


7 N e ^ e7 
βεβλημένους, ὥστε καὶ πέντε περιβόλαια περιβεβλῆσθαι τὸν viov. 


b s P] 7 / 
[ἐν : Ἐπί. Gl. O. σισύρη τὸ παχὺ ἱμάτιον ἀπὸ αἰγείων δερμάτων. 


Gl. Victor. | 


ἐγκεκορδυλημένος : ᾿Εγκεκρυμμένος. [ἐντετυλιγμένος. O.] κορ- 


δύλην γὰρ οἱ Κύπριοι λέγουσι τὸ περιείλημα τῆς κεφαλῆς. 


[ἐγκε- 


κορδυλημένος : ᾿Εντετυλιγμένος, ἐγκεκρυμμένος. Gl. Br. ἀρχὴ γὰρ 


/ “ Ν / / / 
ἔαρος ἦν καὶ €yeka va rovro γούνναις ἔτι. Gl. O.] 


1I. ἀλλ᾽ εἰ δοκεῖ, ῥέγκωμεν : Ἰ]Παρεπιγραφή. ποιήσας γὰρ ἀσχή- 


3 N x ΩΝ ^ / ef 
το μόνα τὴν ὄψιν καὶ τὸ σχῆμα τοῦ νεανίσκου μιμησάμενος, ὥσπερ 


D" N Χ N Ev ^ 
ἐκεῖνος ἐκάθενδεν. ἀποστραφεὶς καὶ αὐτὸς πειρᾶται δῆθεν καθεύδειν, 


ἐγκρύψας τὴν κεφαλὴν τοῖς περιβλήμασι. 


e 3 7 
ρέγκωμεν: Αττικὸν. 


yer 
Gl. Θ.1 


Dv * e x / 
[τοῦτο πρὸς ἑαυτὸν λέ- 


5 / . 310 / 
ἐγκεκαλυμμιένοι : ᾿σκεπασμεένοι. 


3 ] 3 7 » 3 4 5 5 ej 5^5N N x 
I2. αλλ oU δύναμαι t AAX οὐκ ἐπεισι [^94 vivos. εὐθὺς δὲ καὶ 


Ν $ ^ 3 / to Ν δύ ὃ 
τὴν αἰτίαν ἐπάγει τοῦ μὴ δύνασθαι καθεύδειν. 


δείλαιος 1 "Αθλιος, κακοδαίμων. 


/ 3 7 € N r2 ΩΝ e / 5 , 
δακνόμενος 1 Εἰνοχλούμενος ὑπὸ τῶν τῆς ἱπποτροφίας αναλωμα-- 


I, 2. περιβεβλημένους----περιβεβλῆ- 
σθοι]) συμπεριβεβλημένους, ὅθεν καὶ ἐμ.-- 
περιβόλαια (dd est ε΄ περιβόλαιϊαν) βε- 
βλῆσθαι V. Correxi ex scholio Al- 
dino. 

2—1I. Στερεὰ----τῆς κεφαλῆς om. 
R.V. 

3. ἐμφερὴ om. 8. 

lb. σισύραις Θ. σύραις Ald. 

4—22. περιβλήματα ---- κακοδαίμων] 
Horum in Θ. (qui lemmata omit- 
tit) et Ald. hic est ordo : περιβλή- 
poa. ᾿Αλλ᾽ οὐ δύναμαι. ἀλλ᾽ οὐκ---- 
καθεύδειν. Δείλαιος,----- κακαδαίμων, ᾽Ἐγ- 
κεκορδυλημένος----τῆς κεφαλῆς. mapemi- 


γραφή. 


/ 
ποιήσας γὰρ----περιειλήμωσιν. 


᾿Αλλ᾽ εἰ δοκεῖ ῥέγκωμεν. ἰστέον ὅτι ---- 
s e? 
τὸν υἱόν. 

IO. ἐγκεκρυμμένος hic. omittit Θ, 
habet infra ante παρεπιγραφή. 

IT. οἱ om. Θ. 

Ib. περιείλημα] ἐνείλημα 9. 

14, 15. llapemwypaqyj—6óiw καὶ 
om. R. 

I5. μιμησάμενος ante τὸ σχῆμα 
ponit R. 

U7. ἐγκρύψας] ἀποκρύψας V. 

10. περιβλήμασι R.V./ περιειλήμα- 
σιν Ald. 

20, 21. ᾿Αλλ᾽ οὐκ---καθεύδειν om. 
R.V. 

23. τῶν om. RV. 
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ὃ MON ὃ ^ 7 NEU / . UU N ^ 
των. δοκεῖ γὰρ δαπανηρὸν εἰναι τὸ ἱπποὺυς Tpéeiw ὅπερ καὶ τῇ Aa- 
κωνιΚῇ ἐζευκται ; | γὰρ δὴ καὶ τοῦτο οἱ AakKeDaupó 
Ἢ προσέζευκται κατάρᾳ. καὶ γὰρ δὴ καὶ τοῦτο οἱ Λακεδαιμό- 
9 7 » / N N / » 9. ἃ “ 4 € 
νιο! ἐν κατάρας εθεσαν μέρει. τὸ δὲ δακνόμενος ἔλαβεν ἀπὸ τοῦ αὐτὸν 


: ^ » “ / N “ Ν 
κατακεκλεῖσθαι eioc τῶν στρωμάτων καὶ τῶν περιβλημάτων. τὸ δὲ 


σι 


^ r4 p « Ev 
χρεῶν νῦν περισπαστέον. δηλοῖ γὰρ τῶν ὀφλημάτων. εἴρηται δὲ 
παρὰ τὸ κόρεων. δαπάνην 0e, τουτέστι τὰς δέσμας τοῦ χόρτου, ἵνα, 
eiu 3 7 Ln / / - 5 / 
exc ἀκολούθως TY φάτνη λέγειν δοκῇ. | evoy Aovp.evog. Gl. Br. | 
e Ν / y 3 / * e M € s Μ 
14. ὁ δὲ κόμην ἔχων: Βκόμων yop οἱ περὶ ἱππικὴν ἔχοντες. 


3 re € LT 
κἂν TOig ἱππεῦσι 


μὴ φθονεῖθ᾽ ἡμῖν κομῶσι μηδ᾽ ἀπεστλεγγισμένοις. IO 
e / / N / . " 0» 5 —J/ " Ἢ 
15. ἱππεύεταί τε καὶ ξυνωρικεύεται : Νὺν μὲν ἐπὶ κέλητος, νῦν δὲ 
$ Ν 7 e 3 / » N / 7 x 
ἐπὶ ξυνωρίδος ἄρματος ὀχούμενος ἄνω καὶ κάτω βακχενει. ξυνωρίς 


^ N 9 N N / 
τὸ μὴ πληρες ἄρμα, ἀλλ᾽ ἐκ δυοῖν ἱππὼν συνεστῦς, 0 δὴ δίφρον K&- 
e * Ν € / 3 e “ / YN € s » 
λουμεν. τὸ δὲ ἱππεύεσθαι, ovy, ἁπλῶς χρείαν περὶ ἱππικὴν εχείν, 
σ΄ Ὁ N N -" / ^ 
ἀλλὰ τὸ ἐπὶ ἑνὸς ἱππον ὀχεῖσθαι, ὃ καὶ νῦν κέλητα καλοῦσιν. 15 
ς / . χά , 3 e / . N / / 
[ἱππάζεται : "Ev ἵππῳ ὀχεῖται. ἔξυνωρικεύεται : Emi δίφρου φέ- 
ρεται. Gl. Br.| 
3 ὮΝ » ὦ 3 » 3 7 σ΄ “ 
16. ὀνειροπολεῖ θ᾽ ἱππους: Kav τοῖς ὀνείροις ἱπποὺυς περινοεῖ. 


/ o9 7 ^ / s 9 Ng 
τοντέστίν. QUTO προστεέτηκΚε τί πραγματι καὶ QUTO ΤΕρί LUITOUS 


10. ἀναλ.} καὶ τῶν ἀναλ. V. 7. ἑξῆς V. ἑξὴς καὶ Ald. 

ib. ἀναλωμάτων om. ἢ. 8. Scholion v. 14. om. V. 

I. τὸ add. R.V. et Suidas s. 9, IO. κἀν — ἀπεστλεγγισμένοις 
δακνόμενος. om. R. 


lb. ἵππους τρέφειν] ἱπποτροφεῖν V. 9. Ἱππεῦσι] 580. 
Sequentia om. RH, preter illa τῶν 10. φθονεῖθ d0o50 Ald. φθο- 
χρεῶν----ὀφλημάτων. νεῖτε Θ. 

4. μέρεῆ Addit Suidas, ἔστι δὲ II, 12. Niv μὲν---- βακχεύει om. R. : 
αὕτη, οἰκοδομά ce λάβοι καὶ ἀμβολά o totum scholion om. V. 


τε ἵππος καὶ ὦ γυνά τοι μοιχὸν ἔχοι. 12. ξυνωρὶς R. ξυνωρὶς δὲ Ald. 
4. κατακεκλεῖσθαι] προσκεκλίσθαι Θ. I3. συνεστὸς R. συνεστώς Ald. 
ib. καὶ τῶν περιβλημάτων om. V. ib. δὴ R. νῦν Ald. 
ib. τὸ δὲ] καὶ τὸ Θ. 14. χρείαν) χρὴ Θ. 
ib. τὸ] τῶν R. ib. ἔχειν] ἔχει Θ. 
ib. δὲ om. R. I5. ὀχεῖσθαι] καὶ οὕτως ἱππάζεσθαι 
5. δηλοῖ γὰρ] νῦν δηλοῖ μὲν γὰρν. — addit. Ald. απ om. HR. et Suidas 
ib. εἴρηται V.8. εἴρηκε Ald. S. ἱππάζεται. 
6. παρὰ τὸ G. παρὰ τὸ τῶν V. 1b. καὶ addidi ex R. 
ἀπὸ τῶν Áld. 18—p. 374.1. 1. Kày—óp&v om. Θ. 
ib. δαπάνην δὲ om. V.9. I8. περινοεῖ] mepivoeig V. 
10. τὰς δέσμας] τὰς δεσμὰς V. 10. οὕτω περὶ ἵππους ἐσπούδακεν οἵ - 
Legebatur τὰ δεσμά. τως ἐσπούδακε τῷ πράγματι R.. 
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; 78 “ N / 3 2 ν ὦ €^ S» 
€77T0UOAKCV, ὡστε KO καθεύδων ὀνείρατα 7 €pi ETT OOV opav. TO 0y€4p07 


πολεῖν δὲ καὶ ὀνειρώττειν TY διενήν )- ὃ μὲν ὁ A€n 
€ por ταὐτὴ διενήνοχεν, Ori τὸ μὲν ὑνειροπολεῖν 


δ, ΧΝ ^e 5 4 e 7 N δὲ 3 / $ ^ M A 5 
€7c! τῶν €VyWTVIOV ζβῶντῶων, το 0€ ὀνειρώττειν €74 TOV διὰ VJUKTOg; AGUTO- 


ἅτως ἀφιέντων γόνον" ὅπερ Toig ἐν ἐπιθυμίᾳ τινὸς οὖσι cuu Bah 
pros od γόνο p $ € ἐθυμιᾳ τινὸς ονσι συμβαίνει 


/ E" t ΩΝ 
5 γίνεσθαι, δοξάζουσι τοῖς παιδικοῖς συνεῖναι. 


"o δὴ 
[ὀνειροπο Aci: Hwyow 


ἐν ὀνείρασι φαντάζεται. Gl. O. et Br.] 


€ n » s / 5 /x . » “ Ν s 
17. ὁρῶν oyovcay τὴν σελήνην εἰκάδας : Hro omi μετα τὴν 


5 / e N / " / N T / e / 
εἰκάδα 0 Μὴν προσεγγίζει ΤΉ τριακάδι Καὶ τῶν δανείων οὐ TOKO04 


3. oC e N / € ^ e» N x x 
αὐξάνονται" y τι αἱ po TIKau δαπάναι UTD OV. οι Αττικοι δὲ τας 


10 εἰκάδας πληθυντικῶς λέγουσιν. Αλλως. ἐπεὶ ἢ σελήνη ἐν ἡμέραις 


, / ^ ΝΙΝ 0) v , / ) N (a 2 E 
€1K00 1€VVea τελεῖται, τα δὲ Κ τῶν ELKOC LEVVEX ἐγγὺς. ἐδίδοντο δὲ ἐν 


e / ^ / e / Ν “ 5.) 3 
τῷ τέλει Τῆς σελήνης 04 τόκος. διὰ TOUTO εἰκάδας εἶεν. 


* N 
ἢ TO 


5 / N / N f N » 5 N N s N 5 ^ L4 
εἰκάδας μὴ voei διὰ μόνα τὰ εἰκοσιν, ἀλλὰ καὶ διὰ τὰ ἐφεξῆς. του- 


N e/ ^o X 
του γὰρ éveka πληθυντικῶς εἰρηται. 


15 Gl. Θ.] 


» 3 3 / PEL 
[ἤγουν ἤδη εἰς τέλος ἰουσαν. 


e "^ / . m / / / 5 N 
I8. are παῖ λύχνον: 'lavra πάντα παρεγκυκλήματά εἰσι καὶ 


΄ “ Ν N 5 ἡ N Ν “ NU 
παρεπιγραφαί. δεῖ γὰρ τὸν οἰκέτην τὸ προσταχθὲν ποιῆσαι, καί αψαι 


N “ 7 N ^s N / 
TÓV λύχνον, καὶ δοῦναι τὸ βιβλίον, ἔπειτα καὶ ὁρᾶν εἰς τὸ βιβλίον 


N e / x 7 
καὶ OUTOO λέγειν τους δανειστάς. 


I. καθεύδων) καδεύδοντα V. 

10. ὀνείρατα HR. τὰ ὀνείρατα Ald. 

ib. ὁρᾶν R.V. ὁρᾷ Ald. 

I, 2. τὸ----διενήνοχεν, ὅτι τὸ} ἄλλο δέ 
ἐστι τὸ ὀνειροπολεῖν καὶ ἄλλο τὸ ὀνει- 
pórrev τὸ R. 

I. τὸ Óyeip. ] τὸ om. 6. 

3. διὰ add. ΕΝ, 

4. 5. ὕπερ----συνεῖναι om. R. 

lb. τοῖς----δοξάζουσι V. τοῖς ἐρῶσιν 
ἐκτόπως συμβαίνει, δόξασι. Ald. 

7. ἤτοι R. ἢ Ald. "l'otum scho- 
lion om. V. 

ib. τὴν add. R. 

8. μὴν Ἀ. μὴν καὶ Ald. 

8, 9. τῶν---- αὐξάνονται] τὰ δάνεια 
αὔξει τοὺς τόκους h, reliqua scholii 
parte (ἢ ὅτι----εἴρηται) omissa. 

O. μυστικαὶ δαπάναι quid essent 
non intelligere se dixit Ruhnke- 
nius in adnotationibus a Tittman- 
no editis p. 129. Videtur scholia- 
stes sumptus dicere que ad Eleu- 


sinia celebranda Strepsiadem facere 
oporteret. HERM. Stipem mena- 
gyrtis singulis mensibus dari solitam 
intelligit Lobeck. Aglaoph. p. 645. 

1b. δὲ om. 9. 

10—I4. λλλως---εἴρηται om. Θ. 

16. Ταῦτα----παρεπιγραφαί om. R. 

10. παρεγκυκλήματα͵ παρεγκύκλημα 
€t παρεπιγραφὴ apud scholiastas vo- 
catur cum id, quod in scena dici- 
tur, etiam re vera fit: uti hoc loco 
famulus accendit lucernam, hero 
Ipsi dicente, accende, famule, lucer- 
nam. KUST. παρεγκλήματα 9. 

ib. eic: V. ἐστι Ald. 

ib. καὶ παρεπιγραφαί addidi ex V, 
correcta scriptura codicis παρεπί- 
γραφα. 

17. τὸ προσταχθὲν R.V. τὰ προσ- 
ταχθέντα Ald. 

ib. καὶ add. R.V. 

ib. ἅψαι ἡ .Θ. ἅψασθαι R. Ald. 

18. βιβλίον] σύμβολον Θ. 
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[20. λογίσωμαι: Ψηφίσω. ἢ. λογαριάσωμαι, λογαριάσω. GI. 
Θ. Br.] 


21. δώδεκα μνᾶς Πασίᾳ: 


4 


^" / N / 
"Τοῦτον ὡς ἱπποτρόφον και διαπορθή- 
« P" 
σαντα τὴν οὐσίαν παρεισήγαγε. χαριέντως δὲ τούτου γὺν μνημο- 
7 3 N N $ 8 € 7 ^s D" 
νεύει, €mei καὶ αὐτὸς δι ἱπποτροφίαν δοκεῖ δυστυχεῖν. 
D" / “ N rà / 3 / e 
22. τοῦ δώδεκα μνᾶς : Και τοῦτο παρεγκύκλημα ἐφίστησιν. ὡς 
ὃ “ ^» ὲ 7 EY ; ἡ CX 3 bei EY [I , / 
ιαπορῶν Tov δανείον τὴν αἰτίαν, εἶτα ἀναμνήσθεις τὰ ἑξῆς ἐπάγει. 
D" / e M ὦ e » / 
τοῦ δώδεκα : Μὴ λάβης eig τὸ τοῦ ἔξωθεν TO ἕνεκα, ὡς οἰονταῖ τινες" 
3 3 ΚΝ e / x N A! ^ 5 N “ 5 ΩΝ ὃ 
&ÀA ἐστιν ἡ τοιαύτη γενικὴ πρὸς τὸ μνᾶς. [ἀντί τοὺ, ἐκ τοὺ Üa- 
/ b] ͵ / 5 ’ Mo. e/ A 7 
νείου ἐκείνου τί ἡγόρασα; R. τοῦ:  Evekev τίνος πράγματος. 
7 7 
τί: Ἔς τί; κατὰ τί; Gl. Br.| 
M / / Vo 5 / v ^7 7 
23. τὸν κοππατίον : Kommariag ἱπποὺς ἐκάλουν, οἷς ἐγκεχάρακται 
N "" / Y 5 / Ἁ N 
τὸ K στοιχεῖον, ὡς σαμῴφόρας τοὺς ἐγκεχραγμένους TO c. τὸ 
N / N 7 e 
γὰρ σ καὶ τὸ K χαρασσόμενον σὰν ἔλεγον καὶ κόππα. αἱ δὲ χαρά- 
- Ἁ r4 “Ὁ 7 N ^ [r4 
ἕξεις αὗται Kai μέχρι τοῦ νῦν σωζονται ἐπὶ τοῖς ἱπποῖς. συζευγνυ- 


ΩΝ M! * eo “ D "»-: t 
μένου γὰρ ToU K καὶ σ τὸ σχῆμα τοῦ 9 ἀριθμοῦ δύναται νοεῖσθαι, οὗ 


1. καὶ ὁρᾶν εἰς τὸ βιβλίον R.V. 14. καὶ τὸ k V. καὶ τὸ v Ald. et 


καθορᾶν ἐν αὐτῷ Ald. 

19. (p. 374) δανειστάς δανιστάς Ἀ. 

1. λογαριάσωμαι om. Θ. 

3—5. Τοῦτον — δυστυχεῖν) 
ὡς ἱπποτρόφον ἐμνημόνευσεν, ἐπεὶ καὶ 
αὐτὸς διὰ τοῦτο πάσχει ἢ. "Totum 
scholion om. V. 

6. Kai add. Κ.Θ. Scholionom. R. 

7. διαπορῶν Hlermannus. Lege- 
batur διαπορεῖν. 

ib. τὰ] τὸ V. τε 9. 
ἑξῆς G. 

8, 9. M3—j&; om. V.9. 

I2. éykexápakvra, R. et Suidas s. 
κοππατίας. ἐγκεχάρακτο Ald. 

13. 70 κ στοιχεῖον) ᾿Επίσημον 9 di- 
cit, quod koppa vocatur. 

10. ὡς σαμφόρας] ὡς ἀμφόρας V. 
(non G.). ὡς καὶ σαμῴῳόρας KR. 

1b. ἐγκεχαραγμένους) ἔχοντας Ἐ. 
Conf. schol. Equit. 6oo. 

13— p. 3706. l. 7. τὸ γὰρ---- πόλιν} 
Scholion recentius, quod om. R. 


nr 
τοῦτον 


3 / N 
em aryei το 


Suidas. 

ib. Addidi καὶ κόσππα. Rationem 
redditurus scholiasta cur σαμῳόραι 
et κοππατίαι (non σιγμοφόραι et kam - 
πατίαι) dicantur, literas. alphabeti 
c et x equis inustas non σίγμα et 
κάππα, Sed cà» et κόππα appellan 
ait. Longe a vero aberrarunt Sca- 
liger ad. Euseb. n. 617. et Salmas. 
Exercit. Plin. p. 626. 

15. συζευγνυμένου duo libri optimi 
apud Suidam. Legebatur συνεζευγ- 
μένου. Hoc autem dicit homo in- 
eptus, e signis koppa et san copu- 
latis signum prodire numeri nona- 
genari (cujus figuras vide apud 
Corsinum), cui designando tan- 
quam proprium et primarium ad- 
hiberi τὸ κόππα, nulla habita τοῦ 
σὰν ratione. 

16. δύναται νοεῖσθαι] κατανοεῖσθαι 
δίδωσιν Suidas: sed δίδωσιν om. co- 
dices Gaisfordi. 
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^. b! / N “ "» [r4 
7 povyerrau TO ΚΟΊΤ Τα. KO παρὰ τοῖς γραμματίκοις ουτὼ διδάσκεται, 


* es / L / Ν Ν d 5 / Ν 
καὶ καλειται κοππὰα ἐνενηκοντα. τινες δὲ ΚΟΤΠΤατίαν ἐξηγήσαντο τον 


7 A / eo € ^ N ἔὸ 9 7 e 
κόπτοντα καὶ κοιλαίνοντα ταῖς ὁπλαῖς TO εἐδαφος, oU δεόντως ὑποτι- 


θέμενοι. οὐδὲ γὰρ βουκεφάλας καλοῦμεν διὰ τὸ μορφὴν τοιαύτην 


“ Ν Ν e e CX N «4 5 
5 ἔχειν, ἀλλὰ διὰ τὸ οὕτω κεχαράχβαι, οἷος, οἶμαι, καὶ ὃ TOU Αλε- 


ξάνδρον τοῦ Μακεδόνος ἱππὸς ἦν, ᾧ τελευτήσαντι τὴν Βουκεφάλειαν 


᾿Αλέξανδρος ἔκτισεν, ἐντάφιον αὐτῷ τῆς ἀρετῆς χαριζόμενος πόλιν. 


Xo? / . ἢ N 5 ,ὔ NON / λ 
24. εἰθ εξεκόπην: Επαιξε τὸ ἐξεκόπην παρὰ τὸ κοππατίαν. φησι 


s » N / N Vo M N / 
δὲ, ὠῴφελον, πρὶν πρίασθαι τὸν ἵππον, τὸν ὀφθαλμὸν ἐκκεκόφθαι, πα- 


N N 
10 ray Deis αὐτὸν λίθῳ. 


[ἐξεκόπην : ᾿Εξέβαλον. 


λίθῳ * Διὰ λίθου. 


Gl. cod. in Catal. codd. Nanian. p. 478.] 
2,5. Φίλων, ἀδικεῖς : [Ὁ Φειδιππίδης καθεύδων ὡς ὀνειροπολῶν 


N N ^N “ “ 
λέγει πρὸς TOV ἑταῖρον αὐτοῦ. R.| ὁ νεανίσκος Φειδιππίδης ταῦτα 


/ M / eu e / ej / 
καθεύδων υποφθέγγεται, ὡς τινα συνηνιόχουντὰα μεμῴφομενος, OTI δέον 


5..Ν 5 / b e , 5 € / N ^s σ 
αὐτὸν ἐλαύνειν μὴ νυποσκελίζοντα μηὸ ὑποθέεοντα τὰς τῶν ἱππων 


? N / 
ὁδοὺς, ὡς ἀνεπικωλύτως θέοιεν, 0 ὃ ὑποθέει καὶ ἐμποδίζει προλαμβα- 


I. τὸ κόππα τὸ 4 Suidze codex 
Paris. A. Scribebatur τὸ «. 

1b. τοῖς add. V. et Suidas. 

ib. γραμματικοῖς] γραμματισταῖς 
Suidas. 

3. καὶ κοιλαίνοντα] καὶ κολάζοντα V. 
om. Suidas. 

100. οὐ δεόντως Suidas. Legebatur 
οὐδὲν ὄντως. 

4. οὐδὲ Suidas. οὐ Ald. 

ib. βουκεφάλας V.et Suidas. βου- 
κεφάλους ἵππους Ald. 

5. ἔχειν V. et 
ἔχειν Ald. 

5, 6. «(re —37» V. et Suidas. Le- 
gebatur οὕτως ἐγκεχαράχθαι, ὡς καὶ 


€ 


᾿Αλεξάνδρου τοῦ Μακεδόνος ὁ ἵππος ἦν, ὃς 


Suidas. 


* N 
αὑτοὺς 


τελευτήσαντος τοῦ. 
7o; G, quod etiam in Θ. est, cete- 
rum cum Aldina consentiente. 

ib. Βουκεφάλειαν ᾿Αλέξανδρος] Bov- 
κεφάλου ἀλεξάνδρειαν Ald. βουκέφαλον 
ἀλεξάνδρειαν Suidas. ἀλεξάνδρου (o- 
misso βουκεφάλου) Θ. 

8—10. Ἔπαιξε---λίθῳ] ἀφῃρέθην. 


* 4 T / 
6. à τελευτήσαντι) οὗ τελευτήσαν- 


παρὰ τὸν κοππατίαν δὲ παΐζει εἰπὼν τὸ 
ἐξεκόπην Θ. 

8. παρὰ ΠΝ, περὶ Ald. 

ib. τὸ R. τὸν Ald. 

10. φησὶ δὲ] ἀντὶ τοῦ Τὰ. 

9. ὥφελον R. ὄφελον Ald. 

ib. ἐκκεκόφθαι κεκόφθαι G. 

10. παταχθεὶς V. πατάξας Ald. 

10. παταχβθεὶς αὐτὸν Om. R. 

13—p. 377. 1. 4. ὁ νεανίσκος----ἣνιό- 
xov om. R. 

13. νεανίσκος om. V. 

10. ταῦτα V. τοῦτο Ald. 

14. ὑποφθέγγεται] ἀποφθέγγεται Θ. 
ὀνειροπολῶν λέγει V. 

ib. ὡς τινα] ὡς τὸν V. 

ἕν 4 ων 
lb. συνηνιοχοῦντα͵ τὸν συνηνιοχοῦνταω 
Θ. 

10. δέον] δὲ Θ. 

15, 16. τὰς τῶν----ἐμποδίζει] τὰς τῶν 
αὐτοῦ. θέοιεν ἐμποδίζοις (θέη ἐμ.- 
ποδίζειν Q.) V. 

15. τὰς τῶν] τῶν Om. Θ. 

16. ὑποθέει] ὑποθέοι Θ. 


Áo ee —— — «- - ΝΥ ΕΈΕΕΕΕ ΕΞ 


IN NUBES. 271 


/ D" ud ^4 5 / M / » Ν ΩΝ x 
νόμενὸς τῶν ἱππὼν τῶν ἐκείνου TOV δρόμον. δεῖγμα δὲ τῆς περὶ 
Ν e N ? ^ to b! ^ Ν / M / 
τὴν ἱππικὴν αὐτοῦ σπουδῆς τὸ φροντίζειν και καθεύδοντα περί τού- 
Ἁ « / e / 2 / 0) Y 3 / 
των. τὸ δὲ Φίλων οἱ μέν φασιν ἀναρμόστως KaÜ ὕπνον εἰρηκέναι 
N / 5 Ν M Ὁ 7 € NN / e / 
τὸν νεανίσκον ἀντί TOU, ὦ φίλε, οἱ δὲ κύριον ἡνιόχου. 
7 7 7 3 / / € ? 
28. πόσους δρόμους : ᾿Ονειρώττων εἶπε πόσους δρόμους. εἷς 0 5 
, N 5 N es 5 / / ^ "n e ) e ἡ 
ἐστίν ἀπὸ τῆς ἀφετηρίας μέχρι τοῦ καμπτῆρος. οἱ 0 ἡνίοχοι καθω- 
/ y e T e / / N 
πλισμένοι ἤλαυνον. τοῦτο δὲ εὗρεν ὁ Θησεύς. [πόσους καμπτοὺς 
^A 5 N N e “ ^o / 
πεποίηκας ; ἐστὶ δὲ εὑρημα Tovro τοῦ Θησέως. R.] 
/ “ 5 9d N / 
πολεμιστήρια : [Kai τοῦτο καθ᾿ ὕπνους λέγει. τὰ ἀἁμιλλητήρια 
eu V 3 “Ὁ e «€ X M 0 “ "M" 5 ^ δ 
ἄρματα ὠφείλεν εἰπεῖν" ὁ δὲ ὑπὸ τοῦ ὑπνον ὥσπερ τοῦ ὀρθοῦ ἐκ- το 
7] Ν / / / s du / 
πίπτῶν τὰ πολεμιστηριὰ φησι. πολεμιστήρια γὰρ ἄρματα λέγον- 
Ν t. / [4 / e / N 3 "“ e 7 
TOL τὰ τοῖς πολέμοις ἁρμόδια, αμιλλητήρια τὰ ἐν ταῖς ἀμίλλαις 
συνεργοῦντα, ἀγωνιστήρια δὲ τὰ ἐν τοῖς ἀγῶσι. Θ.] κατά τινας 
3 N , 7 e ΩΝ / e x J/ 5 ^ / e 
ἀγὼν ᾿Αθήνησιν ἱππικοῦ δρόμου. ἕνα δὲ δρόμον ἐκεῖ τρέχουσιν, ὡστε 
Ν “ “ / 3 »ΝἭ 2 
τὰ ἀμιλλητήρια πληθυντικῶς εἶπεν ὃ νέος, σφαλλόμενος €K TOU OVEI- 15 
pu / Ὁ N A! hy e 5 4,92 
ρυπολεῖν. πολεμιστήρια καλοῦνται καὶ τὰ πολεμικὰ ἄρματα, εᾧ 
“ ς / 3 / eu ^ / " Ν ὅν e 
ὧν ὁπλίτης επιβέβηκεν apa TQ παραβάτη. ταῦτα δὲ ἐξεῦρεν ὁ 
/ » / 5 "o 
Θησεύς. ἁμιλλητήρια δὲ τὰ ἀγωνίσματα. Αλλως. δέον εἰπεῖν, 
/ / , 7 M € / 3 M e / / $t 
πόσους δρόμους ἐλαῦνεὶ τὰ ἀμιλλητηρια ἄντι τὸν πόσοι δρόμοι εἰσί 
"» e / . e N * xv » e MN 3 5 / 
τῆς ἁμίλλης" 0 δὲ ἐπειδὴ καθ᾿ ὕπνους TOUT ἔλεγε; πολεμιστήρια 20 
Ἂ ς N “ “ 9 7 3 7 .--Ὁ΄Ὁ΄Ί'Άψ 5 «v / 
εἶπεν. 0 γὰρ vovg τῶν ὀργάνων ἀργούντων τῷ υὑπνῳ εἰκή φέρεται. 
5 7 / / / "v 
[29. ἐλαύνεις ; Πολλὰς στροφὰς φροντίδων στρέφεσθαί με ποιεῖς 
Ν N * / / e / N s 
διὰ τὰ σὰ χρέα. O. στρέφεσθαι με ποιεῖς, ἤγουν πολλὰς στροφὰς 
7 
φροντίδων διεγείρεις. Gl. Br.] 
3 / N y 7) P] 
30. ἀτὰρ τί: ΤΙ δὴ μετὰ ταῦτα δφλημά με κατέλαβεν. | Evpi- 25 
. / / ^ » . ἢ 
“ τί χρέος ἔβα δῶμα. [χρέος : Οφλημα. Gl. V. (non G.). 
32) n 
ἐβα με: Κατέλαβε. Gl. Br. ἦλθε, κατέλαβε. Gl. O.] 
ς 


^ “ "T X -“Ὡ 3 "e 
I. τρεῖς uai διφρίσκου t: Διφρίσκου καλεῖ τὸ σκεῦος ἐν ὦ οἱ 
d ^ P P : 


πίδης 


€ ^ 5 e 5 / € "4 δὲ “ M ὃ / 
ἡνίοχοί εφεστῶτες ἐλαυνουσιν. υποκοριστίικὼῶς 0€ εἶπε τοὺς ἐφρί- 


1--4. δεῖγμα----ἡνιόχου om. V. 25. δὴ] δὲ Θ. 
3, 4. τὸ δὲ----ἡνιόχου om. Θ, 25,26. Εὐριπίδης--οΟδῶμα om. R.V. 
5—7. ᾿Ονειρώττων--- Θησεύς om. R. 28,20. Διφρίσκου----ἐλαύνουσινοτῃ.Θ. 
ΚΘ. 28. διφρίσκου καλεῖ V. φρίσκους 
13--21. κατά τινας----φέρεται Π5.80- καλεῖ R.. δίφρος καλεῖται Ald. 
lion recentissimum, quo carent R. ib. ἐν 2] ἐφ᾽ ὃ 
γ9. ib. oí om. R. 
25. Τί---κατέλαβεν om. V. κατέ- 29 —p. 378. 1. 2. δὲ εἶπε--τἀγωνι- 


Aafe με τί δὴ μετὰ ταῦτα R. στικούς om. R. δὲ om. Θ. 
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N s M x N / M 95 / N N 
cKove, διὰ TO μικροὺς εἰναι καὶ κούφους τοῖς ἀγωνιζομένοις πρὸς τοὺς 
ἀγωνιστικούς. 

9 / “ λ΄ 9 / / hy 3 te 
31. ᾿Αμυνίας τῶν περί ἵππους ἐπταικότων. μέμνηται δὲ αὐτοῦ 
x fo 7 fé 7 
καὶ ἐν τοῖς XdwLi. νῦν δὲ οὐκ ἐκείνου καθάψασθαι βουλόμενος μνη- 
7 2 Ὁ 3 N X / » / / Lr 
δ μόνευει αὐτου, ἀλλὰ τὸν τότε ἀρχοντα διασύρειν προαιρουμενος ΤΉ 
5 / / 5 / / Ν Ct 'A / “ Π 
ἐκείνου προσηγορίᾳ ἐχρήσατο. τῦτε γὰρ ἤρχεν ἈΑμεινίας Tov llpo- 
/ e 5 NS Ν , / / “ x y 
νάπους ViOg. ἐπεὶ οὖν τοὺς Αθηναίους πρότερον κωμωδεῖν τὸν ἄρχοντα 
e / 5 / 3 / x ^" / Ν ΩΝ 
ὁ νόμος ἐκώλυεν, ἀφαιρέσει μὲν ToU 1, προστεθέντος δὲ τοῦ V, παρα- 
7 5 / 3 [4 5. ἃ C hl e 2 ^A / 
τρέψας ὀλίγον Αμυνίαν αὑτὸν εἶπεν ἀντὶ τοῦ Αμεινίαν. [ὀφείλον- 
10 Tai. Gl. Θ.] 
» M “ 5 / à “ » / e 
32. ἄπαγε τὸν ἱππὸν ἐξαλίσας : Koi τοῦτο ὀνειροπολούμιενος 9 
/ J 5 / Ν , “Ὁ 7 N N / 
νεανίσκος λέγει. ἐξαλίσας δὲ, ἐκκυλισθῆναι ποιήσας. καὶ τὸν TÓ- 


3 “- / e Y e O9 " " , δὴ 5 7 
70V, εν ru τιθέντες €avuToUg οἱ WITOL TOUVTO 7 010UC Ly, αλιν ηθραν CcKX- 


. e hl 5 

Aovy' ὡς που και ἐν 
N 5 / 

15 τε καὶ €yKUAIC ATO. 


33. ἀλλ᾽ ὦ μέλ᾽ 


τοῖς βατράχοις ὁ αὐτὸς ποιητὴς ἀλινδήθρας 
[κυλίσας. GI. R.] 


ὃ. N 3 x ee 5 té 
ἐξήλικας : Κατὰ ἀποκοπὴν Tov €, Ἀττικῶς. 


[χά 3 n ^. ^» 5 7 r4 / 
OUTO ἐν TOig παλαιοῖς τῶν ἀντιγράφων ευρηται γραφόμενον. 


I. μικροὺς----κούφους] κούφους----μι- 
κροὺς V. 

10. τοῖς ἀγωνιζομένοις πρὸς ΟἿ]. V. 

ib. πρὸς τοὺς ἀγωνιστικούς) κατὰ τὸν 
ἀγωνιστικὸν Θ. 

3. ἀμυνίας ER. ἀμυνίας δὲ V. 
ἀμυνίας καὶ οὗτος O. καὶ τροχοῖν ᾽᾿Αμυ- 
yia] καὶ οὗτος Ald. 

ib. περὶ R.V. ὑπὲρ Ald. 

lb. ἵππους] τοὺς ἵππους V. 

10. ἐπταικότων R.V. 
Ald. Sequentia om. R. 

4. Σφηξί 1267. 

lb. καθάψασθαι βουλόμενος δ. ka- 
θαπτόμενος Ald. 

5. τότε add. V. 

10. προαιρούμενος V. βουλόμενος Ald. 

6. ἀμεινίας V. ἀμυνίας Θ. Scri- 
bebatur ᾿Αμινίας. 

ib. Addidi τοῦ ex V, in quo 
scriptum τῆς. 

ib. προνάπους V. Sceribebatur IIpo- 


πταισάντων 


νώπου. wa Θ. Aminlam archon- 
tem Pronapis fuisse filium gram- 
maticorum est commentum, duc- 


tum e versu Vesparum 74. ubi 
aliquis ex spectatoribus ᾿Αμυνίας ὃ 
Προνάπους memoratur. 

7-9. ἐπεὶ ---- ᾿Αμεινίαν)͵  Legeba- 
tur ἐκεῖνον οὖν ἐπισκῶψαι θελήσας, 
παρέτρεψε τὸ ι εἰς τὸ (τὸ om. 0.) v, 
καὶ παρεγραμμάτισε γελοίως" ἐπεὶ παρὰ 
τοῖς ᾿Αθηναίοις ὃ νόμος φανερῶς (ἐπεὶ νό-. 
og παρὰ τοῖς ἀθηναΐοις μὴ φανερῶς Θ.) 
ἐκώλνε τὸν ἄρχοντα κωμῳδεῖν. ᾿Αμυ- 
νίαν δὲ αὐτὸν εἶπεν, ἀντὶ τοῦ ᾿Αμινίαν 
(διὰ τεῦτο καὶ ἀμυνίας εἶπεν οὐκ ἀμυ- 
vay Θ.). Correxi ex V. 

ὃ. ἐκώλυεν] ἐκώλυσεν G. 

11. Scbolion v. 32. om. R.V.6. 
Aliud idque valde ineptum habet 
O, εἰς τοὐπίσω... ἀπὸ τοῦ ἀλίζω τὸ 
συναθροίζω. οὐκ ἠλισθῆναι ποιήσας, ὥς 
τινές φασι. 

14. Βατράχοις] 904. ubi est πολ- 
λὰς ἀλινδήθρας ἐπῶν, cujus interpre- 
tatio est ἐγκυλίσματα. 

15. κυλίσας] κυλισθῆναι R. 

16, 17. Κατὰ----σραφόμενον)] Sch. 
recentissimum, quod om. R.V.e. 


IN NUBES. 


[ἐξήλικας : ᾿Ἐξέβαλες, ἐξέωσας. R. ἐξέβαλες. V. (non G-)] 


44. ὅτε καὶ δίκας ὠφληκα: "Hyow καὶ δίκας προσὠφληκα. ἢ ὡς 


αἱ δίκα σώφληκα. ἐπιτάσει δὲ χρῆται ταύτῃ, ὅτι πρὸς τῷ 
καὶ δικας πρὸ κα. € Xp» Jm poc τι 


^ 3 x e / * 3 "n 5 / 3 / 
ζημιωθῆναι eig τὴν ἱπποτροφίαν, καὶ εἰς δίκας ἐπεπτώκειν. ἐπιτείνει 
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Ὁ A N [94 N "2 ζ e θ 2 5 K 1 0L 5 (λ ΝῊ 
γοῦν τὸ κακόν, ὅτι πρὸς τῷ ζημιοῦσθαί με ετι καὶ δίκας ὀφείλω. καὶ 5 


N 3 ^e / Ν [o / 3 / 
γὰρ ov ToU δανείου χάριν, ἀλλὰ τοῦ τόκου ἐνεχυράσασθαι ἀπει- 


λοῦσιν. 


ej / 3 Ἁ es N » 
χάτεροι τόκου: Αντι TOU, καὶ ἄλλοι. 


3 -- E / 
Αττικὼς εἶπε. λείπει ἡ 


€ 7 Nd € «x / 5» / * 2 “ / / 
ὑπέρ. καὶ ἕτεροί ὑπὲρ τόκου ἐνέχυρα παρ ἐμοῦ λήψεσθαί φασιν. 


to δὲ Ν y Ü / s , eo δι᾽ (y / 
μᾶλλον 0€ τὴν 0y Aci» δείκνυσι τὴν κατ αὐτου, δι΄ ovg φησι τόκον IO 


χάριν ἐνεχυριάσειν αὐτὸν ἀπειλεῖν. [ἐνέχυρα ὑπὲρ τόκου παρ ἐμοῦ 


λήψεσθαι φησί. Gl. V. (non G.). ἐνέχυρον ἐξ ἐμοῦ λαβεῖν. GI. 


Θ. Br.] 


» s y / . " 5» 7 E / » 4. N 
35. €reov, ὦ πάτερ: "Tavra οὐκέτι ὀνειροπολούμενος, ἀλλ᾽ éyepÜeig 


/ M / e Ν 3 / 
λέγει, TOV πατερὰ εωρακὼς ὀδυρόμενον. 


/ / M / . / / “ ’ 
46. τί δυσκολαίνεις καὶ στρέφῃ : ΤῚ περιστρέφη συνεχῶς κόπτων 


/ 
C€AUTOV. 


/ NN D" 5 ^ “ / D" 9 
συμβαίνει ὃε τοῖς ἀγρυπνοῦσι τοῦτο πάσχειν, τῆδε κα- 


"o ef e N N / 
κεῖσε ρίπτειν eavroUg καὶ μεταβάλλειν. 


47. δάκνει με δήμαρχός τις : Π]αίζων τὸν κόριν ἢ τὴν ψύλλαν καλεῖ. 


2» * ^ s , M , " € 05 € 4 , δὴ 
οἱ ὃς ἡβμαᾶρχοί QUTOL τὰς ἀπογραφὰς €TOIOUYTO τῶν ἐν εΚαστῷ xpo 


In 6. el. sunt, ἐξέβαλε. πραγμάτων. 

pay 
ἀλλ᾽ ὦ μέλεε. ἀπὸ τοῦ ἀπαγορευτικοῦ 
ἐπιρρήματος καὶ τοῦ ἐλέους. 

2—1T. Ἤγουν----ἀπειλεῖν om. R.V. 

2, 3. Ἤχγουν----ἢ ὡς καὶ δίκας προσ-- 
ὥφληκα om. Θ. 

3. δὲ om. Θ. 

10. πρὸς τῷ] ἐπὶ τὸ Θ. 

4. ἐπιτείνει] ἐπιτείνεται Θ. 

5. πρὸς] ἐπὶ Θ. 

7. Alud scholion inferius ad- 
dit Θ, δίκη ἡ παρὰ τοῖς ἕλλησι σωμα- 
τοειδὴς θεά. i ὶ ἡ DH ὶ ἡ 

ἧς θεά. δίκη καὶ ἡ τιμωρία καὶ ἢ 
uS ’ Ν € 7 [4 
κύλασις. δίκη καὶ ἡ δικαιοσύνη. δίκη 
καὶ τὸ δικαστήριον καὶ ἡ κρίσις. 

8. ' Avri—e€ime Om. Θ. 

9. τόκου] τοῦ τόκου Θ. 

ib. παρ᾽ ἐμοῦ post λήψεσθαι po- 
nit 0. 

10. δι’ add. e. 


11. évexvpi&áo ew] ἐνεχυριάσαι 9. 


I4. Ἰαῦτα---- ἐγερθείς om. R.9. 

ib. Ταῦτα] τοῦτο V. 

I5. τὸν m. é. V. é. τὸν m. Ald. 

16—18. Τί--- μεταβάλλειν] φροντί- 
ζεις, ἀγανακτεῖς, τοιαῦτα γὰρ πάσχου- 
σιν οἱ φροντίδα τινὰ ἔχοντες Θ. To- 
tum scholion om. V. 

I6. κόπτων σεαυτόν add. R, se- 
quentibus omissis. 

19—p. 380. 1. 13. Παίζων----ἐνεχυ- 
ριαζομένους om, R. V. Scholion de de- 
marchis ab recenti grammatico il- 
latum partimex Harpocratione par- 
tim aliunde. 

19. τὸν kópiv ἢ om. G. 

20. ἀπογραφὰς 0. cum EHarpo- 
cratione et Suida s. δήμαρχος. ὕπο- 
γραφὰς Ald. 

10. ἐν] προσόντων Harpocratio et 
Suidas: sed ἐν codex unus Harpo- 
crationis. 


I5 
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Ν " M Uy “ / 
χωρίων. καὶ τὰ ληξιαρχικὰ γραμματεῖα παρ᾽ αὐτοῖς ἦν, συνῆγόν τε 
N / eu / x ΩΝ , ΩΝ 5 / N55 / 
τοὺς δήμους, ὅτε δέοι, καὶ ψῆφον αὐτοῖς ἐπεδίδοσαν καὶ ἠνεχυρίαζον. 


e / | δημά 
κατέστησε καὶ δημάρχους 


᾿Αριστοτέλης δὲ περὶ Κλεισθένους φησὶ 

* τὴν αὐτὴν ἔχοντας ἐπιμέλειαν τοῖς πρότερον ναυκράροις. καὶ γὰρ 
5 5 τοὺς δήμους ἀντὶ τῶν ναυκραρίων ἐποίησεν." οἱ πρότερον ναύ- 
κραροι, εἴτε ὑπὸ Σόλωνος κατασταθέντες εἴτε καὶ πρότερον. οὗτοι 
δὲ τὴν πομπὴν τῶν [Παναθηναίων ἐκόσμουν, λεισθένους καταστή- 
cayrog ἀντὶ ναυκράρων. ἔστι δὲ δήμαρχος ὁ τὴν ἐπώνυμον ἀρχὴν 
ἄρχων. καὶ ᾿Ασκληπιάδης ὃ ᾿Αλεξανδρεὺς τοὺς κατὰ δῆμον ἄρχον- 
ἐ καὶ δημάρχους 


ς * 7 / 5 “ ^ Vu 14 Ν "Ὁ 
“οἱ περὶ Σόλωνα καθίσταντο ἐν πολλῃ σπουδῇ, IA οἱ κατὰ δῆμον 


e 


[r4 N 
τοτάς φησι. Δημήτριος δὲ ὁ Φαληρεὺς οὕτω φησί 
" N 2, "3 
* διδῶσι καὶ λαμβάνωσι τὰ δίκαια παρ᾽ ἀλλήλων." ἔδε, οὖν TOV 
δήμαρχον ἀγαγεῖν εἰς τοὺς οἴκους τοὺς ἐνεχυριαζομένους. παίζει 
ς ;, / ^ / Μ / e / e 
ὡς εἰ ἔλεγε κορίς ἢ ψυλλα. ὄνομα πολιτείας οἱ δήμαρχοι; ους 
I5 ἐχρῆν ἐνεχυριάζειν τοὺς ἀγνώμονας τῶν χρεωστῶν. [δέον εἰπεῖν κό- 
pes. οἱ γὰρ κόρεις ἐν τοῖς στρώμασιν ὄντες τοὺς ὑπνοῦντας δάκνου- 

e Α / eJ 3 Ü / e e * eo Ü ^o 
σιν. ὃ δὲ μεμνημένος, ὅτι εἰς δικαστήριον ἥξει ὑπὸ τῶν δανειστῶν, 
"M Á/ δῇ δέ 5 e D] "M / ἃ 
ἡμαρχὸς φησί. δήμαρχος ὃὲ ἐστιν 0 τοῦ δήμου προστάτης, ὃν φα- 
x E" ee » “ 
civ ἰδιωτικῶς δοῦκαν. Schol. C. ἄρχων τοῦ δήμου. Gl. Θ.] 


"Ὁ Ν , 
20 38. καταδαρθεῖν : Οἱ ᾿Αττικοὶ παροξύνουσι καταδάρθειν. κυρίως 


1. χωρίων Q.cum Harp. et Suida. 6. πρότερον Hermannus. πρῶτον 
χρεῶν Ald. Conf. Boeckh. CEc. civ. Ald. 
vol. 2. p. 47. II. ἄρχοντες post δῆμον lectum 
2. émebí0ocav] ἐδίδοσαν Harp. et delevit Hermannus. 
Suidas. I5, I4. παίζει---ἰύλλα om. V. 


13. παίζει R. παίζει δὲ Ald. 
14. εἰ om. R. 


Ib. ἠνεχυρίαζον] Scribebatur évexv- 
ρίαζον. Apud Harp. post locum 
Aristotelis legitur ὅτε δὲ ἐνεχυρίαζον ib. ἔλεγε κόρις ἢ] ἔλεγεν ἡ κόρις ἢ 
οἱ δήμαρχοι, δηλοῖ ᾿Αριστοφάνης ἐν Σκη- ἢ 
γὰς καταλαμβανούσαις. 

3—13. ᾿Αριστοτέλης----ἐνεχυριαζομέ- 
yov; Om. Θ. 

3. ᾿Αριστοτέλης} ἐν ᾿Αθηναίων mo- 


14, 15, ὄνομα----κχρεωστῶν om. KR. 
14. ὄνομω V. ὄνομα δὲ Ald. 

10. πολιτείας] πολίτων G. 

I4, 15. οὃς---χρεωστῶν] παρὰ τοῖς 


λιτείᾳ addit Harp. 

4. ἔχοντας Harp. ἐλόντας Ald. 

ib. γαυκράροις Harp. ναυκλάροις 
Ald. Sequentia om. Harp. 

5. ἀντὶ τῶν Hermannus. αὐτῶν Ald. 

ib. vavkpapíav] ναυκλαρίων Ald. 

ib. ναύκραροι)] ναύκλαροι Ald. et 
infra ναυκλάρων. 


ἀθηναίοις οἱ πρώην ναύκραροι καλούμενοι 
Vig ἐξὴν ἐνεχυράζειν V. 

ib. eg ἐχρὴν ἐνεχυριάζειν] οἱ ἐνεχυ- 
ριάζοντες Θ. 

15. χρεωστῶν] τοῦτο δὲ οὐκέτι καθεύ- 
δων, ἀλλ᾽ ἐγερθείς add. Ald. quae om. 
R.V.G. Spectant ad v. 55. 

20—p. 38r. 1. 2. Oi — kei ra] 
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e 


δὲ TO ἐπὶ δέρματος κοιμᾶσθαι. ταῦτα δὲ εἰπὼν ὁ νεανίσκος, συγκα- 
[o δαιμόνιε: Κακο- 
καταδαρθεῖν : κοιμηθῆναι. G1. RO. Victor.] 

41. εἴθ᾽ ὠφελ᾽ η: Το ὠφελε τινὲς ἐπιρρηματικῶς δέχονται; ὡς τὸ 


N N “ 
λυψάμενος καὶ στραφεὶς πάλιν κοιμᾶται. 


δαίμων. 


ὠφελε μηδ ἐγένοντο θοαὶ νέες. δ 
N M 9 / 5 / 5 5 N -Ὁ / 55 / 
καὶ TO Evpizi δου ἐν Μηδείᾳ κατ ἀρχὰς TOU δράματος ιν ἡ παράλ- 
N "Ὁ p] / / 3 , e 
ÀAxAo» τὸ σχῆμα, τοῦ πρεσβύτου συνεχέστερον ἀπευχοόμένου τῇ 
/ . e N Ν [q.d 5 3 
προμνηστρίφι" ὁ δὲ ποιητὴς βῆμα αυτὸ οἶδεν 
οὐκ ὄφελον Τρώεσσι κοτεσσάμενος" 
Ν 
καὶ 1o 
μὴ ὄφελες λίσσεσθαι ἀμύμονος Αἰακίδαο. 
Ἁ té 
τὸ δὲ φεῦ ἰδία. 
4 
€ 4 9 3 / € / ^4 / 7 
ἡ προμνήστοι᾿ ἀπολέσθαι : MH povoycaca τῶν γάμων προμνή- 
^ e ^ / e E" / [4 
στρία καλειται ἢ yvy προξενήτρια. [ἡ τοῦ γάμου πρόξενος. Gl. 
0. Br.| 15 
e 55 € / N05 « 3 N eM 3 / N 5 
42. yxp. emxpe: Κυρίως τὸ ἐπῆρεν ἄντί ToU ἐχαύνωσεν καὶ ἄνε- 
D" 3 / ^ 
κούφισεν, ἐπαγγελλομένη προίκα μεγάλην εἰσοίσειν τὴν γυναικᾶς 
x a e4 7 "Ὁ 
οἰκουρὸν φάσκουσα εἰναι; μὴ οντως ἔχουσαν. καταχρηστίκως δὲ 


[παρεκίνησε (Gl. Θ.), κατέπεισε. Gl. Br.] 


5 / 
QVE e40 €. 


κατακοιμιηθῆναι, κυρίως δὲ καταδαρθεῖν 
τὸ ἐπὶ δέρματος κοιμηθῆναι. ταῦτα — 
κοιμᾶται. ἀττικοὶ δὲ παροξύνουσι κατα- 
δαρθεῖν V. 'lotum scholion om. R. 

20. (p. 380.) παροξύνουσι] παροξυ- 
τόνως €. Ceterum error hic est 
grammaticorum, qui καταδάρθειν in 
codicibus non raro scriptum inve- 
nerant, ut θίγειν et alia hujusmodi. 

I. ταῦτα δὲ εἰπὼν] τοῦτο δὲ εἶπεν Θ. 

2. κοιμᾶται] ἄρχεται ὑπνοῦν Θ, 
Aliud scholion infra addit Θ, κοι- 
μηθήσεσθαι. κυρίως δὲ τὸ ἐπὶ δερμάτων 
κεῖσθαι. δηοῶ τὸ κοιμῶμαι καὶ κατὰ 
παραγωγὴν δρήθω" δεύτερος ἀόριστος 
ἔδραθον καὶ κατὰ μετάθεσιν τῶν γραμ- 
μάτων ἔδαρθον καὶ τὸ ἀπαρέμφατον 
δωρθεῖν. 

4-11. Τὸ ὥφελε — Αἰακίδαο om. 
R.V.9. 

4. ὡς τὸ] Callimachi epigr. 18. 

9. οὐκ] Il. Z, 367. 


II. μὴ] Il. I, 698. 

12. ἰδίῳ V. (qui ἰδία τὸ φεῦ). ἰδίως 
Ald. τὸ δὲ φεῦ ἰδίᾳ om. R. τὸ 9€— 
προξενήτρια om. Θ. 

I5, 14. 'H προν.-----προξενήτρια] " 
προξενήτρια ἡ προνοήσασα τὸν γάμον R. 
προμνήστριω δὲ καλεῖται ἢ προνοήσασα, 
ἣν νῦν προξενήτριαν φησίν (φασίν G.) V. 

16—19. Κυρίως----ἀνέπεισεν 0m. Θ. 
Nihil preter ἀντὶ τοῦ ἐχαύνωσε καὶ 
ἠπάτησε habet R. 

I6. Κυρίως τὸ ἐπῆρεν ἀντὶ τοῦ ἐχαύ- 
νωσεν καὶ ἀνεκούφισεν V. et Suidas s. 
yup ἐπῆρε. κυρίως τὸ ἀνεχαύνωσεν, 
ἀνεκούφισεν — Ald. γυναῖκα οἰκουργὸν 
(scr. οἰκουρὸν) φάσκουσαν (scr. φά- 
ckovca) εἶναι, μὴ οὕτως ἔχουσαν addidi 
ex V. Emendate scripta habet Sui- 
das, nisi quod ἐχούσης pro ἔχουσαν. 

18. καταχρηστικῶς δὲ ἀνέπεισεν om. 
V. et Suidas. γῆμαι ἀνέπεισε ἴῃ 
initio scholii addit Suidas. 
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» / e δ ᾽ 3 M δὲ e ? D b] eo 5, n" 
[43- ἄγροικος κυρίως ὁ ἰδιωτής, ἀγροῖκος δὲ ὁ ἐν τῷ ἀγρῷ οἰκῶν. 
e X4. 
οἱ δὲ ᾿Αττικοὶ ἐναλλάξ. GI. O. ἥδιστος: Αλυπος. Gl. R.] 
, “ f D! , “Ὁ 5 y4 N 5 / "s 
44. ευρωτιῶν: [Τοῦ εὑρωτιῶν ἐξήγησις τὸ εἰκὴ κείμενος. τοῖς 
N 5 »ὩὭ Ἁ 9 ^ / [4 N / N / “ « 
γὰρ εἰκῆ καὶ ἀμελῶς κειμένοις ἱδρὼς προσίζει καὶ γοτίς. τοιοῦτος δὲ 
ea 7 ^ / d N "T 
560 τῶν ἀγροίκων βίος, ὥσπερ aU ἐπιμελὴς καί καθάριος ὃ τῶν ἀστι- 
“ M! N 3 / 5 7 ^ N x / 
κῶν. τὸ δὲ ἀκορήτος ἀκαλλώπιστος. κυρεῖν γὰρ τὸ καλλωπίζειν. 


R.V.] 


^e Ν Ν 5 — / e 7 5 “ 
εὐρωτιῶσι y^p τα Εἰ Κἢ KEL1[AEVQX,, ὥσπέρ νοτίδος αυτοίς ἐγγινομένης 


3 N D] 18 ΩΝ [4 / δὲ te δ lY ^s 3 e / 
αντί TOU | pe. cepe vevei € TOUTO οἰῶ TOU, ELKY) K€ip.€vos. 


* / Ν 5 .« e 7 5 N ^ , to / 
καὶ σηπούσης. καὶ εὑρῶς, 0 σκωληξ. ἐπεί τοῖς ἀμελῶς κειμένοις 
e N Á / 7 r4 No€ - » / / e 
IO ἱδρὼς προσίζει, τουτέστι νοτίς. τοιοῦτος δὲ ὁ τῶν ἀγροίκων βίος. ὁ 
N 5 « 3 D" N N -* 7 7 Ln 
γὰρ αὐτῶν οἶκος πυρῶν καὶ δερμάτων μεστὸς ὧν, οὐδεμίαν ἔχει TOV 
τοιούτων πραγμάτων εὐθεσίαν, ἀλλ᾽ ἄλλο AM S κεῖται, ὡς ἔτυχε. 
s N05 / 5 / fs X N 7 e/ Χ 
τὸ δὲ ἀκόρητος, ἀκαλλωώπιστος. κορεῖν γὰρ TO καλλωπίζειν, οθεν καὶ 
/ 5» 7 3 / 
γεωκόρος. [ἀκόρητος : Ακαλλώπιστος. Gl. Br.] 
7 Ν Ν / 
15 45. βρύων: Αὐξων καὶ τεθηλῶς. R. θάλλων. Gl. O. 
/ M / 
προβάτοις καὶ στεμφύλοις : Στέμφυλα 


/ led 5 es / N 
πεέσματαᾶ τῶν ἐλαων. περίπτισμαᾶτα δὲ 


x 
Και 
/ / * 2 
κυρίως λέγεται τὰ ἀπὸο- 

ν, 5 ad ^ 3 
τὰ ἐκ τῶν σταφύυλὼων απο- 
/ e ἡ s N05 7 s / » n 
πιεζόμενα. εὑρίσκεται δὲ καὶ ἀνάπαλιν τὰ στεμφυλα ἐπὶ τῶν στα- 
e N M 4 $0 |o “ / / 
φυλῶν Kai τὰ περιπτίσματα emi τῶν ἐλαῶν. [στέμφυλα λέγονται 
M 3 7 “ to ^ ^ 5 ^ / 
20 T& ἀποπιέσματα τῶν σταφυλῶν καὶ τῶν ἐλαιῶν. O. τεταρίχευμε- 
/ 
vais σταφύλαις. Gl. Br.) 
" / 3 / Ny 5 / “ 
46. τοῦ Μεγακλέους : ᾿Εδιπλασίασε τὸ ὄνομα εἰρωνευόμενος. TOU 


5 Em “ ^e 
Αλκμαιωνιδῶν δὲ οὗτοί εἰσι γένους. αὐτὸς δὲ διεβάλλετο ὡς δοῦλος. 


5. ὥσπερ αὖ----ἀστικῶν om. V. 

10. αὐ Suidas s. εὐρωτιῶν. οὖν R. 
6. τὸ δὲ om. R. 

7-14. ἀντὶ τοῦ---- νεωκόρος om.R. V. 
m / / 

7. κείμενος] Keijsévov Θ. 

8. νοτίδος] νοτιζόμενα Θ. 

8, 9. αὐτοῖς----σκώληξ om. 0. Idem 


10. περιπτίσματα)] Legebatur me- 
ριπίσματα hic et paullo post. me- 
ριπτύσματα bis 0. Idem vitium 
corrigendum in scholio Equit. 803. 

18. ἀνάπαλιν om. 6. 

ib. τὰ] τὸ 9. 

IQ. ἐλαῶν] ἐλαιῶν Ὁ. 


infra scholion habet hoc, σεσημμέ- 
νος, ἀπὸ τοῦ εὐρὼς ὁ σκώληξ. ἀνεπιμέ- 
λήτος, ἀκαλλώπιστος. κορῶ γὰρ τὸ ἐπι- 
μελοῦμαι. 

15. Αὔξων] αὔξων καὶ πληθύνων 
Suidas s. ἀκόρητος. 

ib. Scholion v. 45. om. R.V. 

16. κυρίως λέγεται om. G. 

17. ἐλαῶν] ἐλαιῶν Θ. 


22—p. 383. l. 3. ᾿Ἐδιπλασίασε---- 
Ἐρετριεῦσιν om. KR. V. Prima tantum 
verba ἐδιπλασίασε τὸ ὄνομα ἃ m. sec. 
habet V, om. G. 

22,23. εἰρωνευόμενος---αὐτὸς om. Θ. 

28. δὲ 0. ] 9. δὲ O. Inepta sunt quee 
scholiasta de Megacle tradit, de 
quo v. Boeckh. Explicat. Pindar. 
p. 303. Servus ille non magis fuit 
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“ "uy tv Jj 
ὃ πρῶτος οὖν Μεγακλῆς Κοισύρας ἦν υἱὸς, ἥτις ἣν ὑπερβαίνουσα 
/ N / t N 9 3 / b! N “ bi 
γένει καὶ πλούτῳ. ἦν δὲ ἐξ Ἐρετρίας. διὸ καὶ κοισυρεῖσθαι TO 
' “ω P] ΩΝ ^ “ ^ -“ 
μέγα φρονεῖν, παρ᾽ Ἐμρετριεῦσιν. [οὗτος τοῦ γένους "jy τῶν ᾿Αλκμαιω-- 
^ ^4 N 
γιδῶν. ἐδιπλασίασε δὲ TO ὄνομα. R. τοῦ κατὰ πολὺ ἐνδόξου. δὲς 
Ν N 5s 5 2 / 
δὲ τὸ αὐτὸ εἰπεν εἰρωνευνόμενος. Θ.] 5 
47. [ἀδελφιδῆν : "ToU ἀδελφοῦ αὐτοῦ θυγατέρα. Gl. O.] ἄγροι- 
^ ἐξ » . Οὐ M ux θέ M 5 / » 05 
Kog ὧν εξ ἄστεος : Οὐκ ἀργῶς TY) παραθέσει vvv ἐχρήσατο. ov γὰρ 


3 / / e NS 0» “4 7 s Ny 
ὀνειδίσαι βουλόμενος ἑαυτὸν ἄγροικον κᾶλει (ἀνόητον γὰρ και ἀγροι- 


, ΄ e AN DR«QN ^ N / 
«oy παντάπασι διαβάλλειν ἑαυτόν) ἀλλὰ πρῶτον μὲν λεληθότως 
δ s / Ν 3 / ὃ / s e ^ 3 Ν Ἃ 3 M 
ιὰ τοῦτον τὴν εὐπορίαν δείκνυσι τὴν ἐαυτοῦ. οὐ γὰρ ἂν, εἰ JW» 10 


/ "5 / , / * 93 M" € M ^ e / , 
πάνν ἦν πλούσιος, ἐπεδικάσατο ἂν αὐτοῦ ἡ γυνὴ, καὶ τῇ δόξῃ αὐ- 
ΩΝ ΩΝ 7 Ν - 5 NI “ / s 57 e 
χοῦσα τοῦ γένους καὶ TY) ἐν ἄστει διατριβῇ. δόξαν γὰρ εἰωθασιν οἱ 
y 7 D" “ “ * / N 
ἄνδρες ἔχειν οὐχ, ἥττω τῶν γυναικῶν. ὃ δὲ τῇ ἀντιπαραθέσει καὶ 
^ , / / i 5 ^ 7 s NN p 
τοῦτο ἐπιστώσατο, φήσας αὐτὸν ἀγροῖκον εἶναι, τὴν δὲ γυναῖκα πολι- 
/ M N ENS ,»»y 2 / N / 
τικήν. θαυμαστὸν γὰρ οὐδὲν, ei ἄνθρωπον ἰδιοπράγμονα καὶ μέτριονς 
Ν / e. 5 ΩΝ , / / / € / N 
τοὺς τρόπους τῇ ἐπί τῆς ἀγροικίας διαίτῃ γύναιον ὑπέταξε πολιτικὸν 
x 
καὶ κατεδουλώσατο. 
^o 3 7 5 " 3 N 
48. σεμνὴν: Νῦν οὐ τὴν σώφρονα, οὐ γὰρ ἐπαινεῖ αὐτὴν, ἀλλὰ 
Ν LÀ / * ς / M N es 18 . N δὲ 
τὴν ἀλαζόνα καὶ ὑπέρογκον καὶ σοβαρὰν τῷ ei0er τρυφῶσαν 0€ 
Lf 7 Ἁ e 9 7 N Nt 
ἱματίοις, καὶ τῇ ἀλλῃ δαπάνῃ. [σοβαρὰν τὸ ἦθος. Gl. O. Br.] 20 
^, / “ / ^N o»Yy e / 
εἐγκεκοισυρωμένην : Περισσῶς κεκοσμημένην. ἢ εὔνος ἡ Koiovpo- 
5 / / 5 N N / * Ἁ D" / 
πολις ὀνομάζεται, πᾶνν αἰσχρὸν καὶ μυσαρὸν. ἢ τὰ τῆς Κοισύρας 
"“ ΒΩ Ν 3 b! Ny ^ δὲ 3 b! P, 
φρονοῦσαν. ἔστι δὲ EperpiaKOv τὸ ὄνομα. οὗτοι δὲ εἰς τρυφὴν δια- 
/ 9 5 / / 5 / “ 
βάλλονται. αὐτὴ δὲ ἐγαμήθη Πεισιστράτῳ ἐπιχειρήσαντι τυραννεῖν. 


quam serva Coesyra, quod traditur 
in scholio v. 64. et Pac. 450. 


18-20. Νῦν---ξαπάνῃ om. Θ. 


18. Νῦν add. R.V. 


I. ὁ om. Θ. 

3. παρ᾽ ᾿Ἐρετριεῦσιν om. 9. 

6. Scholion v. 47. om. R.V, 
totum habet Suidas s. ἄγροικος. οὐκ 
ἀργῶς----λεληθότως om. G. 

12, 13. δόξαν----γυναικῶν] Hec ex 


Suida sunt redintegranda, ἀδοξεῖν 
γὰρ εἰώθαμεν ἐπὶ τοῖς ἀγροίκοις. ἔπειτα 


Ν 3 ͵ 
τὴν ἀντίθεσιν 
(scr. τῇ ἀντιθέσει), τῷ ὑποτετάχθαι 

9. Δ Ὁ ,ὔ M »7 
αὐτὸν τῇ γυναικί. δεσπόζειν γὰρ εἰώθα- 
σιν οἱ ἄνδρες τῶν γυναικῶν. 

12—17. δόξων----κωτεδουλώσωατο Om. 

e. 


0€ κἀκείνην θεραπεύει 


ib. ἀλλὰ τὴν add. R.V. 

19, 20. καὶ σοβαρὰν----δωπάνῃ om. 
V. καὶ ἐπ᾿ αὐτῇ μέγα φρονοῦσαν IX. 

21—24. ΠΕερισσὼῶς----τυραννεῖν om. 
V.OÓ. Hsc tantum habet HR, κε- 


- / Y N05 N 
καλλωπισμένην. ἔστι δὲ éperpiaküy— 


τυραννεῖν. 

21. Περισσῶς)] ἀντὶ τοῦ περιττῶς 
Suidas s. ἐγκεκοισυρωμένη. 

21, 22. ἢ ἔθνος----μυσαρὸν ἢ Om. 
Suidas. 

24. τυραννεῖν) Addit Suidas, λέγει 
δὲ τὴν περιεργίαν τῆς κομμωτικῆς.  moA- 
λοῖς γὰρ, οἷα εἰκὸς, ἐκέχρητο καλλω- 
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fa / / δ 7 ΩΝ / 
ἱπερισσῶς κεκοσμήμενην, κεκαλλωπισμιένην, ὁμοίως ΤῊ Κοισύρᾳ. 
V Ns / / e s ^ e / M Y 
αὐτὴ δὲ ἦν γυνή Tig πάνυ ἑαυτὴν κοσμοῦσα ἱματίοις καὶ τῇ AA] 
/ e N € n 5 
διαίτῃ, ὡς τοὺς ὁρῶντας ἐκπλήττεσθαι. Schol. Br.| 
δ N 5 LY N “- N 
50. [πρὸς τὰ αὐτοῦ πλεονεκτήματα ἴσα καὶ τὰ τῆς γυναικὸ 
3 / 3 M Ν Ὁ 5 Ν 3 7 N / y 
5 ἀντέθηκεν. εἰπὼν yap τριῶν αὑτὸν ὀδωδέναι, τρυγός, τουτέστιν οἴνου, 
^s 7 7 £f 7 N / 
τρασιᾶς, τουτέστι σύκων, ἐρίων, τρία και τὰ ἐκείνης ἐπήγαγε. διε- 
* N Ἁ “ ^s ΩΝ / “ Ν. 9 / 
λεγκτικὸν δὲ τὸ τοιοῦτον σχῆμα τοῦ λόγον. τῇ γὰρ αντιπαραθέσει 
ew» —€0 [4 5 / Ν N05 7 / , N ΩΝ 
τοῦ ἥττονος ἡ εὐτέλεια δείκνυται. τὸ δὲ ἐρίων περιουσίας ἄντι τοῦ 
/ / N 5 ΚΙ 7 M s / / , ^e 
πόκων πλήθους eir. οὖν πλοῦτον. TpACiA δὲ λέγεται τόπος ἐν d 
/ N Ὁ y * / »y X ^s e 
το ψύχεται τὰ σῦκα. V.] οζων τρυγὸς : Νέον omow ἢ τῆς vmc- 
/ . N ἊΝ / e / N OY / N - x 
στάθμης" τρασιὰ δὲ λέγεται 0 τόπος ἢ ὅπου ψύχεται τὰ σῦκα καὶ 
7 X / / * 4 Ν e ev N ΩΝ 
ταρίχεύεται, ἢ σανὶς. τρία δὲ εἶπε τὰ αὑτοῦ" τρυγός, τρασιᾶς 
3 Ν rà / N53 / 2 ^ S5 / / , 
(ἀντι τοῦ σύκων) καὶ ἐρίων περιουσίας. καὶ τὰ ἐκείνης δέ. ἐλεγκτι- 
x N b! “ ΩΝ 
κὃν δὲ τὸ τοιοῦτον σχῆμα. 
wo. m 5 € ) 1 5452 / 

15 [τρασιᾶς : Ἐύλου, €» ᾧ τὰς ὀπώρας ἐξήραινον. Gl. Br. σανίδος, 
3 te N ^ / Ν M! ej 5 Ν / N x 5 N 
€) ἡ τὰ σῦκα ταριχεύουσι πρὸς TOV ἥλιον. ἀπὸ τοῦτον δὲ τὴν ὀσμὴν 

D N 5 ^s / N ΩΝ ^e Ὁ 7 
δηλοῖ τὴν ἐκ τῶν σύκων καὶ τῶν λοιπῶν τῶν τοιούτων γινομένην. Θ.] 
5 ^4 7 . 5 N D" 7 Ὁ N € Ἁ 
ἐρίων περιουσίας i Αντιί τοῦ, πλοῦτον. τοιοῦτος δὲ ὁ γεωργικὸς 
/ 5 ἃ * “ 7 5 N N / "y / s 
βίος. ἀπὸ δὲ τοῦ καθόλου ἐπὶ τὰ κατὰ μέρος ἦλθε. καθόλον γὰρ 
3 -Ὁ 5 / 5 Ν N 5 7 M e ^" 
20 €y τοίς ἐπάνω εἰπὼν TYV εὐδαιμονίαν τὴν εαὐυτου 
βρύων μελίτταις, καὶ προβάτοις, καὶ στεμφύλοις, 
/ / y 2 3 Ν N NY " / y PEE Y 
πάλιν καταμερίζει αὐτά. ἀπὸ μὲν γὰρ τῶν προβάτων TO €pi&, ἀπὸ 
X “Ὁ / N x "Hu 2 M x ^ Ν ^ 
δὲ τῶν στεμφύλων τρυξ καὶ οἶνος, ἀπο δὲ τρασιᾶς τὰ σνκα. 


51. καταγλωττισμάτων : Εἶδος φιλημάτων περιεργότερον. ἢ εἰς- 


πίσμασιν, τουτέστι νίμμασι καὶ τοῖς 
τῆς κεφαλῆς πλέγμασι καὶ τοῖς ἄλλοις 
οἷς κοσμεῖσθαι γυναῖκας ἔθος. ἐγκεκοι- 
συρωμένη οὖν οἷον τρυφῶσα, ἀπὸ ΚΚοισύ- 
pas γυναικὸς πλουσίας, ᾿Αλκμαίωνος γα- 
μετῆς. 

1--δ.περισσῶς----ἐκπλήττεσθαι) Dre- 
vius scholion in 9, ἱματίοις καὶ τῇ 
ἄλλῃ δαπάνῃ περισσῶς κεκοσμημένην, 
κεκωαλλωπισμένην τῇ Κοισύρᾳ. 

4-δ. πρὸς τὰ --- ἐπήγαγε] Hec 
prebet etiam R. 

5. τριῶν Om. V. 

6. τρία R. y V. 

9. πλήθους εἴτ᾽ οὖν πλούτον) περιου- 
σίας τουτέστι πλήθους G. 


IO—14. Νέου----σχῆμα om. V, R. 
autem haec habet τῆς τοῦ οἴνου ὑπο- 
στάθμης---ψύχεται τὰ σῦκα. 

II. λέγεται 0m. Θ. 

ib. ἢ om. Θ. 

11--12. καὶ ταριχεύεται----κα͵αὶ τὰ 
ἐκείνης δέ om. Θ. 

18—23. ᾿Αντὶ τοῦ----τὰ σῦκα Om. 
R.V.0, nisi quod R. tria verba 
habet, περιουσίας τουτέστι πλούτου. 
Scholion excerpsit Suidas s. τρασία. 

24. Scholion v. σι. om. V.6. 
In R. est, εἶδος φιλημάτων περιεργό- 
τερὸν τὸ καταγλώττισμα. ἢ κολακευ- 

/ 
μάτων. 


24. Εἶδος φιλημάτων] αἰσχρῶν φιλη- 
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3 n) / * / / Ν 7 
δὸς αἰσχρὸν φιλήματος τὸ καταγλώττισμα. κυρίως δὲ καταγλωτ- 
e; 5 té “Ὁ “ D" Ὁ 
τισμα, ὁτὰν ἐν τῷ Καίρῳ τῆς συνουσίας Ó ἀνὴρ τὴν γλωτταν αὑτοῦ 
Ὁ ^ N 5 / 5 ^ M M 
TO τῆς γυναικὸς ἐμβάλλῃ στόματι. [ἐστι δὲ καὶ ὃ λαφυγμος 
s / M 3 ^. « / € » N , € 
κατὰ μὲν τινας τὸ αὐτὸ κατὰ δὲ τινᾶς ἡ ἄλογος καὶ καθ νπερβο- 
Ν / / N N / b e 
Ax» δαπάνη. Schol. Br.] ἔστι γὰρ λάπτω καὶ λαφύσσω τὸ poda 5 
᾿ / 5 es A / e / Nc / 3 
κυρίως Emi κυνὼν καὶ χοίρων. οθεν παράγεται καὶ ὁ λαφυγμός. εἰ- 
/ Ν ^» / Ν / “ " x “ 
κότως δὲ ταῦτα καταλέγει, δεικνὺς ὅτι αἱ εὐγενεῖς γυναῖκες ὑπὸ τῆς 
» [a*] e^ 
«yov τρυφῆς τοίαυτα πράττουσιν. 
"Ὁ ^o N Ν 5.3, / 
52. Aajvypov: Τῆς περὶ τὰ ἐδέσματα πολυτελείας" τουτέστιν 
» / N x / * 3 / 
ἀσωτίας. λαφυγμὸν γὰρ λέγει τὸ ἀπλήστως ἐσθίειν EvmoAig 6v 10 
/ 
Κόλαξι 
λαφύσσεται λαφυγμὸν ἀνδρεῖον πάνυ. 


ej Opp og 


» / 
ἔγκῶτα πάντα λαφύσσει. 


Α ^ A ^ A 
Κωλιάδος : Οἱ μὲν Κωλιάδα τὴν θεὸν καλοῦσιν, ἀπὸ νεανίου AT- 15 
«€ 5 / $ ἃ “ 7 e PY N eu 4 ἈΝ 
τικοὺ ἀποδράντος ἀπὸ ληστῶν συμμαχίᾳ τῆς θεοῦ καὶ οὕτως αὐτὴν 
3 7 7 5 t M! "Ὁ 7 3 7 e N N 
ὀνομάσαντος, καθάπερ avTog δεθεὶς τῶν κώλων ἀπελύθη ὑπὸ γυναικὸς 
(οἱ δὲ, θυγατρὸς) τοῦ ἀρχιληστοῦ Di ἔρωτα. οἱ δὲ, τόπον ἐοικότα 
? yoTpos PX P . , QLKOT 
͵ 9 A 3 e Ν ^ P4 « / / 
κωλοίς ἀνδρός, ἐνθα ἡ θεὸς τιμᾶται. ἐνιοι δὲ, [Ιωνὸς θύοντος, κόρακα 
e / ΩΝ N55 5 / "v 7 3 7 . ej σ 9 
ἁρπάσαι κωλῆν, καὶ ἐν ἐκείνῳ τῷ τόπῳ ἀποθέσθαι" ὅθεν ovrog ὠνο- 20 
» Α / 3 7 t j 
μάσθη. ᾿Αλλως. Κωλιᾶς ναὸς ἐστιν Αφροδίτης, οὕτω καλούμενος 
3 7 7 » ^s e / e Ἁ r ΩΝ Ἁ / 
ἀπό τινος νεανίσκον Αττικοῦ, ἁλόντος ὑπὸ Τυρρηνῶν καὶ δεθέντος 
Ἁ “Ὁ . C 5 7 3 D" ^2 N ΩΝ D A! 
τὰ κῶλα εἶτα ἐρασθεισης αὐτοῦ τῆς θυγατρὸς τοῦ Τυρρηνοῦ και 
7 3 N 5 , / / “ ) / x 
λυσάσης, ἐπανελθὼν eig ᾿Αθηνας, χαριστήριον τῇ Αφροδίτη γαὸν 
/ N N LE X / 
ἱδρύσατο ζωλιάδος, διὰ τὸ τὰ κῶλα λελύσθαι. [ΙΚωλιὰς ναὺς ἐστιν 25 


τῆς Αφροδίτης, οὕτω καλούμινος ἀπὸ τοῦ συμβεβηκότος τὴν προση- 


om. ἢ. 
ib. Εὔπολις----λαφύσσει om. V. 
13. Ὅμηρος] Il. Δ, 176. P. 64. 
15—25. Οἱ μὲν----Ολελύσθαι om. R. 
V.6. 
IS. καλοῦσιν, ἀπὸ v.] Legebatur 
Addidi ἀπὸ ex scholio 


μάτων Ald. Correxi ex scholio 
Ravennate. 

$—8. ἔστι γὰρ----τοιαῦτα πράττουσιν 
ὑπὸ τῆς ἄγαν τρυφῆς] Hec in Ald. 
scholio v. 52. ad λαφυγμοῦ sunt 
postposita. Mutatum ex scholio 


Brunckiano. καλοῦσι, V. 


9. Το. Τῆς---ὶσωτίας ἀδηφαγίας καὶ 
τῆς πρὸς τὰ ἐδέσματα πολυτελείας R. 
ἀδηφαγίας καὶ πολυτελείας, τουτέστι 
ἐκδεδιητημένης πολυτελεῖ τροφῇ V. Το- 
tum scholion om. 9. 

10--1 4. λαφυγμὸν γὰρ--τλαφύσσει 


proximo. 

22. Τυρρηνῶν] τυράννων Ald. Cor- 
rectum ex scholio inferiore. 

23. Τυρρηνοῦ Hermannus : τυράννου 


25. ἐστιν Om. V. 
cc 


986 SCHOLIA 


/ / € N “ Ὰ 
γορίαν λαβὼν. νεανίας γάρ τις ᾿Αττικὸς ἁλοὺς ὑπὸ Τυρρηνῶν και 
/ / "o PY En M "^ 
δεσμώτης δουλεύων παρ᾽ αὐτοὶς, ἐρασθείσης αὐτοῦ τῆς θυγατρὸς τοῦ 
μὴ S5 / ICI 9 Ν 5. 2 Nod ; 
ἔχοντος καὶ ἀπολυσάσης, ἦλθεν eig τὴν οἰκείαν καὶ ovrog ελευθερω- 
À 3 7 e. 3 N ΩΝ ΩΝ , 5 
θείς εὐχαριστήριον TY Αφροδίτη ἐπὶ τῆς ἀκτῆς ἐφ ἥσπερ ἡρπάγη 
x e / / Ν / N / , M! ὮΝ 7 
5 γαῦν ἱδρύσατο. Κωλιάδα 0€ προσηγόρευσε τὸν τόπον ἀπὸ τῶν κώλων, 
ἃ 9 P ^ ^ e i A / M M 
ἃ εν TOig δεσμοῖς Κατεπονειτο. ἢ δὲ Γενετυλλις δαίμων epi τὴν 
P] “ 
Αφροδίτην τῆς γενέσεως ἔφορος. R.V.] 
N "Ὁ e 
Γενετυλλίδος : Γενετυλλὶς ἡ τῆς γενέσεως ἔφορος ᾿Αφροδίτη. [οἱ 
N “Ὁ N x 3 δέ t Dy "2 / “ N N / 
μὲν τῶν περὶ τὴν Αφροδίτην ἀξιοῦσι θεῶν μίαν εἶναι διὰ τὸ γενέσεως 
3 "3 [9 / Ζ T " N te 
το αὐτὴν εἶναι τοῖς ἀνθρώποις αἰτίαν προϊσταμένην τῶν γάμων καὶ τῶν 
$5 8 "Ὁ 7 / e, A A € 7 / 
ἐπὶ Tolg γάμοις μυστηρίων, ὅθεν καὶ παρὰ Ῥωμαίοις Βένερις γενε- 
/ 5 ΩΝ / 9 7 e, N 
TpiKig ἐν τοῖς φόροις ἐστίν. οθεν Kou ἐν δευτέραις Θεσμοφοριαζού- 
3 / “Ὁ [r4 
σαις Δριστοφάνης μέμνηται τοντο; οὕτω που λέγων * ἀλλ᾽ εἴ τις εἰς 
"» « ^ N 
** βακχεῖον αὐτὰς ἐκάλεσεν ἢ eig Πανὸς ἢ ἐπὶ Κωλιάδος l'evervAM- 
3 
3 v 5 « e N 5 N N N 
53. ov μὴν ἐρὼ γ᾽, ὡς ἀργός, ἀλλ᾽ ἐσπάθα: Πρὸς τὸ ἀργός, 
5 / N ^ 3 / N N x / , X E" 
ἐσπάθα' (καὶ τοῦτο εἰρωνενόμενος" περί γυναικὸς δὲ λέγει) avri τοῦ 


/ M / . Ν ^ ^5 2 5» Ni * m Ν 
κατανήλισκε καὶ κατήσθιε" διὰ τοῦτο εἶπεν οὐκ ἀργὸς ἦν. σπαθᾶν δὲ 


ι. καὶ δεσμώτης δουλεύων παρ᾽ αὐτοῖς 
V.etSuidas s. Κωλιάδος. δεσμῷ δου- 
λεύων R. 

4. οἰκείαν) Legebatur οἰκίαν. Cor- 
rexi e libris Suide melioribus. 
Post οἰκίαν lterum τοῦ ἔχοντος ad- 
dit R. 

10. καὶ οὕτως é. V. οὕτως é. καὶ R. 
et Suidas. 

5, 6. Κωλιάδα----κατεπονεῖτο Ἀ. κω- 
λιὰς δὲ ἐκλήθη ὅτι θύοντος τοῦ ἱερέως 
ἱερεῖον κωλῆς ἱέραξ ἥρπαζεν καὶ ἐπέκεινα 
τῷ τόπῳ ἐπεκαθέσθη, ὅθεν ὃ τοπὸς κω- 
λιὰς ἐκλήθη V. Eadem fere, sed 
post κατεπονεῖτο addita, habet Sui- 
das, οἱ δὲ, ὅτε Ἴωνος θύοντος ἱερεῖον κω- 
λῆς (scr. ἱερείου κωλῆν cum Hetmnst.) 
ἐξήρπασε (ἥρπαζε codex Leid.) καὶ 
ἐπ᾿ ἐκείνῳ TQ τόπῳ ἐκάθισεν. ὅθεν---- 
ἐκλήθη. μέμνηται καὶ Καλλίμαχος ἐν 
Ἕκάλη. 

6, 7. ἡ---ἔφορος om. V. 

8. levezvAMigS—' Αφροδίτη om. R. 
V.9. 


12. ἐν δευτέραις Θεσμοφοριαζούσαις] 
Sic grammaticus recentior Lysi- 
stratam vocavit, cujus e principio 
versus hi sumpti sunt. 

14. ἢ ἐπὶ ΚΚωλιώδος T.] Corrige ἢ 
᾽πὶ Κωλιάδ᾽ ἢ ᾽ς T. 

16. Scholia ad v. 53. om. Θ. et 
ad reliquam fabulae partem vix ulla 
habet: habet vero tenuia excerpta 
scholiorum et glossemata. 

16, 17. Πρὸς vó—àvri 
R.V. 

18. κατανήλισκε R.V. et Suidas 
S. ἐσπάθα. κατηνάλισκε Ald. 

ib. καὶ κατήσθιε R.V. et Suidas. 
Aberat καί. 

1b. καὶ διὰ Ald. 
Suidas. 

ib. k«i—á&pyi; ἦν om. R. 

ib. εἶπεν addidi ex Suida. 

ib. Post ἀργὸς ἣν sequitur in Ald. 
additamentum ex Gregorio Cor. 
p. 62. illatum, quo carent R.V, 
᾿Αττικοὶ δὲ ἐπὶ τῶν θηλυκῶν ἀρσενικῶν 


τοῦ On). 


καὶ Om. V. et 
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M 9 N^ 5 / N & DT / »y 
τὸ ἀφειδῶς ἀναλίσκειν καὶ παρὰ τοῖς ῥήτορσιν εἰρηται πολλάκις" 


3 7 ὃς ee e / L / 9 Ν / NON 5*5 «x 
οἰΚείωῶς 0€ νυν ΤΉ λέξει ἐχρήσατο €T γυναίκος. Και γὰρ €T TOV 


e / e / / ^ A / x / 
νφαινομένων ἱματίων λέγομεν σπαθᾶν, τὸ ἄγαν Κρονεὶν τὴν Κροκῆν, 


e , M s . 2 / 
ὥστε προκαβίζειν καὶ πολλὴν μὲν ἀναλίσκειν ΚρΟΚῊν» ἰσχυροτέραν δὲ 


3 / b! € / * s ^ 
ἀπεργάζεσθαι τὴν νφήν. δύναται μὲν οὖν τὸ σπαθᾶν ἐπ᾿ ἀμφοτέρων 5 


φω ej b “Ὁ $ Ν Lo « ’ / “ 3 
νοεῖσθαι. ὅτι δὲ νῦν ἐπὶ τῶν πολλὰ δαπανώντων παρείληπται, δῆλον €K 


" 5 7 
TOU ἐπιφερομένον, 


A 4 ^ 
ἐγὼ δ᾽ ἂν αὐτῇ θοϊμάτιον δεικνὺς τοδὶ, 


πρόφασιν ἔφασκον, ὦ γύναι, λίαν σπαθᾷς. 


te δὲ 3 N 9$ / 3 " x A € ; 
τοῦτο ὃὲ ἐπήνεγκε διττὸν ὃν, τὸ τε ἀναλοῦν καὶ τὸ ὑφαίνειν. 


55. λίαν σπαϑᾷς : ᾿Εργάζῃ. εἰρωνικῶς καὶ τοῦτο. δεικνὺς γὰρ 


5.ὦ t6 ^, Nw Y " 5 « 
ἀντΤΉ TO ἐβματίον παρᾶρραᾶγεέν ελέγε τοῦυτο αἀντῆΉ. 


57- πότην ἥπτες: Πότης, ᾿Αττικῶς 6 ταχέως ἀναλίσκων λύχνος. 


" / / P) “Ὁ ἊΨ / 7 
| πότης λύχνος παρ ᾿Αττικοῖς ὃ πολὺ ἔλαιον ἀναλίσκων. R.] 


[58. καλεῖ τὸν παῖδα πλησίον ἐλθεῖν τῆς κλίνης ἐφ᾽ ἧς ἀνέκειτο, 1 5 
τύψειν αὐτὸν ἀπειλῶν. R.V. θρυαλλίδων δὲ τῶν ἐλλυχνίων. V.] 


59. θρναλλίδων : ᾿Απὸ τοῦ θρύου τὸ παλαιὸν τὰ ἐλλύχνια. τὰ 


γὰρ παχέα ἐλλύχνια πολὺ ἔλαιον δαπανῶσι. [ἐνέβαλες θρναλλίδα 


παχεῖαν. Θ.] 


X eo "0 [74 . i X 5 “ ts 5 7, » t N 
60. μετὰ ταῦθ ὁπως : Μετὰ τὸ ἐπιτιμῆσαι TO οἰκέτῃ ἐπὶ τὸ 20 


3 te 5 Ν / N 
διήγημα ἀνατρέχει πάλιν τοῦ γάμου. ον μὴν συναπτέον πάντα τὸν 


/ , 9 5 / ; ^ e/ "y / s 
στίχον, ἀλλ΄ αναπαυστέον μέχρι TOU υἱὸς. εἶτα διαστήσαντα Xp» 


» € / » 7 e No € , / 5 € e / 
μεῦ νυποκρίσεως €" Qyesy, 0OUTOCI, ὡς ay op.évov QUTOU TY] γένέσει. 


Ν N fv M ΩΝ 
[μετὰ τὸ λαβεῖν τὴν γυναῖκα. 


ὀνομάτων κέχρηνται λέξεσιν (καταλήξε- 
σιν ex codd. quibusdam correctum 
apud Gregor.), ὡς ἐνταῦθα, καὶ παρ᾽ 
Ὁμήρῳ “ κλυτὸς ᾿Ἱπποδάμεια." καὶ Ἐὐ- 
ριπίδης * τὸ δ᾽ αὖ λίαν παρεῖλες ἀγγελ- 
** Beim μοι γενναῖος.᾽" 

1. ἀναλίσκεν  R.V. οὐ Suidas. 
καταναλίσκειν Ald. 

2. ἐχρήσατο Suidas. χρῆται Ald. 
quod om. R.V. 

3. ἱματίων om. R.V. 

10. λέγομεν addidiex ΕΝ. et Suida. 

4. 5. ὥστε--οὐὑφήν addidi ex V. 
et Suida. 

5— 10. δύναται----ὐφαίνειν om. R. 

6. ἐπὶ τῶν πολλὰ δαπανώντων m. 


ὅπως: Ἐπεί. O.] 


V. ἐπὶ τοῦ πολλοῦ m. Ald. 

9. πρόφασιν V. κατὰ πρόφασιν Ald. 

11. Scholion v. 55. om. R.V. 

13. Πότης--- λύχνος om. R. 

15, 14. Πότης---ἀναλίσκων) πότης ὃ 
πολὺ ἀναλίσκων λύχνος V. ἃ Wm. sec. 
Omittit G. 

17,18. ᾿Απὸ τοῦ --- δαπανῶσι om. V. 
ἀντὶ τοῦ ἐλλυχνίων. ἢ (ἢ delendum) 
ἀπὸ θρύου τὸ παλαιὸν τὰ ἐλλύχνια R.. 

20. τῷ οἰκέτῃ) τὸν δεσπότην V. 

21. &. πάλιν R.V. πάλιν &. Ald. 

21—23. οὐ μὴν---- γενέσει om. R. 

22. ἀλλ᾽ ἀναπανστέον om. V. ἀλλ᾽ 
ἀναγνωστέον Εἰ. A. Wolfius. 

23. οὑτοσ[] οὕτως G. 

CcCc2 
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61. τἠγαθῇ : Καὶ τοῦτο εἰρωνευόμενος λέγει. οὐ γὰρ ἀγαθὴν 


5 Ν / / ej εν “ 7 s ; 
QGUTYV παρίστησι στασιαζομενος. (στε WI0O τῆς φιλονεικίας και εἰς 


λοιδορίαν ἐκτραπῆναι. 


[κατ᾽ εἰρωνείαν. O.] 


[62. ὑβριζόμεθα ὑπ᾽ ἀλλήλων. O.] 


e 
[63. συνετίθει τὸ ὄνομα ἐξ ἵππου. R.] 


64. Ξάνθιππον: 


-- 2 / * N a 7 ^ 
Ξάνθιππος Τ]ερικλέους ἦν πατὴρ, ὃς ἦν τοῦ 


“ 5 té , 5 / Ν s / / “Ὁ 
τῶν Αλκμαιωνιδῶν γένους. ἐσεβννυνετο δὲ Το γυναίον θείῳ MeyaxAei 


Lo * 3 / N 5» € / / 5 “Ὁ 
TO νικήσαντι τρίς Ολύμπια καὶ δι ἱπποτροφίαν κατελθόντι ἐκ τῆς 


^o PIN A ἈΝ 5 € 7] e N / 
φυγῆς. ἐδίωξε γὰρ αὐτὸν ὁ Πεισίστρατος, ὃν καὶ μετεπέμψατο πα- 


τοραχωρήσαντα αὐτῷ τὸ τῆς νίκης κήρυγμα. 


5 N N 7 e 
ἐπεί καὶ Καλλίας 0 


δαδοῦχος ὁ ἐν τῇ ἱερᾷ στολῇ προσελθὼν ἐπὶ τὴν μάχην εἰς Μαρα- 


^e Ἁ 3 / N “ / N P] / 7 
θῶνα καὶ ἀριστεύσας κατὰ τῶν βαρβάρων τρὶς Ολύμπια νικήσας 


e/ N eN , 4 € / / δὲ "n e: 
ἀρμᾶτι TOV υἱὸν ἐκάλεσεν ἱππόνικον. λέγεται 0€ τοντὸν πλουτῆσαι 


μάλιστα, αἰχμαλώτου τινὸς ἐν TY μάχη τῶν βαρβάρων προσελθόντος 


3 ^ N / Ó N 5 Χ bo e N 9 ὃν e y 
15 QV'T cO K&i βῆηννσαντος ἡσᾶνρον €i po "i ον Καὶ OVT υστέερο 


5 Ac e 7 
ἀπέκτεινεν 0 Καλλίας. 


s " ^ 4 : / 
Ξάνθιππος P^ οὖν ἐγένετο Περικλέους 706.- 


7 2NN x "n X 5. N 3 “ N / N 5 Ν 
TYp. οὐδὲν δὲ νῦν πρὸς αὐτὸν ἐπικοίνωνεί τὸ λεγόμενον, πλὴν εἰ μὴ 


/ "y “ 
ἄρα διὰ Κοισύραν (ἣν ἔφαμεν δούλην οὖσαν μητέρα γενέσθαι του 


/ / / s 
Μεγακλέους) τὸ ὄνομα τὸ Ξανθίππου παρείληφε. παρῴδηται δὲ TO 


20 Περικλέους, Μεγακλέους, ὡς ἂν δυνάμενον ἀμφότερα δηλοῦν. δριμέα 


N N 3 " * ^i L4 / 
γὰρ kai ἀστεῖα τὰ τῆς κωμῳδίας σκώμματα. 


2, Διστασιαζόμενος----ἐκτραπῆναι 0m. 
R.V. Est recentius additamentum. 

6, 7. Ὁ Ξάνθιππος ---- Μεγακλεῖ] 
μέγα φρονοῦσα πάντως ἐπὶ τῷ προγόνῳ 
μεγακλεῖ R.V. 

8. τῷ νικήσαντι τρὶς ἈΝ. τρίτον 
νικήσαντι Ald. 

ib. ἐκ τῆς φυγῆς) τὸν ἵππον Ἀ. τοῦ 
ἵππουΐν. 

9, 10. ἐδίωξε---- κήρυγμα om. R.V. 

IO. ἐπεὶ kai καλλίας ΑΝ. KaA- 
λίας δὲ ὁ Ald. Malim ἔπειτα καὶ K.: 
nisi hac alius scholiaste verba 
sunt. 

11,12. ὁ ἐν---.Μαραθῶνα R.V . προσ- 
ελθὼν ἐν τῇ ἱερᾷ στολῇ κατὰ Περσῶν ἐν 
Μαωραθῶν, Ald. 

11. προσελθὼν ἐπὶ τὴν μάχην εἰς 
Μαραθῶνα] ἐλθὼν ἐπὶ τὴν μεγάλην 
μαραθῶνα Ald. 

12. τῶν add. R.V. 


ib. τρὶς R.V. kai τρίτον Ald. 

13. ἐκάλεσεν ἱππόνικον FR.V.. "Immé- 
yikoy ὠνόμασε Ald. 

13—106.Aéyerau —6ó Καλλίας om. R. 

13. πλουτῆσαι Palmerius. γικῆσαι 
V. Ald. 

15. ἐπὶ μισθῷ" ὃν add. V. 

16. civ om. R. 

17. ἐπικοινωνεῖ) ἐκοινώνει V. 

17—21. πλὴν εἰ----σκώμματα om. R. 

18. ἄρα om. V. 

Ib. ἔφαμεν] Conf. ad v. 46. φα- 
μὲν V. 

18, 19. μητέρα----Ἐανθίππου) mepi- 
κλέους μεγακλέους εἶναι μητέρα. τὸ ὄνομα 
δὲ τὸ ξανθίππουν. 

19. παρείληφε V. εἰλήφει Ald. 

I9, 20. παρῴδηται — Μεγακλέους 
om. V. 

20. ὡς &y] νῦν V. spectant hec 


ad v. 47. 
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[66. τέως : Μέχρι τινός. τῷ χρόνῳ, μόλις. Gl. Br. 


980 


, / 
ἐκρινόμιεθ᾽ : 


᾿Εφιλονεικούμεθα. R. ἐπὶ πολὺν μὲν οὖν χρόνον διεφερόμεθα, ἐμα- 


χόμεθα, διημφισβητοῦμεν. V.] 


67. κοινῇ ξυνέβημεν : "Avri τοῦ ὠὡμονοήσαμεν καὶ ἀμφοτέροις 


/ te i / 5,5? € 4 “ “ “ 3. / 9 
συνέδοξε. τοῦτο δὲ διότι ἀφ εκάατερων τῶν γένων TQ ὀνοματί ecme- 


τέθη μέρος. 


5 Λ 3 € "“ / / ^ 
68. ékopitero : Εἰκολάκευεν, οἷα roig παιδίοις συμβαίνει τοῖς μι- 


κροῖς. [προσηνῶς καὶ κολακευτικῶς. R.] 


7o. ξύστιδ᾽ ἔχων t Ξύστιδα προπαροξύνουσιν. ἤγουν πορφυρίδα. 


λ Ἁ 7 “ € 3 / 3 N / / 
Καὶ γὰρ μέχρι νυν οἱ εἰσελαυνοντες ἀθληται TOLOVT CO κοσμηθέντες 


7 NU 5 7 N / / p" / 
σχήματι καὶ ἄρματος ἐπιβάντες διὰ μέσης πομπεύουσι τῆς πόλεως, 


"e N ΩΝ E » N 
ᾧ καὶ οἱ βασιλεῖς χρῶνται. Αλλως. ξύστις λέγεται τὸ κροκωτὸν 


e 47 o tcc / / m n n / “ s 
AAT E0V, 0 οἱ ἡνίοχοι βξχρ!ι του νυν φορουσι πομπενοντές. χβῶώνται δὲ 


5 v N e b! A ^" 
αὑτῷ καὶ οἱ τραγικοι βασιλεῖς. 


[ξυστὶς εἶδος ἱματίον πορφυροῦ. 


,ὔ / «5 ré 7 7 N D" ἃ » 
ἄλλοι δέ φασι τὸ ἰδιωτικῶς λεγόμενον σωσάνιον Καὶ σῶζον τοὺς ἂν- 


ὃρας. Schol. Br.] 


71. ἐκ ToU Φελλέως: [Tomos τῆς ᾿Αττικῆς ἐπιτήδειος εἰς βόσιν 


, x / / "M 5 " σ΄ / / e 
Giryov τραχὺς. R. τόπος τῆς ᾿Αττικῆς ovr( καλούμενος τραχὺς. αἱ 


δὲ 5 e / / N 5 / 3 s / 5 «€ 
€ αἰγες ὡς τραχνυτερᾶ διώκοντες Καὶ ὀρεινότερα εἰς τὸν τόπον ÉKEIVOY 


Lo A] M! / 
τὰ πλεῖστα διάγουσιν. ἡ δὲ διφθέρα ἐστὶ ποιμενικὸν περιβόλαιον 20 


ἐκ δέρματος πεποιημένον. V.] τόπος τῆς ᾿Αττικῆς οὕτω καλούμενος. 


10. ἀμφότερα δηλοῦν) ἀμφοτέρους δη- 
λῶσαι 

2. μὲν 0m. G. 

4. ᾿Αντὶ τοῦ om. V. 

ib. καὶ ἀμφοτέροις RV. ὅτε καὶ 
ἀμφοτέρως Ald. 

5. συνέδοξε V. οὖν ἔδοξεν R. 
ἔδοξε Ald. Sequentia om. V. 

10. τοῦτο δὲ διότι ΗΒ. τοῦτο. ἢ διότι 
(τοῦτο eum ἔδοξε conjuncto) Ald. 

7. Solum ἐκολάκευεν habet R, 
totum scholion om. V. 
μικροῖς παιδίοις ἔθος χαριεντιζομένους 
προσπαίζειν τοὺς γονεῖς Suidas s. ἐκορί- 
ζετο. 

9—12. Eo Tia — Αλλως om. R.V. 

12. ξύστις] ξυστὶς R. 

10. kpokevróv] πορφυροῦν R. 

13, I4. ὃ οἷ---- βασιλεῖς] ὅπερ οἱ qvío- 


€ ^ 
ἡμῖν 


οἷα, τοῖς 


xo χρῶνται ἐν τῇ ἱππικῇ R. 

13. μέχρι τοῦ νῦν φοροῦσι V. et 511- 
das s. ξυστίς. φοροῦσι μέχρι νῦν Ald. 

ib. πομπεύοντες om. V. 

15. σωσάνιον] Hoc ab aliis σουσά-- 
νιον dicitur: vide Ducang. s. σοῦσον. 

18. ai δὲ αἶγες πρὸς τὰ τραχύτερα 
καὶ ὀρεινότερα διώγουσιν Suidas S. Φελ- 
λέα. 

21. τόπος] ᾿Αλλως. τόπος Ald., 
premisso scholio inutili, quo ca- 
rent R.V, τόπος οὕτω καλούμενος ἐν 
᾿Αττικῇ. οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ περὶ τὸν Διό- 
γυσόν ἐστί τις ἑορτὴ τοῖς ᾿Αθηναίοις Φέλ- 
Aog καλουμένη" (haec ex Suida sumpta, 
ubi est καὶ ἑορτή τις περὶ τὸν Διόνυσον 
Φελλὸς καλουμένη.) ἥτις τῶν Διονυσίων 
ἄρχεται. Λουκιανὸς δὲ ἐν τῷ περὶ τῆς 
Συρίης θεοῦ (c. 16. vol. 3. p. 463.); 
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on 
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ἐκ τούτου δὲ φελλεάτας λέγουσι Δωριεῖς τοὺς κισσηρώδεις λίθους. 


eS ζ7 Ν ^ / / 
αἱ δὲ Quyes 700$ TX τρᾶχυτερᾶ διώκουσι. 


72. διφθέραν ἐνημμένος : ᾿Αντὶ τοῦ ἐνδεδυμένος. ποιμενικὸν δὲ 


περιβόλαιον ἡ διφθέρα. 


5 μέν. ἔστι δὲ ἐκ δέρματος. 


2 N Ν / N » 5 7; €- 
Αττικοὶ δὲ λέγουσιν ἣν νῦν ἰσάλην καλοῦ- 


[γούνναν. GI. Θ.] 


3 » ὦ / / » Y * X / 
74. ἀλλ tumuepoy μον κατεχεε:! ἔπαιξε παρὰ τὸν iKTE€DOY. νο- 


δὲ e » a es », X ^ / 010 ^ 
o "p.a € 0 IK'T€pOS, 0s περίχειίται ταὶς οψεσι Twy νοσουντῶων. 40 Και 


N / N / 5 2 e lY N “ 7 5 ^ 
το κατέεχεε Κατα λόγον eavyyeytev. QUTC) δὲ KX4 τοῖς χρημᾶσιν QUTOU 


5 ΩΝ 7 [v4 € e M! P4 * 7 e x 
ἐπιβεβλῆσθαί φησιν vmmepov, olov ἱππικὸν €poTa ἢ voco» ἱππικὴν, 


λ / e 
10 διὰ τὸ πολλὰ δεδαπανηκέναι περί τὴν ἱπποτροφίαν χρήματα. [{{ππ|ι- 


V» / 
K6» ἔρωτα, ἀφανισμόν. Gl. Br.] 


o / . E? ^. Nt / . [r4 e y . 
τῶν χρηβματωῶν . υρήται TOVTO, Καί βήματωῶν OTT Cp ουτὼς €UTOLS 


9 Ν / Ὁ € / , "«w € * » . / P] € € 
αλλα Κατέχεε τῶν βηματων εμὸυ AT LKOY epgera τουτέστιν, εμον ὡς 


οὐδὲν δεῖ δαπανᾶν ἀφειδῶς λέγοντος, λῆρον ἡγησάμενος τοὺς λόγους, 


3 / , ^ e » / 5 ἰχά N δῷ, / ^ 
15 Ayr etin QGUTOIS, ὡς εραστῆς ἐστιν ἐππῶν, Καὶ οὐδέποτε τουτοῦ XV 


3 / 
ἀποσταίη. 


* / / 
8o. Φειδιππίδιον : Τὸ ὑποκορίζεσθαι φιλούντων ἔθος. κολακεύει 


Y D" N ex N to . Dy [r4 € / 3 x N . 
δὲ VUV TOV υἱὸν και προσποίεξιται φιλεῖν, iva ετοιμοότέβον αυτον πρὸς 


Ν E24 e ^ / / 
τὴν ἀξίωσιν ἑαυτοῦ πείθεσθαι παρασκευάση. 


N ’ὔ «X 3 ,7 
81. [ἐπὶ πίστει καὶ συνθήκαις διδόναι τὰς δεξιὰς ἀλλήλων εἰω- 


““ φαλλοὺς" φησὶν, ““Ἕλληνες τῷ Διονύσῳ 
'* ἐγείρουσιν᾽ ἐπὶ τῶν καὶ τοιόνδε τι φέ- 
** povuciy, ἄνδρας μικροὺς ἐκ ξύλου πε- 

P , pas μικροὺς μῶν m 
** ποιημένους, μεγάλα αἰδοῖα ἐχοντας. 
ἐς , SN , / 32 s 

καλέεται δὲ τάδε vevpoomaa Ta." καὶ 
παρακατιῶὼν δὲ * ἐν τοῖς προπυλαίοις τοῦ 
** Συρίης θεοῦ ναοῦ φαλλοὶ ἑστᾶσιν, οὗς 
*'€ Διόνυσος ἐστήσατο." 

21. (p. 389) -- 2. τόπος----διώκουσι 
om. R.V. 

I. φελλεάτας] φελλέτας Suidas. 

3—5. ᾿Αντὶ----ὀδέρματος om. V. 

3. 'Avri τοῦ add. R. 

4. 5. ᾿Αττικοὶ----δέρματος om. R. 

4. ἰσάλην corruptam esse ex 
ἰξαλῆ, (1. e. pellis caprina: ab 
ἴξαλος, capra) recte monuit Casau- 
bonus de Satyr. Poés. r, 4. et ad 
Theophr. Charaet. pag. 147. Cor- 
ruptionem tamen illam satis anti- 
quam esse oportet: si quidem Ga- 


lenus in Lexico glossar. Hippocr. 
jam meminit vocis ἰσάλην, eamque 
exponit, διφθέραν, δέρμα. Apud Pol- 
lucem 4, 118. corrupte legitur ἰζά- 
yy», pro ἰξαλῆν, vel ἰσάλην : ut a vi- 
ris doctis jam observatum est. Vide 
etiam Foesium in CEconom. Hip- 
pocr. v. ᾿ξάλην. KUST. 

6—10. "Ezai£fe — χρήματα Ὁ ἀντὶ 
TOU εἰπεῖν ikTepoy oiov ἱππικὸν ἔρωτα ἢ 
νόσον ἱππικήν R. 

7, 8. διὸ----ἐπήγαγεν om. V. 

8. οὕτω] οὗτος V. 

lb. αὐτοῦ ἐ. $.] αὐτὸν ἐ. φ. advo? V. 

9. ἢ add. V. 

10. περὶ----χρήματα add. V. 

12---τ6, Εὕρηται----ἀποσταίη |Scho- 
lion futile om. R.V. 

17. φιλούντων) φιλίας R, sequen- 
tibus omissis. Totum  scholion 
om. V. 


IN NUBES. 301 


δ» Ct ^ "“, M 2 e / / ) " 
θασιν.  vmép οὖν τοῦ πεισθῆναι τὸν νεανίαν 0 πρεσβύτης ταύτην ἀξιοῖ 
3 to / “ b! 3 7) 5 / 
παρ᾽ avrov πίστιν λαβεῖν. Kai Evprzi δῆς ἐν Μηδείᾳ 
Μήδεια δ᾽ ἡ δύστηνος ἡτιμασμένη 
βοᾷ μὲν ὅρκους ἀνακαλεῖ δὲ δεξιὰς 
πίστιν. 5 
᾿ A }ἢ N to / N Ἁ N 
V.] κύσον με καὶ τὴν χεῖρα δὸς : Πρὸς τὸ Ὁμηρικόν, 
χεῖράς τ᾽ ἀλλήλων λαβέτην καὶ πιστώσαντο. 

/ λ / N Ν. D" N N / 37 95.» 
φίλησον καὶ πρόσπτυξαι καὶ τὴν χεῖρα δὸς τὴν δεξιάν. ἔθος δ᾽ ἐπὶ 

7 N [4 d 
πίστει KO συνθήκαις βεβαίαις τὰς δεξιὰς διδόναι ἀλλήλοις. [ἔθος 
t “ o ᾽ὔ , / e 
ἣν Toig παλαιοῖς τὰς δεξιὰς διδόναι ἀλλήλοις εἰς βεβαίωσιν τῶν το 

D s ef D" 5 29 
συνθηκῶν. καὶ “Ὅμηρος “ χεῖράς T — πιστώσαντο᾽. Schol. Br.] 
7 Ἁ "e / ^ 
82. ἰδοὺ τί ἐστιν: Τὸ αἰτηθὲν παρὰ τοῦ πρεσβύτου ποιῶν ὁ vea- 
/ * δεξιὸ voc 5 n7 1 δὴλ eu * ó ἰδού 
vicKog τὴν δεξιὰν ὠρεξεν αυτῷ. καὶ δῆλον ὁτι rapemiypad, τὸ 100v. 
A ^ N 7 / y Nx 
83. v? τὸν [Ποσειδῶ τουτονὶ: ἽΑρμα δείξας ὀμνυσιν ἢ ἄλλο τι 
b! Ἀ "o / ^ / y Ἁ 
ἡνιοχικὸν, ἢ πολεμικὸν σκεῦος. κυρίως νῦν ὁ νεανίσκος ὄμνυσι τὸν l5 
^ N e Ny ej ^ $5 N NU 3 
ἸΠυσειδῶνα, θεὸν ἱππικὸν ὄντα, ἅτε καὶ αὐτὸς περὶ ἱππους ἐσπουδα- 

7 Ν Ν 3 ^ eo eo , / » / » «€ Ὁ 

κῶς. τουτονὶ δὲ οὐ τῷ κοινῷ τῶν ἀνθρώπων ἔθει, χρώμενον αὐτὸν δεῖ 
/ / 2.7 M €» / / M e b! b 
νομίζειν λέγειν (εἰώθαμεν γὰρ οἱ ὀμνύντες λέγειν, μὰ τοῦτον τὸν θεὸν, 

N "᾿ N b 7 7 ^s 
μὰ τοῦτον τὸν Ασκληπιον), ἀλλ᾽ ἔνδον ἀφίδρυμα ἔχοντα ἸΠοσειδῶ-- 
νος. διὰ τοῦ i ὃ βύ Ὁ ὅρκῳ ἀκολούθως ἄχθεται. [ἢ ἃ 

ς. διὰ τοῦτο καὶ ὃ πρεσβυτῆς τῷ ὁρκῳ ἀκολούθως cx, . [λο 
Y d $ / ^» «v ,ὔ ^ JAA , (à TIo 
οὖν ἄρμα δείκνυσιν αὐτῷ παρακείμενον ἢ ἄλλο τι ἀφίδρυμα l1ocei- 

^4 E 
δῶνος καὶ κατὰ τούτου ὄμνυσιν. V.] 

/ y / χ NU / 
84. μή μοί γε: Μὴ εἰπὴς μοί, φησι, τὸν ἱππίον. οὐ γὰρ ἀνἔχο- 
x ^ M4 5 / » 5 « 3 / N / 
μαι TO τῶν ἵππων ἄκουειν OVOJAQ,, δι οὺς ἀπολωλέκειν τὰ χρήματα. 
37 N ΩΝ A “ té 
88. ἐκστρεψον: "Avri τοῦ μετάβαλε. ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν ῥυ-ς 
7 e 7] N55 / 3 / Ν e / / 
πουμένων ἱματίων καὶ ἐκστρεφομένων. ἐκστρέψαι γὰρ ἱμάτιον, λέ- 


N N N ^2 / , "5 M 
γεται τὸ ἀλλάξαι τὸ πρὸς τὸ σωμᾶ μέρος ἔξω. ἄλλαξον οὖν, φησί, 


2. ἐν Μηδείᾳ] 20. ib. εἰώθαμεν γὰρ οἱ ὃ. V. εἰώθασι 
4. δεξιὰς] Scribendum δεξιᾶς, σα γὰρ ὁ. Ald. 
libris quibusdam Euripidis. 19. ἀλλ᾽ ἔνδον V. ἄλλοι δὲ Ald. 
6—9. Πρὸς τὸ Ὁμηρικὸν (1]. Z, 233) 25. Sch. v. 84. om. R.V. 
---ἀλλήλοις om. ΕΝ. 26. ἱματίων post καὶ ἐκστρ. ponit 
12. Scholia v. 82. om. R.V. R. et Suidas s. ἔκστρεψον. 
13. ἰδού Reizius. εἶδος Ald. ib. καὶ ἐκστρεφομένων om. V. 
14. Scholia v. 83. om. R. ib. γὰρ R.V. et Suidas. δὲ Ald. 
14, 15. ἍΔρμα----σκεῦος om. V. ib. λέγεται add. R.V. et Suidas. 
15. κυρίως V. κυρίως δὲ Ald. 27. σῶμα R.V. et Suidas. ἔσω 
17. o? addidi ex V. Ald. 


18. λέγειν Κ΄. εἰρηκέναι Ald. 
564 
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Ν / M / 
τοὺς τρόπους σου καὶ μεταβαλε. 


χίστα. V.] 
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€ e / x A € 7 
ως ἀρματηλᾶτου δὲ τὸ ὡς τά- 


€ 2 . “ N N rd / / » 
ὡς ταχιστὰα: Μεταφορικῶς. τὸ γὰρ ὡς ταχίστὰα κυρίως επί 


ἁρματηλάτου. ταχινὰ γὰρ τὰ ἅρματα. 


Ν N / 3 N55 7 ΣΝ M " ^ 
90. νὴ τὸν Διόνυσον: Ἐπει ἐκώλυσεν avrov κατὰ ToU [Ποσειδῶνος 


3 7 5 / M / N 7 X ^4 
ὀμόσαι, εἰκότως μετέβαλεν εἰς τὸν Διόνυσον τὸν ὅρκον. [τὸ δὲ δεῦρο 


3 » x 5 2 3 N "e 5 4 
οὐκ ἐστί τοπικὸν, ἀλλ᾽ ἀντι τοῦ ἐλθέ. R.V.] 


N ,» ἡ b! A e ΩΝ Ν 
92. καὶ τὠκίδιον : ΤῸ οἰκίδιον ὑποκοριστικῶς. σμικρύνει δὲ, καὶ 
1 


"s 5 ^7 , ^ Ἁ 5 N 5 s fà / r4 
τοίς ὀνόμασιν αὐτοῖς TO εὐτελὲς εἰς παντὰ τῆς φιλοσοφίας δεικνύς. 


N N D" ^u Ν 3 N “" ^ 
10 T0 δὲ δεῦρο νῦν oU τοπικὸν, ἀλλ᾽ ἀντὶ τοῦ ἐλθέ. ἤγαγε δὲ δῆθεν 


ἮΝ 5. * s / 5 / 
αὐτὸν ἐπὶ τὴν Σωκράτους οἰκίαν. 


. ψυγῶν σοφῶν: Ἤνγουν ἀνδρῶν φιλοσόφων. τοῦτο δὲ €T ἀμ.- 
94. ψυχ y P [^ 


φοτέρων δύναται νοεῖσθαι. ἔστι γὰρ ἀμφίβολον καὶ ἄδηλον πότερον 


τὰς ψυχὰς αὐτὰς λέγει σοφὰς, ἢ τοὺς ἄνδρας σοφούς. ταῖς δὲ 


M05 7 » M / 2N Ν ^ 
15 ψυχαῖς εΚείνῶὼν €yec Ti τὸ φροντιστήριον. εᾶν μὲν γὰρ 


“ T "5 5 M 4, 
e Z m, υ € 
ψυχῶν σοφῶν τοῦτ᾽ ἐστὶ φροντιστήριον, 


Ἁ “ fé “" 
ἐνδέχεται τὸ αὐτὰς εἶναι τὰς ψυχὰς σοφὰς, ἐὰν δὲ ψυχῶν, σοφῶν, 


3 “ / / s N / hl / N N “ 
ἀνδρῶν λέγει. δύναται δὲ καὶ σκώπτειν διὰ τούτου τὸν περί ψυχῆς 


/ / N55 ^c 5 42 2 / 5 N N 
Σωκράτους λόγον καὶ ἀσαφὼς ἐπίτηδες εἰρηκέναι, ἐπεὶ καὶ Σωκράτης 


20 δριζόμιενος περὶ ψυχῆς, ἀσαφῶς ἔδοξε λέγειν, καὶ ὡς τινες γομίζουσιν, 


3 7, ? « ΝΥ ^n 3 / / / / 
ἀπεναντίας αὐτῷ, τὴν ἰδίαν ἀσθένειαν κατηγορίαν Σωκράτους ποιού- 


ἃ δὲ N “Ὁ e/ ^ ςς Ν ^e 5^5/ M! 
μενοι. ἃ δὲ περί ψυχῆς ὡρισε, ταῦτα “ψυχὴ πᾶσα ἀθάνατος. τὸ 


s 3 / ^7 N ) Y "4 ΟΝ 2 
* γὰρ ἀεικίνητον, ἀθάνατον. τὸ ὃ ἀλλο κινοῦν, ἢ ὑπὸ ἄλλου κινού- 


ἐς “ 5, 7 “Ὁ E N ^o 3) 
μενον, παῦλαν ἔχον κινήσεως, παῦλαν ἔχει καὶ ζωῆς. 


1. μετάβαλε V. et Suidas. μετα- 
βαλοῦ Ald. 
3, 4. Μεταφορικῶς---ἅρματα om. 


5, 6. Ἐπεὶ ----ὅρκον R.V. ἐπεὶ οὐκ 
ἐπιτρέπει τὸν Ποσειδῶνα ὀμνύναι, μετα- 
βαλὼν τὸν Διόνυσον ὄμνυσιν Ald. 

6. τὸ δὲ δεῦρο] τὸ δεῦρο R. 

8—10. σμικρύνει--οἐλθέ om. R. 

9. αὐτοῖς] αὐτὸ V. 

ib. εἰς πάντα τὰ (delendum τὰ) 
τῆς φ. Ν. τῆς φ. εἰς πάντα Ald. 

IO. τὸ δὲ----ἐλθέ om. V. 

[2--24. Ἤγουν----ζωῆς om. ΠΟΥ͂, 


nisi quod R. gl. habet ἀνδρῶν φιλο- 
σόφων. 

17. Comma post ψυχῶν recte 
ponit Ald. Ineptia he sunt gram- 
matici ambigentis feminino an mas- 
culino genere σοφῶν dictum haberi 
debeat. Absurdum est de mascu- 
lino cogitari, quum verborum col- 
locatio postulet ut femininum in- 
telligatur. 

22. ταῦτα] Ex Platonis Phaedro 
p. 245 C. 

24. ἔχον----καὶ ζ. ἔχει κινήσεως kai 
v. Ald. Correctum ex Platone. 


M — À— —— d ol cam t — — À e n 
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/ ς N / Ἃ / / λ té 
φροντιστήριον : Otovet, βουλευτήριον. ἢ σύνοδός Tig καὶ θᾶκος 
ne “Ὁ tv “ / / M / 
σοφῶν. θᾶκος δὲ καλεῖται ᾿Αττικῶς τόπος ἔνθα πολλοι συνέρχονται 
N 3 D" e N hl 2 N A 
σκεψόμενοι. φροντισται δὲ ἐκαλοῦντο οἱ περί τὸν Σωκράτη, διὰ τὸ 
N “ 
φροντίζειν περὶ ἀλλήλων καὶ διὰ τὸ μηδέποτε παύεσθαι τῆς φρον- 
/ 
τιδος. 5 
^ / / 
[95. ἐπειδὴ περὶ τῶν οὐρανίων διαλέγονται οἱ φιλόσοφοι. R.] 
eu b) No. 4 e / 7 [zd e y 
96. ὡς ἐστι πνιγεὺς : [Ovrwe ὁ κρίβανος κυρίως ὅπον οἱ ἀνθρακες 
/ διὸ 2 7 € “ Ü » / δὲ bl “ 
συμπνίγονται. διὸ ἐπιλέγει, ἡμεῖς 0 ἀνθρακες. λέγει δὲ τὸν φοῦρ- 
“ b: “ 
νον. R.] πνιγεὺς ἡ τῶν ἀνθράκων κάμινος. διὸ ἐπιλέγει, ἡμεῖς δ᾽ 
/ 
ἄνθρακες" διὰ τὸ ὑπὸ ἡλίου θερμαίνεσθαι. κυρίως πνιγεὺς, ἔγθα 10 
Ν / “ / “ 
οἱ ἄνθρακες ἔχονται καὶ πνίγονται. ταῦτα δὲ πρότερος Κρατῖνος ἐν 
VU Mel / Ὁ“ 
Πανόπταις δράματι περὶ “Ἱππωνος τοῦ φιλοσόφου κωμῳδῶν αὐτὸν 
" t / / / / ^4 
λέγει" ἀφ᾽ οὗ στοχαζομιενοί τινες φασιν ὅτι μηδεμιᾶς ἔχθρας χάριν 
4 s r4 D / 
᾿Αριστοφάνης ἧκεν ἐπὶ τὴν τῶν Νεφελῶν ποίησιν, ὃς γε μήτε 1 010V 


τι μήτε ἁρμόττον, ἀλλὰ μηδὲ πρὸς ἕν ἔγκλημα ἦλθε Σωκράτους. 


Lan 


5 
/ N 3 3 fà "» Ν 3 7 N N ^" 3 ΩΝ 
δύο γὰρ κατ αὐτοῦ ταῦτα προθεὶς ἐγκλήματα, τὸ περὶ τοῦ οὐρανοῦ, 
000» 5 Ν Nc € ΄, 2 ^» / / λ 
ὅτι ἐστὶ πνιγεὺς, καὶ ὡς ἱκανὸς ἐστι τὸν ἥττω λόγον διδάσκειν καὶ 
N / N N N e /, e / 3 / ἷ 
τὸν κρείττονα, τὸ μὲν κοινὸν τῶν φιλοσοῴων ἁπάντων ἐπήγαγεν ἐγ- 
Ν N ’ 2 M / 3 “ 
κλημα, τὸ δὲ οὐδὲ τὸ σύνολον ἐπικοινωνεῖ φιλοσοφίᾳ. οὐ γὰρ τοῦτο 


M y N 
ἐπαγγέλλονται οἱ φιλόσοφοι, δεινοὺς ποιήσειν λέγειν" ἰδίον δὲ τὸ 20 


1. Οἱονεὶ βουλευτήριον om. R.V. 

ib. ἢ] ἡ R.V. 

10. τις kai θᾶκος σοφῶν] τῶν σοφῶν 
ἥτις καὶ θᾶκος V. 

ib. Post θᾶκος in Ald. παῦλον ἔχον 
legitur tvypothete errore e loco 
Platonico illatum. 

2. ἀττικῶς (sic G: ἀττικὸν V.) 
τόπος R.V. ὃ τόπος ᾿Αττικῶς Ald. 

4. δὲ om. R. 

ib. Σωκράτη) σωκράτην V. 

3. 4. διὰ τὸ----καὶ διὰ) ἐπειδὴ ἐφρόν- 
τίζον περὶ ἀλλήλων ἢ διὰ V. 

4. περὶ ἀλλήλων V. περὶ Om. Ald. 
ἀλλοτρίων Reizius. 

ib. τὸ &. R.V. τοῦτο μ. Ald. 

8. συμπνίγονται) συνπνίγονται R. 

9-p. 394. 1. t1. πνιγεὺς ἡ---οὗφαι- 
ρούμενον om. R. 


9, 10. πνιγεὺς ἡ---- θερμαίνεσθαι 0m. V. 

TO. κυρίως V. κυρίως δὲ Ald. 

11. κρατῖνος V. Κράτης Ald. 

12. Ἵππωνος͵] Scribebatur “Ἱππῶνος. 

16. προθεὶς Kusterus. προσθεὶς Ald. 

ib. τοῦ add. V. 

17. ὥς V. ἴσως Ald. 

18. ἔγκλημα] Delevi quod adde- 
batur φαίνεται δὲ καὶ ἐπὶ τούτων ὃ 
Ἵππων κωμῳδηθῆνα, φθάσας (φαίνεται 
οὖν ὁ ἵππων καὶ ἐπὶ τούτῳ κ. φθ.). 

19. τὸ δὲ οὐδὲ] Legebatur τὸ δὲ 
τῶν ἐγκλημάτων οὐδὲ,  Correxi adju- 
vante V, in quo ὁ δὲ τὸ ἔγκλημα 
τοῦ δὲ. 

ib. τὸ om. V. 

ib. φιλοσοφίᾳ] φιλοσοφίαν V. 

19, 20. οὐ γὰρ---οφιλόσοφοι om. G. 

20. ἐπαγγέλλοντες V. 
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τοιοῦτο μᾶλλον ῥητορικῆς" ὡς ἐπ᾽ ἀμφοτέροις τὸν φιλόσοφον καθα- 


ρεύειν. 


, / M / ΩΝ N 9 
οἱ δ᾽ ὅτι ὁλόκληρον εἰς αὐτὸν συνέταξε δρᾶμα, ὃ δι 


» ! 7, 9» 5 / , ; bà » “ Ν 
εχ [9v νομίζουσιν QUTOV "TETOLIKEVOH, οὐΚ 0p Qg OLGVTOU. 7: peo OV p^ 


yàp Δίφιλος εἰς Βοίδαν τὸν φιλόσοφον ὁλόκληρον συνέταξε ποίημα, 


Ϊ. X ^4 
᾿ς δι᾽ οὗ καί εἰς δουλείαν ἐρυπαίνετο ὃ φιλόσοφος. οὐ διὰ τοῦτο δὲ 


ἐχθρὸς ἦν. ἔπειτα Εὔπολις, εἰ καὶ 0r ὀλίγων ἐμνήσθη Σωκράτους, 


μᾶλλον 7 ᾿Αριστοφάνης ἐν ὅλαις ταῖς Νεφέλαις αὐτοῦ καθήψατο. 


οὐδὲν δὲ χεῖρον ὑπομνησθῆναι τῶν Εὐὐπόλιδος ““ δεξάμενος δὲ Σωκρά- 


/ / 7 3 Y "3 ΩΝ 
* τῆς τὴν ἐπίδειξιν Στησιχόρου οἰνοχόην ἔκλεψεν. οἷον δ᾽ ἦν ὁρᾶν 


Ἁ / N 5 “ 7 eo / / 
10 TOV φιλόσοφον τὸ ἐν φανερὼ μάλιστα σκεῦος κατακείμενον KAemToVTA 


N € / 
καὶ νφαιρουμενον. 


[πνιγεὺς : ζάμινος. Gl. Br.] 


ra / 3 / y M. N “ ΩΝ 
οὗ. οὗτοι διδάσκουσιν, ἀργυρίον ἣν τις 0100) : Καὶ τοῦτο ψεῦδος, 


“-Ὁ N “Ὁ 
διαβολῆς χάριν. οὐδεὶς γὰρ μίσθον ἐτέλει Σωκράτει, ἐπεὶ κἀκεῖνος 


ἦ “ 7 ΑἉ 
ἔφασκε μηδὲν εἰδέναι. διόπερ καὶ ὑπὸ Tov ΤΠυθίον σοφὸς ἐκρίθη. 


ΩΝ N 3 p" “Ὁ 3 "à “ M 7 "d x 
I5 τοῦτο γὰρ QUTOU πρῶτον εκρίνεν σοῴον €iy&t, TO γνωρίσαι τί μηδὲν 


"3 A") "3 ^ hl 5 / * D" / e N € ΩΝ 
οἱ δὲ. “πῶς οὖν ἂν μίσθὸον ἐπράττετο 7000 τῶν συνοντῶν ὁ 7 €pi CGUTOU 


βεβαιούμενος ὅτι οὐδὲν οἶδεν ; 


“ N 
[101. ἀποφεύγει εἰπεῖν τὸ ὄνομα διὰ τὸ ἐπαχθές. R.] 


9 / 5 / x / 5 5» 7 x M 
102. ἀλαζόνας : lOíeg τοὺς ψεύστας ἐκάλουν. εἰκότως δὲ καὶ 


x Á/ / “Ὁ N / N 
20 ToUg φιλοσόφους ἀλαζόνας καλεῖ, ἐπεὶ λέγειν ἐπαγγέλλονται περί 


“ 5 5», A oU N 0» » , / “ , 
QV QUK ἰσασιν. 7j OTi σεμνὰ ξεχόντές ηθη ἀλαζόνες δοκοῦσιν. qx p47 


1. ῥητορικῆς V. τῆς ῥητορικῆς Ad. 

ib. ὡς om. V. 

ib. φιλόσοφω φί λον. 

2—11. οἱ δ᾽ ὅτι ---τὐφαιρούμενον om. 
V. 

2. Addidi $. 

4. Βοίδαν] Boibav Ald. 

5. δ οὗ καὶ εἰς] διὸ οὐκ εἰς Ald. 
Correxit | Hermannus,  preeunte 
Reizio, qui 5 οὗ ei; scripserat. 

ib. à addidit Reizius. 

9. Eupolidis versus sunt chori- 
ambici, in quibus delendum vide- 
tur τὴν ἐπίδειξιν, Post Στησιχόρου 
addendum πρὸς τὴν λύραν ex scholio 
v. 180. 

12. Scholion v. 98. om. R. 

13. κἀκεῖνος V. ἐκεῖνος Ald. 


14. ἔφασκε μηδὲν] οὐδὲν ἔφασκεν. 

1b. τοῦ add. V. 

I5. σοφοῦ εἶναι V. εἶναι σοφὸν 
ΑἸά. 

10. τὸ γνωρίσαι) τὸ αὐτὸ τοῦτο γνω- 
ρίσαι V. 

16. áv om. V. 

ib. ὁ] τῶν V. 

10. περὶ αὐτοῦ βεβαιούμενος V. λέ- 
γῶν περὶ αὑτοῦ Ald. 

17. οἶδεν V. οἶδα Ald. 

I9—p. 395. l. 2. ᾿Ἰδίως----ἄθλιοι] τοὺς 
φιλοσόφους οὕτως ἐκάλουν. τὸ αἰβοῖ σχετ- 
λιαστικόν. τὸ δὲ πόνηροι ἀντὶ τοῦ ἐπίπονοι 
R. τὸ αἰβοῖ σχετλιαστικόν ἐστι" τὸ δὲ 
τὸ δὲ ἀλαζό- 


νας, ἰδίως ἀλαζόνας τοὺς ψεύστας καλεῖ. 


* N “Ὁ 7 
πονηροὶ &yTi TOU ἐπίπονοι. 


k1 / 
εἰκότως οὖν καὶ τούτους οὕτως λέγει V. 


IN NUBES. 305 


d δ N 5 / 5 ^ / * n" A v 3 
ὥντες δὲ καὶ ἀνυπόδητοι, ἐπεὶ μόνης ἀρετῆς φροντίζοντες καὶ GU τρυ- 
r4 / N 3 / / NM 5 N e€ 95 / 3 
φῆς, διώκουσι τὸ ἀπέριττον. πόνηροι δὲ ἀντί τοῦ ἐπίπονοι, ἀθλιοι. 
N "n D" ed N 
104. καὶ Χαιρεφῶν : ᾿Εταῖρος Σωκράτους ὁ Χαιρεφῶν, ὃς ἐκα- 
^ N N N N / "3 ^5 / 
λεῖτο καὶ νυκτερίς διὰ τὸ μέλας εἶναι καὶ ἰσχνόφωνος. 
/ NS € / [4 3. 7 5 A "“ 
105. [συγκατατίθεται καὶ ὃ πρεσβύτης ὡς εἰδότος αὐτοὺς τοῦ 5 
N * ^ es / ^ “ / 5 
νεανίσκον καὶ ἀληθὴ περὶ αὐτῶν εἰρηκότος. φησιν οὖν τούτους «v- 
/ 
Tovg. R.V.]| 
20.5 / » ? N ^2 hM i4 MY 7 7 25. 4 
δες, μηδ ἀνόητον εἰπῆς.  ÓVTI T6U μὴ ὡς τὰ νήπια παιδία ἀνόηται 
/ 
[νήπιον : Μωρόν. Gl. Br.] 


3 5 » , M eo 4 7 N 4 b 
106. ἀλλ᾽ ei Ti κήδει: Αντί τοῦ φροντίζεις. ἀλφίτων δὲ ἀντὶ το 


μηδὲν εἴπης νήπιον : Μηδὲν εὔηθες, μηδὲ μειρακιῶ- 
εἴπης. 


e / f / / 
τοῦ χρημάτων, ὡς ἄγροικος, τουτέστι τῆς πατρῴας οὐσίας. 
“ / Ἁ Y hi 4 t! 
IO7. [τούτων γένον μοι: Λείπει τὸ εἷς ἀριθμιητικὸν ὄνομα, εἷς 
τούτων γενοῦ μοι, τούτοις μαθήτευσον. σχασάμενος : Καταπαύσας 
" r2 “ ὯΝ 5 / 7 
τῆς ἱππικῆς ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν ἐρεσσόντων. R.] καταλύσας, παυ- 
À / No» N ^ / 
σάμενος τὴν ἱππικὴν, ἢ ἀποσυγχωρήσας καὶ ἀποστὰς TOU παρόντος 
3 / N x / 5 Ν “ y “ 
ἐπιτηδεύματος. τὸ δὲ σχασάμενος ἀπὸ μεταφορᾶς εἴληπται τῶν 
7 ^ Nd “ Ν 7 
ἐρεσσόντων᾽ σχάσαι γὰρ δεῖ καὶ aep διαστεῖλαι καὶ διασχίσαι 
λσ Ν ΄, 2.) Ν (y ς ς A » 
τὸ Vüwp τὴν κώπην ἐρέσσουσαν. καὶ Πίνδαρος ““ κὠώπαν ἤδη μοι 
3 Ν / M b: » 3) » 
σχάσαις. καὶ Εὐριπίδης e σχάσον δὲ δεινὸν ομμα. Αλλως. 
b b “ “ 
στήσας, καταπαύσας. σχάσαι γὰρ τὸ κωπηλατοῦντα στῆσαι τὴν 20 
/ 
[σχασάμενος : ᾿Αφείς. Gl. Br.] 


, 
Κωπήν. 


3. Scholion v. 104. om. V. 

4. ἰσχνόφωνος) λεπτόφωνος R. 

5. πρεσβύτης] πρέσβυς R. 

ib. αὐτοὺς] αὐτοῦ R. 

6. ἀληθὴ) ἀληθῶς V. 

7—9. μηδὲν --τἀνόητα εἴπῃς om. R. 
7. μηδὲν] δὲ addit V. 

ib. μηδὲ μειρακιῶδες om. V. 


8, 9. ἀντὶ τοῦὐ---εἴπῃης V. ἀπὸ τοῦ 


σᾶς. ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν ἀποσχιζομέ- 
YGY καὶ διαχεομένων ὑδάτων. Αλλως. 
καταλύσας, κατασπάσας, ἀποστὰς τού- 
του Ald. 

I4, 15. καταλύσας ---- ἀποσυγχωρή- 
σας] ἀντὶ τοῦ παυσάμενος τῆς ἱππικῆς, 
ἢ ἀποχωρήσας Suidas s. σχάσον. 

17. σχάσαι γὰρ δεῖ (δὴ Suidas) καὶ 
addidi ex V. et Suida. 


μηδὲ τὰ νήπια παιδία εἰδέναι τι Ald. 

IO. ἀντὶ τοῦ V. ἤγουν Ald.om. R. 

IO, I I. ἀλφίτων----χρημάτων ΒΝ. 
πατρῴων δ᾽ ἀλφίτων ἀντὶ τοῦ τῶν Xp"u- 
μάτων Ald. 

II. ὡς ἄγροικος add. R. 

ib. τουτέστι R.V. ἢ Ald. 

14—21. καταλύσας----τὴν κώπην 0m. 
R. 

14—17. καταλύσας----ἐρεσσόντων V. 
τὸ δὲ σχασάμενος, ἀντὶ τοῦ καταπαύ- 


ib. ὥσπερ V. et Suidas. ὡς Ald. 

17, 18. διασχίσαι----τὴν κώπην ἐρέσ- 
σουσαν V. et Suidas. σχίσαι----τῇ κώ- 
πῃ ἐρεσσούσῃ Ald. 

18—21. καὶ---- κώπην om. V. 

18. Πίνδαρος] Pyth. 10, 79. 

19. σχάσαις Suidas. σχάσαι Ald. 
σχάσον apud Pindarum. 

ib. Εὐριπίδης] Phoeniss. 457. 

20. τὸ Hermannus. τὸν Ald. 
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3 N ἈΝ hl / x 7 X 
IOB. οὐκ ἂν μὰ TOV Διόνυσον: Εὐλόγως τὸν Διόνυσον O[AVUCI. 


/ N25 Aer Ν Δ , To» / e es 
TOVTO γὰρ ΕἸΠετΤέλεειτο Τὰ ἐονυσίᾶ, οἱς ἡγωνίζοντο οἰ T€ τῆς τρᾶγῷ- 


7 N [4 “Ὁ 3 / / / 
δίας καὶ οἱ τῆς ἀρχαίας κωμῳδίας ποιηταί. 


. s N [ « Vo e « » » 3 
IOg. TOUS; daciavovs : Oi; pe UIT OUS, οἱ δὲ opyea. €V101 ὃ ἐπποὺῦς 


7 5 “ [4 3 / Ἀ P 5 N “Ὡ 
5 χάραγμα ἔχοντας φασιανοῦ, ὡς ἀλεκτρυόνος. καὶ εἴπερ ἐστί τοῦτο 


x / , ὮΝ «ὃ ΒΥ r4 ΩΝ 2 r4 
μὴ κατεψευσμεένον, οἰκεῖον ἄν εἴη τῇ τοῦ νεανίσκου σπουδῇ. 


οἱ δὲ 


λ»" / 5 P4 / € NUM "-Ψ“ / b 
περί ApicTapyoy ὀρνίθων γένος. οἱ δὲ ór1 Φᾶσις ποταμὸς ἐστι Σκυ- 


/ e NU / 
Üiag, ὅπον καλοι VmTOL γίνονται. 


δοκίδου πατήρ. 


Λεωγόρας δὲ τρυφερός τις, ὃ Av- 
Πλάτων Π ερίαλγεῖ 


ὦ θεῖε Μόρυχε, νῦν γὰρ εὐδαίμων ἔφυς, 


καὶ Γλαυκέτης, ἡ ψῆττα, καὶ Λεωγέρας, 


Lv hr 99^ 3 / 
0i ζῆτε τέρπνως, οὐδὲν ἐνθυμούμενοι. 


T3 , 3 7 δ N s / [4 / x / 
Εὐπολιὶς εν Αντολύκῳ β΄ ὡς καὶ διὰ Μυρρίναν ἐταιίραν τὰ χρήματα 


ἀποβέβληκέ φησιν. 
15 ραγμένον φασιανόν. 


N N / ^ L9 
φασιανοι δὲ οἱ ἔχοντες ToU μηροῦ ἐγκεχα- 


27 V * ^4 
Λεωγόρας δὲ ὀνομα κύριον ἑνὸς τῶν ᾿Αθήνησι 


/ / Ν δὲ e "y 0» ὃ /à "w t€ 
πολιτευσαμένων τότε, πατηρ € OUTOSg ἣν Ay oeKi00U τὸν p"Topos. 


: / " 
ἄδηλον δὲ, εἰ καὶ ὄρνεα ἔτρεφεν ὃ Λεωγόρας. μέμνηται δὲ αὐτοῦ ὡς 


e / , *» 8. 0 N05 / / σ 
ἱπποτρόφου. [οὐκ εἰσίν ἱπποι φασιανοί, ἀλεκτρυόνες μέντοι. ἵπποι 


/ $5 Ν 3 / / 7 ey / 
δέ τίνες εἰσιν ἀλεκτρυόνας κεχαραγμιεένοι. τουτοὺς OUV λέγει. Δεω- 


4 δὲ »y 7 € fé ' Av, A 47 / 
20 yopes € Qvo a Κυρίον €yog τῶν ἡνῆσιε "0 ἐτευσαμένων τότε. 7α- 


^ “ / e N 
τὴρ δὲ οὗτος ἦν ᾿Ανδοκίδου ToU ῥήτορος. ἄδηλον δὲ €i καὶ ὄρνεα 


I. ὄμνυσι] ὀμνύει R.. Totum scho- 
lion om. V. 

3. kai οἱ Ἀ. Aberat οἱ, 

4-18. Oi gé&—immorpóDov Om. 
R.V. 

7. ᾿Αρίσταρχον Ruhnkenius pre- 
fat. ad Hesych. vol. 2. p. VII. 'Ag- 
χίλοχον Ald. et Suidas s. Φασιανοί. 

9. Περιαλγεῖ λέγει Suidas, quod 
ex Περιαλγεῖ corruptum esse recte 
conjicit Gaisfordus. 

10. Μόρυχε Suidas. Μόρυχέ τε Ald. 

ib. νῦν] τέως Suidas. 

11.5 Kusterus. 7 Suidas. ἡ Ald. 

12. τερπνῶς Suidas. τερπνὸν Ald. 

15. £' om. Suidas. 

I4. φασιανοὶ δὲ οἱ ἔχοντες Suidas. 
Legebatur οἱ δὲ ἔχοντας. 

ib. τοῦ μηροῦ ἐγκεχ. φ.} ἐν (ἐν om. 
duo codd.) τῷ μηρῷ φασιανὸν ἵπποι. 


16. πολιτευσαμένων)] πολιτευομένων 
Suidas. 

18. Post ἱπποτρύφου addit Junt. 
᾿Αθήναιος (9. p. 387 A.) “ kai τὸ ἐν 
““ Νεφέλαις δὲ ἐπὶ τῶν ὀρνίθων ἔγωγε 
*€ ἀκούω, καὶ οὐκ ἐπὶ ἵππων, ὡς οἱ πολ- 
“ὁ λοὶ, 

** τοὺς φασιανοὺς, οὃς τρέφει Λεωγόρας. 
“« δύνωται γὰρ ὃ Λεωγόρας καὶ ἵππους 
*€ τρέφειν καὶ ὄρνεις φασιανούς. κωμῷῳ- 
** δεῖται, γὰρ ὃ Λεωγόρας ὡς γαστρίμαρ- 
ἐξ ψὸς ὑπὸ Πλάτωνος ἐν Περιαλγεῖ." 
Non animadvertit Francinus verba 
illa Atheneo ab lectore quopiam 
esse illata ex scholiasta Aristopha- 
nis. De quo dixi in annotatione 
ad locum Aristophanis. 

20. πολιτευσαμένων] προπολίτευσα.-: 


μένων V. 


IN NUBES. 


ἔτρεφεν ὁ Aewyópag. ἔστι δὲ ὄνομα 
νησιν. V. Φᾶσις ποταμὸς Σκυθίας, 
Λεωγόρα δὲ ὡς ἱπποτρόφου μέμνηται. 


e Ἁ [74 / 
ὅπον καλοι ἵπποι γίνονται. 


[4 « Ns / 5 7 
οἱ δὲ περί Ἀρίσταρχον ϑρνί- 


/ / x / ^ N / e y 
θων Ti γένος λέγουσι τοὺς φασιανους. ἢ daciavor λέγονται οἱ εχον- 


Ὁ ΩΣ Ἁ $ / χὰ R 
τες TQ pnpg φασιανον ἐγκεχαραγμένον TOL. .] 


110. 18, ἀντιβολῶ: Πορεύου. 


“Ὁ ra ? "Ὁ 
ὁλῶ. παρακαλῶ, ATTIKÜOS. 
; πὰρ , 


“ Ν / / N 8 5 
γῦν δὲ, πείσθητί μοι. τὸ δὲ ἀντι- 


s Ν e d " 
III. καὶ τί σοι μαθήσομαι: Οὐ γὰρ ἑαυτῷ ἔμελλε μαθεῖν, 


/ 3 "v N / N N Ν De / s 
ἤγουν δὲ οἰκεῖον θέλημα ἢ ὠφέλειαν, ἀλλὰ διὰ TO τοῦ πατρὸς. διὸ 


N 4 / » / 7 eC « ^e 
τὸ σοί λέγει. ἤγουν, τί μαθήσομαι ὑπὲρ σοῦ. 


“ s Ct 
[112. ψεύδεται κἀνταῦθα ὁ κωμικὸς λέγων παρὰ Σωκράτει εἶναι 


τὸν ἄδικον λόγον. οὐ γὰρ Σωκράτης, ἀλλὰ Πρωταγόρας ὃ ᾿Αβδηρί- 


τῆς ἐφεῦρε αὐτὸν καὶ ἐδίδασκεν. Schol. Cant. 3.] 


112. ἄμφω τὼ λόγω: Δυϊκῶς ἔκλινε. φησὶ δὲ τοὺς περὶ Σωκρά- 


e s “ 2 / x ὔ 5 / 
τὴν ἱκανοὺς εἰναι ἀμφοτέρους τους λόγους ἐκπαιδεύειν. 


hi ej fo 7] . Ἁ 7 N ^4 r , [n 
114. τον €T€poy τοῖν λογοίν M ον δίκαιον τὸν νικῶντα. | Cg αγνοων 


x N , 36 * el 3 / s 3 7 7 
δὲ τὰ δικαία εἶπε τὸν €Tepov. ἐβούλετο yap ἀδικίαν μανθάνειν. 


s e 7 M! “ 3 N E € / e "“ 
120. τοὺς ἱππέας τὸ χρῶμα: Οὐ γὰρ ἂν ὑπομείναιμι δραθῆναι 


e ^ ^ e / 3 N A! / 
UTO τῶν ἱππέων ὠχρὸς και διεφθαρμιένος. 


οἱ δὲ φιλόσοφοι κάτω κείρονται. 


) 7 Ν e € " 
€K0[40V γὰρ 04 ἐππεις, 


7 Ν 3 N D 
διακεκναισμένος δὲ ἀντί TOU: 


3 / 3 7] N » b ς ς N N / 
ἡμαυρωμιένος. εἰ γενοίμην, φησιν, ὠχρὸς ὡς οἱ περί τὸν Σωκράτην, 


N 5 / NS € te e NY e Lo » ^ ς / 
Καί ἀνυπόδητος Καί p" "ev. Οἱ y^p AT ELS €vx pot Καὶ ὑποδεδεμένοι 


4. ᾿Αρίσταρχον) ἀρχίλοχον codex. 

6. τὸ δὲ ἀντιβολῶ οἵ ᾿Αττικῶς om. 
V. Totum scholion om. R. 

7. παρακαλῶ] παρακαλῶ ce V. 

8. Sch. v. 111. om. ιν. Ha- 
bet 9. 

ib. ἔμελλε Θ. ἔμελε Ald. 

9. θέλημος ἢ ὦφελος Θ. 

12. ᾿Αβδηρίτης] αὐδηρήτης codex. 

14. φησὶ δὲ ἀμφοτέρους τοὺς λόγους 
τοὺς περὶ Σωκράτην ἐκπαιδεύειν ἱκανῶς 
Ald. Correxi ex R.V. 

I5 εἶναι om. V. 

16. τὸν νικῶντα JR. V. νικᾶν Ald. 

17. τὰ δίκαια R.V. 
Ald. 

10. γὰρ] δὲ G. 


N / 
τὸν δίκαιον 


18. οὐ γὰρ ἄν V. οἷον οὐχ Ald. 
' Totum scholion om. R. 

19, 20. ὠχρὸς----κείρονται om. V. 

20. κάτω κείρονται] ἀποκείρονται 
Kusterus. 

10. ἀντὶ τοῦ add. V. 

21. ἡμαυρωμένος) Addit. Ald. ai- 
σχρὸς καὶ διεφθαρμένος γενόμενος. oi γὰρ 
ἱππεῖς ἐν γυμνασίοις καὶ παλαίστραις 
διέτριβον. que om. V. 

ib. εἰ V. οὐ Ald. 

1b. φησὶν om. V. 

ib. σωκράτην V. Σωκράτη Ald. καὶ 
ἀνυπόδητος καὶ ῥυπῶν om. V. 

22. εὔχροοι V. εὖχροι Ald. et Sui- 
das s. διακεκναισμένη. 


907 


“ 3 
τῶν ἱπποτροφησάντων Αθή- 


5 


IO 


15 


908 


SCHOLIA 


S5 / 5 , S5 / S5 ^ 
K&I ἐν γυβμνασιοίς ἐξεταζόμενοι Καὶ ἐν παλαίστραις. Καὶ ἐν τοῖς 


L4 re 
Ϊππεῦσι φησι 


μὴ φθονεῖθ᾽ ἡμῖν κομῶσι μηδ᾽ ἀπεστλεγγισμένοις. 


/ D" ΩΝ “ N “Ὁ e / / x x 
τουτέστι AUTOCI, TOUVTO QU) Καὶ VUV ὁ νεανέσ Κος δεδοικέναι φησι. TO 


) » Ó Ó n NON e Ν , 3 Ν N ^ 
5 ἀπεχθεσύαι Toig περί τὴν ἱππικὴν ἔχουσιν, εἰ καταλιπὼν τὸ κοσμεῖν 


N “ N / N ^v e / $ / Ν e / 
TO σωβμᾶ Καί βέετέξένα! Τα TOV HIUCOYV ἐπιτηδεύματα τὰ TOV φιλοσό- 


φων μετέλθοι. 


ς ς / δὲ M ^" Ν "o € / 
ὡς ἱππαζόμιενον € «a4 TOUTOV μετα τῶν ππέεῶν 


φησὶ τάττεσθαι. [διακεκναισμένος: Διεφθαρμένος, ἡμαυρωμένος, 


ὠχρὸς ὡς οἱ περὶ τὸν Σωκράτην. R. βεβλαμμένος, ἐφθαρμένος, 


b -7 “Ὁ 
ιο ὠχρός, οἷόν ἐστι τὸ τῶν φιλοσόφων. Gl. Br.] 


121. οὐκ ἄρα μὰ τὴν Δήμητρα: Εἰκότως τὴν Δήμητρα ὄμνυσιν, 


5" N N ^v [d 4 5, / ^ x e N € / 
eei περί τροφῶν 0 λόγος ἐστί. τούτων γὰρ ἢ θεὸς εὑρετίς. 


᾿Αντὶ τοῦ φάγει, θρέψει. R.V.] 


[ἔδει ᾿ 


Μ ’ὔ J^ / e “Μ 
122. οὔθ᾽ ὁ ζύγιος οὐθ ὁ σαπφόρας : Ζύγιοι ramos καλοῦνται οἱ 


ὑποβαλλόμενοι τῷ τοῦ ἃ ; 5 Ξ j μέσος δεξιὸ ἱ 
15 ὑποβαλλόμενοι τῷ ToU ἅρματος ζυγῷ, τουτέστιν ὁ μέσος δεξιὸς καὶ 


ς , / / N06 n »y NON ΄ 
0 μέσος ἀρίστέρος. σαπφόραι δὲ οἱ σίγμᾶ ἔχοντες περί τὸν pop? 


b x tà * / 
καὶ διὰ τοῦ JM καὶ π γράφεται. 


c. R.] 


/ e y » Ml Ἁ 
ἰσαμφόρας ὁ ἔχων εἰς τὸν μηρον 


123. ἀλλ᾽ ἐξελῶ σ᾽ ἐς κόρακας : ᾿Αλλ᾽ ἐκβαλῶ σε καὶ ἀποδιώξω 


ἐκ τῇ ixl. ΩΝ 5...» ἴτε δὲ 3 ὧ Ü λέ M5 / 
20€ ἼςΟ «sg Τῆς εβμῆς- τρᾶχν p? € ἀντι ἐα ἐγέται Καὶ Omyye- 


ey Y 5 / ^ / 3. 5 / 
στερον, ὅτι τὴν ἐλπί δα τοῦ πείσειν αὐτὸν ἀπώλεσε. 


).. 2 / / . $5 N *u * " / 
124. ἀλλ᾽ ov περιόψεται με: Εἰκὸς γὰρ ἦν καὶ τοῦτον, σεμνυνό- 


ΝΣ " S 7 “ Ν ej * / €x 
βέένον ἔπί Ταῖς τρίσι νΚαὶς τὸν πατρόῦς, ἥδεσθαι TOV νεανίσκον ὁρῶντα 


/ No» / 
βετερχόβένον τὰ τρογονικΚα ἐπιτηδεύματα. 


τ. καὶ ἐν παλαίστραις add. V. et 
Suidas. 

2. ἱππεῦσι] 580. 

3. μὴ φθονείτω δ᾽ ἡμῖν μήδ᾽ ἀπω- 
στλιγγισμένοις Ald. Correxi ex V. 

ib. φθονεῖθ᾽ 1 φθονεῖτε V. 

4. kai νῦν add. V. et Suidas. 

5. εἰ ἀπολιπὼν τὸ σῶμα κοσμεῖν V. 

7, 8. ὡς---τάττεσθαι om. V. Per- 
tinent ad v. 124. 

II, I2. Εἰκότως---εὑρετίς om. R.V. 

13. φάγει] φάγη V. 

ib. θρέψει om. R. θρέψη V. 

14. ζύγιοι δὲ καλοῦνται ἵπποι V, 

ib. καλοῦνται] λέγονται R. 

14, I5. ei—tvwyg pOSt ἀριστερός 


ponit R. 
I5. τουτέστι ὃ μεσαριστερὸς καὶ Ó 
μεσοδεξιός V. 
16, 17. σαπφύραι----γράφεται om. 
R.V. 
17. τοῦ μ καὶ v] ld est σαμφόρας 
et σαπφόρας. 
19. Sch. v. 123. 124. 126. 127. 
129. om. R. 
10. ἀποδιώξω ἐκ V. διώξω σε Ald. 
20. οἰκίας τῆς ἐμὴς) ἐμῆς οἰκίας V. 
Ib. τραχύτερον V. ταχύτερον Ald. 
21. ὅτι add. V. 
10. πείσειν] πείθειν V. 
ib. ἀπώλεσε V. ἀπολωλεκώς Ald. 
22. Sch. v. 124. om. V. 
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»y uL , / Ὁ e “ » 
[125. ἀνιππον: ἱππὼν ἐστερημένον. σοὺ: Τῶν cov» ἀπει- 
λῶν. R.| 
Mi 
126. ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἐγὼ μέντοι : ᾿Αλλ’ οὐδ᾽ ἐγὼ μέντοι ἀθυμήσω, 


7 Α 7 Ν ex 5WNSN ; 5 7 Lr / n 
διότι Μὴ πεπείικὰ TOV VIOV, οὐδὲ τέλεον ἀφέξομαι τῆς γνωμῆς τῆς 


/ -' 3 7 9 N f» / 3 , 
προκειμένης. οἷον, OU παραδώσω ἐμαυτὸν ταῖς λυπαίς. [οὐκ aflv- 5 


μήσω. R.] 
^ "o / N 
127. διδάξομαι: Nw μὲν παθητικῶς ἀποδεκτέον τὸ διδάξομαι. 
/ Ν / / y Now / . ᾿ 
βούλεται γὰρ λέγειν διδαχθήσομαι. ἔστι δὲ τῶν μέσων" παθητικὸν 
Ν » N N 5 N ὃ "Ὁ 7 N Ἁ 
γὰρ ἔχει τὸν σχηματισμόν, ἐνέργειαν δὲ δηλοῖ. διδάξομαι δὲ τὸν 
N “" 
υἱον φιλοσοφεῖν κυριώτερον ἢ διδάξω. διδάξω μὲν γὰρ ὁ διδάσκαλος 
5 «v / Nc N b “ ς N ej / 
ἐρεῖ, διδάξομαι δὲ ὁ πατὴρ καὶ πᾶς ὁ παραδιδοὺς ἕτερον μανθάνειν. 
3 δ te "v € "y 
δύναται οὖν καὶ νῦν εἶναι τὸ αὐτὸ, ἵν ἢ νοούμενον διδάξομαι, ἐπεὶ οὐ 
A e^ b) 7 lod / 3 P] / 3 “Μ / 
τὸν υἱὸν, ἐμαυτόν. τοῦ μέτρου οὐκ ἐπιτρέποντος εἰπεῖν διδάξω, 
3 Ν / » 
ἔφη διδάξομαι αὐτὸς βαδίζων eig TO φροντιστήριον. Αλλως. ἀντὶ 
m / / 203 5 / ^ Y / y 
τοῦ, διδασκάλῳ παραδώσω" ἐπεὶ μέσον ὃν τὸ διδάξομαι, πρὸς ἄμφω 
τὰς ἐνεργείας χωρεῖ. [διδαχθήσομαι. R.| 
^e "y 7 X . ^ ) e Ν ^ 5 “ 
129. πῶς οὖν γέρων ὧν: 'lavra καθ εαυτὸν λογίζεται ἐν τῷ 
, / N Ν N t 5 LEA "s eo / 7 / 
ἀπιέναι. τὸ δὲ βραδὺς νῦν ovK ἐπὶ τῆς TOU σώματος κινήσεως παρεί- 


ληφεν, ἀλλὰ τὸ μὴ ἀγχίνουν καὶ νωθὲς τῆς διανοίας δηλοῦν ἐθέλει. 


[ἀντὶ τοῦ μὴ ἀγχίνους. R.] 


120. λόγων ἀκριβῶν σκινδαλμοὺς : Λόγων ἰσχνὼν λεπτολογίας. 


λεπτὰ γὰρ καὶ ἰσχνὰ τὰ τῶν λόγων ζητήματα. σκινδαλμοὺς δὲ 


λεπτολογίας" ἀπὸ τῆς σχίσεως 


3-5. ἀλλ᾽ --ολύπαις] ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἐγὼ 
μέντοι παραδώσω ἐμαυτὸν ταῖς λύπαιςΝ.. 
Z. παθητικῶς V. παθητικὸν Ald. 
7—9. τὸ διδάξομαι----δηλοῖ add. V. 

9. διδάξομαι δὲ τὸν] εἴπη (scr. &- 
ποις) γὰρ ἂν διδάξομαι τὸν V. 

10. ὃ διδ, V. ὁ φιλόσοφος διὸ. Ald. 

12. voy] νῦν μέν V. 

ib. διδάξομαι post νοούμενον addidi 
ex V. 

13, I4. ἐμαυτόν. τοῦ----φροντιστή- 
ριον V. ἐμαυτὸν διδάώξομαι ἔφη; ἅτε 
βαδίζων εἰς τὸ φροντιστήριον. δὲ 
ἐμαντὸν λείπει τοῦ Ald. 

13. διδάξω G. διδάξας V. 

14—16. ἔΑλλως----χωρεῖ om. V. 


s 
το 


DV / 
των καλάμων. 


ἐξήγησις καὶ 


16. ἐνεργείας] διαθέσεις dicere de- 
bebat. Monuit Reizius. 

17, 18. Ταῦτα---ἀπιέναι om. V. 

18, I9. τὸ δεὲ----παρείληφεν] νῦν οὐκ 
ἐπὶ τῆς σωματικῆς κινήσεως εἴληφε τὸ 
βραδὺς V. 

18. νῦν add. V. 

19. ἀγχίνουν----ἐθέλει V. ἀγχίνους 
εἶναι. ἄνωθεν δὲ τὰ τῆς διανοίας δηλοῦν 
θέλει Ald. Veram scripturam ha- 
buit Suidas s. βραδύς. 

21—23. Λόγων---καλάμων om. R. 
Nibil preter λεπτολογίας habet V. 

21. ἰσχνῶν Junt. ἰσχυρῶν Ald. 

23. ἐξήγησις δὲ Ald. δὲ om. R. 

ib. ἐξήγησις] ἐξάσκησις Kusterus. 
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ἐπεξεργασία τῶν ἀκριβῶν λόγων οἱ σκινδαλμοί. ἰδίως γὰρ σκινδαλ- 


ΝΝ té * 7 "Ὁ / N « "o / 
μους καλουμεν τὰ λεπτοτατα των ξύλων καὶ τὰ τῶν καλάμων 


" δὲ $5 NN " 2. 7 P 35 58M 
ξύσματα. τοῦτο 0€ ἐπὶ μὲν τῆς εὐθείας ὀξύνεται, ἐπὶ δὲ τῶν πλα- 


γίων παροξύνεται. [λέγει δὲ τὰς λεπτολογίας. R.| 


hi M 7 
[121. πορευτέον. ἀντί τοῦ διατρίβω καὶ ἀναδύομαι. KR. πορευ- 


τέον. ἀναβάλλομαι. V. (non G.). 


/ e 5 M 
Ti TOUT ἔχων στραγγεύομαι : 


Ν / M5 Dy Ν 4 
Διὰ τὶ ταῦτ ἔχων κατὰ νοῦν, πιέζομαι καὶ συνθλιβομαι. στρὰγξ δέ 


ἐστιν, ὃ διὰ λεπτοτάτης ὀπῆς σχολῇ κατιὼν σταλαγμός. Junt. 


στραγγεύομαι: ᾿Αναβάλλω, καὶ διατρίβω. βραδύνω. Gl. Br. ἀρ- 


10 γῶν πιέζομιαι καὶ συνθλίβομαι. Gl. Victor. | 


132. ἀλλ᾽ οὐχὶ κόπτω τὴν θύραν: "AAA οὐκ ἔχομαι τῶν ἐγ- 


/ e δὲ / ὃ ^ s $5 5 5 ^N Ν  ι 
νωσμένων. — TOVTO δὲ παρεγκύκλημα. δεῖ γὰρ avrov ἐλθεῖν καὶ κόψαι 


N / “ 3 / / NU 5 Y V y 
τὴν θύραν TOU «κράτους. παρατηρητεῦν δὲ OTi €T 499 TOV εξωθεν 


/ / / N ^ Ὁ “ 
κρουόντων κόπτειν λέγεται, ἐπὶ δὲ τῶν ἔσωθεν ψοφεῖν. ἱκανῶς δὲ 


A “Ὁ 7] b! 
15 διέστειλε Μένανδρος, ἐπὶ μὲν τῶν ἔξω, ““ κόψω τὴν θύραν᾽ εἰπὼν, ἐπι 


δὲ “ » € 
€ τῶν ἐσ 


* ἐψόφηκε τὴν θύραν ἐξιών." [ἀλλ᾽ οὐχὶ κρούω. R.] 


133. βάλλ᾽ ἐς κόρακας: Λπιθι ἐς κόρακας. ἔστι δὲ παροιμία 


ΚΝ / / 
ἐπὶ κατάρας λεγομοενη. 


3 x “ 3 3 / N / 
ἄντί TOU εἰς ἀπώλειαν καὶ φθοράν. 


Β ΩΝ x " / e N o ^24 / N i! , 7 
οἐῶτοις y^p QVAOTOTOIg UVTTO βάκων γενομένοις Και 7T €pi QUTOLKLO.S 


7 “ ᾿ e f N , " ^o ἔνθ ^ 18 N / 
20 βιαντενομένοις ΕἰΤὲν ὁ U€og €K€t Κάτοικειν, €yUa ἂν εὐῶσι λευκὸν KÜ- 


M / 5 
paka. οἱ δ᾽ ἐν Θετταλίᾳ παρὰ τὸν [Παγασητικὸν κόλπον εἶδον περι- 


/ N e / e N / ἃ ^s 3 ^s 
Ἱπταμένους τοὺς τοῦ Απόλλωνος ἱεροὺς κόρακας, UG παῖδες ἀφῆκαν 


/ C v / N to N M / 5 
γυψώσαντες ὑπὸ μέθης, καὶ τελεῖσθαι τὸν χρησμὸν φήσαντες €v- 


I. λόγων addidit Dukerus. 

2. λεπτότατα] λεπτὰ R. 

ib. τὰ τῶν] τὰ om. R.V. 

3. μὲν add. R.V. et Suidas s. 
σκινδάλαμοι. 

ib. ὀξύνεται] ὀξυτονεῖται R. 

4. παροξύνεται] προπαροξύνεται V. 

11. Sch. v. 132. om. ἢ. Scholio 
V. 133. postponit V. et Ald. 

II, 12. ᾿Αλλ᾽ ---ἐγνωσ μένων om. V. 

13. τοῦ add. V. 

14. λέγεται V. et Suidas s. κόπτω. 
λέγουσιν Ald. 

14—16. ikxay2;—éLióv om. V. 

16. ἐψάφηκς τὴν θύραν] ἀλλ᾽ ἐψόύφει 
καί τις τὴν θύραν Suidas. ἀλλ᾽ ἐψόφηκε 


τὴν θύραν τις Kusterus. 

17, 18. "Απιθι----λεγομένη om. R.V. 

18. καὶ R.V. καὶ ei; Ald. 

IQ. βοιωτῶν yàp ἀναστάτων----γενο- 
μένων V. Dativos ponit V. in scho- 
lio ad Pluti v. 604. 

lb. καὶ w. à. μαντευομένοις (μαν- 
τευομένων V.) addidi ex R.V. 

20. λευκὸν κόρακα lA. V. λευκοὺς κό- 
ρᾶκας Ald. 

21. Παγασητικὸν Wesselingius ad 
Diodor. 19, 53. παγασιτικὸν R.V. 
παγαιατικὸν Ald. 

Ib. εἶδον] ἴδον R. 

22. τοῦ om. V. 

ib. ἀπόλλωνος R.V. «Ao» Ald. 
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[o] / e N 5 t D / / M / 
ταῦθα κατῴκησαν. οἱ δὲ ἀπὸ τοῦ ζώου λέγεσθαι τὴν παροιμίαν φα- 

/ * ““ / D" / 
σίν. ἐν γὰρ τοῖς ἐρημοτέροις τόποις ἐπιτηρεῖ τὰ πτώματα. 

L4 “ Eo e 5 7 eo 

134. Κικυννόθεν : Δῆμος οἱ Κικυννῆς τῆς Ακαμαντίδος φυλῆς, 

ἔνθα ἄγεται καὶ τὰ ᾿Απολλώνια. 
/ 
135. ἀμαθής γε νὴ Δία: ᾿Ιδιώτης καὶ ἀπαίδευτος. 
3 / 2 7 3 “ Ν 59 7 S 05 
136. ἀπεριμερίμνως : Ασκόπως, ἀμαθῶς καὶ ἀπείρως καὶ ἄνεπι- 
7 * N / / N / 5 N 

στημόνως. τὸ δὲ λελάκτικας σφοδρότητος καὶ βίας ἐστί σημαντι- 

/ / N " ES . 
κόν. διόπερ καὶ τὴν μέμψιν ἐπήγαγεν; ov τὸ κροῦσαι καὶ τὸ προσελ- 

"“ 3 7 b N ro / 
θεῖν αἰτιώμενος, (οὐδὲ γὰρ πρὸς φιλοσόφον τὸ τοῖς δεομένοις μὴ 

/ Ὁ / 5 / N x / / eu 
παρέχειν ToU συνιέναι ἐξουσίαν) τὸν δὲ τρόπον μεμφόμενος, ὅτι βι- 
» s / e S N , ^ 
ezauce τὴν θύραν, ὡς διαταραχθῆναι τοὺς ἐμφιλοσοφοῦντας. 
9 "» “Ὁ 

127. ἐξήμβλωκας: Ἡμιετελὴῆ ἐξέβαλες. ἐξέωσας. ἐξαμβλῶσαι 

δὲ κυρίως ἐπὶ τὼν γυναικῶν λέγεται τῶν ἀποτικτουσῶν θᾶττον, οὐ 


ομοτέρως 


ΝΥ N “ PENA N “Μ 7 ᾽ὔ N A / EY 
κατὰ τὸν τῶν ὠδίνων καὶ τῆς κυοφορίας νόμον. καὶ τὸ φάρμακον δὲ 
N “Ὁ ὮΝ ἈΝ e 7 ΩΝ ο΄ 7 
τὸ αἴτιον τοῦ ἐξαμβλοῦν τᾶς γυναῖκας ἀμβλώθριον καλεῖται. ἴἰδιως 


δὲ yvy ἐπὶ φιλοσόφων τὴν φροντίδα" ἐπεὶ καὶ μεριμνοφροντιστὰς 


I. ἀπὸ R.V. ἐκ Ald. 

ib. φασίν add. R.V. 

2. Post πτώματα addit Ald. Ζη- 
νόδοτος (scrib. Ζηνόβιος) δὲ, ὁ τὰς Ταρ- 
ραίου καὶ Διδύμου παροιμίας ἐπιτεμῶν, 
** Βοιωτοῖς," φησὶν, ““ΆΑρνην ποτὲ διοι- 
 KoUc. προείρητο ὑπὸ τοῦ θεοῦ ἐκπεσεῖ- 
σθαι, λευκῶν κοράκων φανέντων. νεῶ- 
4 [4 7 ; x 

γίσκοι 6€ ποτε μεθυσθέντες, καὶ avA- 
λαβόντες κόρακας, γυψώσαντες ἀφῆ- 
" J "ὃς ) N € s 
Kay πέτεσθαι. ἰδόντες δὲ oi Βοιωτοὶ 
ἐταράχθησαν, ὡς τῆς μαντείας λα- 

᾽ὔ N / Ν / ς 

βούσης τὸ τέλος, καὶ φοβηθέντες οἱ 
“ 7 Ν J , » 
νεανίσκοι, τὸν θόρυβον φυγόντες, ᾧκη- 
σάν τινὰ τόπον, ὃν ἐκάλεσαν Κύρα- 

X M Ὁ , "n Ν 
κας. μετὰ δὲ ταῦτα ἐκβαλόντες τοὺς 
Βοιωτοὺς οἱ Αἰολεῖς, ἔσχον τὴν "Αρνὴν 
οἰκείαν οὐσαν᾽ καὶ τοὺς ἁμαρτάνοντας 
* μεθιστᾶσιν εἰς τοὺς Κόρακας καλου- 
* μένους. Qus Musurus ex Ze- 
nobii Proverb. 5, 87. intulit. 

3. δῆμος---ςὗυλῆς R.V. ἀπὸ δήμου 
τῆς ᾿Ακαμαντίδος φυλῆς Ald. 

lb. Κικυννῆς (κικυνὴς ἢ.) τῆς] κι- 
κυνισταὶ V. 

4. ἔνθα----᾿ Απολλώνια om. V. 

Ib. ἀπολλώνια ἢ. ᾿Απολλώνεια Ald. 


5. ᾿Ιδιώτης καὶ ἀπαίδευτος om. R.V. 

6. ἀσκόπως add. R.V. 

ib. καὶ ἀπ. k. ἀνεπιστημόνως om. V. 

7. ἐστὶ add. R. 

8-11. διόπερ----ἐμιφιλοσοφοῦντας om. 
V. 

ib. οὐ τὸ----ἐμφιλοσοφοῦντας om. R. 

12—15. ἫἩμιτελη---καλεῖται om. R. 

12. ἡμιτελὴ add. V. 

ib. ἐξέβαλες, ἐξέωσας V. 
Ald. 

13. κυρίως V. ἰδίως Ald. et Suidas 
s. ἐξήμβλωκας. 

10. τῶν ἀποτικτουσῶν V. et Suidas. 
ἀπὸ τῶν τικτουσῶν Ald. 

ib. οὐ V. et Suidas. ἢ Ald. 

I4, I5. καὶ τὸ--τ-ικαλεῖται V, et 
Suidas. καὶ φάρμακον ἀμβλίσκειν τὰς 


Invertit 


γυναῖκας ποιοῦν Ald. 

15. ἀμβλώθριον] Usitatum est ἀμ- 
βλωθρίδιον. 

15—p. 402. l. 4. ἰδίως----ξήμβλω- 
κας OD. V. 

I5. ἰδίως δὲ] kai σκέψιν. ἰδίως δὲ 
R, qui hoc scholion postponit scho- 
lio v. 158. 


pd 


lo 


402 SCHOLIA 


3 / 3 x e fe ΩΝ Ν Ζ ) e? 
ἐκάλουν QUTOUG, ὡς προείπεν. τοῦ δὲ Σωκράτους λέγοντος, ὁτι 
“ N 5 
τέχνην ἔχω τὴν μαιευτικὴν, καὶ διὰ ταύτης ποιῶ τοὺς yéovg ἀπο- 
/ δ 7, 5 "4 € to Lo “ D CN eM 
τίκτειν τὰ νοήματα ἐν τῇ εαυτῶν ψυχῆ, τοῦτο νῦν κωμῳδεῖ Αριστο- 
r4 r2 t2 / 
φάνης διὰ τοῦ ἐξήμβλωκας. [ἀτελὴ ἐποίησας. R. ἡμιτελῆ ἐποίη- 
/ . / 3 / 
5 σᾶς διαφθείρας. Gl. Br. Victor. ἐξευρημένην : ᾿ὐὑπινενοημιεένην. 
R.V. (non G.)| 
" N 5 “Ὁ 5 LY 5 N té 5 Y 3 re 
138. τηλοῦ γὰρ οἰκῶ τῶν ἀγρῶν: Αντι τοῦ, εν τοῖς ἀγροῖς. 
X e iz4 " 7 N ΩΝ “ e; e Ff 
πρὸς τὸ σχῆμα. οὕτω χρῶνται πόρρωθεν ἐπὶ τῶν ἀγρῶν ὅτι ἀγροϊκός 
y / L4 / ^2 5 es € N 
εἶμι. Αλλως. ἀμφίβολον ποτερὸν λέγει πόρρω τῶν ἄγρων εαντὸν 
ΩΝ Ν ΩΝ N N “ 7 
το κατοικεῖν, ἢ ἐν τοῖς μακρὰν καὶ πολὺ τῆς πόλεως ἀπέχουσι. λέ- 
b 5» t N ἃ 5 7 e 4 » 
λεκται δὲ αὐτὸ παρᾶ τὸ Εὐριπίδειον, ὅπερ ὄντως ἔχει» 
τηλοῦ γὰρ οἴκων βίοτον ἐξιδρυσάμην. 
* fe 7 . x X 
[139. τὸ πρᾶγμα ; Θεώρημα. Gl. Victor. τὸ παραπολωλὸς καὶ 
/ 
διεφθαρμένον. ἢ. διαφθειρόμενον. V. (non G.)] 
ὃ x δ Ν "o 5 7 Ν ^ ^ 2À 5 M ^ Ó M 
ις 140. [διὰ TO περὶ τῶν οὐρανίων καὶ τῶν ἀδήλων ἀεὶ γίνεσθαι τὴν 
ζήτησιν αὐτοῖς. R.] ἀλλ᾽ οὐ θέμις πλὴν τοῖς μαθηταῖσι λέγειν: 
"AAA οὐ δυνατόν. δηλονότι ἐπὶ διασυρμῷ Και διαβολὴ TAVTO, παρειίσ- 
N / / Lo L4 N 
ἄγει λέγοντα τὸν θυρωρὸν. ἀλλότριον γὰρ τῶν φιλοσόφων τὸ βα- 
/ N p" al N ΩΝ N “ 7 5 7 
σκαίνειν καὶ φθονεῖν, οἷς τὸ κοινωνεῖν περί πολλοῦ πάντων ἀφθόνως. 
5 / 5 δ / fo to 
20 [ov πρέπον ei μὴ μόνον τοῖς μαθηταῖς. R.] 
λ 
[141. οὕτοσι : "Eavróv δείκνυσι. R.] 
5» 4 ΜΝ . 7 7 3 / 5 ὯΝ 3 N "M 2 
144. ἀνήρετ ἄρτι:  EmvÜero, ἀνηρώτησεν. ἄρτι δὲ, vri τοῦ εξ 
7 [74 5 ΩΝ 
ὑπογυίον" iva. αὐτοσχεδιάζειν δοκῶσι. διαβάλλει δὲ τοὺς φιλοσό- 


e 3 ΩΝ ΩΝ . M N “Ὁ 7 7 / 
φους ὡς evre^*» ζητουντὰς 010 καὶ ταῦτα γέλοιον χᾶριν λέγεται; 


1. προεῖπεν] προείπομεν Ἀ.. IO. ἐν add. V. 
1—4. τοῦ δὲ----ἐξήμβλωκας om. R. 10. μακρὰν] μακροῖς V. 
3. τοῦτο Reizius. τοῦτον Ald. Ib. λέλεκται δὲ V. λέγεται γὰρ V. 
7. 'Ayri—4&ypoi; om. R.V. 11. τὸ Εὐριπίδειον] τῷ εὐριπίδη V. 
8. πρὸς om. R. ib. ὅπερ οὕτως ἔχει add. V. 
ib. οὕτω R. ὅτι οὐ V. ὅτι αὐτῷ 12. βίοτον V. βιοτὴν Ald. 
Ald. 17—19. ᾿Αλλ᾽--οφθονεῖν om. R. 
8, 9. πόρρωθεν----εἶμι R. πόρρω τῆς I8. τῶν om. V. 
πόλεως, ἐπὶ τῶν ἀγρῶν ἄγροικος εἰμί V. 19. οἷς---ἀφθόνως add. V. Habet 
πόρρω τῆς πόλεως Ald. ceteris omissis. Suidas s. ἀλλ᾽ οὐ, sed omisso πολλοῦ, 
9-1 2. ἴΑλλως----ἐξιδρυσάμιην om. ἢ. ib. οἷς G. οὖν. 
9. ἄλλως. ἀμφίβολον V. ἄδηλον δὲ 20. εἰ μὴ τοῖς μαθηταῖς habet V, 
Ald. om. G. 
ib. ἀγρῶν ἑαυτὸν V. ἀγροίκων αὐτὸς 22—p. 403. l. 1. ᾿᾿Ἐπύθετο---ἀκρί- 


Ald. βειαν om. ΗΝ. 


IN ΝΌΒΕΝ. 403 


x x / N / / 5 / 5 7 
καὶ διὰ γελοίων τὴν Σωκράτους παρίστησιν ἀκρίβειαν. [ἐπύ- 
fero. R.| 

Χαιρεφῶντα : 'Tàv ἄγαν γνωρίμων Σωκράτους ὁ Χαιρεφῶν. οὐδὲν 


N 5 fe / ea / Le Ν 7 / 
δὲ QUTOU διασέσωσται TOV συγγράβμματων. δοκεῖ δὲ γενέσθαι περί- 


N E" "" N 3 " 
θερμὸς καί σφόδρα ἐχθρεύσας TQ ἀδελφῷ. καὶ φησι Ecvodav TÓV 5 


Σωκράτην συνάγοντα αὐτοὺς λέγειν ὡς οὐδὲν ὀφθαλμῶν ὄφελος εἴη. 
εἰ μὴ συμφωνοῖεν, οὐδὲ χειρῶν οὐδὲ ποδῶν. δήμου δὲ ἦν ὁ Χαιρεφῶν 
Σφήττιος. τούτῳ καὶ ἡ Πυθία δοκεῖ τὸν περὶ τοῦ Σωκράτους 
χρησμὸν εἰπεῖν 

σοφὸς Σοφοκλῆς, σοφώτερος δ᾽ Ἐὐριπίδης" 

ἀνδρῶν δὲ πάντων Σωκράτης σοφώτατος. 
τοῦτον ᾿Απολλώνιος ὁ Μόλων ἐν τῷ κατὰ φιλοσόφων ἐψεῦσθαί φησι. 
τοὺς γὰρ Πυθικοὺς χρησμοὺς ἑξαμέτρους εἶναι. καὶ ἔστι δὲ παρὰ 
κωμικῷ τινι" 

εἰ συγκεχρῶσθαι τοῖς νεκροῖς δυνήσεται. 
ὅτι δὲ καὶ ἄλλοι διὰ τριμέτρων πλείους εἰσὶ χρησμοὶ; οὐ μὴν ἀλλὰ 
καὶ πεζῷ λόγῳ λεχθέντες τῇ Πυθίᾳ, δῆλον. τὸ μὲν καὶ €T ἐμοὶ 


/ NS onm y ^ Πύ e / X $AAS n 
βέχρ! Καὶ γυν Κεχρήκέεναι τὸν UULC) οὑτὼ παρήσω €eyem, a α TOV 


3. ἄγαν R.V. πάνυ Ald. 

3—7. οὐδὲν----ποδῶν om. R. 

4. διασέσωσται δοκεῖ σώζεσθαι Sui- 
das s. Χαιρεφῶν. 

Ib. περίθερμος] mávv θερμὸς Suidas. 

5, 6. usi—cvaywra V. et Sui- 
das. φασὶ Ξενοφῶντα Σωκράτει ξυνά.-.. 
γοντι Ald. 

5. Ἐενοφῶν} Memor. 2, 5, 18. 

ib. τὸν om. Suidas. 

6. εἴη V. τι Ald. 

7. συμφρονοῖεν V. σωφρονοῖεν Ald. 
συμῴῳφωνοῖεν Suidas cum Xenophonte. 

8. τούτῳ] τοῦτο V. 

10. πυθία R.V. πυθὼ Ald. 

II. ἀνδρῶν----σοφώτατος) σοφὸς δ᾽ 
ἁπάντων σωκράτης ὃ θηβαῖος V. 

ib. σοφώτατος) σοφώτερος R. Se- 
quentia om. R. 

12. τούτου (50110. τοῦτον) ---- κατὰ 
V. τοῦτον τὸν χρησμὸν ὁμολογῶν ἐν τῇ 
κατὰ Ald. Apollonius Molo scrip- 
tor ab Josepho, Eusebio aliisque 
memoratus. 


ib. ἐἀψεῦσθα, V. ψεύδεσθαι Ald. 

ib. Delevi zz» Πυθίαν post φησι 
lectum. 

13. πυθικοὺς V. φυσικῶς Ald. 

ib. καὶ ἔστι δὲ] καὶ ei ἔστι δὲ V. 

14. κωμικῷ V. κωμικῶν Ald. 

15. εἴ πῇ Ald. quod om. V, in 
quo εἰ inter καὶ ἔστι legitur, loco 
alieno illatum. 

Ib. συγκεχρῶσθαι τοῖς νεκροῖς δυνή- 
σεται] Legebatur συγκεχωρῆσθαι (σιγ-- 
κεχωρίσθαι V.) τῷ χρησμῷ δύναται. 
Correxit Toupius Émendat. vol. 2. 
p. 207. ex Diogene Laert. 7, 2. 
χρηστηριαζομένου αὐτοῦ (Zenonem di- 
Ct) τί πράττων ἄριστα βιώσεται, ἀπο- 
κρίνασθαι τὸν θεὸν, εἰ συγχρωτίζοιτο τοῖς 
νεκροῖς ὅθεν ξυνέντα τὰ τῶν ἀρχαίων 
ἀναγινώσκειν. 

16. εἰσὶ add. V. 

17. Addidi δῆλον auctore V, in 
quo est δηλονότι. Sequentia om. V, 
et sunt fortasse alius scholiaste. 
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/ / LY 3 [d e x 
ἀρχαίων παραδείγματος ἕνεκα χειρον οὐδὲν βινηβμονευσαιίι. T70UVTO μέν 


V0 7 / c e N25 ub iu un / 
yàp ἐπί τῳ φέρεται οὗτος ὁ χρησμὸς ἐξενεχθείς varo τῆς {Πυθίας 


, x P4 r2 A ^ 7 "m 
ἐμοὶ μελήσει ταῦτα καὶ λευκαῖς κοραὶϊς 


N Y / 3 D" 3 8 
ἐν Λέσβῳ δὲ yazaioU ᾿Απόλλωνος ὃ δοθεὶς Πέλοπι; αἰτοῦντος αὐτὸν 


5 2 ^ D" hy Μ x ^ e / . 7 
5 ἀνάθημα τοῦ θεοῦ τὴν àpva τὴν χρυσῆν, ἐτερα παρέχοντι κειμήλια. 


Μ 5 ej 
ἐστί ὃ ουτῶὺς 


6 βούλομαι δὸς, μὴ δέδου δ᾽ Ὁ μὴ θέλω. 


Ν N “ / ΩΝ / N 
φέρει δὲ τὸν χρησμὸν τοῦτον ᾿Αντικλείδης ἐν τοῖς Νόστοις. καὶ 


ec ἡ λεί » »y λέ ,,7..-, ἐξ θέ / 
ετέρους T7TTACLIO TOUS ἂν τίς ex ot eyes TOIUUT € €yeyv, €yTas Mero. 


A. / eu “ b! “ / 
145. ψυλλαν ὁπόσους ἀλλοιτοὶ [Τοιαῦτα καὶ τὰ τῶν φιλοσόφων 


ζητήματα, ἀπηλλαγμένα τῶν κοινῶν βιωτικῶν ἐννοιῶν. ἢ. διαβάλλει 


τοὺς φιλοσόφους ὡς εὐτελῇ ζητοῦντας" διὸ καὶ τὰ ἑξῆς γελοίου χά- 


pi». Ἄλλως, V.] ψύλλαν μὲν ᾿Αττικῶς, ὃν νῦν ἡμεῖς ψύλλον 


“Ὁ N x / Ὁ 7 5 N es / 
καλοῦμεν. τὸ δὲ λεγόμενον τοιοῦτόν ἐστι. τὸ πήδημα τῆς ψύλλης 
e , 1 


15 διαμετρῆσαι τοῖς αὐτῆς τῆς Ψψύλλης ποσὶν, ὁπόσους τούτους πηδή- 


cere, δῆλον δὲ ὅτι διασῦραι βουλόμενος τὰ τῶν φιλοσόφων ζητήματα 


€ 3 x N / M » "4 Ἁ Ν “ / 
ὡς d» (A^. Καίι λογου μηδενὸς ἄξια. ταῦτα Καὶ τὸ τοίαντα παρείσαγεί.- 


διὸ καὶ τὰ ἑξῆς γελοίου χάριν αὐτῷ λέλεκται 
25 'y Xp i “ 


^ ^ Dy / “ 
146. τοῦ Χαιρεφῶντος τὴν ὀφρῦν : ᾿Ιστέον, ὁτι αὐτοπροσώπως 


3 "Ὁ Ν 7 N t£ / / 7 Lr 
20 εἰσῆγον TOUS κωμῳδουμένους καὶ OTi γελοίου χάριν παρείληῴφε Tovro. 


5 7 “ ΩΝ XY N » / / e 7 ^ ^ 
αὐτίκα, γουν οὐδὲ ἄλλου τινὸς ἐμνήσθη μέρους τὸν σωματὸς ἢ TOU 


4. Ναπαίου Lobeck. Aglaoph. p. 
267. Legebatur γονναπαίον. | Apol- 
linem ναπαῖον ab Lesbis cultum 
fuisse constat ex Macrobii Saturn. 
1, 17. et Suida s. Ναπάται, quam 
gl. om. codd. Paris. A. et Leid. 

5. ἀνάθημα] Suidas, 
πᾶν τὸ ἀφιερωμένον θεῷ. ““ αἰτοῦντος 
* (libri deteriores αἰτοῦντι) τῷ Πέ- 


€6 * 3 7 M » x e 
AUTE ἀνάθημα τὴν ἄρνα τὴν χρυσῆν, 
(ς 


ἀνάθημα: 


ἕτερω παρέχοντι κειμήλια ἔχρησεν, ὃ 
** βούλομαι δὸς, μὴ δίδου δ᾽ ὃ μὴ θέλω." 

ib. παρέχοντι Suidas. 
Ald. 

6. ἔστι δ᾽ οὕτως] Scribendum ἔστι 
δ᾽ οὗτος vel ἔχει δ᾽ οὕτως. 

10. Τοιαῦτα καὶ] καὶ vel delen- 
dum vel in yàg mutandum.  Prze- 
cedit in R. ἐπινενοημένην, quod retuli 
ad v. r37. ut factum est in V. 


/ 
Ταρέχοντα 


13. νῦν add. V. 

14. τοιοῦτον V. τοιοῦτο R. Ald. 

ib. ἐστι add, R.V. 

16—18. δῆλον----λέλεκται om. V. 

16. ὅτι R.. ὅτι ταῦτά φησι Ald. 

Ib. διασῦραι σῦραι R. 

17. ἄξια HR. ἐχόμενα Ald. 

ib. ταῦτα----παρεισάγει, add. R. 

L8. αὐτῷ] αὐτὸ R. 

19, 20. ᾿Ιστέον----κωμῳδουμένους, καὶ 
om. R. 

20. παρειλήφει Υ. 

21. αὐτίκα γοῦν] διὰ τοῦτο Ἀ. 

Ib. γοῦν] δὲ G. 

10. τινὸς om. V. 

10. ἐμνήσθη R.V.. ἐμνημόνευσε Ald. 
ἐμνήσθη post μέρους V. 

21—p. 405. l. 1. ἢ τοῦ----γελοίου 
om. V. 

21. τοῦ] τούτου R. 


IN NUBES. 


405 


ἐν ἑκατέρῳ γελοίου. ὁ μὲν γὰρ μεγάλας εἶχε τὰς ὀφρῦς ὁ Χαιρεφῶν, 


0 δὲ φαλακρὸς ἣν ὃ Σωκράτης. 


/ "EA! / x e / e “» 
150. τὼ πόδε: Δυϊκὸν τὼ "00e ἐπὶ τῆς ψύλλης κακῶς. ic Topei- 


« ὰ 7 y / x 4 N eM 35 / 
ται γὰρ ἐξ πόδας ἔχουσα. ψυγείσηῃ δὲ, ἀντι τοῦ ἀποθανούσῃ. 
» ͵ b εχ 
151. ἸΠερσικαὶ : ἔστι μὲν δένδρα, ἔστι δὲ καὶ ὑποδημάτων εἰδος 5 


γυναικείων. διὸ ἐπιφέρει, ὑπολύσας. διὰ δὲ τὸ δένδρον, παίζων τὸ 


/ 5 
περιέεφυσαν εἰπεν. 


I / e n . ᾿Αδύ 23 / » o / » N 
52. ταῦτας ὑπολυσας: ὑνατον ἀδυνάτῳ ἐπήγαγεν. ovre γὰρ 


“ ^ e " 
ὑποδήματα φορέσαι δύναται ψύλλα οὔτε ἐκ κηροῦ φῦναι αὐτῇ φύσιν 


5 Μ e ^ D" b N 5 ^s N ^ 
€x €i oUTE τῶν τῆς ψύλλης ποδῶν τὸν ΚΉρον ἐξελεῖν καὶ διαμετρῆσαι 


"αὶ 


Oo 


4 δ ν 1 ὃ / “ δὴ τ 
TOVTOQ UVAXTO) TO ἰαστημια TOU ΠῚ » A 0g. 


156. Σφήττιος : "Aa δήμον τῆς ᾿Ακαμαντίδος φυλῆς. 


€ 7 N / . ' NES ^ ^ / 
157. ὑπότερα τὴν γνώμην:  Ávri τοῦ πὼς διανοεῖται καὶ διαλέγε- 


Ν Ὁ 5 / Ν Ν 7 5 hj "e € / 9 4 
ταί Περι TOV ἐμπίδων. TO δὲ οποτερᾶς ἀντί TOU οποτέρως. ἐμπίδας 


Ν ὰ € ^" / ^ . € δὲ 18 ΄ / 
δὲ, ους ἡμεῖς Κωνωπταᾶς καλουμεν 0i €, €L006$ Κωνῶτπτος παραποτα- 


μεὶ 


5 


/ » 3 N e € / 
paov, ζωνὴν ἔχοντος. [ἀντὶ τοῦ ὁπότερος. R.| 


7 


I. ἐν ἑκατέρῳ γελοίου om. R. 
€ N / € Ν A 
I, 2. ὃ μεὲν--- Σωκράτης) ὃ μὲν γὰρ 
χαιρεφῶν βαθείας ἔχει τὰς ὀφρῦς, ὃ δὲ 
/ ν 5 

σωκράτης φαλακρὸς ἣν R. 

I. ὁ Χαιρεφῶν et ó Σωκράτης om. V. 

3. Δυϊκὸν] δυϊκῶς V. 

ib. κακῶς om. R.V. 

10. ἱστορεῖται R. 
λέγεται Ald. 

,ὔ UI / y V 

4. πόδας ἔχουσα Rt. πόδας exei V. 

ib. ψυγείσῃ----ἀποθανούσῃ om. V. 
ψυγείση 9€ ἀντὶ τοῦ 0m. R. 

Ib. ἀποθανούσῃ R. θανούσῃ Ald. 

5. Scholion v. 151. om. V. 

ib. Ἔστι] In Ald. praecedit, εἶδος 
ε 4 € M e Sc ὃν 
ὑποδήματος αἱ Περσικαὶ, ὡς καὶ “Ηροδο- 

, N AN MEE EA 3 ^02 

Tog. ἐπεὶ 0€ καὶ δένδρου ὀνομά ἐστι Περ- 
σικαὶ, διὸ καὶ περιέφυσαν εἶπεν, ὡς ἐπὶ 
δένδρου. Est scholion novitii gram- 
matici, quod om. R. Herodotus 
memorie errore nominatur, for- 
tasse propter 1, 195. ubi Babylo- 
niorum ὑποδήματα memorantur. 

ib. ἔστι μὲν δένδρα ἢ. ἔστι μὲν γὰρ 
καὶ δένδρον Ald. Interpretatio gram- 
matici inepta. 

Ib. ὑποδημάτων) ὑποδήμωτά τι R. 

6. τὸ v. R. Aberat τό. 


ἱστορεῖ καὶ WV. 


8—10. ᾿Αδύνατον----ἐξελεῖν] ἀδύνατον. 
οὔτε γὰρ ὑπόδημα δύναται φορέσαι ψύλ- 
λα, οὔτε ὑπολύσασθαι, οὔτε μετρῆσαι 
τῷ προσπλασθέντι κηρῷ τοῖς ποσὶ τὸ 
διάστημα τοῦ ὑποδήματος ἀλλ᾽ ἀδύνατον 
ἀδυνάτῳ ἐπήγαγεν. οὔτε γὰρ τὰ bmo- 
δήματα ἐκ κηροῦ φῦναι φύσιν ἔχει" οὔτε 
τῶν τῆς ψύλλης ποδῶν ταῦτα δυνατὸν ἦν 
ἐξελεῖν Ald. Correxi ex R.V. 

9. αὐτῇ R. abr» V. 

10. ἐξελεῖν] ἐξέλκειν R. 

ib. διωμετρῆσαι ΒΝ. διαμετρῆσαι 
τῷ τοῖς ποσὶν αὐτῆς προσπλασθέντι κηρῷ 
Ald. 

rt. Addidi τούτῳ auctoribus ΗΕ. 
V, in quibus est τοῦτο. 

ib. πηδήματος RV. ὑποδήματος Ald. 

12. Scholia v. 156. 157. om. R. 
ad v. 156. om. V. 

15. ᾿Αντὶ τοῦ om. V. 

Ib. διαλέγεται V. διαλογίζεται Ald. 

I4—16. τὸ δὲ---ζώνην ἔχοντος om. V. 

I5. οὺς ἡμεῖς κώνωπας λέγομεν] Haec 
verba habet R, V.autem in fine 
scholü v. 158. ἐμπίδες δὲ καλοῦνται 
ἃς ἡμεῖς κώνωπας λέγομεν. 

τό. ζώνην ἔχοντος] Conf. schol. Av. 
244. 
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« s / » N D" x "s 7 
158. κατὰ τὸ cTOJÀ ᾷδειν : ᾿Αντὶ τοῦ, διὰ τοῦ στόματος φθέγ- 


N ^s led lead led 
γεσθαι καὶ βομβεῖν, ἢ διὰ τοῦ ὀρροπυγίου. τὰ γὰρ τοιαῦτα τῶν 


L4 x e lod 
ζώων τροφὴν μὲν λαμβάνει τῷ στόματι οὐκέτι δὲ αὐτῷ φθέγγεται. 


NS y : / » / ^ N05 8 e , “ὃ 
καὶ ἐστιν QG7TO TE TOV TETTiyQy Tov10 Καὶ OTO TOV ἐγκελὰ (ον 


δ “ e N e / 5 Ν 5 [4 ^ N / Ü 
510€IV, οἱ καὶ OUTO προσηγορεύθησαν, ἐπεί ἐν αὐτοὶς τὸν κέλαδον 


ἔχουσιν. οὗτοι γὰρ καὶ τὰ τοιαῦτα ζῶα πάντα διὰ τὸν στήθους τὴν 


ΠΝ LÁ ) 7 / / N 4^ y e 5 / 
φωνὴν προίεταιί. εἰ OUV TOUTOUG λάβοις καὶ σφάξαις ovre ὁ ἐγκελᾶ- 


δ Μ e ^ N N 7 3 / / ny 5 v 
6$ οὔτε ὁ μουσικὸς καὶ καλὸς τέττιξ ἐτί προεισι φωνὴν. τῆς αντῆς 


N Not / 5 N / N Ν Ὁ “ ^t 
γὰρ καὶ ὁ τέττιξ ἐστὶ φύσεως. καὶ τὰ τοιαῦτα ζῷα καλεῖται μὲν 


7 7 p N Ny [94 Ν N e 7 
lo παρά τίσι βομβύκια, καλεῖται δὲ καὶ €VTOJAX, ὁτι κατὰ τὴν ράχιν 


3 / e » 2 ΩΝ 5» “Ὁ rà N / N 5 / 
ἐντέτμηται, ὡς ἐστιν ἰδεῖν ἐπὶ τῶν σφηκῶν καὶ κανθάρων καὶ ἐγκελά- 


N ^s / / 57€ N / / 
δων, καὶ τῶν τεττίγων μάλιστα. δι ὧν καὶ φθέγγεσθαι τμημάτων 


3 ^e 5 / 
ἀξιοῦσιν αὐτά. 


[τό κοῖλον N , N - P δὲ M 9 2 » ME νον 
3. QLAOV,. TOV T QOKTOV, 7 90$ στενὸ € Τῷ ἐντέρῳ προσκέείμε ; 


15 R.V.] 


[164. πὼς διανοεῖται τὰς ἐμπίδας πνεῖν. R.] 


. 
165. σάλπιγξ Ó πρωκτὸς: Τοιαύτη γὰρ καὶ ἢ σάλπιγξ, κατὰ 


s Ny s M Ἀ / δὲ / iT N PN x8 
μὲν TO ἄνω στενή, πρὸς τὰ κατὼ Ó€ Kol. διὸ καὶ ὀξυ &0€1. 


D" /, “ 5 2 ^ i "o 5 / 
166. τοῦ διεντερεύματος : Τοῦ ἐρωτήματος ToU διὰ τοῦ ἐντέρου. 


I. ᾿Αντὶ τοῦ om. V. τοῦ om. R. 

lb. φθέγγεσθαι kai βομβεῖν om. R. 

2, βομβεῖν V. βοᾶν Ald. 

ib. τοῦ ὀρροπυγίου] τοῦ οὐρροπυγίου 
(οὐρο---- €.) V. Id est τοὐρροπυγίου. 
Sequentia om. R. 

3. μὲν om. V. 

ib. 78 add. V. 

ib. οὐκέτι δὲ αὐτῷ Q0. V. 40. δ᾽ 
αὐτῷ οὐκέτι Ald. 

4. καὶ V. καὶ γὰρ Ald. 

ib. ἀπὸ ve τῶν V. ἐκ τῶν Ald. 

10. καὶ ἀπὸ V. ἀπὸ om. Ald. 

5. o; V. ὦ Ald. 

ib. οὕτω V οὕτως Ald. 

6. οὗτοι V. οὕτω Ald. 

7. προΐεται] προϊέναι V , quod om. G. 

ib. εἰ] ἐὰν V. 

ib. οὖν----ἐγκέλαδος V. γὰρ τοῦτο Aá- 
βοιο καὶ οὔτε φθέγξεται τὸ ἐγκέλαδον 
Ald. 

ὃ. καὶ καλὸς om. V. 

S—10. τῆς αὐτῆς----κατὰ] διὸ καὶ τὰ 


τοιαῦτα ζῶα πάντα καλεῖται τὰ ἔντομα 
κατὼ V. 

10. βομβύκια] Vid. Schneider. ad 
Aristot. H. A. vol. 3. p. 373. 

ib. ἔντομα V. ἐντόμια Ald. 

11. ἐντέτμηται Kusterus. ἐκτέτ- 
μηνται Ald. οὖν διατέτρηται V. 

10. ἐγκελάδων] κελάδων V. 

12. δ’ ὦν V. διὸ Ald. 

ib. τμημάτων add. V. 

I4. πρὸς----ἐντέρω] καὶ προστενῷ τῶν 
ἐντέρων V. 

10. προσκείμενον) προκείμενον R.V. 

I7, I8. τοιαύτη --- κοίλη V. τοιαύτη 
γάρ. κατὰ μὲν τὸ ἀνώτατον καὶ πρὸς τὸ 
ἄκρον κοίλη ἡ σάλπιγξ, τὰ κάτω δὲ στενή 
Ald. τοιαύτη γὰρ ἢ σάλπιγξ, κατὰ τὸ 
ἄνω στενὴ καὶ πρὸς τὸ ἄκρον κοίλη ἢ. 

17. κατὰ τὸ ἄνω----κοίλη om. G. 

18. μὲν om. V. 

ib. δὲ et διὸ καὶ ὀξὺ ᾷἄδει om. V. 

19. Τοῦ ἐρωτήματος----ἐντέρου Omm. 


R.V. 
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M! € ^N ts 
ἔπαιξε δὲ παρὰ τὸν ὑπὸ τοῦ Σω- 


[τῆς περὶ 


τοῦ εὑρέματος, τοῦ ἐπινοήματος. 

/ / M n" , / » 
κράτους λεχθέντα λόγον περί TOU τῆς €T δὸς ἐντέρον. 

LT 7 
τοῦ ἐντέρου λεπτολογίας καὶ φυσιολογίας. Gl. Br.] 

[τόγ. 7 ῥᾳδίως : ^H ταχέως γε ἂν οὗτος. φεύγων δὲ ἀντὶ τοῦ 
κατηγορούμενος. R. σφόδρα γε οὗτος ἢ ἄγαν οὗτος. φεύγων δὲ 5 
&. T. K. V.] 

169. γνώμην μεγάλην ἀφηρέθη : V νώμης μεγάλης ἐστερήθη ἐμ.- 

N € NN 5 / e / e / d N 

ποδισθεὶς ὑπὸ ἀσκαλαβώτου ὃ Σωκράτης. εκατέρως λέγεται, Καὶ 
ἀσκαλαβώτης καὶ γαλεώτης. [σκέμμα. R.] 

172. ἀπὸ τῆς ὀροφῆς : Καὶ ἀρσενικῶς ὃ ὄροφος, καὶ θηλυκῶς ἧτο 
δροφή᾽ ὡς τὸ, 

3 s Ny 3 e M / 
oU πρὸς τὸν ὁροφον &vo revo τὰ llepsikA 

ἐν Λυσιστράτη" καὶ ἐν Σφηξὶν * ὀροφὴν θέασαι." [ὄροφος καὶ 
ὀροφή" ἔστι δὲ κάλαμος, ῷ στεγάζουσιν. Gl. Victor. ] 

175. ἐχθὲς δέ γ᾽ ἡμῖν: Λεληθότως σκώπτει τὸν τῶν φιλοσόφων 15 
βίον ὡς ἐπίπονον καὶ ταλαίπωρον. διὰ τοῦτο εἰς αὔξησιν καὶ τῷ καιρῷ 


7 3 / “ € 7 5 / ^» ἼΩΝ / 
συνεχρήσατο, εἴ γε μέχρι τῆς ἐσπέρας ἀναμένοντες φαγεῖν ουδὲ τότε 


παρεσκευασμένον οὐδὲν εἶχον. 


fe ^ / Md / x 5 
[176. τοῦτο καλεῖται ἀπόθεσις τοῦ λόγον. TO δὲ ἐπαλαμήσατο 


5 N --— / N 5 / 
&yri τοῦ ἐμηχανήσατο καὶ ἐπενόησεν. R.V. 


7] Cy N55 / διὸ N ^ M »y € SN “ / 
K0TOg εἰπε TO ἐπαλαμήσατο ἰὰ τὸ καὶ τοὺς ἄρτους νπὸ τῆς παλά- 


uos πλάττεσθαι. Victor. | 
177. λεπτὴν τέφραν: 


I. τοῦ εὑρέματος addidi ex V. 

ib. ἔπαιξε δὲ παρὰ R.V. ἢ τῆς λύ- 
σεως TOU μαθήματος τοῦ περὶ τοῦ ἐντέρου 
καὶ ἐμπίδος. ἐπειδὴ δὲ περὶ τῶν τῆς ἐμ.-- 
πίδος ἐντέρων λέγει, ἔπαιξε παρὰ Ald. 

10. παρὰ] περὶ G. 

2. λεχθέντα add. R.V. Post λόγον 
ponit V, non G. 

ib. περὶ τοῦ ΒΨ. τὸν περὶ Ald. 

7. Γνώμης μεγάλης addidi ex V. 

10. Γνώμης----ἐστερήθη om. R.- 

10. ἐστερήθη V. οἷον ἐστερήθη Ald. 

8. ἑκατέρως λέγεται RV. λέγεται 
δὲ Ald. 

10, 11. Καὶ ἀρσ.---τῇ ὀρυφή] καὶ 
ὀροφὴ καὶ θηλυκῶς καὶ ἀρσενικῶς ὄροφος 


ἸΙσχνὴν σποδόν. 


3 5» té b N 
οὐκ ἀργῶς δὲ τὸ 


H. καὶ ὀροφὴ δὲ θηλυκῶς καὶ ἀρσενικῶς 
Ó ὄροφος. V. 

I2. οὐ add. R.V. 

ib. τὰ Περσικά] τὸν πέρσικα V. 
Scribendum τὼ Περσικά. 

13. ἐν R.V. καὶ ἐν Ald. 

ib. Λυσιστρώτῃ) 229. Sequentia 
om. R.V. 

ib. Σφηξὶν] 1218. 

18. εἶχον] eiyey V. 

I9. τοῦ λόγου] rov om. R. 

19, 20. τὸ δὲ----ἀντὶ τοῦ om. R. 

20. kai ἐπενόησεν) ἐνύησεν V. 

23. οὐκ ἀργῶς R.V. 
Ald. 


οὐχ, πλῶς 


Dnd4 


5 / 3 
ἐπαλαμήσατο : Ei-20 
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ἰσχνὴν δὲ τέφραν 


x 5 e ? / 7 2 7 Ν V b 
Τὴν εκ τῶν κεκαυμέενων ξύλων κονίν. ον ματαίως δὲ τὸ λεπτὴν προσ- 


έθηκε πρὸς τὸ ταύτην δεῖξαι παραπλήσιον τοῖς ἀλφίτοις. [τέφρα δὲ 


ἡ τῶν κεκαυμένων ξύλων κόνις. R.V.] 


178. κάμψας: Καμπύλον ποιήσας καὶ ὥσπερ ἀγκιστροειδῇῆ. ὀρθοὶ 


γὰρ οἱ ὀβελίσκοι. καὶ Ὅμηρος 


5.1 5 / 0 Y NY 
αὐτὰρ €T €i f ὠπτῆσε Kat 


ἀμφ᾽ ὀβελοῖσιν ἔπειρεν. 


2. 3? 5 NM 5 a / Ὁ λ * 
αλλ ἐπεὶ ἔδεσμα μὲν οὐδὲν ἣν ὡς ὀβελίσκου δεῖσθαι, προς δὲ τὸ 


5 / N e / N rs ὮΝ “ 7 
ἐπιλαβέσθαι καὶ ἁρπάσαι τι καὶ κατασχεῖν τοῦτο ἦν χρήσιμον, 


2 N » ἈΝ x 5 7 » eg ? 5 "“ / x 
10 ὀρθὸν ὄντα, φησι, τὸν ὀβελίσκον ἔκαμψεν, iva δι αὐτοῦ κλέψαι τὸ 


e / δι 05 e x e Ἢ / A e; € δί 
ἐβμάατέον "uA Z- τοίαυτα γὰρ οέ Κλεῖτται βῆήχανωνταίιί, HIA f? HOT 


/ / N / / S Ὁ 
πόρρωθεν ἁρπάσωσιν ὃ βούλονται. [καμπύλον ποιήσας. διὰ δὲ τοῦ 


/ 5 / Nc by Nec 5 / € / 5 / 
κάμψαι ὀβελίσκον καὶ ἡ κλοπὴ καὶ ἡ ἀφαίρεσις τοῦ ἱματίου ἐγένετο. 


5 N € 5 / 3 7 , » $ ἈΝ eu ^95 3 “» / 
ἐπειδὴ ὁ ὀβελίσκος ὀρθός ἐστιν, ἔκαμψεν αὐτὸν, iva δὲ αὐτοῦ κλέψη 


N € 
15 T6 ἱμάτιον. R. | 


εἶτα διαβήτην λαβὼν :  EpyaAeiov 0 διαβήτης πολλαῖς εὔχρησ- 


/ y “ A m | / 7 νὰ / 5 θέ 
τον Tex Qc, τῷ " O'TODy EL πάαρεοίκος. T2UTOU TO ἐν [^€pos ἐντίσεντες 


Ν N t€ / / / 
τὸ δὲ ἐτερὸν περιάγοντες KUKAOUS γράφουσι. 


M * 
Καί χαράσσοντες τό 


ς / S y ^ / ^ / , ^ , 
UTTOK€LIUL€VOV, τὸ 1C OV τηρουσι διάστημα TOU KUKÀOU εκ TOU K€VTpOV. 


ΜΝ 
20 [τὸ εἶτα περιττόν. R.| 


I. λεπτήν IU. V. λεπτὴν προσέθηκε 
Ald. 

lb. πρὸς γὰρ τὴν ἢ. καὶ γὰρ τὴν V. 

Ν x 
πρὸς τὴν Ald. 

ib. ἀλφίτων] λέγει add. G, non V. 
καὶ và παραπλήσια add. Ald. quod 
om. R.V. 

I—3. ἰσχνὴν---ἀλφίτοις om. ΗΝ. 

5—12. Καμπύλον ---- βούλονται Om. 
R. 

N € * Tex e/ 

5. kai ὥσπερ ἀγκιστροειδὴ V. ὥσπερ 
ὀγκίνων εἴδει Ald. 

6. Ὅμηρος) Il. I, 215. (advàg— 
ὠπτησεὶ) et 210. (kai-—émneiper). 

M $0 3 "A 

7. ὠπτησαν οἵ ἐπῆραν (ἔπειραν G.) 
V, 

8. ἐπεὶ ἔδεσμα μὲν οὐδὲν ἣν (μὲν οὐκ 
ἦν G.) ὡς V. ἐπειδὴ ἔδεσμα ἢν οὐδὲν 
πρὸς τὸ Ald. 

9. ἐπιλαβέσθαι V. λαθεῖν Ald. 


ib. τοῦτο V. 
Ald. 

ib. χρήσιμον] Addit Ald. ἔτι δὲ 
μέλλων εἰπεῖν ὅτι ὑφείλετο, quie om. 
V. 

10. κλέψαι (κλέψη G.) τὸ i. $v- 
νη θῇ V. δυνηθῇ κλέψαι τὸ i. Ald. 

II, I2. τοιαῦτω---βούλονται 0m. V. 

13. κάμψαι κάμψας R. 

16. διωβήτης δέ ἐστιν ἐργαλεῖον V. 

lb. εὔχρηστος τέχναις πολλαῖς R. 


τὸ καμφῳφθῆναι τοῦτον 


17. παρεοικώς R. 

lb. μέρος ἐντ. A.V. ἐντ. μέρος Ald. 

18. τὸ δὲ R.V. καὶ τὸ G. Ald. 

lb. περιάγοντες] περιάπτοντες V. πα- 
ράπτοντες R. 

ib. κύκλους γράφουσι add. R.V. 

18, 19. καὶ χαράσσοντες ---- κέντρου 


om. R.V. 
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, "n / el ^ - € x 3 / € 
179. ἐκ τῆς παλαίστρας: Ομοιον τοῦτο TO ὑπὸ Εὐπόλιδος βη- 
7 ᾿ 
θεέντι περι Σωκράτους 
Στησιχώρου πρὸς τὴν λύραν οἰνοχόην ἔκλεψεν. 
/ N ἈΝ / e / / to / 
ἐμφαίνει δὲ διὰ τούτου Ori παίδων ἤρα ὃ Σωκράτης. ἐν ταῖς παλαί- 
s N NN / o , M e / 
στραις γὰρ τὰ πολλὰ ἐξητάζετο, ἰνα αὐτοὺς 0pq». 
€ 7 “ 5.ϑ.ῳ0ὁ / 5 7 » N 5 3 te 
ὑφείλετο : Τοῦτο πὰρ υπόνοιαν ἐπήγαγεν. ἔδει γὰρ αὐτὸν εἰπεῖν, 
/ 5 ἃ ) x » » "o 
μετέβαλεν αὐτὸν eig τὰ ἀλῴφιτα. Αλλως, δέον γὰρ αὐτὸν εἰπεῖν, 
/ Y / » 0» / N 
κατέγραψεν, ᾧ τέως προσέχοντες οὐκ ἐπεινήσαμεν, καὶ σχήματά τινα 
5 , N D] L5 Lr] 
ἐπεποιήκει, εἰς ἃ πάντων ἡμῶν ὃ νοῦς καθάπερ κεχηνὼς τροφῆς ἐπε- 
5 7 N “ 
λάθετο, ἐπήνεγκεν ὁτι ἀπὸ τῆς παλαίστρας ἔλαβεν ἱμάτιον. διοι- 
/ Ν 3 t e s N 7] eS / e / 
βάλλει δὲ αὐτὸν ὡς περί τὰς παλαίστρας τῶν παίδων ἕνεκεν διατρί- 
βοντα. ἐκεῖ γὰρ ἐφοίτα ὡς γυμνοὺ ) (Bag δρῴη. ᾿Αλλως 
. y&p ἐφοίτα ὡς γυμνοὺς τοὺς παῖδας ὁρῳη. Αλλως. 
5 N e M & / / / 7 
ἐπειδὴ οἱ τὰ γεωμετρικὰ θεωρήματα διδάσκοντες διαβήταις γράφουσι 
ταῦτα, φησὶν ὅτι ὀβελίσκον κάμψας, καὶ διαβήτου σχῆμα διαλα- 
« / s € 3 / e Lo M € / 
Bev, πάντας πρὸς αὐτὸν ἐπαγόμενος, υφεῖλε τὸ ἱμάτιον. 
N “ ru 5 / ^ € hy e 7 N 
180. τὸν Θαλῆν : Οὗτος ἐγένετο τῶν ἐπτὰ σοφῶν, Μιλήσιος τὸ 
/ « N N 5 N “- 3 / / X e 5 
γένος, τὰ περί τὸν οὐρανὸν πρῶτος ἐξευρών. παρατηρητέον δὲ ὡς ἀπ 


εὐθείας τῆς Θαλῆς ὡς “Ἑρμῆς ἔκλινε. διχῶς δὲ τοὔνομα ἐκφωνητέον" 


1—5. Ὅμοιον ---δρῴη om. R. ὅμοιον 
---ἔκλεψεν scholio proximo. postpo- 
nit V, sequentia autem ἐμφαίνει---- 
δρῴη postponit scholio v. 186. 

1. τοῦτο add. V. 

ib. ὑπὸ om. ἃ. 

ib. Eupolidis verba partim allata 
sunt ad v. 96. 

4. 5. ἐμφαΐίνει---͵τὼ" ἐμφαίνειν διὰ 
τούτων βούλεται ὅτι παιδεράστης ἦν σω- 
κράτης κἀν ταῖς παλαίστραις τὰ V. 

5. ἐξητάζετο V. ἐξητάζοντο Ald. 

lb. αὐτοὺς] τοὺς παῖδας V. 

6—10. ἐπήγαγεν----ἐπήνεγκεν] εἶπεν. 
ἀντὶ γὰρ τοῦ εἰπεῖν κατέγραψέ τι ὃ (scr. 
ᾧ) προσέχοντες οὐκ ἐπινήσαμεν, ἐπήνεγ- 
κεν R. 

7. αὐτὸν εἰς] αὐτὴν εἰς V. 

7—15. Αλλως--οὐφεῖλε τὸ ἱμάτιον 
om. V. 

10. ἔλαβεν ΗΒ. ἔλαβε τὸ Ald. 

11. ἕνεκεν ἢ. ἕνεκα Ald. 

12--15. ἐκεῖ----τὸ ἱμάτιον om. R. 

16-p. 41c. l. 2. Οὗτος----ὡς Ἑρμῆς] 


T / M ^ "s YT 4 
οὗτος ἐγένετο τῶν ἑπτὰ σοφῶν eic, Μιλή- 


cióg" ὃς πρῶτος τὰ περὶ οὐρανὸν ἐξεῦρε. 
παρατηρητέον δὲ, ὅτι ἀπ᾽ εὐθείας τῆς ὁ 
Θαλῆς, ὡς Ἑρμῆς, Ἑρμῆν, Θαλῆν, καὶ 
Ἑρμέας, ὡς Θαλέας. διχῶς δὲ τοὔνομα 
ἐκφωνητέον᾽ βαρύτονον μὲν, Θάλης, ὡς 
Χρέμης" οὗ ἡ γενικὴ Θάλητος, ὡς Χρέ- 
μητος, Θάλητι, Θάλητα. ὡς τὸ, ““Θά- 
* ητα χρημάτων ἐλεύθερον." εἰ δὲ καὶ 
περισπωμένως Θαλῆς, ὡς Ἑρμῆς καὶ 
Θαλοῦ, ὡς Ἑρμοῦ Ald. Μαῖαν! ex 
R.V. De illo Θάλητα χρημάτων ἐλεύ- 
θερον, quod ab recentissimo gram- 
matico additum videtur, recte Judi- 
cat Dobreus. ** Legendum videtur 
** Θάλης Θάλητα χρημάτων ἐλευθεροῖ, 
** errore scholiaste pro Κράτης Κρά- 
* zyra. Vide Menag. ad Diog. 
* Laert. 6, 87. et Boissonad. MSS. 
* du Roi vol. 10. p. 164. 289." 

I7. παρωτηρητέον ]- ἰστέον V. 

18. τῆς Θαλῆς] τῆς θαλοῦ V. non G. 

10. ἔκλινε om. ἢ. Addidi ex Suida 
s. Θαλῆς et V, in quo est ἔκλινας. 

10. τοὔνομα] τὸ ὄνομω R. 

ib. ἐκφωνητέον om. V. 


15 
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βαρυτόνως μὲν Θάλης ὡς Χρέμης, οὗ ἡ γενικὴ Θάλητος" ἔτι δὲ καὶ 


περισπωμένως Θαλῆς ὡς Ἑρμῆς. 


" D" 
ἐπιθυμῶ. 


μαθητιῶ δὲ ἀντὶ τοῦ, μαθεῖν 


184. o Ἡράκλεις: ΠΠεποίηκε τὸ προσταχθὲν ὃ φιλόσοφος καὶ 


5» ἡ N / e Ν 5 s N / , N , N 
5 ἀνέῳξε τὰς θύρας. ὃ 0€ εἰσελθὼν καὶ θεασάμενος αὐτοὺς ὠχροὺς καθη- 


/ 7 i4 5 / N Ν » Ny N 
μένους τεθαύμακεν ὡς ἀνθρώπων μορφὰς μὴ ἔχοντας μηδὲ ὄψεις διὰ 


τὴν ὠχρότητα. 
5 / 
εγκυκληματος. 


[ 185. ὁμοιοῦσθαι. R.] 


ré x 7 rà es 
ὁρᾷ δὲ ὡς φιλοσόφους κομῶντας, στραφέντος τοῦ 


186. τοῖς ἐκ Πύλον ληφθεῖσι: Πύλος, χωρίον τῆς Λακωνικῆς, 


» 7 / * / / 3 / 
εὐθα λέων στρατηγήσας τοὺς τριακοσίους τουτοὺυς αἰχμαλωτοῦς 


5 A 3 ΄ » 9 ^ t / N δ Ν N “ 3 
απο Σ φακτηρίας ἐλαβεν. εἰκὸς οὖν τουτους καὶ διὰ TOV τον αἰχμα- 


“ 7 M Ν N ^o N “Ὁ 
λωτισμοῦ φόβον καὶ διὰ τὸ πολλαῖς μὲν ἡμέραις πεπολιορκῆσθαι ἐν 


5 2 7 N 54,5 δ΄ ΩΝ Ὁ , / “ Ev tà N N 
ερημῷ vow, Kou ad ἧς οὐδὲν τῶν ἐπιτηδείων ἣν λαβεῖν, ποόλλῳ δὲ καὶ 


e r2 / 
I5 μετὰ τὴν Q ÀOGCIV συγκεκλεῖσθαι χρόνῳ δεδεμένους ἐν ξύλῳ, ὠχρούς τε 


N 5 ^ Ν ^ / , / NU ω 5 / 
Καί LOW VOUS Καὶ δυσειδεῖς γεγονέναι. ἐστέεον δὲ ΟΤί τρέείς ἐπωγυμίᾶς 


I. ὡς Χρέμης, οὗ ἡ γενικὴ om. V. 

2. Ἕ μῆς) Sequitur in Ald. ἄλλως. 
ὁ Θαλῆς οὗτος Μιλήσιος ἦν, εἷς τῶν ἑπτὰ 
σοφῶν. οὗτος ἄκρος μηχανικὸς ἦν. στρα- 
τεύσαντος γὰρ Κροίσου πρὸς Ἰζῦρον, καὶ 
μὴ δυναμένης τῆς στρατιᾶς αὐτοῦ δια- 
βῆναι τὸν "Ay ποταμὸν μέγιστον ὄντα, 
τοιόνδε Ti μηχανᾶται ἄνω τῆς στρατιᾶς 
ἰὼν τέμνε; τὸν ποταμὸν ἑτέρωσε ῥεῖν, οὐ 
πάντα, ἀλλὰ τὸ ῥεῖθρον αὐτοῦ σχισθὲν 
τὸ μὲν ἐν εἰς τὴν ἀρχαίαν πορείαν ἐχώρει, 
θάτερον δὲ ὑπ’ ἀγκάλης εἶχε τὴν στρα- 
Tiky' καὶ οὕτως ἐπεραιώθησαν. ἐποίησε 
δὲ τὴν εἰς δύο τομὴν, ἵνα καὶ ἐπανιόντες 
περαιωθήσωνται. Annotatio hominis 
intempestive loquacis, qua carent 
R.V. Narratio ducta ex Herodoto 
I, 75. Luciauo vol. 5. p. 67. Dio- 
gene Laert. 1, 38. 

2, 3. 
μαθητιῶ δὲ ἀντὶ τοῦ om. Rh. 

4. πεποίηκε ΒΨ. πεποίηκε γὰρ Ald. 

S. καθημένους RV. καθειμένους Ald. 

6. τεθαύμακεν add. RV. 

ib. ἔχοντας (sic G.: ἐχόντων R.V.) 
μηδὲ ὄψεις διὰ τὴν ὠχρότητα RV. 
ἔχοντας, τεθαύμακε. μηδὲ ὄψεις διὰ τὴν 


μαθητιῷ----ἐππιθυμῷῶ om. V. 


ὠχρότητα ἔχοντας Ald. 

7. 9. ὁρᾷ----ἐγκυκλήματος) Scholion 
recens om. R.V. 

8. ἐγκυκλήματος) ἐκκυκλήματος di- 
cere debebat. Vid. L. Dindorfium 
in Thesauro Stephani vol. 3. p. 
III. 

LI. Κλέων] πύλος V. 

ib. τοὺς τριακοσίους τούτους addidi 
ex R. In V. et apud Suidam s. 
ἐοίκασι Solum τοὺς est. 

ib. αἰχμαλώτους ἀπὸ σφακτηρίας 
ἔλαβεν R.V.. ἔλαβεν αἰχμαλώτους, προ- 
ανύσαντος τὸν πόλεμον Δημοσθένους καὶ 
Νικίου Ald. Conf. schol. Equit. 55. 

I2. εἰκὸς] εἰκότως R. 

10. τοῦ add. R.V. et Suidas. 

13. τὸ] τοῦτον. 

10. πεπολιορκῆσθαι) 
R.V. 

14. καὶ ἀφ᾽ «ai om. V. et Sui- 

aS. 

I5. συγκεκλεῖσθαι IX. V. et Suidas. 
συγκλεῖσθα, Ald. 

I6. δυσειδεῖς Suidas. 
δυσώδεις. 


ib. δὲ om. V. 


πολιορκεῖσ θαι 


Legebatur 


IN NUBES. 411 


εἶχεν ὃ τόπος, Πύλος, Κορυφάσιον, Σφακτηρία. "Ἄλλως. Πύλος, 
νῆσος πλησίον Πελοποννήσου. ταύτην ἐν τῷ ΠΠ|ελοποννησιακῷ πολέμῳ 

M e Ὁ 3 / N / 5 / 
Λάχης προκατασχὼν, ὃ τῶν Αθηναίων στρατηγός, φρούριον ῳκοδό-- 


μήσεν. ὅθεν ἐξορμώμενος τὴν παραλίαν ἐδήου τῆς Λακωνικῆς. Λακε- 


OTI U AU ὃ φρούριον θέλ ἐπέπλε ἡ νή 
αἰβμον οι yovv καταλυσαὶ TO φρούριον ελόοντες, €TETACUO XV TY] y0 9 5 


N 2 » € / 5 N "» / / 
καὶ παραστησάμενοι ἄνδρας ἑπτακοσίους ἐντὸς τοῦ φρουρίου κατέλι- 
“ "y N Ν “ “ 
πον. ᾿Αθηναῖοι οὖν ἔπεμψαν πολλήν τινα στρατιὰν κατὰ τῶν ἀνδρῶν 
“ , 56 EN ^ 
τούτων μετὰ Κλέωνος στρατηγοῦ. ἐλθὼν οὖν ὁ Κλέων μετὰ τῆς 
E" N ^s / / eu 
στρατιᾶς καὶ πλεῖστον χρόνον τούτους πολιορκήσας, ὕστερον παρε- 
N / 5 / » N M! 
στήσατο καὶ αἰχμαλώτους λαβὼν Αθήναζε ἤγαγεν, oi διά τε TOV 
X & eN e / NN t2 7’ N x N 
πολὺν λιμὸν, ὃν νπεστησαν διὸ, τῆς πολιορκίας, Καὶ διὰ τὸ κατα- 
^ , / , e M / ? CI 
κλεισθῆναι Αθηνησιν εἰς εἰρκτὴν, πάνυ Gy pol ἦσαν. 
S / N / / 
187. ἀτὰρ τί ποτε: Διὰ τί ἄρα. εἰσελθὼν δὲ ἐπὶ συννοίᾳ Karé- 
N N / e ^ N ΩΝ 
λαβε τοὺς περί Σωκράτην καθημένους, Ure φροντίζοντας περὶ τῆς 
5 / N / ^2 
eui δος καὶ σνγκεκυῴφοτας εἰς γῆν. 
x / 4 / ^ 
188. βολβοὺς : 'là λεγόμενα vüva, ἀτινα τὴν γὴν σκάπτοντες 
e 4 
εὑρίσκουσιν οἱ ἄνθρωποι. 
3 s XN 3 w f Lr N 
190. ἐγὼ γὰρ οἷὸ : Ὥς ἀγροϊκὸς φησιν εἰδέναι τῶν περί Σωκράτην 
/ / N / 
ἀκριβέστερον, ἔνθα οἱ βολβοιῖ φύονται. 
᾿ / ? / "“ N “ 
191. οἱ σφοὃρ ἐγκεκυφότες : Τοιαῦτα γὰρ τὰ τῶν ἄγαν φροντι- 
/ ^ NN / ^ / / y 
ζόντων καὶ περὶ τὴν διάνοιαν ἐχόντων σχήματα. “Ομήηρος 
στάσκεν, ὑπαὶ δὲ ἴδεσκε κατὰ χθονὸς, ὄμματα πήξας. 


[ἐγκεκυφότες : Κύπτοντες κατὰ γῆς. Gl. Victor. ] 


ἔχει ὃ τόπος R. 6. ἑπτακοσίους] Apud Thucydi- 
dem 4, 8. numerantur quadrin- 


5 / 7 
I. εἶχεν ὃ τόπος V. 


εἶχε τότε Ald. 


10. Κυρυφάσιον] Geographi veteres 
sibi non constant, dum alii Pylum 
etiam  Coryphasium — appellatum 
fuisse tradunt: alii vero diversa ea 
fuisse loca, et Coryphasium prope 
Pylum situm fuisse scribunt. Vide 
Steph. Byzantium v. Πύλος, et v. 
Κορυφάσιον, et Luc. Holstenium ad 
utrumque locum. KUST. 

I—I2. "AAA; — ἦσαν] Scholion 
recens om. R.V. 

3. Λάχης) Demosthenem recte 
nominant scholiaste Equit. 1050. 
1053. 1057. Monuit Reizius. 


genti et viginti, prater Helotas. 
HERM. 

15. Scholion v. 187. om. V. 

13-I5. Διὰ---γῆν] εἰσελθὼν γὰρ 
εὗρε περὶ τὸν σωκράτην κάτω νεύοντας 
ἐπὶ συννοίας A. 

16. Sch. v. 188. om. R.V. 

18, I9. Ὡς---ςπζύονται] ὡς ἀγροῖκος 
ταῦτα φησὶν ὅτι ἀκριβέστερον οἶδα τῶν 
περὶ τὸν σωκράτην διὰ τὴν ὠχρότητα ποῦ 
εἰσὶν οἱ βολβοί V. Scholia v. 19o. 
101. 192. om. R. 

21. Ὅμηρος) Il. T, 217. 
scholion om. V. 


'Totum 


1o 
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5 A" Ν "» LY 
192. ἐρεβοδιφῶσιν : [Τὰ ὑπὸ τὴν γῆν ζητοῦσι, kai καταμανθά- 
NC Ny ^ "o “Ὁ 

νουσι. R.V.] τὰ ὑπὸ ἔρεβος διφῶσι. τουτέστι τὰ ὑπὸ γὴν ζητοῦσι. 
rp ἊΝ ; / 37 05 8 t6 t6 8 " / 
[ἐρευνῶσιν, ἐξετάζουσι. — 'láprapog δὲ ἐστὶν ὁ ὑπὸ γῆν κατώτατος 
/ 
τόπος. Junt.] 


e 


5 193. τί δὴθ᾽ 6 πρωκτὸς: Ἴσως ἐγγύθεν τοῦτο εἴληφεν ἀπὸ τῆς 


3 “πίὸ 2 M 2 7 διὸ “ ^ 2 » διὸ n N 
ἐμπίδος. ἔπει κακείνην διὰ TOU πρωκτοῦ ἀδειν ἔφη, διὰ τοῦτο καὶ 
/ Ν “ n Lo 
τούτους διὰ τοῦ πρωκτοῦ ἀστρονομεῖν διδάσκεσθαι λέγει. ἀνάγκη 
b! / 5 «- N ^o 
yàp συγκεκυφότων αὐτῶν καὶ eig γὴν ὁρώντων ἄνω τὸν πρωκτὸν 
βλέπειν. 
3 ? y » CV fo N 
10 195. ἀλλ᾽ εἰσιθ, iva μὴ κεῖνος : Κατὰ τὸ σιωπώμενον, ἄλλων 
? / 3 “ / D" 7 
ἐξεληλυθότων ἐκ τοῦ φροντιστηρίον, τοῖς φιλοσόφοις λέγει εἴσιτε 
5, e lY 9 ΙΝ 5 EN e -4 / e e ^o 5 ΩΝ 
eic ὁ μαθητὴς. iva μὴ ἐξελθὼν ὁ Σωκράτης εὑρὴ ὑμᾶς ἐνταῦθα 
΄ hl 2 5 “ 9 P] » Lo x 
διατρίβοντας. τὸ δ᾽ ἐκεῖνος Kar ἐξοχήν. ᾿Αλλως. τὸ ἐκεῖνος καὶ 
b! 5 7 3 N05 / / Ne N / 
τὸ αὐτὸς QVTL ὀνόματος παραλαμβάνεται. καὶ Ομηρος τὴν Θέτιν 
15 που παρεισάγει λέγουσαν 
τίπτε μ ἐκεῖνος ἄνωγε μέγας θεός. 
hl M / N A N 
καὶ παρὰ [Πυθαγορείοις τὸ αὐτὸς ἔφα, τουτέστιν ὃ Πυθαγόρας. καὶ 
9 ^a [4$ 2 3 / 3 e / 
ἐν τοῖς εξῆς αὐτὸς, ἤγουν ὁ Σωκράτης. 
» / 3 x N 7 "“ 
[199. ἔξω διατρίβειν : Ei γὰρ θεάσεται αὐτοὺς ἔξω, δυσχερανεῖ 
δοτὰ μέγιστα Σωκράτης. Gl. Victor. ] 
N Ὁ ^e / Ὁ D" 
200. πρὸς τῶν θεῶν, τί ταῦτα : Εἰσελθὼν ὁ πρεσβύτης ὁρᾷ τὰ 
"“ / 7 » X “ / Ἁ 
τῶν φιλοσόφων σκεύη, αβακα, ἢ σφαῖραν, ἢ χωρογραφιαν και 
ἐρωτᾷ τί ἐστι. 


201. [Αστρονομία : Σφαῖραν δείκνυσι. Gl. R. Br.] 


2. τὰ ὑπὸ ἔρεβος ----- ζητοῦσι Om. I13—18. τὸ δ᾽ ἐκεῖνος---οὖ Σωκράτης 


R.V. om. R. 


5. ἐγγ. τοῦτο] τοῦτο yy. V. 

ib. ἀπὸ R.V. ἐκ Ald. 

6. ἐπεὶ] ὕπερ. 

6, 7. ἄδειν ---- πρωκτοῦ addidi ex 


7. διδάσκεσθαι om. KR. 

7—9. ἀνάγκη----βλέπειν om. R.V. 

10—I153. Κατὰ —"AXAc; om. V. 

10,1I. Κατὰ ----φροντιστηρίου om. R. 

II, 12. Aéyei—ó σωκράτης R. φη- 
σὶν ὅτι εἴσιτε, ἀντὶ τοῦ εἰσέλθετε, ἵνα 
μἡ ὁ Σωκράτης Ald. 

12. ὑμᾶς IA. ἡμᾶς Ald. 


13. καὶ τὸ V.  Aberat καὶ. 

14. ἀντὶ τοῦ ὀνόματος παραλαμβά- 
νουσιν οἱ ποιηταί Suldas s. ἐκεῖνος. 

lb. ὀνόματος παραλαμβάνεται V ὀνο- 
μάτων παραλαμβάνουσι Ald. 

ib. Ὅμηρος] Il. Ω, 9o. 

ib. τὴν θέτιν που (που om. Suidas) 
παρ. V. παρ. τὴν Θέτιν Ald. 

17, I8. καὶ παρὰ----δωκράτης Om. 

21, Sch. v. 200. om. R.V. 

22. χωρογραφίαν] Legebatur ζω- 
γραφίαν. 


IN NUBES. 


NS 7L 
TOUTI δὲ Ti. 


* ' / 
γομέκονς Καί γεώμετρίκους. 


418 


N / / N 
Διαγράμματά τινα καὶ πίνακας δείκνυσι καὶ ἀστρο- 


203. πότερα τὴν κληρουχικήν: Ὥς ἄγροικος ταῦτά φησι. τὴν 


1) N s € SN / / x “ 
ἰδιωτικὴν, Τὴν ὑπὸ Κλήρου δεδομένην, τὴν τελουσαν. 


5 N e 5 
ἐπεί οἱ Αθη- 


^s / 2 7 Ν Ν 5 Ὁ 5 
ναῖοι λαμβάνοντες πόλιν πολεμίαν καὶ τοὺς ἐνοικοῦντας ἐκβάλλοντες, 5 


7 e Lr 3 / « “Ὁ 3 "s / 
πολίτας ἐαυτῶν ἀποστέλλοντες τὴν γὴν αὕτοις διένεμον. 


ἢ Κληρου- 


χικὴν ἐνταῦθα λέγει τὴν γεωργικήν. κληροῦχοι γὰρ οἱ γεωργοὶ, διὰ 


N N 3 / / ^ Ν $5 / « / 
τὸ τοὺς Διγυπτίους κλήρῳ μερίζειν τὴν αὑτῶν γεωργίαν. 


205. τὸ γὰρ σόφισμα δημοτικὸν: [Δημωφελές. οἷον, τὸ γὰρ 


σόφισμα ἤτοι μάθημα συμφέρον τῷ δήμῳ V.] 


^ / ΟῚ n Lá. ED " 7 ὃ λέ 
γεωργίαν Εεἰνᾶὰέ TOUVTO αἰϑακιον "y TOLOVTOV TL "pode ες. 


τῷ δήμῳ συμφέρον. 


»y es hl 
οἰεταί τῶν πρὸς 


μάθημα 


σ Ν 3 ^o . 7 / 5 - ἈΝ » 
207. oi0e μὲν ᾿Αθῆναι: Χωρογραφίαν δείκνυσιν αὐτῷ. τινὲς ἔνθεν 


e/ " e» ES / " / / 
€Ug TOU, οἱ μοι δημόται, του γεροντὸς φασιν. 


5.» 7 δ "3 N e / N 
κατ ἐρώτησιν δὲ εἶναι τὸ ToU φιλοσόφου, kai 


^ UE SL [4 «4 95 5 / 
τὸ δὲ ἑξῆς, ὡς τοῦτ ἀληθές, 
"N / ^ € 
τικὸν χωρίον, ἐν ὦ 


ἐ 


» N - * 
€7101L δὲ διαιροῦσι. KO 


, ὃ ,ὕ ’ 
ἐν ἀποφάσει δύναται. 


5 , / e D / "9 
ἐν ἐρωτήσει, ὡς τοῦτό σοι δοκεῖ ᾽Ατ- 


καθήμενοι δικάζουσιν ; 


208. ἐπεὶ δικαστὰς οὐχ ὁρῶ : Κατηγορεῖ ᾿Αθηναίων ἐνταῦθα ὡς 


s x / / 5 / ^ “ / 3 / 
περι τὰ δικαστήρια μόνα ἡσχολημένων καὶ τοῦ στρατευεὶν ἀμελοὺν- 


» x N / 57 eu ^ 
των. τοῦτο δὲ καὶ Δημοσθένης ἔστιν ὅτε ποιεῖ. 


/ / s N * “ / M N55 7 
212. παρατέταται μακρά : Διὰ γὰρ TO σχῆμα, λέγω δὴ τὸ ἐπί- 


μῆκες τῆς θέσεως, Μάκρις ἐκλήθη. 


I, 2. Διαγράμματα as —— γεωμετρικούς 
om. R. 

10. δείκνυσι----7γεωμετρικούς V. δείκ- 
γυσιν ἀστρονομικῶν καὶ γεωμετρικῶν Ald. 

3. Scholion v. 203. om. ἢ. 

3. 4. τὴν ἰδιωτικὴν----τελοῦσαν Om. 
V, 

4. ἐπεὶ V. ἐπειδὴ Ald. 

5. πολεμίαν πόλιν V. 

6. πολίτας----ἀποστέλλοντες addidi 
ex V. 

ib. τὴν γῆν V. κλήρῳ τὴν γὴν Ald. 

ib. αὐτοῖς] αὐτῶν V. 

6—8. ἢ κληρουχικὴν----γεωργίαν) Fu- 
tile additamentum om. V. 

8. Αἰγυπτίους] AEgyptios geome- 
tria usos forsan volebat scholiastes. 
DOBRJ/EUS. Fort. γεωργοὺς vel 


/ 
γεωποόνους. 


9. Scholion Aldinum v. 205. om. 
R.V. 

13—16. Χωρογραφίαν----τοῦτ᾽ ἀληθές 
om. R.V. 

18 — 20. 
R.V. 

21, 22. Διὰ---ἐκλήθη om. V. 

ib. διὰ----ἐκλήθη Ἀ. διὰ τὸ σχῆμα" 
λέγω δὲ τὸ ἐπίμηκες τῆς θέσεως. διὸ καὶ 


Κατηγορεῖ — ποιεῖ Om. 


Μάκρις ἐκλήθη. ἐπιμήκης γὰρ ἦν. Ald. 
Post ἦν addit Ald. κλίνεται δὲ ἡ 
Μάκρις αὕτη διὰ καθαροῦ τοῦ ο. διὸ καὶ 
ὁ νησιώτης αὐτῆς Μακριεύς. ἦν δὲ καὶ 
αἰγιαλὸς οὕτω λεγόμενος, κλινόμενος δὲ 
διὰ τοῦ ὃ. ἐλέγετο δὲ Μάκρις καὶ τῶν 
Κυκλάδων μία, ἡ Ἴκαρος" ἀφ᾽ ἧς νομί- 
ζουσί τινες εἰρῆσθαι καὶ τὸ ᾿Ικάριον mé- 
λαγος. Que Musurus intulit ex 
Eustathio ad Dionys. Perieg. 520. 
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[ηδὲ : Αὐτή. ἤγουν ἰδού, Junt.] 


212. ὑπὸ γὰρ ὑμῶν παρετάθη: 


Εἰς φόρον ἐξετάθη, πλείονα φόρον 


παρέχουσα. δηλοῖ δὲ καὶ τὸ ἡπλῶσθαι. ἐκληρούχησαν δὲ αὐτὴν 


᾿Αθηναῖοι, κρατήσαντες αὐτῆς. 


x M / , / x N 
προς τον χρόνον ΟΑἸΉνΤΉσΕ καί TO 


ΩΝ f / X ΩΝ “ / ./ 3 e “ 
5 μῆκος τοῦ πολέμου, τὸ σχῆμα τῆς θέσεως δεικνύντος αὐτῷ τοῦ φι- 


/ 5 / N ) ? “ 7) N 
Aocodov. ἐπολιόρκησαν δὲ αὐτὴν Αθηναῖοι μετὰ Περικλέους, καὶ 


μάλιστα Χαλκιδέας καὶ ᾿Ερετριέας. 


/ E N 5. « 5 / N 7 
θέσις δηλοῦται, καὶ αὐτὸς ἐπήνεγκε τὸ παρετάβη. 


N N / ^» YT c 
πρὸς τὸ παρατέταται, ἐν Q ἢ 


^ / d 
τουτὸ λέγει, OTI 


/ 'AO / b δὲ t y m E ^b M 
7 000 €K€1VTO ἡναίοίς. TO € Tapera vy 1900» TO € ετρυχω y Και 


/ 
10 κατεπονήθη. 


Περικλέους δὲ στρατηγουντος καταστρέψασθαι αὐτοὺς 


NEA ; / . N s N » 5 s 6 / 
πᾶσάν φησι Φιλόχορος" Kou τὴν μὲν ἀλλὴν ἐπὶ ὁμολογίᾳ καταστα- 


^s € / δὲ 3 ᾽ 5 i ἈΝ / » 
θηναι, KcTi0u6vv δὲ ἀποικισθέντων αὐτοὺς τὴν χώραν ἔχειν. 


ΤΤ]ερι- 


AT N $4 € Ν ' AÓ / 3 7 , λέ , / 
KÀ«g γὰρ αὐτὴν νπὸ TOUS ἡναίους ἐποίησεν, ἐν πολέεμιῷ νικήσας 


τοὺς Αβαντας. διὸ παρετάθη τοῖς φόροις καὶ ἐπεφορτίσθη" ὡς τῶν 


3 / 5 7 Ν / δ.» » eV / e 
Αθηναίων ἐπιτεινάντων τοὺς φόρους αὐτῆ. ἄλλως. τοῦτο φησιν ὁ 


"4 5 / N N “ ^o / N / 
Στρεψιάδης, oU νοήσας τὸ παρὰ ToU μαθητοῦ λεγόμενον và, παρατέ- 


x / / e ^ e N Ν “ » i 
τατος βάκρα TODO 7 OV, G TI VOCi. O μεν "y^ TOUVTO C4QY)KEV, οΟτέ 


M λ 5 / e » e N $ λ 5f / ^4 / 
μακρὰ καὶ ἐπιμήκης ἡ Εὔβοια, ὁ δὲ ἐπὶ αὐξήσεως τοῦτο φόρων 
5$! / x ^o b » 5. 
ἐξέλαβε. παραστησάμενος γὰρ [Ἰερικλῆς τὴν Evo, ἐξέτεινε 


N " es “ ^ "e * 
20 T6) αὐτῆς φόρους ἐπὶ πολύ. τοῦτο ἔδοξε τῷ Στρεψιάδη νοεῖν τὸ, 


παρατέταται μακρὰ πόρρω πάνυ. 


2—4. Eig φὸρον----αὐτῆς om. V. 

3. 11280602: RR. ὡπλῶσθαι Ald. 

ib. αὐτὴν add. R. 

4—p- 415. l. 1. πρὸς τὸν---οπαρετάθη 
om. R. 

4. χρόνον V. χρόνον δὲ Ald. 

5. θέσεως] λέξεως Ald. | Correxi 
ex V, qui τῆς θέσεως post αὐτῷ 
ponit. 

6. μετὰ] καὶ διὰ V. 

7. πρὸς τὸ] Alius scholii initium. 
οὕτω πρὸς τὸ Áld. καὶ οὕτω πρὸς τὸ V. 
Delevi καὶ οὕτω, quod nihil aliud est 
quam quod alibi ἄλλως vel ἢ καὶ ἄλ- 
λως Scholiis praescribitur. 

10. παρατατέται Kusterus. περιτέ- 
ταται Ald. παρὸν τέταται V. 

8. ἐπήνεγκε τὸ παρετάθη om. V. 

8, 9. τοῦτο--- τὸ δὲ παρετάθη addidi 
ex V. lila tantum τοῦτο--- Αθηναίοις 
habet Ald. in principio scholii v. 


N M "4 / n e Ν 
καὶ διὰ τοῦτό φησιν, οἶδα vao 


215. posita. 

8. ὅτι προσέκειντο Ἀ. ὅτι προσέκειτο 
Ald. οὐ προσέκειντο V. 

IO. Περικλέους δὲ] Praestat Περι- 
κλέους γὰρ. 

ib. αὐτοὺς V. αὐτὴν Ald. 

11. κατασταθῆναι!) καταστραφῆναι 
V. 

I2. Ἑστιαιέων (codex ἐστιέων) ---- 
ἔχειν addidi ex ἡ. ΜΙ 651, 
114. καὶ ᾿Αθηναῖηι πάλιν ἐς Εὔβοιαν 
διαβάντες, 
κατεστρέψαντο πᾶσαν. 


Περικλέους στρατηγοῦντος, 
καὶ τὴν μὲν 
ἄλλην ὁμολογίᾳ κατεστήσαντο, Ἔστι- 
αιᾷς δὲ ἐξοικίσαντες αὐτοὶ τὴν γὴν ἔσχον. 

12—p. 415. l. 1. Περικλῆς — παρε- 
τάθη] Scholion recentius om. V. 

13. νικήσας Kusterus. νικῆσαι Ald. 

20. φόρους codex Brunckii, qui 
verba TAp0.0 140 LAE yos mo per in ha- 
bet. πύρους Ald. 


IN NUBES. 


yàp ἡμῶν καὶ Περικλέους παρετάθη. 


φόροις. Gl. Victor. | 


P] N € 0 N 5 “ / / / 
215. ἐγγὺς ἡμῶν: Διὰ τὸ ἐν ταῖς χωρογραφίαις συνεγγυς πᾶντα 
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uv 3 N 5 »X y 5 ^ 2 y 
€/yA, €T€L οὐκ ἂν τίς €uro ἀντας ἀστυγείτονας. 


μέγα: ᾿Αντὶ τοῦ μεγάλως. 


φροντίζετε : Μεταβουλεύεσθε. 


[216. ἀπαγαγεῖν : ᾿Αποστῆσαι. Gl. Victor.] 


[217. οἰμώξεσθ' ἄρα : Συνεχῶς ὑπ αὐτῶν ληϊζόμενοι. Gl. Br. | 


218. φέρε τίς γὰρ οὗτος οὐπὶ τῆς κρεμάθρας : " Avri τοῦ ὑπόθου. 


'A s δὲ ς 4 E Ν δὲ Ν διά a / 
| TTAK?] € 7] συντᾶςιίς., Κατα O€ τὴν ἐἑανοίανς ἧς προτασσέται, σης- 


7 N / “ & £i N y t 5 / / 
μαίνει πλείονα τὸ φέρε. γυν μὲν οὖν τὸ γε δηλοῖ, εν ἄλλοις δὲ ἄλλο 


"4 € N 7 ςς 2 / 5 / e 
τι σημαινει, ὡς παρᾶ Δημοσθένει φέρε εἰ δίκας απαιτησείαν 0L 


.ef ld "T" / fe b] f 
*" Ελληνες ὧν νῦν παρείκατε καιρῶν. ἐνταῦθα γὰρ βούλεται λέγειν, 


ὅτι ὑπερεθέμεθα. ΓΑλλως. παρεγκύκλημα. δεῖ γὰρ κρεμᾶσθαι τὸν 


Ἂ 7 5 N / 7 N Dr 3 / x 
Σωκράτην ἐπὶ κρεμάθρας καθήμενον καὶ τοῦτον εἰσελθόντα καὶ θεα- 


/ ) t Ψ , / Ν / s N σ 
σάμενον αὐτὸν οὕτω πυθέσθαι. κρεμάθρα δὲ λέγεται, διὰ τὸ οὕτως 


I. ἡμῶν codex Dr. ὑμῶν Ald. 

3—6. ἐγγὺς----Μεταβουλεύεσθε) In 
Ald. τοῦτο πάνυ φροντίζετε] τοῦτο λέ- 
yes, ὅτι προσέκειτο ᾿Λθηναίοις. (De his 
verbis dictum ad v. 213.) γράφεται 
μέγα, ἀντὶ τοῦ μεγάλως. τὸ 0€ φροντί- 
ζετε, ἀντὶ τοῦ μεταβουλεύεσθε, ἐγγὺς 
δὲ ἡμῶν διὰ τοῦτό φησι, διὰ τὸ ἐν χωρο- 
γραφίᾳ σύνεγγυς πωρεῖναι" ἐπεὶ οὐκ 
εἰσὶν οὗτοι ἀστυγείτονες. | Correxi ex 
R, qui illa tantum habet διὰ τὸ---- 
ἀστυγείτονας et μεταβουλεύεσθαι (nam 
sic scriptum). Scholia ad h. v. 
nulla habet V. 

5. μέγα ἀντὶ τοῦ μεγάλως ex hoc 
loco Suidas. 

9. ᾿Αντὶ τοῦ ὑπόθου Om. V. ἀντὶ --- 
ὑπερεθέμεθα. ἔλλλως om. R. 

Ib. τοῦ ὑπόθου] τῆς ὑπὸ Ald. Cor- 
rectum ex Suida, qui φέρε interpre- 
tatur οἷον ὑπόθον, εἴγε οὖν. 

IO. ᾿Δττικὴ]) ἀρχαία Suidas. 

ib. δὲ 4] δὲ om. V. 

ib. τὴν add. V. 


ib. ἧς προτάσσεται om. V. 


II. τὸ φέρε om. V. 

ib. ἄλλο τι e. V. c. ἄλλο τι Ald. 

12. ὡς παρὰ] Legebatur ὥσπερ, 
consentiente V. — Fortasse ὥσπερ 
παρά. 

ib. δημοσθένει V. Δημοσθένης Ald. 
Est p. 98. 

lb. εἰ δίκας ἀπαιτήσειαν V , nisi quod 
ἀπητήσειεν habet. ὧν ἡμᾶς ἀπαιτήσω- 
σιν Ald. Apud Demosthenem εἰ 
λόγον ὑμᾶς ἀπαιτήσειαν. 

13. παρείκωατε V. παρήκωτε G. παρή- 
κασθε Ald. 

14. ὅτι ὑπερεθέμεθα] οὕτω δὲ ὑποθέ- 
μεθα V. Post ὑπερεθέμεθα addit Ald. 
κρεμάθρα δὲ λέγεται, διὰ τὸ μετέωρον 
εἶναι αὐτὴν κρεμωμένην. ἔστι δὲ σκεῦος, 
εἰς ὃ τὰ περιττεύοντα ὕψα εἰώθαμεν ἀπο- 
τίθεσθαι. quae hoc loco om. R.V. 

ib. ἤλλλως om. R.V. 

lb. παρεγκύκλημα] δὲ τὸ ἐπὶ τῆς κρε- 
μάθρας add. V. 

I5. ἐπὶ κρεμάθρας καθ. R.V. 
κρεμαστῇ καθ. Ald. 

16. κρεμάθρα R.V. κρεμαστὴ Ald. 


5. ἈΝ 
ει 


[παρετάθη: Ἠύὑξήθη τοῖς 
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$5 « 3 Ν / Cd / [e] / M / 
QCUTYV «ei βετεῶρον εἰναι κρεμαμένην. γυν μέντοι τὰ "ICepiTTEUVOVTO 


y 3 ΣΝ 2.2 2 , / Ν / 3 ^ / 
Oa eig αὐτὴν εἰώθαμεν ἀποτίθεσθαι. γελοίον δὲ χάριν ἐν τῷ τοιούτῳ 


παρήγαγεν αὐτὸν σχήματι. 


5» / ^ N 3 3 Ny 
219. αὐτὸς : "iav τὸν διδάσκαλον οὐκ εἶπε τὸ ὄνομα. 


220. [μέγα : ᾿Αντὶ τοῦ μεγάλως. V.] 


ἀναβόησον : 12 μαθητῇ 


λέ e Y 4 Y e 5 » 5 ^e 5 s x / 
eye ὁ τρεψιά ἧς τοῦτο. οἷον, οὐκ ἤκουσεν ἐμον, ἀντὸς CU βόησον 


μέγα. 


223. [ὦ Σωκρατίδιον : ᾿Απὸ τοῦ ὑποκοριστικοῦ διαβάλλει αὐτόν. 


R.V.] τί με καλεῖς, ὦ ᾿φήμερε : ᾿Αντὶ τοῦ à θνητὲ καὶ ἐφήμερα 


ΩΝ ^ 5 t N N ^a ^ y] 
10 φρονῶν. ἐφήμερον δὲ αὐτὸν καλεῖ ὡς αὐτὸς λοιπὸν τὰ τῶν θεῶν φρονῶν 


€ “ D" » "8 / 
Και ὑπερηφανῶν τὰ τῶν ἀνθρώπων. Αλλως. ὦ ἄνθρωπε. ἐλέγετο δὲ 


6 Σωκράτης τὴν ὄψιν Σειληνῷ παρεμφέρειν. σιμός τε γὰρ καὶ φα- 


N C 7 Ct Lo Ν ἈΝ ^s Ἀ 
λακρὸς ἦν. περιέθηκεν οὖν αὐτῷ φωνὴν τὴν τοῦ παρὰ Πινδάρῳ, Σει- 


^2 e / / 7 7 Ν N ^s 
M ἢ 
λήνου. ὁ γάρ τοι Πίνδαρος διαλεγόμενον παράγων τὸν Σειλήνον τῷ 


? / 7 5 LY / / 
Ολύμπῳ, τοιούτους αὐτῷ περιέθηκε λόγους 


ee 


1, 2. νῦν μέντοι — ἀποτίθεσθαι add. 
R.V. 

1. γῦν μέντοι V. νῦν μὲν R.. é αἷς 
μέντοι G. 

2. ὄψα om. R. 

ib. αὐτὴν] αὐτὴν νῦν G. αὐτὰς R. 

ib. γελοίου δὲ] τοῦ δὲ γελοίου V. 

ib. τῷ om. R. 

4. Τιμῶν] τιμῶ G. τί V. 

ib. εἶπε FR. V. εἶπε πρῶτον Ald. 

5. Τῷ μαθητῇ} τῷ μαθητῇ δὲ V. 

6. τοῦτο V. καὶ τοῦτο Ald. quod 
om. R. 

ib. οἷον om. R. 

10. ἤκουσεν ἐμοῦ V. ἤκουσέ μου Ald. 

10. αὐτὸς σὺ] ἀλλ᾽ αὐτὸς V. 

7. μέγα add. R. 

8. ὑποκοριστικοῦ) ὑποκοριστικῶς RR. 

9-Ὁ.- 417. l. 3. 'Avri τοῦ---λέγοντα 
om. R. 

9. kai ἐφήμερα V. ὦ ἐφήμερα Ald. 

10. ἐφήμερον δὲ----θεῶν φρονῶν ad- 
didi ex V. Habuit Suidas, quem 
V. S. ὦ ᾿᾽φήμερε. 

11. ὑπερηφανῶν V. ὑπερφρονῶν Ald. 


"3 / 2.1/7 
* ᾧ τάλας ἐφάμερε, 


νήπια βάζεις. χρήματά μοι διακομιπέων." ἅμα δὲ ὡς ὑπερηφα- 


12. τὴν ὕψιν om. V. et Suidas. 

ib. Σειληνῷ} σελήνῃ V. 

Ib. παρεμφέρειν V. παρεμφερὴς εἶναι 
Suidas. παρεμφαίνειν Ald. 

I3. φωνὴν τὴν τοῦ παρὰ Πινδάρῳ 
Σειληνοῦ Suldas. φωνὴν τὴν παρὰ πιν- 
δάρῳ σελήνιον V. Legebatur οἷον τοῦ 
παρὰ Πινδάρῳ Σειληνοῦ φωνήν. 

14. Πίνδαρος] Fragm. 128. p. 633. 
ed. Boeckh. 

10. παράγων τὸν Σειληνὸν Suidas. 
πωράγοντος σιληνοῦ V. παραγαγὼν τὸν 
Σειληνὸν Ald. . 

15. Ὀλύμπῳ Suidas. — Legebatur 
᾿Ολυμπίῳ. 

ib. ἐφάμερε Hermannus. — Vulgo 
éd pepe. 

16. νήπια Kusterus. νήπιε libri. 

ib. βάζεις V. et Suidas. βαδίζεις 
Ald. 

ib. χρήματά μοι διακομπέων om. V. 

ib. διακομπῶν (debebat διακομπέων, 
ut Hermannus) Kusterus. διακομ- 
πεύων Ald. et Suidas. 
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^» N ^ / N , / M 5 e y 
vovyTOg λοιπὸν Tov Σωκράτους τὰ ἀνθρώπινα καὶ ἐν θεοῖς οντος 
? ὃ 7 / ^y e S 052,7 9 / PET 
αὐτου, διότι μετεωρολέεσχὴς "v, oUTO τὸ ἐφήμερον ἐποίησεν αὑτὸν 
/ 
λέγοντα. 
3 ^e Ν D" x e té 9 
225. ἀεροβατῶ καὶ περιφρονῶ τὸν ἡλίιον: ἀεροβατῶ: ἔπι- 
/ Mw 5 4 eS M 5 5 / / 
βαινω τῷ ἀέρι. διὰ τοῦτο καὶ μετέωρον αὐτὸν ἐποίησε καθήμενον. 
M δὲ ^ b! [z4 9 M D» D N / b 
TO 0€ περιφρονῶ TOV ἡλίον ἄντι TOU διανοοῦμαι καὶ περιεργάζομαι TOV 
P4 7] δ ef D Ct N 3 M. 095 
TOUTOU δρόμον. Ἄλλως. OTi περιφρονῶ εἶπε, καὶ oU περισκοπὼ" ιν, 
3 Ν X "“ 7 7 5 Ἁ 3 N f" r2 
ἐπειδὴ TO περιφρονὼ διπλοσήμαντὸν ἐστί, καὶ ἀντι TOU περισκόπω, 
λ) N Mo€ e , / 2 s N / ^ “ 
καὶ ἀντί TOV νπερῴρονω, ἀμφότερα εἰς τὸν Σωκράτην νοωνται, ὅτι τε 
5.» Nd M / ECÁ “ » / ΟΣ / 
ἀέρα καὶ ἥλιον καὶ νεφέλας καὶ ὁσα τοιαῦτα ἐφρόντιζε καὶ ἐφιλοσό- 
NU 3457 e s e ^ N € SN 5 M Nd 
dei καὶ ὁτι αἰθέριον εαυτὸν ἡγεῖτο, καὶ Virep αὐτὸν μόνονου τὸν Ἡλίον. 
[περιφρονῶ 


M " N M" €. / 
Καί πέερίσ Kov o τὴν τοῦ ἡλίου πορείαν. 


N “ “ ᾽ὔ / 
ó Στρεψιάδης δὲ ayTi τοῦ καταφρονω μοῦνον ἐνόησεν. 
x eu 
τὸν ἥλιον : ΠΕριεργάζομαι 
Gl. Victor.| 
» $ 9» « "e 5 "» M 5 » 7 7 e 
226. ἐπεῖιτ΄ ἀπὸ τάρρου : Αττικῶς τὰ €L οἰἱσύων πλεγμαται ουτὼ 
“ x N 7 N & / “Ὁ 
καλειταᾶιί. τοὺς γὰρ καλάθους τοὺς γεωργικους ταλᾶρους καλοῦυσι. 
ω hb * / ej 3 / 5,9 τ 7 3 / 
yv» δὲ τὴν κρεμάθραν ουτως ἐκάλεσεν, εῷ ἧς Σωκράτης ἐκρέματο. 
» s 7 ^ e /N “ 
Αλλως. ταρρὸς μετέωρον Ti ἰκρίον, ἐφ᾽ οὗ αἱ ἀλεκτρνυονίδες Κοίμων- 
N 
ται. τοιαύτην 0» τινα ὑποληπτέον τὴν κρεμάστραν ἐσκευάσθαι. avri 
Ν "n 3 n wot ^ 4 Vo / s / 
δὲ τοῦ εἰπεῖν περίνοεῖς υπερφρονεῖς €LTE€V, τινα διαβάλῃ τὸν Σωκράτην 
^ ^e "^4 € ^s ^s 
ὡς ὑπερφρονοῦντα τῶν θεῶν. [ὑπερφρονεῖς: Καταφρονεῖς. GI. 
Victor. | 


227. ἀλλ᾽ οὐκ ἀπὸ τῆς γῆς» εἴπερ: Αλλ᾽ οὐκ ἀπὸ τῆς γῆς ἦν 


I. λοιπὸν add. V. et Suidas. 

2. οὕτω τὸ ἐφ. Suidas. οὕτως ἐφ. 
Ald. 

3. λέγοντα V. et Suidas. καλοῦντα 

b / 
τὸν γέροντα Ald. 

4-7. ἐπιβαίνω----ρόμον KR... Prima 
tantum verba ἐπιβαΐίνω — καθήμιενον 
habet V. ἀντὶ τοῦ περιεργάζομαι τὸν 
ΨΦ Ν 7 / 3 7] Lh 
ἥλιον, τὸν τούτου δρόμον. ἐπιβαίνω TG 
ἀέρι. διὰ τοῦτο γὰρ καὶ----καθήμενον. 
M N e N & "ro ^- 
ἐγκειται 0€ ἅμα καὶ τὸ τοῖς πολλοῖς 
ἀσεβὲς διὰ τῆς λέξεως. ἴσον γὰρ τῷ 
καταφρονῶ Ald. 

6. περιφρονῶ ] περισκοπῶ R. 

7-12. Αλλως----ἐνόησεν om. ΕΝ. 

9. ὑπερφρονῶ Ernestius. περιφρονῶ 


15—18. ᾿Αττικῶς---ἷΖϑΆΑλλως om. R. 


3, N A 5 / / 

I5. ἄττικοι τῷ ἐκ σχοινίων πλέγματα 
ταλάρους τοὺς καλάθους καλοῦσι V. ᾽Ατ- 
τικῶς, τὰ ἐκ σχοίνων πλέγματα. τοὺς 
γοῦν καλάμους τοὺς γεωργικοὺς ταλάρους 
καλοῦσι Suidas s. ταρροί. 

17—21. γῦν---οθεῶν om. V. 

Y 
18-20. ἐφ᾽ οὗ----ἶνα R. ἐφ᾽ ἦ ἀλεκ- 
ἐ 

/ ^ 2) Ν € ^ 
Topi0eg κοιμῶνται. ἔφη δὲ ὑπερφρονεῖς 
ἀντὶ τοῦ εἰπεῖν περινοεῖς καὶ περισκοπεῖς, 


ἵνα Ald. 

18. ἀλεκτρυονίδες) Forma feminini 
aliunde nondum cognita. Nam 
usitatum est &XekTopig. ἀλεκτορίδες 
Suidas. 

19. κρεμάστραν) κρεμάθραν Suidas. 

21. ὡς add. R. 

23. Scholion v. 227. om. R. 

ib. Post τῆς γῆς pergit V. εἶπεν 


Ee 


Un 


Jo 


20 
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Nx y “ Ν τ » . » »y 
δυνατὸν ἄνθρωπον ὄντα διαγνῶναι τὰ θεῖα; [εἴπερ : Eumep ἔξεστι πε- 
D" N δ "2 
ριφρονεῖν τοὺς θεοὺς δηλονότι. Schol. A. εἴπερ: ἔδει καταφρονῆσαι 
ἐκείνους. Gl. Victor. | 
s / 2 “ » ^ M e s ^ / 
228. τὰ μετέωρα : — Efevpo» ἀκριβῶς τὰ ὑψηλὰ kou μετέωρα 
/ . ^ / s ^ / Ν / » to 
5 πράγματα" περι τούτων γὰρ τοῖς φιλοσόφοις τὰ ζητήματα. ἐπὶ τῆς 
τ Α 5 2 Ν 7 / 
γῆς δηλαδὴ ἐπιβεβηκώς. ψυχρὰ δὲ ἡ αἰτία, ἣν ὁ Σωκράτης λέγει. 
ΙΧ ^ ^s X 3 7 
[ἐπὶ τῆς γῆς τὰ ουράνια. R.] 
Ν / 3 M ej 5/ . 9 ^ * 
230. λεπτὴν καταμίξας εἰς τὸν ὁμοῖον ἀέρα: Απολογεῖται πρὸς 
N 5 7 e / e / / N 2. / δι ^ 
τὴν ἐρώτησιν ToU γέροντος 0 Σωκράτης, λέγων τὴν αἰτίαν, δι ἣν 
/ 2 9 3 "EA. ^ " Ὁ s / 
τοκρεμάμενος, ἀλλ οὐκ ἀπὸ τῆς γῆς φησι περιθεωρεῖν τὰ μετέωρα 
"5 N N ΩΝ -» 
πράγματα. ὅμοιον δὲ εἰπε τὸν ἀέρα, ἀντὶ τοῦ ὁμοιολεπτομερῆ. ψυ- 
N / b! / / Ν / 
χρὰν δὲ kai ματαίαν αὐτὸν ἐποίησε παρεχόμενον τὴν λύσιν. 
5 Α 3 2 e ΩΝ / . 3 N "4 x / P] - 
232. οὐ γὰρ ἀλλ ἡ γῆ βίᾳ: Αντὶ τοῦ καὶ γάρ, ᾿Αττικῶς. 
/ 
Καλλίμαχος 
I5 ἀκούσαθ᾽ “Ἱππώνακτος. οὐ γὰρ ἀλλ᾽ ἥκω. 
3 N ^ N N 9 
ἄντι TOU, καὶ γὰρ ἥκω. 
N02 ^S. / N N N / ^ 
233. τὴν ἰκμάδα : 'lovrécTi TO νοητικὸν καὶ γονιμώτατον τῆς 
^e M N e / N N M Ὁ “Μ 57 / 
ψυχῆς. φασι γὰρ οἱ φιλόσοφοι καὶ πρὸς τὴν κρᾶσιν τῶν ἀέρων "yi- 
^ Λ 
νεσθαι τὸ ὀξύτερον ἢ ἀργότερον ἐπιβάλλειν τοῖς θειοτέροις. διαπαίζει 
2 δὲ Ν ^ λ / € , δί λό x 55 / e y 
200€ τὰ τῶν φιλοσόφων ἡ κωμῳδία. λόγος γὰρ παρ ἐκείνοις, ὡς ὄντως 
es € / Dr 
ἐπισπᾶται eig ἑαυτὴν τὰς ὑποκειμένας οὐσίας ἡ γῆ. 
7 SN ἊΝ / , / » 85 / 
234. [πάσχει joo ὃδὲ πασχέείνς 0U μόνον ἐπί τῶν πασχοντῶν τί 
/ 2 Ν N05 ΩΝ / N x € fo / 
λέγεται, ἀλλὰ καὶ ἐπί τῶν ποιούντων. καί γὰρ οἱ TOLOUYTEG τρόπον 
N N 9 5 / / $5 ΧΝ x " S 0* 08 
τινὰ καὶ αὐτοὶ πάσχουσι πάθος, αὐτὸ τὸ ποιεῖν. τὰ οὖν κάρδαμα 
"T 5 ΩΝ ΩΝ / / 
25 τὴν τῶν παρακειμένων αὐτοῖς βοτανῶν ὑγρότητα eig ἑαντὰ ἕλκοντα, 


by PY / Ny -“ 5 / 
ξηρὰς αὐτὰς καταλείπει. καὶ ἐστι τοῦτο αὐτῶν πάθος. Junt. 


(scr. εἴπερ) ἄνθρωπον ὄντα (adde δεῖ) IO. περιθεωρεῖν Kusterus. περιθεῖν 
διαγνῶναι τὸν ἥλιον καὶ τοὺς θεούς. ἐπὶ Ald. 


δὲ τῆς γῆς βεβηκὼς ἀπολογεῖται πρὸς----τὸ 12. αὐτὸν----λύσιν V. αὐτῇ πεποίηκε 
σωκράτης. ψυχρὰν--τολύσιν. ἐξεῦρον---- παρέχοντα λύσιν Ald. 
λέγει. 13. Verba τὸ οὐ γὰρ ἀλλὰ ἀντὶ τοῦ 


4, 5. ἐξεῦρον----πράγματα R.V. ἐξ- καὶ γὰρ ἀττικῶς habet ἢ : ἀντὶ τοῦ 
eUpov ὀρθῶς) ἀκριβῶς. τὰ μετέωρα] τὰ καὶ ἀττικῶς V. (non G.): totum 


ὑψηλὰ καὶ οὐράνια Ald. scholion Suidas s. οὐ γάρ. 
5, 6. περὶ ----βεβηκώς om. V. I4. Καλλίμαχος] Fragm. 92. 
ib. ἐπὶ ---οβεβηκώς om. R.V. 18, I9. πρὸς τὴν---θειοτέροις RV. 
8. Scholion v. 230. om. ἢ. περὶ τὴν κράτησιν τῶν ἀέρων τὸ ὀξύτερον 


9-11. λέγων — ὁμοιολεπτομερὴ Om. ἢ τὸ ἀριστερὸν ἐπιβάλλειν τοῖς θείοις 


V. Ald. Sequentia om. R.V. 
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λ Α 7 3 / ^ 
καὶ τὰ κάρδαμα : — Eidos λαχάνον ἀγρίου παρὰ Πέρσαις. νῦν δὲ 
N / / N M té ^ N 5. « / / 
τὴν σῴφάκον λέγει. καὶ γὰρ ταῦτα τῶν περί αὐτὰ φνομένων λαχάνων 
Ν / 5 "" N ea x N 
τὴν δύναμιν ἐπισπᾶται, καὶ πᾶν τὸ ἐν ἐκείνοις ὑγρὸν ἐπισπώμενα 
Ld , ^s “ / 
αἰτία αὑτοῖς ToU ξηραίνεσθαι γίνεται. 
N / 3 "v »Ἤ €/ x 
236. ἡ φροντίς ἕλκει : Δέον εἰπεῖν, ἡ γῆ ἕλκει τὰ κάρδαμια, ὁ δὲ 5 
€ »y * / N 3 / / Ν / e/ N 
ὡς aypoiKog μὴ νοήσας τὸ εἰρημένον συνέχεε τὴν φράσιν, ὁθεν καὶ 
3 Ν 5 / b! “ b E" 
ἀσαφὲς ἐποίησε τὸ δηλούμενον. τοῦτο δὲ πρὸς τὴν τοῦ Στρεψιάδου 
5 / 5 / e x 5 / 3 / 
ἀμαθίαν ἐπιτηδείως ὁ ποιητὴς ἐποίησεν ἀδιανόητον. 
"y / 9 ^ N / 
239. ἦλθες δὲ κατὰ τί : ᾿Εντεῦθεν κατέρχεται κατὰ τὸ σιωπώ- 
5 ^e ^4 [s ἃ 
μένον. οὐκ ὀκνεῖ τοῦ αὐτοῦ μνημονεύειν ᾿Αριστοφάνης. καὶ γὰρ IO 
τούτου ἡ ἀρχὴ ToU ἔπους φθάσαντι αὐτῷ εἴρηται ἐν Εἰρήνη τῷ 
Ἢ ἀρχὴ Tov ἐποὺς / p εἰρητῶ! € QW τῷ 
o9 
δράματι ουτως 
ἦλθες δὲ κατὰ τί; τὰ κρέα ταντί σοι φέρω. 
€ v M! 4 e 3 
240. νπὸ γὰρ τοκῶὼν: Or: χρήστας ὁ Αριστοφάνης τοὺς δα- 
b / e Ν s / M 7 / 
νειστᾶς λέγει. ἡ μὲν γὰρ συνήθεια τοὺς χρεωφειίλέτας χρήστας 15 
/ E Ὁ N N s x / / s Ν 
λέγει. ᾿Αθηναῖοι 0€ τοὺς μεν δανειστὰς χρήστας λέγουσι, τοὺς δὲ 
3 / / M / Ly 
ὀφειλέτας χρεωφειλέτας καὶ χρεωστας. Φωκυλίδης ἐν μὲν τοῖς 
b r4 Y 
αὐτοῦ ποιήμασι κατὰ τὴν συνήθειαν τοὺς χρεωφειλέτας χρήστας 
^ / ej 
καλεῖς λέγων οντως" 


- —— χρήστης κακοῦ ἔμμεναι ἀνδρὸς φεῦγε, 20 


2 / ,» 5 ^ x N N 5 / 
μή σέ y ἀνιήσειε διδοὺς, πωρὰ καιρὸν ἀπαιτέων. 


I, 2. ΕἾδος----λέγει om. V. 10—I3. οὐκ ὀκνεῖ--- φέρω V. φθά- 
1. λαχάνου ἢ. βοτάνης Ald. cavri ὃὲ αὐτῷ λέλεκται ἐν εἰρήνῃ, καὶ 
I, 2. νῦν----λέγει om. ἢ. οὐκ ὀκνεῖ τοῦ αὐτοῦ μνημονεύειν ἀριστο- 
2. σφάκον Kusterus. σκάφον Ald. φάνης Ald. 
ib. καὶ γὰρ ταῦτα V. τὰ καὶ γὰρ 11. τούτου] τούτων V. 
αὐτὰ lh. ταῦτα δὲ Ald. ib. Εἰρήνῃ} 192. ubl ἥκεις et φέρων. 
3, 4. ἐπισπώμενα----γίνεται R.V. 14. Ὅτ, χρήστας] δανειστῶν κακῶν. 
ἐπισπώμενον "αἴτιον τοῦ ξηραίνεσθαι κα- χρήστας γὰρ V. 
θίσταται Ald. ib. ὁ add. R.V. 
4. ξηραίνεσθαι V. ὑγραίνεσθαι R. 15-p. 420. l. 2. χρήστας Aéyei— 
5. Δέον] δέον δὲ V. πένητι Om. V. 
ib. ἡ om. V. 16. λέγει R. καλεῖ Ald. 
10. τὰ] ἢ τὰ R. Ib. μὲν om. R. 
6. ἄγροικος R.V. ἰδιώτης Ald. 16-p. 420. l. 2. τοὺς δὲ---πένητι 
lb. μὴ v. τὸ εἰρημένον add. R.V. om. R. 
ib. ὅθεν add. R.V. 20. φεῦγε, pro quo φεύγειν apud 
ib. καὶ om. V. Suidam est s. χρῆσται, scholiastee esse 
7, 8. τοῦτο----ἀδιανόητον om. R.V. — additamentum animadvertit Ernes- 
8. ἀμαθίαν Θ. ἀμάθειαν Ald. tius. Deest initium et finis versus. 
9. Scholion v. 239. om. R. In initio fortasse μηδέποτε fuit. 
10. ᾿Εντεῦθεν----σιωπώμενον om. V. 21. μή cé γ᾽ Suidas s. ἀπαιτέων, 


Ee2a 
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ἐν ἐκείνῳ μέντοι ἀντὶ τοῦ ὃ »s λαμβά 
ἐν ἐκείνῳ μέντοι ἀντι τοῦ δανειστῆς λαμβάνεται; 
μηδέποτε χρήστης πικρὸς γένῃ ἀνδρὶ πένητι. 
Ν / 5 5 / / 3 5. 3 
241. τὰ χρήματ ἐνεχυράζομαι : 'ουτέστιν, εἰς ἐνέχυρον ἀφαι- 
^ v ^ / Ny 
βόυμαι τὴν ἐνυπάρχουσαν οὐσίαν, οἷον ἱμάτια καὶ σκεύη καὶ ἄλλα. 
» “ € 7 s » € A / / 
5 242. πόθεν ὃ ὑπόχρεως σαυτὸν ἐλαθες : (Og ἐπὶ νοσηματὸς τινος, 
9 / N / 5" Ἀ 5 ““ / / 
οὕτω προήγαγε τὸν λόγον. εἰωθαμεν γὰρ ἐν τῇ συνηθείᾳ πυνθανόμενοι 
ΓΝ / 7 7 / / x 7 x $, eM PF 
τῶν καμνόντων λέγειν, πόθεν συνέβη γενέσθαι τὴν νόσον ; διὸ kakeivog 
/ ) 5 7 e x s " 9 / 5 / 
φησι, νόσος j« ἐπέτριψεν ἱππικὴ, δεινὴ φαγεῖν. ἐκ ποίας αἰτίας 
3 x p" e / 
ἔλαθες σαυτὸν πολλοῖς ὑποπεσὼν δανείοις : 
/ ? , / » N 4 3 “ / N Ν 
10 242. νόσος |. ἐπέτριψεν: Kor: γὰρ ὡς ἀληθῶς vocog καὶ τὸ 
σ / ^ N M , » s N Ud 
rovg τρέφειν. δαπανηρὸν γὰρ καὶ οὐκ ἔχον τοὺς καρποὺς ἀξίους 
" , / 5 ; 4 »p/ * / 
ToU ἀναλώματος. ἐπέτριψε δ᾽, οἷον ἐξέτριψε καὶ κατεδαπάνησε. 
? 
[ηφάνισεν. GI. Θ.] 
^s ["] e 3 [r4 Ἁ 
δεινὴ φαγεῖν: Καταναλῶσαι δεινὴ, δαπανηρά. ἅμα δ᾽ ὅτι τὰ 
/ “ / / / / / 5 
15 δύσπεπτα τῶν σιτίων νόσων πρόξενα γίνεται. [πολυδάπανος οὖσα; 
καταναλῶσαι δεινή. Ἐ.] 
^ / 3 N e A / “ 
246. ὀμοῦμαι σοι: ᾿Αντὶ τοῦ, ὃν σύνθωμαι μισθόν σοι τελεῖν, 
y N N “ / D “ “ ΄ 7 
ὄμνυμι τοὺς θεοὺς τοῦτόν σοι δοῦναι. τοῦτο δὲ εἶπεν, IVA διαβάλλῃ 
5» / 
AVTOV. 
/ M PY y 5/ 7 Ἁ ἃ 
20 247. ποίους θεους : "avra ἰσως αἰνίττεσθαι βούλεται πρὸς τὴν 
e e 3 ^o 
διαβολὴν τὴν Σωκράτους, ἤν τινες διέβαλλον, λέγοντες ὡς ἀσεβεῖ 
NON “ , / 1 2 / * ^v s / N 
περί TO θεῖον ὀμνύων τὸν ἀλεκτρυόνα καὶ προσκυνῶν τὴν πλάτανον καὶ 


3» Ὁ e 5 € 2? / “ e to / 
ἄλλα τοιαῦτα, ὡς ἐν τοῖς Απομνημονεύμασι ἘΞενοφὼν ἱστορεῖ, λέγων 


ubi Paris. A. μή γε, duo alii μή γε 
ce. μή c Suidas s. χρῆσται, ubi 
Paris A. iterum μή γε. 

2. μηδέποτε] V. 78. ed. Gaisf. 

3. Scholion v. 241. om. R.V. εἰς 
ἐνέχυρον habet R. 

5-9. 'Oc—doayeiv om. R. 

5, 6. ἐπὶ--τοούτω προήγαγε V. ὑπὸὺ----- 
οὕτως εἰσήγαγε Ald. 

7. πόθεν V. πόθεν δὲ Ald. 

8. φησι V. ἑξῆς λέγει Ald. 

ib. ἐπέτριψεν] ἔτριψεν Ὗ. ἐπέτρεψεν 


ib. δεινὴ φαγεῖν add. V, sequenti- 
bus omissis. 
1b. ποίας R. ποίας δέ τινός φησιν 


Ald. 


9. σαυτὸν Ἀ. σεαυτὸν Ald. 


10. Scholia v. 243. 246. om. 
R.V. 

20. βούλεται R.V. δύναται Ald. 

lb. πρὸς) κατὰ V. 

21. τὴν σωκράτους ἢ. τοῦ σωκράτους 
Ald. 

1b. λέγοντες ὡς ἀσεβεῖ ΒΨ. αὐτὸν 
ὡς ἡσέβει λέγοντες Ald. 

22. ὀμνύων R. ὀμνύναι V. Ald. 

ib. τὸν R.V. νὴ τὸν Ald. 

ib. καὶ m. τ. πλάτανον οτῃ. V. 

10. προσκυνῶν addidi ex R. 

22—p. 421. l. 9. καὶ ἄλλα----τοῦτό 
φησιν om. R. 

23. ᾿Απομνημονεύμασι) ἀπομνήμασι 
V. Voluit fortasse ὑπομνήμασι. 

23—p. 421. Ll. 


om. V. 


13. λέγων — θεούς 


IN ΝΌΒΕΝ. 42] 


e / 9 / / « 7 P 9 / e 

ουτως f* πολλάκις ἐθαύμασα τίσι ποτὲ λόγοις ἔπεισαν Αθηναίους οἱ 
/ / e »y » r^ / » "S^ ἐ Α 

* γράψαντες Σωκράτη ὡς ἄξιος εἴη θανάτον τῇ πόλει. εἰθ νποβὰς 


{ 


5. 7 ^» hj 55 hi N 
ὀλίγον ** ἀδικεῖ γὰρ, φησι, ** Σωκράτης τοὺς νέους διαφθείρων, καὶ 


ςς 7 ὃ 7 5 7 5:0 y CT e ^s. 3 “ 5 “Ὡ N 
ξένα CLUOQLA €4C aye. ἤτοι οὖν ὡς τέλεον αναέβρουντος QGUTOU θεοὺς 


* / , / oc ^ - 5 12 / “ 
τον λόγον ἐκδεκτέον, y ὡς πολυπραγμονουντος, TT010V O(400 €4. γένος θεῶν. 5 


/ ^ Ν 2 /, M 3 / 
* CX OX γεγονέναι. πρῶτον μὲν τοὺς κατὰ Οφίωνα καὶ Evpvvouav 


ὃ / δὲ N b / Nt / 4 eu 9 7 
εὐτερον 0€ τοὺς κατὰ Kpovov καὶ Ῥέαν, ουὐστινας Ὅμηρος Ουρανίω- 
. / N Ν * Ν 9 s / M , / «^ 
yag" τρίτον δὲ τοὺς Δι τὴν ἀρχὴν καταλύσαντας τὴν ἐκείνων, οὺς 
9 / / » "7 , s € / 5 
Ολυμπίους κλήζομεν. ἄλλως. τοῦτό φησιν, ἐπεὶ ὁ γέρων εἶπεν 
3 7 eg / 5 / / M N e 
ἀσυναρτήτως ὁτι μισθόν σοι ὀμνύω καταθήσειν τοὺς θεούς, ἅμα 
, / 4 / » «v s / ὃ ς »y LEY / 
ἐπιφέρει τὸ, ποίους Ope] σὺ θεούς : ovy ὡς ἄλλοις αὐτὸς χρῶώ- 
ΩΝ 3 ) V »J e / / N / 
μένος θεοῖς, ἀλλ᾽ ὁτι ὠμοσεν, ὡς νόμισμα καταθήσειν τοὺς θεούς. 
“ “ 7 Ν 
240. σιδαρέοισιν : Τοῦ νομίσματος σημαίνοντος δύο, ποτὲ μὲν 
Ἁ / »y N N M! / “ / p" e 
τὸ νόμιμον ἔθος, ποτὲ δὲ TO κόμμα τοῦ τετυπωμένου χαλκοῦ, 0 Στρε- 
ἢ 9 ν o6 8 " , ) 57 
ψιάδης ἐδέξατο ov πρὸς TO ὑπὸ τοῦ Σωκράτους ῥηθὲν, ἀλλ᾽ ἔμιξεν 
3 7 Β N 3 ΩΝ / P " δ / ΩΝ 
ἀμφότερα. ἔδει γὰρ εἰπεῖν, τίσιν ὄμνυτε θεοῖς, ἢ τινε χρῆσθε νο- 
7 fo N / J ^ N 
μίσματι. λεπτοῖς δὲ νομίσμασι φαΐνονται κεχρῆσθαι Βυζάντιοι. 010 
"e "a » N hy / 
καὶ Δωρικῶς εἶπεν. ενιοι δὲ κατὰ πολυμάθειαν δωρίζουσιν. Πλάτων 
Πεισάνδρῳ 
4 D" E 9.9 ^7 , / 
χαλεπῶς ὧν οἰκήσαιμεν ἐν Βυζαντίοις, 


ὅπου σιδαρέοισι χρῶνται. 


12. ἀλλ᾽ ὅτι----θεούίς om. R. 

013, 14. ποτὲ μὲν -- κόμμα R.V. 
τὸ τε νόμιμον ἔθος καὶ τὸ τύμμα Ald. 
κόνιμα legit Suidas s. νόμισμα. 

14. χαλκοῦ RV. χαλκοῦ ἢ χρυσοῦ, 
ἐπὶ τοῦ χαλκοῦ Ald. 

ib. ὁ om. V. 

15. ἐδέξατο] ἐξεδέξατονν. 

ib. οὐ R.V. καὶ οὐ Ald. 

ib. τοῦ add. R. 

ib. ῥηθὲν R.V. ῥηθὲν ἀπήντησεν Ald. 

16—21. ἔδει----χρῶνται om. V. 

17—21. λεπτοῖς----χρῶνται om. R. 

17. λεπτοῖς δὲ νομίσμασι) λεπτῷ δὲ 
νομίσμωτι Suidas. 

21. cibapéuci] Legebatur σιδαρέ- 


4. ὡς Hermannus. εἰς Ald. ὡς εἰς 
Kusterus. 

6. Lacunam indicavit Kusterus. 
φασὶ γὰρ τριπλάσιον γένος θεῶν inserit 
Reizius. Est scholion futile recen- 
tissimi grammatici. 

7. Ὅμηρος] Il. E, 898. 

10. Οὐρανίωνας] καλεῖ addit. Her- 
mannus. 

8. τοὺς Wolfius addidit: qui lo- 
cum de iis intelligit, qui in gratiam 
Jovis imperium eorum, qui ante 
regnaverant, everterunt. Ernestius 
κατανύσαντας. HHERM. 

9. ἐπεὶ ἢ. ἐπεὶ ἐκεῖνος Ald. Ῥτο- 
ximo scholio hzc postponit R. 


9, IO. εἶπεν---- ὀμνύω KR. ἀσυναρτήτως 
* € / E 3 Ald 
εἶπεν ὡς νομίσματα αὐτῷ . 

IO. ἀσυναρτήτων R. 

ib. καταθήσειν] θήσειν R. 


οἱσι νομίσμασι. Delevi νομίσμασι. σι- 
δαρέοισι &utem genere masculino 
dictum est, quemadmodum οἱ xaA- 
«o? dicuntur. 


Ee3 
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/ * ^ ΟΥ̓ M / Ln / e" 
Ἄλλως. ἐδόκει γὰρ φαυλότατον εἶναι τὸ νόμισμα τῶν Βυζαντίων are 


N Ὁ χὰ € / oC b] ΩΝ / C 9 te Y 
δὴ σιδηρᾶς ὑλῆς ὑπαρχουσής. ἢ ὅτι ἐκεί μετάλλον ἣν. ἐν ὦ ὠμννον. 
N “ 7] 
[avri τοῦ νόμιμον. Gl. V. (non G.)] 
e 5 , M! / M 
250. βούλει τὰ θεῖα πράγματ : Οὐχ ὡς θεοὺς ἡγούμενος τοὺς 
"s MY ΩΝ D" ? 6i s 
5 παρὰ τοῖς ἄλλοις νομιζομιένους, τὰ θεῖα λέγει νῦν, ἀλλ᾽ οἷον τὰ 
? / Ny / ^ / 
ἀξιοθέατα καὶ ὄντως μεγάλα KG τίμια. 
/ “ Lo Ν "Ὁ 7 
[251. ἅττ᾽ : Arma ἐστὶν ἀκριβῶς καὶ ἀληθῶς. νὴ NC S Λείπει 
M A] “Ὁ ᾿ 
τὸ θέλω. εἴπερ ὄντως ἐστὶν ἐν θεοῖς. V.) 
[252. συγγενέσθαι : Συνελθεῖν. Gl. V. (non G.)] 
/ . € 5 » ΩΝ ΩΝ ^ “ ΩΝ LY] 
253. δαίμοσιν: Ὥς ei ἔλεγε Toig καπνοῖς, ἢ ταῖς σκιαῖς, ταῖς 
e D" ^o M s Ν » x M N Ν 7 
ἡμῶν θεαῖς. τὰ γὰρ μήδενος ἄξια καπνοὺς καὶ σκιᾶς καὶ νεφέλας 
“ “ * / N 35 
ὠνόμαζον. Εὔπολις ἐν Αὐτολύκῳ (€ καπνους ἀποφαίνει καὶ σκιάς. 
7 LY / / d x 
ἀρμοττόντως δὲ τῶν φιλοσοφων ἐπιγράφει ταύτας εἶναι θεὰς, ἐπεί. 
ς Μ] λ N 5 4 / , / e / 
ὡς εφημεν, περί τὰ οὐράνια μάλιστα ἐπτόηνται οἱ φιλόσοφοι. 
N ΩΝ / / 
!5 254. [κάθιζε, ἤγουν ἐπὶ τὴν τῶν φιλοσόφων ἕδραν. V.] σκίμ.- 
N 
ποδα: Τὸν κράβατον σκίμποδα λέγουσιν ᾿Αττικοί, οἱ δέ φασι 
/ 
σκιμπόδιον ἰδίως λέγεσθαι τὸ χωλοκραβάτιον. σκιμβάζειν γὰρ τὸ 


/ x ^s “ * N x » X / 
χωλαίνειν παρὰ τοῖς παλαίοίς. ἢ TOV σκιμβους εχοόντα τοὺς πὸ δας. 


10 


I. Ἴλλλως om. V. 13. ὡρμοττόντως V. — dppotovrwc 
I, 2. ἐδόκει---οὐπαρχούσης M. ἐδόκεε — Ald. 


Ἀ ^ / J - 
τὸ τῶν Βυζαντίων νόμισμα ἐλάχιστον 13, 14. ἐπεὶ---μάλιστα V. ἐπειδὴ 


εἶναι πάντων καὶ φαυλότατον, ἅτε σιδη- ---μᾶλλον Ald. 
ροῦν ὑπάρχον Ald. ἐδόκει δὲ φαῦλον εἶναι 14. οἱ φιλόσοφοι add. V. 
τὸ νόμισμα τῶν Βυζαντίων ὡς σιδη- I5. ἕδραν] Suidas s. σκίμπους, ἱερὸν 


ροῦν V. 


ckipmoba, φησιν ^A. ἐν N. ἢ τὴν τῶν 
2. ὕλης] Malim τῆς ὕλης : nisl φιλοσόφων καθέδραν ἢ τὸν κράβατον. 
ὑπάρχον scribendum cum Ald. 16. Τὸν ----᾿Αττικοί] τὸν κράβατον 
ib. ἢ ὅτι---τμνυον om. ΠΥ. σκίμποδα λέγει ἀττικῶς A. om. Sui- 
4. Scholion v. 250. om. R. das. Sequentia om. R. 
ib. Οὐχ ὡς] οὐχὶ V. 17. ἰδίως λέγεσθαι V. et Suidas. 
5. νῦν V. ὡς Ald. ἰδίως δὲ Ἀέγουσιν Ald. 
ib. ἀλλ᾽ οἷον] ἀλλ᾽ οἱ V. ἀλλὰ G. lb. χωλοκραβάτιον] σχωλοκραβάτιον 
7. ἅτινα G. τίνων. V. σχολοκραβάτιον G. χωλὸν κραβάτιον 


I0. ὩὭς----σκιαῖς om. V. Ald. Recte Suidas χωλοκράβατον, 
ib. ἢ add. R. pro quo duo codd. χωλοκράββατον. 
ib. ταῖς ἡμῶν θεαῖς om. R. 10. σκιμβάζειν Suidas. | Scribeba- 
11. ἡμῶν V. ἡμετέραις Ald. tur σκιμπάζειν. 

II, I2. τὰ γὰρ --- ἀποφαίνει καὶ 18. χωλαίνειν] χολαίνειν V. 


σκιάς om. V. Ib. παλαιοῖς V. et Suidas. παλαιοὶς 


II. καὶ σκιὰς καὶ νεφέλας] καὶ ve- εἴρηται Ald. 
φέλας σκιᾶς R. ib. ἢ V. et Suidas. ἢ πωρὰ Ald. 
12. ὠνόμαζον M. ὀνομάζομεν Ald. ib. τὸν Suidas. τὸ V. et Ald. et 
Sequentia om. R. Suide codex Bruxell. 
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N / N “Ὁ N N 
255. τουτονὶ τοίνυν λαβὲ: Kou τοῦτο παρεπιγραφή. Καὶ γὰρ τον 
“Ὁ ^o N 9 p" ^» ^4 
Σωκράτην περιθεῖναι δεῖ τὸν στέφανον αὐτῷ, κακεῖνον λαβεῖν. 
Υ͂ 3 ? , ^ 
257. ὡσπερ με τὸν Αθάμανθ : ᾿Αθάμας ἐκ Νεφέλης δύο παῖδας 
f / / N d Ci 
ἔσχεν, Φρύξον καὶ  EAAxv.. ἀφεὶς οὖν τὴν NedéAq θεὰν οὖσαν, 
e N05 / / "3 [4 / 5 ἢ 3 3 
θνητὴ γυναικί ἐμίγη. ζηλοτνπήσασα οὖν ἡ Νεφέλη ἀπέπτη εἰς οὐ- 5 
x hl X "M 3 x / 5 "€ 5 7 / “ 
ρᾶνον καὶ τὴν τοῦ ἀνδρὸς χώραν αὐχμῷ ἐκόλαζε. πέπομφεν οὖν θεω- 
N 2 ) / 5 7 5. / Ν ΩΝ , “Ὁ e "au / 
povg εἰς Απόλλωνα ᾿Αθάμας ἐρέσθαι περί τοῦ αὐχμοῦ. ἡ οὖν τοῦτον 
NU 7 
γυνὴ θέλουσα Φρύξον καὶι “Ἕλλην ἀπολωλέναι, πέπεικε διὰ δώρων 
N N 5 -- 23 7 € 3 “Ὁ » / N 5 
τοὺς θεωροὺς εἰπεῖν Αθάμαντι ὡς οὐκ ἂν ἀλλὼς παύσασθαι τὸν αὐχ- 
x » / Ὁ 7 ^ 
μὸν €y po ev ἡ Πυθία, ei μὴ τοὺς τῆς Νεφέλης θύσαιεν παῖδας. το 
3 / 4 N ΩΝ ^ / 
ἀκούσας οὖν ᾿Αθάμας μεταπέμπεται τοὺς παῖδας ἐκ τῶν ποιμνίων. 
τ' CI N 3 7 / - 7 / Neu 
εἷς οὖν κριὸς ἀνθρωπίνη χρησάμενος φωνὴ λέγει Φρύξῳ καί EAAx 
x N ὮΝ "T 7 zm D Ln x 
τὰ περι τῆς σφαγῆς. φευγόντων oiv τούτων μετὰ τοῦ Κρίον ἡ μὲν 
eu 5, - E" N $ 3 7 N 3 7 d 
EAAx ἐν τῷ περαιοῦσθαι τὸν ἐν ᾿Αβύδῳ πορθμὸν ἀπεπνίγη πεσοῦσα 
5 Α τῳ f /, N b) / 
ἀπὸ τοῦ κριοῦ" ὅθεν καὶ ἀπ᾿ ἐκείνης Ἑλλήσποντος κέκληται" Φρύξος 15 
δὲ ἐπὸ 7 EU D" 5 hy fe Κόλ “ oL. ἔνθ 
χούμενος τῷ κριῷ εἰς τὴν τῶν Κόλχων γῆν περισώζεται. ενθα 
καὶ τὸν κριὸν. ὃς ὑπὸ τῶν θεῶ AX 3 θύ 9 Ἄρει ἢ 
ρίον, ὃς ὑπὸ τῶν θεῶν χρυσόμαλλος γέγονε, θνει τῷ ἄρει ἢ 
TO *E ^. Ν 7 3 b » ACA ex / ἐκ 
o Puy, καὶ κατοικήσας αὐτόθι τούνομα καταλέλοιπε τῷ τόπῳ. € 
7 N e ; / 
τούτου γὰρ ἡ Φρυγία οὕτως ἐκλήθη. ᾿Αθάμαντα δὲ ἡ NeQé δίκην 
» «v δώ ^ Ν N δ / . θ S5 20 
αὐτῇ δώσειν διὰ τοὺς παῖδας "remoivKe — προσαχθείς οὖν στεφανηφο- 
o , ^" “ LY N / € N 7 
pov ἐν τῷ βωμῷ τοῦ Διὸς σφαγησόμενος vxo Ἡρακλέους σέσωσται. 
e N τὰ 7 9, 
οὕτω γὰρ Σοφοκλῆς ἐν δράματι πεποίηκε. Αλλως. ἐν ᾿Αθάμαντι 
[4 / té / Lo / 
Σοφοκλέους υποόκειται ᾿Αθάμας στεφανηφορῶν, ὥσπερ ἱερεῖον, δίκας 
3 / » “ N N / 
εἰσπραττόμιενος περὶ Φρύξου. Αλλως. τοῦτο πρὸς TOV ἕτερον ᾿Αθά--: 
/ to 
μαντα Σοφοκλέους ἀποτεινόμενος λέγει. Ó γάρ τοι Σοφοκλῆς πε- 25 
/ N 9 /, , / N ET Dn " " 
ποίηκε τὸν Αθάμαντα ἐστεφανωμένον καὶ παρεστῶτα τῷ βωμῷ τοῦ 
A e 5 t 
Διὸς ὡς σφαγιασθησόμενον, μέλλοντα δὲ ἀποσφάττεσθαι avrov, 
[4 € / N rà 7 e / / e 
παραγενόμενον Ἡρακλέα καὶ τοῦτον θανάτου ῥνόμενον, λέγοντα ὡς 


e 


/ “ b! C * 
σωζοιτο ὁ Φρύξος, δι᾿ ὃν ἔμελλεν ἐκεῖνος τεθνήξεσθαι. ἐπεὶ οὖν καὶ ὃ 


ib. σκιμβοὺς Ruhnkenius (collato 3. Scholia Aldina v. 257. om. R. 
Hesychio, σκιμβός] χωλός). σκαμβοὺς Ultimum tantum (inde a verbis 


V. Ald. Suidas. τοῦτο πρὸς----ἢ habet V. 
10. ἔχοντα Suidas. ἔχειν V. Ald. 27. ὡς add. V. 

ἔχον G. ib. μέλλοντα 96] καὶ μέλλοντα V. 
1. Scholion v. 255. om. KR. 28. τοῦτον V. τοῦ Ald. 
ib. παρεπιγραφὴ καὶ τοῦτο G. 248--. 424. l. 2. λέγοντα---παρα- 
2. σωκράτην V. Σωκράτη Ald. πλήσια om. V. 


EeA 


20 μᾶσι. 
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/ » e/ 7 " 5» «v / 
πρεσβύτης ἐστέεπταις qOomep παραδείγματι Τῷ Καὶ €KELVOV χρώμενος, 


δεδοικέ y ἐκεί λήσια. [ὡς ἄγροικος ᾿Αθάμαντα εἶ 
εὐοίκεναις φησιν €K€ Vo 7 0.007 01€. ς αγρβοϊκος ἐϑαμάαντα EHTEV 


ἀντὶ Φρίξου. 


s “ 5 ΩΝ Ν 7 M 5 “ e 
avri τοῦ εἰπεῖν τὸν Φρίξον τὸν Αθάμαντα εἰπεν, ὡς 


ἄγροικος ἀγνοῶν τὰς ἱστορίας" οὐ γὰρ ᾿Αθάμας 2. ἀλλ᾽ ὁ Φρί- 


S ἕος. R.] 


259. τοὺς τελουμένους : Τοὺς μνουμένους. ἐνδόξοις δὲ μυστηρίοις 


e 


N “ 7 / TEN / 
παραβάλλει τὰ τῶν φιλοσόφων μαθήματα, iva ἔτι μᾶλλον πείθη 


/ N / ς / e / 
ροσέχειν τὸν γέβοντα ὡς θειοτέρῳ TO TX y UTI. 


60. λέ , ; : Ἱκανὸς καὶ δεινὸς ἔση λέγειν. καὶ 
200. λέγεέν γενήσει τριμμα : lKavog Καὶ ὑεινος ἐσῆ A€yyeiv. 7 


7 " Ὁ N ^4 7 e , ΩΝ s 5 / 
10 Δημοσθένης ἐν τῷ περί τοῦ στεφάνου ὡς ἱταμοὺῦ καὶ ἀναίσχυντου 


) 7 3 7] / , “ 3 M] οἕ 
βήτορος καθαπτόμενος Αἰσχίνου, περίτριμμα ἀγορᾶς αὑτὸν καλεῖ. 


/ δὲ / ^ 5 λό y / À δὲ X A y 
τρίμμα €, TETQ4U p. vos εν oryots. KD0TX ον Ot€, ενγ ὥττος., €UCTO- 


ς NS 5 e / e s / /, 7 
μος. ἡ μεταφορὰ ἐκ ToU κροτάλου. TAUTA δὲ λέγων λίθους συγκρούει 


" e “ s 7 / 
ἄνωθεν αὐτοῦ. τρίμμα οὖν εἶπε διὰ τὸ τρίβεσθαι τοὺς λίθους" κρό- 


15 T&ÀoV δὲ διὰ τὸ κρούεσθαι αὐτὸν παιπάλη δὲ διὰ τὴν τραχύτητα" 


2 M ΄ "m Ν / » M / ej 
ἐπεὶ παίπαλα καλοῦμεν τὰ δύσβατα. Αλλως. ταῦτα λέγων QUA 


Ó Σωκράτης λίθους παρατρίβων πωρίνους καὶ κρούων πρὸς ἀλλήλους, 


Ν Ν 5 Χ / 7 7 N 4 7 
συναγαγὼν τὰ ἀπὸ τούτων θραύσματα βάλλει τὸν πρεσβυτην, καθά- 


x e to “Ὁ 3 ^o e / N Y “ Λ ὮΝ 5 ἡ 
περ τὰ ἱερεῖα ταῖς οὐλαῖς οἱ θύοντες. καὶ διὰ τοῦτο παίζει τοῖς ὀνό- 


/ ἈΝ N 9 ἈΝ 7 5 / 7 D 
TQiU pa [^€v τὴν QUTO TOUTOCV EKTTITTOUC OV λατυπην. καλοῦμεν 


Ν Ν ^s 7 M ΩΝ Ν Ἀ ^ / 
δὲ Καὶ τῶν ἀνθρώπων TOUS κακέεντρέχεις Και βῆ ἁπλοῦς TQ ATO 


N / N / * 2 e/ x N rà 
Καὶ περίτριμιματα Και πολυκροτους Και κροτάλα. ὁθεν καὶ τὸν πρῶτον 


3 ; e to 
στίχυν ᾿Οδυσσείας οὕτως ἀξιοῦσι γράφειν τινές 


» « X P y, 
νῶρα μοι ἔννεπε Μοῦσα πολύκροτον. 


/ 2 / e 2 77 s / 
κρόταλον: Ιδίως 6 σχιζόμενος κάλαμος και κατασκευαζόμιενος 


4. Vocabulum inter ᾿Αθάμας.. .. 
ἀλλ᾽ obliteratum ἐτύθη haud dubie 
fuit. 

7. παραβάλλει] περιβάλλει V. 

9--16. καὶ Δημοσ θένης--- Λλλως Om), 
R. In V. nulla ad v. 266. scholia 
sunt prater hoc unum, περιτετριμ- 
μένος ἐν λόγοις, εὔγλωττος, εὔστομος. 
παιπάλη δὲ ἀντὶ τοῦ τραχὺς, δυσκατά- 
ληπτος, ἐπεὶ παίΐπαλα καλοῦμεν τὰ τῶν 
χωρίων ἡδύσματα (scrib. δύσβατα). 

IO. Δημοσθένης] P. 269. 

16. λέγων ἅμα] μὲν λέγων R. 

17. Σωκράτους----κρούων) Legebatur 
Σωκράτης εἰς τὰ θύματα παρατρίβων 


ὀρεινοὺς λίθους καὶ κρούων. ΟΟΟΥΓΘΧῚ ex 
R, in quo est σωκράτης παρατρίβων 
0mQ .... λιπωρίνους καὶ κρούων. 

10. ταῖς οὐ. οἱ 0. V . οἱ ταῖς οὐ. 0. Ald. 

20. Post spa μὲν pergit R. 
αὐτὸν ἔσεσθαι λέγει παρὰ τὸ τρίβειν καὶ 
θίψειν (fort. θλίβειν) πρὸς ἀλλήλους τοὺς 
λίθους, reliquis τὴν ἀπὸ — κρόταλον 
OImisSIls. 

22. περιτρίμκματα Hermannus. mo- 
λυτρίμματα Ald. 

25. ἰδίως R. et Suidas s. κρόταλον. 
κυρίως Ald. 

ib. καὶ R. et Suidas. ὁ Ald. 


— - mr - d irme tgp n m enm nmm s tnm e ss ar e ne ore m n mm 
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» ^ ej 9 » » EY / " N / / 
ἐπίτηδες, ὡστε ἠχεῖν, εἴ τις αὑτὸν δονοίη ταῖς χερσί, καθάπερ κρότον 
3 “ b t$ y s N s * 2 / 
ἀποτελῶν. τρανὸς οὖν ἐσή, φησί, καὶ τὴν φωνὴν διηρθρωμιένος, καθά- 
περ τὰ κρόταλα. 
/ ^ / 9 λ / “ x 
[παιπάλη, τραχὺς, δυσκατάληπτος, ἐπεί παίπαλα καλοῦμεν τὰ 
τῶν χωρίων δύσβατα. R. λεπτολόγος. Gl. E.] 5 
[τρίμμα: Ἔμπειρος. κρόταλον: Λάλος. Gl. Victor. εὖ- 
γλωττος. Gl. R. παιπάλη: Λεπτὸς περὶ τὸ λέγειν. Gl. Victor. 
» Ny / 9 N 4 N N 
evrp1 ue καὶ ἐμπεῖρος. λάλος, ἀκουστος, ÀemTOÀO0yog, λεπτὸς περὶ 
τὸ λέγειν. GI. Θ.] 
y» ) / / 5,5? c / / b e 
261. €y ἀτρέμας : Méve εφῴ ἡσυχίας. βαλλόμενος γὰρ 0 apea- 10 
βύτης TY παιπάλῃ ἀποσείεται. διὸ παρακελεύεται αὐτὸν μένειν. 
/ s / N NY "o9. 7 » 47 € / 
παιπάλη δὲ κυρίως τὸ λεπτομερὲς τοῦ ἀλεύρου. [ἀτρέμας: Ησύ- 
χως. Gl. Victor. ] 
οὐ ψεύσει γέ με: [Συγκατατίθεται περὶ πάντων Σωκράτην ἀλη- 
X ^ 
θεύειν ἅπερ ἐπαγγέλλεται" διὸ καὶ τὸ ἑξῆς πάνυ ἀστείως ἐπάγει. R.] 15 
/ , / e NS T 2 / / / 
τουτέστιν ἀπατήσεις. ὅτι μηδὲν ὧν ἐπαγγέλλεται Σωκράτης wWevüe- 
λ Ν M / / M ^ " “ 
ται. πληρωθεὶς γὰρ, φησὶ, τούτων, λέγω δὴ τῶν τριμμάτων τῶν 
λίθων καὶ τῆς λατύπης, ἣν ἔφαμεν παιπάλην καλεῖσθαι, γενήσομαι 


7 » LT / / ὟΝ e / " 
παιπάλη. Αλλως. τῇ χιόνι παττόμινος, ἐᾶν αἱ Νεφέλαι δειχθῶσιν. 


t2 


λέγεται δὲ παιπάλη τὸ λεπτότατον τοῦ ἀλεύρον᾽ ἀφ᾽ οὗ παλύνειν, 20 
N / € M 
τὸ λευκαίνειν, ὡς TO, 

πολλὰς δὲ χιὼν ἐπάλυνεν ἀρούρας. 
, N * , ^ 5 / / / 7 NA 
ἐκεί οὖν ἐκεῖνος εἶπε, "yevyow τρίμμα, κρόταλον, παιπαλη" αὐτὸς 


» N Y / / S y $ s 7 
ἐπαιξε 7000 TYV TOATOAYV, TOUTCO TI TO ἄλευρον, εἰπὼν ΚΑΤΟΑΊΟΘΔΤΤΟ- 


7 € * es ^. “Ὁ M x [4 
μένος. [καταπαττόμενος ὑπὸ σοῦ ταῖς πληγαῖς διὰ τὰ μαθήματα, 25 
παιπάλη γενήσομαι. Gl. Br.] 
[262. καταπαττόμενος : Πληρωϑεὶς τούτων. παιπάλη γενή- 
» 
σομαι : Ἦγουν ἀφανισθήσομαι καὶ εἰς οὐδὲν ἔλθω. Gl. O.] 
3. τὰ κρόταλα R. et Suidas. «pó- I4. Σωκράτην] σωκρὰ R. 
vaAoy Ald. 16—25. τουτέστιν----καταπαττόμενος 
II. παρακελεύεται R.V. mapake- om. V. 
Aedes Ald. 16—1 9. τουτέστιν---- Αλλως 0m. ἢ. 
ib. αὐτὸν μένειν] αὐτῷ σιωπᾶν καὶ εὖ- IQ. παττόμενος ἢ. πατώμενος Ald. 


φημεῖν, ἵνα εὔξηται μηδὲν βλάσφημον ib. αἱ Ν. δειχθῶσιν] ai v. διέχθωσιν 

εἰπεῖν V. Quae sunt ex scholio R. Legebatur ἔλθωσιν αἱ Νεφέλαι. 

v. 263. 21. ὡς τὸ] Homeri Il. K. 7, ubi 
12. παιπάλη----ἀλεύρου om. ἘΝ. ὅτε πέρ τε χιών. ὡς τὸ----ἀρούρας om. R. 


— 
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263. εὐφημεῖν χρὴ : Ἢ συστηματικὴ αὕτη ἀμοιβαία τοῦ ὑμινου 


y / 5 9 / , “Ὁ ,ὕ De 
εἰσθεσίς €OTIV €« OT UN QV αναταίςξφστικων τετραμέτρων καταλήκτικων 


/ “ ΩΝ 
iB, ὧν τελευταῖος 


5 J 7 7 ^ D € "Ὁ D: 
ἐπακούσατε δεξάμεναι θυσίαν, καὶ τοῖς ἱεροίσι χαρεισαι. 


^s hY N / ὮΝ bl / e y « ΩΝ 
ς καλεῖται δὲ τὸ μέτρον τοῦτο ᾿Αριστοφάνειον, ὡς εἴπομεν. τὰ τοιαῦτα 


Ν »y "v e / 5 “ 5 / / 
δὲ εἰδη καλεῖται ετερόστροφα. ἐπὶ ταῖς ἀποθέσεσι παράγραφος. 


ἔΑλλως. 


εὐφημεῖν χρὴ: 'αῦτα πρὸς τὸν Στρεψιάδην. 


παρᾶκε- 


/ M / ^ M 3 "m v4 »y ej 
λευεται τον πρεσβύτην σίιῶπαν Καί εὐφημεῖν, Ivy εὔξηται. στε 


μηδὲν βλάσφημον εἰπεῖν. 
το Victor. | 


[εὐφημεῖν: Body wer εὐφημίας. Gl. 


264. ἀμέτρητ᾽ ἀὴρ: ᾿Ακατάληπτε καὶ ἀναρίθμητε, τουτέστι μέ- 


Ν ΝΣ / Q2 UN € / / ^ / 
γίστε. τὸν δὲ aepo T0007 Ux era € €i αἱ γεφελαι TOUTOV TOU [^€gove, 


e ^ / / U M ^ “47 7 “ UN N N 
ὡς τῶν φιλοσόφων λόγος, οἱ TO πᾶν ἀέρα βούλονται εἰναι" οἱ καὶ τὴν 


5 e fe * )/ N té / “ἢ 
ἐν ἡμίν ψυχὴν ἀέρα καὶ πνεῦμα διωρίσαντο εἶναί. 


"Ameipe. Gl. Victor. 


[ἀμέτρητ᾽ ἀὴρ: 


ἀναρίθμητε. βαστάζεις. Gl. R.] 


D 3 ὰ / e 

ὃς ἔχεις : Ὃς παρείληφας τὴν γῆν ἅπασαν καὶ βαστάζεις. [καὶ 
rd / δ ^» mM 
οὗτος δὲ φιλοσόφων λόγος ὅτι οὐκ ἐφέδρασται ἡ γῇ, ἀλλ᾽ ὑπὸ τοῦ 


5] / / N 7 “ b n / 
ἀέρος πάντοθεν περιέχεται, τὸν μέσον ToU παντὸς λαχοῦσα τόπον. R.| 


7 ΩΝ "“ 5 ^ [74 P» "X e to , ^J 5 
δόξα Tig τῶν φυσικῶν ἐθρυλεῖτο, ὅτι πλατεῖα οὖσα ἡ γῆ ὀχεῖται ἐν 


e€ 5/ 
20 TO &€p1. 
4 


μετέωρον : Κρεμαμένην. Gl. Victor. ] 


265. λαμπρός T αἰθὴρ: Ἰδίως τὸ τῆς ἡμέρας φὼς αἰθὴρ καλεῖ- 


5 5 e y e 5 “ N Ntc € N ὃ / 
TOÀ, (T0 TOU αἰθειν, 0 ἐστι πυρουν. θερμιὸς 0€ ὁ ἥλίος καὶ διάπυρος. 


/ 2 / s M M / , / ,5/ N 
διόπερ εὐκαίρως ὁ ποιητὴς τῷ ἐπιθέτῳ ἐχρήσατο, αἰθέρα λαμπρὸν 


5.Χ 
εἰΤῶν. 


I—7. 'H συστηματικὴ----Στρεψιάδην 
om. R.V. 

8. ὥστε R. καὶ Ald. om. V, de 
quo dixi ad v. 261. 

II—16. ᾿Ακατάληπτε----καὶ βαστά- 
ζεις om. V. 

II. τουτέστι μέγιστε addidi ex R. 

12. τούτου τοῦ μέρου; ὡς τῶν φ. R. 
τούτου μερικοῖς dp. Ald. 

I3. λόγος] ^ R. λόγοις Ald. 

ib. οἱ τὸ πᾶν ἀέρα βούλονται εἶναι R. 
ἀέρα βούλεται εἶναι τὸ πᾶν Ald. 

I4. διωρίσαντο R. 
Ald. 

ib. εἶναι add. R. 

16. ἅπασαν add. R. 


3 /; 
ἐδογματίσαντο 


17. λόγος] λ R. 

19. δόξα τις τῶν φυσικῶν e0p. R.V. 
δόξα γάρ τις €0p. τῶν φυσικῶν Ald. 

ib. ἐθρυλεῖτο V. ἐθρυλλεῖτο R.. Ald. 

ib. ὅτι πλάτεια ὃ υἱὸς ἡνιοχεῖται ἐν 
τῷ àé V. Ceterum in R. hic est 
ordo scholiorum v. 264. 265. δόξα 
τις----ὠἀέρι. ἰδίως---τεἰπών. ὃς παρείληφας 
- λαχοῦσα τόπον. ἀκατάληπτε----διωρί- 
σαντο εἶναι. 

21. τῆς ἡμέρας R.V. 
Ald. 

22. δὲ R.V. γὰρ Ald. 

23. ἐπιθέτῳ R.. ἐπιθετικῷ Ald. 

10. αἰθέρα λ. εἰπών om. V. 


^ € 7 
τοῦ ηλίου 


IN NUBES. 


4027 


Ν ? r4 / 
σεμναᾶι TE θεαι : Οὐχ ουτὼω λέγει τὰς Νεφέλας σεμνὰς θεὰς 
el x 3 rà 2 7 7 b] N / $ *« 5 
ὥσπερ τᾶς Epivvg ἐκτρεπόμενοι πᾶντες ὀνομαάαστι λέγειν αὑτὰς Ευ- 


μενίδας καὶ σεμνὰς θεὰς προσηγόρευσαν. τὸ γὰρ σιωπηλὸν σεμνὸν 


λελόγισται. 


βροντησικέραυνοι : ᾿Αλλήλαις γὰρ προσερχομένων τῶν νεφελῶν, 5 


“ 5 / 5 to e 3 ᾽ὔ 
πὺρ ἐξάπτεται ἐκ τῆς πυκνῆς €kTpnbeos. 


3 3 ^2 t2 
οἰκείως κἀνταῦθα τῷ 


5 θέ " 2 , 7 Ü “ 7 c ἐλ δ ’ 
ἐπιθέτῳ τούτῳ κέχρηται. δοκοῦσι γάρ πως αἱ νεφέλαι προδεικνύναι 
M / € v / y * N / eo 5 
καὶ προσημαίνειν ἡμῖν τοὺς τε ὄμβρους καὶ τὰς χαλάζας τοῦ οὐρα- 

eo e e N »y “Μ “ 
νοῦ, ὅτε βροντᾷ καὶ ἀστράπτει. ᾿Αλλως. ἐκ τῶν νεφελῶν φασι τὰς 


» b N s / 7 D" 
ἀστραπὰς καὶ βροντὰς γίνεσθαι, συγκρονομένας βροντᾶν, συντριβο- το 


5 
μένας ἀστράπτειν. 


7 7 3 7 / “ 7 7i 
266. ἄρθητε: Φυσικώτερον ἐχρήσατο τούτῳ τῷ λόγῳ, ἀρθητε 

5 « e N05 4 ^ x M / 3 4 »y 
εἰπὼν, οἱονεί ἐπάρθητε. φασι γὰρ τὰς νεφέλας eig νψος αἱρεσθαι 


5 5. 7. 3 ^ 2 ^ ^s / 
κατ ὀλίγον Oro τῆς γῆς ἢ τῆς θαλάσσης. 


En es / N $ ^ 7 N 5 e 
τῷ dpovricTY : Δύναται καὶ ἐπὶ τοῦ Σωκράτους καὶ ἐπὶ τοῦ [5 


/ ^v 5» Ν “ 7 9 "3 " 5 
πρεσβύτου νοεῖσθαι. ἐπὶ μὲν ToU Σωκράτους, IVa ἡ παρακαλῶν αὐτῷ 
D N 7 . 5 δὲ es 7 ς Ε “Ὁ 
φανῆναι τὰς Νεφέλας" ἐπὶ δὲ τοῦ γέροντος, ὡς ἤδη συγκαταριθμοῦν- 
5t » / ^5 ^ / / 
Tog αὑτὸν τοῦ Σωκράτους τῷ τῶν φιλοσόφων συλλόγῳ. 


267. μήπω γε, μήπω γε: ᾿Αναδίπλωσις καλεῖται τὸ τοιοῦτον 


“ “ λὅ b δὲ te 3 “ » » Lo θ 
σχημα του όγοῦυ, 10 £g τος XUTUOIS ονομᾶσ E Xp» e. 


γραφή. διπλασιάσας γὰρ τὸ ἱμάτιον περιβαλέσθαι φησὶν αὐτὸ 


e “ / 
θέλειν ὑπὲρ τοῦ σκέπεσθαι 


1—4. Οὐχ----λελόγισται om. R. 

1. θεὰς ὥσπερ τὰς ἐριννὺς (ἐρινῦς Gi.) 
V. ὡς τὰς ᾿Ἐρινύας ἃς Ald. 

2. πάντες V. πάντως ἂν Ald. 

2—4. αὐτὰς εὐμιενίδας----λελόγισται 
V. Ἑὐμενίδας αὐτὰς---τνενόμισται Ald. 

5, 6. ᾿Λλλήλαις----ἐκτρίψεως om. R. 
Totum scholion om. V. 

5. ἀλλήλων γὰρ προερχομένων Ald. 
Correxit Kusterus. 

6, 7. οἰκείως----ἐπιθέτῳ Ἀ,. οἰκείως δὲ 
κἀνταῦθα τῷ συνθέτῳ Ald. 

8. προσημαίνειν WR. προσημῆναι Ald. 

9. καὶ R. ἢ Ald. 

10. ἀστράπτει Ἀ. ἀστράπτει ἢ ὅτε 
σκηπτοὺς ἐπιπέμπει Ald. 

ib. Ἴλλλως addidi ex R, in quo 
est καὶ ἄλλ. 

10. φασι R. φησι Ald. 


ST 5 € / νι εν 
καὶ ἧττον αὑτοῦ καθικέσθαι τὸν νετὸν 


O—II. τὰς ἀστραπὰς----ἀστράπτειν 
R. τὴν ἀστραπὴν καὶ βροντὴν συγκρουο- 
μένας ἀποπέμπειν ΑἸά. 

12. Scholia v. 266. om. R.V. 

19, 20. ᾿Αναδίπλωσις---οχρῇσθαι 0m. 


ἢ. 


19. ἀναδίπλωσις V. ἐπαναδίπλωσις 
Ald. 

20. τοῦ λόγου add. V. 

ib. χρῆσθαι ἐμφανῶς Ald. χρᾶσθαι 
V, omisso ἐμφανῶς. Sequentia om. 


ib. παρεπιγραφὴ R.. ἔστι δὲ παρεπι- 
γραφή Ald. 

21. φησὶν] φασὶν R. 

22—p. 428. l. 1. kai ἧττον----ἄγεται 
hecentis scholiastae additamentum 
om. R. 


παρ €zi- 20 


428 SCHOLIA 
TOU σώματος. ἡ γὰρ ἀρχὴ τῶν Διονυσίων χειμῶνος ἄγεται. [πτύ- 
ἕωμαι: CHyovw καλύψωμαι, συσπάσωμαι. Gl. Victor. τὸ πτύ- 


5 " » “ , " 3 / ej 
ξασθαι ἐκ μεταφορᾶς εἴρηται τῶν ζωοφύτων, ἤτοι ὀστράκων, ἅπερ 
εν / j . y " 
οἷονεὶ πτύχας, ἤτοι πύλας τὰ ὕστρακα ἔχοντα, καὶ ταῦτα συνά- 
e ^s “ N 5 7 . 
5 πτοντα, εαυτοῖς περιποιοῦσι TO ἀσφαλές. Victor. | 
N ^s 
268. τὸ δὲ μὴ κυνὴν : ΠΕερικεφαλαίαν, ἀγροίκων φόρημα. οὕτως 
s 5 / , s ΜΝ y 0 / / Y / 
δὲ ἐκλήθη, ἐπειδὴ πρῶτον ἀπὸ κυνείων δερμάτων ἦν. περικεφαλαίαν 
» / λ x N / 5 / / 
ἤτοι καμηλαύκιον. φασὶ δὲ τὸ πρότερον ἀπὸ καμηλείου δέρματος 
γίνεσθαι. V. | 
» 9 * Á/ , 5 / 
10  éyovra t Ov μωρὸν δηλονότι, οὐκ ἀνόητον 5. ἐλλειπὲς γὰρ εἴρηται. 
270. χιονοβλήτοισι κάθησθε : ᾿Αντιπαρατάττεται Ὁμήρῳ λέ- 
γοντι 
Οὔλυμπόνδ᾽, ὅθι φασὶ θεῶν ἕδος ἔμμεναι. 
/ [a*] [e] fe L4 Ν ^4 
χιονόβλητα γὰρ τὰ ὑψηλὰ τῶν ὀρῶν πληροῦσθαι τε καὶ διατηρεῖν 
M / / 5/ b N M / / , ^y 
I5 τὴν χιόνα πέφυκεν. εἰώθασι δὲ καὶ τὰ νέφη τούτοις ἐπικαθῆσθαι. 
5 ^v N D" / * “ 
271. εἴτ᾽ ᾿Ωκεανοῦ πατρὸς : Καὶ τοῦτο φυσικόν φησιν, ἀπὸ τοῦ 
93 e / M 57 Ν / N b / Ν N e X 
Ὠκεανοῦ πάντα τὸν ἀέρα τὴν νοτίαν, τὴν ἰκμάδα καὶ τὸν ὑετὸν 
τούτοις ἐπιχορηγεΐν. 
/ / / o 
Νύμφαις : Λείπει ἡ σὺν ᾿Αττικῶς, σὺν Νύμφαις. 
ΩΝ / e 3 Ν ey t 09 8 ^ ^ ^ P4 
20 272. προχοαῖς: Λείπει ἡ ἐπὶ, ivo, ἢ emi ταῖς προχοαῖς τοῦ Nei- 
to Ν 7] el / ^ / / e" 
Aov. [ζητεῖται δὲ τίνος ἕνεκεν μόνου τοῦ Νείλου μέμνηται. ὅτι σεμ- 
“ 7 / "y s b! 
νολογεῖν λεληθότως ὁ ποιητὴς βουλόμενος τὰ καθ᾽ αὑτόν" ἦν yop TO 
/ 3 / x Ct € / ^» / / 
γένος Αἰγύπτιος. καιρὸν οὖν εὑρὼν μνήμην τοῦ Νείλου πεποίηται. V. ] 
/ s 3 ΄, ’, . . / ὃ / 
πρόχουσιν δὲ, ἀγγείοις. ἱπρόχουσιν: ᾿Αγγείοις, υδρείαις. Gl. 
25 Victor. ] 
n / N / Lr / 
273. ἢ Μαιῶτιν λίμνην : Περὶ ταύτης Ηρόδοτος μαρτυρεῖ λίμνην 


20. ἵνα 3j V. ἤγουν Ald. 

22. καθ᾽ αὑτὸν] κατ᾽ αὐτὸν G. 

10. ἦν γὰρ τὸ γένος Αἰγύπτιος] Idem 
Heliodoro Atheniensi narrat 

Est hcec 


I. ἀρχὴ] ἑορτὴ Wolfius. 
6—10.Scholia Aldina v. 268.0m.R. 

6. περικεφαλαίαν ut gl. habet R. 

11. Scholia v. 270. 271. 272. ex 


273. 274. om. R. 

11—15. Scholion v. 270. om. V. 

11. Ὁμήρῳ] Odyss. Z, 42. 

I16—18. Καὶ τοῦτο ---- ἐπιχορηγεῖν 
om. V. 

19. Aere] λείπεται hic et mox 
iterum G. 

ib. ἀττικῶς V. ἤγουν Ald. 

ib. peau; V. ταῖς νύμφαις Ald. 


Atheneus 6. p. 229 e. 
inepta, si qua alia, narratio : sed 
longe ineptior scholiasta est, qui 
propterea Nilum hic. memorari 
autumat. 

26—p. 429. l. 1. Περὶ----]ρκυθίας] 
αὕτη Σκυθίας ἐστὶ λίμνη. περὶ ταύτης 
καὶ ἡρόδοτος ἱστορεῖ V. 

26. Ἡρόδοτος] 4, 100. 120. 123. 


IN NUBES. 429 


* / $5 t ^d ^d δὲ ,* / vÓ , es ^y» 

εἰναι Σκυθίας. ἀπὸ τῶν ποταμῶν 0€ ἀρύονται vütp eig χρῆσιν. δια 
“ Ξ5..Ν e n^ 

δὲ τὸ ἄδηλον, ἐκ διαφόρων τόπων καλεῖ αὐτὰς, nva. πιστευθῇ. 

/ / N N / »y / e / 
νιφόεντα Μίμαντος : "Tov ἀεὶ νιφόμενον. ὅρος Θρᾷκης ὃ Mipas. 
Ne ec $;, 5 / / 55 

καὶ Ὅμηρος ** παρ ἠνεμόεντα Μίμαντα. 
4 i / / . 
[νιφόεντα : Τὸν ἀεὶ νιφόμενον,. χιονιζόμενον. Gl. Victor.]| ; 
274. χαρεῖσαι: ᾿Ηδυνθεῖσαι. γράφεται δὲ φανεῖσαι. — [ovei- 
/ 
σαι : Ἰ]Παραγενόμεναι. Gl. E.| 
4 eu N *5«N “Ὁ 
275. ἀέναοι Νεφέλαι: Ἡ ἐπεισόδιος αὐτὴ στροφὴ καὶ ῳδὴ τοῦ 
^ / * /^ t€ N ^ δύ ὃ Ν - ἃ 
χόύρου κώλων ἐστί i$ , ὧν τὰ πρῶτα Üvo δακτυλικὰ πενθημιμερῆ, ἃ 
^o 3 7 / b! Α bI X 3 / 
καλεῖται Αρχιλόχεια, ὡς Ἡφαιστίων φησι, διὰ τὸ τὸν Αρχίλοχον 10 
/ / 3 5 “ e A 
τούτοις χρήσασθαι ἐν ἐπωδῷ ὡς τὸ 
ἐν δὲ Βατουσιάδης. 

»y b! / / Ν ^ 
€x €t δὲ TO πενθημιμερὲς, ὡς εἴρηται; πόδας δύο καὶ συλλαβήν. TO 
/0» i € x ἃ " € » / 
y ἀναπαιστικὸν εφθημιμερὲς, ὃ καλεῖται, ὡς eipyrau, παροιμιακὸν. 
“ / b y b M 
ἔχει δὲ πόδας γ΄, καὶ συλλαβὴν, ὡς εἴρηται. τὸ Ü δακτυλικὸν 

/ 3 / ἁ "“ s 5 NN 5 / N 
τετράμετρον &KarA&ÀwKToy' ὃ καλεῖται καὶ αὐτὸ ᾿Αρχιίλόχειον. καὶ 
/ ἢ ἈΝ 9 , 5 δοῖ, " 7 e *H aic 7 7 7 
τούτῳ γὰρ οὑτως €v ἐπῳδοῖς ἐχρήσατο, ὡς Γῤφαιστίων φησί. τετρά- 
Ν y 7 M δι to * Ü / 
μετρον δὲ εἴρηται, διότι κατὰ μονοποδίαν μετρεῖται τὰ δακτυλικά. 
N J Μ N td 7 5» 7 Ν | cU es 
τὸ ἐ ὅμοιον. τὸ ἕκτον δίμετρον ἀκατάληκτον. τὸ L ὅμοιον τῷ τε- 
/ M 7 bi pf NN 2€ s Ὁ Ψ “ / . x / 
τάρτῳ. τὸ €, TO Ü καὶ τὸ i ὁμοία. τὸ τὰ ὁμοίον TO πρώτῳ" TO ιβ 5o 
bl b / M! 
ἀναπαιστικὸν πενθημιμερές. τὸ wy δακτυλικὸν τρίμετρον κατὰ μονο- 
/ s / oU e N40 * / 
ποδίαν. τὸ iD ὅμοιον TQ δ᾽ TO 1€ ὅμοιον. τὸ IS 
τηλεσκόπῳ ὄμματι γαῖαν. 
3 N e / e "e e »y / 
ἀναπαιστικὸν εφθημιμερες" ὃ καλεῖται, ὡς εἰρήται, παροιμιοαικὸν. 
y s s Ν bi s N 5 y “ » 
ἔστι γὰρ κοινὴ συλλαβὴ τὸ πῳ, διὰ τὸ ἔχειν ἔμπροσθεν φωνῆεν. ἐπὶ , 5 
τῷ EA / N ὃ AY » » ὃ λ ΩΝ ᾿ "ἢ 3 
€ τέλει παράγραφος, καὶ διπλῇ ἐσὼω νενευκυΐα, δηλοῦσα ἔχειν ἀντα- 
7 »y “ 
πόδοσιν. Αλλως. ἀέναοι Νεφέλαι: Μετὰ τὴν τοῦ Σωκράτους 
$ « e / / to € D" ^v e 5 
εὐχὴν αἱ Νεφέλαι παρακελεύονται δῆθεν ἑαυταῖς πεισθῆναι TY ἐπι- 
κλήσει καὶ συναθροισθῆναι, καὶ οὗ : y Ὁ Σωκράτει. ἐκ 
» αἱ συναθροισθῆναι, καὶ οὕτως ἐπιφανῆναι TO Σωκράτει. € 


/ M € N / / N M δ Ν / y 
TOUV'TOV δὲ 0 χορὸς συνεστΉηκεν διόπερ καὶ τὴν ἐπιγραφὴν TOVTYV EX! 30 


I, 2. ἀπὸ---πιστευθῇ om. V, qui 8—27. 'H ἐπεισόδιος----"Αλλως Om. 
post ἱστορεῖ pergit σκοπελὸν (ἐν 4j καὶ  R.V. 
σκοπελὸν G.) καὶ νιφύεντα ψυχρότατον ιο. Ἡφαιστίων] P. 39. 
ἀεὶ νιφόμενον, et gl. habet ὄρος θρῴώκης; 22. τὸ ig^ Hermannus. TÓ ig" 
quod om. G. Θράκης etiam Suidas. Ald. 
Est vero Ionia. 28. ἑαυταῖς] αὐταῖς V. 

3. 4. ὁ Μίμας----Μίμαντα om. V. 20. συνέστηκεν αὐτῷ Ald. αὐτῷ 


4- Ὅμηρος] Od. T, 172. om. R.V. 


430 


SCHOLIA 


n * 7ὔ / 
τὸ δρᾶμα. ἀέναοι δὲ αἱ διὰ παντὸς νάουσαι. νεφέλη δέ ἐστιν ἡ ἐξ 


33 N 4 5» / / e 
ἀέρος Και πνευμᾶτος ουσιᾶ παχυνομενη σωματοειδῶς. 


"“ N Lr 
TOU δὲ χόρου 


M € / / / 3 ? / D" NW € “ 
τας εκατέρωθεν λέγουσι παρὸ Dove, ουσᾶς ἐς κώλων. τῶν δὲ νποκρίτων 


/ y 5 7 / 5 7 / ^ 
μέσων ὄντων, ἐκ στίχων b. ἀναπαίστων τετραμέτρων καταληκτικῶν. 


e "y ,/ 5$ N CN Z / 5 ΩΝ N 3 
καλως εἶπεν ἀεναοί. εἰσι yop ὑδάτων [^1 €pes. ἀρθῶμεν δὲ, aya- 


ὃ / 
πηδησωμοεν. 


P] N N . 
[ἀέναοι : Aet ῥέουσαι καὶ στάζουσαι. Gl. Victor. ] 


[μετὰ τὴν τοῦ Σωκράτους εὐχὴν αἱ Νεφέλαι παρακελεύονται 


9 / ej ^ t 3 / / Ὁ 
ἀλλήλαις, vare πεισθεισας τῇ επικλήσει Σωκράτους συναθροισθῆναι, 


i οὔτ ὑτῷ φανῆναι τινὲς οὖν εἰς τὸ δροσερὰν φύσιν Ji y 
καὶ oVTOg αὐτῷ ἤναι. $0 ς pocepav φύσιν εὐυάγητον, 


7 x , ^ e 5 ^» x , 4 / 
10 προστιθέασι τὸ αφεῖσαι, iva ἐντεῦθεν τὰς αἰτιατικᾶς συντάξωσι. 


φῳ N ^9 
τοῦτο δὲ ἐν οὐδὲν! τῶν ἀρχαίων βιβλίων εὕρηται; ἀλλ᾽ οὐδὲ μέτρον 


, ^ / δὲ o . 75 / 5.) e» / 
ἀπαιτεῖ. συντάσσεται δὲ ουτω ὦ νεφέλαι ἄενναοι αἱ ἔχουσαι φυσιν 


δροσερὰν εὐάγητον ἤγουν εὐκίνητον. Schol. LB.] 


277. φύσιν εὐάγητον: Πανταχοῦ φερομένην, ἢ λαμπράν. [λαμ- 


I5 πρὰν, καθαράν. R. 


τον γὰρ τὸ ὕδωρ. Gl. Br. | 


5.2 / / ἝΝ, . “ 
εὐάγητον : llàvrw φερόμενον. εὐκίνητον" τοιοῦ- 


278. Ὠκεανοῦ βαρυαχέος: ᾿Ακολούθως τοῖς ὑπὸ TOU Σωκράτους 


εἰρημένοις 


355 ^ Ν 3 4, 
eir ()keavoU πατρὸς ἐν κήποις. 


9 3 N NY N y 9 7 PY 7 N rà ^ 
20 αλλ 6 μὲν διὰ τὸ ἄδηλον εκ διαφόρων αὐτὰς τύπων καὶ πήγων κάλει; 


Vy 5 74 


es “ 3 / to “ e hy e/ ^4 e ^s 
i) οὕτω γοῦν τῆς ἀληθείας τυχεῖν δυνηθῇ. αἱ δὲ, &re τῆς ἑαντῶν 


ἃ 5^*N / N / 3 
γενέσεως γινώσκουσαι τὸ ἀκριβὲς, εὐθυς διώρισαν καὶ πόθεν αὐτὰς 


ἀρθῆναι δεήσει. βαρναχέος δὲ τοῦ μέγα ἠχοῦντος. οἱ γὰρ βαρεῖς 


N e “" 5 
ποταμοι ῥέοντες μέγαν ἤχον ἀπεργάζονται. 


as ἤἡχοῦντος. Gl. R. Victor. | 


I, 2. δρᾶμα ---- σωματοειδῶς R.V, 
nisi quod παχυνομένη σωματοειδῶς ΟΠ]. 
V. δρᾶμα Νεφέλαι ἅτε ἐξ ἀέρος καὶ 
πνεύματος οὐσία παχυνομένη σωματοει- 
δής. ἀέναοι δὲ διὰ παντὸς νάουσαι, ὡς 
ἀέναος ποταμὸς ὃ ἀδιαλείπτως ῥέων. Ald. 

2—4. τοῦ δὲ χοροῦ----καταληκτικῶν 
om. R.V. 

3. παρόδους] περιόδους Ald. 
rexit. Spanhemius. Conf. 
Vesp. 270. 

5, 6. καλῶς----ἀνωαπηδήσωμεν om. V. 

5. καλῶς Kk. καλῶς δὲ Ald. 

ib. ἀρθῶμεν δὲ ἀναπ. om. R. 


Cor- 
schol. 


[βαρναχέος : Μέγα 


14. Scholion v. 277. om. R.V. 

17. Scholion v. 278. om. R. 

ib. τοῖς om. G. 

19. εἴτ᾽] εἴτ᾽ ἐπ V. 

21. οὕτω γοῦν τῆς V. οὕτως τῆς 
Ald. 

ib. δυνηθῇ om. V. δυνηθῇ. αἱ δὲ 
om. G. 

21— 23. τῆς ἑαυτῶν — δεήσει] τὴν 
ἑαυτῶν γένεσιν γινώσκουσαι εὐθὺς διωρί- 
σαντο πόθεν εὑρεθῆναι δεήσει V. 

23. βαρυνηχέος δὲ V. ἔλλλως. Bapua- 
χέος Ald. 

23, 24. οἱ γὰρ----ἐργάζονται om. V. 


IN NUBES. 431 


e) 7 ^ e / 
[279. ταῖς κομώσαις κορυφαῖς τοῖς δένδροις. R.] 
» / LY D" ^s 5 e 
280. [Εφαμεν ὅτι τοῖς ὑψηλοτάτοις τῶν ὁρῶν ἐπικάθηνται αἱ 
V N “ΜἽ / 7 / / 
νεφέλαι. iva ἀντὶ τοῦ ὅπου τὰ πόρρω καθεζόμενα βλέπομεν. R.] 
χά “ "e s ^s ^ N 3 
ἰνα τηλεφανεῖς : Οθεν, ἀφ᾽ ὧν ἐστὶν ἰδεῖν τὰ πόρρω. τοῖς γὰρ εἰς 
r4 "3 N EY N "Ὁ / x « , * ^" 
ὕψος οὖσι καὶ τὰ μακρὰν καταφανὴ γίνεται. τὸ δὲ iy, ἀντὶ TOU 5 
e ^ NO , / P] Ν , N w δ), / «5 / 
ὅπου. ἢ TO ἵνα ἀφορώμεθα ἐστὶν Avi τοῦ ὅθεν. κέχρηται δὲ ἐπιρρή- 
^" 5 / 3 N " b] / Ψ 2 x 3 — 0j, 
μᾶτι τῷ ἐν τύπῳ ἄντι τοῦ ἐκ τόπους |a: Avr; τοῦ ὅθεν. Gl. 
Victor. | 
[281. ἀρδενομένην. R.] 
Ln / 
[283. ζαθέων: Θαυμαστῶν, ἄγαν θείων. κελαδήματα : Kp. . v. . 10 
Ν . 
τὰς βοάς. Gl. Victor. ἡχήματα. R.] 
^ / 
[284. κελάδοντα : ᾿Ηχοῦντα. βαρύβρομον : Μεγαλόψοφον. Gl. 
. N ^4 / 
Victor. βαρύηχον, διὰ τὸν τῶν κυμάτων ψόφον. R.V.] 
o N “ ^ 
286. σελαγεῖται : ᾽Αντιὶ τοῦ καταλάμπεται. ἔοικε δὲ λέγειν τὸν 
ἰχ 3 A] 1 e N 3.7 5 N 3 / Uu / 
ἥλιον, ἐπεὶ καὶ οἱ τραγικοί εἰώθασιν ὀφθαλμον ὀνομάζειν αὐτὸν. — TOI- I5 
/ N ^s / / to M 
αὐτη δόξα ἐστὶ παρὰ τοῖς φιλοσόφοις, ὄμμα αἰθέρος καλεῖν TOV 
e y 527 Nw » / Q3 S € M 
Y 10V. D αἰθέρος τὸν ἥλιον ἐοίκε A€yeiv' ἐπεὶ καὶ οἱ τραγικοι 
/ σ ^ s N es 
εἰώθασιν οὕτως καλεῖν, ὀφθαλμὸν δηλαδή. ἔστι δὲ καὶ παρὰ τοῖς 
/ N N / e ^ 
φιλοσόφοις τοιαύτη δόξα, ὥστε ὀφθαλμὸν καὶ ἡγεμόνα τοῦ οὐρανοῦ 
“ . y 
καλεῖν. Schol. LB. καταλάμπεται. Gl. Victor. ὄμμα αἰθέρος 20 
τὸν ἥλιον λέγει. R. ἐκπυροῦται, λάμπεται. ἃ. λάμπεται. V. 
/ “ "“ 7 Ν M / 
ἱμαρμαρέαις: Teig λαμπραῖς. μαρμαίρειν γὰρ τὸ λάμπειν. V.| 
/ hj 
[287. ἀποσεισάμεναι : Διασκορπίσασαι, τὴν χειμερινὴν ἀπειλὴν 
ἀποβαλοῦσαι. R.V.] 
3 ^ N NI “ 
280. ἀθανάταις ἰδέαις : Ἐπεὶ καὶ γυναικοειδεῖς εἰσιέναι μέλ- 25 
Ὁ / 5 / x 32) e “ 
λουσι, τοῦτο λέγουσιν, ἐμπαρασκευαζόμεναι τὴν εἴσοδον, ὡς ὅμοιαι 
“Ὁ (4 ^4 Ct / 
μὲν τοῖς ἄλλοις θεοῖς οὖσαι, περικείμεναι δὲ νέφους τινὰ φύσιν. 


3 5 7 5. 7 "e NV» e N , e 7 
Αλλως. ἀθανάτας ἰδέας κεῖται. καὶ ἔστιν ἑνικὸν ἐν γενικῆ πτώσει. 


4—7. Ὅθεν-----ὀἰκ τόπου om. ἢ. [Ιὴ 11. ἠχήματα habet V, non G. 
V. est ἔφαμεν ὅτι τοῖς----ἐπικάθηνται αἱ 14—17. ᾿Αντὶ---οτὸν ἥλιον om. R.V. 
νεφέλαι (ut ER). δενδροκόμους δὲ ταῖς 24. ἀποβαλοῦσαι Om. V. 
κομούσαις (SCY. κομώσαις) κορυφαῖς τοῖς 25—p. 432. l. 4. "Ezei—ToU χοροῦ 
δένδρεσι. τηλεφανεῖς δὲ ἀφ᾽ óv—ka- om. R.V, nisi quod R. ultima 
ταφανὴ γίνεται. verba habet, ἵνα γυναῖκας εἰσαγάγῃ 

5. μακρὰν V. μακρὰ Ald. τὰς τοῦ χοροῦ. 

ib. γίνεται addidi ex V. 28. ἀθανάτας Hermannus. ἀθανά- 


IO. ἄγαν θείων habet V. τῆς Ald. 
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7 3 3 ^t 7 
μέλλει δὲ τὰς Νεφέλας γυναικομιόρφους εἰσάγειν, ἐσθητι ποικίλῃ 
/ o9 il ““ 9 7 2 / N δ᾽ 5 δώ 
χρωμένας, ἱνα τὰ τῶν οὐρανίων φυλάττωσι σχήματα. τὸ ἐπιδω- 


3 x Mw 9 ^4 A 5 / ἰχά " 3 7 
μεθα, ἀντι τοῦ ἐπίδωμεν καὶ ἐπισκεψώμεθα. να γυναῖκας εἰσαγάγῃ 


τὰς τοῦ χοροῦ. 


[290. τηλεσκόπῳ: Τὰ πάντα ἐφορῶντι. R. πόρρω ὁρῶντι. ΟἹ. 


Victor.]| 


"3 / s Α Α ^ , " / ; 
29I. e βέγα σεμναι: To [^ €p4K0V TOoVTO ἁμοιβαῖον σνστημα ΕΚ 


/ 5 4 2 ^ / ^s / € 2 / 
στίχων ἐστίν ἀναπαιστικῶν τετραμέτρων καταληκτικῶν C , ὡς ἐρρέθη. 


λέ δὲ " / & N 2 S ς Ἡ 
eyerai € TOoVTO σνστημα κατα περικοπὴν ανομοιομέερες. Qg φαι- 


στίων φησίν. ἐπὶ τῷ τέλει παράγραφος. [ὦ θαυματσιώταται καὶ 
10 21v. € ράγραφος. ͵ 


e / / ^ * ^ € s NW Y ^ 
ὑπεράγαν σεμναί. R.V. ταῦτα μὲν kal ἑαντὸν, τὸ δὲ ἡσθου φωνῆς 


πρὸς τὸν Στρεψιάδην ὁ Σωκράτης. V.] 
P i τὰ 3 to 7 x s « 
292. ἤσθον φωνῆς : [ἂν ταῖς κωμῳδίαις τινὲς μηχαναὶ, τὰ κα- 


/ 5 ΩΝ re e / / 3 to 3 7] 
λούυμενα ἤχεία, ὧν 0 Κτυπος σχηματίζεται εἰς βροντῆς απηήχησιν. 


ΒΡ δὲ S 5 En E / / «^ λ - β Ev 5 
τῷ ἐστι δὲ καὶ ἐν TY, σκηνὴ μηχάνημα Ti, ὃ καλεῖται βροντεῖον, ἀμφυ- 


N N , / 3 r2 L4 
ρεὺς μεστὸς ψηφίδων ἀντιβαλλομένων eig χαλκοῦν λεβητα. 
N / / ), 5$ / . 5 N ^ ^4 ^ 
293. καὶ σέβομαι Ὑ ὦ πολυτίμητοι : Avi TU "TpoCKUVO, ἡ κα- 
͵ “ Ν Ἀ “ / / 5 / N 
ταπέπληγμαι, δεῖ δὲ καὶ τοῖς τούτου σχήμασιν ἐνδείκνυσθαι τὸ 


δεδιττόμενον. καὶ ἐπὶ τῇ παρουσία τῶν Νεφελῶν ἐκπεπλ ένον. σέ- 
τόμενον, καί ἐπὶ TY] παρουσίᾳ τῷ ἡγμένον. 


δῆθεν ταῦτα λέγει. 


N e / € * to Ν / N "e N 
20 βεται δὲ ὡς σεβασμίας ὑπὸ θεῶν καὶ τιμωμένας. καὶ προσκυνῶν δὲ 


3 Ὁ 3 N D ΩΝ M5 ^ N M * 
ἀνταποπαρδεῖν : ᾿Αντὶ τοῦ κτυπῆσαι καὶ ἀντηχῆσαι. περὶ δὲ τὴν 


βροντὴν ἔπαιξεν, ἐξομοιῶν αὐτή τῆς πορδῆς τὸν ἤχον. 
294. πρὸς τὰς βροντάς: Μηχανή ἐστιν, ὃ καλεῖται βροντεῖον, 


3. ἀντὶ τοῦ----ἐπισκεψώμεθα) Lege- 
batur ἀντὶ τοῦ ἐπιφανῶμεν, ἐπισκέψω- 
pev et post τοῦ χοροῦ addebatur ἐπί- 
δώωμεν καὶ σκεψώμεθα. Illud ἐπιφανῶ- 
pev glossema est verbi ἀρθῶμεν v. 
276. 

6-10. Scholion metricum om. 
R.V. 

12--16. Ἔν ταῖς----ολέβητα om. R.V. 

I3. μηχαναὶ addidit Nagelius. 
Vide de his machinis Heron. in 
Mathem. vet. p. 265. 

17-21. 'Avri—2éyce om. R.V. Gl. 


25 ὑπὸ τὴν σκηνήν" ὃ ἦν ἀμφορεὺς, ψηφῖδας ἔχων βαλασσίας. ἣν δὲ 


προσκυνῶ et ἀντηχῆσαι habet V, non 
G. 

22, 23. 'Ayri— ἦχον om. V. 

23. ἐξομοιῶν ἢ. ὁμοιῶν Ald. 

24-p. 433. 1. 2. Μηχανή---- βροντῇ 
om. V. 

25. ἀμφορεὺς] ἀμφιφορεὺς libri me- 
liores Suidae 8. βροντή. 

ib. i. ἔχων R. et Suidas. ἔχων y. 
Ald. 

ib. ἔχων] ἔχων ἢ R. 

ib. θαλασσίας) θαλαττίας Suidas. 
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/ “ b N e ^ N / "Y 
λέβης χαλχοῦς, eig Ov αἱ ψῆφοι κατήγοντο καὶ κυλιόμενοι ἦχον 
9 4 7 f 
ἀπετέλουν ἐοικότα βροντῇ. 
7 7 5 7 N 5-7 Ν / 
τετρεμαίνω : Ἱρέμω, παραγώγως. ἐπίτηδες δὲ ἐξέτεινε τὴν λέξιν 
7 
τερατευόμενος. 
3 / , Ἁ A 3 3 / 5 M! x / , 
295. κεί θεμις ἐστι : Kou εἰ εὐσεβὲς ἐστι Kou μὴ, χέσαι exo. 5 
ς € ^ / / N Ν / 9 ΩΝ 3) 
ὡς ὑπὸ τοῦ φόβου προειλημμένος, καὶ μὴ δυνάμενος ἀνασχεῖν ετι. 
5 e/ φῳ e ΩΝ C ^ x “ 
Ó yàp ἐπιστάμενος ὅτι μὴ δεῖ οὕτω ποιεῖν, εἶτα τοῦτο οὐδὲν ἧττον 
^e € 5 / M -Ὁ / 
ποιῶν, υπὸ μείζονος ἀνάγκης ἐξαγόμενον εἰς τὸ παρανομεῖν δείκνυσιν 
ἑαυτόν. 
206. οὐ μὴ σκώψης : Τοῦτο ὁμοῦ μὲν ὃ Σωκράτης, καὶ ὡς περίττο 
90. ov μὴ qe: 10 μου; pas, $ πέρ 
“Ὁ N / ^ / N N ^2 / N 
φρονῶν τὰ ἀνθρωπινα, πιστὼς λέγει, καὶ τοὺς τῆς κωμῳδίας ποιητὰς 
e 7 3 7 e D N N55 7 3 "» x 4 r4 N 
ἡγούμενος ἀθλίους, ὁμοῦ δὲ καὶ Δριστοφάνης, αὐτοῦ μὲν οὐ, τῶν δὲ 
ἄλλων κωμῳδογράφων ἀτεχνούντων, ὡς καταλιπόντων μὲν τὴν ποίη- 
poooyp X ; ὡς 0 μὲν τὴν ποιή 
Ὁ « / 5 / 
σιν, TOU δὲ σκώπτειν ἐχομένων. 
e 7 e ^ 3 N x / / 0g 
οἱ τρυγοδαίμονες : Οἱ ποιηταί ἐπειδὴ τὴν τρύγα χριόμενοι, ἱνὰ 15 
7 7 r4 x € “ Α Ν 
μὴ γνώριμοι γένωνται, oUTOS τὰ αὑτῶν ἥδον ποιήματα κατὰ τᾶς 
eNN e ἢ / M N / e oopB otc ON 
δδοὺς ἁμάξης ἐπικαθήμενοι. 010 καὶ παροιμία, ὡς et ἁμάξης λαλεῖ, 
27 3 / e ^ “ x 5 / e N M 
ἤγουν ἀναισχύντως υβρίζει. τοῦτο δὲ ἐποίουν οἱ κωμικοιί ποίηται. 
"AAA e ^ NY A "δ / , N AA N "e 9 
Avg. οἱ κωμικοῖ, παρὰ τὸ κακοδαίμινες, ἐπεῖ πολλοῖ TY) αἰσχρο- 
7 2 LY ὃ 7 δὲ / ? / EV Ó / N M 
ποιίφ, ἐχρῶντο. κακοδαίμονες 0€, παρόσον ἀφέμενοι τῶν θείων περὶ τὸ 20 
/ / / € , T 
σκώπτειν τρέπονται. [τρυγοδαίμονες : Οἱ ἄλλοι κωμικοὶ, οὗτοι 
x $ p" “ / “Ὁ * 
γὰρ ἐν τοῖς ποιήμασιν αὐτῶν ἀνθρώπους εἰσῆγον χέζοντάς τε καὶ 
“4 9 p / 3 N " N 
ἕτερα αἰσχρὰ ποιοῦντας. λέγει δὲ δι Εὔπολιν καὶ Κρατῖνον καὶ 
N » / x / D" / / e 
τους ἀλλοῦυς. τρυγουδαίμονας δὲ τούτους καλεῖ, διότι πάντες οἱ κωμῳ- 
NM N / 
004 rpv'yi ἀνηλείφοντο. Schol. E.] 25 


297. σμῆνος ἀοιδαῖς : [Τὸ πλῆθος τῶν μελισσῶν. R.] κυρίως 


I. κατήγοντο R. et Suidas. κατ- 7. δεῖ οὕτω ποιεῖν V. δέοντα ποιεῖ 


ἤρχοντο Ald. 

ib. κυλιόμενοι] κυλιούμεναι R. 

2. ἐοικότα βροντὴ add. R. et 
Suidas. 

3, 4 
om. R. 

3. τὴν λέξιν] τῇ λέξει V. 

5—9. Kal ei—éavróv om. R, sed 
habet gl. εὐσεβές ἐστι καὶ μή. 

5. καὶ μὴ, χέσαι ἔχω. ὡς V. καὶ 
ὅσιον. καὶ εἰ μὴ εὐσεβές. ὡς Ald. 

6. ἀνασχεῖν V. ἑαυτὸν ἀνασχεῖν Ald. 


παραγώγως ---- τερατευόμενος 


Ald. 

8. ἀνάγκης) ἀνάγει V. 

ib. ἐξαγόμενον Ernestius. ἐξαγόμε- 
vo; V. Ald. 

ib. δείκνυσιν om. V. 

IO-p. 434. 1.11. Τοῦτο ---ὔλλλως 
om. R.V. 

I2. αὐτοῦ Érnestius. αὐτὸς Ald. 

19. πολλοὶ] πολλῇ Hermannus. 

26. κυρίως μὲν] Suidas, σμῆνος : 
πλῆθος μελισσῶν, οἱονεὶ ἑσμός. ἰδίως δὲ 
σμῆνος καλεῖται — . 


εἴ 
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M Ν / “ “Ὁ e b / “ e 05 € 
μὲν τὸ σύστημα τῶν μελισσῶν. “Ὅμηρος δὲ κέχρηται τῇ τροπῇ ἐπι 
5 / 3 ΩΝ N / 
εὐγλωττίας ἐπαινῶν τὸν Νέστορα 
τοῦ καὶ ἀπὸ γλώσσης μέλιτος γλυκίων ῥέεν αὐδή. 
ej 5 N 5 x / "v Ὁ 2 A 7 no 
ὁπερ ἐστιν ἐσμοὸς, τουτέστι σμῆνος τῶν Δριστοφάνους qo. 
/ / 5 ej ^2 “ 7 
5. 298. παρθένοι ὀμίββροφόροι: Ἢ ἀντῳδὴ αὐτὴ τοῦ χοροῦ κώλων 
ἐστὶν ὁμοίων τῇ ὠδὴ δεκαέξ' ὧν Ó τελ jt 
μοίων τῇ wx, δὲκ τελευταῖος 
καὶ μοῦσα βαρύβρομος αὐλῶν. 
5 s "o / δύ ὃ D" e Ν 5 5 M ^ / e δὲ s M 
ἐπί τῷ τέλει δύο διπλαῖ, ἡ μὲν κατ ἀρχᾶς TOU κῶλον, ἡ δὲ κατὰ TO 
/ N 5 7 δ v RS no 4 / » N 
τέλος. καὶ ἀμφότεραι ἔξω veveuKviau, δηλοῦσαι ὁτι τέλος ἔσχε τὰ 
7] N N 9 N / / N / Ὁ 
το ἀποδιδόμενα. τινὲς δὲ εἰς τὸ παρθένοι στίζουσι, τὸ παλίμβολον τῶν 
“Ὁ M 3 N 5 2 A » 
Νεφελῶν παριστάντες. ἄμεινον δὲ εἰς τὸ ὀμιβροφόροι στίζειν. Αλ- 
“Ὁ 2 ς P] N 5 / 50 € b] Á “Ὁ fà 
λως. ταῦτα οὐχ, Ud ἕν ἀναγνωστέον οὐδ᾽ ὡς ἐπίθετον τῶν Νεφελῶν 
N 7 “ 5 / 5 * e A , e b re 
TÓ ὀμβροφόροι νῦν ἐκληπτέον, ἀλλ ὡς αὐτὸ KaÜ αὑτὸ πρᾶγμα δη- 
E" ^ N xy s ^ y € / s 5 N / 
λοῦν. ἡ καὶ ἄμεινον μὲν ἂν εἰ ὑποστίζειν μὲν eig τὸ παρθένοι, ζευ- 
9 N N25 / “ 2 7 συ κ᾿ / 7 
15 γνύναι δὲ τὸ ὀμιβροφόροι τῷ ἐπιφερομένῳ, ἵν ἡ νοούμενον" ἔλθωμεν 
5 NN Ν 3 / ^ pA 7 N Ν 3 5 / e 
ἐπὶ τὴν Αθηναίων γῆν ὁμίβρον γέμουσαι. καὶ γὰρ εἰ ἀμφοτέρως ἡ 
*» / Ó "n 3 ] 3 / / , [i 7 
ἐννία σωζεσύαι δυναται, ἀλλ΄ εὐφημότερον ἐστιν ὃ προειρήκαμεν. 
5 "S e / / / / 5 
εἰσίν οὖν αἱ Νεφέλαι πάλιν παρακελευόμεναι καὶ paciv, ὅλαι ὁμ.- 
7 D" ^o ΩΝ 2 /, 5 té / e Ν / 
βρίας πληρωθεῖσαι τῇ τῶν Αθηναίων ἐπιστῶμεν πόλει. ἡ δὲ τοιαύτη 
x e 7 e » x ^ 
20 διαστολὴ ὑπεναντία τοῖς ἄνω γενήσεται προειρημένοις ὑπὸ TOU ποιη- 
e e ^s Ν / * ἘΣ ὦ uy 5 7 3 5 
τοῦ, ὡς δεῖ τὰς Νεφέλας τολοιπὸν εὐδίους εἶναι, δ ὧν ἔφη, ““ ἀλλ 
3 / / » 2 7 ἰδέ b 7 23 N 
ἀποσεισάμεναι νέφος ὀμίβριον ἀθανάταις ἰδέαις ἐπιδώμεθα΄. πρὸς 
Lo “ 5 "o 3 / e/ b! to N N 
τοῦτο οὖν ἐκεῖνο ἀντιθετέον, ori TO συμβαῖνον "epi τὰς Νεφέλας 
3 / e M / / N / 5 / 
αἰνιττόμενος ὁ ποιητῆς, παλίμβολόν τινα καὶ παλίστροφον ἐποίησε 
x /, 5 5 N y tu 3 3. 7 ΩΝ Ν ΕΥ̓ 
25 τὴν γνώμην αὐτῶν, ἐπεὶ ἐκ τε χειμῶνος εἰς εὐδίαν χωρεῖν καὶ αὖ 


πάλιν ἐξ εὐδίας χειμάζειν πεφύκασι. 


1. Ὅμηρος] Il. A, 249. 18. εἰσὶν οὖν et πάλιν et καί addidi 


4. φδῶν] Interpretatur quasi ἀοιδῶν — ex V. 
scriptum sit. IQ. ἐπιστῶμεν V. ἐπισπεύσωμεν 
12—26. ταῦτα----πεφύκασι om. hR, Ald. 


habet gl. ὄμβρον (ser. fortasse ὄμ- 
Bpov) γέμουσαι. 


12. ταῦτα V. τοῦτο Ald. 


21. δεῖ V. χρὴ Ald. 
ib. éd ] ἔφημεν V. 
22. ἀθανάταις---ἐπιδώμεθα add. V. 


ib. ὑφ᾽ ev] ὑφὲν V. 

I4. μὲν ei; V. Aberat μὲν. 

1b. ζευγνύναι V. συζευγνύναι Ald. 

16. εἰ ἀμφοτέρως V. ἐν ἀμφοτέροις 
Ald. 

17. 6 V. ὥσπερ Ald. 


10. πρὸς τοῦτο οὖν ἐκεῖνο V. ἐκεῖνο δὲ 
πρὸς τοῦτο ΑἸὰ. 

24. παλίστροφον V. παλίνστροφον 
Ald. 
25. ἔκ τε V. καὶ ἐκ τοῦ Ald. 
ib. a? add. V. 
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299. λιπαρὰν χθόνα : Λιπαρὰς ᾿Αθήνας οὐκ ἀπεικότως καλοῦσι, 


b! N s s / " Ν / » N N M 
μάλιστα μὲν καὶ διὰ TO δόξαι πλουτεῖν τὴν πόλιν, ἐπείτα δὲ καὶ διὰ 


«v D" e / D" σ ? - 3 37 M "o N 4 
τὴν τῶν ἡμέρων τροφῶν eupegiv, map oig eig ετι καὶ vvv TO λιπαρὸν 
es 5 / N / » δ 3 -“ N Ὡ “Ὁ 
τῆς ἐλαίας φυτὸν δείκνυται. Αλλως. τὴν εὐθαλὴ καὶ πᾶσι κομῶ-- 


M "3 x s / : » 
σαν. καὶ Πίνδαρος * ὦ ταὶ λιπαραὶ καὶ ἀοίδιμοι, “Ἑλλάδος ἐρεισμαᾶς 5 


[1] 


/ A / δὲ ^ » 7 
pe». 70 υήηραᾶτον €, Ζασίιν ἐρᾶσμεον. 


τὴν ᾿Αττικήν. Gl Θ. 
αὐτῇ. R.| 


^ Ν 3 En 32 / 7 Ων 
κλειναὶ ᾿Αθᾶναι. εὔανδρον δὲ, τὴν ὑπ᾽ ἀρίστων ἀνδρῶν παροικου- 


[λιπαρὰν : Eig τὴν εὔγαιον 


N hy Ν 5 / M ΟΥ̓ 5 
Λαμπρᾶν διὰ τὴν ἐλαίαν τὴν οὐσᾶν €V' 


[3o0. Κέκροπος : Οὗτος γὰρ τῶν ᾿Αθηναίων ἦν ἀρχαιόγονος. 


Gl. Θ.1 


[πολυήρατον : Πάνυ ἐπέραστον. Gl. Θ. 


ἐρασμίαν. V. (non G.)] 


€ / ej / A5 N05 23 7 
301. ου σέβας . Οπον σεβασμά €C'Ti Και απἸορρητα βμυστηρία. 


/ ) f. A! ὮΝ 
λίαν γὰρ αὐτοῖς τὸ μὴ ἐξαγγέλλεσθαι ταῦτα ἐσπουδάζετο. 


ὅτι δὲ 


λίαν ἐσπούδαζον περὶ τὰ μυστήρια, δῆλον ἐκ τοῦ ψηφίσματος Μεγα- 


ρέων. 


1. Scholion v. 299. om. ἢ, ha- 
bet gl. τὰς ἀθήνας. 

1—4. λιπαρὰς--εδείκνυται post lo- 
cum Pindari ponit V. 

I. Λιπαρὰς ᾿Αθήνας) λιπαρὰν δὲ τὴν 
εὐθήναν V. 

Ib. ἀπεικότως] σοῦ addit V, non G. 

2. δοξαι] δόξη V. 

ib. δὲ V. δέ τοι Ald. 

ib. καὶ διὰ] καὶ om. V. 

3. ἡμέρων] ἡμετέρων V. 

ib. εἰς add. V. 

ib. τὸ λιπαρὸν τῆς ἐλαίας φυτὸν 
om. V. 

4. τὴν εὐθολὴ V. λιπαρὰν, εὐθαλῆ, 
τὴν Ald. 

5. καὶ Πίνδαρος ὦ ταὶ λιπαραὶ V. 
Πίνδαρος λιπαραὶ Ald. Est fragm. 
46. p. 579. ed. Boeckh. 

6. ᾿Αθᾶναι] ἀθῆναι V. Ald. 
quentia om. V. 

10. Ad Κέκροπος v. 300. V. repe- 
tit scholion Pluti v. 773. 

I3. céfBacua] σεβάσμια  Yirnes- 
tius. 

ib. ἀπόρρητα R.V. ἄρρητα Ald. 

14. λίαν----ἐσπουδάζετο, quee 1n fine 


Se- 


scholii Aldini iterum. leguntur, hic 
posui cum R.V. Uterque codex 
ἐξαγγέλεσθαι. Sequentia ὅτι δὲ λίαν 
--- Μεγαρέων om. R.V. 

I5. ψηφίσματος Μεγαρέων] Id est 
contra Megarenses. Sic Thucyd. t, 
140. εἰ τὸ Μεγαρέων ψήφισμα μὴ καθέ- 
λοιμεν. Vales. ad Harpocrat. s. 'A;- 
θεμόκριτος citat Ernest. 

16. Post Μεγαρέων addit Ald. "Αλ- 
Aw. εἰκότως πρὸ πάντων σεμνολογοῦσι 
τὰ ᾿Ελευσίνια. κοινωνίαν γὰρ ἔχουσι πρὸς 
τὰς θεὰς, ὅσον ἐκ τῆς τοῦ ἔτους φορᾶς, 
καὶ τῆς τῶν καρπῶν αὐξήσεως. αὗται δὲ 
τὸν Ἴακχον ἐχόρευσαν ταῖς θεαῖς Νεφέ- 
λαις μυστικαῖς, ὡς Ἡρόδοτος. φησὶ γὰρ 
ἐν τῇ παρὰ Σαλαμῖνα ναυμαχίᾳ, πολὺ 
λειπομένου τοῦ “Ἑλληνικοῦ πλήθους τῶν 
νεῶν τῶν Περσικῶν, συμμαχῆσαι ᾿Αθη- 
γαίοις τὰς θεὰς, μέγιστον τῆς συμμαχίας 
ἐπιδειξαμένας καὶ ἐναργέστατον τεκμή- 
piov. μελλόντων γὰρ τῶν ᾿Βλλήνων καὶ 
τῶν βαρβάρων εἰς χεῖρας ἥξειν, πρῶτον 
μὲν πλεῖστον ὅσον κονιορτὸν, αἰρόμενον 
ἀπὸ ᾿Ἐλευσῖνος ἐπὶ τὴν συμβολὴν, παντὶ 
τῷ στρατῷ δῆλον γενέσθαι. εἶτα τοῦτον 
εἰς οὐρωνὸν ἀνιέντα καὶ νέφος γινόμενον, 


rfa 
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ὃ / ὸ / . M Ν . * f x / b] 
2302. μυστοδόκος δόμος: υστικὸς καὶ ἱερὸς, τουτέστι TOUS 
/ ^ » Ν 7 
μύστας ὑποδεχόμενος. λέγει δὲ τὴν ᾿Ελευσῖνα, ἐνθα τὰ Δήμητρος 
N / e 2 ^. / ^ 
καὶ Κόρης ἐπιτελεῖται μυστήρια. [τὴν EXevciva λέγει μυστικὴν 
Nc N » / N s , / 5 5 by N / 
καὶ ἱερὰν οἰκιᾶν, καὶ TOUS μύστας δεχομένην. ἐν αὐτὴ γὰρ τὰ UC TY]- 
fe M ΩΝ / 5 fo 
5 pia. τῆς Δήμητρος καὶ τῆς κύρῆς ἐτελοῦντο. Schol. LB. | 
to / 
303. €) τελεταῖς ἁγίαις : Ἔν τελεσιουργίαις ὁσιωτάταις, TOU- 
/ ^ / 5 / Ν X / / " 
τεστι τοῖς μυστηρίοις. εἰκότως δὲ τὰς Νεφέλας παρήγαγε πρῶτον 
* “Ὁ 7 5 N J / / N 
σεμνολογούσας περί τῶν μυστηρίων, ἐπεί ἔχουσί τίνα πρὸς τε τὰς 
Ν 3 N / 5 / 
θεὰς ταύτας καὶ τοὺς δι αὐτὰς καρποὺς τελειουμένους οἰΚειοτήται. 
^ “ N 0 / s »y y 
10 εἰ γὰρ TOV μὲν Νεῴφελῶν τὸ veis, ἀδύνατον δὲ καρποὺυς ἄνεν ὄμβρων 
^ D" 3 3 fe e N e Ὁ ^s * / / » 
γεωργεῖν, πῶς ovK οἰκεῖος 0 περὶ τῶν θεῶν ταῖς Νεφεέλαις λόγος ; εἰ 
' M» » f ^ ^ e ς / e - 2) 
ye καὶ τὸν ἰακχὸν eyópevzav ταῖς θεαῖς, ὡς Ἡρόδοτος ἱστορεῖ" ἐν 
es M “ / x s Ω Ὁ ς 7 
γὰρ τῇ περι Σαλαμῖνα ναυμαχίφ κατὰ πολὺ λειπομένων τῶν EAAx- 
νων τοῦ πλήθους τῶν llepcikgw νεῶν συμμαχῆσαι τοῖς ᾿Αθηναίοις τὴν 
7 NON / ς “ , “ / , P 
15 Δήμητραν καὶ τὴν Κόρην ἱστορεῖ, μέγιστον τῆς συμμαχίας επιδειξα- 
/ V? / / . 7 N N ^ € 
μένας καὶ ἐναργεστατον τεκμήριον. μελλοντῶν γὰρ Aormov τῶν EA- 
N “ Lo r4 ^ ^ v4 
λήνων Kai TOV βαρβάρων εἰς χείρας γξειν, πρῶτον μὲν πλείστον ὅσον 
Α 5 N t2 bi “Ὃ » 2 7 EC E" / 
κονιορτὸν ἀπὸ τῆς EiXevaivog αἱρόμενον πάση τῇ στρατιᾷ κατάδηλον 
/ "3 e 3 3 M , / ' / / δ s 
γενέσθαι. εἶτα τοῦτον εἰς οὐρανὸν ἀνιόντα καὶ γενόμενον νεῷος διὰ 
e ΩΝ s » "P" N e 
20 μέσον TOU στρατοπέδου χωροῦντα, τὸν leuyov βοᾶν. μυστικὸς ὁ 
Li 
λογος. 
, / Ó Vor. Π ^ ) P M ^ “ῇ / ^e 
304. οὐρανίοις T€ θεοῖς 1 llpog ἀντιδιαστολὴν τῶν καταχθονίων, ὧν 


J ex / ^ / 
διὰ μέσου τοῦ στρατοπέδου χωροῦντα, asse ἐπιτελουμένους. 


τὸν Ἴακχον βοᾶν. μυστικὸς δὲ ὃ λόγος ὃ 
περὶ τὰ ἀπόρρητα μυστήρια. λίαν γὰρ 
αὐτοῖς τὸ μὴ ἐξαγγέλλεσθαι ταῦτα 
ἐσπουδάζετο. Qus emendatius scrip- 
ta adjunxi scholio v. 303. auc- 
tore V. 

1— 3. μυστικὸς----ἐπιτελεῖται μυστή- 
po WV. τὴν Ἐλευσῖνα λέγει. μυστικὸς 
καὶ ἱερὸς, τοὺς μύστας ἐπιδεχόμενος. ἔνθα 
τὰ---ἐπιτελεῖται μυστήρια Ad. 

I. τοὺς 0m. KR. 

6. ὁσιωτάταις] ἁγιωτάταις V. 

7. τοῖς add. V. 

7—9. εἰκότως----οἰκειότητα om. R. 

8. τινα om. V. 

9. ταύτας καὶ τοὺς δι’ αὐτὰς V. αὖ- 
τὰς καὶ τοὺς διὰ ταύτας ÁAld. 

ib. τελειουμένοις] ἐπιτέλους V. For- 


IO. μὲν add. V. 

ib. ὕειν] βρέχειν V. 

ib. ὄμβρων] ὄμβρου V. 

11. γεωργεῖν βρέχειν ἢ γεωργεῖν V, 
non G. 

11—21. εἴ ye—ó λόγος hic posui 
cum V. Prima tantum verba & ye 
--- θεαῖς habet R. De scholio Aldino 
dixi ad v. 201. 

12. Ἴακχον om. V. 

ib. “Ηρόδοτος] 8, 65. 

19; 20. διὰ μέσου-----βοᾶν] διὰ τοῦ 
στρατοπέδου μέσου παρίπτασθαι τὸν 
ἴακχον βοῦν V. — Retinui scripturam 
Aldinam. 

22. καταχθονίων) οὐρανίων θεῶν V. 

10. ὧν om. V. 
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N / N 3 Ln e / 
ἡ Δημήτηρ καὶ Kopy. τὸ οὐρανίοις δὲ θεοῖς ἐπήγαγεν ὑπερβαλλόντως 
5 ΩΝ / “ 
evc e» βουλόμενος ἐπιδεῖξαι τὴν πόλιν. αἱ μὲν γὰρ ἄλλαι πόλεις 
ς» 7 ΩΝ e N 5 ^ / 5 / & 
ἑνί τινι πρόσκεινται θεῶν, αἱ δὲ ᾿Αθῆναι πάντας ἀδιαφόρως τοὺς 
θεοὺς τιμῶσι. 
ΩΝ ΩΝ Ν} ^ 
[δωρήματα : Ἣ γὰρ Δημήτηρ αὐτοῖς τὸν σῖτον ἔδωκε, καὶ ᾿Αθηνᾶ 
to / “ N 2 
τὴν ἐλαίαν, καὶ Ποσειδῶν πρώτους εἶναι τὰ ναυτικὰ, καὶ ἄλλοι ἀλλα 
/ * * / a 5 N “ 7 / . 
πάντα. ἢ τὰ δωρήματα θεοῖς ἀντὶ τοῦ θυσίαι νοητέον. Victor.] 
o / 
[305. ὑψερεφεῖς : Ὕψηλοί, Gl. O. Br. ὑψηλὴν ὀροφὴν ἔχοντες. 
GI. Victor. | 
N / ^e N N N 7 ^ 
306. kai πρόσοδοι : Θρησκεῖαι περὶ τοὺς βωμοὺς πρόσοδοι τοῖς 
ts M . 
θεοῖς, και προσελεύσεις. [πρόσοδοι : Πανηγύρεις. Gl. Θ. Victor. 
e M! A! / 
εορταὶ καὶ πανηγύρεις. R.V. | 
7 N 
307. εὐστέφανοί Te : Παρὰ τὸ Ὁμηρικὸν 
DA / L * 5» δ N » 
εἰ ποτέ TO) χαρίεντ᾽ ἐπὶ νηὸν ἐρεψα. 

4 / , ιν; / ^ N ' " 
αὗται γάρ εἰσιν αἱ εὐστέφανοι θυσίαι, κοσμεῖν μὲν καὶ στεφανοῦν 
ἃ M! λ -Ὁ δὲ N s e ΩΝ Ἁ Ó / ^ e) 
τοὺς ναοὺς, πληροῦν δὲ τοὺς βωμοὺς ἱερῶν καὶ θυμιαμάτων. [ἢ ori 

στεφανηφοροῦντες τὰς θυσίας ἐτέλουν. Junt.] 
/ / N / 
[θαλίαι : Εὐδαιμονίαι, εὐθηνίαι, ἀκμαὶ, εὐφροσύναι, πανηγύρεις. 
Junt. | 
^ 5 te Α ^ N “ Ἁ P] 
309. παντοδαπαῖς ἐν ὡραις : Διὰ παντὸς καί διηνεκῶς καὶ ἐν 
Χ ^N hy N bi / / N M / N 
παντί καιρῷ. διὰ γὰρ τὸ πάντας θρησκεύειν τοὺς θεοὺς θύουσι καὶ 
/ 
πανηγυρίζουσιν ἀεί. 
Yo» / FIM " e N / / 
310. ἦρί T ἐπερχομένῳ : ᾿Γὴν παροῦσαν εορτὴν λέγει, τουτέστι 
Ll s / 
ἦρος, ἄρχεται καὶ ἡ πανήγυρις. 
ΙΝ 3 - e uU “ 
ἄγωνες, ἐν οἷς αἱ ἄμιλλαι τῶν 


N / 3 / Y ΩΝ 
τὰ Διονύσια. ἀρχομένον γὰρ TOU 


Βρομία δὲ χάρις οἱ Διονυσιακοὶ 


tum scholion om. R. 

15. Ὁμηρικὸν] Il. A, 39. 

15, 16. αὗται----θυμιαμάτων)] εἰς τὸ 
κοσμεῖν καὶ ἀναδεῖν τοὺς νέους, πληροῦν 


I. τὸ] τοῖς R.V. 

ib. δὲ] καὶ R. 

ib. ὑπερβαλλόντως om. R. 

2. ἐπιδεῖξαι R.V.. ἀποδεῖξαι Ald. 

3. τινι add. V. 

10. πρόσκεινται θεῶν R.V.. κεῖνται 
θεῷ Ald. 

ib. ἀδιαφόρως om. R.V. 

4- τιμῶσι post πάντας ponunt 
R.V 


δὲ τοὺς βωμοὺς ἱερείων καὶ θυσιῶν V. 

20. διὰ παντὸς καὶ add. R.V. 

ib. καὶ ἐν add. R.V. 

21, 22. διὰ γὰρ----ἀεί RV. διά τὸ 
θρησκεύειν πάντας θεοὺς καὶ πανηγυρίζειν 
ἀεὶ, θύουσι διαπαντὸς καὶ διηνεκῶς Ald. 


10, I1. Θρησκεῖαι ----- προσελεύσεις 
καὶ θρησκεῖαι περὶ τοὺς θεούς ἢ. 'Γοΐατη 
scholion om. V, sed habet gl. θρη- 
σκεία, quod om. ἃ. 

15, 14. Παρὰ---ἔρεψα om. V. 'To- 


21. τοὺς θεοὺς V. τοὺς ὁπόσους KR. 
25 — p. 438. l. 1. Βρομία — χορῶν 
om. R.V.: sed V. scholio proximo 
subjungit, ἄλλως. οἱ διονυσιακοὶ ἀγῶνες, 
ἐν οἷς αἱ τῶν χορῶν (adde ἅμιλλα!ι). 
FÍ3 
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χορῶν. 
σία. Gl. O. Br.| 


SCHOLIA 


"y » / “ 
[ἦρι : Eapi. τότε γὰρ ἐτελοῦντο (ἐτέλουν O.) τὰ Διονύ- 


Ύ » D" 3 / N / “ 7 
311. εὐκελάδων Te χορῶν : Τῶν εὐμούσων καὶ ἡδέων χορῶν ἀμιλ- 


λ 5 bí δὲ » e/ AA ^M / “ s 
αἱ. ερεϑίισματα OÓ€, ἤγουν &Xp4^AOL, ἢ Opyava μουσικᾶ. τοῖς γὰρ 


Δ / N M. N07 N 9 ^ e N 
5 ὡμονυσιοὶς TOUS KUKAIOUS A0p0Vs ἐστασᾶν, KG ηγωνίζοντο 01 KOULKOL 


N € N 5 / Ἀ ς 7 3 fs 
Καί οἱ τραγικοῖς ἀναγορέενοντες TX UT Oy ULOV QGUTOLSg πεποιημένα δρά- 


pea. 


[ἐρεθίσματα : “Αμιλλαι. Gl. Victor. | 


[312. βαρύβρομος : 'Avri τοῦ πολύηχος, πολλὰ βρέμουσα. mpoc- 


/« N ^ D" eL N to 7 ““ 
ηύλουν γὰρ καὶ ταῖς τραγῳδίαις καὶ τοῖς κυκλίοις χοροῖς. R. | 


312. πρὸς τοῦ Διὸς: Εἴσθεσις διπλῆς ἀμοιβαίας καθόλον ἐκ 


7 5 ré / ΩΝ / te ΩΡ 
στίχων ἀναπαιστικῶν τετραμέτρων καταληκτικῶν ρκέ, ὧν τελευταῖος 


N NO Φ M / N s / LN 15 /7 
Qi τοὺς ἵππους τοὺς κοππατίας καὶ τὸν γώμον, ὃς jw. ἐπέτριψεν. 


καλεῖται δὲ τὸ μέτρον ᾿Δριστοφάνειον, ὡς εἴρηται. ἐπὶ τῷ τέλει 
εἶται μέτρον “Ἄριστο » ὡς εἰρηται. 


διπλὴ ἔξω νενευκυΐα. 


es A / / M 5 “ N N 
314. τοῦτο TO σεμνόν: Λεληθότως ἑαυτὸν ἐπαινεῖ" σεμνὸν γὰρ, 


* 9 N N / 
φησιν, ec Ti TO μέλος. 


y b te 3 7 e N Ny 5 
ἐστί γὰρ τοῦτο ἀληθές. ὁ δὲ τὸν ἐπαιῖνον ἐπὶ 


/ 32 ^ x 
τὰς Νεφέλας τρέπων, οὐκ οἰεται φορτικὸς εἶναι. 


^a € € . 'A x e 7 N e n e "10 "0 
βίων ηβῶναι ΝΜ ΤΤΙΚΎ] Ἢ συναίρεσις το Y povai, ὡς "i €0i T] €ot. 


N M5 "Ὁ Ν / 3 -μφ.3 7 7 7 
κατὰ τὸ ἀρχαῖον καὶ σύνηθες αὑτοῖς ἐνθάδε τρισυλλάβως προηνέγκατο 


M € ^4 
20 TO ἤρῶναι. 


315. ἀνδράσιν ἀργοῖς : "Toig 


3. τῶν εὐμούσων ἈΝ.  Legebatur 
προσηύλουν γὰρ τοῖς τραγικοῖς καὶ τοῖς 
κωμικοῖς, ἐπηύλουν δὲ προηγουμένως τοῖς 
κυκλίοις χοροῖς. εὐκελάδων δὲ τῶν εὖ- 
μούσων. 

ib. χορῶν ἅμιλλαι ΗΝ.  Aberat 
e $c 
ἅμιλλαι. 

4. ἐρεθίσματα---- μουσικά om. R. 
Bentleius. 


5. κυκλίους κυκλικοὺς 


R.V. Ald. 

6. τραγικοὶ ἈΝ. τραγικοὶ ποιηταὶ 
Ald. 

ib. ὑπόγ. α. 7. om. R. 

Ib. δράματα] αὐτῶν add. R. 


Io. Scholion metricum om. 
R.V. 

ib. εἴσθεσις Hermannus. ἔκθεσις 
Ald. 


15. Λεληθότως)] φασὶν add. Ald. 
om. R.V. 


φιλοσόφοις. διασύρει δὲ αὐτοὺς 


ib. σεμνὸν γὰρ, φησὶ (φησὶ om. 
G.), ἐστὶ τὸ V. σεμνὸν γὰρ τὸ R 
σεμνὸν εἶναι λέγων τὸ Ald. 

16, 17. ἔστι γὰρ---εἶναι om. R.V. 

18. ᾿Αττικὴπ-τἤθεοι om. Β΄. τὸ δὲ 
ἡρωίναι (1d est ἡρῷναι : nam codex ; 
ubique adscriptum, non subscrip- 
tum habet. ἡρῶναι G.) ἀττική ἐστι 
συναίρεσις ὡς ἠΐθεοι (ὡς ἠΐθεοι om. 
G.)V. 

ib. ewafpecig V. σύνταξις Ald. 

19, 20. κατὰ---οηρῷναι om. V. 

19. κατὰ BR. κατὰ δὲ Ald. 

ib. αὐτοῖς (id est Atticis) R. αὐ- 
TÓ Ald. 

10. προηνέγκατο Fi. προήνεγκε Ald. 

21. Scholion v. 315. om. R.V. 
Gl. τοῖς φιλοσόφοις habet R, σοφοῖς 
V, non G. 
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πάλιν. ὠφέλιμοι, φησὶ, τοῖς ἀνθρώπων ἀπράκτοις. οἱ γὰρ ἀργοὶ 
κεχήνασιν εἰς τὰς Νεφέλας. [ἀνδράσιν ἀργοῖς : Τοῖς φιλοσόφοις 

^ ^. e δὲ » A ^ b / / 
καὶ ποιηταῖς, οἱ μήδεν ἄλλο μεταχειρίζονται, ἢ περί λόγων σχολά- 
ζουσιν. Gl. E.| 

[v4 [y e 

316. αἰπερ γνώμην: Αἴπερ σύνεσιν καὶ φρόνησιν, ὡς τὰ δέοντα 

N N ὃ / 3 8 “ / 5 / eu b / 
νοεῖν. καὶ διάλεξιν ἀντὶ τοῦ λόγων ἐμπειρίαν: ὥστε τὰ νοηθέντα 
φράζειν. [γνώμην : ᾿Ἐνθυμήματα. (γνῶσιν O.) διάλεξιν : Εὐπο- 
ρίαν εἰς τὸ διαλέγεσθαι. Gl. Θ. E] Σύνεσιν. 

[τὴν γνῶσιν. διάλεξιν λόγων θεωρίαν. διαφέρει διάλεξις διαλέκτου, 


νοῦν 1 


ὅτι διάλεκτος μέν ἐστι φωνῆς χαρακτὴρ ἐθνικὸς, διάλεξις δὲ τῆς. 


/ ^s 5 $ € X / 
συνήθους φωνῆς ἐκτροπὴ ἐπὶ τὸ σεμνότερον. τερατολογίαν, παρα- 


N / te N ^. ^ 
δοξολογίαν. τερατολογειν δὲ τὸ ἀπίθανα διηγεῖσθαι e. e. Τῶν ἀνθρω-- 
΄ / / , N “ 7 “ M ^ 
TiVy πραγμιαάτων. περίλεξιν ἄντί TOU περιῴρασιν. κρουσιν δὲ τὸ 
" N 7 ** 
ἀπατῆσαι καὶ παραλογίσασθαι τὸν ἀκούοντα, οἷον παρακρούσασθαι 
b 
καὶ συναρπάσαι. δοκιμασίαν. R.] 
/ 
317. τερατείαν : Ψευδολογίαν. [παραδοξολογίαν. ἀλαζονείαν. GI. 
Br.| 
/ / / 
περίλεξιν : ΠΕεριττολογίαν, περίφρασιν. [εὐπορίαν καὶ περιττό- 
/ ^ 
τητὰ λόγων. Gl. E.] 
" 5 / / / r 7 N 
κροῦσιν: Απάτην, δοκιμασίαν, παραλογισμόν. [ποικιλίαν καὶ 
N / ^ "€ / / » 
στροφὰς λόγων, δι ὧν τοὺς διαλεγομένους σοφιζόμεθα καὶ ἀπατῶμεν. 
Gl. Θ. ἘΜ] 
σ N / 
κατάληψιν: Evpeciw. τὰ αὐτὰ δὲ καὶ διεξοδικώτερον ἑρμηνευτέον 
^ 
à» εἴη πάλιν ἐπαναλαβόντας. διάλεξιν τοίνυν, λόγων ἐμπειρίαν, ὡς 
/ ^ 
ἔφαμεν, coe τὰ νοηθέντα δύνασθαι ἑρμηνεύειν. διαφέρει δὲ διάλεκ- 
N L4 / Ν / 5 ur s 5 N 
Tog καὶ διάλεξις. διάλεκτος μὲν γάρ ἐστι φωνῆς χαρακτὴρ ἐθνικὸς, 
διάλεξις δὲ τῆς συνήθους φωνῆς ἐπὶ τὸ σεμνότερον ἐκτροπὴ καὶ ἐπὶ 


N 2 7 / N " NV 5 7 ^ 
TO ἀγροικότερον. τερατείαν δὲ, τερατολογεῖν καὶ ἀπίθανα διηγεῖσθαι 


5, 6. Αἵπερ---διάλεξιν om. R.V. 

6. ἀντὶ τοῦ addidi ex ἢ. 

7. φράζειν ΟΝ. φράζειν δύνασθαι 
Ald. Post φράζειν pergit V, τερα- 
τείαν δὲ τὴν τερατολογίαν, καὶ περίλεξιν 
τὴν περίφρασιν, καὶ κροῦσιν τὸν παραλο- 
γισμὸν (παρασυλλογισμόν G.), καταλη- 
ψιν δέ φησιν ὥστε τὰ νοηθέντα φράζειν. 

12. Ante τῶν ἀνθρωπίνων excidit 
fortasse καὶ πέρα. 


16—p. 440. l. 11. Ψευδολογίαν -----τὸν 
φθόγγον om. R.V. 

25. διαφέρει] Vide Koenium ad 
Gregorium p. 10. 

28. ἀγροικότερον) Sic etiam Suidas 
habet. Sed vera lectio est ὡδρότερον, 
quod verbum proprium est in hac 
re rhetoribus. Ad poete versum 
conferendus Piersonus ad Moerid. 


p. 365. RUHNKEN. 
FfÍA4 
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s / / ; / es 3 7 / « 
και λέγειν πράγματα ἐπέκεινα τῶν ἀνθρωπίνων. περίλεξιν δὲ, περιτο 


“ N / 7 x / ^ / [4 / N 
TOS Καὶ περίεργῶς περιτείνεσθαι διὰ λόγων Καὶ δύνασθαι ερμηνενυειν TO 


P. e 5 N * » e , / fé 7 ὃ / δὲ 
νοηθέν' ὁπερ ἐστίν λοιπὸν €pryov τῆς ἐξηγήσεως τοῦ λόγου. δείκνυσι δὲ 


? e / e / MON “ Y» € / ej 5 N 
εξ 60 0V συνέστηκε propa. δεῖ Y^p νοξίνς εἰθ ερβμῆήνευξιν. οπέερ ἐστι 


^ ἡ t 5 / ^ / “ ^ & x 
5 λοίπον €épyyov τῆς ἐξηγήσεως τοῦ λόγον. κρουσιν, ἡ TOV παραλογισμιν 


N s , 7 . N 7 4 , L4 ^ ὃ / 1 , N 
Καί Τὴν ΧΊΔΤΉν TO συναρπᾶσαι T0» ακονοντα, U OKIIAQLC LOCV €7Tct 


X x / 7 7 Α LT N y 
τὰ σαθρὰ κροτούμενα δοκιμάζεται. κατάληψιν, τὴν γνῶσιν καὶ αἱ- 


M M / e s € / s / τ / 
σθησιν Kai τὴν τέχνην. ουτὼ γαρ ὁριζόμεθα τὴν τέχνὴν, οἷον συστημια 


3 / 5 / N « Cfr, / Ν 3.75 
ἐκ καταλήψεων ἐγγεγυμνασμένων, καὶ τὰ ἑξῆς. κατάληψιν δὲ εἰω- 


e x / * ἈΝ 7 ^» ’ ^ 
10 naciv οἱ [^0UC 1K01 A€yev, ἐπειδὰν πλήξαντες τοῖς δακτύλοις δ TO 


^24 


t 


/ N N / x 5 / N / 
πλήκτρῳ τᾶς χορδὰς, καταλάβωσι καὶ ἀποτείνωσι τὸν φθόγγον. 


| 318. ταῦτ᾽ : Διὰ ταῦτα R. 


᾿Αττικῶς. V.] 


/ € / 2 M e ὃ A ^ 
λείπει ἡ διά. ἀντί TOU διὰ ταῦτα, 


7 5 2 Ν 3 / N / OM 
πεπότηται 1 Ανέπτη καὶ ἀνεκουφίσθη, καὶ μετέωρα φρονεῖ ηδη. 


15 [μετέωρος γέγονε. Gl. E. ὙΙοίοτ. ] 


| N N EY 5 N En N x N "»“, 
319. καὶ περὶ καπνοῦ: Αντὶ τοῦ, περὶ μηδενὸς καὶ κενῶν πραγ- 


N * N & ὔ X 
ἅτων. στενὸς γὰρ καὶ ἀμενηνὸς καὶ ἀσθενὴς ὃ καπνὸς. παρὰ δὲ TO 
β [Aen f 


5. κροῦσιν addidit Ernestius. 

7. τὰ caÜpk κροτούμενα)] Legen- 
dum est, τὰ σαθρὰ kpovógeva. Nam 
verbum κρούειν Graeci scriptores ad- 
hibere solent de vasis, que pul- 
sando explorantur, an solidum cre- 
pent, ut cum Persio loquar. Lucia- 
nus in Parasito, p. 242. ed. Amstel. 
Καθάπερ αἱ πονηραὶ χύτραι διακρουόμε- 
ναι, μὴ σαθρὸν ἀποφθέγγηται. — Plu- 
tarch. Moral. p. 64. D. "Av διαπει- 
ρώμενος κρούσῃης (SC. τὸν κόλακα) σαθρὸν 
Scholiastes ad 
Ran. v. 78. ἀπὸ τῶν ἀγγείων τῶν σα- 


D M , 
ὑπηχεῖ καὶ ἀγεννές. 


θρῶν' ἐπεὶ οὕτω δοκιμάζουσι διωκρούον- 
τες. KUST. 

ὃ. σύστημα ἐκ καταλήψεων ἐγγε- 
γυμνασμένων] Eandem artis defini- 
tionem tradit Lucianus in Parasito 
pag. 242. ed. Amstel. Τέχνη ἐστὶ 
σύστημα ἐγκαταλήψεων (rectius scho- 
liastes. noster, ἐκ καταλήψεων) éyye- 
γυμνωσμένων, πρός τι τέλος εὔχρηστον 
Et paulo post: Δεῖ 
τοίνυν εἶναι καὶ ταύτην, ὥσπερ καὶ πᾶ- 
σαν τέχνην, σύστημα ἐκ καταλήψεων. 


-ὉὝ » ^ / 
TOY ἐν TQ βίῳ. 
4 4 


Quintilianus Instit. Orat. 2, 17. 
Artem dicit constare ex perceptioni- 
bus consentientibus et coexercitatis 
ad finem utilem vite. | Ad verbum 
nimirum dictam definitionem Gre- 
corum expressit. Vide etiam Sext. 
Empir. adv. Mathem. p. 66. ubi 
eadem  4rtis definitio traditur. 
KUST. 

12. λείπει] λείπεται codex. 

14. ᾿Ανέπτη) τὸ δὲ πεπότηται ἀντὶ 
τοῦ ἀνέστη V.  'fotum scholion 
om. kh. 

ib. ἤδη om. R. 

16-p. 441. l. 5. ᾿Αντὶ----ἀπολογή-- 
σονται) τὸ στενολεσχεῖν ἀντὶ τοῦ λεπτο- 
Aeyeiv. στενὸς γὰρ καὶ ἀμενηνὸς ó καπ- 
νός. διασύρει δὲ τὰ τῶν φιλοσόφων ὡς 
ἰσχνὰ ovra R. Τοίμιη scholion 
om. V. 

17—p. 441. l. 1. παρὰ----τὸ μηδὲν] 
παρὰ τὸ μεταρσιολεσχεῖν δὲ τὸ στενο- 
λεσχεῖν εἴληπται, καὶ τὸ μηδὲν Ald. 
Correctum preeunte Suida s. στε- 
γολεσχεῖν. 


“το παν o € MH —— 


IN NUBE53. 
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* » N ^v N “ NN Ν / 
στενὸν εἰληπται TO στενολεσχεῖν, TO μεταρσιολεσχεῖν, Καὶ TO μηδὲν A€- 


N "e N ^v ^ “Ὁ 
γείν. καὶ TOVTO δὲ, TO λεπτολογεῖν, διασυρμοῦ λέγει χάριν, ὡς ἰσχνὰ τῶν 


φιλοσόφων ζητούντων ζητήματα. 


N * 
ἢ ποικίλα καὶ λεπτὰ διεξέρχεσθαι, 


€ 4 Α eo M / LI x 57 eu 
ὡς εἰς στενὸν κομιδῇ τους διαλεγομένους καθιστᾷν, μή εχώντας, ὁ τι 


^ ee / ee “ Ὁ 
ἀπολογήσονται. [περὶ τοῦ τυχόντος λεπτῶς φιλοσοφεῖν, μικρολογεῖν. 5 


Gl. Br.| 


5 x " 7 el 7 es e ) 3 e 
[320. avri τοῦ συνάψας ἕτερον λόγον τῷ ῥηθέντι ἀντιθεῖναι. 


R.V.] 


322. βλέπε νυν: Ὑπερβατόν' λέγειν γὰρ βούλεται, βλέπε νῦν 


N N M 7 € 2 € n * y / 5, 7 
δευρι πρὸς τὴν ΠΠάρνηθα ησυχως" Opto "yap ἤδη κατιουσᾶς αὑυτᾶς. 1O 


ὄρος δέ ἐστιν ἡ Πάρνηθος τῆς ᾿Αττικῆς. θηλυκῶς λέγομεν. 


,. 7 
ΕἰΚοτῶς 


N y N / / 2 / fo N € “ 
δὲ εἰπε πρὸς τὴν Ἰ]άρνηθα κατέρχεσθαι αὐτάς. πᾶσαι γὰρ αἱ τῶν 


ὀρέων κορυφαὶ διὰ τὸ ὕψος ἀεὶ συννεφεῖς φαίνονται. [ὅρος ᾿Αττικῆς. 


θηλυκῶς ἡ Πάρνης. R. | 


323. [ἥσυχα : Ἡσύχως. Gl. Br.] 


e 2 ** N e ? € / Cd ^ 
epoUc αὗται: Yo χωροῦσι kaÜ αὑτὸ ἀνωγνωστέον, εἶτα ὡς TOU 
Xp , 


65 , C ^» λέ ἢ λέ b] [4 D "n 
τρεσ UTOU ονχ 0pov eyovros, 70001 04 "T^€O0V ἐκτείνων TY προφορᾷ 


te 7 x e / »4 y e ΩΝ 9 tow M 
TOU λόγου, TO, αὗται "TOU πολλαί. εἰτὰ ὡς οὐδὲ ουτως ὁρῶντος, πρὸς 


/ -“» 7 N / N δὲ 
πλείονα γνῶσιν προστίθησι καὶ τόπον. τὴν δὲ 


N ^» e / 
yea τὰ Τῶν ὑποκρινομένων σχήματα δείκνυσι. 


D 7 3 7 
τῶν λεγομένων ἐναρ- 


7 N 5 n» y 
δείκνυσι δὲ ἀντ 0pos 20 


, e / Ν / , τ' 7 
ἐν τῷ θεάτρῳ τὴν Πάρνηθα, ἐξ οὗ κατέρχονται. 


326. εἰ μὴ λημᾷς : [Παροιμία ἐπὶ τῶν τὰ 


I—5. τὸ μεταρσιολεσχεῖν ---α ἀπολο- 
γήσονται om. Suidas. 

2, 3. λεπτολογεῖν----ζητήματα) Ex- 
cerpsit Suidas s. λεπτολογεῖν. 

7. ἀντὶ τοῦ Om. et συνάψας post 
ἀντιθεῖναι ponit R. 

9. Scholion v. 322. om. R. 

ib. ómepfasóv V. 
Ald. 

10. λέγειν γὰρ βούλεται addidi 
ex V. 

ib. βλέπε νῦν ἡσύχως δευρὶ πρὸς τὴν 


πάρνηθα V. 


καθ᾽ ὑπερβατόν 


II. ὅρος δέ ἐστιν ἢ πάρνηθος τῆς ἀτ- 
τικῆς. θηλυκῶς λέγομεν V. ἸΙάρνης δὲ 
ὄρος τῆς ᾿Αττικῆς. τοῦτο καὶ ἀρσενικῶς 
λέγεται, ὡς τὸ, ἐς κόρακας ἥξω φέρων 
τε δεῦρο τὸν πάρνηθα ὅλον᾽ καὶ θηλυκῶς 


μεγάλα παρορώντων. 


ὡς ἐνταῦθα Ald. Quse Musurus in- 
terpolavit ex Stephano Byz. s. 
Πάρνης. 

ib. ἡ Πάρνηθος Hac forma utitur 
scholiasta Lysistr. 666. 

II—I3. εἰκότως----φαίνονται om, V. 

16 — 21. Τὸ χωροῦσι ----- κατέρχονται 
om. R. 

17. τῇ προφορᾷ V. τὴν προφορὰν 
18, πάνυ πολλαί om. V. 
ib. πρὸς] καὶ V. 
20. τὰ--τσχήματα V. τῷ----σχήματι 
Ald. 

10. τῶν ὑποκρινομένων) ὑπὲρ τῶν kpi- 
νομένων V. 

20, 21. δείκνυσι δὲ — κατέρχονται 
om. V. 


π΄... ---.--.- .-.-....ὄ c ms 
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R.V. (non G.)J 


e € rr E Ly / o5 "3 N / eu Lo 
οντοὺς ὁρῶν, T0UTO νυν προσέθηκεν, ἐν Y] TO VOOU[ACVOV ουτῶς" νυν 


τῶν Νεφελῶν πλησίον οὐσῶν, ἐκεῖνος μηδ᾽ 


5 eC 0 , « / y * τ 3 ΩΝ / e 
αυτας ὁρᾷς, εἰ μὴ λήμας €yeig ἐν τοῖς ὀφθαλμοῖς μεγάλας ὡς 
/ / s V ^v 
κολοκυντᾶς. λήμη δέ ἐστι τὸ πεπήγος δάκρυον. δέον δὲ εἰπεῖν ἐν 

/ [4 Ν / u / "s 
5 λημαις, 0 δὲ κολοκύνταις εἶπε, δεικνύων τὴν ὑπερβολὴν τῆς λημότη- 
/ ^ 5 5» Ὑ , / 4 ^ 
Tog. λείπει δὲ ἡ ἐν, ιν 3; ἐν κολοκύνταις" ὡς τὸ νοσεῖν ἐν φρενίτιδι. 
3 ὃ / δὲ e fé »y Ó e / 5 5 ^ N 5 ^ 
ἀποδοκιμαστέοι δὲ οἱ νοοῦντες ἔξωθεν, ὁμοίας. οὐκ ὀρθῶς γὰρ ἐοίκασι 
/ [4 N Α 5 ΩΝ Ν , / s 
λέγειν. ὁ δὲ Λουκιανὸς ἐν τῷ πρὸς ἀπαίδευτον καὶ πολλὰ βιβλία 
, / 5 » 3 Lo / “ 
ὠνούμενον οὐκ ὠκνήῆσεν εἰπεῖν, χύτραις λημῶντες. 
N A» y » € / M Lv - Á/ 
10 327. νὴ Δί ἐγωγε: ἔξωθεν ὑπακούεται τὸ ὁρῶ ὡς ἀληθῶς, ἑώρα 
x / 3 ΩΝ 7 . ? N r4 / 7 7 
γὰρ, πλήσιον οὐσῶν. πάντα: Αντιὶ τοῦ πάντα τόπον κατειλήφασι. 
R.V.| 
3 5 7 7 
430. [460 ὁτι : Γίνωσκε. Gl. E.] 
Ν ,ἷ Ν / M! 
σοφιστὰς: Ἔν &AAeig τοὺς πεπαιδευμένους. τοὺς μετεωρο- 
/ e / ^ s N / M » 8S - 
15 λέσχας νῦν λέγει, καταχρηστικῶς δὲ καὶ πάντας τοὺς ἀπὸ τῶν μαθη- 
7 Ν N e/ s N 3 « 
μάτων ὁρμωμένους. καὶ θαυμαστον οὐδὲν, ὅπου μηδὲ τους αὐλητὰς 
e / » “ x , 
0VTO προσαγορεύειν ὠκνήησαν. Πλάτων γουν ὁ κωμικὸς ἐν δράματι 
"Ὁ N N 5 7 / 3 Jj 
XModucraig καὶ τὸν Οπούντιον αὐλητὴν Βακχυλίδὴν εἰς τούνομιαι 
7] ^o En ω x "NN M 5 
κατέταξε τῶν σοφιστῶν. καταχρηστικῶς δὲ γὺν ἐπὶ πάσης ἐπιστήμης 
͵ N y "" P N x e 
2o zapéAa(je τὸ ὀνομα τῶν σοφιστῶν. [σοφισταῖ, οἱ ῥήτορες καὶ οἱ 
2 ^ . N ς / NM ^ / n 
ἀπατεῶνες" καὶ οἱ διδάσκαλοι, καὶ ὅσοι τῶν φιλοσόφων ῥητορικῶς 
» 9 m x * « /. ^. e N 
ἐγραψαν. ἐνταῦθα δὲ σοφιστὰς τοὺς διδασκάλους νόει" ὡς τοὺς 
» / 
ἄλλους σοφίξζοντας. Junt.] 


eo 
ΟῚ 


/ P] N ro e 5 r4 3 N N 5 NY 
331. θουριομάντεις : Απὸ τοῦ γενικοῦ ἐχώρησεν emi τὸ κατ εἶδος. 


1—9. τῶν Νεφελῶν----ολημῶντες On. 


I, 2. τῶν Νεφελῶν ---- οὕτως νῦν 
om. R. 

4. αὐτὰς δρᾷς] ὁρᾷς αὐτὰς δηλονότι RA. 

4. κολοκύντας]) κολοκύνθας R. 

4-0. δέον δὲ — Ἀημῶντες om. R. 
Est scholion recentissimum. 

8. Λουκιανὸς] vol. 3. p. 119. 

10, 11. "E£ofey—cicày om. R.V. 

II. κατειλήφασι) 


Verbum om. R. 
14--ι6, Ἔν ἄλλοις-----δρμιωμιένους] σο- 


κατέχουσ, Qr. 


Ὰ ’ x ; 
φιστὰς πάντας τοὺς πεπαιδευμένους V. 
ib. τοὺς μετ.---μαθημάτων R. et 
Suidas s. σοφιστής. νῦν δὲ τοὺς μετ. 


λέγει καὶ πάντας τοὺς ἀπὸ τῶν μαθημα- 
τικῶν Ald. 

16--2ο. καὶ θαυμαστὸν---- σοφιστῶν 
om. R.V. 

I7. προσαγορεύειν] ἀγορεύειν Ald. 
Correctum ex Suida, qui προσαγο- 
ρεύειν ὦκνησεν (510) οὕτω. 

ib. γοῦν Suidas. γὰρ οὖν Ald. 

19. καταχρηστικῶς δι Ι45. κατα- 
χωρῶν Ald. 

ib. ἐπὶ addidi ex Suida. 

10. τέχνης ἔλαβε Suidas. 

24. ᾿Απὸ----εἶδος om. Η. ἀπὸ δὲ τοῦ 
γενικοῦ προῆλθεν εἰς τὰ ἰδικά V. Cum 
Ald. consentit Suidas s. Θουριομιάν- 
τεις. 
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5 4 N ΩΦ 7 e / / « X 5 / 
εἰπὼν "yap ὅτι πάντας αἱ Νεφέλαι τρέφουσι τους σοφιστὰς, ἐπήγαγε 
7 M / / . N , N 3 5 / / 3 δ 
τινᾶς καὶ τίνας. θουριομάντεὶς δὲ οὐ τοὺς ἀπὸ Θουρίον μάντεις, ἀλλὰ 
s 3 / / M « 
τοὺς εἰς Θούριου πεμφθέντας ἐπὶ τὸ κτίσαι αὐτήν. ἐπέμφθησαν δὲ δέκα 


» v N / "y a 3 * 2 "y s * 
ἄνδρες" ὧν Kou Λάμπων ἦν ὃ μάντις, ὃν ἐξηγητὴν ἐκάλουν. "jv δὲ καὶ 


“ / / 7 ^ 5 5 / 
τῶν πολιτευομένων πολλάκις. λογους δὲ συνεχὼς εἰσάγειν εφαινετὸ 5 


Ν D 5 / 7 7 
περὶ τῆς εἰς Θούριον ἀποικίας. ἁλούσης γὰρ Συβάρεως, Θούριοι 
* N » te / 
ἐκλήθησαν ἀπὸ κρήνης Θουρίας. Αλλως. ὡς πολλῶν γενομένων 

Ὁ $5 ἃ Ly] 3 / b] / / Ns y / 
μαντειῶν ἐπί τῆς εἰς Θουρίους ἀποικίας, τούτους δὲ ed» τρέφεσθαι 
“πὸ y N AQ e 8 N τω * “Ὁ ΩΝ " Ὁ ἀέ , QyT υ ἔν υ 
ὑπὸ τῶν Νεφελῶν, ὡς διὰ τῶν οἰωνῶν τῶν ἐν τῷ ἄέρι μαντενομένους, 

s 3 A! 3 N N N 7 3 / 

Καὶ εἰς TOV οὐρανὸν καὶ τὰ γέφη ἀποβλέποντας. 

5 / N , N N 32 Ἁ ri / 

ἰατροτέχνας : Ko: ἰατροί περὶ ἀέρων Καί ὑδατος συνέγραψαν. 
e 09 Ne / / /» c / ' 
ὑδατα δέ εἰσι καὶ αἱ νεφέλαι. σύνταγμα δέ ἐστιν ἱπποκράτους περι 
57 7] N 
ἀέρων, τόπων καὶ ὑδάτων. 

/ s / * “ 7 
σφραγιδονυχαργοκομήτας : ους κόμαις καὶ περιττοῖς δακτυλίοις 

x ^s Ὁ € N re « 
τὰς χειρᾶς κοσμουμένους μέχρι τῶν ὀνύχων, ὡς ὑπὸ τῶν δακτυλίων 

/ * / E N M "e 5» ἡ 3 / 
σκέπεσθαι τοὺς δακτύλους. ἢ καὶ τοὺς τῶν ὀνύχων ἐπιμελουμένους, 


Nc / / 2 N € « Mo / » . / 
καὶ οσήμεραι ξέοντας αντοὺς ὑπερ TOU εκλαμσειῖν ἀγαν᾽ ἃ πάσχουσιν 


e D" ^ 2 4 
οἱ τῷ καλλωπίζεσθαι σχολάζοντες μόνον. 


/ 5; 7 5 M N / N / 
332. κυκλίων re? Αἰνίττεται εἰς Tovg περὶ Κινησίαν καὶ Φιλό- 


1I—7. eizày— AXXoc om. R.V, nisi 
quod V. hac verba habet τοὺς εἰς 
θούριον πεμφθέντας πόλιν σικελίας παρὰ 
ἀθηναίων ἐπὶ τῷ κτίσαι αὐτήν. 

2. καὶ τίνας om. Suidas. 

7. Post Θουρίας Stephani Byzantii 
verba (s. Θούριοι) inseruit Musurus, 
ὕστερον δὲ ᾿Απίαι (Κωπίαι ap. Steph.). 
λέγεται καὶ Θουρία καὶ Θούριον᾽ ὡς ἐν 
τῷ Ἡροδότου ἐπιγράμματι ““ Ἣρόδοτον 
* Δύξεω κρύπτει κὄνις ἥδε θωνόντα, ᾿Τάδος 


«ὦ » 7 € Y / / 
ἄρχαίης ἱστορικῆς πρύτανιν, Δωριξων 


J ὔ d 
** πάτρης βλαστόντ᾽ ἄπο, τῷ γὰρ ἄπλη- 
^ A / 
τὸν μῶμον ὑπεκπροφυγῶν, Θούριον ἔσχε 
΄΄ 3) 5 ' c / / 
πάτρην." τὸ ἐθνικὸν ὁμωνύμως Θούριοι, 


ἄς 


[1 


καὶ Θουριακοι. καὶ Θουρῖνος οἶνος, ὡς 
Στράβων. Παυσανίας δὲ ΓΑνθειαν αὐτὴν 
καλεῖ. 

"--το. "Αλλως---οἀποβλέποντας Om. 
V. 

7. ὡς add. R. 

8. μαντειῶν) μάντεων Exrnestius. 

ib. θουρίους ΒΒ. Θουρίαν Ald. 


9. ὑπὸ R. ἐκ Ald. 

11-13. Kai ἰατροὶ---Οὐδάτων Om. 
R.V. habet Suidas s. ἰατρός. 

I I. ἀέρων] ὀρέων addit Suidas. Est 
fortasse dittographia praecedentis 
vocabuli. 

14. κόμαις K.V. et Suidas s. 
σφραγίς. κόμῃ Ald. 

15. κοσμουμένους] κεκοσμημένους V. 

1 5—18. ὡς ὑπὸ---- μόνον om. R. 

16. τοὺς δακτύλους. ἢ καὶ add. V. 
et Suidas. 

ib. τοὺς τῶν Suidas. Aberat τοὺς. 

ib. ἐπιμελουμένους] ἐπιμελείᾳ G. 

17. ξέοντας V. et Suidas. ἔξύοντας 
Ald. 

lb. ὑπὲρ τοῦ ἐκλάμπειν) ἐκ vov ἐγκα- 
λύπτειν V. 

18. μόνον] μόνοι V, 

19—p- 444. l. 14. Aiírrerai—&oi- 
δαί om. R. aivivrerou —K2Aeopéy om, 
V. 


IO 
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N Cd LI ΩΝ / / 
ἕενον καὶ Κλεομένη, καὶ τούτους εἶναι τῶν σοφιστῶν βούλεται. λέγει 
/ “ Ν / ^4 — € 
δὲ τοὺς διθυραμβοποιούς. τῶν γὰρ κυκλίων χορῶν ἦσαν οὗτοι δι- 
ὃ 2 5 7 δὲ ey Ü « ὃ e / N € / 
ἄσκαλοι. ἀσματοκάμπτας O€, OTI διὰ τὸ ἀρμονίᾳᾷ μὴ υποπίπτειν 
"e Ν » / N e A 
αὐτῶν τὰ συγγράμματα, καμπᾶς ἔχουσι πλείονας, ἃς οἱ μουσικοι 
^ M N55 / N 5 N 5 fe M5 ^ 
5 καλουσι στροφὰς. καὶ ἀντιστρόφους καὶ ἐπῳδοὺς, 01 ὧν καὶ ἐν ταῖς 
, 7 x 7 » € x Ἁ 
τραγῳδίαις συνειστήκει τὰ χορίκάΑ. ἄλλως, οἱ παλαιοὶ διαφθορὰν 

“ e e Ey Ν / N x 5 ν EN 

μουσικῆς "ryovyro εἰναι τους διθυράμβους. καί προελθὼν αὐτῶν μᾶλλον 
/ 
καθάψεται λέγων 
εἰ δέ τις αὐτῶν βωμολοχεύσαιτ᾽, ἢ κάμψειέν τινα καμπὴν, 
IO οἵας οἱ γῦν τὰς κατὰ ᾧρῦνιν ταύτας τὰς δυσκολοκάμπτους, 
ἐπετρίβετο τυπτόμενος πολλὰς, ὡς τὰς Μούσας ἀφανίζων. 

7 Ἁ 9 Ἀ / e P EPT 
Καλλίμαχος δὲ πρὸς αὑτοὺς ἀποτεινόμενος οὕτω πὼς αὑτῶν καθά- 
πτεταί 

νόθοι δ᾽ ἤνθησαν ἀοιδαί. 
[a / . T s ὃ Ó 7 8g 7 5 x ἃ M 8à 
15 ᾳσματοκάμπτας : ἰοὺς διθυράμβους, ἔπει καμπὰς τὰς "epiobag 
λέγουσι. R.V. 


δ hl E x e / N 3 "à « 
ποιήματα ἤδον. καὶ νῦν μὲν οἱ τούτων χορευται ἐνταυθοῖ τὰς μετα- 


e N N LI N 5 ^s N / x 
οἱ AvpiKOL ποίηται χόροις καὶ αὐλοῖς καὶ λύραις τὰ 


/ NON δ , ^ ^ s 5 Mw») " " 
κλίσεις καὶ τὰς καμπὰς ἐποιοῦντο, νῦν δὲ ἐνταυθοῖ, ἀκολουθοῦντες τῷ 
vy A / 5 M / Ν ) / J t ] 
ᾷσματι. λέγει οὖν τοὺς τοιούτους ποιητας ᾷᾳσματοκάμπτας. Junt. 

/ Ν Ν “ 3 “ 7 
20 μετεωροφένακας: "lov; διὰ τῶν μετεώρων ἁπατῶντας. φενακίζειν 
& b! “ N ^ / 
"yap TO ἐξαπατᾶν. περὶ δὲ τῶν φιλοσόφων λέγει. 
^S e Las] [4 [a] 
[333. μουσοποιοῦσι 3 Ylomriky) ὑμνοῦσι. Junt.| 


»ν 9$ 25 » M / is / - Ν Ν / 
334. ταῦτ᾽ ἀρ ἐποίουν : Λείπει ἡ διά. μιμεῖται δὲ τοὺς διθυράμ.- 


I. λέγει δὲ τοὺς 010. V. 910. χρημα- 
τίσαντας Ald. 

2. κυκλίων] κυκλικῶν V. 

ib. ἦσαν V. et Suidas s. κυκλίων. 
εἰσιν Ald. 

3. ἀσματοκάμπτας δὲ, ὅτε Om. V. 

ib. διὰ] διὰ δὲ V. 

ib. ὡρμονίᾳ μὴ Suidas. ἐν ἁρμονίᾳ 
Ald. à» om. V. 

4. οἱ add. V. et Suidas. 

5. δ ὧν V. διὸ Ald. et Suidas. 

5, 6. ταῖς et συνειστήκει add. V. et 
Suidas. 

7. προελθὼν αὖ. μ.} προσελθὼν p. 
aj. V. 


8. λέγων] 969. 


10. τὰς κατὰ Φρῦνιν om. V. 

12. Καλλίμαχος δὲ] καὶ καλλίμαχος 
V. Est fragm. 279. 

ib. οὕτως (οὕτω Suidas) πῶς V. et 
Suidas. οὕτως περὶ Ald. 

14. νόθοι νόθαι Suidas. Callima- 
chi verba om. V. 

15. διθυράμβουςῚ διθυραμβαποιοὺς 
Hermannus. ἀσματοκάμπτας φησὶν 
addit V. 

ib. καμπὰς V. καμπτὰς G.R. 

20, 21. Τοὺς διὰ ---ολέγει om. V. 

21. γὰρ τὸ ἐξαπατᾶν R. γάρ ἐστι 
τὸ ἀπατᾶν V. 

25. Aeinei] λείπεται G. 

23—p. 445. l. 14. μιμεῖται----νεφε- 


ΙΝ NUBES. 445 


βους. [στρεπταίγλαν δὲ τὴν στρέφουσαν τὴν αἴγλαν καὶ ἀφανίζου- 
cay. V.) 


ἔμπροσθεν οὖσαν τῆς αἴγλης τοῦ ἡλίου καὶ σκοτίζουσαν. νεφέλης γὰρ 


^ δὲ / , Ν / ? s 
TO 060€ στρεπταίγλαν, εἰς TO διεστραμμένον αὑτῶν, τὴν 


ἐπιτεθείσης τῷ ἡλίῳ, οὐκέτι τὰς ἀκτὶ ig τὴν γὴν à. U 
ἧς TO ἡλίῳ, οὐκετι τὰς ἀκτινᾶς εἰς τὴν γὴν ἀφίησι. ταντὰ 
^ 3 Á M / bl Ν / ^ 
δὲ εἰς Φιλόξενον τὸν διθυραμβοποιόν. τὸ γὰρ στρεπταίγλαν οὗτος 5 
"y 5 NUS / N / e N " 
εἶπεν. emet οὖν συνθέτοις καὶ πολυπλόκοις οἱ διθυραμβοποιοι χρῶνται 
/ N N 5 / Ὁ N 5t / ^ "e 
λέξεσιν, κατὰ TOV ἐκείνων ζῆλον καὶ αὐτὸς τοιαύταις χρῆται. δηλοῖ 
a NN S5 / N , / / , ^ / 
QUy ἄντικρυς διὰ TO ἐξεστραμμένον τὴν ἀηδίαν τούτων ἐν τοῖς συνθέ- 
μέ Nc s Nc ^ "v N ^ » 
τοῖς. ἔστι δὲ ἡ γενικὴ τὸ wypà» Νεφελᾶν καὶ στρεπταιγλᾶν, εἴπερ 
ef / , / / 3 3 € “ P] fu / 
ovrO γράφεται, οὐ πρὸς TI συνταττόμενον, ἀλλ΄ οὕτως ν ἐν τοῖς ποιή 10 
3 f . A! b! 5 Ν e » e δὲ bl N ὃ "2m e x 
μασιν ἐκείνοις" 010 καὶ αὐτὸς ουτως ἔθηκεν. οἱ δὲ, πρὸς TO δαΐον ὁρμᾶν, 
/ / e Ν Ν ev * / Ν 5 N s s 
τουτέστι ταχυτάτην, εἐνικὸν τὸ πᾶν εἰνοι φάσκοντες. τὸ αὕτο δὲ καὶ 
N "4 " "4 "3 7 X Ne " 
περι TOU δροσερᾶν νεφελᾶν. εἰ δὲ στρεπταίγλαν, πρὸς τὸ υγρᾶν νεφε- 


λᾶν. [στρεπταιγλᾶν : Ταχνυτάτην. Gl. Victor. | 


vm 


335. πρημαινούσας τε θυέλλας: 'Τουτέστι συστροφὰς ἀνέμου. 5 

πρημαινούσας δὲ, ἀντὶ τοῦ μαινομένας, καὶ λάβρως φυσώσας. πρῆ- 

σαι γὰρ τὸ φυσῆσαι. “Ὅμηρος ** 
336. γαμψοὺς οἰωνοὺς : Διερὰς μὲν τὰς διύγρους, γαμψοὺς δὲ ἤτοι 


Α / Ν 7 / ^ M 5 /, » 3 
τὰς καμπτουσᾶς καὶ πλαγίους νεφέλας. * τας ὀρνίθων ὄψεσιν εἰκασ- 


E )» ^ / e 7^ » 
εν Ü ανέεβος 7: 970 €V ββέσον ἱστίον. 


ex V. et Suida. 
8. τὴν] διὰ τὴν V. 


ib. τούτων] τούτων τῶν Suidas. 


Adv] στρέφουσαν τὴν αἴγλαν καὶ ἀφα- 
γίζουσαν. καὶ ταῦτα δὲ εἶπεν (εἶπεν 
non clare scriptum) εἰς τὴν ἀηδίαν 
ἐκείνων V. 


τούτων ἐν τοῖς συνθέτοις lA. 

23. (p. 444.) διθυράμβους] ἐν διθυ- 
ράμβοις V. 

1. αἴγλαν) αἴγλην V. et Suidas s. 
στρεπταίγλαν.  Correxi ex scholio 
Ravennate. 

2—4. τὸ δὲ στρεπταίγλαν»---ἀφίησι 
om. V. 

4-6. ταῦτα----εἶπεν] τοῦτο δὲ φιλό- 
ἕενος ὃ διθυραμβοποιὸς εἶπεν ἐν διθυράμβῳ 
τινί V. et, omissis ἐν διθυράμβῳ τινὶ, 
Suidas. 

5. οὗτος Hermannus. αὐτὸς Ald. 

7. τὸν ἐκείνων V. τὸν τῶν ἐκείνων Ald. 

ib. τοιαύταις] τοιαύτης V. 

ib. δηλοῖ V. et Suidas. 

ib. χρῆται 9" Ald. 

8. διὰ τὸ ἐξεστραμμένον Suidas. τῷ 
ἐξεστραμμένῳ Ald. ἐξεστραμμένη V. 

8, 9g. τὴν ἀηδίαν----συνθέτοις addidi 


ἐκείνην ἃ.  Correxi ex 
scholio Ravennate. 

10. ἐν τοῖς συνθέτοις om. V. Ha- 
bet Suidas cum scholio Ravennate. 
12. évikóv Dobrazus. . ἑνὸς Ald. 

15, 16. Τουτέστι----ὠντὶ τοῦ om. V. 

15. Τουτέστι ----- ἀνέμου] συστροφὴ 
ἀνέμου ἡ θύελλα V. 

16. ἀντὶ τοῦ om. HR. 

ib. λάβρως) λαύρως V. 

17. Ὅμηρος (Il. A, 48r. )--- ἱστίον 
add. R.V, nisi quod V. μέσον ἱστίον 
om. 

18. διερὰς μὲν add. R. 

ib. τὰς διύγρους, γαμψοὺς δὲ addidi 
ex R.V. 

18, 19. δὲ----νεφέλας] δὲ τοὺς πλα- 
γίους. λέγει δὲ τὰς νεφέλας. 

19—p. 446. l. 2. ἢ τὰς--τἐπήγαγεν 
om. 
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μένας. γαμψοὺς γὰρ ἐκάλουν τοὺς ὄρνιθας. 


“Ὡ N 3 X b) / 
TO γαμψοῦς, οἰωνοὺς ἐπήγαγεν. 


3 ^4 “Δ 5 eo 5/7 / 
ἀερονηχεῖς: "lag ἐν τῷ ἀέρι νηχομένας. 


/ NX ^ / 9 / Vo 
γηχεται το οβνέα,. Y) δίκην opveov HITOYTOL 
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5.2 - N05 8 
QUTIKOÓ γοὺυν καὶ ἄντος 


4 5 5 “ 
πάροσον εν ανταῖίς 


αἱ νεφέλαι. ταῦτα δὲ 


/ i Lr 3 » » / N D N 
5 πάντα ἐκ τίνων ποιητῶν εἰσιν, ἄλλο ἄλλον γράψαντος, καὶ τοῦ μὲν 


es ΩΝ Ν P] Ln 
τοῦτο, τοῦ δὲ ἐκεῖνο. 


εἶδος. V.] 


^o / A! E" ^e 
[τοιοῦτον γὰρ ἐσθ᾽ ὅτε τὸ τῶν νεφελῶν 


35» » * ?» wo. ἢ / 5 N / "e 5 4 3 M 
337- €T XyYT ἄντων. l'ovrec riv, αντί TOUTOV, (V ἐποίουν εἰς τᾶς 


7 hy Ὁ 7 N / N N 5 / / 
νεφέλας. διὰ τοῦτο ησθιον τοὺς κεστρεᾶς Καὶ τὰ ὀρνίθεια Κκρεα. 


“Ὁ 2 / 3 3 M! "s " 
338. κεστρᾶν τεμάχη: Ἱστέον, ὅτι οὐχ οἱ αὐτοὶ τοῖς κεστρεῦσιν 


P] / e f » x « N 7 3 Lr M» 
ἰχθύσιν αἱ κεστρεαι. ἀλλοι μὲν γὰρ τὰς μυραινᾶς ἀξιοῦσι καλεῖν 


e hy 5 7 Lr eo Ὁ 
οἱ δὲ, ἄλλο τι διάφορον ἰχθύων γένος. γυν μέντοι κεστρείς καλουμιεν 


τοὺς κεφάλους. 


7 LÀ. 93 ba . "T / 7 x "“ $3 
T€U oy) βέγᾶαᾶ αν Oye «y. QUTECTI τιμίων Καί λαμπρῶν. €7cti 


3 / N / N05 Ν Ὁ $ Ν [e 3 / ? / 
I5 ἰχθύων τὸ τέμαχος καί ἐπι πλακοῦντος, ἐπι δὲ κρεῶν οὐκέτι. ἐδώρισε 


δὲ μιμούμενος τοὺς διθυράμβους. 


N N UM / 7 N 
τὸ δὲ ὅλον τείνει πρὸς τε τοὺς 


Ν Ὁ ^N M Ν / $0 
πάρα τοῖς Apoyos ἐστιωμένους καὶ 70$ TOUS ἐν πρυτανείῳ «€. 


δειπνοῦντας. 


/ 95 ἡ ^ $5 855 J/ / 3 7 Ν 
κρέα T' ὀρνίθια : ἹΚαταχρηστικῶς ἐπὶ ὀρνέων κρέα εἶπεν. τούτων δὲ 
O é y E" 2 / LÀ ὃ , N 3 J Ὁ δέ 
20 μέμνηται τῶν φκειωμιένων νεφέλαις νδάτων καὶ ὀρνέων. ταῦτα ὃὲέ 
5 M5 / 5 "“ b! LT / 

φησιν, ἐπεί ἐν πρυτανείῳ τινὲς αὐτῶν ἐσιτοῦντο καὶ τῶν χρησμολό- 


Ν “ 7 7 / e 5 ἃ 2 Z/ / , 
γῶν καὶ τῶν μάντεων. βέλτιον μέντοι v ἕν ἀναγινώσκειν, kpéa 


I, 2. καὶ αὐτὸς---τοἰωνοὺς om. R. 

2. ἐπήγαγεν] Addit Ald. Ὅμηρος, 
οἰωνοῖσί τε πᾶσι. 0m. R.V. 

3. Τὰς] ἀερονηχεῖς δὲ τὰς V. 

3-0. παρόσον---- ἐκεῖνο om. ΠΝ. 

8. Scholia v. 337—345. om. R. 

8—12. Τουτέστιν----νῦν μέντοι 0m. V. 

II. ἀλλ᾽ οἱ μὲν τὰς Guildas s. κε- 
στρᾶν. 

I2. οἱ δὲ οὐ ταύτας, ἀλλά Ti διά- 
φορον ἄλλο γένος ἰχθύων Suidas. 

10. κεστρεῖς καλοῦμεν] κεστρὰς δὲ 
καλοῦσιν ἰχθῦς V. 

14. 15. Τουτέστι----οὐκέτι om. V. 

15. κρεῶν] πυρῶν Suidas s. κεστρᾶν, 
πισῶν S. τεμάχη. Parum accurate 
hic grammaticus precipit: recte 
Phrynichus p. 21. ed. Lob. τέμα- 


/ * Ὁ "» X , 3 
χὸς κρέως ἢ πλακοῦντος ἢ ἄρτου οὐκ ὁρ- 
θῶ » 08 LA M / / * λ - 

Gg ἐρεῖ Tig, ἀλλὰ τόμος κρέως ἢ πλα 
D N , , 
κοῦντος᾽ τὸ δὲ τέμαχος μόνον ἐπὶ ἰχθύος 
/ 
λέγεται. 
N ef. P 
16— p. 447.1. 2. τὸ δὲ ὅλον----πτηνῶν] 
n2 x * x Ὁ “2 D 7 
κιχηλᾶν δὲ ἀντὶ TOU κιχλῶν δηλονότι. 
c / 5 
καταχρηστικῶς καὶ ἐπ᾽ ὀρνίθων κρέα εἶπε. 
LA πε ^ 
βέλτιον οὖν καταχρηστικῶς αὐτὸν (αὐτὸ 
(α.) νῦν ἐκδέχεσθαι, καὶ ὑφ᾽ ἐν ἀναγι- 
Li 
νώσκειν κρεατορνίθεια, ἵνα μόνος μνημο- 
^ D] ^ L4 
νεύειν δοκῇ ταῖς νεφέλαις προσοικειωμέ- 
νων---τπτηνῶν. τοῦτο δὲ εἰς τοὺς εὐωχου- 
7 3 "4 N / 
μένους ἐν πρυτανείῳ διθυραμβοποιοὺς Teí- 
N [1 , ^ 
νει καὶ πρὸς τοὺς ἑστιωμένους παρὰ τοῖς 

[a] / 
χηρηγοῖς μάντεις καὶ χρησμολόγους V. 

7 P] 5 7 7] 3 5 / 
22. κρέατ᾽ ὀρνίθεια) κρέατ᾽ ὀρνίθια 


Ald. 


IN NUDES. AT 


3 / o9 e Y / ^e ^ N ) / 
ὀρνιϑεια, ia, 0 ποιητὴς μνημονεύη τῶν ταῖς Νεφέλαις προσῳκειωμε- 
la d N LA] ^ 
νων, τῶν T€ ἐνύγρων καὶ τῶν πτηνῶν. 
s / b] 5 ἃ / » 7 i ea 
339- διὰ μέντοι τἀσὸ οὐχ! δικαίως : Οὐ δικαίως, φησιν, ἠξιοῦντο 
“Ὁ Lr Χ D" 7 ἈΝ “ Ν 3 X / € » 5 
τῆς τιμῆς καὶ τῶν δείπνων, διὰ ταῦτα τὰ εἰς τὰς NedéAag ὑπ᾽ αὐ- 
^ / ΩΝ x * 7 5 7 
τῶν γραφόμενα. οὐδὲν γὰρ ἀξιόλογον ἐποίουν. 5 
/ 7 / 
[340. ei£aci : “Ὡμοιώθησαν. Gl. Br. ἐοίκασι. Gl. R.. ἐοίκασι, 
e / 5 " y 
ὡμοίωνται, ἐκ τοῦ εἰκω. V.) 
fe 7 [n 
[341. φέρε ποῖαι γάρ τινες : Δείκνυσιν ἐνταῦθα ὁ Σωκράτης, ὡς 
5 ej βλέ Ἁ Ν ἐλ ^ N ΩΝ 5 / 
ἐν ὅσῳ τις βλέπει τὰς Νεφέλας, τοῦτο TO σχῆμα ἐχούσας, μετα- 
N 5 / € v 
στραφεῖς ἀλλοίας ὁρᾷ. Junt.| IO 
ΩΝ e / 
[342. ἐκεῖναι : Αἱ Νεφέλαι. Gl. R.V. (non G.)| 
4 Notes y . , / N e e " 
443. αὗται δὲ ῥίνας ἐχουσαι: Εἰ σεληλύθασι γὰρ οἱ TOU χοροῦ 
ΩΝ 7 7 » δι" NM LY N 
προσωπεια περικείμενοι μεγάλας ἔχοντα pias και QA cg γέλοια καὶ 
5 7 7] N 5; ἢ P S * e / N x N 
ἀσχήμονα. διόπερ φησιν εἰκότως αὑτὰς μὴ εωρακέναι; διὸ τὸ m 
AS AA " ὕψ »y 00909 Na Denn ἘΝ " 
νεφελῶν ἀλλὰ γυναικῶν ὄψεις €xeiv' ὁ τὴν ἄγνωσιαν αὐτῷ παρεΐχε. 15 
ἊΝ Y € e 7 δ E, J Ν , » 58 w« 
δῆλον οὖν ὁτι ὑπόσα ἐν τοῖς ἄνω λέλεκται χόρίκα, οὐκ ἐπι τῆς σκη- 
» " " y , 5 » e ^. N / € 
νῆς ὄντος TOU χόρου εἰρήται, αλλ ἐἕω ἐστῶτος καὶ KpUTTOJ.EVOU ἢ 
Ν / ^ ἔνδ , / » N ^" LA: 3 “ 
φωνὴ μόνη τοῖς ἐνδὸν ἐξηκούετο. οὐ γὰρ ἡδυναντο ἐντὸς εἰναι τῆς 
^» e « ed 7 7 x te ^e 
σκηνῆς αἱ μὴ καταπτᾶσαι μηδέπω. προειρήκαμεν δὲ τῶν Νιεφελῶν 
εἰναι. 20 
N . 
[344. ἀπόκριναι : ᾽Ἔιμοι δή. Gl. Victor.] 
/ € / N “ ΄ Ν b! / 
345. Kevravpe ὁμοίαν : 0 συμβαῖνον γίνεσθαι περί τὰς νεφέλας 
eo / / 3 / , 4 ^ ΩΝ ^ 
διηγεῖται. πολλάκις γάρ εἰσι ved) παρομοίουμιενα ζωοις. ἢ φυτοῖς, ἢ 
5 " / ^ M X / » 3 / 
ἀνθρωποειδῆ γίγνομενα, ἢ αλλὴν τινὰ τοιαυτῆς ὄψεως αποπεέμποντα 
/ Ἁ “" "““ 
εἰκόνα. φησὶν οὖν, οὐ χρή σε θαυμάζειν, εἰ αἱ Νεφέλαι γυναικῶν 25 


2 / N s 2 - 3 e N », ; 7 / 
€X0UC1 μορφάς" Καὶ γὰρ ἐν τῷ οὐρᾶνῳ πολλᾶς €X0UCIV εἰκόνας.  TOU- 


3—5. Οὐ---ἐποίουν om. V. 19. καταπτᾶσαι]) καταστᾶσαι G. 
12. εἰσεληλύθασι γὰρ οἱ τοῦ χοροῦ Ib. μηδέπω] μήπω V. 
V. εἰσεληλύθασιν οἱ χορευταὶ Ald. 19, 20. προειρήκαμεν----εἶναι om. V. 
13. καὶ ἄλλως add. V. 22. γίνεσθαι om. V. 
14. εἰκότως V. εἰκὸς Ald. 23. διηγήσατονν. 
16. ὅτι om. V. 23—25. γάρ----εἰκόνα γὰρ ἰδεῖν φη- 
lb. ὁπόσα] ὅσα V. σὶν παρωμοιωμένως ζώοις τισὶν ἢ φυτοῖς 
I7. ὄντος---ἀλλ᾽ ἔξω V. ὄντως Aé- ἢ ἀνθρωποειδεῖς γινομένας ἢ ἄλλην τινὰ 
λεκται, τοῦ χοροῦ δὲ e£o V. τοιαύτης ὕψεως εἰκόνα φαινούσας V. 
ib. ἑστῶτες καὶ κρυπτόμενοι V. 26. τούτων δὲ μόνων ἐμνημόνευσε δι᾽ 


18. ἐξηκούετο] ἠκούετο V. ὦν V. 
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P. ^ 5 / eJ 7 » π' ΩΝ / “ 
των δὲ ἐμνημόνευσεν ἐκείνων ἕνεκα μόνον, δὲ ὧν λοιδορῆσαί τινας τῶν 
/ 7 
πολιτενομένων βούλεται. 
/ . " / 5 $5 ΧΝ / / 
347. κομήτην : Κλεῖτον λέγει, ὃς ἦν ἔπι κόμη σκωπτόμενος. 
4 7 s 7 5 ἡ» « / € / 
ἀγρίους καὶ κολλοποδιώκτας ἐκάλουν τοὺς παιδεραστάς. Ιερώνυ- 
/ bi s ἁ an] , N05 e s ^ 
5 μὸν λέγει τὸν διθυραμβοποιὸν, ὃς ἘΞενοφάντου μὲν "jv παῖς, περὶ παῖ- 
ὌΝ) ) / / N75 M tà , NN N e € 
δας δὲ ἄγαν ἐπτόητο, λάσιον δὲ εἶχε τὸ σῶμα. ἐπει οὖν καὶ οἱ “[π- 
Ὑ “Ὁ / b ^2 e 7 * 
ποκένταυροι λάσιον εἶχον τοῦ σώματος τὸ τῶν ἵππων μέρος, ὥστε καὶ 
e Ν Ν /, / P] 5 / »y 3 " ͵ 
ὁ πρὸς τοὺς Λαπίθας πόλεμος δι ἀκρασίαν ἔρωτος αὐτοῖς συνέστη, 
3 / té , -“ / 5 ^ € e ΩΝ 
εὐλόγως τῶν ἐρωμανῶν τινα θεωμένας ἐξομιοιοῦν αὑτὰς τῇ τῶν Kev- 
Ν ; / A ex 
10 ταύρων ἰδέᾳ τὰς Νεφέλας παρήγαγεν. [τὸν ΞΞενοφάντον t Ὑ ον, 
e / . "y eN “ 
[ερώνυμον λέγει. Gl. Victor. Ἱερομνήμων ἦν υἱὸς τοῦ Ἐξενοφάντου, 
ἃ ^ / N M 
διθυραμβοποιὸς ποιητής. ἦσαν δὲ τινες ἄγαν ἐπτοημένοι πρὸς αὐτόν, 
αἰσχρῷ ἔρωτι. Schol. LB.] 
/ e - 7 P] 
350. τί δ᾽ ἣν ἀρπαγα ; Οὗτος κεκωμῴδηται παρὰ Αριστοφάνει 
ς . 7) / x e / e M Ἅ "E 
τς ὡς χρεωφειλέτης. τίνι, φησιν, αἱ Νεφέλαι εαυτὰς ἂν εἰκάσειαν, 
PAS / e M / x 
ἐὰν ἀφομοιώσασθαι θελήσωσιν ἑαυτὰς Σίμωνι, διαρπάζοντι καὶ νοσφι- 
ζ / Ν 7 Ν € 3H 3. N ev 5 λ / ὃ 
ομένῳ τὰ κοινά. σοφιστὴς ὁ Σίμων ἦν καὶ τῶν ἐν πολιτείᾳ δια- 
7 7, N / D" / 
πρεπόντων TOT€ καὶ πάντως OTi τῶν δημοσίων τι ἐνοσφίσατο χρήη- 
| / Ν ^ « M / / 
μάτων. μνημονεύει δὲ αὐτοῦ καὶ Εὔπολις ἐν Πόλεσι, διαβάλλων 
5v x fe 3 ^ 3 e 
20 αὐτὸν ἐπὶ TOig αὑτοῖς ἐγκλήμασιν οὕτως 
ἐξ Ηρακλείας ἀργύριον ὑφείλετο. 
δεῖ δὲ M σολ / e / Ὰ 2 / . | ^AÓ 
κωμῳδεῖται ὃὲ νυν, IV. ἡ παύσηται ἁρπάζων, ἢ ἀκούσαντες οἱ 4- 
^ 3 527 » 7 ^ / 
vaio. εἰς εὐθύνας ἀγάγωσιν ὧν κατεδήδοκε. 


352. Κλεώνυμον : Τὸν Κλεώνυμον τοῦτον ὡς δειλὸν καὶ ἐπὶ τῆς 


2. βούλεται] λέγεται V. 

3. Κλεῖτον---οσκωπτόμενος om, R.V. 
Legit Suidas s. Κλεῖτος. 17. ὁ R.V. δὲ ὁ Ald. 

4- ἀγρίους R.V. ἀγρίους δὲ Ald. 18. ὅτι add. R.V. 

10. κολλοποδιώκτας V. et Suidas s. 10. χρημάτων] χρήματω V. 


7-10. ὥστε----ταρήγαγεν om. ἢ. 
14—17. Οὗτος----κοινά om. R.V. 


Se- 


ἀγρίους. καλαποδιώκτας ΑἰΙά. Vide 
Eustath. p. 1015, 16. καὶ κολλοπο- 
διώκτας omittit, ἐκάλουν post παιδε- 
ρᾶστάς ponit R. 

4—10. “Ἰερώνυμον----παρήγαγεν ΟΠ]. 


5. λέγει R. δὲ λέγει Ald. 
ib. παῖς] υἱὸς Suidas. 
lb. παῖδας δὲ] δὲ παῖδας R. 


quentia om. V. 

19. ἐν Πόλεσι add. R. 

20. ἐπὶ τοῖς αὐτοῖς hoc loco R, 
ante διαβάλλων Ald. 

20—24. οὕτως----κατεδήδοκε om. R. 

24. Τὸν Κλεώνυμον addidi ex R. 
Totum scholion om. V, exceptis 
verbis ὁ κλεώνυμος ὡς δειλὸς ἐν πολλοῖς 
κωμῳδεῖται. 


μασιν, πὶ cT ππττῶν Home noe e t rt 


IN NUBES. 449 


/ / 4 / N 
παρατάξεως ῥίψαντα τὴν ἀσπίδα οἱ τε ἄλλοι κωμῳδοι διαβάλλουσι 
N 5 t N 3 / Ἁ «5 to Ὁ 
καὶ ἐν τοῖς Σφηξιὶν αὐτός. ὡς δειλὸς δὲ ἐν πολλοῖς κωμῳδεῖται. 
X 3 e e / "e / « 
τὸ δὲ ἐχθὲς προσέθηκεν ὡς ὑπόγνιον τοῦ Κλεωνύμου ῥιψάσπιδος γε- 
^ es /, 3 Dr / A 
γενημένου, τῷ καιρῷ χρώμενος εἰς αἰσχύνην TOU δεδρακότος. μείζονα 
e / / 
γὰρ τὰ ὑπόγνια πταίσματα τὴν συμφορὰν ἔχει. δ 
7 / Ν D" N 
[353. δειλότατον 1 Δειλότατον γὰρ TO τῶν ἐλάφων γένος. καὶ 
7 d 2 ? 
Ὅμηρος “ κραδίην δ᾽ ἐλάφοιο." R.V.] 
N ὮΝ 7] Ν "Ὁ N ^ 
254. Kai νῦν ὅτι Ἰζλεισθένη : Kou νῦν διὰ τὸν ΚΚλεισθένην γυναῖκες 
Lo-d N 7 »2 
ἐγένοντο. οὗτος δὲ ἐπὶ κιναιδίᾳ διαβάλλεται. τοῦτον δὲ ὡς γυ- 
/ 3 9 / N D" 
ναικιζόμιενον οὐκ Αριστοφάνης διαβάλλει μόνον. ἀλλὰ καὶ Κρατῖνος [ο 
3 7 / χά 
ἐν Ilvrivy, λέγων ουτως 
ληρεῖς ἔχων" γελοῖος ἔσται Κλεισθενης κυβεύων 
ἐν τῇδε τῇ κάλλους ἀκμῇ. 
Ὁ 3 D N e "m 
τοῦτον ἰδοῦσαι, φησίν, αἱ Νεφέλαι, εἰς γυναῖκας μετεμόρφωσαν ἑαυτάς. 
-- ^ D" 5 te 
357. χαὶρ ὦ πρεσβῦτα: ᾿Βξήγησις ToU πρεσβύτα τὸ παλαιγε-τ5 
“ / / N N 
vég. voy δὲ οὐχ, ὡς σεμνὸν τινα προσηγόρευσαν αὐτὸν διὰ τὸν χρόνον, 
3 3 e 5 ἡ Ν N 2.) 3 / N N » 
ἀλλ ὡς ἀνόητον. τοὺς γὰρ εὐήθεις ἀρχαίους καὶ παλαιοὺς εἐλεγον. 
Ν b] ἮΝ e / fo 
[παλαίγενὲς : Οὐκ emi σεμνῆς προσηγορίας τοῦτο παρείληφεν, ἀλλ᾽ 
» / ΩΝ / Ν Ν 57 N05 7 3 7 
ἀνόητον δεῖξαι βουλόμενος. τοὺς γὰρ ενήθεις καὶ ἀνοήτους ἀρχαίους 
NI N 
καὶ παλαιοὺς ἐκάλουν. Schol. LB.] 20 
3 N "« 5 « / N 
θηρατὰ : ᾿Αντὶ τοῦ ἰχνευτὰ λόγων, ἢ ζηλωτὰ, ἢ μετιὼν λόγους. 


[ἐπιθυμητὰ συνετῶν λόγων. R.V. (non GJ] 


I. διαβάλλουσι, Ἀ. διαβάλλουσι I2, I3. ληρεῖς---ἀκμῇ Bentleius. 
" - Κ᾿ 42 $5 N / ? 
πάντες Ald. ληρεῖς ἔχων. γράφ᾽ αὐτὸς (γράφων ai- 
2. καὶ ἐν---οκωμφδεῖται om. R. τὸν Vel αὐτῷ vel αὔτ᾽ Suidae codices) 
ib. αὐτός Hermannus. ὃ αὐτός ἐν ἐπεισοδίῳ. γελοῖος ἔσται κλεισθένη 
Ald. (Κλεισθένης Suidas) κυβεύων. (hic de- 


4, 5. μείζονα----ἔχει |. et Suidas — sinit Suidas.) ἐν τῇ τοῦ κάλλους ἀκμῇ 
5. Κλεώνυμος. πλείονα γὰρ τὴν cvkdo- — Ald. llla γράφων----ἐπεισοδίῳ alius 
pà» τὰ πταίσματα ἔχει τὰ ὑπόγυια — Scholii lacinia esse videntur. 


Ald. 15. ᾿Ἐξήγησις — παλαιγενές add. 
5. ὑπόγυια͵ ὑπόγυα R. et Suidas. ΗΕ. 
6. καὶ om. V. ib. τὸ om. V. 
7. Ὅμηρος] Il. A, 225. 16. νῦν δὲ R.V. νῦν Ald. 
8. νῦν R.V. νῦν φησι Ald. 16, 17. αὐτὸν et ὡς add. ΗΝ. 
ib. κλεισθένην R... κλεισθένη Ald. 17. τοὺς y&p—éAeyoy om. V. 
ib. yvy. ἐγ. R.V.. ἐγ. yw. Ald. Ib. εὐήθεις R. δῆθεν Ald. 
9. κιναιδία V. et Suidas s. Κλει- 10. παλαιοὺς ἢ. παλαιοὺς πρεσβύ- 
σθένους. κιναιδείᾳ Ald. Verba ἐπὶ κι- τας Ald. 
ναιδίῳ διεβάλλετο ἴῃ fine scholii v. 21. ᾿Αντὶ----λόγους om. R.V. 


360. repetit Ald. 
68 


450 


358. 6 τι χρήζεις : Ὅ τι βούλοιο. 


SCHOLIA 


Σωκράτει δὲ λέγουσι. τὸ δὲ 


/ / 3 λ N / A / 
λεπτοτάτων λήρων ἀντι τοῦ συνετωτάτων, Και δυσπαρακολουθήτων 


λόγων. 


360. πλὴν ἢ Προδίκῳ: Οὕτως ἡ ἀκολουθία εἶχε τοῦ λόγον, πλὴν 


N / M / N / M Ν / 
55 Τροδίκῳ καὶ σοι. ὃ δὲ ἄλλως τὸν λόγον ἐσχημάτισε, τὸ μὲν σοί 


2 3 Ν 3 5 « » δὲ 5 / ) δὲ ^ ^o 
Κατ αρχᾶς QUK Εἰπῶν. ἐπείτα 0€ ἐπενέγκων. Pepe € νὺν TOU 


δέ » / e) / /$ “ N e n" r4 € v 
loc ἐκοὺυ ἰασνρῶων 0T; μεγεστην δόξαν εχ ε περὶ ἄντοῦ. ὡς ὑπερ 


7 ^ Dr / 
πάντας ὧν ΤΉ σοφίᾳ. 


νος. 


σοφιστὴς δὲ ἣν ὁ Πρόδικος, Κεῖος τὸ γέ- 


» δὲ Ν Ν 7 ^ / e δὲ τ 
ἡκμᾶσξε € κατὰ TOUS Xpovouc Σωκράτους. 7T poTos € OUTOS 


^ / ) 7 , / / , ιν 
IO ΤῊΝν πεντηκοντόδραχμον ἐπίδειξιν εἐποίησατο. βινημονευέι ὃ ἀυτον 


N / 5 fé / N ^a 5 fe 3 / 
καὶ IlA&rev ἐν τῷ Τ]ρωταγόρᾳ καὶ Zevojüv ἐν τοῖς Απομνημονεῦ- 


μασιν, οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ ᾿Αριστοφάνης ἐν ᾿᾿αγηνισταῖς οὕτως 


τὸν ἄνδρα τόνδ᾽ ἢ βιβλίον διέφθορεν, 


ἢ Πρόδικος, ἢ τῶν ἀδολεσχῶν εἷς γέ τις. 


Ν PY N » e 
15 διαβάλλει δὲ αὐτὸν καὶ ἐν Ορνίσιν ovr 


“Ὁ Ψ N , 
παρ᾽ ἐμοῦ Προδίκῳ κλάειν εἰπητε τὸ λοιπόν. 


διδάσκαλος δὲ ἣν οὗτος καὶ Θηραμένους, τοῦ ἐπικαλουμιένον κοβόρνου, 


ἃ Em EY / A / /, N 5 ΩΝ 
ος τῆς Τῶν τρίακοντᾶ τυραννίδος βέτεσχε. κόθορνος δὲ ἐκαλεῖτο 


^ 3 Ν Ν ΩΝ 7 7 ὃ N "4 / N NY e 
QUTOS, ἐπεί Καὲ Τοῖς τρίακοντᾶ gQuycovievuOüec Καί TO πλήθει. Καί γὰρ Ο 


/ Ne / , / e / n. / / Ν Ν 
20 Κύθορνος τὸ ὑπόδημα ἀμφοτέροις ἀρμόζει τοῖς ποσὶ. φέρεται δὲ καὶ 


/ «V te N 
Iloobikov βιβλίον ἐπιγραφόμενον Ὧραι, ἐν ᾧ πεποίηκε τὸν Ἡρακλέα 


ο 3 r4 x "» / / N / e / 5 N 
ΤΊ ἀρετή Καὶ ΤΊ κακιὰ συντνυγχανοντᾶ, Και καλουσῆὴς εκατέρᾶς επί 


1—3. Ὅ si—PÀoyov om. R.V. 

4—p- 451. l. 2. Οὕτως---ἤλλλως 
om. R. 

4—8. Οὕτως---σοφίᾳ om. V. 

8-p. 451. l 4. σοφιστὴς----με- 
τεωρολόγος] ἐπὶ καθαιρέσει---- μιετεωρολό- 
γος Κίος τὸ γένος. ἤκμασε----ηδονῶν V. 

8. Κεῖος Suidas. κῴς V. Xis; Ald. 

IO. πεντηκοντάδραχμον Suidas. 

II. καὶ Πλάτων V. et Suidas. 
Aberat καί. 

10. ᾿Απομνημονεύμασιν) 2, 1, 21. 

12. ' Apc ropes ] Fragm. 418. 

ib. οὕτως add. V. οὕτω Suidas. 

13. τόνδ᾽] Legebatur τοῦτον. 

lb. διέφθορεν Ψ. διέφθειρεν G.. Ald. 
et Suidas. 

I4. εἷς γέ τις V. et Suidas. εἴσ- 
φρησις Ald. 


15. "Opyiciv ] 693. 

16. κλάειν Suidas. 
κλέων V. 

17. kai Θηραμένους add. V. et Sui- 
das. 

18. μετέσχε V. et Suidas. συμ- 
μετέσχεν Ald. 

19. οὗτος add. V, non Suidas. 

I9—21. kal τῷ πλήθει--εξῶραι ad- 
didi ex V. Habet etiam Suidas, 
sed omissis illis kai γὰρ----ποσί. 

21. Προδίκου βιβλίον] βιβλίον Ilpo- 
δίκου Suidas. 

ib. ἐν à πεποίηκε V. et Suidas. 
καὶ πλάττει Ald. 

22. καλούσης (καλούσας Suidas) 
ἑκατέρας V. et Suidas. καλουσῶν éka- 


τέρων Ald. 


κλαίειν | Ald. 


IN NUBES. 451 


M X ey ΩΝ "€ 3 “ Ἁ e / Ἁ N » / 
τὰ ἤθη τὰ αὑτῆς, προσκλίναι TY ἀρετΉ TOV Ἡρακλέα Και τοὺς €EKti- 
T) ^e E» t / fo / e D y 
vie ἰδρῶτας προκρῖναι τῶν προσκαίρων τῆς κακίας ἡδονῶν. Αλλῶς. 
LEA! / Ν 7 
ἐπι καθαιρέσει Σωκράτους τὸν llpó0ikov μέγαν ἀποφαίνει διαφόρως. 
“ M " / ἈΝ 
οὗτος δὲ σοφιστὴς ἦν μετεωρολόγος. [πλὴν ἢ: Εἰ μή. γνώμης: 
Ἢ 7 . 
Συνέσεως. Gl. Victor. | 5 
/ 3 / x ^ N 
361. βρενθύει : Αποσεμνύνεις σεαυτὸν TO σχήματι καὶ ταυρηδὸν 
ὁρᾷς. λλλως. σεμνύνη καὶ μέγα φρονεῖς. οἱ γὰρ ἐπιδεδωκό 
ρᾶς. ὡς. σεμνύνη καὶ μέγα φρονεῖς. οἱ γὰρ ἐπιδεδωκότες 
e [a*] ^4 ^2 
€AUTOIS σοβαρῶς πεφύκασι βαδίζειν. ὡς τοῦ μὲν Προδίκου ὄντος 
“ ΩΝ ἈΝ 7 x / 5 Ν / 4 / 

σοφοῦ, τοῦ δὲ Σωκράτους κενὴν μόνον ἐπὶ σοφίᾳ δόξαν καρπουμένου. 
- 7 N Ὁ 

ἰ βρενθύει : Κομπάζεις καὶ ὑπεροπτικῶς βαίνεις. Gl. Θ.] 10 

Ν 3 7 
καὶ TO φθαλμὼ: Σεμνὴν τὴν ὄψιν ἔχεις. εἰσὶ γὰρ ἀνθρώπων 

N ^- N ἈΝ "»“ 5 N by 3/ ΝΥ N 

τινὲς τοιοῦτοι σεμνοὶ μὲν φανῆναι, οὐ κατὰ τὴν ὄψιν δὲ ἔχοντες καί 
N 3 / e N 
τὰ ἐπιτηδεύματα. οὕτω δὲ ἐβάδιζε Σωκράτης. καὶ llA&rwv περὶ 


, “ 
* ταυρηδὸν ὑποβλέψας, ὥσπερ εἰώθει." ἴδιόν ἐστι τῶν ἀλα- 


3 “ 
αὐτοῦ 
/ N hl » 5 Ἀ Ἁ / 5 te , 2 ν A! 7 
ζόνων TO μὴ ἔχειν ἀεἰ τὸ βλέμμα ἐπὶ ταυτουῦ, ἀλλ ἄνω καὶ κάτω 


ΩΝ N ^ b 5 Ln ΩΝ 5 , / 
κινεῖν, καὶ νῦν μὲν ἐνταῦθα, νῦν δ᾽ ἄλλοσε μεταφέρειν. Schol. E. 


Victor. | 


| 364. φλύαρος: ' Avri τοῦ φλήναφος καὶ λῆρος. R.| 


[366. μὴ φλυάρει. R.] 


370. [καί rot χρῆν : Avri τοῦ, καί τοι ἐχρῆν. Junt.] 


I. τὰ αὐτῆς (scr. αὑτῆς) V. αὐτῶν 
Ald. et Suidas. 

3. ἐπὶ κι) πλὴν μόνου προδίκου ἐπὶ 
x, R. 

ib. μέγαν R.V. viv μέγαν Ald. 

ib. διαφόρως R.V. διαφερόντως Ald. 

4. δὲ] δὲ καὶ V. 

ib. μετεωρολόγος] ἐπὶ κιναιδίᾳ διε- 
βάλλετο add. Ald. om. R.V. Est 
ex scholio v. 554. 

6. ᾿Αποσεμνύνεις σεαυτὸν) ἤγουν &mo- 
σεμνύνεις ἑαυτὸν ἢ, in quo hec ἤγουν 
-ὁρᾷς scholio proximo iuserta sunt 
post μέγα φρονεῖς. Omittit V, nisi 
quod ταυρηδὸν (map ὁδὸν G.) ὁρᾷς n 
fine scholii proximi habet post καρ- 
πουμένου. 

ib. τῷ R. et Suidas s. βρενθύεσθαι. 
ἐν τῷ Ald. 

7--Ο. "Αλλως----καρπουμένου Haec 
proximo scholio postposita legeban- 


tur. Recte R. 

9. μέγα φρονεῖς] μεγωλοφρονεῖς V. 

7—9. οἱ γὰρ----καρπουμένου om. H. 

7. ἐπιδεδωκότες] Intelligit scho- 
liastes inflatos, quoniam hi quasi 
se ipsos augent. HERMANN. ad 
Viger. p. 728. ἀποδεδωκότες V. et 
Suidas s. βρενθύεσθαι. 

8. ἑαυτοῖς V. et Suidas. 
Ald. 

9. μόνον] ἡμῖν V. et Suide co- 
dices omnes, μόνον ed. Mediol. 

I I-14. Xeyyiy—cióte: om. V. 

II. σεμνὴν ἢ. ἀπὸ τῶν ὀφθαλμῶν 
σεμνὴν Ald. 

ib. ἀνθρώπων] ἄνθρωποι R. 

12. τινὲς τοιοῦτοι On. R. 

I5, 14. οὕτω ---εἰώθει om. R. 

12. Πλάτων] Phaedon. p. 117 B. 

13, 14. περὶ----εἰώθει addita ex 
Suida s. τὠφθαλμώ. 

Gg 2 


αὑτοῖς 


459 


SCHOLIA 


/ 5 eo 5 / » 5 x / "5 N 5 
καίτοι χρῆν αἰθρίας οὐσῆς : Eu τὸ βρέχειν ἦν, φησιν, €v τὴ Tov 


N N to ^ es “ 14 eo 5 ^ 
Διὸς ἐξουσίᾳ, καὶ μὴ τῶν Νεφελῶν τοῦτο ἦν ἔργον, ἐχρὴν αὐτὸν 


N “ A 
καθ᾽ ἑαυτὸν ἄνευ Νεφελῶν νειν. 
3) LY 
ἐμπροσθεν παρετηροῦμεν. R.] 


5 ἱστορίας ἔχεσθαι τὸ λεχθέν. 


[αἰθρίαν δὲ ἐν ἐκτάσει καὶ ἐν τοῖς 
ἼΑλλως. δοκεῖ τῆς κατὰ Μύσκελλον 
Μυσκέλλῳ γάρ φασι χρησμὸν 9o05- 


Á / du Y 5 3 9 / M s / e b 3 
Vou, κτίζειν πόλιν, ὅπου ἂν αὐτὸν ἐξ αἰθρίας νετὸς λάβη" ὁ δὲ cero 


3 5 e 5 5 te / / N M! ] 7 ^ 
οὐκ ἂν ποτε UT αὐτοῦ κτισθήσεσθαι πόλιν, διὰ TO ἀδύνατον τοῦ 


χρησμοῦ. παραγεγενημένου δ᾽ αὐτοῦ περὶ τὴν ᾿Ιταλίαν, καὶ ἀμηχα- 


u Χ s 7 7 N ^ / 55 
γουντος περὶ Τὴν κτίσιν, παρακαθισασαν τὴν παλλακίδα δακρύειν ἐπ 


5» )δ / N $1 À / N / διὸ M "θὺ 
το AUTO ὀδυρομένην, καὶ τέλος εἰληφέναι TO χρηστηριον. 010 Καὶ ευσὺς 


» s / 
€KTIC€ τὴν πόλιν. 


/ " 9A 7 » 3 € Α 
[καίτοι χρῆν αἰθρίας οὔσης : V τὸ ὕειν, φησίν, 


/ 61 τ. ἃ Ν) e [a] lo] ^e / 
ἔργον ἦν τοῦ Διὸς, ἔδει αὐτὸν very, μηδαμῶς τῶν νεφελῶν φαινομέ- 


27 "v N ^v / 
νων. ἰσως δὲ δοκεῖ TO λεχθὲν ἔχεσθαι τῆς κατὰ Μύσκελον 


/ / 
ó Μύσκελος yàp χρησμὸν δεξάμενος, κτίσαι πόλιν ὅπου 


e / 
ἰστορίας. 


^ 5 4 
αν AVTOV 


€ M λά ἢ / » »y δέ D by € 5 
15 έτος Κατα ἀβοι αἱ βίας QUO'ns, qero "M" €ToTC ὧν KTIOC vo v? 


5 /. N ΝᾺ 3 m" " / Ν ^ 
QUTOU "IO^IV, διὰ TO ἀδύνατον TOU X£g»9? ^ov. παράαγέενοβεένος δὲ 7€p4 


ἈΝ $ 7 N / N N / ΩΝ 7 
τὴν ᾿Ιταλίαν καὶ μηχανώμενος περί τὴν κτίσιν τῆς πόλεως, παρακα- 


/ Y ^ N N 
Üicacay τὴν παλλακίδα ἰδὼν δακρύουσαν Καί ὀδυρομένην, καὶ τέλος 


e N N 7 
ὑπολαβὼν τὸν χρησμὸν εἰληφέναι, ἔκτισε τὴν πόλιν. Schol. Harl. 5. 


20 ἀποδημεῖν : ᾿Αντὶ τοῦ μὴ παρεῖναι. R.V. (non G.)] 


[371. προσέφυσας: Προσήρμοσας. R.V. (non G.) ἥρμοσας. 


καλῶς καὶ ὡς ἔδει προσήρμοσας. Gl. Br.] 


373. τετρεμαίνειν : 'Γρέμειν, κατὰ ἀναδιπλασιασμόν. ἄντιὶ τοῦ 


1. βρέχειν] ἄρχειν G. 

2. τοῦτο "v Ἀ. ἦν τοῦτο τὸ Ald. 
τοῦτο ἦν ἔργον om. V. 
ὕειν R.V. 


» e E 
3. QGycuU v. υειν Qy€U Y. 


Ald. 

ib. ἐν τοῖς ἔμπροσθεν] Videtur ad 
scholia fabulze deperdite respicere. 
Nam in Pluto v. 1130. αἰθρίαν cor- 
repto iota legitur. 

4—1 I. "᾿Αλλως--τ-ἔκτισε τὴν πόλιν 
om. R.V. Excerpsit Suidas s. Μύ- 
σκελλος. 

13. Μύσκελον] Non Μύσκελον, sed 
Μύσκελλον dictum esse constat ex 
oraculis apud Diodor. Excerpt. 


Vatic. p. 9. 10. ed. L. Dindorf. 

17. μηχανώμενος) ἀμηχανῶν  Do- 
braeus. Frustra, ut videtur. Postrema 
hujus scholii pars in cod. Leidensi 
sic scripta παραγενομένου δὲ αὐτοῦ περὶ 
τὴν ᾿Ιταλίαν καὶ μηχανωμένου περὶ τὴν 
κτίσιν, παρακαθίσας τὴν παλλακίδα δα- 
κρύουσαν καὶ ὀδυρομένην. καὶ τέλος ὑπο- 
λαβὼν τὸν χρησμὸν εἰληφέναι, ἔκτισε 
τὴν πόλιν. 

18. ἰδὼν addidit Dobrzeus. 

20. ᾿Αντὶ τοῦ om. V. 

23. Τρέμειν add. R. 

23—p. 453.1. 2. ἀντὶ----εὐλαβουμένων 
om. R. 


IN NUBES. 459 


/ Ἁ / Ἁ x / M / M -“ "» 
φρίττειν καὶ δεδιέναι. τὸ γὰρ τρέμειν καὶ πάλλεσθαι τὸ σῶμα τῶν 
ἄγαν εὐλαβουμένων. 

"3 / EY Moo. 3 x e CS / M / 

[374. ὦ πάντα σὺ τολμῶν; Αντι Tov ὦ Üpacvrare καὶ ToA[Avpe. 


R. ὦ θρασύτατε. V. (non G.)] 


6 / . 'A ^ Ὁ / A w 5/ NO 
270. κρημνάμεναι : ντι TOU κρεμάμεναι ἀπὸ του ἀέρος. Ἢ €Ti- 5 


/ 3 7 Ν 5 / Ν NON S 
κρεμάμεναι ἀλλήλαις καὶ ἐπιβαρούμεναι" περισσὸν δὲ τὸ εἶτα. 
“ ^ 7 
477. παταγοῦσιν: ᾿Ἦχοῦσιν. “Ομηρος 
/ » M / 7 3 δι ἢ 
πάταγος δὲ διὰ στόμα γίνετ᾽ ὀδόντων. 
5γη7 "2 hl u es E" Lo 
379. αἰθέριος δῖνος: Καὶ τοῦτο ἐθρυλεῖτο παρὰ Toig φυσικοῖς. 
ς / [4 3 7 
ἡ περιδίνησις ἡ αἰθερία. 
βάνει. 
Ὁ Ν / 2 7 37 3 N fe « X 
380. Δῖνος vw βασιλεύων: Ewyv0ev. ἐλαβεν ἀπὸ τοῦ Διὸς τὸ 
» / Y " 
yop. ὥσπερ εἰ ἔλεγε, μὴ βασιλεύειν τὸν Δία, ἀλλὰ Δῖνον. 


5 ej * / e / 5 / n “ P) N 
0UY OTI τὴν δινησιν υποβάλλει, ἐκ τοῦτον Δίνος εἶπεν, ἀλλὰ Κερα- 


ταῦτα δὲ ἐκ τῶν ᾿Αναξαγορικῶν λαμ.- 


^s AN N / «a D" Dy eu » 5,.»ϑ.Κ3ϑὁ ^ 
μεοῦν ἐστι βαθὺ ποτήριον, ὃ καλεῖται δῖνος, ὅπερ ἄνω εὐρύτερον Ov, 
7 3 ΣΝ 7 A Ἀ ev 5 7 3 ἈΝ “ to 
κάτω εἰς ὀξὺ λήγει. τὸ γὰρ γελοῖον εκ ToUTOU εἰς τὴν τοῦ Δῖνος 
7 Ὁ e 7 7] “ 
παρείληφε διάνοιαν. [δῆνος : Δῖνος κυρίως δ τόρνος, ἐνταῦθα δὲ ἡ 
es 3 Dr / 3 3 ral / e x N eo Ἁ 7 
τοῦ οὐρανοῦ κίνησις, ἀφ οὗ δίνη ἢ συστροφὴ, kai δινεῖν τὸ συστρέ- 


e Ν "a NS / "s "2 i “ , »., “ἃ “,ιὉς 57 
φειν. ὃ μὲν οὖν Σωκράτης δῖνον εἶπε τὴν τοῦ οὐρανοῦ ἢ τοῦ ἀέρος 


— 


o 


— 


5 


EY 
συστροφὴν καὶ κίνησιν καὶ περιφοράν. ὁ δὲ Στρεψιάδης ποτήριόν τι 20 


» / té E» x fe / 525 tu X 
ἐνόησε κεραμοῦν, δῖνον καὶ τοῦτο καλούμενον παρ Αττικοῖς, τὸ λε- 


/ / . ᾿ 
γόμενον καυκίον. Victor. ] 


[382. τὸ φημί πρὸς τὰς νεφέλας R.V. (non G.)] 


N * "4 N e 5 / 
384. [ἄγε ἢ λέγε. τίνι. ἀπὸ avrov cov. R. ἀπὸ σοῦ ἐγὼ ce. V. 


(non G.)] 


I. φρίττειν καὶ δεδιένα!] φοβεῖσθαι 
καὶ τρέμειν V. Sequentia om. V. 

3. 'Avri τοῦ add. ΒΕ. Totum scho- 
lion om. V. 

5. &ni—) R. ék—-oioy Ald. 

6. kai—e«ira om. V. 

7, 8. Ὅμηρος (Il. N, 283)----ὀδόντων 
om. R. 

9. Kai τοῦτο----φυσικοῖς om. R.V. 

10. ἡ περιδίνησις ἃ Ψ, τουτέστι δί- 
νησις Ald. 


ib. ταῦτα---λαμβάνει om. R. 


ts b! "e / 
ἀπὸ σαυτοῦ "yo σε διδάξω: Eig τὸ σαυτοῦ τελείαν 


10. ἀναξαγορικῶν V. ᾿Αγαξαγορείων 
Ald. 

12. "Eyyótey] δὲ addit R. Totum 
scholion om. V. 

ib. ἀπὸ R. ἐκ Ald. 

ib. τὸ ὄνομα add. R. 

13—17. ὥσπερ----διάνοιαν] Scho- 
lion recens, quod om. R.V. Inep- 
tum est scholiastte commentum de 
poculo δίνῳ cogitasse poetam. 

25-—p- 454. l. 5. Εἰς T0— Αλλως 
om. ΕΝ. 


6g3 


454 


SCHOLIA 


/ 5 Ν / / 5 N 5 7 7 e 5 «ἃ / 
στικτέον, ἔπει σύνθετον ἐστι καὶ ἀμοτάβατον γίνεται vj ἕν Aé- 


γουσι. 


“» e / e M 
385. ζωμοῦ [Παναθηναίοις : ᾽ν τοῖς Παναθηναίοις αἱ Ἄττικαι 


^ / "à / “ t En 
τοῖς Αθηναίοις πόλεις ἔπεμπον βοῦς. ὅθεν ἡ δαψίλεια τῶν κρεῶν. 


5΄Αλλως. ἤδη wor ἐν [Παναθηναίοις ἐκόρεσας ζωμοῦ τὴν γαστέρα 


σου. 


2 7 / 
τὰ δὲ Παναθήναια ἕορτὴν map Αθηναίοις μεγίστην εἰναι 


7 5 N '. , “ 7) EM e € «x “ 2 
προειρήκαμεν. ἔπει οὖν ἐν τοῖς Ilava9wvaio:ig πᾶσαι αἱ vzo τῶν Αθη- 


^A 3 “ / to J » / 
ναίων ἀποικισθεῖσαι πόλεις βοῦν τυθησόμενον ἔπεμπον, συνέβαινεν 


38 "a τ ^ ej “ 7 M Ν Ν δέ 
αδείαν εἰναι TOV Κρξῶνς στε πληροῦσθαι σαντας KO 702 το εον 


/ ^2 “ 
10 ἐσθίοντας διὰ τὴν ἀφθονίαν τῶν κρεῶν. 


D / » 
| — βοῦν τεθυσόμενον ἐπεμ.- 


7 2 / “ Ὁ r4 / 7 
πον, συνέβαινεν ἀφθονίαν εἰναι κρεῶν, ὠστε κορέννυσθαι πληρουμένους 


τοὺς βουλομένους κρεάτων τε καὶ ζωμῶν. Schol. LB.] 


D" 5 ^) Ci -Ὁ 
[Παναθηναίοις : Τὰ Παναθήναια ἑορτὴ τῶν Αθηνῶν ἦν, πασῶν 


“ ^» 2 / / e es € 7 , ^e 7 ^ 
τῶν ἐν Αθήναις τελουμένων εορτῶν ἡ μεγίστη, ἐν ἡ ζώων πολλῶν 


/ e “ ΩΝ 3 ΩΝ » 3 2 “ 7 
15 σφαττομένων, ὡς πασῶν τῶν ἀποικισθεισῶν ἀπ Αθηνῶν πόλεων πεμ- 


/ . e 7 5€ rj ^ 5 IY Ó / E e D e x 
πούσης ἐκάστης ava €um βοῦν eig τὴν θυσίαν καὶ €repa £€0€1&., οἱ μεν 


τὴς 


4 / » ἈΝ / » e / N M! 
καλλίονος μοιρὰς ἀνθρωποι τὰ κρέατα ἐσθιον, οἱ πένητες δὲ τοὺς 


ζωμοὺς σὺν τμήματι ἄρτου βραχυτάτῳ. Victor. | 


Y» » / uM" / " N ΝΜ x 
eir ἐταράχθης : Kira συνέβη κινηθῆναι καὶ διαταραχθῆναι τὴν 


20 γαστέρα. 


396. καὶ κλόνος ἐξαίφνης : Καὶ στρόφος Tig καὶ εἰλιγξ αὐτῇ 


7 N »ν X "s 
συνέπεσε. διεκορκορύγησε δὲ, ἀντι του ἤχησε. Κοῤρκορὕύγειν λέγουσι 
N À A a" x / ^ / δὲ x no “ 9 7) ; N "5 
TO AQGAECIV Τὴν γαστέρα. ἐμιμήσατο € TY] dew τῶν ἐντέρων τον ἤχον. 


[390. ἐκ τοῦ κατ᾽ ὀλίγον φησί. R.] 


5 N B N . * Ἀ es “ x 
391. ἄπο γαστρίδίου TuvovrOUL : |'Avri ToU μικροῦ. συναγαγὼν 


1. ἐπεὶ----γίνεται ] Vid. Apollon. 
Alex. de syntaxi 2, 19. 20. HERM. 

5. ἐν Παναθηναίοις Ald. ἐν om. 
R.V. 

Ib. σου post γαστέρκ ponit V, 
post ἐκύόρεσας Ald. 

6. μεγίστην εἶναι προειρήκαμεν R.V. 
εἶναι μεγίστην παρὰ πάντων ἄδεται Ald. 
Hic quoque ad scholia ΤΌ] per- 
dit:e respicitur. 

7. ἐν τοῖς Τ;αναθηναίοις)] παρὰ τοῖς 
ἀθηναίις V. 


ib. ὑπὸ — ἀθηναίων ἀν. ἀπὸ — 


᾿Αθηνῶν Ald. 

8. τυθησόμενον͵ τεθυσόμενον V. 

10--22. εἶτα---ἤχησε om. R.V. 

21. εἶλιγξ] εἵλιξ Ald. ἴλιγξ Suidas 
S. διεκορκορύγησε. 

22. kopkopuryeiv] καρκορύσσειν V. 

ib. λέγουσι (λέγει V. ^g KR.) TÓ 
^. T. y. R.V. et Suidas. γάρ ἐστι 
τὸ τὴν γαστέρα λαλεῖν μόνον Ald. Se- 
quentia om. R. 

23. ἐμιμήσατο δὲ Suidas. μόνον δὲ 
ἐμιμήσατο V. ἢ ἐμιμήσατο Ald. 
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- " Ν N 
δὲ τοὺς δακτύλους φησὶ τοῦτο. R.]| ποσόν. συναγαγὼν δὲ τοὺς 


δακτύλους ἐρεῖ. τύννον γὰρ τὸ μικρόν. ὅτε ἔλαβεν ὁμολογοῦντα 
τὸν πρεσβύτην, τότε προσάγειν αὐτὸν ἐπεχείρει τῇ συγκρίσει" καί 
φησι, θαυμάζεις, εἰ βροντῶσιν αἱ Νεφέλαι πάντα κατέχουσαι τὸν 
οὐρανὸν, ὅτε ἀπὸ μικρᾶς οὔσης τῆς κοιλίας σον τοσοῦτος ἦχος 5 
τῶν πορδῶν γίνεται ; 

393. τὼ ᾿νόματ᾽ ἀλλήλοιν: Δυϊκῶς ἔκλινεν. φησὶ δὲ ὅτι διὰ 
τοῦτο καὶ τὰ ὀνόματά εἰσιν ἀλλήλοις παρεμφερὴ καὶ 014018 τῆς 
βροντῆς καὶ τῆς πορδῆς. 

395. καὶ καταφρύγει: Λέγεται γὰρ ὅτι πολλάκις ὃ κεραυνὸς Io 


Y s N Mc / 
ἔπαιξε δὲ παρὰ τὸ ὁμοιοκαταληκτον. 


3 “Ὸ Α 7 / » 7 

ἁψάμενος QUK ἀναιρεῖ, ἀλλὰ περιφλέγει μόνον. Αλλως. καταφρυ- 
/ / P4 5 [2] N hY f 

yeu, καταίθει. epi vei δὲ, περικαίει ἐπιπολῆς. τὸ δὲ ζῶντας, 
ἈΝ 5 Ν “ 7 » e N / e^ δὲ ^ 

τινες ἄντι του πλουσίους 'KOUG OU. D μὲν κατακαίει, οὑς δὲ ζῶντας 


περιφλέγει. (πυρὶ φλέγει V.) R.V. 


πλουσίους. περιφλύει, ἐξ ἐπιπολῆς καίει. Gl. Br. 


/ N n N 
κατακαίει. τοὺς ζῶντας, TOUS 


τοὺς δὲ ζῶντας I5 


περιφλέγει: "Hyow τοὺς n ἀποθανόντας μετρίως καίει. Gl. LB. | 
[396. ἀφίησιν, ἀποπέμπει. R.] 
397. Κρονίων ὄζων : ᾿Αρχαῖε kai εὐηθείας πνέων. ἔστι δὲ Κρόνια 


Ν vw (CC L4 / lY té 7 N 
παρὰ τοῖς Βλλησιν ἑορτή. ἤγετο δὲ ἑκατομβαιῶνι yi. καὶ Kpo- 
7 N / 2 2 
γίους τοὺς λήρους ἐκάλουν. 20 


7 δὴ ". 7 N / N / 
[ βεκκεσέληνε : Hoi ἀπόπληκτε καὶ σεληνόπληκτε καὶ cae. BR. 


I, 2. πόσον----μικρόν οἵη. R.V. 

2. épe?] Significationem presen- 
tis habet, ut sepe apud scholia- 
stas. 

ib. ὅτε R. ὅτε δὲ Ald. 

4. θαυμάζειν V. 

5. οὔσης ΟΝ, οὕτω Ald. 

ib. σου add. R. 

6. τῶν R.V. ἀπὸ τῶν Ald. 

Ib. πορδῶν] πνευμάτων V. 

ib. γίεται om. V. 

7—9. Δυϊκῶς----πορδῆς IX. διὰ τοῦτο 
καὶ τὰ τοιαῦτα ὀνόματα ἀλλήλοις εἶναι 
δοκεῖ προσφερὴ καὶ ὅμοια τῆς βροντῆς 
καὶ τῆς πορδῆς Ald. 

9--13. ἔπαιξε---ἥκουσαν om. R.V. 

18—20. ᾿Αρχαῖε----ἐκάλουν ἢ. Le- 
gebatur οἷον ἀρχαϊκῆς εὐηθείας ὀδωδός. 
ἔστι δὲ Κρόνιω. παρὰ τοῖς “Ἑλλησιν ἑορτὴ 


τὰ παρὰ “Ῥωμαίοις καλούμενω Σατουρ- 
νάλιω ἢ ᾿Απατούρια.  Absurde 'Ama- 
τούριω nominantur. 

21. Δα βεκκεσέληνε in. Ald. hoc 
exstat scholion, Σεσόγχωσις ὃ βασι- 
λεὺς τῶν Αἰγυπτίων κοσμοκράτωρ γεγονὼς 
ἠθέλησε γνῶναι τοὺς ἀρχαιοτέρους τῶν 
ἀνθρώπων. καὶ τροφόν τινα γλωττοτο- 
μήσας ἀπέκλεισε μετὰ βρέφους. αὐξη- 
θέντος οὖν καὶ βοῶντος βὲκ, ἤκουσε καὶ 
ἔγνω ὁ βασιλεὺς, ὅτι ἀρχαιότεροι ἦσαν οἱ 
Παφλαγόνες. παρ᾽ αὐτοῖς δὲ ó ἄρτος βὲκ 
λέγεται. συνθέτως δὲ εἶπε τὴν λέξιν 
βεκκεσέληνε" ἐπεὶ καὶ οἱ ᾿Αρκάδες προσέ- 
᾿Απολλώνιος ““᾽Αρκα- 
δες, οἵ καὶ πρόσθε σεληναίης ὑδέονται.᾽" 


ληνοι ἐλέγοντο. 


- 3 * N 
τοῦτο δὲ τοῦπος οἱ περὶ τὸν Λούκιλλον τὸν 
Ταρραῖον καὶ Σοφόκλειον καὶ Θέωνα ép- 
μηνεύοντες, τώδε φασίν" οἱ ᾿Αρκάδες δο- 


αρ4 


456 SCHOLIA 


v / ^ / / A 
οἷον σεληνόβλητε, ἀπόπληκτε. Ψαμμήτιχος Αἰγύπτου βασιλεύσας 
/ 5 “ 4 / 7 x Ὁ 
ἠθέλησεν ἐπιγνῶναι τίνες πάντων ἀνθρώπων πρεσβύτεροι καὶ πρῶτοι 
te 3 “7 "y ^s M 
γένοιντο. ὡς δὲ πάντα πολυπραγμονῶν οὐχ οἷος TE ἦν ἀνευρεῖν τὸ 
3 Ν M N * N / ΩΝ "o / ^ 
ἀκριβὲς διὰ τὸ πολλοὺς περι τοῦτον φιλονεικεῖν μηχανᾶται τι τοιου- 
Ν 5 / / / 5 » / 2 
5 τον. λαβὼν αρτίτοκα δύο παιδία εἰς οἰκημα κατέκλεισεν ἀνακεχωρὴης- 
M N / 4 e “ N 
Kg παντάπασι. καὶ οἱ μὲν λέγουσιν ὡς αἰγας ὑπέπεμπεν αὐτοῖς, ἃς 
/ / * N 
θηλάζοντα ἐτρέφετο τὰ παιδία, οἱ δὲ ὡς τροφους παρέστησε τας 
7 , "Ὁ 5 N e LP] Lr 5 Dy N P / x 
γλωττας αὐτῶν EKTEJAQV, OG T€ τῆς φωνῆς αὐτῶν μὴ ἀκούειν τὰ παι- 
δί “ δὲ e v / 5 7 β λό ἰδέ ΄ * 
ià. TAUTA 0€ 0 Ψαμμητιίχος ἐποίει βουλόμενος εἰδέναι τίνα πότε 
M 7 / / * s 2 / ^ 2 / 
10 τὰ παιδία πρωτὴν προήσουσι τὴν ᾧφωνὴν, ἀπαλλαγέντα τῶν ἀσήμων 
A 5 “Ὁ / / “ 7 
κνυζημάτων. ὡς οὖν τριετὴς αὐτοῖς διεγεγόνει χρόνος τῆς τοιαυτῆς, TpO- 
Ln 3 7 5 N "3 N “ 7 3 7 "Ὁ 
φής εἰσέπεμψεν εἰς τὸν οἶκον τινὰ τῶν φίλων ἐντειλάμενος σιωπῇ παρ- 
fu “ N 5 / N / 5 / N “ N / 
ελθεῖν. τοῦ δὲ ἀνεώξαντος τὰς θύρας, óp€yovra τὰς χειρᾶς τὸ παιδία 
/ 9 / 7 / N ὔ ἐγ Ln ou 
βέκκος ελάλουν. Φρύγας δέ φασι τον ἄρτον ουτως καλεῖν, καὶ ουτῶς 
x * e D" N ^o / 7 
τ5 μὲν Ψαμμητίχον εὑρεῖν καὶ πιστεῦσαι πρώτους γεγονέναι Φρύγας. 
» 
Αλλως. 


5 N re 2 ΩΝ N 7 Ν Ν Χ 3 7 3 7 5. δα 
ἀντί TOU, XO XE Και pope. TOUS γὰρ βῶώρους ἀρχαίους ἐκάλουν QUTO 


ἐνταῦθα δὲ ἡ λέξις σημαίνει τὸ ἀρχαῖε καὶ ἀνόητε. V.] 
“Ὁ ς / N p] / N N N / / 5 ^s 
τῆς ἱστορίας, τοὺς Ἀρκάδας κατὰ τοὺς πρὸ σελήνης χρόνους ἐν ταῖς 


ehosi (Psammetichum | nominare 
debebat) Musurus ipse videtur 
composuisse, reliqua ex scholiis 
ad Apoll. Rh. 4, 264. transscrip- 


τὴν σελήνην φανῆναι. καὶ ᾿Αριστίας ὁ 511. 


“ / , »" N 
κοῦσι πρὸ τὴς σελήνης γεγονέναι" ὡς καὶ 
^4 D H / s 
Εὔδοξος ἐν τῇ Περιόδῳ. Θεόδωρος δὲ ἐν 
-“ 3 Po S 7 54 / / 
τῇ εἰκοστῇ δευτέρφ,, ὀλίγῳ mporepoy φησι 

D N / 7 C€TT - 7 
τοῦ πρὸς Γίγαντας πολέμου “Ἡρακλέους 


Xiog ἐν ταῖς Θέσεσι, καὶ Διονύσιος ὃ 1. Scholion codicis Veneti de 


Χαλκιδεὺς ἐν πρώτῳ Κτίσεως, καὶ ἔθνος Psammeticho iisdem fere verbis 


φησὶν ᾿Αρκαδίας Σεληνίτας εἰναι Μνα- 
σέας δέ φησι Προσέληνον ᾿Αρκάδων βα- 
e 3 / N 2 e ' 
σιλεῦσαι. ᾿Αριστοτέλης δὲ ἐν τῇ Te- 
γω M / 
γεατῶν πολιτείᾳ φησὶν, ὁτι βάρβαροι 
/ / 
τὴν ᾿Αρκαδίαν ᾧκησαν, οἵτινες ἐξεβλή- 
θησαν ὑπὸ τῶν vOv ᾿Αρκάδων πρὸ τοῦ 
5 ^ Ν ΄ N N 
ἐπιτεῖλαι τὴν σελήνην. διὸ καὶ προσω- 
: n» N “Ὁ 
νομάσθησαν προσέληνοι. Δοῦρις δὲ ἐν τῷ 
e / e r2 3 
πεντεκαιδεκάτῳ τῶν Μακεδονικῶν ᾿Αρ- 
P] r4 € re 
Kábm φησὶν, ἀφ᾽ οὗ ἡ ᾿Αρκαδία καλεῖ- 
Ὁ e/ N 
ται, ᾿Ορχομενοῦ viov. διὸ καὶ ποταμὸν 
e / N 
τῆς ᾿Αρκαδίας ᾿Ορχομενόν. τινὲς δέ φα- 
5 / ε d A] [δ 
σιν ᾿Ενδυμίωνα εὑρηκέναι τὰς περιόδους 
ων ΄ ei Ν / Ν 
τῆς σελήνης, ὅθεν καὶ προσελήνους τοὺς 
ΩΣ y N N led 
᾿Αρκάδας κληθῆναι. ἐνιοι δὲ ὑπὸ Τυφῶ- 
εν X» * NÉ / 
νος. ὑπὸ δὲ ᾿Ατλαντὸς καὶ Ἐεναγόρας 


εἴρηκεν. Horum prima de Seson- 


legitur apud Suidam s. βεκκεσέ- 
Aqve. 

ib. Ψαμμήτιχος Suidas. ψαμμέτι- 
X06 V. hic et infra. 
. ἠθέλησε γνῶναι Suidas. 
. πάντα] πάνυ Suidas. 
. *; addidi ex Suida. 
. ἀρτίτοκα add. ex Suida. 
. ἃς Suidas. ai; V. 

9. ó add. ex Suida. 

10. τὴν 0m. Suidas. 

I I. 75; add. ex Suida. 

12. φίλων] φιλτάτων Suidas. 

14. βέκκος Suidas. βόκος V. βέκκε 
G. βέκος Herodotus 2, 2. 

16-p. 457. l. 13. "Αλλως----ἀπο.-. 
πληκτε om. R.V. 


ONU RO t 


M MÀ IMEEM 


IN NUBES. 45i 


» 2 ὃ / 6€ S «€ 0 5 ^s , 7] ^s P 
€p»u. oic ἐσύγξεινς y v"To ταίς vAaug €K τῶν αἀποπίπττοντων KG. "7T iV id 


Op. φιλονεικησάντων δέ ποτε ᾿Αρκάδων καὶ τῶν Φρυγῶν καὶ Ylep- 


“Ὸ N ^e , / N 5 / , / / e 
σῶν περί τῆς ἀρχαιότητος, Καὶ εἰς Κρίσιν ἐλθόντων, Ψαμμήτιχος 0 


s / 3 7 / » 5 / 
βασιλεὺς Αἰγύπτον λαβὼν δύο ἀρτίτοκα παιδία, ἔν τινι ἀπέκλεισε 


N 4 / “ / , “ 
τόπῳ, καὶ αἶγα ἐποίησε ταῦτα θηλάζειν. ἄλλοι δέ φασιν οὐκ αἰγας, 5 


) N M e “ 7 , / N 5 — 7 ce 
ἀλλὰ τᾶς εαυτῶν μητερᾶς, εἐκτετμήμενας τὰς αὐτῶν γλωττας, (νᾶ 


/ e x / y 
n δύνωνται διδάσκεσθαι, ὁμιλουσῶν ἀλλήλαις, τὰ παιδία. ἔπειτα 


* " / 5 ΝΜ “ » ὃ 5 ^ Ν 2 / 
μετὰ τριετῇ χρόνον ἐκέλευσε σιωπῶντα avüpa εἰσελθεῖν πρὸς avra. 


^ / 
εἰσελθόντος δὲ αὐτοῦ προσεπήδησαν τὰ παιδία, λέγοντα βέκ. ἔστι δέ 


“ Ny 9 7 / 5 / 3 / 
τοῦτο Φρυγιστι ἄρτος. €« τοῦτον ᾧρυγες ἐφάνησαν αἀρχαίοτεέροί. IO 


3 ΔΝ 6 / “ »y e / 
απὸ ἱστορίας οὖν εἰρηται v λέξις. 


7 N 
ἔστι δὲ παρ Ἡροδότῳ, ἔνθα περὶ 


Ψαμμητίχου φησί, δέον δὲ εἰπεῖν προσέληνε, τὸ βὲκ παρέπλεξεν, 


e 5 s x / » 7 ^^. N05» 7 
ὅπερ ἐστί κατὰ Φρύγας ἄρτος. οἷον σεληνόβλητε καὶ ἀπόπληκτε. 


δ 2 55 /£ . - E 3 2 s c6 5 
399. σφόδρα γ᾽ εἰσ ἐπίορκοι : Οὗτοι καὶ ὡς επίορκοι καὶ ὡς εἰς 


3 / i] "“» 
ἀλληλους κακοι κωμῳδοῦνται. 


4οο. [Σούνιον. τόπος τῆς ᾿Αττικῆς, ἀκρωτήριον ὃν τῆς ᾿Ατταλίδος 


φυλῆς. R.] 


4OI. τὰς δρῦς γε τὰς μεγάλας: '"Emeió» τοῖς ὑψηλοῖς καὶ τοῖς 


δένδ , / e / / δὲ “ 7 , 
€y pes epmmTei ὁ Κεραυνός. σηβξίωτεον 0€, OTL IIeAozovv9o 10i ap- 


Dv / N fo 
σενίκως λέγουσι TOUS δρῦς. 


402. οὐκ οἷδ᾽, ἀτὰρ: Ἑστενοχωρήθη ὑπὸ τῶν τοῦ Σωκράτους λό- 


γῶν. 


403. ξηρὸς : Εὔδιος καὶ θερμὸς καὶ μὴ ἔχων ὑγρασίαν. φησὶ 


b “ » 3 Ν D H N c / 5 / 
δὲ, ὅτι ἄνεμος ἐμπεσὼν ταῖς Νεφέλαις, καὶ vmó τινὸς ἀνάγκης 


ἐλαυνόμενος, σφοδρότερον πνεύσας καὶ διαρρήξας ἀπορρήγνυσιν ἐξ 25 


14. οὗτοι καὶ R.V.. οὗτοι ob εἶπεν 
Ald. 

ib. ὡς εἰς R. V. Aberat ὡς. 

16. Versui 400. Ald. addit καὶ 
Σούνιον ἄκρον ᾿Αθηναίων : χάρις ἐστὶν ἐκ 
στίχου τοῦ ἀλλοτρίου, ὡς ἔφη Διονύσιος 
ὁ ᾿Αλικαρνασσεὺς ἐν τῷ περὶ ἑρμηνείας. 
οὐκέτι γὰρ ὃ Ζεὺς κωμωδεῖσθαι δοκεῖ, 
ἀλλ᾽ Ὅμηρος καὶ ὁ στίχος (excidit ὁ) 
ὋὉμηρικός. Qus Musurus ex Deme- 
trio περὶ ἑρμηνείας sect. 150. trans- 
scripsit, memorie errore Diony- 


sium Halicarnassensem nominans. 

10. ᾿Ατταλίδος] ἀτλαντίδος ἢ. An- 
tiquitus Leontidis fuit, postmodum 
Attalidis. 

18, 19. ᾽᾿Επειδὴ-----κεραυνός om. RV. 

19. δὲ om. ἢ. 

21. τοῦ add. R. 

23. μὴ ἔχων ὑγρασίαν R.V. μηδε- 
μίαν θερμασίαν ἔχων Ald. 

23— p. 458. l. 1. φησὶ δὲ----στενο- 
χωρηθῇ om. R.V. μετεωρισθεὶς δὲ καὶ 
ἐπαρθεὶς ἢ ἐμπεσών habet V. 
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αὐτῶν TOV κεραυνόν. κατακλεισθῇ δὲ ἀντὶ TOU στενογωρηθῇῆ. συσγεθῇ 
P . b Xp, ACEU Y] 


N "v Χ / / 3 ^ N “ e / / 
καὶ μεῖζον καὶ σφοδρότερον πνεύση. ἐντεῦθεν δὲ δῆλον ὡς πυκνότατόν 


3 M! e "e ^» 3 hj "2 5 N 9 4 e » 
ἐστι τὸ τῶν νεφῶν σῶμα. εἰ γὰρ ἦν ἀραιὸν, διεφορεῖτ᾽ àv ὁ ἄνεμος 


5 ἡ 7 
κατ ὀλίγον. 


e / N Ὁ » 
O4. ὥσπερ κύστιν : Τὴν κοιλίαν ci τὴν φῦσαν. εἴρηται δὲ 
P | 901, ΤΉ M 


φῦσα ἀφ᾽ οὗ πάσχειν πέφυκε. ῥήξας δὲ, διασκεδάσας, διασκορπί- 


σας. [ὑπ ἀνάγκης, ὑπὸ βίας στενοχωρούμενος διαρήξας αὐτάς. R.] 


[405. σοβαρὸς : Αὐθάδης, ὑπερήφανος. Gl. Victor.] 


[406. ῥοίβδου : Ψόφου. 


ῥύμης: Ὁρμῆς. Gl. Victor. ὑπὸ τῆς 


e “ ΙΝ e N / N “ 
ΙΟορμῆς. αὕυτος εαντον θερμαίνων Καὶ ἐκπυρων. R.] 


407. Διασίοισιν: "Eopry ᾿Αθήνησι Μειλιχίον Διός. ἄγεται δὲ 


* 3 “ / 7 
μηνὸς ἀνθεστηριῶνος ἡ φθίνοντος. 


᾿Απολλώνιος δὲ ὃ ᾿Αχαρνεὺς τὰ 


N ts “ / Lr / 
Διάσια διακρίνει ἀπὸ τῆς τοῦ Μειλιχίον ἑορτῆς, προσαγορεύεσθαι 


5Ν / “ / 5 NN "e " 9 N 5 ^v 
αὑτὰ λέγων, καθάπερ τινὲς φασιν, ἀπὸ τοῦ διαφυγεῖν αὐτοὺς εὐχαιίς 


I5 τὰς ἄσας. ᾿Αλλως. ἑορτὴ Διὸς ᾿Αθήνησι τὰ Διάσια, ἐν 7 πανδη-- 


Ny / / € / »y Ν Ν / N 5 * 
[^et cto τείχους συνόντες εορτάζουσιν. εστι δὲ τὰ Διάσια τὰ αὐτὰ 


ΩΝ ͵ὔ 
τοῖς Διωπολίοις. 


pec, ἀμαθῶς. NV. ἀπείρως. R.] 


3» 3 y . 3 Ud 
408. kür οὐκ εἐσχῶν: Οὐκ εἐσχαζον. 


[ἀτέχνως : ᾿Αμελῶς, ἀμαθῶς. Gl. Victor. ἀπεί- 


3 ^" » " 
Αττικὼς εκλινεν. οὐκ 


5 ἢ 5 »y ^ ον “ Wu N e » 
20 ἐκίνουν, οὐκ ἔσχισα. ποιοῦσι δὲ τοῦτο, ἱνὰ μὴ διαρραγῇ. ἄλλως. 


, P 57 N tv N ^ / 7 e» 
οὐκ ἐσχαζον. εἰώθασι δὲ κεντεῖν καὶ σχίζειν, δίοδον παρέχοντες τῷ 


7 “ 5 / ej Ν 3 7 3 “Ὁ 7 
πνεύματι τῶν ἐγκειμένων, ὥστε μὴ ἀθρόως ἐξελθεῖν βουλόμενον διαρ- 


I—4. συσχεθῇ----κατ᾽ ὀλίγον om. V. 
2—4. ἐντεῦθεν----κατ᾽ ὀλίγον om. R. 
5. Τὴν κι] κύστιν τὴν «. V. 

ib. φησὶ add. R. 

ib. φύσαν et φύσα libri. 

6. Post πέφυκε Musurus addidit 
κύστις δὲ κοιλίας διενήνοχε. τὸ μὲν γὰρ 
τῆς ὑγρᾶς περιττώσεως δεκτικὸν μόριον 
ὀνομάζεται κύστις" τὸ δὲ τῆς ξηρᾶς, κοι- 
λία' ὡς ᾿Δριστοτέλης περὶ ζώων ἧστο- 
ρίας α΄. 

6,7. ῥήξας----διωσκορπίσας om. R.V. 

11--τς. ἑορτὴ ᾿Αθήνησι----τὰς ἄσας 
R. ᾿Αθήνῃσιν ἑορτὴ Μειλιχίου Διὸς μη- 
νὸς ἀνθεστηριῶνος φθίνοντος. ᾽᾿Απολλώνιος 
δὲ ὁ ᾿Αχαρνεὺς διακρίνει τὰ Διάσια ἀπὸ 
T"; τοῦ Μειλιχίον Διὸς ἑορτῆς ὠνομά.. 


δέ τινες, ἀπὸ τοῦ φυ- 
ψεῖν αὐτοὺς ταῖς εὐχαῖς τὰς ἄτας Ald. 
Totum scholion om. V. 

14. λέγων] λέγει R. 

I5. διὸς ἀθήνησι ἡ. ᾿Αθήνησιν post 
Διάσια V. 

16. συνόντες] θύοντες V. 

τό, 17. ἔστι δὲ---Διιπολίοις addidi 
ex V. 


19—22. Οὐκ ἔσχαζον--πνεύματι) κατ᾽ 


σθαι λέγων. ὡς 


οὐκ ἔσχον ἀμελήσας. οὐκ ἐκίνουν----δι- 
αρρωγῇ Β. οὐκ ἔσχον ἀντὶ τοῦ οὐ διεῖ- 
λον. οὕτως ἔκλινεν ἀττικῶς. εἰώθασι---τ- 
διαρρήξαι V. 
21. παρέχοντες V. χαριζόμενοι Ald. 
22—p. 459. l. τ. τῶν ἐγκειμένων---- 
διαρρῆξαι add. V. 
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^s »y δὲ 4 δ “ 7 ^ 3 ad A / » e $5 
ρῆξαι. ἐστι δὲ ἀπὸ TOU σχάω, σχῶ. εξ οὗ τὸ σχάξζω" ὡς ἀπὸ 
"n “ N té » ^ 
TOU χλοῶ, χλοάζω, καὶ χνοῶ, χνοάζω. ξυγγενέσιν : Hyowy τοῖς 
/ . 3 
συμπεφνυκόσι κοπρίοις. Gl. Victor. ἔσχων, ἔσχασα. Gl. D.] 
€ 353255 " . € M 5 “ 5 7 “ y 3 
409. ἡ δ᾽ &p ἐφυσᾶτο: Ἢ δὲ ὠγκοῦτο ἐπαιρομένων τῶν ὄντων εἰς 
5 .« 3 / / Ν to Ν Ν Ἁ 
αὐτὴν ἀρτύσεων, διαλακήσασα δὲ, διαρραγεῖσα. Aakig γὰρ TO 5 
; 
σχίσμα. [διαλακήσασα : ἬἪχήσασα. Gl. LB.] 
, (λ . II / 3 / δὲ p" fe 7 
410. προσετίλησε: Τἱροσερράντισεν. οἰκείως 0€ vvv τῷ προσετί- 
ΩΝ € 5 / 
λησε χρῆται ὡς ἐπι κοιλίας. 
- N 7 . 
[413. ταλαίπωρον : 'lo τλητικὸν, ἐπίπονον. Gl. R. Victor. ] 
4 N05 8 wo / € ow. D NY / T 
415. [τὸ μὴ &vri τοῦ ov. V.] μήτε ῥιγῶν: "Ev γὰρ μόνω τῷ το 
7 e hy 5 / 5 D" 
τρίβωνι ἐχείμαζον οἱ φιλόσοφοι, μηδὲν ἐσθίοντες. [ἀριστᾶν : 
᾿ὐὐωχεῖσθαι, τρυφᾶν. Gl. Victor.] 
"v N ev / * 
416. Τῶν ἀφροδισίων λέγει καὶ τῆς τοιαύτης λαγνείας. τὰ γὰρ 
57 3 ^" / 7 s N05 / e b 
ἀνόητα ἀντὶ τοῦ μωρά. μωραίνειν δὲ TO ἀφροδισιάζειν. ταῦτα δὲ 
u M es 
οὐκ ἐποίει Σωκράτης, ἀλλὰ πίνειν μὲν οἶνόν φασιν αὐτὸν πλεῖστον,15 
7 Ν N * / / 
γήφειν δὲ καὶ τὰ συνήθη πράττειν. 
rm» / . 2 / N / ^ , / 7 
[ἀνοήτων : Αφροδισίων, καὶ πάντων τῶν ἐκ μωρίας γινομένων. 
Gl. E.| 
A! ^S . 
[417. δεξιὸν : Εὐφυῆ. Gl. Victor.] 
“ “ / Ln / 
418. [οὐκ αὐτῇ τῇ γλώττῃ πολεμῶν, ἀλλὰ γλώττῃ καθάπερ 20 
΄ ^s Ν " Ν “ eo 
ὅπλῳ χρώμενος, τοῦτο γὰρ ὅπλον ῥήτορος, καὶ καταπολεμῶν ἐν αὐτῇ 


Ν 3 / N "u 2 / / 5 ἡ Ó “ 5.3, 
τοὺς εναντιοὶς, φησιν ουν. €t υνΉ ΟἽ) πσοαντῶν OT eyeceo Qi ὧν Cip ka- 


7 3 / hl N 5 / 
μεν, δυνήσῃ ἀγωνίσασθαι πρὸς τοὺς ἀντιταττομένους. R.V.] 


I, 2. ἔστι δὲ----χνοάζω om. R.V. 

4. Ἢ δὲ add. R.V. 

lb. ὄντων eig αὐτὴν addidi ex R. 
γοητῶν αὐτῆς V. 

7, 8. 
προσεράντισεν. ὡς ἐπὶ κοιλίας ἐχρήσατο 
τῇ λέξε, R. 

9. ἐπίπονον, τλητικὸν Victor. 

IO, II. 'Ev γὰρ----ἐσθίοντες} οἷ γὰρ 


Προσερράντισεν ---- κοιλίας] 


- eS , 
φιλύσοφοι ἐν τῷ τρίβωνι διεχείμαζον 
μένῳ υηδὲν ἐσθίοντες V. om. R. 

{1. ἐσθίοντεςἾ αἰσθάνοντες Victor. 

13—16. τῶν---πράττειν V. οἴνου τ᾽ 
» 2 s 3 3 * 4 
ἀπέχει: τὸ αὗτο οὐκ εἶπε Σωκράτης---- 
μὲν αὐτόν φησι πλεῖστον--- πράττειν. 


e 


ΤΊ 


ἀνοήτων : τῶν ἀφροδισίων, τῆς τοιαύτης 
λαγνείας. τὸ γὰρ ἀνοηταίνειν μωραίνειν 
διὰ τὸ ἀφροδισιάζειν ἔλεγον Ald. Ni- 
hil praeter ἀνοήτων, τῶν ἀφροδισίων 
habet R. 

13. τοιαύτης om. G. 

14. ToU μωρὰ ἃ. τοῦ τὰ μωρὰ V. 

15. οἶνον----πλεῖστον] Vide Platon. 
Sympos. p. 220 À. 

20. αὐτῇ 77] τῇ om. V. 

21. ὅπλῳ] τῷ ὅπλῳ V. 

10. καὶ karam.] καὶ om. V. 

23. πρὸς τοὺς] τοὺς Om. V. 

ib. ἀντιταττομένους V. ἀντιπρῶττο- 


μένους Ἀ. 
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γλώττῃ πολεμίζων : "Tj γλώττῃ πολεμοῦσι τοὺς ἐναντίους οἱ ῥήτο- 


, / ὮΝ ὃ / m m e ^ » , , / 
βές- €K« TOUTOV 0€ €IKVYUOL τῶν τρβρίων (ὡς OUTOS αρίστος εν ἀνθρω-- 


i » / N P4 N 7 N 32, es 4 N 
701g, ὃς ἐν τε πράξει και βουλῇ και λόγῳ τους ἄλλους νικῶ. τὸ δὲ 


7 / “ ,/ 
δυσκολοκοίτον, δυσκόλως κεῖσθαι ἐώσης. 


N ri bi / 
S νης καὶ καταπονουσῆς TOV βίον. 


νος. ΕἸ]. Victor. | 


7 
τρυσιβίου δὲ, κεκολασμέ- 


[γλώττῃ πολεμίζων : Διαλεγόμε- 


420. θυμβρεπιδείπνου : 'ΡΓὰς θύμβρας δυναμένης δειπνεῖν" ἔστι δὲ 


βοτάνης εἶδος, ἀφ᾽ οὗ δηλοῖ ὅτι λάχανα μόνα τρωγούσης εὐτελῆ. 


5 * Ὁ / / to N 5 ^s N ^ 
[ἐκ δὲ τοῦ λαχάνου τούτον καλοῦμεν τὸν εὐτελῶς καὶ φειδωλῶς 


το ζῶντα, θυμιβρεπίδειπνον. Junt. εὐτελοῦς περὶ τὰς τροφάς. Gl. Br. 


θρυμβεπιδείπνου : Θρύμβον δειπνούσης. Gl. LB. 


σις, νόσος, πόνος. Gl. Victor.] 


τρυσιβίου : Τρύ- 


9 N “ / Ny 
421. ἐπιχαλκεύειν: Avri ToU παιδεύεσθαι, οἱονεὶ ἄκμων. 


s , M 
423. τὸ Χάος Tovri: Χάος λέγει τὸν ἀέρα᾽ παρὰ τὸ κεχύσθαι. 


5 / Ν N N " NM Ν / 
I5 ἐτίμων δὲ καὶ τὴν γλώτταν Καὶ ἤσκουν τὴν πολυλογίαν. 


τὴν στωμυλίαν. Gl. E.] 


[γλῶτταν, 


N 7] 3 ^ “ ὝὍΩ ἡ 7 
424. οὐδ ἂν διαλεχθείην : ᾿Αντὶ τοῦ, οὐδ ἂν προσείποιμι ἄλλον 


θεὸν οὐδὲ συντυχῶν. [ἀτεχνῶς : Δ’ ὅλου. R.. παντελῶς διόλου. V.] 


, N " 5 9 / " / 
426. οὐκ ἀτυχήσεις : Avri τοῦ οὐκ ἀποτεύξη ὧν θέλεις. [δυστυ- 


20 χῶν. R.| δεξιὸς δὲ ἀντὶ τοῦ πεπαιδευμένος. 


[427. δεξιὸς : ΠΠεπαιδευμένος. Gl. Victor.] 


[429. λείπει ποιήσατε. R.] 


[Ὁ] 7 
[430. ἀπὸ τούτου τοῦ χρόνου. R.] 


421. γνώμας ἔλεγον τὰς δημηγορίας. 


I—3. Τῇ γλώττῃ πολεμοῦσ ,----νικᾷ 
om. R.V. 

3-5. τὸ δὲ---βίον] δυσκόλως κοιμω- 
μένης, καταπονούσης τὸν βίον Ἀ. Post- 
rema tantum κ. 7. f. habet V, per- 
gitque θυμβρεπιδείπνου δὲ τὰς---- 

7, 8. τὰς θύμβρας---εὐτελὴ ἈΝ, 
θύμβρα, εἶδος λαχάνου. ἀφ᾽ οὗ δῆλον 
ὅτι λάχανα μόνον ἤσθιον εὐτελὴ Ald. 
Veram scripturam habuit Suidas s. 
θυμβρεπιδείπνου. 

8. βοτάνης εἶδος Η. εἶδος βοτάνης. 

13. χαλκεύειν ἀντὶ τοῦ παιδεύεσθαι 
R, omisso οἱονεὶ ἄκμων. Solum παι- 


δεύεσθα, habet V, om. ἃ. παίεσθαι 
Hermannus. 
10. ^Avri τοῦ addidi ex RR. 
14. Scholion v. 423. 424. 0m. V. 
17. 'Avii τοῦ om. R. 
17, 18. ἄλλον----συντυχών add. R. 
19. ἀντὶ----θέλεις Ἀ. οὐκ ἀποτεύξῃ. 
ἀντὶ τοῦ τεύξη ὧν ἐθέλεις Ald. om. V. 
20. δεξιὸς δὲ ἀντὶ τοῦ om. R.V. 
ib. πεπαιδευμένος om. G. 
24. γνώμας €. (καὶ addit V.) v. ὃ. 
R.V. γνώμας μεγάλας: δημηγορίας 
Ald. 
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433. [ὅσ᾽ ἐμαντῷ : Χάριν ἐμαντοῦ. Gl. Br.] 
στρεψοδικῆσαι : ['Avri τοῦ ἐκφυγεῖν. καὶ νῦν δὲ χρήστας τοὺς 
δανειστάς. R.] ἀντὶ τοῦ στρέψαι τὰς δίκας. πρὸς ταύτην δὲ τὴν 


/ Ν Ny n" / / 7 N M Ἁ 
λέξιν καὶ τὸ ὀνομα τῷ γέροντι πεποίηται Στρεψιάδης. τὸ δὲ τοὺς 


χρήστας διολισθεῖν, τοὺς δανειστὰς ἐκφυγεῖν. [διὰ στροφῆς καὶ 5 


ποικιλίας λόγων τὸ δίκαιον διαφθεῖραι. Gl. E. διὰ στροφῶν καὶ 
ποικιλίων λόγων τὸ δίκαιον διαφθεῖραι. διολισθεῖν : ᾿Ἐἰκφυγεῖν. 
Gl. Victor. ] 

435. προπόλοισι δὲ, πρόσφυξι καὶ θεράπουσι. λέγει δὲ τοῖς φι- 
λοσόφοις. πιέζει δὲ, στενοχωρεῖ, ἀναγκάζει. [προπόλοισιν : Ὕπη- 
ρέταις, νεωκόροις. Gl. Victor.] 

437. τοὺς κοππατίας : Μετὰ τοῦ χαράγματος καὶ τοὺς ἐκκεκο- 
φότας αὐτοῦ τὴν οὐσίαν δηλοῖ. 


eu 5 5 7 e^ y ’ / / D" ᾽ὔ 
ὃς μὶ ἐπέτριψεν: Og αἰτιὸς μοι γέγονε πάντων τῶν συμβάντων 


κακῶν" ἢ δι ὃν ἐδυστύχησα. [ἐπέτριψεν : ᾿φάνησεν. Gl. Victor.] 15 


^4 “ ^ pv 7 A] [4 7 
439. νῦν οὖν χρήσθων: Ἢ ἔκθεσις τῆς διπλῆς κώλων ἐστὶν ὁμοίων 
b] E" / 'e N D" 7 
ἀναπαιστικῶν 1€». ὧν τὸ πρῶτον τρίμετρον βραχνυκατάληκτον' τὰ δὲ 
ejns / , 7 Y LY 7 Nt / 
ἑξῆς δίμετρα ἀκατάληκτα, πλὴν τοῦ δωδεκάτον καὶ ἑπτακαιδεκάτου, 


αναπαιστικῶν βάσεων παρατελεύτων καλουμένων, καὶ TOU τελευταίου 


teo M N Ὁ e y / » t 
ἐφθημιμεροῦς ὄντος, καὶ παροιμιίᾶκου, ὡς εἰρητῶι, καλουμένου. ἔπι 20 


τῷ τέλει δύο διπλαῖ ἔξω νενευκυΐαι. 
, e 75 / N s Ν e BN 0» 
χρήσθων: Νῦν οὖν χρήσθωσαν. τὴν μὲν προφορὰν ὡς Ovikóv ἔχει 


τοῦ σχηματισμοῦ, πληθυντικῶς δὲ λέλεκται χρήσθωσαν. ᾿Αττικῶν 


3. ἀντὶ τοῦ στρέψαι Ἀ.Ν. ΑΒογαὶ 16-21. Scholion metricum om. 
ἀντὶ τοῦ. R.V. 

4. Kai τὸ ὄνομα] καὶ τὸ νόημα V. 17. τρίμετρον dicit νῦν οὖν χρήσθων 
τῷ νόημα G. ἀτεχνῶς ὅ τι βούλονται. De qua 

ib. τῷ y. v. R. v. τῷ y. Ald. scriptura diximus in annotatione 

ib. πεποίηται om. V. ad h. v. 

4, 5. τὸ δὲ----οδανειστὰς} διολισθεῖν 22 — yp. 462. l. 4. νῦν-οφιλοσόφοις 
δὲ τὸ V. R.V. κατὰ δυϊκὴν προφοράν. ὡς δυϊκὸν 


9. προπόλοισι δὲ om. R. 'Potum ἔχον τὸν σχηματισμόν. πληθυντικῶς δὲ 
scholion om. V, sed habet gl. νῦν λέλεκται, χρήσθωσαν. ᾿Αττικὴ δὲ 


πρόσφιυξι, quod om. G. ἡ τοιαύτη σύνταξις" οἷον ποιούντων ἐκεῖς 
IO. πιέζει----ἀναγκάζει om. R.V. yo, ἀντὶ τοῦ ποιείτωσαν, φρονούντων ἀντὶ 
12. Scholia v. 437. om. V. τοῦ φρονείτωσαν. ὡς kai ἐνταῦθα yy 
14. γέγονε add. R. φησι, τὴν ἐξουσίων αὐτοῖς παραδίδωμι 


15. ἢ δ ὃν] δι’ ὧν R. τοῦ ἐμαυτοῦ σώματος Ald. 
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δὲ e / / / 5 fe / , Ὁ , x ^ 
€ ἡ τοιαύτη σύνταξις, ποιούντων ἐκεῖνοι, φρονούντων εκεῖνοι ἀντί τοῦ 
, A / N “ t. 
ποιείτωσαν καὶ φρονείτωσαν, ὡς καὶ ἐνταῦθα. νῦν yàp, φησὶ, τὴν 
9 4 3 “ὖ 3 7 "M 5 D L4 ^» 
ἐξουσίαν αὐτοῖς ἐπιδὶ δωμι τοῦ ἐμᾶντον σωματὸος, τοῖς προπόλοις δη- 
7 e 7 
À0VOTL, ἤγουν τοίς φιλοσόφοις. 
“ / M N / N 
5 440. κακουν. ξηραίνεσθαι καὶ τὸ δέρμα μον εἰς ἀσκὸν ἐκδερματί- 
e N M ^2 [ω] 3 X “2 
Ce. ὑπέρ 0€ τοῦ πιστευθῆναι αὐτὸν ἐμμένειν τοις ὑποκειμένοις, 
/ / ^ 5 "S / N / , 5 
προσέθηκε πλέον ἢ ἐκεῖνοι προσέταξαν, καὶ λέγει καταφρονεῖν ἐκὸε- 
/ “ δέ ᾿ e Y Ν / ; / e / 
βομένου τὸν δέρματος. ὁ γὰρ τὰ μείζω ἐπαγγελλόμενος ὑπομένειν, 
^ NU 
εὐχερὼς ἂν τὰ ἥττονα ὑπενέγκοι. 
3 N δέ . 7 N “ Ν fà , 7 5 7 
10 441. ἄσκον δέρειν: ÁvrI τοῦ τὸ σῶμα ἐκδέρειν, εἰ δέοι καταφρο- 
5 / e 7 τ rd 
νήσειν ἐκδερομένον του σωματος. [αὐχμεῖν: Ξηραίνεσθαι, ἄλου- 
τιᾷν. Gl. Victor.] 
P4 . ^A N t4 3 Ν x N N ὃ ? 3 r2 
444. iT4$ :  AVT! TOU ἰταμος, σκληρός, τολμηρὸς, καὶ 04. αὐτῶν 
es Ll / e / 
χωρῶν τῶν πράγματων. [ὁρμητικός. Gl. Br.] 
e N N A! 7 ἰγ 2 “ 
15 445. βδελυρὸς : Και τὸν πόρνον ουτως ἐκάλουν, ὡς ἐν TO κατὰ 
5 7 N N / N ^ 
Τιμάρχον Αἰσχίνης, καὶ τὸν μίσους ἀξιον. καὶ τὸ μισῆσαι βδελύ- 
N Y / x " "^ 
ξασθαι. καὶ τὸν ἀνελεύθερον. τὸ δὲ ψευδῶν συγκολλητὴς ἀντὶ τοῦ 


ψευδοπλάστης. [ψευδολόγος. R.V. (non G.) μιαρός. Gl. Br. 


θρασὺς, ἰσχυρός. Gl. Victor. 
20 Victor. | 


[446. εὑρησιεπὴς : ᾿Εφευρετὴς λόγων. Gl. A. 


ξυγκολλητὴς : Συρραφεύς. Gl. 


περίτριμμα δὲι- 


κῶν : “ετριμμένος περὶ τὰς δίκας. Gl. Br.] 


Ι. ἡ σύνταξις αὕτη G. 

2. γὰρ] μὲν γὰρ G. 

3. 4. τοῖς — φιλοσόφοις om. Ald. 
Tum προσπόλοις R. 

3. δηλονότι Om. V. 

4. ἤγουν τοῖς φιλοσόφοις om. R. 

5. κακοῦν, ξηραίνεσθαι καὶ addidi 
ex V. ξηραίνεσθαι gl. habet ἢ. 

ib. τὸ δέρμα — ἐκδερματίζειν ad- 
didi ex R.V. et Suida s. ἀσκάν. 

6. δὲ τοῦ πιστευθῆναι αὐτὸν ἐμμ. 
R.V. et Suidas. τοῦ πιστεύεσθαι ἐμμ. 
αὐτὸν Ald. 

7, 0. ἢ ἐκεῖνοι-----τοῦ δέρματος om. R. 

7. ἐκεῖνοι] ἐκεῖνο V. ἐκείνω G. 

7, 8. καὶ λέγει----δέρματος addidi 
ex V. et Suida. 


8, 9. ὁ γὰρ--οὑπενέγκοι (ἐπενέγκοι 
R.) R.V. et Suidas. ὁ γὰρ τὸ μεῖζον 
ἐπαγγελλόμενος ὑπομένειν πῶς οὐκ ἂν τὸ 
ἥττον ἐνέγκοι ῥᾳδίως Ald. 

10, 1I. ᾿Αντὶ---σώματος om. R.V. 

13. ᾿Αντὶ τοῦ add. R. 

10. σκληρὸς, τολμηρὸς RV. ἀναιδὴς 
Ald. 

I5. ἐκάλουν] βδελλυρὸν addit V, 
βδελυρὸν G. 

ib. ὡς καὶ αἰσχίνης ἐν TQ κατὰ τι- 
μάρχου V. 

16. μισῆσαι βδελλύξασθαι (sic) 

V 


17. καὶ R.V. 7 Ald. 
17, 18. τὸ δὲ---οψευδοπλάστης om. 
R.V 
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[447. κύρβις: Ὁ περίεργος, ὃν οὐκ ἔστι λαθεῖν ἕνεκεν γὰρ 
/ 5 7 3 s / / N ^ y e / 
μνήμης ἀνέγραφον εἰς τὰς κύρβιας. κύυρβις δὲ σανὶς ἔνθα οἱ νόμοι 


, "uy .U ew ^» € " € 4 ud / 
γέγραμμενοι σαν. "c οντῶς. ἡδέως αν οτίουν VTTO0UEIVOJUM, ἐνα δόξω 


τοῖς πολλοῖς λόγων ἔμπειρος εἶναι καὶ νόμους εἰδέναι. R.V. κύρ- 
pig: Νόμων πλήρης. Gl. Br.] 


v δ 7 3 Ν te 3) N » e N 7 
τὸ δὲ κρόταλον ἄντι TOU ενγλωττος και εὐστομος ὡς τὰ κρόταλαι. 
/ 
| πολυλόγος. Gl. Br. ] 
/ 3 7 Μ N05 NN "4 ὮΝ 2 7 
[κίναδος, ἁπατητικὸς. εἰρηται 06 ἀπὸ μεταφορᾶς τῆς ἀλώπεκος. 
e x / Ἁ 4 3 eu / p" € Á/ X 
KoiyQg δὲ θηρίον TO κίνοιδος. οὐχ, ὡς τινὲς φασιν πᾶν ερπετόν. R.]. τὸ 
EY / TN 2 δ N / 5, "Ὁ s 7 
δὲ κίναδος εἰδὸς τι θηρίου, ὡς καὶ Δημοσθένης ἐν τῷ περὶ στεφάνου 
cc Ὁ N N 7 7 ὃ 3 7 / " $5 e δὲ “ N 
τοῦτο δὲ καὶ φύσει κίναδος τἀνθρωπιὸν ἐστιν. οἱ δὲ πᾶν μὲν θη- 


“ ^ NN 7 / ^s 
ρίον κίναδος ἀξιοῦσι καλεῖσθαι, ἰδίως δὲ τὴν ἀλώπεκα. κακοῦργος 


d M e 9 / 

οὖν, φησίν, ὡς ἀλώπηξ. 
^ 5 es N 5 ^4 

δοῖον εἰσωθοῦν καὶ ἐξωθοῦν. 


I. κύρβι() Scholia ad h. v. sic 
interpolata sunt in Ald. κύρβις : Ἢ 
σανὶς, ἔνθα ἦσαν oi νόμοι γεγραμμένοι. 
λέγει οὖν, εἰ τά τε ἄλλα δόξαιμι τοῖς 
πολλοῖς, καὶ ἔμπειρος εἶναι τῶν γόμων 
καὶ τῶν λόγων, ἡδέως ἄν ὑπομείναιμι 
ἼΛλλως. κύρβις, ὁ 
περίεργος, ὃν οὐκ ἔστι λαθεῖν. ἢ μνήμων. 
καὶ γὰρ αἱ κύρβεις πρὸς μνήμην εἰργά- 
ζοντο. ᾿Απολλόδωρος δέ φησι, πᾶσαν 
δημοσίαν γραφὴν καὶ νόμους κύρβιν κα- 
λεῖσθαι" ὅτι οἱ ἀρχαῖοι λίθους ἱστάντες, 


σ᾽ € [a] Lad 
πᾶν ὅτιοῦν παθεῖν. 


Ν j N N N -Ὁ 
τὸ δόξαν ἀναγράφοντες, οὃς μὲν ἀπὸ τῆς 
Á/ ΄ . ͵7 No» lod * 
στάσεως στήλας" κύρβις δὲ ἀπὸ τῆς εἰς 
N 
ὕψος ἀναβάσεως. ὕστερον δὲ τὰ ξύλα 
λ λ / / € / 39 2. 
ελευκωμένα γράφοντες, ὁμοίως ἐκάλε- 
5 / M 3 
cay. κύρβις οὖν ἡ περιέχουσα τὰς ἱερὰς 
7 A / 
γραφὰς στήλη" ἢ ὡς “Ἕρατοσθένης φη- 
7 
σὶν, ἄξων ᾿Αθήνησιν οὕτω καλούμενος, ἐν 
N 
Πλούταρχος δὲ 
“Ὁ / Ν eM . / 
ἐν TQ Σόλωνος βίῳ περὶ αὐτοῦ λέγων, 
x ^ Jc "m 
“ὁ )σχὺν δὲ," φησι, “" τοῖς νόμοις πᾶσιν 
» M 
εἰς ἑκατὸν ἔδωκεν ἐνιαυτοὺς, καὶ κα- 
7 3 . EA 3 
τεγράφησαν εἰς ξυλίνους ἄξονας ἐν 
7 / T 
πλαισίοις περιέχουσι στρεφομένους, ὧν 
y .» € τ 3 7 7, ,ὔ 
er, καθ᾽ ἡμᾶς ἐν πρυτανείῳ λείψανά 


Y c / / 
ῳ 0L VO[A0t T€piey ovra. 


€ 
«c 
«e 
«e 


“τινα Oieg Gero." kai προσηγορεύθησαν, 


ὡς ᾿Αριστοτέλης φησὶ, κύρβεις. καὶ 
Κρατῖνος 6 κωμικὸς eiprké που ““ πρὸς τοῦ 
*€ Σόλωνος καὶ Δράκοντος, οἷσι νῦν φρύ- 
ςς Ψ * / UL / 35 
γουσιν ἤδη τὰς κάγχρυς τοῖς κύρβεσιν. 


Ν Ν / ^ N N 3 
τινὲς δὲ, κίναδος, ζῶον μικρόν, τὸ αἱ- 


| πανοῦργος. G1. Br. | 


ἔνιοι δέ φασιν ἰδίως, ἐν οἷς ἱερὰ καὶ θυ- 
σίαι περιέχονται, κύρβεις, ἄξονας δὲ, 
τοὺς ἄλλους ὠνομάσθαι. Quorum illa 
᾿Απολλύδωρος----περιέχονται ex. scholia- 
sta Apollonii Rh. 4, 280o., sequen- 
tia ex Plutarchi vita Solonis c. 25. 
vix ullo verbo mutato sumpsit 
Musurus. 

Ib. ὁ περίεργος Suidas s. κύρβις. ὃ 
om. R.V. 

I, 2. €vekey— «ic τὰς κύρβιας om. R. 

2. κύρβις δὲ] κύρβιας δὲ V. 

3. ὅτι οὖν post ὑπομείναιμι collo- 
cat V. 

6. τὸ δὲ κρόταλον----κρόταλα V. 
κρόταλον δὲ εὔστομος καὶ εὔγλωττος, ὡς 
τὰ κρόταλα λάλος Ald. Totum scho- 
lion om. R. 

Q—14. τὸ δὲ κίναδος----ἐξωθοῦν om. R. 

9. τὸ δὲ κίναδος V. Aberat τὸ δὲ. 

IO. ὡς καὶ V. et Suidas s. κίναδος. 
«ai Ald. 

10. Δημοσθένης] P. 307, 25. 

I2. Post ἀλώπεκα addit Ald. καὶ 
Σοφοκλῆς (Aj. 103.), ἢ τοὐπίτριπτον 
κίναδος ἐξήρου μ᾽ ὅπου, que om. V. 
et Suidas. 

13, I4. τινὲς δὲ----οὠἐξωθοῦν om. V. 

I4. εἰσωθῶν καὶ ἐξωθῶν Ald. Cor- 
rexit Portus. 


464 SCHOLIA 


7 i4 / / N / 5 ^ / 
τρύμη : Ὃ τετρημένος σφόδρα καὶ πεπερονημένος ἐν τοῖς πράγμα- 
σιν, ὃν ἡμεῖς τρύπανόν φαμεν. τρῦμα δὲ καὶ τρῆμα τὴν ὀπήν φα- 
μεν. θέλει δὲ εἰπεῖν εὔτονος ὡς τρύπανον. τρύμη οὖν τρύπανον, 
ὡς πάντων περιγενόμενος. ἢ τριὸς καὶ ταλαίπωρος. ἢ τρυμαλιά. 

5 [λεπτολόγος. Gl. Br.] 

448. μάσθλης ἰδίως ὃ μεμαλαγμένος λῶρος καὶ ἔκλυτος. μάσθλης 
"ty 5 e e ΄ N Ν / s N / 
οὖν ἐνταῦθα ὁ πολυγνώμων καὶ μηδὲν βεβαιον μηδὲ cTafepov γινω-- 


[4 


/ N / 9 Ν PM ΩΝ 
σκων. ἢ ὃ ἱμαντώδης καὶ μαστιγίας, ἀπὸ μεταφορᾶς τοῦ μεμα- 


/ δ 


, c e »y e t€, / ii No» 
λαγμένου ἰμᾶντος, Y) οντῶς €UTOVOS ὡς ἱμὰς. λέγει οὖν τὸν ὁλι- 
N N / / 
10 σθηρὸν καὶ διαβατικόν. [μεμαλαγμένος. Gl. Br.] 
“ e / / N / ) / ) 
εἴρων: Ὃ πάντα παίζων καὶ διαχλευάζων, εἰρωνευόμενος, ἀπα- 
ς 7 
τεῶν, ὑποκριτής. 
* N ,5 ^v ^4 to » s 
γλοιὸς : Τὸ αὐτὸ δηλοῖ τῷ μάσθλης. εἴληπται δὲ ἡ μεταφορὰ 
5 Ν »ςο 3 ^o / 5 / / “ἤ Ν 5 
ἄπο ToU ἐν τοῖς βαλανείοις ἐλαίου πεπηγότος, ὅπερ τοὺς ἐπιλαμβα- 
, , / d 5“ Nt 7 y 
το γομένους διολισθάνειν πέφυκε. τοιοῦτος οὖν καὶ ὁ πρεσβύτης εὔχεται 


/ s / e eg / ^ / / 
γενέσθαι τοὺς τρόπους, ἵνα ὠσπερ διολισθάνειν καὶ φεύγειν δύνηται 


1.6 τετρημένος (τετριμμένος V.) σφύ- 
ὃρω καὶ πεπερονημιένος R.V. et Suidas 
S. τρύμη (Cul τετρημένος pro τετρυμ- 
μένος ex codd. restituendum). ὃ 
περιτετριμμένος Ald. 

2. τρύπανον] τρυπᾶν Suidas. 

ib. φαμέν R.V. et Suidas. καλοῦ- 
μεν Ald. 

ib. τρῦμα — φαμέν om. V. et Sui- 
das. 

ib. τρῦμα] τρύμην R. 

ib. δὲ add. R. 

ib. τρῆμα] τρίμμα R. 

ib. φαμεν R.. φασι Ald. 

3. δὲ RV. et Suidas. οὖν Ald. 

ib. ebrovo; V. eóvóvov ἢ. εὐτόνως 
Suidas. λεπτολόγος kai εὔστομος Ald. 

3, 4. τρύμιη--τρυμαλιά om. R.V. 
et Suidas. 

4. περιγενόμενος Klermannus..epi- 
γενόμενον Ald. 

ib. vpé;] τρυσσὸς Hermannus, 
collata Hesychii glossa, τρυσσός: 
νοσερὸς, ἀσθενὴς, λεπτός. Quod τρυσύς 
potius scribendum. Sed scholiasta 
fortasse τρυσίβιος scripserat, Aristo- 
phanis utens vocabulo v. 420. 


6—9. μάσθλης ἰδίως----ὡς ἱμάς V. et 
Suidas s. μάσθλης. Verba i$íeg— 
πολυγνώμων habet ἢ. μάσθλης : ἰδίως 
καλεῖται ὁ ἰταμὸς, ὁ κατειργασμένος καὶ 
ἔκλυτος. μάσθλης οὖν, ὁ πολυγνώμων, καὶ 

ἊΝ ) M N 7 
μηδὲν βέβαιον, μηδὲ σταθερὺν γινώσκων, 
,.« 3 Δ Ν “Ὁ 37. α - D 
αλλ ἄλλο μὲν νοῶν, ἄλλο QO€ ποιῶν, 
οἱονεὶ τοὺς τρόπους ἔκλυτος. μάσθλης οὖν, 
ε - /; r2 
ὁ μεμαλαγμένος λῶρος Ald. 

6. ἰδίως] κυρίως G. 

II. εἴρων ὁ πάντα Ἀν. εἴρων, πάντα 
Ald. τὸ δὲ εἴρων ὁ πάντα V. 

II, 12. παΐίζων---οὑποκριτήῆς ἈΝ. 

Λ e N 5 / 
παΐζων, ὑποκριτὴς, εἰρωνενόμενος Ald. 

LI. εἰρων.} καὶ eipov. V. 

ib. ἀπατῶν καὶ ὑποκριτής RA. 

12. γλοιὸς] τὸ δὲ γλοιὸς V. 

13 —p. 465. l. 8. Τὸ αὐτὸ----εὐ- 
μετάβολον om. ἢ. 

13. τῷ] τὸ V. 

15. διολισθάνειν hic et infra pre- 
buit Suid: codex Paris. A. s. γλοιός. 
Scribebatur διολισθαίνειν. 

ib. «ai add. V. et Suidas. 

Ib. ὁ πρεσβύτης] οὗτος Suidas. 

16. ἵνα ὥσπερ V. iy ὥσπερ Suidas. 
Aberat ὥσπερ. 
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M ^ , Ν / ὃ e N * 7 / Ν 
τοὺς δανειστᾶς. καὶ μέχρι δευρο τοὺς τῇ γνωμῇ σκάζοντας καὶ 
3 A e N y N / 
μηδὲν σταθερὸν φρονοῦντας, καὶ ἄλλο μὲν ἐπαγγελλομένους, ἄλλο 
δὲ fe N / Ü s * Lr / 3 N M! 
€ φρονοῦντας Kou πράσσοντας; 01A TO τῆς γνωμῆς ὀλισθηρὸν καὶ 
» M "o ^ * / € ε7 Mo / 
ἄπιστον γὙλοίους καλοῦμεν. ἡ γλοίος λέγεται 0 pvmoc ToU ἐλαίου. 
/ "y N N / » ^ N e 
λέγει οὖν τὸν ῥυπαρὸν TOUS τρόπους. Αλλως. γλοιος ἐπὶ τοῦ ῥνπα- 
tv M n; N / N s b 
fov καὶ μιαρου καὶ μικρήηλογον παραλαμβάνεται. καὶ γὰρ δ ῥυπαρὸς 
NM Ν » / 7 / 5 to es 5 s x Ns 
διὰ τὴν ἄσκησιν συνεγγυς πὼς ἐστι τῷ γλοίῶ. ἐπί δὲ τὸ ἦθος μετε- 
Ν Ν “ΜἼ Ν ἃ b! Ἁ 
νεχθὲν τὸν μοχθηρὸν δηλοῖ καὶ ὀλισθηρὸν καὶ εὐμετάβολον. [γλοιὸς, 
M * M N / / 
μίαρος καὶ pvmapog καί μικρολόγος. R. γλίσχρος. Gl. Br.] 
/ / * ^ s N Ν x 
449. κέντρων: 'Tovréo Ti χάλεπος καὶ φρικτος, καθὸ καὶ τοὺς 
e / te “ / Ν. eu 
ἡνιόχους κεντροτύπους καλουμεν, τοὺς τοῖς κέντροις τοὺς ἱππους 
^, ,ὔ / N tc 7 N b / 
τύπτοντας. κέντρων λέγεται καὶ 0 Κλεπτῆς διὰ τὸ βασανιζομε- 
“ / * / 7 / 95 x 
νοις τοῖς κλέπταις καὶ κέντρα προσφέρεσθαι. κέντρων δέ ἐστι τὸ 
3 / “Ὁ δ 4 ς D N / x / 
ἐπισασσόμενον τοῖς ὄνοις ἐκ πολλῶν καὶ διαφόρων συρραφὲν σακκίων. 
N55 “2 "o » » e 5 ^o / ΟΝ 
καὶ ἐπίσαγμα τῶν ὄνων. Αλλως. οἱ ἐκ πολλῶων συνηθροισμένοι ἐπι 
bul / “ e Á/ 7 Ὁ“ 
τοιαυτά τινὰ τοῖς νποζυγίοις ῥιπτούμενα καλουνται κέντρωνες. οἱ δὲ 


᾿ ὃ ,». ἡ . ον " e / ' 
τὸν λοι ορὸν ἀκονουσίν οἱονέξς KE€vTpOTUTZOS, 9 Κεκέεντρῶμένος Καί 


φρικτός. [πλήττων. Gl. Br.] 


Ἁ ^ -' 7 x 
στρόφις : ᾿Απὸ τοῦ στροφέως ἡ μεταφορά. οἷον εὔστροφος καὶ 


εὐκίνητος ἐν τοῖς πράγμασι. [στρέφων τὰ πράγματα. 


ἀργαλέος : 


Λυπηρός. Gl. ΒΥ. ἀκαταγώνιστος, R.] 


I. μέχρι δεῦρο V. et Suidas. μέχρι 
δὲ τῆς δεῦρο Ald. 

2. καὶ ἄλλο V. 
ἀλλὰ ἄλλα Ald. 

10. ἄλλο δὲ V. 
Suidas. 

3. φρονοῦντας καὶ add. V. et Sui- 
das. 

4. γλοιοὺς] τούτους γλοιοὺς G. 

4--8. ἢ γλοιὸς----εὐμετάβολον om. V. 

4. 5. ἢ γλοιὸς---- τρόπους om. Suidas. 

6. μιαροῦ Suldas. μικροῦ Ald. Ce- 
terum μιαροῦ καὶ ῥυπαροῦ Suidas. 

7. πώς ἐστι addidi ex Suida. 

8. τὸν] τὸ Suidz codex Paris. 

IO. τουτέστι ΒΥ. φανερὸς κλέπτης. 
ὅτι βασανιζομένοις αὐτοῖς κέντρα προσ- 


καὶ ἄλλα Suidas. 


ἄλλα δὲ Ald. et 


/ E / 7 Ald 
φέρουσιν. ἢ κέντρων τουτέστι . 
L1. τοὺς ἵππους add. R.V. et Suidas. 
12,1 3.κέντρων λέγεται--προσφέρεσθαι 


addidi ex V. Legit etiam Suidas. 

I 53—18. κέντρων δέ ἐστι----καὶ dpikróq 
om. R.V. Apud Suidam hzc sic 
scribuutur, ἢ κέντρων ὃ ἐκ πολλῶν 
συνερραμμένος. 
ζυγίοις συρράπτοντες καλοῦσι κέντρωνας. 


Ν "Ὁ Ὁ 
ἐπεὶ τοιαῦτα τοῖς ὑπο- 


ὡσαύτως καὶ λόγους ἐκ διαφόρων συνει- 
λεγμένους καὶ ἕνα σκοπὸν ἀπαρτίζοντας, 
οἷά εἰσι τὰ ὋὉμηρόκεντρα. οἱ δὲ τὸν 
λοίδορον ἀκούουσιν, οἷον κεντροτύπον. 

15. ἐκ πολλῶν] ἐκ τῶν ἄλλων Ald. 
Correctum ex Suida. 

I9. στροφέως V. et Suidas s. 
στρόφις. στρέφω R. στρόφιγγος Ald. 

ib. οἷον om. V. 

20. πράγμασι λέγεται δὲ στρόφιγξ 
τὸ τοῖς σωλῆσιν ἐμβαλλόμενον ὥστε τὴν 
τοῦ ὕδατος ἐπέχειν, ὅτε τις θελήσει, καὶ 
αὖ πάλιν ἀνιέναι φοράν addit Ald. qua 
om. R.V. et Suidas. 

Hh 


— I —— ——— 
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450. ματιολοιχός : Οἱ μὲν τὸν λίχνον, οἱ δὲ τὸν μικρολόγον, ἐπεὶ 


5 57 / M Ν N / / 
μάτιον τὸ ἐλάχιστον εἰώθασι λέγειν. οἱ δὲ τὸν μάταια βουλενόμενον 


N " e lY N / 2 s 7 / 
Καί λοχῶώντα. “7 δὲ τον Κρουσιμετρην. [^*T1409 y^P εἶδος μέτρου. 


ὀξύνει δὲ Ἡρωδιανός. 
ξ τι τῶν αὐτοῦ. Gl. Br. 


σώντων. Gl. 1,8.] 


[σμικρολόγος, φειδωλὸς, καὶ οὐ προϊέμενός 
ματτιολοιχός : Ἔκ μεταφορὰς τῶν μασ- 


[452. δρώντων ἀτεχνῶς : ᾿Ακριβῶς. οἱ φιλόσοφοι. R.] 
[454. ἀπ᾽ ἐμοῦ χορδὴν τῆς φιλοσόφοις παραθέτωσαν. χορδὴ δὲ 
τὸ λεπτὸν ἔντερον. ὑπερβολὴ δὲ τὸ τοιοῦτον. R.V.] 


[455. φροντισταῖς : Φιλοσόφοις. V. (non G.) εἰς ἑστίασιν. Gl. 


Victor. | 


4.56. λῆμα μὲν πάρεστι i EvmmékÜeoig τῆς διπλῆς ἀμοιβαία, ἐκ 


r4 /o τ s e eS08N "4 , / A / 
κώλων Κι, ὧν TO πρῶτον τροχαίκον δίμετρον ἀκαταληκτον. τὸ δεύτε- 


TE! / 7 N 4 N 
pov TpUXOAKOV τρίμετρον καταληκτικον. τὸ Τρίτον δακτυλικὸν πεν- 


x / , hl / N / 
IS θημιμερές. τὸ τέταρτον ἀναπαιστικὸν πενθημίμερες. τὸ πέμπτον 


ev / / e ^s / 5 
τροχαίκον δίμετρον βραχυκατάληκτον, 0 καλεῖται Φερεκράτειον ατε- 


I. ματιολοιχὸς δὲ V. ματαιολοιχὸς 
δὲ G. 

I—4. οἱ μὲν---.Ηρωδιανὸς V. οἱ μὲν---- 
λοχῶντα habet R. ἥτοι ὅ κρυυσιμέ- 
τρῆης. μάτιον γὰρ, εἶδος μέτρου. ἢ ὃ 
φειδωλὸς kal σμικρολόγος, ἢ ὁ μυκτηρι- 
στής. ὀξύνει δὲ “Ηρωδιανός. ἢ μάταιον, 
τὸ ἐλάχιστον. roi τὸν μάταια βου- 
λευόμενον καὶ λοχῶντα Ald. Cum V. 
fere consentit Suidas s. h. v. 

I. μικρολόγον) μικροφάγον Kc. 

2. μάτιον G. μάταιον RV. 

7, 8. χορδὴ----ἔντερον om. G. 

ὃ. ὑπερβολὴ-----τοιοῦτον 0m. R. 

13—p. 467. l. 10. Scholion me- 
tricum om. R. Habet V, sic scrip- 
tum, ἡ περίοδος ἐννεώκωλος, Qv τὸ πρῶ- 
τὸν χοριαμβικὸν ποιεῖ συζυγίαν, τὸ β 
ἀνάπαιστον προσῳδιακὸν (Scr. προσοδια- 
κὸν) δωδεκάσημον. τὸ 'y ἰαμβικὸν πεν- 
θημιμερές. συνῆπται δὲ καὶ τὸ ἑξῆς ἀνα- 
παιστικὸν ἐφθημιμερές. καὶ γὰρ τὸ D 
(scrib. 8) ἔπος, τὸ καὶ δακτυλικὸν πεν- 
θημιμερές. καὶ τὸ ζ καὶ τὸ ἡ. συνῆπται 
(scrib. πευθημιμερὲς τῷ €, καὶ τὸ ς- τῷ 
C. καὶ τὸ ἡ συνῆπται) δὲ τῷ ἑξῆς ὄντι 
ἀναπαιστικῷ. καὶ γὰρ τὰ D (1d est τὰ 


δύο, ambo) τῶν λεγομένων χοιριλείων. 
(Versum dicit ἄξια σῇ φρενὶ συμβου- 
λευσομένους μετὰ σοῦ.) ἢ περίοδος ἕνδε- 
κάκωλος, ὧν τὸ μὲν πρῶτον τροχαϊκὸν 
τὸ € ἰαμβικὴ βάσις. τὸ 6 ἀνα- 
παιστικὴ προσωδιωακὴ (SCT. προσοδιακὴ) 
περίοδος δωδεκάσημος καὶ τὸ ἡ. ἀλλὰ 
συνῆπται τῷ ἑξὴς ἰαμβικῷ πενθημιμερεῖ. 
τὸ 1 δακτυλικὸν (adde κατὰ) τροχαῖον. 
τὸ ix τρισύλλαβος κατὰ πόδα κρητικόν. 
Apparet hac ita esse transponenda 
ut primum de periodo ἑνδεκακώλῳ 
agatur, quae comprehenditur verbis 
λῆμα μὲν ὄψομαι, deinde de ἐν- 
νεακώλῳ, ὥρά γε τοῦτ᾽ ——— μετὰ σοῦ. 
Metra quomodo descripserint me- 
trici veteres, ex ipsis eorum verbis 
manifestum est. In scholio Veneto 
niemorabile est quod κῶλα συνῆφθαι 
dicuntur: quo indicatur melior 
versuum descriptio, quie prope ab- 
est ab ea quam in editione Oxoni- 
ensi exhibui. Ceterum V. per to- 
tum scholion scribit ἐφθημημερής et 
πενθημημερής. 

15, 16. τὸ πέμπτον----ἀτελές} τὸ € 
φερεκράτιον ἀτελές V. 
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λές. τὸ ἕκτον ἰαμβικὴ βάσις. τὸ ἕβδομον ἀναπαιστικὸν δίμετρον 
/ N y ej M 5 b! 
βραχυκατάληκτον. τὸ ὄγδοον ὅμοιον. τὸ ἔνατον ἰαμβικὸν πενθημι- 
N a [e “- hl / [r4 te 4 V € / 
pMepég, 0 προῦχον καλεῖται. τὸ δέκατον ὅμοιον τῷ τρίτῳ. τὸ ἐνδέ- 


KATOV ὅμοιον τῷ ἕκτω ὃ δωδέκατον τρογαϊκὸν πενθημιμερέ τὸ 
μ Q €ex«To. τ OT pox, ἡβίβέρες. 


/ ) * / Ν , “ 
τρισκαιδέκατον αὐαπαςφστιίκη βάσις. τό τεσσαρεσκαιδέκατον ομοίον δ 


M 5 4 N / N € bI e ? / 
TQ ἐνάτῳ. τὸ πεντεκαιδέκατον δακτυλικὸν ἐφθημιμερὲς, Ὁ Αλκμά- 
ΩΝ N / "y ^^ N / 
νείον καλεῖται. τὸ ἑκκαιδέκατον ὅμοιον τῷ τετάρτῳ. τὸ ἑπτακαιδέ- 
"v e / x / “ “ 5 N 
κατὸν ὅμοιον TQ τρίτῳ. τὸ ὀκτωκαιδέκατον ὁμοίον τῷ ἐνάτῳ, τὸ 
L / N / N 
ἐννεακαιδέκατον, ὃ παρατέλευτον ὀνομάζεται, δακτυλικὴ βάσις. τὸ 
3 M [74 ΩΝ ὃ / A» . o / 121 
εἰκοστὸν ὅμοιον τῷ πεντεκαιδεκάτῳ. λῆμα: Φρόνημα, ἀξίωμα. 
. N lad 7 
Gl. Victor. ἀντὶ τοῦ φρόνημα. R.] 
^. ud 2 M / 
[457. ἀλλ᾽ ἕτοιμον : ᾿Αλλὰ τολμηρόν. R.] 


€ 


/ M y 
459. οὐρανόμηκες : Μέγιστον" παρὰ τὸ ““ ἐπουράνιον κλέος εἴη." 
* Ὁ Ὁ Ἁ 
πάλιν δὲ ὡς φιλόσοφος ἀπὸ τοῦ οὐρανοῦ τὴν λέξιν παρήγαγε, διὰ τὸ 
διδάσκειν τὰ οὐράνια. 
fe N E" / M - / 
[465. τοῦτο : "Ὁ εὐδαιμονῆσαι δηλονότι. ἢ. τὸ ζῆσαι βίον τοι- 
ovrov. Gl. Victor.] 
3 " . NM 59 te N M! / / 
[469. ἀνακοινοῦσθαι : 'l'o ἀνακοινοῦσθαι πρὸς τὸ πράγματα civ- 
απτε καὶ ἀντιγραφάς. εἰκότως δὲ εἶπε τῇ σῇ φρενὶ, δεικνὺς ἐντεῦ- 
γβ 4: $ 5 9» qptv, $ 
M 3) 2 5 N 3 e 3 
θεν, ὡς ἄλλος μὲν ἄν Tig οὐδενὸς ἄξια ταῦτα ἐλογίσατο. σὺ δὲ πλεί- 
στου ἄξια. Victor.] 
e / 
471. πράγματα κἀντιγραφὰς : Ovreg ἐκάλουν τὰς δίκας διὰ τὰς 
5, / N / tà 5 7 b No Cw 3 ^ 
ἀντιθέσεις καὶ λύσεις τῶν ἐπιφερομένων. τὸ δὲ ἑξῆς, ἀνακοινοῦσθαι 
Ἁ 
τὰ πράγματα καὶ τὰς ἀντιγραφάς. 
“Ὁ Ν "» E" N 
473. atia σῇ φρενὶ : Τὰ ἄξια πράγματα cvv τῇ σῇ d$pevi βου- 
λευσομένους. 
fà e 2 / δὰ M € / . δ Ν N 
475. [viv ὁ Σωκράτης λέγει, μᾶλλον δὲ ὁ χορός" εἴωθε γὰρ μετὰ 
S5 5 ^4 / 0.6 ^ » M5 , 5 , 7 9 9 
TO ᾷσαι ἐπάγειν δίστιχα ως ἂν ᾷδη τὸ ἄλλ εγχείρει. V.| ἀλλ 


5 / . 3 » / / 3 N 7] 
ἐγχείρει: Ev εκθέσει δίστιχον ἀναπαιστικὸν τετράμετρον καταᾶ- 


13-15. Scholion v. 459. om. 25, 26. civ τῇ σῇ φρενὶ βουλευομέ- 
R.V, gl. μέγιστον habet R. vovg μετὰ σοῦ. οὐδέτερον (δὲ addit G.) 

13. παρὰ τὸ] Homeri Il. K, 212. ἐπεκράτησε V. 

22. Scholia v. 471—475. om. R. 27. εἴωθε) eire V. "Totum scho- 

Ib. οὕτως V. οὕτως yàp Ald. lion om. G. 

1b. τὰς δίκας V. τὰς δίκας πάσας 29 — p. 468. 1. 7. Ἔν éx0écei— 
πράγματα κἀντιγραφὰς Ald. κορωνίς om. V. 


23, 24. τὸ δὲ----ἀντιγραφάς om. V. 
Η ἢ 2 


15 
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/ / 5 / 
ληκτικὸν. εἰώθασι γὰρ μετὰ τὰς τοιαύτας περιόδους ἐπάγειν δίστι- 
»5 tà / ^" M 9 / / / - 59 
χόν. ἐπὶ TQ τέλει τῆς μὲν ἐπεκθέσεως δύο συνήθως ürmAai ἔξω ve- 
to “ Ν Á/ / “ * -" 
γευκυῖαι, τῆς δὲ διστιχίας παράγραφος. καλεῖται δὲ ταῦτα πολυ- 
N M 29 5 ^e 
σχημάτιστα, διὰ τὸ διάφορα δέχεσθαι μέτρα. τὰ δ ἐφεξῆς λβ' 
) /02 ? / / K3 ^ 
5 ἰαμβικὰ εἰσιν ἀκατάληκτα τρίμετρα" ὧν τελευταῖον 
/ / / » NN / 
χώρει, Tí κυπτάζεις ἔχων περὶ τὴν θύραν. 
N ^ / / 2 “ . 
ἐπὶ τῷ τέλει κορωνίς. [ἐγχείρει : ᾿Αρχὴν ποίει. Gl. Victor. | 
" eo Ν Ν e 
[480. τειχομαχεῖν μοι διανοεῖ : lloóg τὰς μηχανὰς ὑπήντησε. 
R.V. (non G.) ἐντεῦθεν παρίστησι τὴν ἑαυτοῦ διάνοιαν. τὸ γὰρ 
b 5 e € 77 e Ἁ 95." 5»}γ242 3 3 5 
10 μηχανὰς οὐχ ὡς 0 Σωκράτης, oUTOG καὶ αὐτὸς ἐνόησεν, ἀλλ᾽ εἰς TEI- 
Ny , / M € * / ^ / y 
χυμαχικὰ ὄργανα. ἐξεπίτηδες καὶ ὃ ποιητὴς ταύτην τὴν λέξιν ἔθη- 
e eS N Α M 
κεν. Junt. ἐντεῦθεν παρίστησι τὴν ἑαυτοῦ ἄνοιαν τὸ γὰρ μηχανὰς 
3 ς / “ 5.Ν ».» 3 5 3 NY 
οὐχ, ὡς Σωκράτης εἰπεν, αὐτὸς ἐνόησεν, ἀλλ εἰς τειχομαχικὰ Op- 
5 7 M e N La" “ 7 / 
yava. ἐξεπίτηδες δὲ ὃ ποιητὴς ταῦτα ποιῶν διλημμάτους τίθησι 
15 λέξεις. Victor.] 
E" / 3 / 
[483. ὀφείλεται : Χρεωστεῖταί μοι δάνεισμα παρ ἑτέρου. Gl. 
Br. κεχρεώστηται. R.] 
» 9 / $ ^ / 
[486. ἔχεις ἐπιτηδειότητα εν τῷ λέγειν. R.V. (non G.)] 
3 ^ » y N Not / M Α Ἁ 
486. ἀποστερεῖν 0 ἔνι: Πρὸς TO ὁμοιοκατάληκτον, καὶ πρὸς τὸ 
20 ἑαυτοῦ ὃ γέρων βούλευμα. τοῦτο γὰρ αὐτῷ σπουδάζεται τὸ ἀποσ 
γέρ μα. γὰρ αὐτῷ co ται τὸ ἄποστε- 
ρεΐν τοὺς δανειστάς. 
3 3 D" 
488. ἀμέλει : Ἰ]Παρέλκει. ᾿Αττικὴ δὲ ἡ φράσις. ἀντι τοῦ, μὴ 
[4 
ἀθύμει. 
/ 3 x “ 7 * N e / 
490. συναρπάσει: vri ToU συναρπάσῃ. πρὸς τὸ νφαρπάσαι 
» 5 x N e / e / 5 / 
25 ἐπαίξεν, ἐπειδὴ καὶ οἱ κύνες ἁρπάζοντες ἐσθίουσι. 
f 5 A " / 
[496. ἀκαρὴ : Avri τοῦ ὀλίγον χρόνον. R.V. (non G.). δικά- 
/ . 
ζομαι Σ εἰς δικαστήριον ἀπέρχομαι. ΑΙ. Victor. | 


r4 3 * LY ^ 
497. ἴθι νῦν κατάθου : ᾿Αντὶ ToU ἄγε. ὅπερ δὲ emi τῶν μυουμένων 


IQ. πρὸς τὸ 0, ἢ. πρὸς 6. Ald. Scho- 24, 25. πρὸς----ἐσθίουσι ἢ. ἔπαιξε 
lion om. V. δὲ διὰ τοῦ ὑφαρπάσαι, αἰνιττόμενος τὴν 
20. ἑαυτοῦ KR. αὐτοῦ Ald. κυνικὴν φιλοσοφίαν. ἴσως δὲ κἀκεῖνος ἐκ 


22. παρέλκει τὸ ἀμέλει, R, reli- τῶν κυνικῶν φιλοσόφων ἔλαβε τὸ κυνηδόν 
quis omissis. ἀντὶ τοῦ μὴ ἀθύμει. — Ald. 


ἀττικὴ ἡ σύνταξις V, omisso παρέλκει. 28. ἀντὶ τοῦ ἄγε add. R.V. 
Scholion om. G. ib. ὅπερ δὲ R. ὅπερ καὶ V. ὅπερ 
24. Scholion v. 490. om. V. ἐποίουν Ald. 
ib. ἀντ R. Αττικοῦ δευτέρου ib. kvevuéyav] νοουμένων R. 


προσώπου ἀντὶ Ald. 


IN NUBES. 


hj 7 5 "Ὁ 353." « ) ΩΝ / 
τὰ μυστήρια, ἀποδῦσαι αὐτὸν τὴν ἐσθῆτα βούλεται. 


469 


ὡς μέλλων 


«5 tv / * 9 / e N / € 5 05 
δὲ ἐκεῖνος τύπτεσθαι, φησίν, ἡδικηκά τι; ὁ δὲ τερατενόμενος ὡς ἐπι 


“ / A! 5 5 / 
τῶν βιυουβμένων, γυμάνον εἰσάγει «UTOV. 


» ^ 3 d té 7 AY 
[40; νῦν, κατάθου θοιμάτιον: Εθος ἦν τοῖς τότε φιλοσόφοις ἕν 


[4 / 5 ὃ ὃ 7 N € / 7 " 
χιτώνιον μόνον ἐνδεδυμένους καὶ ἡμιγύμνους καθημένους φιλοσοφεῖν. 
Ν ev 46 i y / Cy € / “ £8 
κατὰ τοῦτο οὖν TO €Üog κατάθου, εἶπεν 0 Σωκράτης τῷ Στρεψιάδῃ, 
Nc / / / , 
τὸ ἱμάτιον, ἤγουν ἀπόδυσαι. ὃ Στρεψιάδης δὲ ὑπολαβὼν ὅτι ἀποδύ- 
e / [r4 « € / 5 ΩΝ “Ὁ 3 7 ^ 
σασθαι τοῦτο κελεύει, iv& τὸ ἱμάτιον αὐτοῦ δῆθεν ἀφέληται, ἢ 
/ 7 e /, / N NV 5»«^ 7 Ν N x 
γυμνωθέντα τοῦτον ἱμάσι Tw, 010 καὶ ηδίκηκά Ti, φησι, καὶ διὰ 
t / t^v N *. 
τοῦτο βούλει ἀφαιρεῖσθαί μου τὸ ἱμάτιον ; Victor.] 


[498. νομίζεται : ᾿Αντὶ τοῦ νόμιμόν ἐστιν. R.] 


N 4 “Ἢ * 9 7 9 9.9. / 
499. ἀλλ᾽ οὐχ! φωράσων: Eog ἣν τοὺς εἰσιόντας εἰς οἰκίαν 


Ν 5 e » E» * , ) o9 / € * x € 4 
τινος €T7I TO egevvya au γυμνους εἰσ 1€VO4,. νὰ βῆ τί νπὸ τὰ ἐβματιία 


κρύψαντες λάθωσιν, ἢ ἵνα μὴ ὑπὸ ἔχθρας λάθωσιν ὑποβαλόντες τὸ 


7 N , »y / / 
ζητούμενον Και ζημίας αἰτίοι TOUTO) γενῶνταιί.- 


οἱ γὰρ μέλλοντες 


3 7 [rd , / / ^" / / * 9 
εἰσιέναι, ya. ἐπιθεάσωνται χρήματα τοῦ δημοσίον γενόμενα, ἢ κατ 


» M » / eg / εν N ὁ 7 / 
€p€uyav, γυμνοί εἰσίασίν, «νὰ βῆ τι vo TX LATIO κρύψωσι. 


[εἰσέρχομαι : Καὶ δεῖμα ἐντεῦθεν γυμνὸν εἰσιέναι, μήπως κρατηθῶ. 
Gl. Victor. ὡς μέλλων τύπτεσθαι τοῦτό φησι. R.] 


3 « / 3 39 M M5 * M “ΟΝ, e 
504. ἡμιθνὴς γενήσομαι: ἔπει ἰσχνὸς καὶ ὠχρὸς TYV ἰδέαν 020 


"ug / ^. ὦ JJ ^ i 
Χαιρεφῶν, are φιλοσοφίᾳ συντετηκὼς" ὁθεν νυκτερὶς ἐκαλεῖτο kai 


πύξινος. 


3 / e/ 9 Y S» N N δέ e 5 
[ἰστέον Ori ἰσχνὸς καὶ ὠχρὸς τὴν ἰδέεᾶν ὁ Χαιρεφῶν ἣν, 


Vu /, ^s N 5 7 b] δ N té ὃ Ν 
&T€ φιλοσοφίᾳ συζῶν, καὶ εκ ταὐυτῆς συντετηκὸς ἔχων τὸ σῶμα. διὸ 


Ν Ἃ " / 
καὶ νυκτερίς ἐκαλεῖτο, διὰ τὸ ἰσχνόν. Schol. Br. 


ἡμιθνὴς : Ἥμι- 


μαθής. Gl. Cant. 4. ὠφειλεν εἰπεῖν ἡμιμαθὴς γενήσομαι, ἐπεὶ περὶ 25 


1. αὐτὸν v. €. D. Β.Ν. δὲ αὐτὸν f. 
1T. €. Ald. 


1—3. ὧς μέλλων----εἰσάγει αὐτόν Om. 


9. γυμνωθέντα τούτου Hermannus. 
γυμνασϑέντα τοῦτο Victor. 

ib. διὸ] Constructione excidit, 
qua διὰ τοῦτο postulat. 

12—17. Ἔθος----κρύψωσι] οἱ γὰρ 
μέλλοντες ---κρύψωσι WR. οἱ γὰρ μέλλον-- 
τες ἵνα μή τι ὑπὸ τὰ ἱμάτια (adde 
κρύψωσι) ἢ ἵνα μὴ πολλάκις ἐχθροὶ ὄντες 
καὶ μὴ ἔχοντες ἀπόδειξιν αὐτοὶ παρεισ- 


ἐνεγκόντες τὸ ζητούμενον ὑποβάλωσι V. 
Ig. γὰρ R.V. γοῦν Ald. 
16. ἐπιθεάσωνται͵ θεάσωνται R.V. 
ib. ψενόμενα add. V. γενομένου Rt. 
17. ὑπὸ τὰ ἱμάτια add. V. πάντα 
ἱμάτια R. 
ib. κρύψωσι Ἀ, ἀποκρύψωνται Ald. 
21. συντετηκὼς R. 
συνεστηκὼς Ald. 
ib. ὅθεν R.V. παρὸ Ald. 
10. γυκτερὶς ék.] κυστερὶς ἐκ. R. 
νυκτερινὸς ἐκ. V. ἐκ. νυκτερὶς Ald. 


b 
ἐντετηκῶς V. 
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/ € / , » 5 x bl Ν 7 ^s 5 Ν ^) 
μαθήσεως ὃ λόγος. ἀλλ ἐπειδὴ τὸ μὲν τελείως μαθεῖν ἐστι τῷ 


b! 
Στρεψιάδη ζωὴ, διὰ τὸ ἐκ τούτων δυνήσεσθαι τοὺς δανειστὰς ἀπο- 


/ N 7 “Ὁ N b / 
κρούσασθαι, τὸ μηδόλως μαθεῖν οἱονεὶ θάνατος, διὰ τὸ μέλλειν ἀπο- 


δοῦναι τὰ χρέα" ἀντὶ τοῦ εἰπεῖν ἡμιμαθὴς ἡμιθνὴς εἶπε. Schol. 


5 Cant. 3.] 


[506. σπεύσας εἰς φροντιστήριον. R.] 


507. μελιτοῦτταν: llAakovvra μέλιτι δεδευμένον. ἔφερον δὲ, 


e 5 7 “ 7 
ως ἐδόκουν, τοις οφεσιν. 


508. ὥσπερ ἐς Τροφωνίου: Ὃ Τροφώνιος ἐγένετο λιθοξόος ἄρι- 


ἃ / e N 5 e / ΩΝ / € ^ "v 
10 στος, ὃς κατεσκεύασεν ἱερὸν ἐν τῇ Λεβαδείᾳ τῆς Βοιωτίας ὑπὸ γῆν, 


Ν "o / 5 ^ 1 e / / 5 [e 
καὶ καλεῖται "'oodwoviov. εκεῖ οὖν oi μυνούμενοι καθέζονται ἐπὶ τοῦ 


/ N NS e / e / / N / 
O TO[AC TOS "y UA vot, Kal αρπάζονται υῖο τίνων πνευμάτων, Καὶ φέρονται 


€ «x Α " 5 s ν 5 “ , N xy i y N 
ὑπὸ τὴν γὴν. ἐπειδὴ δὲ ἀπαντῶσι δαίμονες καὶ 0peig καὶ ἄλλα τινὰ 


e X / eS / N 67 5 ^ 5 ΩΝ 
ἐρπετὰ, βαστάζουσι πλακοῦντά τινὰ καὶ ῥίπτουσιν ἐπὶ τῷ ἐκφυγεῖν. 


M Ν N / / / 3 “Ὁ » 
15 καὶ μέτα τὴν μνήσιν δι ἄλλου στόματος ἀναρρίπτουνται. Αλλως. 


οὕτως ὁ Χάραξ ἐν τῷ 9 ““᾿Αγαμήδης ἄρχων Στυμφήλου τῆς ᾿Αρκα- 


e^ 
€ 


ςς δι » 7 , / Vo 58 / γχν / / ry 
ας eye et Εἰ πικαστήν, ἧς W"VGig Ἂν Γροφωνιος σκοτίέος. ουτοί 


N / / e 2 5 / 7 5 ^ 
(€ πους τότε παντᾶς ὑπερεβάλλοντο εὐτεχνιᾷ, τὸν τε εν Δελφοῖς 


“ς ᾿Απόλλωνος ναὸν ἠργολάβησαν ἐν Ἤλιδι δὲ ταμιεῖον χρυσοῦν 


/ , / . fe 7 e M / N 
κατεσκεύασαν Avyeia Qd καταλείψαντες appo λέθινον, νυκτὸς 


ς "Ὁ A » ^ / Uu / ^ t / 
ξεἰσίοντες ἐκλεέπτον τῶν χρηματων d did Κερκύονι, og Ὧν γνήσιος 


* ᾿Αγαμήδους καὶ ᾿Επικάστης υἱός. ὡς δὲ ἡπόρει λίαν Αὐγείας, 


/ 5 / Ἀ / P] 
“ ἐπιδημήσαντα Δαίδαλον αὐτόσε κατὰ φυγὴν Μίνωος ἐλιτάνευσεν 


* ἐξιχνεῦσαι τὸν dpa. 


7. πλακοῦντα----δεδευμένον V. μᾶζαν 
τῷ----δεδευμένην Ald. Scholion om. R. 

9 — p. 472. ]. 11. Ὁ Τροφώνιος---- 
μεμάντευται om. 

9—15.'0 Τροφώνιος----' Αλλως om.V. 

14. τῷ Kusterus. τὸ Ald. 

15. 9j ἄλλου] Ernestius volebat 
δ αὐτοῦ, (Certe διὰ τοῦ αὐτοῦ.) quod 
sic Pausanias, qui ipse oraculum 
Trophonii adiit, 9, 39. At contra 
Philostratus Vit. Apollon. 8, 19. 
ἀναδίδωσι δ᾽ ἡ yn τοὺς μὲν οὐ πόρρω, 
τοὺς δὲ πορρωτάτω. καὶ γὰρ ὑπὲρ Ao- 
κροὺς ἀναπέμπονται, καὶ ὑπὲρ Φωκέας, 
oí ὃὲ πλεῖστοι περὶ τὰ Βοιωτῶν ὅρια. 


e M ^, » Y & 
0 δὲ παγίδας €oTYO€y, Og περίπεσων 


Vide ibi Olearium. HERM. 

16. οὕτως] οὗτος V. 

ib. ἐν τῷ δ΄ addidi ex V. 

ib. στυμφήλου V. στυμφέλου Ald. 

18. πάντας 9. V. $. πάντας Ald. 

I9. Scribebatur ἐργολάβησαν. 

20. λίθινον V. λίθου Ald. Vide de 
hac fabula Valckenar. ad Herodot. 
2, 120. 

21. κερκύονι V. hic et infra, 
κύων, Ald. καρκύονι ἃ. 

25. αὐτόσε Valckenar.l. c. ἐκτόσς 
Ald. αὐτόσε κατὰ φυγὴν om. V. 

ib. Míveoc] διὰ piyeog V. 


Keg- 


IN NUBES. 


6 


^ 


᾿Αγαμήδης ἀναιρεῖται. 


ee 


{ς 


Καλλίμαχος 
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& 3 “ 
Τροφώνιος δὲ τὴν κεφαλὴν avrov τεμὼν 
^9 7 / / 3 3 / 
πρὸς TO μὴ γνωρισθῆναι, ἅμα Κερκύονι φεύγει εἰς Ορχομενὸν. 
Ν N ἈΝ D" e / 5) 
Avyeíov δὲ κατὰ κέλευσιν Δαιδάλου πρὸς τὴν τῶν αἱμάτων €KÀv- 


/ / x / 5 9 / ε e 
σιν ἐπιδιώκοντος, καταφεύγουσιν Ó μεν Κερκύων εἰς ᾿Αθήνας" ὡς 


e» 5) 


rS / 
** " Apkaimy, ἡμῖν δὲ κακὸς παρενάσσατο γείτων. 


LA] 


€ 


ὃ δὲ ἕτερος εἰς Λεβάδειαν τῆς Βοιωτίας, 


y / / N 
yog οἰκησιν διετέλει. τελευτήσαντος δὲ 


οὗ κατωρ υχὴν ποιησάμε- 


3 "4 “ 3 Ν 
αυτου μάᾶντειον ατρεκες 


5 / » / A / 5 e. € to / Ν ev y 
ἐφάνη αὐτόσε. καὶ θύουσιν αὐτῷ ὡς θεῷ. περιέλιπε δὲ υἱὸν Αλ- 


» ev ev eV "v 
κανδρον." Αλλως. ἐν μὲν τοῖς παλαιοῖς ἀντιγράφοις ουτως εὗρον. 


Dr (4 e M5 / e N39 / x5 
πρωτον μὲν ὅτι οἱ περι Αγαμήδην υἱοί Απολλωνὸς καὶ Επικάστης" 


Ἁ N ? Á/ "y 7 N 
οἱ δὲ Διὸς καὶ ᾿Ιοκάστης" οἱ δὲ Epyivov. εἶτα ὡς Δαίδαλος μὲν τὸ 


7 , / 3 N δὲ λ / CLA. . N ew € J/ / 
τεχνίον ἐποίησεν, αὑτο! 0€ κεκλοφότες ἐἀλωσαν᾽ Kou τῷ €TÉpo φευ- 


γοντι διέσχεν ἡ γῆ καὶ ἐδέξατο περὶ Λεβάδειαν. ὕστερον δὲ Βοιωτοῖς 


7, » e M / (o e MN 5 ^ “ 
λιμώττουσιν ἔχρήσεν ὁ θεὸς '“Ρροφώνιον τίμᾶαν. οἱ δὲ αγνοουντες 0T 
» N ΩΝ “ 7 Ὁ 7 
€ τὸ μνῆμα, σμήνει μελίσσων περιέτυχον e ὑπορρῶγός τινος ἀνιου- 


Ev b] / D" "4 N / » 5 "Ὁ Do 
σων και στοχασάμέενοί τοῦτον εἶναι T0) 'TOWOV ἐκρένᾶν €Kc180 € δεῖν 


^s / . ra] € / / / 
τινα κατελθεῖν θεασόμενον" ὃς εὑρὼν δύο δράκοντας, προσήνεγκε με- 


N 5 5 4 5 “ Ny 7 / 
λιτούττας καὶ οὐκ ἠδικήθη. ἐξ οὗ τὸ ἔθος ἐγένετο. οἱ δὲ βουλόμενοι 


[ω] € / € / N [o4 / 
χρηστηριασθῆναι, αγνευσαᾶντέες ὡρισμένως Καί στολῇ κεκοσβιημενοι 


2. εἰς V. εἰς τὸν Ald. 

3. πρὸς V. ὑπὲρ Ald. 

ib. ἔκλυσιν V. ἔκχυσιν Ald. 

4. ὃ μὲν Kepiiuy] ἅμα κερκύονι V. 

ib. ὡς om. V. 

5. Καλλίμαχος] Fragm. 143. 

8. ὁ δὲ ἕτερος εἰς Λεβάδειαν) ὁ δὲ 
τροφώνιος ἐργεῖνος (ἐργεῖνος om. G.) εἰς 
λεβαδίαν V. 

ib. τῆς βοιωτίας V. 
Ald. 

ib. οὗ] φεύγει, οὖ V. 

lb. κατορυχὴν V. 


τῶν Βοιωτῶν 


9. τελευτήσαντος δὲ αὐτοῦ V. τε- 
λευτήσαντι δὲ αὐτῷ Ald. 

IO. αὐτόσε] αὐτοῖς V. 

ib. περιέλιπε] περιελείπετο V. 

[2. μὲν et παλαιοῖς om. V. et 
omittere debuit, quum postrema 


scholii parte careat ἐν δὲ τοῖς νεωτέ- 
ροις---αμκεμάντευται. 

13. τὸ τεχνίον] τότε ναῦν. 

14. αὐτοὶ δὲ V. δὲ om. Ald. 

16. ὅπη] ὁποῖον ἂν V. 

17. σμήνη V. 

ib. περιέτυχον V. προσέτυχον Ald. 

ib. ἐξ om. V. 

ib. ὑπορρῶγος Gelenius. ὑπορρῶγα 
Ald. ὑπωρυγμοῦ V. ὑπ' ὀρυγμοῦ G. 

18. τοῦτον] τοῦτο V. 

ib. ἐκεῖσε δεῖν] ἀρμάτιον (τινα ad- 
dit G.) ἀφ᾽ ἑαυτῶν V. 

19. θεασόμενον om. V. 

10. προσήνεγκε] mpojveyke V. προσ- 
ἤγαγε Ald. 

ib. μελιττούτας Ald. μὲν μελιττού- 
Tag V. 

21. ὡγνεύσαντες V. ὠγνεύοντες Ald. 
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to / Ν “ » N N ^4 
θεοπρεπεῖ, κατίασι τοὺς πλακοῦντας εἐχόντες, πρὸς TO βάλλειν τοῖς 


»y N Ν 3 "e e » » «v N s s P s 
0jeci καὶ μὴ ἀδικηθῆναι ὑπ αὐτῶν. καὶ πολλοὶ μὲν αὐθημερὸν 


3 2 Ó δι 3 - E" / e Ν À N / e “ 
ἀνεπεμῴφθησαν ὃι αὐτοῦ τοὺ στομιοῦυ. Ol δὲ καὶ διὰ πλειόνων Ἡμερῶν. 


P s to “ “ 
ἐν δὲ τοῖς νεωτέροις οὕτως" ὃ Τροφώνιος ἀνὴρ ἣν πάνν φιλόδοξος. 


7 f 5 / ^ / e / 
δ ποιήσας οὖν ἐν Λεβαδείᾳ τῆς Βοιωτίας νπόγειον οἴκημα, εἰσελθὼν 


3 / N λ 3 7 3 Ὁ * / 7 
ἐμάντένετο, Καὶ λιμαγχονήθεις ἀπέθανεν. ἐγκατοίκῆσαν δὲ δαιμόνιόν 


x / 5 7 5 / C1 5 h! e / 3 
T) τᾶς μαντείας ἐτέλει. εἰσήρχοντο οὖν ἐντὸς οἱ χρησομενοι, ἔχοντες 


5 D" "S 7 t LY 3 e 3 ^ » / 
ἐν ταῖν χεροῖν πόπανα, Iva τοῖς ἐκεῖ ἐμφιλοχωροῦσιν ὄφεσι διδόντες, 


δὲ €» 252 « ὃ Ν / € δὲ 3 N05 «— * , 
pU €) UT αὑτῶν υσχερές πασχώῶσ εν. 0 0€ εἰσίων εἐκείσε AOLTOV οὐκ 


» 5 / M hy "n y » e/, N 7 $ Ν “ 
10 €T, ἐγέλα διὰ τὴν τῶν οφεων ἐκπληξιν. ὁθεν καὶ παροιμία ἐπὶ τῶν 


3 / N / , 7 / 
ἀγελάστων καὶ συνωφρυωμένων, ες “ροφωνιου μεμαντενταῖι. [χρή- 


^05 5 δ / A s » / 
στήριόν ἐστιν ἐν Λεβαδείᾳ, ὃ τινὲς Καταβάσιον καλοῦσιν. στόμιον 


/ ^5 ς Ny δύ / “ δὼ ^ e sy 
γὰρ τί ἐστίν. ὡς τὰ ακβᾶ vvaa Dai μόνα τῶν "7000V χωώρηήσαι. 04 QUV 


Do D 7 7 ^e / / * 
TO θεὼ χρώμενοι, ἀγνεύσαντες πρωτον ὡρισμένοις ἡμέρας Καὶ κοσμή- 


€ * [d eo / N 5 / “Ὁ N / 
15 σᾶντες €oavuTOUS £€po TAI σχηβατι Και ἀμφοτέραις ταιίς χέρσι TOLIPXU- 


/ / o9 /Á N N , N 9 7 
τας μάζας λαβόντες οὕτω καθίζουσιν ἐπὶ τὸ στόμιον καὶ αἰφνίδιον 


ἁρπάζουσι καὶ καταδύνουσιν ὑπὸ τῆς γῆς. τὰς δὲ μάζας λαμβά- 


ΕΑΝ L7 N 3 “ ον D" / p , 3 
γουσιν ὑπὲρ TOU μὴ ἀδικηθῆναι ὑπὸ τῶν συναντωμένων οῴφεων, αλλ 


3 7 3 ΩΝ 
ἐκείνας αὑτοῖς παραβάλλειν τροφήν. 


5 7 e N 5 N 
ἐν Λεβαδείᾳ Lepov ἐστί 


/ e/ » Ci e / "e e ^ D" 
20 'Ρροφωνίον, ὅπου 0dug "jv 0 μαντευόμενος, ᾧ οἱ κατοικοῦντες πλακοῦν- 


τας ἔβαλλον μέλιτι δεδευμένους. R.] 


/ "o x / s 
509. Ti κυπτάζεις ἔχων: ᾿Αττικῶς περιττεύει TÓ ἔχων. τὸ δὲ 


/ 2 N fe / λ / e 5 D" 
κυπτάζεις ἀντὶ τοῦ στραγγεῦει Kou διατρίβεις οὕτως ἐνταῦθα. 
/ . 
[κυπτάζεις : Χρονίζεις, διατρίβεις. Gl. Victor.] 
NON / / / 5 N 3 / 3 δι.» 
περὶ τὴν θύραν : Βαρέως διακείμενος εἰς τὸ εἰσιέναι δι᾿ αὐτῆς. 
/ to Α s N 4 
510. ἀλλ᾽ ἴθι χαίρων: "Tovro διὰ τὸ εἰσάγεσθαι τὸν χορὸν ἐξιόν- 


I. τοὺς πλακοῦνταςν. λόγχας Ald. 

ib. τοῖς ὄφεσι V. τοὺς ὕφεις Ald. 

2. καὶ πολλοὶ] καὶ om. V 

3. ἀνεπέμφθησαν Suidas s. Τροφώ- 
νιος. ἐπέμφθησαν Ald. 

ib. δι αὐτοῦ τοῦ στομίου addidi ex 
V. δι’ οὗ στομίου κατῆλθον Suidas. 

lb. οἱ δὲ καὶ V. οἱ δὲ Ald. πολλοὶ 
δὲ καὶ Suidas. 

ib. ἡμερῶν additum ex Suida. 

11--,0. χρηστήριον----τροφήν] Hoc 
scholion descripsit Suidas 1. c. 


paucis verbis mutatis. 

I4. ὡρισμένας ἡμέρας] ὡρισμέναις 
ἡμέραις Suidas. 

18. συναντωμένων]) συναντώντων Sui- 
das. 

28. ἀντὶ τοῦ add. R.V. 

Ib. στραγγεύει ἢ. στραγγεύῃ Ald. 
στραγεύῃ V. 

ib. καὶ et οὕτως ἐνταῦθα add. R.V. 

25. Βαρέως----αὐτῆς om. ΗΝ. 

26 — p. 473. 1. 9. Scholion me- 
tricum om. R.V. 


Mo M —— — Á—— M € — PEN - —— . 4m —- —À— 
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IN NUBES. 4718 


p € “ 9 7 / « by Ν / “ 
τῶν τῶν ὑποκριτῶν ὀνομάζεται κορωνίς. διὰ δὲ τὸ προτίθεσθαι τῆς 
/ b Ny 3 / / / b) /, "e 
παραβάσεως κατὰ TO εθος, ὀνομάζεται κομμάτιον, κώλων ὀκτῶ. ὧν 
Ἁ b! “ 3 Ἁ / 3 X M! 
τὸ μὲν πρῶτον ἀναπαιστικὸν δίμετρὸον ἀκατάληκτον, ἢ χοριαμβικὸν 
/ e / s 
δίμετρον ὑπερκατάληκτον ἐπιμεμιγμένον δισπονδείῳ. τὸ δεύτερον 
3 Ν 7 M / Ν N epu M N^» N 
ἀναπαιστικὸν μονόμετρον. τὸ τρίτον Καὶ τὸ ἑξῆς καὶ TO ἐβδομον καὶ 5 
b 5 LEA hy / ^ 3 3 / 
τὸ μετ᾽ αὐτὸ χοριαμβικὰ δίμετρα καταληκτικὰ εἰς ἀμφίβραχυν 
/ X ev * Ν 3 7 3 7 Ν 54 
περαιούμενα, ἢ βακχεῖον, διὰ τὸ ἀδιάφορον, ᾿Αριστοφάνεια καὶ avrà 
7 N / N / 3 7 Ἁ 
καλούμενα. τὸ πέμπτον χοριαμβικον δίμετρον ἀκαταλήκτον. τὸ 
ej 5 M5 D" 7 3 x € / 
ἕκτον ἀπὸ ἰαμβικὴς βάσεως εἰς χοριαμβικὴν ὑπερκατάληκτον. 
s M / / / / Ν / 
[τὸ συστηματικὸν τόδε ἐκ κώλων συνίσταται ἡ. τὸ & χοριαμβι- 10 
M / 3 / / M 5 / N / 
κῶν δίμετρον ἐκ χοριάμβου, σπονδείον καὶ ἀμφιμάκρον. τὸ β 
bl / M / λ / 5 7 
δακτυλικὸν μονόμετρον. τὸ 'y χρριαμβικὸν μονόμετρον ἐκ χοριάμ.- 
Ἅ / s / 0€ “ / N 7} / / P 
βου καὶ βακχείον. τὸ B ὅμοιον τῷ y. τὸ € ἐκ βα χοριάμβων. τὸ 
/95 Ν ΩΝ Ἁ 3 N 
ς΄ ἐκ δμάμβου, χοριάμβου καὶ συλλαβῆς. τὸ ζ΄ ἐκ χοριάμβον καὶ 
3 / N72) / N 46 e / 
ἀμφιμάκρον. τὸ ἡ εκ χοριάμβου καὶ βακχείου. εἶτα ἡ παράβασις 15 
$ es I^ Dl / "€ 
ἐκ τροχαϊκῶν τετραμέτρων καταληκτικῶν με΄ συνισταμένη, ὧν TE- 
λευταῖος 
ἐς τὰς ὥρας τὰς ἕτερας εὖ φρονεῖν δοκήσεται. 
λέ δὲ v 8N “ Ν 7 9 etj f / » 
ἔγεται 0€ τροχαΐκον τοῦτο τὸ μέτρον, οὐχ, ὁτί μόνον τροχαίους ἔχεί, 
55 te N x x / / N 
ἀλλ᾽ ἐκ τοῦ πλεονάξοντος καὶ μάλισθ᾽ ὅτι ἐκ παντὸς τὸν L πόδα τὸν 20 
N ΩΝ “Ὁ " " 74 N / 
πρὸ τῆς καταληκτικῆς συλλαβῆς τροχαίον ἔχει. παράβασις δὲ λέω 
Lo N / ’ὕ "o "e 
γεται τοῦτο τὸ σύστημα, ὅτι οἱ ποιηταὶ ὡς ἐκ στόματος TOU χοροῦ 
557) s N N 5 4 € 3 / 
ἐξέφαινον πρὸς τοὺς θεατὰς, ἃ ἐβούλοντο γενέσθαι αὑτοῖς ὡς οἰκείοις 
7 Lo ^ ^e - "o 2 9 ἢ 
προσώποις τοῖς χοροῖς κεχρημένοι, ὅπερ καὶ νῦν οὗτος ποιεῖ δι αἰτίαν 
, . 7 ἌΣ / / S5 / / / 
τοιαύτην" νόμος ἦν Αθηναίοις μήπω τινὰ ἐτῶν A γεγονότα μήτε 25 
^e 3 / fe / od / 
δρᾶμα ἀναγινώσκειν ἐν θεάτρῳ, μήτε δημηγορεῖν. τούτῳ τῷ νόμῳ 
A! ἃ “ 3 / M s N 
καὶ ὁ κωμικὸς οὗτος εἰργόμενος πρότερον διὰ τὸ μὴ τριακονταετὴς 
y e D" N 7 
ἔτι ὑπάρχειν, ποιῶν δράματα διὰ Φιλωνίδον καὶ Καλλιστράτου 
ἢ / ἢ N 27 YT NY Nox / / ἢ 
ἀνεγίνωσκεν εἰς τὸ θξεατρον, ὧν ἕν ἦν τὸ τῶν Δαιταλέων λεγόμενον, ἐν 
3 δύ 2. 7 / ὃ λ / ^ / N05 / M 
ᾧ δύο εἰσήγαγε μειράκια, διαλεγόμενα, σῶφρόν re καὶ αἰσχρόν. καί 30 
^ es “Ὁ N / 5 / 
πολλοῖς τῶν θεατῶν ἐπηνέσθη, ov μέντοι καὶ νενίκηκεν €» τούτῳ ὃ 
ποιητής. ἐπιβὰς δὲ ἤδη τοῦ X ἔτους, καὶ τοῦτο δὴ τὸ τῶν Νεφε- 


"“ 7 δι € “ διδά Ἁ 5 ^ s Ὁ “Ὁ ἃ ὃ to 
λῶν ποιήσας δι᾿ εαυτοῦ διδάσκει, καὶ αἰτεῖ παρὰ τῶν θεατῶν, ἃ δεῖ 


5. τὸ ἕβδομον Hermannus. Aberat 28. διὰ Φιλωνίδου Hermannus. καὶ 
τὸ. Φιλωνίδου Victor. 


474 SCHOLIA 


5-4 » " ἊΝ . 
γενέσθαι αὐτῷ, ἤτοι τὸ νικῆσαι τῷ δράματι. Victor. i0; : Ile- 
petov, ἐλθέ. Gl. Victor. | 
/ ^ 
[511. κομμάτιον χοροῦ. R. | 
5 * to / 
[514. ἀντί τοῦ γηράσας. R.] 
Λ 3 hy ^o Á N 
5 | 516. χρωτίζεται : Avr τοῦ χρωματιζεται. αὐτὸς δὲ Ó χρωμα- 
Ν 3 / / 5 * s ^s 
τισμὸς εἰς πρόσωπον γίνεται. αὐτὸς γὰρ κατὰ νοῦν ἐχρωματίζετο, 
διὸ ^ 5 ^4 Α 5 to 7 0» $3 κ“" s / δι « 
ιὰ τοῦτο ἐπήγαγε, τὴν αὑτοῦ φύσιν, IV Y) ὅλον καὶ μέρος, διὰ μὲν 
ΩΝ Á / ^2 eu. x N "4 x 5, E" 7 
τοῦ χρωματίζεται νοουμένον τον ὅλου, διὰ δὲ τοῦ τὴν αὐτοῦ φύσιν, 
τοῦ μέρους. Junt. Victor. πλησιάζεται. R.] 
rS / e. 
10 517. ézackei: Παιδεύεται. Gl. Victor.] 
"3 / “ ^ ^s 
518. ὦ θεώμενοι : H παράβασις δοκεῖ μὲν ἐκ τοῦ χοροῦ λέ- 
5 » s N € n / e / / / 
γεσθαι. εἰσάγει δὲ τὸ ἑαυτοῦ πρόσωπον ὁ ποιητής. παράβασις δέ 
/ ev / λ [7 
ἐστιν ὅταν ἐκ τῆς προτέρας στάσεως ὁ χορὸς μεταβὰς οὕτως ἀπαγ- 
i! N ^o “ 27 eo 
γέλλῃ πρὸς τὸν δῆμον ἀφορῶν. εἴδη δὲ παραβάσεων ἑπτά" ἁπλᾶ 
/ N 7 7 “ te eo 
15 μὲν τρία, κατὰ δὲ σχέσιν τέσσαρα. τὰ μὲν οὖν ἁπλᾶ ἐστι ταῦτα" 
/ . / e / ^ N05 4 “ , N 
κομμάτιον᾽ παράβασις ὁμωνύμως, Y) καὶ ἀνάπαιστος καλεῖται, ἐπεὶ 
5 / -,ὠωζ 5 / f té 
πολλάκις ἐν TAUTY TQ ἀναπαίστῳ χρήται" myryos, ὃ καὶ μακρόν. τὰ 
AN Ν / Ν , M $5 7 5 / € 
ὃε κατὰ σχέσιν, στροφή; αντιστροῴος, ἐπίρρημα, ἀντεπίρρημα. ἡ 
Ci M N 5 7 / 
μὲν οὖν στροφὴ καὶ ἀντίστροφος συνεμπίπτουσι κατὰ τὸ μέτρον καὶ 
s " / 5» 7 SN 5 / 4 N 
20 τὰ KOAA' πάλιν τὸ ἐπίρρημα καὶ τὸ ἀντεπίρρημα. (τινὲς δὲ προστι- 
θέ M] EN N 3 δ » x λ "o / N 
ἐασι καὶ δὴν καὶ AyTQÜW. ἔχουσι γὰρ καὶ ταῦτα σχέσιν πρὸς 
/ N £1 , / ] 
ἄλληλα.) ἡ μὲν οὖν παράβασις ἢ €K τούτων συγκειμένη τελεία 
5 / 5 NN N 5 ^ / ΓΝ N e e M 
ἐστί. εἰσι δὲ καὶ ἀτελεῖς παραβάσεις, ὧν ἐστι καὶ AvTN. ἕπτὰ 


NX ^o Ὁ / tv 5,5 t “Ὁ 3 
δὴ ὄντων τῶν τῆς παραβάσεως μερῶν, ej ἕκαστον τῶν ἀπολελυ- 


11,12. *H παράβασις----λέγεσθαι) lb. ὃ καὶ μακρόν] ὁ μακρός V. 
παράβασις τοῦ χοροῦ ἈΟΜ. 18—20. ἡ μὲν--καὶ τὸ (τὸ om. G.) 

12. εἰσάγει----ὃ ποιητής om. R.V. ἀντεπίρρημα V. συνεμπίπτουσι γὰρ ἀλ- 

ib. παράβασις om. G. λήλοις κατὰ τὸ μέτρον καὶ τὰ κῶλα. ἢ 

15. ἐκ τῆς] ἐκτὸς Ἀ. γὰρ στροφὴ ἔχει ὁμοίαν ἑαντῇ τὴν ἀντί- 

ib. οὕτως addit V. et, ut opinor, στρόφον, καὶ τὸ ἐπίρρημα, ὡσαύτως τὸ 
R, in quo litere evanuerunt. ἀντεπίρρημα 

10. ἀπαγγέλλῃ) ἀπαγγέλη R.. Ald. 20—22. τινὲς δὲ----πρὸς ἄλληλα Omm. 
ἀπαγγείλῃ V. V. 

14 — p. 475. 1. 19. eión—éóvóparros 23. ὧν ἐστι kai αὕτη addidi ex V. 
om. R. Sequentia om. V. 


14, 15. εἴδη----σχέσιν] εἴδη δὲ τῆς 23—p. 475. 1. 6. ἑπτὰ δὴ (δὲ 
παραβάσεως ἁπλᾶ γ καὶ κατὰ cxé- ἸΚιυιϑίογι!5)---τνενευκυῖα)}͵ Ex Hephe- 
σιν. stione p. 135. 

17. τῷ] τῇ V. 


IN NUBES. 415 


’ὔ “ ’ ς / 3 ra 3 N55 Χ e / 

βένων τρίων τίθεται *] παράγραφος. οὐχ YTTOV δὲ καὶ €T£ TOU με- 

Ν e 5 / E N 3 D" ἮΝ Ν PELO i 

λους καί του ez ippxp^oros, «v μηδὲν ἀποδιδῶτα!. εαν δὲ c" TX 
5 / / 2 / Ll / N N 3 7 ᾿ 

ἀνακυκλούμενα, TO τε ἀντίστροφον τοῦ μέλους καὶ τὸ ἀντεπίρρημα;, 


$ w 5 / 4 e » “Ὁ e € « "e " 
ἐπί τοῦ ἐπιρρήματος τίθεται ἡ ἐσὼ veveuKvia διπλῆ ὑπὲρ τοῦ δηλῶ- 


uo 03 NON D / Q2, NS wo / e» 
ga OTI ἐστί τᾶ ἀνταποδιδόμιενα €T7t δὲ ToU ἀντεπιρρηβμᾶτος ἢ ἔξω 5 


Ὁ Ὁ / / 5 ,? - 
γενευκυῖα. ἐν δὲ τοῖς ἀποδιδομένοις πάλιν ἐφ᾽ ἑκάστης στροφῆς 
ϑ.Ν Ἀ “ / / / eo 
παράγραφος. ἐπὶ δὲ τοῦ τελευταίου κώλου δύο διπλαῖ, ἡ μὲν κατ᾽ 
3 N e N N N / 2 / / » “ 
ἀρχὰς, ἡ δὲ κατὰ τὸ τέλος. ἀμφότεραι μέντοι ἔξω γενευκνῖαι, δη- 
" e x (€t 5 / N N / 5 / 3 / 
λοῦσαι ἡμῖν ὅτι ἀνταποδίδοται. τὸ δὲ μέτρον ἀσύστατον Εἰὐπολί- 
7 7 TET ^o / 
δειον καλούμενον, στίχων τροχαϊκῶν τετραμέτρων καταληκτικῶν με΄, 
ὧν τελευταῖος 
5 AE AE JP 3 ^ / 
ἐς τὰς ὥρας τὰς ἑτέρας εὖ φρονεῖν δοκήσετε. 
A b! PA / x "o bi / / ^. Ἁ 
τὸ δὲ τροχαϊκὸν μέτρον κατὰ πᾶσαν μὲν χώραν δέχεται τροχαῖον καὶ 


"o N ^4 ᾽ Ny ^ / ^ M 
σπονδεῖον, πλὴν τῆς παρατελευτοῦυ, μὴ 0yTOS τὸν μέτρου χῶλον. Καὶ 


N hj N N / N / 3 / “ 2 
κατὰ μὲν τὰς περιττᾶς τρίβραχυν και δάκτυλον, εἰ TUYOI. τῶν δ΄. 


3 / M hy et 5 N ἃ » 5 " εἰν 7 
ἀρτίων τὰς μὲν €répag ἀνάπαιστον, καὶ οὺς εἐφὴν ἐγχωρεῖν πάσῃ 
/ PIN WA N N 7 , / » ΓΝ "o / 
χώρᾳ. ἰδίως δὲ τὴν τετάρτην ἐν τοῦτοις ἰαμβον. ἐπὶ τῷ τέλει 
/ 9 “Ὁ N b / ς N D" “ 5 7 
παράγραφος. ἐχρῆν δὲ τὴν λέξιν ὑπὸ τοῦ χ σημειοῦσθαι. ἐχρήσατο 

ΩΝ Α 7 
γὰρ μετοχῇ ἄντι ὀνόματος. 
LY / e / 
[karepa : ᾿Αργόν. ἐρῶ. ἐλεύθερος : Μετὰ παρρησίας. Gl. 
Victor. | 
EY N / ^s N “ 
510. νὴ τὸν Διόνυσον: Ἐπεὶ ἐν Διονυσίοις παρῆλθε τὸ δρᾶμα. 
N N , " ^s 5» Ν / » ^5 
καὶ γὰρ ἐν τοῖς Διονυσιακοῖς ἀγῶσι τὰ δράματα ἤγετο καὶ ἐδι- 
s / / . 
Üdckero. [τὸν Διόνυσον : Συνίζησις. Gl. Victor.] 
[v4 / 5» " » 5 M / 
520. ovre νικήσαιμ €yarye 5 Διπλῇ εἴσθεσις eig τὴν παράβασιν. 
5 e ἫΝ / 5 $NN "“ 3 ^ / «€ 5 ^ / 
ovy, ἡ αὐτὴ δέ ἐστιν, οὐδὲ τοῦ αὐτοῦ μέτρου τῇ ἐν ταῖς Νεφέλαις 
/ AX C. AL / » " A / E? A 
πρώταις, ἀλλ ὡς ὀλίγῳ πρότερον εἰρηται, τοῦ καλουμένου Εὐύπολι- 
7 
δείου. 
“Ὁ ^4 3 A ““ N Ὁ Ἁ 
522. ἀναγεῦσ᾽ ὑμᾶς: Avri τοῦ διδάξαι TO δρᾶμα. ὡς ἐπὶ βρω- 


25 


μάτων δὲ λέγε. [ἀναγεῦσαι: Δεῖξαι ὑμῖν ταύτην. Gl. LB.3o 


2. ἀποδιδῶται Hephestio. ἀποδί- 26. τῇ Dobraus. τοῦ Ald. 
δοται Ald. 20. ᾿Αντὶ τοῦ add. R.V. 

ib. ἐνῇ Hepheesstio. Legebatur 7. ib. διδάξα, R.V. διατάξαι Ald. 

20. Post ἀργόν interpunxit. Her- 29, 30. διδάξαι ---- λέγει] διδάξαι 
mannus. Abundare scholiasta dicit θρέψαι τὸ δράμα ὡς ἐπὶ βρωμάτων V. 
prepositionem. 29. βρωμάτων δὲ λέγει ἃ, βρώμα- 


22. Scholiav.519.520. 0m. R.V. τος δὲ εἶπεν Ald. 


470 


η"ξίωσα : ᾿Αξίους ἔκρινα τῆς κωμῳδίας ἐκείν 
ἢ . P ἧς Κωμκθιᾶς ἧς. 


γεῖν. 


πόνον. Gl. R.] 


SCHOLIA 


3 "Ὁ 
ἀναγεῦσαι: Φα- 


ἣ παρέσχε μοι: Εἰς ἣν πολλὰ ἐμόγησα. Gl. Victor. ἥτις. 


ΟΦ 2 “ “ fe “ “ “ 
524. vm ἀνδρῶν : Τῶν κριτῶν. τοῦτο ἐπὶ τῶν προτέρων Νεφελῶν. 
3 “ “ ^ . 
5 [ἀνδρῶν φορτικῶν : Βασκάνων, κριτῶν. Gl. Μιοίοτ.] 
525. ταῦτ οὖν ὑμῖν μέμφομαι : ᾿Επεὶ οὐ Κρατίνου, ἀλλ᾽ ᾽Αμει- 


ψίου δεύτερος ὠφθη. 


528. οἷς ἡδὺ καὶ λέγειν: ᾿Αντὶ τοῦ ἐλλογίμοις ἢ οἷς ἐπιδείκνυ- 


σθαι ἡδύ ἐστιν. 


520. σώφρων τε xo: Πρῶτον δρᾶμα γράψας ἐξέθηκεν ὁ ποιητὴς 


M “ " fe " / 5 4 Neu » 
TOUS Δαιταλεῖς, εν Q σωφρον μειράκιον εἰσάγει καὶ erepoy ἀχρήστον. 


ηὐδοκίμησε δὲ σφόδρα ἐν τούτῳ τῷ δράματι. 


/ 
[καταπύγων : κί- 


ναιδος, ἀσελγής. δα... . νος μαλακός. Gl. Victor.] 


» . 5 / . ἢ ' e , / e Y ,/ 
ἄριστ᾽ ἠκουσάτην:  Áyri τοῦ ηὐδοκίμησαν. οἱ "yap ἐνίκήσαν, 


3 Ἁ e: 
I5 ἐπεὶ δεύτερος ἐκρίθη ἐν τῷ δράματι. 


/ 3 8s Ν $5 " 
διόπερ εστί μὲν αυτο 7pw- 


LY 2 € v x 9 p" 9 5 € ew 9 / ϑ 7 
τὸν τῶν δραμάτων, UO δὲ αἰδοῦς ου δὲ εαῦστου ἐπεδείξατο αντο. 


3 PE ades / “ N Ἁ 
520. κοὺκ ἐξὴν πώ μοι: Οὔπω ἐπέτρεπον ἐμαυτῷ τὸ λέγειν διὰ 


N )WN ὦ , N 5) € "€ 5 5 "s “ N / e 
τὴν αἰδῶ. οὐ γὰρ 0i ἑαυτοῦ ἐξ ἀρχῆς καθῆκε τὰ δράματα ὁ ποιη- 
s , s » ἽΝ ΩΝ "€ / » "5. ἐ MEE / 
τῆς, εὐλαβὴς ὧν. ἀπὸ δὲ τῶν Ἵππέων ἤρξατο δι᾿ ἑαυτοῦ εἰσιέναι. 
9 N “ Ὁ D N 
531. ἐξέθηκα : Amo μεταφορᾶς τῶν λάθρα τικτουσῶν καὶ φο- 


7 "“ D" N N "o » e “ N 
βουμιένων γνωσθῆναι γυναικῶν, καὶ διὰ τοῦτο ἔξω ῥιπτουσῶν τὰ 


΄ 
βρέφη, ἐν ἰδών τις ἀνέλοιτο. 


4. Scholia v. 524. 525. 528. 
om. V. Scholion v. 525. om. R. 

8, 9. ἀντὶ----ἐστι K.. eig τὸ ἐμὲ émi- 
δείκνυσθαι ἡδύ ἐστιν ἢ ἐλλογίμοις Ald. 

8. ἐλλογίμοις] ἐν λογίμοις R. 

1ο. ἐξέθηκεν ὃ m. R. ὁ v. ἐξέθηκε Ald. 

11. σῶφρον] σοφὸν V. 


I2. ηὐδοκίλμησε R.V. εὐδοκίμησε 
Ald. 

13. δα... νος] λάγνος Herman- 
nus. 


14—16. 'Avri—ai:6 om. V. 

I 4. ηὐδοκίμησαν]ὔ εὐδοκίμησαν R. 

lb. οἱ yàp ἐνίκησαν R. οὐ yàp τότε 
ἐνίκησεν Ald. 

I5, 16. διόπερ ---- ἐπεδείξατο αὐτό 
om. KR. 

17. οὕτως ἐπέτρεπον V. 

ib. τὸ om. R. 


Εὐριπίδης 


17--10. διὰ τὴν--οεἰσιέναι R.V.. δη- 
μοσίᾳ διὰ τὸ νέον τῆς ἡλικίας. οὐ γὰρ 
πρῶτον δι ἑαυτοῦ καθίει τὰ δράματα ὁ 
ποιητὴς εὐλαβούμενος" ἀπὸ δὲ τῶν 'lm- 
πέων ἤρξατο εἰσιέναι. νόμος δὲ ἦν μὴ 
εἰσελθεῖν τινα εἰπεῖν μήπω τεσσαρά- 
κοντὰ ἔτη γεγονότα" ὡς δέ τινες, τριά- 
κοντα Ald. Ineptum commentum 
de etate oratorum notavit Schoe- 
mann. de comitiis p. 106. Legem 
de choregis obversatam esse scho- 
laste suspicatur Dobreus: de 
qua vid. ZEschines c. Timarch. p. 
2, 23. 

18. δι’ ἑαυτοῦ V. δι’ αὐτοῦ KR. 

19. δ᾽] διὰ ΒΟΥ. 

20 — p. 477. 1. 3. ᾿Απὸ----ἔρριψα 
om. R.V 

22. Εὐριπίδης] Phoeniss. 25. 


IN NUBES5. 477 


δίδωσι βουκόλοισιν ἐκθεῖναι βρέφος. 
λέγει οὖν ᾿Αριστοφάνης, ὡς ἐπειδὴ παρανόμως ταύτην τὴν κωμῳδίαν 
ἐγει οὖν Αριστοφάνης, ὡς ἐπειδὴ παρανόμως ἣν τὴν κωμῳδι 
e 4 / Μ y 
ἔτεκον. ὥσπερ τι βρέφος eb ἐρριψα. 
D" * / A! 
παῖς δ᾽ ἑτέρα: Φιλωνίδης και Καλλίστρατος. ἐπεὶ οὐ δι 
e D" to “ Y N 
ἑαυτοῦ ἐδίδαξε τοὺς Δαιταλεῖς, πρῶτον αὐτοῦ δρᾶμα. τὸ δὲ, 5 
7 “ à , M / 3 
ἀνείλετο λαβοῦσα, ἢ ἐκ παραλλήλου ὡς τὸ, "C ἁγνεύσας ἐκάθηρεν" 
ἌΝ OS e s s 2 " wo 0€ SN ^ «5 S NS 
ἢ τὸ μὲν λαβοῦσα, διὰ τὴν ἐκ τῆς γῆς ὑπὸ τῶν χειρῶν ἄρσιν, τὸ δὲ 
/ 
[δηλονότι 0. Φιλωνίδης 
Ἁ / ej / e p" 
καὶ ὁ Καλλίστρατος, οἱ ὕστερον γενόμενοι ὑποκριταὶ τοῦ ᾿Αριστοφά- 
γους. Schol. Br. ἀνείλετο : ᾿Ανεδέξατο. Gl. Victor.] IO 
»/ N N 
[532. ἐξεθρέψατε: "Apicrow καὶ καλὸν ἐκρίνατε. 
9 . 
care: Emwvécare. Gl. Victor.] 


» f NN , * N09 / 
ἀνείλετο διὰ τὴν ἀναδοχὴν Καὶ €LOTTOLYQC LV. 


3 / 
κάπαιδε U- 


[533. πιστὰ παρ᾽ ὑμῖν: "EE ékeivov τοῦ χρόνου φίλα μοί ἐστι 
N bl € N N to » / / 
τὰ πρὸς υμᾶς καὶ πισταὶ συνθῆκαι. R.V. «yov» μεγάλη πίστις 
3 / b € ^ Ν / y N 5 es “ 
ἐστί μοι πρὸς ὑμᾶς καὶ πληροφορία. εἴρηται δὲ ἐκ μεταφορᾶς τῶν 15 
τὰς φιλίας δι ὅρκου ποιούντων. Junt. Victor.] 


534. 


3 / ΩΝ x / 5 7 
Ηλέκτρα ἐκ τοῦ βοστρύχονυ ἐπιγινώσκει τὸν ᾿Ορέστην ἐληλυθότα. 


" i1 P / . E 3 / E / e 

νῦν οὖν  HAéxrpav: lap Αἰσχύλῳ ἐν Χοηφόροις ἡ 

LA e 9 / bl o9 N € 0L b A 

ὥσπερ ἡ MAékrpa, φησίν, οὕτως καὶ ἡ κωμῳδια κατὰ ζητησιν 

Ct Ó ev θ ^ “Ὁ / 5 / b 5.32 / 

ἦλθεν τῶν θεατῶν τῶν τότε. ἐπιγνώσεται γὰρ ἐάν Ti σύμβολον 20 

3 7 » N N » 5 / / ^" / 

ἐκείνων ἴδη, καὶ τὸν ἔπαίνον. Αἰσχύλου φέρεται δρᾶμα Χοηφόροι, 

2, καὶ ἮἨ λέ / 3 Ν / ἢ TOT δ ^ ^ A 

ἐν ᾧ Ηλέκτρα παραγενομένη eig τὸν τάφον τὸν πατρὸς εκ TOU πλο- 
/ s 3 2 ΄ E "n V Ν θ * 

κάμου τὸν ἀδελφον ἐγνώρισεν. καὶ ἡ κωμῳδία avr τοὺς θεατὰς 


ἐκείνης τῆς κωμῳδίας, ἀδελφὴ αὐτῆς οὖσα, ἐπιγνώσεται, ἐὰν i0 
ἧς τῆς KOUo0IA6, 9] ἧς , y , 7. 


4—8. Φιλωνίδης----εἰσποίησιν om. V. 
4. Φιλωνίδης Kusterus. Κλεωνίδης 


* . £7 / M 

ᾧ ᾿Ηλέκτρω παραγινομένη εἰς τὸν τάφον 
Ld " ^ 

τοῦ πατρὸς, ἐκ τοῦ πλοκάμον τὸν ἀδελ- 


Ald. Φιλωνίδης καὶ Καλλίστρατος om. 
R. Dixi de hoc loco ad Fragmenta 
p. 527. 

ib. ἐπεὶ οὐ] ἐστὶν οὐ R.  Legeba- 
tur οὐ γὰρ. 

5—8. τὸ δὲ---εἰσποίησιν om. R. 

14. Forte scholion hominis 
Christiani. Vid. Ep. ad Hebr. 1o, 
22. RUHNKEN. 

17—24. map Αἰσχύλφῳ----ἐὰν ἴδη R. 
Αἰσχύλος ἐποίησε δρᾶμα  Xow opovg ἐν 


φὺν ἐγνώρισεν. αὕτη, φησὶν, 4 κωμῳδία 
ἀδελφὴ οὖσα τῆς πρώτης (ὡς ἐν τοῖς 
Χοηφόροις Αἰσχύλου ᾿Ηλέκτρα, ἐκ τοῦ 
πλοκάμου τὸν ἀδελφὸν ἐπιγνοῦσα καὶ πα-. 
βωγενόμενον, πρὸς τὸν τάφον, ὅπως αὐτὸν 
γνωρίσῃ, ἦλθεν) εἰς ζήτησιν ἦλθε τῶν 
τότε θεατῶν. ἐπιγνώσεται γὰρ, ἐάν τι 
ξύμβολον ἴδῃ ἐκείνων Ald. In V. illa 
tantum leguntur Αἰσχύλου $éperau— 
οὖσα, ἐὰν ἴδῃ. 
20. τῶν τότε] τῶν πότε R. 


I 5 γους. 
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“ ^ "^ N 
[ἡ Χρυσόθεμις ἀπελθοῦσα θῦσαι τῷ πατρὶ, καὶ τὸν Opto rov πλόκα- 


3 “ ς o "Y tà -€- 3 -“ 
μὸν ἐνταῦθα εὑροῦσα, εἶπε τοῦτο τῇ Ηλέκτρᾳ. ἡ δὲ ἀπελθοῦσα 
1 4 


3 / 5 s »y 2 3 N ^: “ 3 
ἐγνώρισεν αὐτὸν OVTO. Ορέστον᾽ εἰ καὶ Σοφοκλῆς τοῦτο οὐ λέγει. 


λέ Cf € s δ 5^5 by, 5€ € “ δί 
eyel οὖν ὁ "TOIYTY)g, OTI, εἰ ETTLVEUXQC ETOLI πὰρ ὑμῶν Ἢ γυν ΚΏ AC 40, 


/ “ e ^ 3 Ν e N Ν / 5 ͵» 5 ἈΝ 5 / 
5 γνώσεται ὅτι ὑμεῖς ἐστὲ οἱ καὶ τὴν πάλαι αὐτῆς ἀδελφὴν ἐπαινέ- 


σαντες. Junt. | 


"Ὁ ζ - » o ΩΝ 


ἐφάνητε. Gl. Victor. ] 


Lo N / Vg 
536. τἀδελφοῦ τὸν βόστρυχον :Ο ἐστι σύμβολον καὶ ἔπαινον 


9 7 5 ΄ ὟΝ y 
IO €K€JVQV επέγνωσετα!ί, €aV 10x. 


539. οὐδὲν ἦλθε: Παρέλκει τὸ Bev ὡς καὶ cap Ὅμηήρῳ ** οὐδὲν 


ec 


δ 9) / N 5 " 3 “ 
ἐτισε. θέλει δὲ εἰπεῖν, οὐκ ἦλθε συνήθως. 


σκύτινον: Etow AD οἱ Σ ὃ "vot δερμά 1 
vriov: Εἰσήεσαν γὰρ οἱ κωμίκοί διεζωσμέενοι δερμάτινα αἱ-- 


ὃ “ / / θέ δὲ 5 ΩΝ , N ^4 / 
01A γέλοιον χάριν.  ÜeAei 0€ εἰπεῖν αὐτοὺς φορτικῶς χαριεντιζομεέ- 


N “ἃΨ e. 
κωμικοὶ ποιοῦσιν. Gl. Victor. | 


/ . / e 7 M / ej 
[σκύτινον : Δερμάτινον ἐματίον μακρὸν, καθως τνες €T€poi 


520. ἐρυθρὸν: Διχῶς. ἔδει γὰρ εἰπεῖν 7 ἐρυθρὸν ἐξ ἄκρου, ἢ ἐξ 


y , e Ν ς Ν N / 5 7 
AKpov TOY V. TOLXAUTO, γὰρ οἱ KOULKOL προς γέλωτα €T 010UV. 


[v ἡ 


7 ^o N Ν M 0 N * Ν 
γέλως : 'Τοῦτο φησι διὰ τὸν ρμιππον, καὶ τὸν Σιμέρμωνα τὸν τού- 


20 Tov ὑποκριτήν. Schol. Br.] 


| 540. ἔσκωψα τοὺς φαλακροὺς: Τοῦτο διὰ τὸν Εἰ ὕπολιν. Schol. 


Br.] 


οὐ κόρδαχ᾽ εἵλκυσε: Τρία εἴδη ὀρχήσεως" ἐμμέλεια μὲν τραγικὴ, 


I. $ Χρυσόθεμις] Ineptum scho- 
lion. Vid. Stanlei. ad  /Esch. 
Choeph. 166. p. 119. Butl. 

9-12. Ὅ ἐστι--οσυνήθως om. R.V. 

13, I4. εἰσήεσαν ---- γελοίου χάριν 
R.V. διεζωσμένοι γὰρ δερμάτινα αἰδοῖα 
οἱ κωμικοὶ εἰσήεσων τοῦ γέλωτος χάριν 
Ald. 

14. γελοίου χάριν] χάριν γελοίου V. 

10. θέλει-----χαριεντιζομένους om. R. 

ib. θέλει δὲ εἰπεῖν αὐτοὺς om. V. 

10. χαριεντιζόμενοι V. 

17. Διχῶς--οεἰπεῖν addidi ex ΗΕ. 
Totum scholion om. V. 

ib. ἢ ἐξ ἄκρου om. R. 

18. τοιαῦτα R. ταῦτα Ald. 


10. πρὸς γέλωτα ἐποίουν R. 
διὰ γέλωτα Ald. 

21. Ad v. 540. Ald. τοὺς φαλα- 
κροὺς : Εὔπολις, ἔσκωψα τοὺς φαλα- 
κροὺς, τοῦτο δ᾽ ἀδωρησώμην, qua om. 
R.V. ἔσκωψα τοὺς φαλακροὺς Aristo- 
phanis verba sunt, τοῦτο δ᾽ scho- 
liastae est, corruptum ex τοῦτο διὰ, 
ut ex scholio codicis Brunckiani 
apparet, ἀδωρησάμην autem ex Eu- 
polidis fragmento est quod ad v. 
552 affertur, corruptum ex κἀδωρη- 
σάμην. 

23—p. 470. 1. τ. 
om ΠΟΥ. 


εἰσῆγον 


Τρία----οὐσφὺῦν 


IN NUBES. 479 


/ x / N eu 3 "“ὍὋ Ὁ Ἁ 3 " 
σίκυνις σατυρικὴ; κόρδαξ κωμικὴ, ἥτις αἰσχρῶς κινεῖ τὴν 0cdw. 
Υ̓ ΝΟΣ "i " 18 3 / » δὲ / 78 H 
[ἔστι δὲ ὀρχήσεως κωμικῆς εἶδος ἀσχήμονος. εἰσὶ δὲ τρία εἰδὴ üp- 
7 . 5 7ὔ N es ^ δὲ "Ὁ" / δ δὲ 
χήσεως" ἐμμέλεια μὲν τραγικῆς, σίκιννίς δὲ σατυρικῆς, κόρδαξ δὲ 
te / e - / N 
κωμικῆς. R.V. κόρδακα τὸ λεγόμενον ἰδιωτικῶς καρυδᾶν λέγει. τὸ 
eV. fo "o A / 
δὲ εἵλκυσεν ἀντὶ τοῦ ἐσώτερον εἰσήγαγε νοεῖ. Schol. Br. τὸν Aeyó- 5 
3 " 4 , N Ν V, 3 A eM 5 "Ὁ 
μενον ἰδιωτικῶς καριδὰν λέγει. τὸ δὲ εἰλκυσεν ἄντὶ τοῦ ἐν τῷ 
/ *, 4 / ^A 3 V. Q2 -Ὡ 
θεάτρῳ εἰσήγαγε νόει. Schol. Br. κόρδαχ εἰλκυσεν: ᾿Ασεμνῶς 
: . , y e x 
ὀρχήσατο. Gl. Victor. τρία εἴ δὴ ὀρχήσεως, Og καὶ Ἡσύχιος Ó 
A! 
ἰλούστριος φησίν, ἐμμέλεια, K. T. À. Schol. Cant. 2.) 
/ " “ 
541. οὐδὲ πρεσβύτης ὃ λέγων: Ὥς Εὔπολις ἐν τοῖς Προσπαλ- 10 
7] ἋἋ e 3 ΩΝ b! / 3 7 δ, SE 74 
τίοις. ἢ ὡς εἰς τοῦτο TO μέρος εὐεπίφορον ὄντα τὸν Eppammov. 
’ N / 5 Λ "o r4 x 
542. τύπτει τὸν wapóvr ἀφανίζων : "lovro εἰς Ερμωνα λέγει τὸν 
ὑποκριτήν. καὶ γὰρ ἐκεῖνος τοῦ γελᾶν χάριν τοὺς ἐγγὺς ἐστῶτας 
» es / 3 / N / ^s 
ἐτυπτε τῇ βακτηρίᾳ. [ἀφανίζων πονηρὰ σκώμματα : Τὰ φαῦλα 
σκώμματα, 0 ἐστι τὰς εὐτελῶς πεπλασμέ δίας & jg 1 
μματα, τὰς εὐτελῶς πεπλασμένας κωμῳδίας ἀφανεῖς 15 


p" / / “ 7 M! ὮΝ ΩΝ δ Y 
ποιῶν, τουτέστι περικαλύπτων TQ γέλωτι καὶ τῇ παιδιᾷ. ἢ οἷον 


3 / « 7 / N y , N N € ““ 
ἐπιτρίβων τὰ σκώμματα καίπερ πονηρὰ ὄντα. KR. ἐκτὸς δὲ ἑαυτοῦ 

7 ἈΝ ἈΝ 7 7 “ / En » « 
700400 X6 TO 7T 0V*jpa σκωμμαᾶτα τουτοίς Τοίς γελοίοιίς χρήτα!ι. ἔδει δὲ 


3 M / ew 2 / N x / ^ »" τ 
εἰς τὸ χρήσιμον τῶν Αθηναίων τὰ πονηρὰ σκώμματα λέγειν, δι᾿ ὧν 
ΟῚ 7 t "" / 9 ὔ NU 7 e 
ἐπαιδεύοντο οἱ κακῶς πράττοντες. V.] ἰστέον δὲ ὅτι πάντα ὅσα 20 
P λέ i e Α 7 x « x LÀ 5 / 5 “ 
ἂν λέγῃ. εἰς €xvTOV τείνει. τοὺς μὲν γὰρ φάλητας εἰσήγαγεν ἐν τῇ 

27 N N / 5 ^ N N hy N 3 
Λυσιστράτη, τὸν δὲ κόρδακα ἐν τοῖς Σφήξι, τοὺς δὲ φαλακροὺς εν 


2. ἔστι---κωμικῆς)] εἶδος ὀρχήσεως τὸν ὑποκριτήν, quee om. R.V. 


κωμικῆς ἀσχημοσύνης. ὅτι τρία εἰσὶ εἴδη 
ὀρχήσεως----σίκιννις δὲ σατυρικῆς καὶ 
κόρδαξ κωμικῆς V. "lotum scholion 
om. G. 

3. σικιννὶς] σίκιννις V. σικυννὶς R. 
Conf. grammaticum in Montefalc. 
Bibl. Coislin. p. 61c. et annota- 
tionem ad Athenaeum 14. p.610 B. 

I0, II. Ὡς ἘΕὔπολις---Ἔρμιππον 
om. R.V. 

IO. Προσπαλτίοις Casaubonus ad 
Athen. 7, 22. Προσπαταλίοις Ald. 

I2. τοῦτο εἰς (τοῦτο εἰς Om. ἢ.) 
Ἕρμωνα (σέρμωνα V.) λέγει (λέγουσι 
G.) τὸν ὑποκριτήν addidi ex R.V. 
Pro his Ald. in precedente scholio 
post Ἕρμιππον addit οἱ δὲ Σισέρμιον 


I4—20. ἀφανιζων-----οἴ κακῶς πρώτ-- 
τοντες] τὸ δὲ ἀφανίζων, ὅ ἐστιν ἐκτο- 
πίσας, καὶ ἀποφνγὼν τὰ σκώμματα, δι 
ὧν ἔδει σωφρονίζειν τοὺς κακῶς πράττον- 
τας ἐκτὸς ἑαυτοῦ ποιῶν τὰ πονηρὰ 
σκώμματα, ἢ τὸ ἀφανίζων, ἀντὶ τοῦ 
ἀφανεῖς ποιῶν, τουτέστι περικαλύπτων 
τῷ γέλωτι τὰς εἰκὴ διεσκεμμένας αὐτοῦ 
κωμῳδίας καὶ εὐτελῶς πεπλασμένας Ald. 

14-17. ἀφανίζων----πονηρὰ ὄντα) 
Hec in KR. scholio precedenti sunt 
preposita. 

20 —p. 480. l. 2. ἰστέον----τοπρῶτον 
om. R.V. Est recentioris gram- 
matici annotatio, non cogitantis 
Lysistratam Vespas Pacem Aves 
posteriores Nubibus fabulas esse. 


480 SCHOLIA 


3 s » T NON 
Εἰρήνη, τὸν δὲ πρεσβύτην ἐν Ορνισι, τὰς δὲ δᾷδας καὶ τὸ ἰοὺ ἰοὺ ἐν 
/ eS / 
Νεφέλαις τοπρῶτον. [οὐδὲ πρεσβύτης : Ὃ Σιμέρμων. Gl. Cant. 3. 
M 9 D “ 
Σιμέρμων τις ἕτερος κωμικὸς ἔν τινι αὐτοῦ δράματι εἰσῆξε πρεσβύ- 
τὴν τινὰ βακτηρίαν κρατοῦντα. Schol. Cant. 3.] 
“ to 3 , ^N - 7 
5 548. οὐδ᾽ εἰσὴῆξε δᾷδας : Οὐκ ἔστι δῆλος ἐνταῦθα τίνι παρονει- 
7 . 5 5 y e r2 5 N 7 5 “Ὁ / ΩΝ 7 
δίζει ἀλλ᾽ ἴσως εαυτῷ, ἐπεί πεποίηκεν ἐν τῷ τέλει TOV δράματος 
A / fo / 
καιομένην τὴν διατριβὴν Σωκράτους, καί τινας τῶν φιλοσόφων λέ- 
5v 5» 7 3 δὲ ^s / / e , L4 
yovrag ἰοὺ ἰού. ἐν δὲ ταῖς πρώταις Νεῴφέλαις τοῦτο ov πεποίηκε. 
e SN 5 5 N / “ NS 5 ͵ 
ποιεῖ δὲ αὐτὸ μετὰ λόγου, οὗτοι δὲ ἀκαίρως. 
AA e D . "vj , / ^ e θέ A! 5 / Ν D 
Ιο 544. ἀλλ αὑτῇ : 1 επινοίᾳ τῆς ὑποθέσεως καὶ οἰκονομίᾳ καὶ τῇ 
Ὁ » ev N 
[Toig ἔπεσιν, τοῖς μέτροις. ὅτι καὶ τὰ 
ἐλήλυθεν : 


χάριτι τῶν ἐπῶν θαρροῦσα. 
’ »y es / E" 
μέτρα ἐπὴ καλοῦσι. KR. πιστεύουσα : Oappovca. 
E;g τὸ θέατρον. Gl. Victor. | 
3 D" 3 N ὮΝ 3 / D 53«N / 
545. οὐ κομῶ ; vri τοῦ OU μέγα φρονῶ ουδὲ σεμνύνομαι. χαρι- 
15 ἔντως δὲ λέγει, ἐπεὶ φαλακρὸς "v. [κομῶ : ᾿Επαίρομαι. Gl. 
Victor. | 
546. δὶς καὶ τρὶς: Καίτοι καὶ αὕτη δευτέρα εἰσήχθη; ἀλλ᾽ ἴσως 
διάφορος. δοκοῦσι δὲ οἱ πολλοὶ κωμικοὶ ἀπὸ τῶν αὐτῶν λημμάτων 
τὰ αὐτὰ εἰσάγειν δράματα. 
S ; * e 0); N05 A $5 / / 
20  [547. καινὰς : vri ToU νέας καὶ ov τᾶς αὐτὰς πάλιν. KK. véag. 
σοφίζομαι : Σοφὺς φαίνομαι, ἢ μηχανῶμαι. Gl. Victor.] 


y € / N93 / 
549. ὃς μέγιστον ὄντα: Ὃ Κλέων ἀποθνήσκει ἐπὶ ᾿Αμεινίον. 


2, 3. Σιμέρμων----ιμέρμων) σιημκέρ- 
μνων----σιμέρμνω codex. Simplex his- 
tionis nomen Ἕρμων fuit ut in 
scholio codicum  R.V. scribitur, 
compositum cum Σῖμος autem Σι- 
μέρμων fuit. Si constaret scriptas 
ab eo comoedias fuisse, quod ex 
verbis Aristophanis temere collegit 
scholiasta codicis Cantabrigiensis, 
nomen ejus restituendum foret 
Epimerismis Homericis in Cra- 
meri Ánecdotis vol. 1. p. 102, 8. 
τὸ δὲ παρὰ μιμήερμν “ 
* ὡς καλαὶ νῷν αἱ γυναῖ" εἰ μὲν mepi- 


“ὦ Ζεῦ πολυτίμηθ᾽ 


σπάσεις, ἀποκοπὴ ἐκ τοῦ γυναῖκες etc. 
5. Scholia v. 543-546. om. R. 
ib. ἐνταῦθα add. V. 
6. ἀλλ᾽ ἴσως] ἀλλὰ καὶ V. 


9. ποιεῖ V. ποιήσει Ald. 

ib. μετὰ] ὡς μετὰ V. 

ib. μετὰ λόγου] κατὰ λόγον G. 

IO, 1I. Τῇ---θαρροῦσα om. V. 

14. ᾿Αντὶ----φρονῶ add. V. Gl. οὐ 
μέγα φρονῶ habet R. 

ib. οὐδὲ V. οὐ Ald. 

I5. λέγει] λείπει V, om. G. 

17. δευτέρα V. δεύτερον Ald. 

ib. ἴσως] ἴσος V, non ἃ. 

18. διάφορος V. διαφόρως Ald. 

ib. οἱ πολλοὶ V. kai οἱ ἄλλοι Ald. 

22 —p. 481. 1. 6. 'O. Κλέων----καὶ 
κλοπῆς] Hoc scholion legebatur in 
fine scholi v. 552. "Transposui 
cum R.V. 

22. ἀμεινίου ΙΝ. " Ayayiov Ald. 


— —B EE 


o i mmm 
c --— on ene 


IN NUBES. 481 


πρὸ τούτου δέ ἐστιν Ἴσαρχος, ἐφ᾽ οὗ αἱ πρῶται Νεφέλαι εἰσήχθησαν. 
ὁ μέντοι ᾿Ανδροτίων ἐπὶ ᾿Αλκαίου φησὶ τοῦ μετὰ ᾿Αμεινίαν τὸν Κὶ λέωνα 
τελευτῆσαι δυσὶν ἔτεσιν ὕστερον τῆς τῶν Νεφελῶν διδασκαλίας. 
εἰκότως οὖν ὡς ἔτι περιόντι τῷ Κλέωνι λοιδορεῖται ὁ ᾿Αριστοῴφανης οὐ 
μόνον ἐν τοῖς προκειμένοις, ἀλλὰ καὶ ἐν τοῖς ἑξῆς ““ ἣν Κλέωνα τὸν 5 
& λάρον δώρων ἑλόντες καὶ κλοπῆς." ὥσπερ ζῶντος αὐτοῦ διαλέ- 
γεται ἐν οἷς φησι ““ Κλέωνα τὸν λάρον." καὶ ᾿Ανδροτίων δέ φησιν 
αὐτὸν ἐπὶ Αλκαίου τεθνάναι δυσὶν ἔτεσιν ὕστερον ᾿Ισάρχου, ἐφ᾽ οὗ αἱ 
πρῶται Νεφέλαι ἐδίδαχθησαν. πῶς οὖν δύναται καὶ τοῦ Μαρικοῦ 
μεμνῆσθαι, ὃς ἐδιδάχθη μὲν πρὸ τῶν Νεφελῶν, ὡς καὶ νῦν αὐτός 
φησιν; ἐκεῖ δὲ ὁ Εὔπολις ὡς τεθνηκότος Κλέωνος μέμνηται. ἢ ἐπεὶ 
οὐ φέρονται αἱ διδασκαλίαι τῶν δευτέρων Νεφελῶν, οὐδὲν δυνάμεθα 
διαρθρῶσαι, εἰ Εὔπολις ἐπλάσατο τὴν Κλέωνος τελευτὴν ἐν Μαρικᾷ. 

ἔπαισ᾽ ἐς τὴν γαστέρα: "Ἔτυψα. ἔγραψε γὰρ κατ᾽ αὐτοῦ τοὺς 
ἹἽππέας. [ἔπαισα : "Erwja, ἢ ὅτι γαστρίμαργος ἦν, ἢ διὰ τὸ 
σφετερίζεσθαι πολλὰ τῶν κοινῶν. Gl. Victor.] 

550. κοὐκ ἐτόλμησ᾽ αὖτις : Avri τοῦ ἡἠρκέσθην τῇ μιᾷ κω- 
μῳδίᾳ. 

[ἐπεμπήδησα : Δεύτερον ἐκωμῴδησα. Gl. Victor.] 

[551. λαβὴν: ᾿Αρχήν. R. ἀφορμὴν μέμψεως. Gl. Victor.] 


[a] 93 3 N 3 Ν Lo] «X P4 / 
552. κολετρῶσ᾽ ἀεί:  Ávri TOU κατὰ KÜÀOU TÜTTOUCIV. 


20 


» 0 
ἀντι 


tur δύο. 

15. ἹἹππέας) Delevi quod adde- 
batur ἔτυψα ἐν τοῖς Ἱππεῦσιν. lu 
principio scholii ponebat Ruhnke- 
nius. Totum scholion om. ΠΥ. 
Gl. ἐν τοῖς ἱππεῦσιν habet ἢ. 

17. κοὐκ ἐτόλμησ᾽ αὖτις Lemma 


I—3. πρὸ τούτου----διδασκαλίας οἵη. ἢ. 
|. τούτου δὲ] δὲ τούτου V. 

Ib. ἐστιν V. ἦν G. omittit Ald. 
ib. πρῶται add. V. 

2. 'Avüporiev] ἀνδροτίων οὗτος V. 

10. ἀμεινίαν V. ᾿Αμινίαν Ald. 


3. τελευτῆσαι---ἥὅστερον V. δυσὶν 


ὕστερον ἔτεσι τεθνάναι Ald. De morte 
Cleonis conf. schol. Paris v. 48. 

5, 6. ἣν Κλέωνα----κλοπῆς om. V. 

6. ἑλόντες καὶ κλοπῆς om. Ald. 

6—13. ὥσπερ ζῶντος----τελευτὴν ἐν 
Mapikg] Recentioris scholiaste an- 
notatio, qua carent R.V. 

8. ὕστερον ᾿Ισάρχου Kusterus. Le- 
gebatur ὕστερον. Ἴσαρχος δέ φησιν. 

ib. ἐφ᾽] ἀφ᾽ Ald. Correctum ex 
scholio superiore. 

12. δευτέρων Elnisleius in Diario 
classico fasc. 11. p. 126. Legeba- 


addidit Ruhnkenius. 

ib. ἡρκέσθην] ἀρκέσθαι V. 
σθαι 

Ib. μιᾷ R.V. πρώτῃ Ald. 


N ^ /- / 
21. 'Avri τοῦ κατὰ KOAQU τύπτουσι] 


5 7 
ἡρκέ- 


Legebatur κατὰ TOU κόύλου τύπτουσιν, 
quae verba om. V, R. autem infra 
ponit post δευτέρων Νεφελῶν 516 
scripta, λέγει ὅτι ἀντὶ TOU κατὰ κόλου 
, 
τύπτουσι. 
10. ἀντὶ τοῦ καταπατοῦσιν Ἀ. ἀντὶ 
τοῦ οἱ ἄλλοι κωμῳδοὶ καταπάττουσιν V. 


ἢ κωταπατοῦσιν Ald. 


11 


482 


“ ^a , Ἁ ^ hi 5 / / 
TOU KACTOTQTOCTOUCIY, OUO τῶν τᾶς ἐλαίας καταπατουντων. 


SCHOLIA 


οἱ δὲ τὸ 


ἐνάλλεσθαι τῇ κοιλίᾳ καὶ τύ ig TY : ὅλον γὰρ τὸ 
ἐνάλλεσθαι τῇ κοιλίᾳ καὶ τύπτειν εἰς τὴν γαστέρα. κόλον γὰρ τὸ 


παχὺ ἔντερον. δῆλον δὲ ὅτ, πρότερος ὁ Μαρικᾶς ἐδιδάχθη τῶν δευ- 


τέρων Νεφελῶν. 


᾿Ερατοσθένης δέ φησι Καλλίμαχον ἐγκαλεῖν ταῖς 


/ e / y Y ΝΜ " 1 
5 διδασκαλίαις, ὅτι φέρουσιν ὕστερον τρίτῳ ἔτει τὸν Μαρικᾶν τῶν Ne- 


AG , M 9 7 ΓΖ 7 [/ ^s ^ b Á δ᾽ 
φελῶν, cado ενταυθα εἰρημένου oti πρότερον καθείται. λανθάνει 


5 Ν N [24 5 N "s / 5. N ΩΝ M4 5 
aUTOV, φησιν, ὅτι εν μὲν ταῖς διδαχθείσαις οὐδὲν τοιοῦτον εἰρήκεν. ἐν 


Ν to σ y 3 “ 5WN M e Ü 
δὲ ταῖς VOTEpOV διασκευασθείσαις εἰ λεγεται; οὐδὲν ATUTOV. αἱ δι- 


δασκαλίαι δὲ δῆλον ὅτι τὰς διδαχθείσας φέρουσι. πῶς Ü οὐ συνεῖδεν 


Jd N τ “ ΩΝ / 
IOÓTI καὶ ἐν TQ Μαρικᾷ προτετελεύτηκε Κλέων, ἐν δὲ ταῖς Νεφέλαις 


λέγεται 


εἶτα τὸν θεοῖσιν ἐχθρὸν βυρσοδέψην. 


[κολετρῶσ᾽ : 


Ὑβρίζουσι. Gl. Br. 


ὃ φασὶν ἰδιωτικῶς κλοτζοκο- 


ποῦσι (τζαλαπατοῦσι D. κλοτζοκουποῦσιν E.) Gl. C.] 


[553- τὸ δρᾶμα ἐν ᾧ τὸν Ὑπέρβολον Εὔπολις ἐκωμῴδει Μαρικὰς 


ἐκαλεῖτο. Schol. Cant. 2. 
γαγεν. Gl. Br. Victor. | 


Ζ . 3 M] / 5 7 
παρείλκυσεν i Eig τὸ θέατρον εἰσή- 


554. ἐκστρέψας: “Απαντα τὰ ἐμὰ, φησὶν, ἔλαβε, προσθεὶς γραῦν 


N fo / "Y t2 
μεθύσην, τὴν δοκοῦσαν μητέρα εἶναι τοῦ “Ὑπερβόλου. 


Εὔπολις δὲ 


5 " / 2 7 Ν “ / ? / N 
20€) τοῖς Βάπταις τοὐναντίον φησίν, ὁτι συνεποίησεν Δριστοφάνει τοὺς 


ς “ / / N / 
ἱππεῖς. λέγει 06 τὴν τελευταίαν παράβασιν. φησι δὲ ““ κἀκείνους 


I. καταπατούντων lh. καταπαττὸν- 
των V. πατούντων Ald. ὃ δὴ λέγουσι 
κοκέτρειν (1. e. κολετρᾶν) addit Vic- 
tor. 

ib. οἱ δὲ τὸ V, qua verba in R. 


legi non possunt. ἢ τὸ Ald. 


2, 3. καὶ τύπτειν----ἔντερον om. 
R.V. 

3. πρότερος Hermannus. πρῶτος 
Ald. 


ib. Μαρικᾶς] μακαρικᾶς V, non G. 

10. δευτέρων) B V. 

4 — 12. ᾿ἙἘρατοσθένης — βυρσοξέψην 
om. R.V. 

11. λέγεται] 581. 

12. εἶτα--- ἐχθρὸν] εἰς----ἐχθρὸν τὸν 
Ald. 

ib. Post βυρσοδέψην pergit Ald. 
Εὔπολις δὲ ἐν Toig —áà epos μην. λέων 
ἀποθνήσκει----λάρον δώρων. (Haec Κλέων 


--- δώρων ex scholio v. 549.) καὶ τὴν 
μητέρα i τὴν Ὑπερβόλου. τὴν δοκοῦσαν 
ἐν ταῖς ᾿Αρτοπώλισι. πολλὰ κατ᾽ αὐτοῦ 
εἶπεν Ἕρμιππος. ἐκστρέψας : πάντα--- 
ἔλαβεν. ἣν Φρύνιχος : φέρεται etc. 

18. ἅπαντα V. πάντα Ald. ἅπαντα 
---μεθύσην om. ἢ. 

ib. προσθεὶς γραῦν μεθύσην addidi 
ex V. 

I9. τὴν δοκοῦσαν----Ὑπερβόλου)] Sic 
scripturam  Aldinam correxi ex 
R.V. 

19—p. 483. l 1. 
κἀδωρησάμην om. R.V. 

20. ᾿Αριστοφάνε, Kusterus.— 'Ap- 
στοφάνης Ald. 

21. τὴν τελευταίαν παράβασιν] 
Conf. schol. Equit. 1288. 

κἀκείνους Hermannus. κἀκεῖνος Áld. 


Εὔπολις 06— 
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* τρὺς Ἱππέας | ξυνεποίησα τῷ φαλακρῷ τούτῳ κἀδωρησάμην." 
[ἐκστρέψας-----κακῶς : Συλήσας. Gl. V. (non G.)) μεταβαλών. 


Gl. Victor.] 


[555. γραῦν μεθύσην : "Τὴν μητέρα Ὑπερβόλου. 


Gl. Victor. | 


ἣν : pav. 


556. ἣν Φρύνιχος: Κωμῳδεῖται ποιητὴς ὃ Φρύνιχος, ὃς εἰσήγαγε 


γραὺν ἐσθιομένην ὑπὸ κήτους κατὰ μίμησιν ᾿Ανδρομέδας, διὰ γέλωτα 


“ ᾽ y δὲ re 5 e es 5 vx N to 53, 
τῶν θεωμένων. ἰσως δὲ νῦν εν υπερβολῇ, αὐτὴν τὸ κῆτος ἤσθιεν. 


557. εἶθ᾽ “Ἕρμιππος : Ἕρμιππος μὲν δρᾶμα οὐκ ἐποίησεν εἰς 


» N 3 5 
Ὑπέρβολον. ἔοικε δὲ τὰ εἰς τὰς ᾿Αρτοπώλιδας λεχθέντα κατ᾽ αὐ- τὸ 


^ / 
τοῦ σημαίνειν. 


[ 558. ἐρείδουσιν : Καὶ γὰρ llA&rew ὅλον δρᾶμα ἔγραψεν εἰς 
Ὑπέρβολον. R.V. ἑδραιοῦσι τὰς ἑαυτῶν κωμῳδίας. Gl. Victor. | 
559. τῶν ἐγχέλεων: ᾿Αντὶ τοῦ λέξεων εἰπεῖν, ἐγχέλεων éd, 


7 4 ὠ € "o 5, /, té 5 / 
παρόσον ἐν τοῖς ἱππεῦσιν ἐμνήσθη τῶν ἐγχέλεων 


ej M [4 4 H / ͵ / 
ὁπερ γὰρ οἱ τὰς ἐγχελεις θηρώμενοι πέπονθας. 


τὸ δὲ διὰ παραβολῆς εἰκάζειν τῆς πόλεως τὰ πράγματα ἐξ αὐτοῦ 
φησιν εἰληφέναι τοὺς ἄλλους ὁ ᾿Αριστοφάνης. 


/ “Ὁ ad y 2 / / N ten f 
560. τούτοισι γελᾷ : Oiow, ei Tig εκείνοις τέρπεται, καὶ ἡδέως 


9 / “ 5 ^ x L4 
&KCUEI, Τοῖς ἐμοῖς μη προσίτω. 


1. ξυνεποίησα schol. Equit. Scri- 
bebatur συνεποίησα. 
ib. τούτῳ addidit Hermannus. 
ib. κἀδωρησάμην Hermannus. ἀδω- 
; : : 
ρησάμην Ald. hic etin scholio v. 540. 
6—8. κωμῳδεῖται-τ-κῆτος ἤσθιεν R. 
! acm e /Ü $ . d- ΕἸ 
φέρεται ὑπεύθυνος Φρυνίχου. μήποτε οὖν 
ἐκείνην φράζων ὡς γραῦν ἐκκειμένην τῷ 
΄ E » € / o4 
κήτει. καὶ ἰσως ἐν Ὑπερβόλῳ ἂν λέγοι 
$ 8 el * r2 2) Vae 
αὐτὸς, ὅτι τὸ κῆτος ἤσθιεν. — Ac. 
εἰσῆγε γραῦν Φρύνιχος ὑπὸ κήτους ἐσθιο- 
μένην, κατὰ μίμησιν ᾿Ανδρομέδας, διὰ 
γέλωτα τῶν θεατῶν. ἣν δὲ καὶ αὐτὸς 
κωμῳδίας ποιητής Ald. "Totum scho- 
lion om. V. 
8. αὐτὴν] αὐτὴ R. Scribendum 
αὐτὴν, Aut ὅτι αὐτὴν, aut τὸ ἣν. 
IO. τὰ εἰς τὰς ἀρτοπώλιδας λεχθέντα 
R.V. τὸ πλείστας ἀρτοπώλιδας λεχθὲν 


Ald. 


[ἡδεται. Gl. Victor. | 


ib. κατ᾽ αὐτοῦ] καθ᾽ αὑτοῦ R. 

I2. γὰρ om. V. 

14—16. 'Avri—ómep yàp oi] ἀντὶ 
τοῦ εἰπεῖν λέξεων εἶπεν ἐγχέλεων. ἐμνη- 
μόνευσε γὰρ ἐγχέλεων ἐν ἱππεῦσι, ὅπερ 
οἷ V. 'l'otum scholion om. R, sed 
habet gl. ἀντὶ τοῦ τῶν λέξεων. 

15. ᾿Ἱππεῦσιν] 864. 

16. πέπονθας] πεπόνθασι V. Ald. 

17, 18. và 06—6 ᾿Αριστοφάνης om. 
V. Addit Victor. gl. ἐγχέλεων, δρῶμα 
οὕτω καλούμενον. et scholion non mi- 
nus absurdum, ἐν τῷ τῶν ᾿Ἐγχέλεων 
δράματί φησιν ὁ ᾿Αριστοφάνης, vri οἱ 
βουλόμενοι θηρεῦσαι ἐγχέλεις, εἰ μὴ τα- 
ράξωσι τὸ ὕδωρ, αὐτὰς οὐκ ἰσχύουσιν. 

19, 20. Οἷον----προσίτω) ὅστις ἐκεί- 
νοις τέρπεται, τοῖς ἐμοῖς μὴ προσίτω 


ri2 
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N 4 
[561. εὑρήμασι: Νοήμασι καὶ ποιήμασι. Gl. Victor.] 
£1 ^s 5 7 ^ / 
562. εὖ φρονεῖν : Ilag ὑπόνοιαν. δέον γὰρ εἰπεῖν, ἐλεύσεσθε, 
» 4 e / , “ Ν "y / N "y “ 7] 
ἐπήνεγκεν, ὅτι φρόνιμοι δόξετε εἶναι καὶ εὐνοί μοι καὶ εὖ φρονοῦντές 
2 ^ Ν / NN ^ δ N e N 
μοι. διὸ ἐπισημειοῦσθαι τὴν λέξιν ἔδει TO χ. [ες τὰς ὡρας τὰς 
5 ἑτέρας: Εἰς τοὺς μετὰ ταῦτα ἐνιαυτούς. Gl. Victor.] 
ΩΝ 5 S ΝΥ x 
563. ὑψιμέδοντα μὲν: Τοῦτο ὠδὴ καὶ στροφὴ ὀνομάζεται, διὰ τὸ 
7 LY N N 5 Ὁ x x N € ^ * 
στροφὴν τινα ποιεῖσθαι TOV χορὸν ἀπὸ ToU πρὸς τοὺς θεατὰς ὁρᾶν και 
χὸ E ej 3 ^ / » δὲ A: 3 λ e 2 
ᾷδειν, εἰς τερον ἀφορῶντα μέρος. ἐστι δὲ ὡς ἐπιτοπλεῖστον εἰς 
θεοὺς ἡ ὠδή. ἔστι δὲ ἡ παροῦσα στροφὴ κώλων ιβ΄ ὧν τὸ πρῶτον 
Ἴ qox. » mop pog . d 
N / , / 5 / / N / 
το χοριαμβικὸν δίμετρον ἀκατάληκτον, ἐπιμεμιγμένον δμάμβῳ. τὸ [B 
eu x / / s , / / 
0.0109. τὸ τρίτον δίμετρον καταληκτικόν, ἐπιμεμιγμένον βακχείῳ, 
^ "Ὁ e / s / N N / e / 
ὃ καλεῖται εφθημιμερὲς. τὸ τέταρτον καὶ TO πέμπτον TO πρώτῳ 
“ A € / 5 / / N / 
ὅμοια. τὸ ἕκτον τρίμετρον ἐκ διιάμβον, χοριάμβον καὶ βακχείου. 
Ned x / No» N / 
τὸ ἕβδομον δακτυλικὸν τετράμετρον. τὸ ὄγδοον δακτυλικὸν πεντά- 
N y / , 5 7 / Ν / M 
᾿ς μέτρον. τὸ ἔνατον δίμετρον, ἐξ ἐπιτρίτου τρίτου καὶ χοριάμβον. τὸ 
/ δ) 5 7 N / ^ v M [4 
δέκατον ὅμοιον, ἐκ δισπονδείου καὶ χοριάμβον, ἢ δακτυλικὸν ἐφθημι- 
“ N ^" δ 
μερὲς, τῆς σι ἄντι μακρᾶς λογιζομένης. τὸ ἐνδέκατον ἀντισπαστι- 
N 7 3 2 N / / 5 / 
κὸν δίμετρον ἀκατάληκτον, τὸ καλούμενον l'Avkaveiov, ἐκ διτροχαίου 
N 
καὶ διιάμβον, ὡς ἔχει τὰ Γλύκωνος 
20 κάπρος ἡνίχ᾽ ὁ μαινόλης 
Κύπριδος θάλος oec. 
N / 5 Ν 7 M M / 
τὸ δυοκαιδέκατον ἀντισπαστικὸν δίμετρον καταληκτικὸν, τὸ καλοῦυ- 
/ e Ν " , 7 / N / 
μενον Φερεκράτειον ἐφθημιμερὲς, εξ ἐπιτρίτου τετάρτου καὶ βακχείου, 
e 3 N 
ὡς ἔχει τὰ Φερεκράτους 
25 ἄνδρες πρόσχετε τὸν νοῦν 
ἐξευρήματι καινῷ, 
συμπτύκτοις ἀναπαίστοις. 
^s x » x / / 
καλεῖται δὲ ταῦτα πολυσχημάτιστα, διὰ τὸ διάφορα δέχεσθαι p.é- 
$5 ^o / M e MN ^ 
τρα. ἐπὶ τῷ τέλει παράγραφος [καὶ διπλῇ ἔσω vevevkvia Junt. |, 
“ Μ » / e 3 Ν Ν 5» ΛΝ Ὁ 
φοδηλοῦσα ἔχειν ἀνταπόδοσιν. [ύμνος εἰς τοὺς θεοὺς ἀπὸ χοροῦ. 
Victor. | 


2—4. Παρ’ ὑπόνοιαν----τὸ x] ἀντὶ τοῦ 12. χοριάμβου Hermannus. χρρι- 
εἰπεῖν ἐλεύσεσθε τοῦτο (τοῦτο Om. V.) αἀμβικοῦ Ald. 

, t / 2. 7 e J 7. : / 
παρ᾽ ὑπόνοιαν ἐπήνεγκεν ὅτι φρόνιμοι 21. θάλος Hephesstio p. 56. θάλ- 
δόξετε εἶναι (είναι om. V.) R.V. ^o; Ald. 

3. εὖνοί μοι Dobraus. εὔνομοι Ald. 27. συμπτύκτοις Hephiesto. συμ- 

4. τὸ X] τῷ x, Hermannus. πτύστοις Áld. 


6—30. Τοῦτο--ἀνταπόδοσιν Om. HA. V. 
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» M /00 -" N * » 
564. Αλλως. τὸν Δία ἐπικαλοῦνται, ὃν οἱ φιλόσοφοι εἶναι οὐκ 


4 $ x / 3 N “ “ 

ἐῴασκον, ἀλλὰ ταῦτας εἶναι τὸ πᾶν διεβεβαιοῦντο. 
N / / s 7 

διὰ τούτων σκώπτει τοὺς φιλοσόφους. 
ς 7 € 5 ? Ὁ / fe 5 M 

αἱ νομιζόμεναι vm αὐτῶν Νεφέλαι τοῦτον ἐπικαλοῦνται. 


χορὸν : Ἤτοι εἰς ἡμᾶς ἐλθεῖν. Gl. Victor.] 


N 2 
Tov Δία. 


». *u s 
εἰκότως οὖν καὶ 
N - 3 )WN / 

ὃν γὰρ εἶναι οὐκ ἐδόξαζον, 


[Ζῆνα: 


7 . 3 x D" EL e D" 
[565- κικλήσκω: Απὸ τοῦ κλῷ τοῦ σημαίνοντος τὸ καλῶ γέγονε 


/ ς f. N “ “ N 0» “ 
Κλήσω, 0 μέλλων, καὶ πλεονασμιῷῳ τὸν κ καὶ ἀναδιπλασιασμῷ κι- 
| β΄ 


κλήσκω, ὡς τρώσω, τιτρώσκω. Gl. Victor.] 


566. τόν τε μεγασθενῆ: Ἔθος τοῖς ποιηταῖς τὴν ἀρχὴν τῶν ποιη- 


Á LEA “Ὁ Δ N ΩΝ 5 7 “ Ν Ν Aí. € 7 
μάτων ἀπὸ TOU Διὸς ποιεῖν. εν πρώτοις QUV, φησι. τὸν Δία υμνη- 


hy N ^4 N ^e x $; Ἀ hy e T 
σωμεν, μετὰ δὲ τοῦτον τὸν Ποσειδῶνα, καὶ αὐτὸς τὴν Ομηρικὴν 


τάξιν τῆς ἡλικίας δηλῶν. 


/ » ^e 
ἰταμίαν: Hyew φύλακα. τὸν Ποσειδῶνα φησὶν, ὃς τούς τε 


δ N ἃ 5 / / ^. N N e / 
σεισμοὺς καὶ τᾶς ἐν θαλάσσῃ τρικυμίας ποιεῖ" τὰς μέν, ὡς κύριος 


b)! “ 39. , . 7] Y hy ΩΝ « “ 5 v / 5 / 
Q» TOV ἀνέμων σείες δὲ τὴν γὴν διὰ τον αὑτῶν TOVTOV ανεμῶν, 


εἰσιόντων εἰς τοὺς ἀδήλους πόρους αὐτῆς. Schol. Br. 


Φύλακα. Gl. Victor. | 


/ 
ταμ αν : 


567. γῆς τε καὶ ἁλμυρᾶς: Δοκεῖ γὰρ ὃ Ποσειδῶν οὐ τὴν θάλασ-- 


D / 3 N N x e 
σαν κινεῖν μόνον, ἀλλὰ καὶ τὴν γῆν. 


^s S Ἁ N 27 x 
καλῶς δὲ μετὰ τὸν Δία τὸν 


“ e » s NT 
ΠΠυσειδῶνα πεποίηκεν ὑμνούσας τὰς Νεφέλας" ἔχει γὰρ καὶ οὗτος 


/ ΝΥ M 93 x to e P4 3 7 ὸ / 
κοινωνίαν τινὰ πρὸς &VTA$, τῆς νγρᾶς οὐσίας δεσπόζων. 


[568. ἀγριον t ᾿Ισχυρότατον. μοχλευτήν : Κινητήν. GI. Victor.] 


[569. μεγαλώνυμον: Μεγαλόδοξον. ἐν τούτῳ γὰρ αἱ νεφέλαι 


7 " 
συνίστανται. Gl. Victor. | 


570. Αἰθέρα : [τὸν ἀέρα λέγει" ὁ γὰρ αἰθὴρ ἀνέφελος καὶ βιο- » 


Ν ΩΝ " “ 57 37 N “Ὁ 
θρέμμων ὃ ἀὴρ, ovy, ὁ αἰθήρ' καὶ τὰ ζῶα ἐν τῷ ἀέρι ἔχει τὸ ζῆν. 


1--4. ἴλλλως — ἐπικαλοῦνται Om. 
R.V. 

9Q—11. ἔθος---μετὰ δὲ τοῦτον τὸν 
R.V. ὅτι ἔθος τοῖς ποιηταῖς ἀπὸ Διὸς 
ἄρχεσθαι. μετὰ δὲ τὸν Ald. 

IO. ποιεῖν} ποιεῖσθαι V. 

II. δὲ τοῦτον τὸν] ταῦτα δὲ τὸν V. 

IT, 12. 
R.V. Ποσειδῶνα ὑμνεῖν. kai αὐτὸς δὲ 
τὴν Ὅ. v. 7. ἡ. δηλοῖ Ald. Post δηλῶν 
pergit V, ἄλλως. εἰκότως δὲ----ἐξ ὧν 


Ποσειδῶνα. kai — δηλῶν 


αἱ νεφέλαι. Quee post scholion v. 
572. posui auctore R. 

18. ὁ add. R.V. 

19, 20. καλῶς---- ἘΝ  εφέλας addidi 
ex R.V. 

20, 21. ἔχει----δεσπόζων (δεσπότης ὧν 
V.) R.V. 
αὐτὰς ὡς δεσπόζων ὑγρᾶς οὐσίας Ald. 
Sequitur in Ald. scholion illud εἰ- 
κότως οὖν etc. de quo modo dixi. 


»y N s / N 
ἐχει δὲ καὶ κοινωνίαν πρὸς 
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Ν “ ἃἷς δ 
R.V.] &yTi TOU ἀέρα ó γὰρ αἰθὴρ διακαὴς ὧν ἀνέφελος ἐστι. και 


te “ / N » LY ^ 
ἐκ ToU βιοθρέμμονος δῆλον ὅτι ἀὴρ, οὐχὶ αἰθήρ. ἢ ἐπειδὴ τὰ ζῶα ἐν 


τῷ ἀέρι ἔχει τὴν ζωήν. βιοθρέμμονα δὲ, ἐπειδὴ ἀρδεύει τὴν γῆν. 


[571. βιοθρέμμονα: Τὸν βίου καὶ ζωῆς παρεκτικόν. Gl. Victor. | 


Á/ ) € 7 . YN e Ν 5 / N “Ὁ 
572. τόν Ü ἱππονώμαν i 'lov ἡλίον, τὸν ἐλαύνοντα καὶ νωμῶντα 


NU N N eu € fe 5 4 N De te / 
τὸ ἄρμα, καὶ τοὺς ἱπποὺυς ἡνιοχοῦντα. εἰκότως δὲ τῶν θεῶν τούτων 


, / 5 δ) ς / , » / ὃ e . 2. 8 
ἐμνηβμόονενσὲέν €7€10* αἱ νεφέλαι εξ αυτῶν συνεσταναςξ O0KO0UCIV απὸ 


^ N e 7 3 Ν δῶ e; " € ^ ^ / 
μεν Au0g OTI yyevapwme, mo Ioce: QVog, OTI τῆς υγρᾶς οὐσίας 


/ 5 * No € 7 e “ / ἊΝ e/ , e * 
δεσπότης, ἀπὸ δὲ Ἥλιου, ὅτι δοκεῖ διάπυρος ὧν ἐλκεῖν εἰς εαυτὸν 


M “ , e / 5: τ' ς / νι ^" 
10 T» τῆς θαλάσσης ὑγρότητα, εξ ἧς ou νεφέλαι. [τὸν ἵππους κινοῦντα 


ἥλιον. Gl. E. τὸν ἥλιον τὸν τοὺς ἵππους κινοῦντα. Gl. Victor.] 
[574. πέδον : "Εδαφος. Gl. Victor.] 


"6 Lad Β t£ A 
576. (o σοφώτατοι θεαταὶ : "Tovro ἐπίρρημα ὀνομάζεται, διὰ τὸ 


3 / "a N X Α x M ki / 
επιρρέπειν αὖθις TOV χορὸν πρὸς TOUS θεατὰς. και χρηστὰ τινὰ συμ- 


/ 5 tà ^ / N / » δὲ 3 / 
15 βουλεύειν avT?is, ἢ σκώπτειν τοὺς πονηρους. ἐστι ὃε εκ στίχων 


TEL" / ΩΝ “ ^s 
τροχαικὼν τετραμετρων καταληκτικων. (ὧν τελευταιος 


3 8 05 ^^ Ν eo M / / 
ἐπι Το βέλτιον το πραγμα TT πόλει συνοίσεται, 


$ pe 7 e^ Y ΩΝ “ » 5 7 
ἐπὶ τῷ τέλει διπλῇ ἔσω νενευκυῖα, δηλοῦσα ἔχειν ἀνταπόδοσιν. 


Ν N DEM te / / N 7 3 5 
591. μηδενὶ ξυν yo : Μηδεμιᾷ διανοίᾳ γινομένη καὶ κρίσει, ἀλλ 


3 ’ Ν 7 N N ^ - 
20 ἀσυμφόρως καὶ ἀκαίρως καὶ μετὰ μηδενος λογίσμου, οἷον προπε- 


τῶς. 


Κλέων. 


ἐκ τῶν πρώτων δὲ Νεφελῶν ἐστι ταῦτα. τεθνεὼς γὰρ ἦν νῦν ὁ 


^e δ “ ^ ^ e 2 3 
[βροντῶμεν ἢ ψεκάζομεν ; Δῆλον ἐντεῦθεν ποιοῦσαι, ὡς οὐκ ἀπο- 


δεχόμεθα ταύτην, ὡς ἀλυσιτελῆ τῆς πόλεως. Gl. Br.] 


[582. βυρσοδέψην : Σκυτοτόμον τὸν τὰς βύρσας θεραπεύοντα καὶ 


μαλάξοντα καὶ ἐμβρέχοντα. Gl. Victor. |] 


I—3. ἀντὶ τοῦ----ὠρδεύει τὴν γὴν Om. 

R.V. 
M 5 7 « οω 

5, 6. τὸν ἐλαύνοντα----νιοχοῦντα Om. 
R. Post ἡνιοχοῦντα addit Ald. ἐξ αὐ- 
τοῦ δὲ δοκοῦσι συνεστάναι. διάπυρος γὰρ 
ὧν ἕλκει εἰς ἑαυτὸν τὴν τῆς θαλάσσης 
ε E Y e . 
ὑγρότητα, ἐξ ἧς αἱ νεφέλαι, supra au- 
iem 1n fine scholii v. 567. ponit 
εἰκότως οὖν τῶν θεῶν τούτων ἐμνημόνευσε. 

“Ὁ N N e ΄ . n N 
τοῦ μὲν Διὸς, ὅτι γεννάρχης" τοῦ δὲ Πο- 
σειδῶνος, ὅτι τῶν ὑγρῶν δεσπότης" ᾿Αέρος 
δὲ, ὅτι πατήρ Ἡλίου δὲ, ἐπεὶ διάπυρος 


bi N E 4 3 ᾽ 5 Ψ 

ὧν τὴν ἰκμάδα ἐπισπώμενος ἐργάζεται 
2o, . 

νεφέλην. Correxi ex R.V. 
IO. ἐξ ἧς] ἐξ ὧν R.V. 
13—18. Τοῦτο--- ἀνταπόδοσιν 

R.V. 


IQ. μηδεμιᾷ διανοίᾳ γινομένη καὶ 


om. 


κρίσει V. μηδεμιᾷ διανοίᾳ καὶ κρίσει 
R. ξὺν μηδεμιᾷ κρίσει, μετ᾽ οὐδενὸς voU 
Aid. 
20. καὶ μετὰ R.V. καὶ om. Ald. 
21, 22. ἐκ 1TQüy—K2Aéov om. R.V. 


583. τὰς ὀφρῦς συνήγομεν : Συννέφειαν ἐποιήσαμεν καὶ ἐχα- 


/ N 2 7 » 5 N 1Ζ« 7) f. 
λεπαίνομεν Y) ἐστυγνάζομεν. Αλλως. ἐπεὶ ὁ Κλέων τοιοῦτος. 


ἐν e7 ὮΝ 
δὲ ἀνωτέρω, ὅτι πάντας μιμοῦνται. 


584. βροντὴ δ᾽ ἐρράγη : Ylapà τὰ ἐν 'Γεύκρῳ Σοφοκλέους 
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εἶπε 
οὐρανοῦ δ᾽ ἄπο 


* 


ἤστραψε, βροντὴ ὃ 


ἐρράγη δι’ ἀστραπῆς. 


585. ἡ Σελήνη 9 ἐξέλιπεν : ᾿Επειδὴ ἔκλειψις ἐγένετο σελήνης 
na / » $5 Nx 7 ^ 

τῷ προτέρῳ ἔτει ἐπὶ Στρατοκλέους βοηδρομιῶνι. 
586. τὴν θρναλλίδα : Τοντέστι τὰς ἀκτῖνας εἰς ἑαυτὸν συνέστει- 


3j 
λεν. ἐκλείψεις γὰρ ἡλίου ἐγένετο κατά τινα τύχην, Κλέωνος XE poTO- 10 


/ 
γουμιενον. 


5 t “ / € / N Ν 3 € “ 
ἀπὸ τῶν λύχνων ἡ μεταφορά. φησὶ δὲ οὐχ ὡς τοῦ 


t. 7 5 / 3 5 e 3 " 5 / 3 / 
ἡλίου ekAenlavrog, αλλ ὡς ἀπειλοῦντος ἐκλείψειν, εἰ στρατηγήσει 


/ “ Ν "TN 
Κλέων. τοῦτο δὲ παρὰ τὸ “Ομηρικὸν 


δύσομαι εἰς ἀΐδαο, καὶ ἐν νεκύεσσι φαείνω, 
Q4 5 » / A 
588. δυσβουλίαν: “᾽ν ovk ὀρθῶς βουλήν. ἀποτυχόντος φασι 
“Ὁ “ / b! ^e / / Jj 
Ποσειδῶνος τῆς χώρας, τὸ κακῶς βουλεύεσθαι ᾿Αθηναίοις ἤσκητο" 


"" ^S N “Ὁ D» 
τὴν δὲ ᾿Αθηνᾶν παρασχεῖν δωρεὰν τὸ κακῶς βουλευθὲν ἀποκλῖναι Ka- 


Acg. 


I. συννέφειαν) τὸ δὲ ψεκάζομεν ἀντὶ 
τοῦ συννέφειαν V. 

Ib. ἐχαλεπαίνομεν ἡ. ἐχαλεπήνομεν 
R. ἐχαλεπήναμεν Ald. 

2. ἐστυγνάζομεν Ἀ.(. ἐστυγμάζο- 
μεν V. ἐστυγνάσαμεν Ald. 

2, 3. "Αλλως--- μιμοῦνται om. R.V. 

4. τὰ] τῷ V. 

ib. ἐν V. ἐκ Ald. 

Ib. Τεύκρῳ Σοφοκλέους] σοφοκλέους 
(σοφοκλεῖ G.) τεύκρῳ Κ΄. Τεύκρων Σο- 
φοκλέους Ald. 'Totum scholion om. R. 

5, 6. ἄπο ἤστραψε] ἀπήστραψε V. 

7. Scholion v. 585. om. R. 

ὃ. βοηδρομιῶνι Kusterus. βοηδρομίῳ 
Ald. In V. hoc scholion infra po- 
situm est post χειροτονουμένου sic 
scriptum, ἔκλειψις δὲ καὶ σελήνης ἐγέ- 
yero 19 β ἔτει ἐπὶ στρατοκλέους βοη- 
δρομιῶνος. 

9, 14. Τουτέστι----φαείνω] ἀπὸ τῶν 
λύχνων ἡ μεταφορὰ----φαείνγω, ἄλλως 

"M 
τὴν &K- 
TOU 


/ / 
τουτέστι--αχειροτονουμένου V. 
^ N / x 
τίνα εἰς ἑαυτὸν συστείλας. ἀπὸ 


λύχνου δὲ ἡ μεταφορά. οὐχ ὡς τοῦ ἡλίου 


CI ^ / 5 / N 5 
καὶ ἣν τοῦτο λεγόμενον ἐπίχωώριον. καὶ ὔυπολις 


ἐκλείψαντος, ἀλλ᾽ ὡς ἀπειλοῦντος ἐκ- 
λείψειν, εἰ στρατηγήσει Κλέων. οἷον 
wap Ὁμήρῳ, δύσομαι----φαείνω. ἡλίου 
δὲ ἐγένετο κατά τινα τύχην ἔκλειψις 
Κλέωνος χειροτονουμένου Ald. Emen- 
davi ex V, qui utrumque seholion 
habet, et ex R, qui in altero verba 
ἀπὸ τῶν λύχνων---- τοῦτο δὲ omittit. 

12. στρατηγήσει) στρατηγοίη V, 
non G. 

13. μηρικὸν] Od. M, 383. 

15. Scholion v. 588. om. R. 

lb. Τὴν οὐκ ὀρθῶς βουλὴν om. V. 

I5, 16. ἀποτυχόντος ---- ἸΤοσειδῶνος 
V. ἀποτυχέντα---- Ποσειδῶνα Ald. 

15. φασὶ Kusterus. φησὶ V. Ald. 

16. ἀθηναίοις ἤσκητο V. et Suidas 
5. ᾿Αθηναίων δυσβουλία. Legebatur ἐν- 
σκῆψαι αὐτοῖς. 

17. δωρεὰν add. V. 

ib. βουλευθὲν ἀποκλῖναι καλῶς V. et 
Suidas. βουλεύεσθαι μὲν, ἀποκλῖναι δὲ 
καλῶς Ald. 

18. τοῦτο] τοῦτο τὸ V. 


ib. καὶ add. V. et Suidas. 
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ὦ πόλις πόλις, 
€ 3 M ΕἸ - Tr, * "E N 
ὡς εὐτυχὴς εἰ μᾶλλον ἡ καλῶς φρονεῖς. 
p x δ te e 5 e€ 3 E" 7 3 Li 
Ἄλλως. deci» ὅτι ἸΤΠοσειδῶν ἡττηθείς τῇ Αθηνᾷ δυσβουλίαν ené- 
3 / 5 - / ^s 
βαλεν ᾿Αθηναίοις, ᾿Αθηνᾶν δὲ τὰ βουλευόμενα καλῶς μεταβάλλειν. 
7 ^ ^N “ e» " “ 5 / , 
5 3590. ἅττ᾽ ἂν ὑμεῖς: Oca οἱ ᾿Αθηναῖοι κακῶς ἐβουλεύσαντο, δι 
e / , " 5 Ἁ / 5 / N 5 s / 
ὑπερβάλλουσαν εὐτυχίαν εἰς TO χρήσιμον ἀπέβαινε καὶ εἰς τὸ καλόν" 
9. Κ * 3 5 Le 
αἰνίττεται δὲ εἰς Αθηνᾶν. 
[4 
[591. ξυνοίσει : Λυσιτελήσει, ὠφελήσει. Gl. Br. | 
N / b e s e S 6 / r4 M! 
592. τὸν λάρον: ἴον ἀρπακτικὸν, ὅτι καὶ ὃ λάρος τοιοῦτος. καὶ 
, € ^s 
10€) ἱππεῦσι 


M b “Ὁ 
λάρος κεχῆνως ἐπὶ πέτρας δημηγορῶν. 


rs 5 N fà ee 
ταῦτα δὲ ἀπὸ τῶν προτέρων Νεφελῶν. τότε γὰρ ἔζη ὁ KAéov. 
Ν / x . hj! 
ἐπὶ δὲ τούτων τέθνηκε. καὶ γὰρ Εὔπολις μετὰ θάνατον Ἰζλέωνος τὸν 
e 7 x € N 
Μαρικᾶν ἐποίησεν. καὶ μὴν ὡς μετὰ θάνατον Καὶ λέωνος φαίνεται γε- 
M [27] e γ᾿ Pa à 
15 γραφὼς τὸ δρᾶμα, ὅπου γε τοῦ Μαρικᾶ Εἰὐπόλιδος μέμνηται, ὃς 
€ 7 A Ὁ e 
ἐδιδάχθη καθ᾽ Ὑπερβόλου μετὰ τὸν KAéwvog θάνατον. ταῦτα δὲ ὡς 
»y ^ ^ "Y . / 
ἔτι ζῶντος Κλέωνος λέγεται. δῆλον οὖν ὅτι κατὰ πολλοὺς τοὺς χρὸό- 
ὸ / 5 Senuar . " x , eU 20 €T 
νους διεσκευᾶασε TO ÜpAjAX* καὶ TAUTA, μὲν οὐ πολλῳ νστερον᾽ εν οἷς 
Ν 3 7 / N D] 3 € / En e 
δὲ EvaróAibog μέμνηται καὶ TOV εἰς Ὑπέρβολον κωμῳδιῶν, πολλῷ. 
7 ΄“ 
20 [505. ξυνοίσεται: Συυνδραμεῖται. Gl. Br. | 
N N 7 x 2 7 "e . 7 
596. [μετὰ τον Ἡλιον τὸν ᾿Απόλλωνα ὑμνεῖ. ὁ αὐτὸς δὲ Houog 
N 7 "Ὁ N ^a — N "“ Ω 
καὶ ᾿Απόλλων. δῆλον καὶ ἐκ τοῦ αὖτε ἀντὶ TOU πάλιν ὥσπερ 
s 5 7 s M y / Ν ν 3 7 € 5 ^4 
γὰρ ἀναλαμβάνων 700g τὸ ἄνω λέγει. τὸ δὲ &p.Qi μοι aUTE εκ τῶν 
r ^ / M & 5 ΩΝ e » ec ? / 
r epmávüpov προοιμίων. καὶ γὰρ ἐκεῖνος οὕτως ἤρξατο ἀμφὶ μοι 


K) NON " » 
25. “ αὖτις ἄνακτα." καὶ τὸ προοιμιάζεσθαι δὲ ἀμφιανακτίζειν ἔλεγον. 


1, ὦ πόλις πόλις om. V. et Suidas. LI. πέτρας) πέτραν R. 

2. εὐτυχὴς εἶ] εὐτυχήσει V. εὐτυ- 12-19. Scholion recentius, ex 
χεῖς Ald. εὐτυχεῖν Suidas. Emenda- scholiis v. 549. 552. compositum 
tum ex Átheneo 10. p. 425. ταῦτα----πολλῷ om. ΙΝ, 

32. 4- ᾿Αλλως---μεταβάλλειν om. V, 15. ὃς Hermannus. ὁ Ald. 

3. τῇ ᾿Αθηνᾷ] τῆς ᾿Αθηνᾶς Kuste- 24. Τερπάνδρου] περὶ ἄνδρου  K. 
rus. Terpaudri versum integrum serva- 

5. Scholion v. 590. om. V. vit Suidas, ἀμφί μοι αὐτὸν (duo 

6. ἀπέβαινε RV... ἀπέφαινε Ald. codd. αὖ τὸν. Corrigendum αὖτις ex 

7. αἰνίττεται δὲ εἰς ᾿Αθηνᾶν om. ἢ. scholio Ravennate) ἄναχθ᾽ ἑκατηβό- 

9. Τὸν ὡρπακτικὸν add. ΗΝ, ^ov düére φρήν. ubi ἡ φρήν Ernestius, 

ib. ὅτι---λτοιοῦτος om. V. rectius Hermannus ἑκαταβόλον ἀδέτω 

Ib. ὅτι καὶ ὁ Kk. ὅτι ὁ Ald. οἱ φρήν. 

I0. Ἱππεῦσι!] 956. 
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5 EE! N 5 / 4 “ » . € 3 My 74 
ἀντῳδὴ ἢ καὶ ἀντιστροφή. R.| αμῴι μοι αναξ: Ἢ ἀντῳδὴ αὑτὴ 
ES N e / 5 N D δ N ex / X 2À 
καὶ ἀντιστροφὴ ὁμοία ἐστί τῇ QUY ka στροφὴ κατά τε τὰ κῶλα 
N / es EY / "à 
καὶ τὰ μέτρα. μιμεῖται δὲ τῶν διθυράμβων τὰ προοίμια, συνεχῶς 

Ν "s / e 7 . ὃ X M5 7 3 Ν 5 ἡ 
yop χρῶνται TAVTY TY λέξει 10 και ἀμφιάνακτας αὐτοὺς ἐκάλουν. 
y 35 y / » / N 
ἐστι δὲ Τερπάνδρου “ἀμφ ἐμοῖ ἄνακτα ἑκατηβόλον." λείπει δὲ τὸ 
3) D N / » ^ . N X 7 ΝΥ 4 
£70, ἢ τὸ χόρευσον, Y) T) TOLQUTOV' καὶ τὸ προοιμιάζεσθαι δὲ αμφια- 
Λ / 5 3 b s A €U “ P4 
νακτίζειν ἔλεγον. εἰκότως δὲ μετὰ τὸν “Ηλιον ἀνυμνοῦσι τὸν ᾿Απόλ- 
/ , e N55 7 Pv X 
λωνα. ὅτι δὲ 6 αὐτός ἐστιν “Ἡλιος καὶ ᾿Απόλλων, δῆλον. τὸ δὲ 
Cf , N “ / ef Ν 2 7 * M 0» / 
αὖτε, ἀντί τοῦ πάλιν. ὠσπερ γὰρ ἀναλαμβάνων πρὸς τὸ ἄνω λέγει 
, / » N 5 ^s "Ὁ / x x 
ἀντίστροφον. εφαμεν γὰρ ἐν Tolg χορικοῖς γίνεσθαι τὰς στροφὰς 
N N 5 / Ἁ x 5 N ej ^ , 7 
καὶ τὰς ἀντιστρόφους καὶ τὰς ἐπῳδοὺς, ἃ τινες καλοῦσιν ἐπιρρή- 
fe 1 « 9 / , (4 
para. κανταῦθα οὖν τὴν ἀντίστροφον ἐπήγαγεν ó ποιητὴς, ὥσπερ 
, / $5 * M 5 3 fe ; e, 5 / 3 M 5 / 
ἀναστρέφων ἐπὶ TO εξ ἀρχῆς μέλος, ὁθενπερ ἐξετράπη εἰς τὸ ἐπίρ- 
« e ^ N N x / / 
ρημα. ἀρξάμενος γὰρ υμνεῖν τοὺς θεοὺς καὶ παραγενόμενος μέχρι 
re € / 5 / s 5 b 7 N 5 / $ 5 LY 
ToU Ἡλίου, ἐπήγαγε τὴν ἐκτροπὴν, τουτέστι τὸ ἐπίρρημα. ἄπο TOU 
«5 , M ὃ ^ Y ^ / » » Ν e ὃ / 
ὦ σοφώτατοι θεαταί, €upo τὸν νοῦν προσέχετε. οὔτε γὰρ ἡ διά- 
ΩΝ 7 3 7 » X / ^ / / 
vola τοῖς προειρημένοις ἀκόλουθος ovre τὸ μέτρον TOU λογου. παλιν 
Ἶ ^ Ἁ e “Ὁ Ὁ "n ^o N 
οὺν ἐπανατρέχων ἐπὶ τὸν ὑμινον, TY) τῶν θεῶν χρῆται ἐπαναστροφῇ. 
5 € S5 / eu e s 5 Ν “ » 5S ^ »y 
εἰ οὖν τις τὰ ἐν μέσῳ ἀπαντα νφελὼν eri ταῦτα ἔλθοι, οὐδὲν ἂν οὔτε 
i 7 Ὁ , , « "" 7 e 
ὁ λόγος οὔτε ὁ νοῦς ἐπιζητήσειεν, ἀλλὰ μᾶλλον ἡ aKoAovÜÍa, οὕτω 
λ 7 4 Ü € 7 ἃ e À / 3 "“ N N εξ. . 
φυλάττοιτο, TOV θ᾽ ἱππονώμαν, ὃς υπερλάμπροις ἀκτῖσι, καὶ τὰ εξῆς, 
: / "3 w^ * ey 5 "35 
ἄμφι μοι αὖτε Φοῖβ᾽ ἄναξ. φησιν οὖν, ἀλλά σον πάλιν, ὦ AmoA- 
eu N ^4 “Ὁ 5 / 3 Y e "“ ΜΝ « , / 
λον, ἔξομαι, καὶ τῶν σῶν ἐπαίνων. οὐ μὴν ἁπλῶς ἐπὶ τὴν ἀντίστρο- 


“ ? / 3 Ν N Nt tv ^ 
dv ἐλθὼν, θεοῦ τινος ἐμνημόνευσεν, ἀλλὰ μετὰ τὸν Ἡλιον ἑξῆς τὸν 


I—p.490. l.8. 'H ἀντῳδὴ-----τὸ 13. ἐπὶ] καὶ ἐπὶ V. 


ἀντεπίρρημα om. R. I5. ἥλιου V. ὅλου Ald. 
I—10. Ἢ ἀντῳδὴ — ἀντίστροφον 16. δεῦρο----προσέχετε addidi ex V. 
om. V. 10. δεῦρο] καὶ δεῦρο V. 
3. διθυράμβων) διθυρωαμβοποιῶν Er- 18. ἐπανατρέχων ἡ. ἐπαναστρέφων 
nestius. Ald. 
5. ἀμφ᾽ ἐμοὶ] Corrigendum ἀμφί 19. οὖν V. γοῦν Ald. 
μοι αὖτις ex scholio Ravennate. 10. ó$eAdy—6A00 V. ἀφελώῶν---- 
IO. ἐφαμεν] ἀντίστροφος. ἔφαμεν. ἔλθῃ Ald. 
11. τὰς ἀντιστροφὰς καὶ τὰς ἐπῳ- ib. οὐδὲν ἄν addidi ex V. 


δὰς, ἅστινας V. 


20. ἡ et οὕτω om. V. 
ib. τὰς ante ἐπῳδοὺς addidi ex V. 


21. ἱππονόμαν ὅσθ᾽ V. 


12. κἀνταῦθα οὖν] kai ἐνταῦθα οὖν ib. τὰ add. V. 
Ald. ὥσπερ οὖν κἀνταῦθα V. 22. φοῖβε V, omisso ἄναξ. 
ib. τὴν] τὸ V. 24. ἑξῆς V. εὐθὺς Ald. 


ib. ὥσπερ om. V. 


5 


1o 


15 
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? / , 5 7 / N “ N 5t Cd ^! 
Απόλλωνὰ φησιν, ἐπεί φασι τινες τὸν Ηλιὸον τὸν αὑτὸν εἶναι TO 
5 / 

Agro AA VL. 


N * e 5 t 4 7 y ei M ^s 
μετὰ τὸν Ἡλιον ἐπί τὸν ᾿Απόλλωνος ἔρχεται ὕμνον, φανερὸν ποιεῖ 


e δὲ “ / / Nc x ^e 
01 6€ TQ λόγῳ τούτῳ καὶ ὁ ποίητῆς κατακολουθῶν 


25." / 2 ΄ ^ Nm) y ns 
αὑτὸς, λέγων, ἀμφί μοι αὖτε Φοῖβ᾽ ἀναξ' τουτέστι πάλιν. οὐδαμοῦ 
Ν ΩΝ te 2 / / / Ef 5, "“ 3 n 
γὰρ νῦν τοῦ ᾿Απόλλωνος μέμνηται. τί οὖν ἔδει μνημονεῦσαι αὐτοῦ 
Ct 3 Α ^ / ^ P N N / 5 « 
αὖτε, εἰ μὴ τῆς προειρημένης διανοίας εἴχετο; τὸ δὲ μέτρον avro 
καὶ ἀντιστροφή. ἔστι δὲ τὸ μέτρον καὶ ἡ ποσότης ὁμοία τῇ 7 
poo. pep ἡ ποσότης Op.oia Τὴ στροφγ. 
€ / N N N 5 / N N / 
ὡμοίωται δὲ καὶ τὸ ἐπίρρημα καὶ τὸ ἀντεπίρρημα. 
Y . 7 » » 7 " 
[αὖτε : lloouv. ἤγουν ἐσὸ ἢ χόρευσον. Gl. Victor. | 
/ y "s N 4 »y 
597. Kw6iay ἔχων: llegipaorikog τὴν Kw. ἔστι δὲ ὄνομα 
» A € / , λ --θΨ 6 7 Ν 5" 3 N 
ὅρους. τὸ υὑψικέρατα avri ToU ὑψηλήν. μεταπλασμος δέ ἐστιν ἀντὶ 
e€ € 7 
TOV υψικεέρατον. 
eg 2 / s N02? / 5 AN x ra 
599. τ Ἐφέσου: Μετὰ τὸν ᾿Απόλλωνα εὐθὺς τὴν Αρτεμιν, ἧς 
Ν » / s 5 / s 
ἱερὰ ἡ Edecoc. [πάγχρυσον δὲ οἶκον λέγει, τὸν πολυτελέστατον 
7 e “ € ^4 » 
ναόν ὃς ἦν εἷς τῶν ἑπτὰ θεαμάτων. Junt. Ψιοίοτ.] 
"e 7 » ^s D “ἊΝ 
600. ἐν e κόραι: ἔνθα σε αἱ Δυδῶν παρθένοι τιμῶσιν, ὦ Aprepu. 
- ANA ^ *f v- “ 
τῆς γὰρ Λύδίας τοπαλαιὸν ἡ Veces ἦν. 
M / 7 Ν 3 7 
604. σὺν πεύκαις : Μετὰ δάδων. παρὰ τὸ Evpizi δείον 
Διόνυσος, ὃς θύρσοισι καὶ νεβρῶν δοραῖς 
καθαπτὸς ἐν πεύκαισι Παρνασὸν κάτα 
πηδᾷ χορεύων παρθένοις σὺν Δελφίσιν. 
ΩΝ hy ÁN N ὯΝ 7 2 s e 
σελαγεῖ: Μετὰ λαμπάδων καὶ πυρσῶν χορεύει. διάπυρος yop o 
δῶν Ald. 
17. τῆς----ὴν om. R. 
ib. τῆς yàp V. ὅτι τῆς Ald. 
ib. ἦν addidi ex V. 
18. μετὰ δᾷάδων om. V. "Totum 
scholion om. R. 
Ib. Εὐριπίδειον) In exordio Hypsi- 
pyle: vid. schol. Ranar. 1244. 


I. φησιν addidi ex V. 
10. ἐπεί φασί τινες V. 
Ald. 
ib. εἶναι τῷ Ν. εἶναί φασι τῷ Ald. 
2—8. ὅτι----ἀντεπίρρημα om. V. 
5. αὐτοῦ lirnestius. τοῦ Ald. 
10. Scholia v. 597. 599. om. V. 
» 


5) 5 M -" 
10-- 2, ονομῶ---ἄγτι TOU R. ορὸς 


E] / 
ἐπεί τινες 


Δήλου ἡ Κύνθος" τὸ δὲ ὑψικέρατα mé- 
τραν ἐπῳδὸός ἐστι. τὸ αὐτὸ δὲ μέτρον τῷ 
μέλει τῷ πρώτῳ, καὶ ἑξῆς οὕτω, ἔστι δὲ 
παραγώγως ἀντὶ τοῦ Ald. 

13. ἀπόλλωνα lA. Ἥλιον Ald. 

10. τὴν ἄρτεμιν KR. ἡ Aptevag Ald. 

ib. ἧς ἱερὰ E. ] ἧς ἱερὸς &. R. ἧς 
ἡ Ἔ. Ald. 

16, 17. Ἔνθα σε----ὴν] τῆς γὰρ---- 
v. ἔνθα σε κόραι αἱ τῶν λυδῶν παρθένοι 


IO ER 121 


&prepa τιμῶσιν V. 
16. λυδῶν παρθένοι Ἀ. παρθένοι Av- 


10. ὃς] ἐν. 

10. θύρσοισιἾ πεύκαισι Ald. πεύκαις 
V. Correxi e loco Ranarum. 

ib. νεβρῶν] νευρῶν V. 

20,21. καθαπτὸς Δελφίσιν om. V. 

ib. κάτα πηδᾷ} καταπηδᾷ Ald. 

21. παρθένοις σὺν Δελφίσιν restitu- 
tum ex scholio Ranarum. σὺν παρ- 
θένοις Ald., omisso Δελφίσιν. 

22. kai] δὲ καὶ V. 

10. πυρσῶν R.V. πυρὸς Ald. 

ib. ó ante θεὸς om. V. 
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θεός. καὶ ὁ Ζεὺς διὰ πυρὸς TY Σεμέλῃ συνῆλθεν. οὐ γὰρ ἀργῶς 
ταῦτα 6 ποιητὴς παρέλαβεν. 

605. Βάκχαις Δελφίσι : Ταῖς τὴν Δελφικὴν χώραν κατοικού- 
σαις. κἀκεῖ γὰρ ἐτιμᾶτο ὃ Διόνυσος. [ἐμπρέπων : Διαπρέπων. 
Gl. Victor.] 5 

606. κωμαστὴς: "Ori καὶ μεθύοντες βακχεύονται, καὶ ὥσπερ 
[τρυφῶν μετ᾽ ὠδῆς. Gl. Victor.] 


60 € 7/5 € ^n: ἢν ὦ / " e ^0 e 5, / 
7: ἡνίχ ἡμεῖς : lo ἀντεπίρρημα Tovro ὁμοιὸν ἐστί τῷ €Tripp]- 


) / 
εκ μαίνονταί. 


N “Ὁ 7 N et 
ματι. καὶ τοῦτο γὰρ ἐκ στίχων ἐστί τροχαϊκῶν τετραμέτρων κατα- 
“ LÁ “ / 5 Ν D" / y 
ληκτικῶν εἴκοσι, ἐνταῦθα μέντοι ὁ ἐπὶ τῆς τετάρτης χώρας ἰαμβος 10 
N ^t e X D" 
ἐξέλιπεν. ἐπὶ τῷ τέλει διπλὴ ἔξω νενευκυῖα. 
“ / 5 D" ^ fe 3 N ^ 
[608. ξυντυχοῦσα : Οὐκ ἔστιν ἐνταῦθα τὸ συντυχοῦσα ἄντι τοῦ 
M! "o N D" 

συναντήσασα, ὡς τινες οἴονται, συντάσσοντες πρὸς τοῦτο τὸ "AIV" 
2 Ν A - 7 * s “ Ν / ^N ' € 
ἄλλα τὸ συντυχοῦσα λέγε ἀντί τοῦ κατὰ τύχην φανεῖσα καὶ eUpe- 

“ Note w- N N05 / 5 re 
θεῖσα, συντάσσων τὸ ἡμῖν πρὸς τὸ ἐπέστειλεν. ἐντυγχάνει γὰρ τῷδε 15 
e ^ / . / Ν 3 N es Ν "d / N 
ὁ δεῖνα, λέγε' συντυγχάνει δὲ, ἀντὶ τοῦ κατὰ τύχην συμβαίνει. καὶ 

/ 6 / ?» » e 
Θουκυδίδης, “οὕτω ποι ξυντυχόν," ἤτοι συμβάν. οἱ δὲ ἄλλως λέ- 
γοντες ἁμαρτάνουσιν. Schol. Br.] 
^4 / A! . 7 Ἁ ὮΝ 
609. πρῶτα μὲν χαίρειν: Τὸν Κλέωνά φασιν ἀπὸ τῆς Πύλου 

& / te 7 7 " 
καὶ Σφακτηρίας τοῖς ᾿Αθηναίοις ἐπιστέλλοντα, χαίρειν προθεῖναι" 20 
e/ / , / / / » 2 "ow » " 
θεν γέγονεν ἐν χρήσει. ΠΙ]λάτων μέντοι ἐν ἀρχὴ τῶν ἐπιστολῶν 

NV πὶ / » c 32 / Nt / ἐς N07 
TO εὖ πράττειν προύθηκεν. οἱ δὲ ᾿]υθαγόρειοι τὸ υγιαίνειν. ** καὶ τὸ 
ςς λ “ 7) Ν $8 5 / N / e 

ye τρίπλουν τρίγωνον, TO ὃι ἀλλήλων TO πεντάγραμμον, ὦ συμ- 
ἐς / N hy e 7 P] “ e / N 5 ta 5 / » 

βόλῳ πρὸς τοὺς ὁμοδόξους ἐχρῶντο, wyeia, πρὸς αὐτῶν ὠνομάζετο. 


"A 3 “ Cf ἔθ / 2 fo 5 λ ^ / 3 
λλως. ἀρχαῖον ἦν εθος προτάσσειν ἐν ταῖς ἐπιστολαῖς χαίρειν. οὐ 25 


2. ταῦτα A.V. τοῦτο Ald. 

lb. ὁ v. παρέλαβεν ἈΝ. παρέλαβεν 
ó v. Ald. Pergit V. τὸ δὲ βάκχαις 
δελφίσιν ἐμπρέπων, ὅτι καὶ ἐκεῖ ἐτιμᾶτο 
ὁ διόνυσος. δελφίσι καὶ (scrib. δὲ) ταῖς 
τὴν δελφικὴν χώραν κατοικούσαις. 

4, 4. Ταῖς----κατοικούσαις 0m. R. 

6, γ. ὍΟτι---ἐκμαίνονται om. R.V. 

8. τοῦτο om. ἢ. Totum scholion 
om. V. 

Q— II. καὶ ToUTo—veyeukvia 0m. R. 

19. Τὸν Κλέωνα] Conf. schol. 
Pluti 322. 

ib. φασιν] φησιν R.V. 


20. προθεῖναι Ernestius. προσθεῖναι 
Ald. 

21. ὅθεν Ἀ. ὅπερ Ald. 

ib. ἐν χρήσει γέγονεν V. 

21-p. 492. l. 2. Πλάταν----Σφακ- 
τηρίας om R. 

21—24. Πλάτων----ὠνομάζετο 0m. V. 

22. kai τό γε —] Luciani verba 
vol. 1. p. 729. 

25—p. 492. l. 2. ἀρχαῖον ---Σ φακ- 
τηρίας) ἀρχαῖον ἔθος τὸ ταῖς ἐπιστολαῖς 
προστιθέναι τὸ χαίρειν καὶ οὐκ ἔστι Κλέων 
ὁ πρῶτος οὕτως ἐπιστείλας, ὥς φασι 
τινές V. 
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ej / e ee 
yàp, ὡς τίνες, λέων ovreg πρῶτος ἐπέστειλεν ᾿Αθηναίοις ἐκ Σφακ- 


τηρίᾶς. 


[614. φὼς Σεληναίης t "Ty σελήνης γὰρ φαινούσης οὐχ ἁπτουσι 


/ 2 ^ 2 N / 5 N / € 
λύχνον. R. ᾿Αττικῶν ἐστιν κτητικα λαμβάνειν ἄντι πρωτοτύπων, ὡς 


ς καὶ παρθενικὴ 5 παρθένος. Victor. | 


615. ἄλλα T εὖ δρᾶν : Καὶ eig ἄλλα ὑμᾶς φησιν εὐεργετεῖν, 


5 ^) δὲ € ^ 5 “ s N 7 e J 
ov "ApaTYQper) 0€ υμᾶς ἀκριβῶς τὰς κατὰ σελήνην ἡμέρας. 


e N ΩΝ 5 €t “ Lo" 
616. κυδοιδοπᾶν:  Avri τοῦ συνταράττειν, ἀπὸ τοῦ κυδοιμοῦ. 


7 δὲ 5 € / ὟΝ N διὸ e X N “ ΝΑ δὲ 
γένεται € εζ εΚατέρου. εαν μεν 4X4 TOU Κι 7000. TO KUKUY, €cAXVy 0€ 


N -- ὃς M N P4 
IO διὰ TOU ὃ, 706p TOV κυδοιμόν. 


/ Ν 5 
[ταράσσειν, ἀνατρέπειν. καὶ γὰρ ἐν 


- ΄ e ( a / u Ν Δί o5 δὲ " ^ / ' 
ΤΊ] ΤρΡΩΤΉ 931600. τεταγμένον Ἣν TOV ἰὰ τιμᾶν, ἐν 0€ ΤΊ €uTepa τὸν 


^d s / [ΩΣ rx 7 ^ 
Ποσειδῶνα, καὶ τοὺς ἄλλους θεοὺς καθεξῆς. οὗτοι δὲ, ὅτε ἔδει τῷ 


N la [a7] ^^ ^S ^4 
Au θύειν, τῷ Ποσειδῶνι ἔθυον ὅτε δὲ τῷ Ποσειδῶν,, ἑτέρῳ θεῷ 


x ts "T" ^r» 
ἔθνον. καὶ διὰ τοῦτο λέγει τὸ κυδοιδοπᾷν. Schol Br. κυδοιδοπᾶν 


/ PR m f^ , A ὰ / A ὃ / Ν " 
I5 γινεταὶ QQ"uo ToU KvOOg αρσενεκὺς, Ó o YQ VEL τὴν 0L ορίαν. Καὶ TOU 


N 5 e / / “ e N93 te ^e 
OU, ὀπὸς, ἡ φωνή. γίνεται οὖν κυδοπᾶν καὶ ᾿Αττικῷ διπλασιασμῶ 


N us Ὁ / D" / Ν b] “ Ν 
μετὰ τῆς τοῦ 1 προσθήκης κυδοιδοπᾶν. κύδος γὰρ ἀρσενικῶς τὴν 


λοιδορίαν, ἐξ οὗ καὶ τὸ κυδάζω, τὸ λοιδορῶ, ὡς παρὰ Σοφοκλεῖ 


κυδάζεται τοῖς πᾶσιν ᾿Αργείοις διμοῦ 
4 e εν ᾿Αργείοις ὁμοῦ. 


20 Κύδος δὲ οὐδετέρως 5 δόξα, ἐξ οὗ καὶ κύδιστος, ὃ ἐνδοξότατος. 


Victor. | 


618. ψευσθῶσιν : ᾿Αποτύχωσιν, ἢ μὴ δέξωνται τὰς θυσίας εὐ- 


/ 
τακτῶς. 


hy 7ὕ fe D" 5 N r2 5 M e / 
619. κατὰ λόγον τῶν ἡμερῶν: Avri τοῦ εὐτάκτως καὶ ὡρισμέ- 


Ν N N “ lY / “Ὁ e ^ N ἈΝ e Ν. 
25 weg. διὰ γὰρ τὸ πλανᾶσθαι τὴν τάξιν τῶν ἡμερῶν, καὶ τὰς ἑορτὰς 


ὑπερβαίνειν δεήσει. 


Y. οὕτως V. οὗτος Ald. 

6. Καὶ----εὐεργετεῖν in fine scholn 
collocat V, post scholion v. 618. 
habet R. 

ib. ὑμᾶς φησιν R.V. φησὶν ἡμᾶς 
Ald. 

7. δὲ ὑμᾶς om. RV. 

8. ἀντὶ ToU συνταράττειν ἀπὸ τοῦ 
κυδοιμοῦ ἢ. Solum συντάραττειν ha- 
bent V. Ald. 

9, IO. γίνεται----κυδοιμόν om. R. 

9. γίνεται] γράφεν V. 


€ /, ^» ε ὔ 
9; 10, ἑκατέρου----κυδοιμμὸν | ἑκατέρου 
L] 


ὁ ταράττειν, καὶ τὸ μὲν ἀπὸ τοῦ κυκᾶν, 
τὸ δὲ ἀπὸ τοῦ κυδοιμοῦ V. 

18. Σοφοκλεῖ) Ajac. 722. 

22. ᾿Αποτύχωσιν om. G. 

10. ἢ μὴ--εὐτάκτως om. R.V. 

24. 'Avri — ὡρισμένως addidi ex 
R.V. 

24. 'Àvri τοῦ] κατὰ λόγον τὸ V. 

25. τὸ] τοῦ V. omm. R. 

ib. τῶν ἡμερῶν om. R.V. 

ib. καὶ τὰς ἑορτὰς (τὴν ἑορτὴν V.) 
ὑπερβαίνειν δεήσει ΟΝ, ὑπερβαίνειν τὰς 
δεήσεις καὶ τὰς ἑορτὰς ἀνάγκη Ald. 


-l 
eo 
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/ / Ἁ A 
621. ἀπαστίαν: Νηστείαν καὶ ἀγευστίαν, παρὰ τὸ πάσασθαι. 
/ / N En “ * 
[νηστείαν, ἀσιτίαν. Gl. Br. ἀπὸ δὲ τοῦ πενθεῖν διαβάλλει τοὺς 
ποιητάς. V.] 
N N Σ Ἁ 7 
622. Μέμνων 06 καὶ Σαρπηδὼν υἱοὶ ὄντες Διὸς, ἀποθανόντες ἐν 
Τ' 7 e N Ü "^ 5 γῇ fo N θ 7 € . 
poit, οὕτω παρὰ θεοῖς ἐτιμήθησαν, τοῦ πατρὸς νομοθετήσαντος, ὡς 5 
Ν € / D ἃ 5 / 5 / Ν 4, Ν N ὃ 2 
τὴν ἡμέραν, καθ ἣν ἀπέθανον, ἐν πένθει καὶ νηστείᾳ τοὺς θεοὺς διά- 
7 
(yen κατ᾽ ἔτος. 
s € / 3 Ν / ^e 3 / 
622. λαχὼν Ὑπέρβολος: Eug τὴν σύνοδον τῶν Αμῴφικτυόνων 
X P / 
Ὁ 7 M] / 5 y N / 
πεμφθῆναι eig τὴν Πυλαίαν. κατὰ πόλιν ὃ ἔπεμπον τοὺς θύσοντας, 
N / . N^ e / / Ve / 
καὶ συνεδρεύσοντας" καὶ ἦσαν oi πεμπόμενοι ΠΠυλαγόραι καὶ ἱερομνή- 10 
/ NU / “Ὁ 5 / 5 Ν ^s / 
yoyeg. λέγουσι δὲ ori Πυλάδης πρῶτος ἐκρίθη ἐπι τῷ Κλυταιμνή- 


7 . N ἕξ 3 -“ » ^s A! / 5 / δὲ 3 
στρᾶς ῴφονῳ, Καί €C QUTOU τουνομᾶ σχεῖν τὸν τόον. ἀπηξεσαν € εἰς 


Δελφοὺς ἐπίσκοποι τῶν ἀναλισκομένων ἐν ταῖς θυσίαις. ἱερομνή- 

hl 
μονας ἔπεμπον εἰς Πυλαίαν καὶ Πυλαγόρας. ᾿Αριστοφάνης Θεσμο- 
φοριαζούσαις 15 


ἀγαθὰ μεγάλα τῇ πόλει 
ἥκειν φέροντάς φασι τοὺς Πυλαγόρας 
καὶ τὸν ἱερομνήμονα. 
καὶ εἰσὶν οἷον ἱεροὶ γραμματεῖς. μνήμονας γὰρ τούτους ἐκάλουν. 
φόρτου τε μνήμων καὶ ἐπίσκοπος ow ὁδαίων. 20 
624. [τῆτες : ᾽ν ἐκείνῳ τῷ ἔτει. ἢ. ἐν τῷδε τῷ ἔτει. οἱ δὲ 
Δωριεῖς σατές φασιν. ὅθεν σατανίους πυροὺς, τοὺς μὴ τελεσῴφο- 
ροῦντας, ἀλλὰ πρὸ ὥρας θεριζομένους. Junt. Victor.] 
τῆτες ἱερομνημονεῖν : ᾿Ἐξέπεμπον γὰρ οἱ ᾿Αθηναῖοι εἰς Δελφοὺς 
ἱερομνήμονας, οἱ τῶν τοῦ θεοῦ ἱερῶν προεστήκεσαν. παρ᾽ ἱστορίαν δὲ 25 
εἶπεν τὸ τῆτες. οὐδεὶς γὰρ ἱστορεῖ ἐν ἐκείνῳ τῷ ἔτει ἱερομνήμιονα 
εἶναι Ὑπέρβολον, ἐν ᾧ αἱ Νεφέλαι ἐδιδάχθησαν. οὐδέπω γὰρ διέ- 


/ y " 08 $05 7 / 55. 7 
πρεπε Κλέωνος εἐτι ζῶντος. μετὰ γὰρ τὸν ἐκείνου θάνατον ἠξιώθη. 


I. Νηστείαν καὶ addidi ex V. Gl. 24. ᾿Ἐξέπεμπον) ἄλλως preponit V. 
νηστείαν habet HR. reliqua scholii ib. γὰρ om. V. 
parte omissa. 25-28. οἱ τῶν--οὐἠξιώθη RV. οὗ 
2. Verba διαβάλλει τοὺς ποιητάς πρὸ Πυλαγόρου προεστήκεσαν τῶν ἡμε- 
habet R. ante scholion v. 618. ρῶν τοῦ θεοῦ. οὐδεὶς δ᾽ ἱστόρησε kac 
4. Scholion v. 622. om. R.V. ἐκεῖνον τὸν ἐνιαυτὸν ἱερομνήμονα εἶναι τὸν 
13—20. ἱερομνήμονας----ὅδαίων Om. Ὑπέρβολον. οὐδέπω γὰρ διέπρεπε Κλέωνος 
R.V. ἔτι ζῶντος Ald. 
14. ᾿Αριστοφάνης] Fragm. 306. 25. ἱερῶν R. ἡμερῶν V. 
19. ἱεροὶ Ernestius. ἱερεῖς Ald. 27. Ὑπέρβολον) μόνον V. 


20. φέρτου] Homer. Odyss. 9,163. 
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^ x ej / / 
625. μᾶλλον γὰρ ουτως εἴσεται : Τότε γὰρ μαθήσεται, ὅτι καλὸν 
5 P AY [4 / Nc 5 2 "3 
ἐστι ζὴν avTOv, ὡς πρότερον, καὶ ὡς ἀνάξιος ἦν. 
x x 3 Ν. . € 7 ΩΝ ΩΝ 3 7 Ct 
627. μὰ τὴν ἀναπνοὴν: Ὑποχωρήσαντος τοῦ χύροῦ εἰσίασιν αὖ- 
e e / » —y e ^2 » Ly ΩΝ 5 / 
θις οἱ vmokpiTad. εστιν οὖν ἡ παροῦσα εἰσθεσις τῆς διπλῆς €K στί- 
5 ^a / 3 / / e "Ὁ 
5 χων ἰαμιβικῶν τριμέτρων ἀκαταλήκτων Ογ, ὧν τελευταῖος, 
c / D J / ΄ 
οἵαν δίκην τοῖς κόρεσι δώσω τήμερον. 
ΙΝ ^ “ / ΩΝ 7 M 
ἐπὶ τῷ τέλει διπλῇ ἔξω νενευκυΐα. πάλιν εἰς ἀθεότητα τὸν Σω- 
lod ΝᾺ "Ὁ" N 
κράτην διαβάλλει διὰ τῆς πολυθεΐας. δυσφορεῖ δὲ ὁ Σωκράτης ἐπὶ 
ΩΝ Ὁ 4 7 5 npn ' ? 
τῇ ToU Στρεψιάδου ἀμαθίᾳ. ἐντεῦθεν φασι τὸν ΑΔριστοφάνη χα- 
/ “Μ“ Ny s / / 4 ^ 
το βιζόμενον τοῖς περὶ  Avvroy καὶ Μέλητον γεγραφέναι τὸ δρᾶμα, δια- 
^ NA Ν “ NA "/ 
βάλλοντα eig ἀθεῖαν TOV Σωκράτην διὰ τῆς πολυθείας. FK X oru 
«X τ ΒΗ 7 Ci e» t N 
πολὺ λείπεται τοῖς χρόνοις εἰπομεν. διαβάλλει οὖν ἁπλοϊκῶς τοὺς 
/ 5 Ν M € "I / D Ν e " Ν hy 
φιλοσόφους, ἐπεὶ καὶ ὁ Σωκράτης προεῖπε μὴ ἡγεῖσθαι θεοὺς, πλὴν 
A / N N re A] M 5 / / / 5 N 
τὸ Χάος καὶ τὴν γλῶτταν καὶ τὸν tpa, τρία ταῦτι. | ἀναπνοὴν 
λέ Ν “ΠΥ ἊΝ N02 / "f . ^| δὲ 
pg λέγει τὴν τοῦ ἀέρος ἀνάπνευσιν, ἣν ἀναπνέουσιν ἀνθρωποι" χάος ὃδὲ 
^ / , Ἐς 5» 4 
τὸν τόπον, ἐν ᾧ ὁ αήρ. Gl. Bi .} 
M 5 N ΩΝ / D e N » x 
629. σκαιὸν: vri TOU μωρόν. ἢ οὕτως. σκαίους €A€yovy τοὺς 
5 ^» N / 5 t2 Ν 
ἀμαθεῖς καὶ δυσπαρακολουθήτους. [ἄπορον : ᾿Αφνῇῆ. σκαιῦν: 
9 7 7 
Απαίδευτον, φαυλόνουν. ΑἹ. Br.] 
630 λαθύ ᾿ ἄττα: Λεπτὰ καὶ A παντάπασι νοήματα 
20 30. σκαλαθύυρματι ἀττα! Λεπτὰ καὶ μικρὰ παντὰ Y. 


καὶ μαθήματα, σκαριφήματα. ἡ δὲ λέξις σύνθετος ἀπὸ τοῦ σκα- 


1-7. Τότε γὰρ---ανενευκυῖα om. R.V. V. καὶ τ. φ. ἁπλοϊκοὺς διαβάλλειν Ald. 


7, 0. πάλιν----πολυθεῖας addidi ex R. 13. ὁ σωκράτης V. οὕπω (sic) Ald. 

7-9. πάλιν---ἀμαθίᾳ, om. V. 10. προεῖπε] v. 423. 

8. ὁ σωκράτης RR... Aberat ὁ. 14. γλῶτταν V. ἀναπνοὴν Ald. 

9-14. ἐντεῦθεν----ταυτί om. R. 10. τρία ταυτί addidi ex V. 

9. ἐντεῦθεν V. ἐντεῦθεν δέ Ald. 17. Scholion v. 629. om. V, ha- 

ib. χαριζόμενον V. χαριεντιζόμενον — bet gl. ἀπαίδευτον, quod est etiam 
Ald. in ἢ, non G. 

10. Μέλητον] μέλιτον V. Ald. 17, 18. ἀντὶ----δυσ παρακολουθήτους 

Ib. διαβάλλοντα εἰς &Üciay] διαβάλ- | R. σκ. τοὺς ἀμ. καὶ δυσπ. ἔλεγον" ἢ 
λει εἰς ἀθεότητα V. τοὺς μωροὺς ἀπὸ τῆς σκαιᾶς Ald. 

II. σωκράτην V. Σωκράτη Ald. 20. λεπτὰ καὶ μικρὰ RV. V. σκαλεύ- 

Ib. διὰ τῆς πολυθεΐας om. V. ματα σμικρὰ καὶ λεπτὰ Ald. 

ib. πολυθεΐας} πολυμαθίας Ald. Cor- 21. μαθήματα, ck.] μικρὰ ax. R. 
rexi ex scholio Ravennate. Sequentia om. R. 

II, I2. ὅτιπ--εἴπομεν addidi ex ib. σκαριφεύματα Suidas s. σκα- 
V, indicata lacuna. Fortasse τοῦτο λαθυρμάτια. 
δὲ excidit. 21 - p. 495. 1. r. ἡ δὲ---ἄξια V. 


5 . M / » € Ν 
I2. διαβάλλει οὖν ἁπλοικῶς T. d$. ἔγκειται δὲ καὶ τὸ ἄθυρμα, οἱονεὶ 
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λεύματα Koi ἀθύρματα, οἷον παίγνια καὶ μηδενὸς ἄξια. ἐκ τούτου 
δὲ διαβάλλει Σωκράτη, ὡς εὐτελῆ εἰσιν ἃ διδάσκει, καὶ οὐδενὸς ἄξια 
λόγου. [μικρὰ καὶ εὐτελῆ παίγνια. Gl. Br.] 
633. ἔξει : ᾿Αντὶ τοῦ ἔξελθε. 


/ Ey e N 3 * * S 0 5 “ ; 
βάγωγον εἶμι. 9 παρατατικὸς εἰν, εἰς, εἰς καὶ ὡσπερ ἐν τοῖς εἰς ὦ 


»X Μ M 4 τ 
ἐστίν εἰῷ TO πορένομαι. οὗ 71α- 


N / / “Ὁ ^o "x / 
τὸ τρίτον πρόσωπον τοῦ ὑριστικοῦ παρατατικοῦ δεύτερόν ἐστι προσ-- 
N χά N b D" 3 -- 7 e 3 ὮΝ Ν e 
τακτικὸν, οὕτω καὶ εν τοῖς εἰς μι σχηματίζουσιν οἱ Αἰολεῖς καὶ οἱ 
2 fe ad [r4 / -Ὁ b] N M0 
Αθηναῖοι. οἷον, ““ to Tx μέγα κῦμα᾽ ἀντὶ τοῦ ἰσταῦι. ᾿Αριστοφάνης 
καὶ τοὺς κοφίνους ἅπαντας ἐμπίμπλη πετρῶν. 
3 Ν m / Ψ "3 N 9 es 3 / / "à 
ἄντι TOU ἐμπίιμπληθι. οὕτως οὖν καὶ ἐκ τοῦ εἰ τρίτον προσώπου TOU 
"2 re / N N ^4 
ὁριστικοῦ παρατατικοῦ ἐν συνθέσει, ἕξει, προστακτικον. ἢ ἀπὸ τοῦ 
y voc ΄, “7 » » y. M s ^ ; » N 
εἴω, οὗ ὃ δεύτερος ἀόριστος ἴον, ἴες, ἰε' καὶ μετὰ τῆς ἐξ, ἐξιε, καὶ 
N 2 N / 4} € / x hy ΩΝ 
κατὰ μετάθεσιν καὶ συναίρεσιν, εξει. ὡσαύτως καὶ μετὰ τῶν λοι- 
“ / / N / N e / hl / , “ 
πῶν προθέσεων μέτει Kou δίει" πλὴν τοῦ πάρει, καὶ σύνει. ἐνταῦθα 
N e / ΩΝ δ΄.» Ν e. € 7 7 
γὰρ αἱ προθέσεις τῷ εἰ ἀντι τοῦ υπάρχεις συνδοιάζονται. 
3 N ^ / ^3 ς ἈΝ N 
ἀσκάντην δὲ τὸν σκίμποδα φησιν, ἢ δίφρον τι εἶδος᾽ οἱ δὲ τὸν 
N A! 
κράβατον. [τὸν σκάμνον, τὸν σκίμποδα. Gl. Br. | 
/ 
[625. ἀνύσας : Σπεύσας. Gl. V. (non G.)] 
ΥΩ ΩΝ 5 te * ΩΝ 
[636. ὥσπερ ἡμεῖς ἐρωτῶμεν τοὺς παῖδας. V. (non G.)] 


658. πότερα περὶ μέτρων : Καλῶς διέστησεν. οὐ γὰρ εἴ TI μέ- 
5 A » N»y M Ny » / S t€ M δι 
TpoV ἐστίν, ἤδη καὶ ἔπος. εἴ τι δὲ ἔπος, ἤδη πάντως καὶ βυθμος και 
μέτρον. σημειωτέον δ᾽ ὅτι καὶ ταῦτα τῶν κυκλικῶν μαθημάτων. δια- 
/ s / ' t / NC s / € € N N 
φέρει δὲ μέτρον καὶ ῥυθμός. καὶ OTi πατὴρ μέτρου ὁ ῥυθμος, καὶ 
e , /^ € e / Noe ^ / 
OTi ἀρχαία ἡ τῶν μέτρων καὶ ῥυθμῶν διδασκαλία. 
παίγνια, καὶ οὐδὲν ἀξιόπιστα Ald. et 16. ἀσκάντην δὲ] τὸν ἀσκάντην δὲ 
similiter Suidas. τὸν G. 
1—3. ἐκ τούτου----λόγου om. V. 20-22. Καλῶς--ο-ῸῬἨαθημάτων Om. 
4. ᾿Αντὶ τοῦ ἔξελθε] ἔξελθε φησί ἡ. R.V. 
4-15. ἔστιν εἴω ---- συνδοιάζονται] 22. κυκλικῶν μαθημάτων) Qus ἐγ- 
Scholion futile om. R.V. Legitur κύκλια potius dici solent. 
maximam partem apud Favorinum 22-24. διαφέρει----διδασκαλία Ἰῃ 
in Aldi Hortis Adon. fol. 54 recto. fine scholii v. 643. ponit R. 
8. οἷον] Homer. Il. 4, 3135. ib. διαφέρει δὲ] ὅτι διαφέρει V. 
10. μέγα] μετὰ Ald. 23. πατὴρ μέτρου ὃ ῥυθμὸς Lomn- 
ib. ᾿Αριστοφάνης] Αν. I 310. gini dictum fragm. 3. Lr Conf. 
16, 17. ἀσκάντην»---κράβατον R.V.. Maximum  Planudem in  Walzii 


s , / / ^ / * 
τὸν ἀσκάντην : σκίμποδα. δίφρου τι εἰ- 
δος ἢ τὸν κράβατον Ald. 


Rhetoribus vol. 5. p. 473. 
ib. ὁ addidi ex V. 


5 


15 


496 SCHOLIA 


639. περὶ τῶν μέτρων: Λείπει τὸ θέλω μαθεῖν. διαβολὴ δὲ τὸ 


πᾶν. ὅτι τὰ UO οἰκεῖα τῇ τέγνη ἐπαγγέλλεται διδάσκει UTE γὸ 
; τὰ JAY 0 y τέχνη yy αι διδάσκειν. οὔτε γὰρ 


7 3 5» / € Ν᾽ δὲ € / , 7 
ποίήτης ἐστίν GUTE μουσικος. ὡς ἀγροιίκος 0€ O πρεσβύτης ἀπεκρίνατο 


e 5 Ν ^5 ^ / 3 / N 7 e 7 
Qg C7, Τῶν y €epyt Kev δεξάμενος. [ἀκούσας 76014 μέτρων Ó Στρεψιά- 


N X / te ^ X / ^s e 7 
5 δης, τὸ δημοτικὸν μέτρον, ᾧ μετροῦσι τὰ σπέρματα, σκαιῶς ὑπείλης- 


Ν Ν / Ν » S3 / 2 N 
dev, διὸ περὶ μέτρων, φησιν, ἔγωγε. καὶ ἐκ τοῦτου διαβάλλει τὸν 


Y / 4 Ν Ν 5 ^ ^s / 5 AA ὃ ὃ / »y 
QKpOTYV, 0T4 TX βῆ οἰ Κειία ΤΊ τέχνὴ €T Oyye εταί 0100 KCIV. OUTE 


yàp ποιητὴς ἦν ovre μουσοποιός. Schol. D.] 


3 “ M" 3 b! 
640. ἀλφιταμοιβοῦ : “Ποῦ ἀντικαταλλάσσοντος καὶ πιπράσκοντος 


3 ^ ^ 5 / 3 N 5 / » [r4 x 5 
10 ἄλφιτα. ἢ TOU ἀμείβοντος ἄντι ἀργυρίου ἀλῴφιτα. οὐὑτω καὶ ἀρ- 


X Á/ 
υραμοιβοὶ οἱ ἀντὶ ἀργυρίου κέρματα ἀμείβοντες. 
y vga p'yv? e μ 


7 4 / . 3 Χ M 5 / “ 7; 7 
παρεκόπην : Εἰζημιωθην" avri τοῦ ἐπλάνησε με τῇ μέτρων ποσό- 


/ / 
TQT4 Qvo χοινιΚᾶς. 


[ἡπατήθην. Gl. Victor.] 


641. κάλλιστον μέτρον: Διαβάλλει Σωκράτη. οὐ γὰρ ποιητικὴν 


157 μουσικὴν ἐπηγγέλλετο διδάσκειν. ὁ δὲ τὰ πρόσοντα M λέγων, 


7 Ν Ν s / 5 / 5 " * ΩΝ € 
QGOLGOUD.CVOS δὲ τὰ Τροσοντᾶ. & 0TCQQV E€KEIVOSg αποστερείταις, ὁ 
χάρίθομ, 


4 / 2 / 2 / N / y 
τοὺς λόγους ἀμφοτέρων ἀποφαίνων ἀλλοτρίους καὶ ἀπείρους. [εἰδὴ 


μέτρων, οἷς καὶ ᾿Αρχίλοχος κέχρηται ἐν τριμέτροις καὶ τετραμέ- 


τροις. R.V.] 


643. ἡμιεκτέου | [Πρὸς τὸ τετράμετρον ἀπήντησε. τὸ γὰρ ἡμί- 


/ , N 7 ς s δ / δ, / € ὃ 
€xTOY [^€TpoV €c TI τεσσαρῶν. 0 y^p "^t IUOS μέτρα εχει PP 9 0 € 


N 


/ ΑἉ / / “ 4 e 
ἑκτεὺς ἡ, τὸ δὲ ἡμίεκτον δ΄. R.V.] Τοῦ τετραχοινίκου. ὁ γὰρ 


7 , y 7 / Ν α΄ 2 / NU - 
μέδιμνος χοινιΚᾶς €x et UE τουτῶν TO EKTOV OKTCO. το p^ cv του 


/ / " 3 Ν x / N ^s / € 
éKToU, τουτέστι TOV ὀκτὼ, τὰ τέσσαρα. ὃ καλεῖται τετράμετρον. ὅ 


I. Λείπει---ι μαθεῖν om. G. 

I—5. Λείπει----μουσικός om. R. 

Ib. διαβολὴ μουσικός om. R. 

3. μουσικός Lirnestius. κωμικός 
Ald. Conf. schol. v. 641. 

ib. δὲ] πάλιν V. om. R. 

4—13. ὡς ἐπὶ τῶν---- δύο χοίνικας] 
ὃ μὲν γὰρ τὰ τῶν ποιημάτων ἔλεγε μέ- 
τρα, ὃ δὲ ὡς ἐπὶ τῶν γεωργῶν (scr. 
γεωργικῶν) μέτρων ἐδέξατο. λέγει δὲ 
e! 5 M N εχ M 3 r4 N^ 
ὅτι ἐγὼ χθὲς ὑπὸ μετρητοῦ ἐζημιώθην δύο 

΄ ?45 d N SN [4 à 27. 
χοίνικας. ἀδιβιταμοιβοὶ δὲ οἱ τὰ ἄλφιτα 
ἀμείΐίβοντες ὡς (861. καὶ) πιπράσκοντες 


Ci € / / » / » EN 7 $5 «x JN 
25 οὖν ἡμίεκτος τέσσαρας ἔχει χοίνικας. ἐπαιξἕε δὲ πάλιν εἰπὼν, οὐδὲν 


(ὡς v. om. G.) V. Conf. schol. ν. 643. 

4. ὡς ἐπὶ R.V. περὶ Ald. 

9. ἀλφιταμοιβοὶ οὖν οἱ τὰ ἄλφιτα 
ἀμείβοντες καὶ πιπράσκοντες ER, reli- 
qua scholii parte omissa. 

12, 13. ᾿Εζημιώθην--- χοίνικας om. 


14-17. Διαβάλλει----ὠἀπείρους onm. 


22. ékreicl ἑκτέης R. 

ib. ἡμίεκτον) ἡμιεκτέον V. 

22 — p. 497. l. 4. Τοῦ τετραχϑινί- 
κου---τ-τέσσαρες om. R.V. 


IN NUBES. 407 


/ € ^ / 
κάλλιον ἡγοῦμαι ἡμιεκτέον μέτρου" τουτέστι τεσσάρων χοινίκων. 
/ ii S Ὁ 2 Ni 5 v / NN € 7 / 
τούτου οὖν τὸ CKTOV ἐστίν ὀκτὼ χοίνικες. τὸ δὲ ἡμίεκτον, τουτέστι 
Χ . 7 “ 3 N ^v 
τὸ δωδέκατον τῶν ὀκτὼ πρὸς τοῖς τεσσαράκοντα, χοίνικες τέσσαρες. 
/ / te Ὁ Ν 
παρατηρητέον δὲ ὁτι διὰ τοῦ € δεῖ λέγειν ἡμιεκτέον, καὶ οὐ κατὰ τὴν 
Α [4.2 
κοινὴν χρῆσιν ἡμιακτέον. 5 
/ “ " v ) N ^s / 7 Α N 
644. περίδου νῦν ἐμοὶ: Avri τοῦ συνθήκας ποίησον. παρὰ τὸ 
ε A 
Ὁμηρικὸν 
δεῦρό γε νῦν τρίποδος περιδώμεθα. 
7 Ν e / X 
γίνεται δὲ οὑτω" δίδημι TO δεσμεύω. ὁ μέλλων διδήσω, ὁ δεύτερος 
5f 39 e / PANMA » N 3 to “ » N 
ἀόριστος ἔδην, ὃ μέσος ἐδέμην ἔδεσο, καὶ ἀποβολῇ τοῦ σ ἔδεο καὶ το 
" * * " M / NT, 
ἔδον᾽ καὶ τὸ προστακτικὸν δοὺ καὶ περίδον. καὶ “Ὅμηρος “ O10 
ςς / / 55 e * s / e / 3 / 
p.00 0101 λύγοισιν. ὡς ἄγροικος δὲ πάλιν ὁ πρεσβύτης ἀπεκρί- 
ς Ν N ^ "^ / » f e N e *? to 
νατο. ὃ μὲν γὰρ TO τῶν ποιημάτων ἔλεγε μέτρον, ὁ δὲ ὡς ἐπὶ τῶν 
^. 5 
γεωργικῶν ἐδέξατο. 
3 NN / N N / 5 ^ 
645. εἰ μὴ τετράμετρον: llpog τὸ τετράμετρον ἀπήντησε. T0 15 
, / 5 Ν » " »y 
ἡμίεκτέον μέτρον ἐστὶ τέσσαρα, ὡς πλεονάκις ἰσως τοῦ δέοντος €i- 
pros. 
N 0 Xa. 2 , / 7 s * * / 
647. ταχὺ 0 àv: Ἔν εἰρωνείᾳ. λέγει δὲ eig τὸ κιθαρίζειν. 
Ν / N A] 7 
ταχὺ δυνηθείης, φησὶ, μεταλαμβάνειν τὸ κιθαρίζειν. 
ό n Vo . II Ó N N ΒΩ 5 $^ N rà A e / 
49. Kopabovy : {{ἰθανὸν καὶ evxapiv ἐν συνόδῳ καὶ TY) πρὸς ετέ- 20 
[4 Ἁ N fo / Y D 
povg κοινωνίᾳ. πιθανὸν καὶ ἀστεῖον φαίνεσθαι τοῖς συνοῦσιν. 
N δ , 
[πιθανὸν καὶ ἡδύν. Gl. Br.] 
NA x " 
[650. ἐπαΐειν : Αἰσθάνεσθαι καὶ νοεῖν. R.V.] 
7] e “ Ἁ “ M 
651. κατενοπλιίον ἃ Εἶδος ῥυθμοῦ προς ὃν ὠρχοῦντο σείοντες τα 


ey P 5 7 N 3 / N N Ἁ 
ὅπλα. ἄλλως. ἐνόπλιον, τὸν ἀμῴφιμακρον, ὃς καὶ Κυουρητικὸς κα-- 25 


4: 5. παρατηρητέον.----μιωκτέον Om. 

4. λέγειν ἡμιεκτέον καὶ οὐ V. γρά- 
dev ἡμιεκτέου, οὐ Ald. 

5. χρῆσιν ἡμιακτέον V. χρῆσιν διὰ 
διφθόγγου ἡμιεκταίου Ald. 

6. Scholion v. 644. om. R.V. 
Gl. συνθήκας ποίησον habet R. 

7. “Ομηρικὸν) Il. Y, 485. Inepte 
scholiasta περίδου, quod est a περιδι- 
δόναι, ab verbo περιδεῖν derivat. 

10. ὁ μέσος Hermannus. ὃ om. 
Ald. 

IT. Ὅμηρος) Il. A, 105. 


ib. δίδη] δίδει Ald. 

12—14. ὡς ἄγροικος----ἐδέξατο] Ex 
scholio v. 639. 

15. Scholia v. 645. (conf. schol. 
V. 643.) et 647. om. R.V. 

IQ. μεταλαμβάνειν Hermannus. 
αἰσθάνεσθαι καὶ μεταλαμβάνειν | Ald. 
ex scholio v. 650. 

20. πιθανὸν R.V. 
Ald. 

ib. ἑτέρους] ἑταίρους V. 

21. πιθανὸν καὶ-τισυνοῦσιν om. R.V. 

23. τὸ δὲ ἐπαΐειν ἀντὶ ToU αἰσθ. V. 

25 — p. 499. l1. 6. ὅπλα----χοριαμ- 

xk 


* x (d * 
QYTL τοῦ πιθανὸν 
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SCHOLIA 


“ 5 t - N 3 s / / / “ / ΩΝ 
λεῖται ἀπὸ τοῦ τὰ εἰς τοὺς Κούρητας μέλη τούτῳ τῷ μέτρῳ Kexpy- 


σθαι. Άλλως. ἀριθμητικὸν ἢ γεωμετρικόν. ἔστι δὲ ῥυθμοῦ καὶ 


Lo jo. » M e .ἡἦς ε 
Bum] ὅπλα. ἐστι δὲ ὃ ἐν ἡμιολίῳ 
Ύ /! 


γὰρ μακρὰ πρὸς τὰς δύο βραχείας ἰσόν 
τι ἔχει ῥυθμὸν ἐκ τριποδίας ἀναπαιστι- 
κὸν, ὃς δέχεται πάντας τοὺς δισυλλάβους 
πόδας. οἱ δὲ ἐνόπλιον, τὸν ἀμφίμακρον, 
ὃς καὶ Κρητικὸς καλεῖται ἀπὸ τοῦ εἰς 
τοὺς Ἰζούρητας ἀναγομένον μέλους. τούτῳ 
γὰρ τῷ μέτρῳ προσωρχοῦντο σείοντες τὰ 
ὅπλα. καλεῖται δὲ ἐνόπλιον κατὰ δάκτυ- 
λον, ὦ χρῶνται ζήτει τίνες. ἴσως δὲ λεί- 
mei τὸ, οἱ αὐληταί. (Hoc qui scripsit 
in codice suo post χρῶνται aliquot 
syllabarum lacunam invenit, quam 
ego ex V. explevi.) κατὰ δάκτυλον: 
ἀριθμητικόν ἐστι μέτρον. ἔστι δὲ ῥυθμὸς 
κρούματος εἶδος κατὰ δάκτυλον, ᾧ χρῶν- 
ται οἱ αὐληταί. ὁ κατὰ δάκτυλον ῥυθμός 
ἐστιν ὁ ἐν ἴσῳ Aóyog 6 δὲ ἐνόπλιος, καὶ 
προσωδιακὸς καλούμενος ὑπό τινων, σύγ- 
κειται ἐκ σπονδείον καὶ πυρριχίου καὶ 
τροχαίου καὶ ἰάμβου. συνεμπίπτει δὲ 
οὗτος ἤτοι τριποδία ἀναπαιστικῇ, ἢ βά- 
σεσι δυσὶν, ἀναπαιστικῇ καὶ ᾿Ιωνικῇ 
Ald. Emendavi ex Εν. Ad illa 
scholii Aldini verba ἔστε δὲ ὁ ἐν 
ἡμιολίῳ hec aunotavit Hermannus 
* fIemiolium dicite tribus pedibus 
* constantem, propterea quod bini 
** pedes dipodiam anapesticam ef- 
* fiunt. Sic versus ithyphallicus 
'€ προχαϊκὸς ἡμιόλιος dicitur ab He- 
** phestione p. 48. v. schol. ejus 
* p. 52. Qus sequuntur, ita nos 
emendavimus, 7 γὰρ μακρὰ πρὸς 
τὰς δύο βραχείας ἴσον" καὶ €xei—. 
'* Hemiolium rhythmum dicit, qui 
* e duobus dactylis et spondeo 
** constat, ut recentior scholiastes, 
** et enarrator Hephestionis p. 9t. 
* de versu heroico: 
μὲν οὖν ἐστὶ τὸ ἔχον δύο δακτύλους 


φι 


» » ἡ - 
Καὶ  €VOTm^AO0V 


*6 καὶ ἕνα σπονδεῖον, οἷον, 
“ ὡς φάτο δακρυχέων, τοῦ δ᾽ ἔκλυε 

** πότγια μήτηρ. 

* Hunc rhythmum ne quis dubitet 

* hemiolium esse, addit hee: ἢ 


*Ó γὰρ μακρὰ πρὸς τὰς δύο βραχείας 


** ἶσον, quo ostendat spondeum pa- 
*' rem esse dactylo, atque idcirco 
** etiam dimidiatam dipodiam ana- 
* passticam,. | Confundit enim nu- 
* merum κατ᾽ ἐνόπλιον, qui in versu 
** heroico dicitur, cum eo, qui vo- 
catur προσοδιακός, Propterea hac 
adjicit, καὶ ἔχει ῥυθμὸν ἐκ τριποδίας 
““ ἀναπαιστικόν, dactylis. scilicet. in 
* prima et secunda sede anapesti 
* vicem sustinentibus. Prosodiacus 
'" enim versus spondeo constat et 
* duobus anapestis, quem gram- 
* matici Ionico majore et chori- 
* ambo metiuntur : 


«€ 


^ 


[1 


«ς 


—— μῳ | — UU — 
* αὐτὰ δὲ σὺ, Kama. 

* Vide Hephestionem p. 49. et 
* scholiasten ejus p. 52. De eo- 
dem prosodiaco κατ᾽ ἐνόπλιον ila 
** sunt intelligenda : ὃς δέχεται πάν- 
τῶς τοὺς δισυλλάβους πόδας. Med 
** imperitus homo ita loquutus est, 
** quasi in eadem sede omnes pedes 
** bisyllabi admitterentur. Verum 
** nihil aliud vult quam reperiri in 
* jsto versu pedes bisyllabos om- 
'* nes, si bine semper syllabae con- 
** jungantur: 


«« πῇ [ὺυ - 


** id quod alius scholiastes clarius 
* sic dixit: 4 δὲ ἐνύπλιος, ὃ καὶ προσο-- 


--|ee| 


** διακὸς καλούμενος ὑπὸ τινων, σύγκειται 
** ἐκ σπονδείου καὶ πυρριχίου καὶ τροχαΐου 
καὶ ἰάμβου. Vide Elem. doctr. 
'** metr. p. 351. seq." 

25. (p. 497.) κουρητικὸς R.V. et 
Suidas s. κατ᾽ ἐνόπλιον. κρητικὸς G. 
κουρητικοῦ nomen paeoni tertio tri- 
buit scholiasta Hephestionis p. 
161. 


I. τοῦ τὰ] τούτου R. 


€ 


ib. Κούρητας]) κουρῆτας V. κρῆτας G. 

2 — p. 499. l. 2. ΓΑλλως----πρὸ τοῦ 
νόμου 0m. R. 

2 — p. 499. 1l. 1. ἀριθμητικὸν----εἷ- 
δος} Suidas, κατὰ δάκτυλον : εἶδος 


IN NUBES5. 499 


e 


2 


7 N N / e ^e e 3 δ N ^4 
κρουματος εἰδος τὸ κατὰ δάκτυλον, (ὁ χρῶνται οἱ αὐληται πρὸ του 
’ e by δά . À τυ / *, € 5 » λό o ó δὲ 
νομον. 0 Κατα &KTUAOV, f? μος €7 TI) ὁ €V 400 oya . 
^ / N N / e / / 5 
ἐνόπλιος καί προσοδιακὸς λεγόμενος υπὸ τίνων σύγκειται ἐκ σπον- 


/ * / Ν / N 5^ / NT 
δείου K&l πυρρβρέχιίου Καί τροχαίου Καί ἰάμβου. OUVEUTT VITTEL δὲ ουτος 


» δί 3 te ^ Bá ὃ Ν Ἶ ΩΝ N H 
ἤτοι Τρίπο d QVO LOT LAO]. 7] «c ce6ot UC, QVLKY] K&l χορίαμ, 5 


Bue. | 
X “ D" e $ 
653. τίς ἄλλος t Τὴν παρατροπὴν ἐατέον μεταξὺ τοῖν δυοῖν, ὡς ἐν 
ΩΝ / N / e / τι 7 
τοις πλείστοις σχεδὸν φέρεται. 0 πρότερὸς Σωκρατους 
/ 3). « 3 Ν Ν b" EA 
τίς ἄλλος ἀντὶ τουτουὶ TOU δακτύλου 5 
N / E » λ / e / - ej / 4 ^ / λ y / 
καί τάχα ἂν εἰἡ λέγων τῷ γέροντι, €repoy τινα εἰναί δάκτυλον Vop.i- 
* - NI 5 ὦ e Lr / “ € “ ej M 
Ceig ἢ τοῦτον ; δεικνὺς αὐτῷ ενὰ τῶν δακτύλων τῶν αὑτοῦ. ὅταν yop 
Nt “ 3 M 4 — / N bl Y Ne 4 
περι ῥυθμῶν, ov "epi τούτου TOU δακτύλου φησίν, ἀλλὰ περί ετέρον. 
ς N » NS oT » «e 5NS €T / M J / 
ως yap aypoiKog Καὶ οὑτος €pei οὐδὲν ττον δείξειν τὸν μέσον δάκτυ- 
3 / $4 hy / 3 / Ν “Ὁ 7 
λον ἀσελγαινόμενος. ἐὰν δὲ περίαιρηται, ἀμφότεροι ἐσοντῶι TOU γε- 
» 7 Α / 
povros ἀσυνδέτως εἰρημένοι. Αλλως. δείκνυσι τὸν μέσον δάκτυλον 


3 - 7 "y e 3 » δὲ N , M / Ὁ 7 
αἰσχρῶς. λέγει QUV ὡς οὐκ €OTJ4V ονυύυξίς XVTI TOUVTOUV του δακτύλου. 


ἀριθμητικὸν ἢ γεωμετρικὸν, ἢ ῥυθμοῦ καὶ 
κρούμωτος----. 

2. (p. 408.) ῥυθμοῦ] ῥνθμὸς V. 
Correxi ex Suida l. c. et ex Hesy- 
chio, qui ita scribit, δάκτυλος : οὕτω 
καλεῖται ῥυθμοῦ εἶδος καὶ κρούματος. 
χρῶνται 06 αὐτῷ μάλιστα οἱ αὐληταί. 

2. ῥυθμός ἐστιν) ἐστι ῥυθμὸς R.. 

10. ὁ ἐν ἴσῳ λόγῳ] ἴσον λόγον νο- 
cant, si altera pars pedis prioris 
mensuram squiparat, quod est in 
dactylo et anapessto. Vide schol. 
Hephest. p. 11. HERM. 

3. προσοδιακὸς) προσωδιακὸς R.V. 

5 ἤτοι] ἐν τῇ R.V. 

ib. ᾿Ιωνικῇ καὶ χοριωμβικὴ Τὰ. 
βικὴ καὶ xopuc V. 

6. In Junt. scholion est κατ᾽ 
ἐνόπλιος (error typothetae pro ἐνό- 
πλιον) ὃ μετὰ δύο δακτύλους ἔχων a'mov- 
δεῖον κατὰ τὸ πάλιν καὶ πάλιν, οἷον 
* ὡς φάτο δακρυχέων, τοῦ δ᾽ ἔκλυε 


ἰαμ.- 


€« / ΄ ΕΣ / , ^ » 
πότνια μήτηρ. λέγοιτο δ᾽ ὧν ἰσως 
35» ) M b / N e ' 
κατ᾽ ἐνόπλιον, διὰ τὸ πρέπειν μὲν ῥυθμὸν 
x ἊΝ Nae 
τοιοῦτον καὶ τοῖς ἄλλοις κινουμένοις μετὰ 
,ὔ ». “ N D » €. 
. συντονίας, ἐπὶ πλέον δὲ τοῖς μεθ᾽ ὑπλων 


σεμνῶς πηδῶσι καὶ πυρριχίζουσι. (Δὁυ 
transseripta suut ex Eustathio p. 
1899, 62. 

7—15. 'Ta4»—' AAXe; om. ΕΝ. 

7. παρατροπὴν)] παραγραφὴν recte 
corrigere videtur Dobreus.  Intel- 
liguntur autem. duo puncta (:), 
quibus ad personas distinguendas 
utebantur. Quo significatu mapa- 
γραφή dictum ex schol. Pac. 4453. 
memorat Dobraus idemque scho- 
lio Ran. 1478. restituit. 

10. ἄν addidi. 

L1. Verba ὅταν γὰρ περὶ ῥυθμῶν 
temere huc esse illata ipsum illud 
ὅταν ostendit, quod non habet quo- 
cum eonstruatur. Proxima in hanc 
fere sententiam corrigenda viden- 
tur, ὁ δὲ Στρεψιάδης οὐ περὶ τούτου τοῦ 
δακτύλου φησὶν, ἀλλὰ περὶ ἑτέρου. ὡς 
γὰρ ἄγροικος “ καὶ οὗτος (scil. ὁ δάκτυ- 
** Aeg)" ἐρεῖ “΄ οὐδὲν ἥττον," δείξας τὸν 
μέσον etc. 

[5. δείκνυσι R.V. δεικνύει Ald. 

16. λέγει---οοὐδεὶς ἈΝ. οὐδεὶς φήσει 
ὡς ἔστιν ἄλλος Ald. 
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ΝΙΝ ΄, » ς ἊΝ Ci S € s / 
καὶ γὰρ παιδίῳ μοι οντι ὁ αὑτὸς ἣν Και VUV δὲ γεγηρᾶκοτι. 


SCHOLIA 


| Tov- 


N “Ὁ . 
του! : "ly πόστην αὐτοῦ ἔδειξε. Gl. Victor.] 


[655. ἀγρεῖος : ᾿Αγροικος καὶ ἀμαθής. R. ἄγροικος. Gl. Victor. 


" s Ν N / Ny à PAS 
(0 οἰζυρὲ : "O£vpos καὶ οἰζυρὸς ὁ ταλαίπωρος καὶ ἄθλιος, καὶ οἰζὼ, 


5 ἡ ταλαιπωρία. Schol. LB. d ᾽ζυρὲ: “Ὥσπερ ἀπὸ τοῦ αἴ θρηνητικοῦ 


7 N 5 7 / en 57; N Ó X N ἐξ 5 ^4 
μορίου καὶ ἐπιρρήματος γίνεται ῥῆμα αἰάζω, TO θρηνῶ, καὶ εξ αὐτοῦ 


δ N 5 N e Ν e N $5 t to » eM 95 
αιἰᾶς καὶ αἰανος, ὁ CKOTEIVOS, ουτῶς καὶ ἀπὸ TOU οἱ θρηνητικοῦ ἐπίρ- 


/ 7 NY N 3 7 N05 , ^ 3 s ξ ΩΝ / 
βήματος γινεται μὲν TO οἰμωζω, και εξ QUTOU οἰμωγῆς 0 θρῆνος; γι- 


NON M A / ^ “ Ν Ν / b 
verai δὲ kai τὸ οἴζω, ὃ σημαίνει τὸ θρηνῶ, κατὰ δὲ διάλυσιν καὶ 


A mm N 3 "e m b N "P4 . 
10 μεταπλασμον ὀϊζύω, καὶ ἐξ αὐτοῦ ὀϊζυρὸς καὶ ὀϊζύς. Victor. | 


[657. ὃν εἶπεν ἥττονα. R.] 


/ N ^ / / 
661. κύων, ἀλεκτρυών: Καὶ ταῦτα γελοίου χάριν παρείληπται. 


^ N M x , / “Ὃ 7 e N s / 
ἢ καὶ πρὸς τὴν ἀθεότητα τοῦ Σωκράτους, ὅτι καὶ κατὰ τούτων 


P » N s 2 / ς / / "y s 
QIAVUEV. ἔπαιξε δὲ τον ἀλεκτρυόνα (ὡς τετραποῦν καταριθμήσας, ἐν 


I € 3 M -» λ ^ / 3 / / 
57 ἀφορμὴ ToU Aorzov παιγνίου εκ τούτου γενήσεται. 


3 7 N N 5 ^ » / ^4 5 
663. ἀλεκτρυόνα κατα TAUTOY ; Ovx ἂν ἄλλως λέγοιτο ToVTO, €i 


7 C1 / N Ν 3 7 / b! bi 
μὴ ἐν ἔθει ἦν τότε καὶ τὴν θήλειαν ἀλεκτρυόνα λέγειν. σαφὲς δὲ 


/ 5 » / 
γίνεται εν ἀμφιαράῳ 


Du " M 
γύναι, τί τὸ ψοφῆσάν ἐσθ᾽: d^ekxrpuay 


τὴν κύλικα καταβέβληκεν. οἰμώζουσά γε. 


N e 
καὶ ἐν τῷ Πλάτωνος Δαιδάλῳ 


I. ὄντι ὁ RV. ὄντι πάλαι ὁ Ald. 

12. Kai om. V. 

ib. ταῦτα R.V. ταῦτα δὲ Ald. 

10. παρείληπται] προείληπται V 

13. τοῦ add. ἢ. 

ib. ὅτ, καὶ (καὶ om. R.) κατὰ τού- 
τῶν (τοῦτον R.) ὦμνυεν R.V. ὅτι κατ᾽ 
αὐτῶν ὄμνυσιν Ald. 

14, 15. ἔπαιξε----γενήσεται om. R. 
Verba ἔπαιξε τὸν ἀλεκτρυόνα ὡς τε- 
τράπουν καταριθμιήσας ante καὶ ταῦτα 
ponit Ald. "Transposui cum V. ex 
eoque addidi ἵν᾽ η---- γενήσεται. 

16 — p. gor. 1. 4. Οὐκ ἂν----σοβεῖ 
om. V. 'Totum scholion om. R. 

I8. ᾿Αμφιαράῳφ] Fragm. 86. Per- 
sona sic distinguende ut ὡλεκτρυὼν 


— καταβέβληκεν mulieris, reliqua 
virl verba sint. 

I0. ἐσθ᾽. ἀλεκτρυὼν] ἐστιν. ἢ 
ἀλεκτρυὼν Ald. Correxit Brunckius. 

20. οἰμώζουσα] οἰμώξουσα Brunck- 
lus, recte, ut videtur, quamvis ve- 
teres Atticl οἰμώξομαι dicere so- 
leant. 

21. Δαιδάλῳ] Hoc fragmentum 
afferunt Atheneus 9. p. 374 C. et 
Photius Suidasque s. ὑπηνέμια, ve- 
rum non Platonis, sed Aristopha- 
nis Dsedalo tribuentes, cujus iuter 
fragmenta est 237. ed. mee: unde 
Dobreus apud scholiastam corri- 
gebat καὶ πάλιν ἐν τῷ Δαιδάλῳ. 
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^ e J 
ἐνίοτε πολλαὶ TOv ἀλεκτρυόνων βίᾳ 


ε / / 3*4 / 
ὑπηνέμια τίκτουσιν QU. πολλάκις. 


* 
Καὶ 


"w" Y 4 En 
ὁ δὲ παῖς ἔνδον τὰς ἀλεκτρυόνας σοβεῖ. 


e» M o λ « / 3 / € A! 7 
οἱ ATTIiK0L OUTO καὶ τᾶς θηλείας ἐκάλουν, ὡς και Θεόπομπος. 5 


7 δ᾽ 5€ N 3 / 
λεγουσι αὐτὴν καὶ ἀλεκτρναινᾶν. 


(non G.)] 


ES 3 "Ὁ / 
[τῷ αὐτῷ ὀνόματι. R.V. 


hy b 9 7 “ N ὍΝ A / N 
667. νὴ τὸν Δέρα: Μιμεῖται καὶ αὐτὸς τοὺς φιλοσόφους, καὶ 


N “,“ 5r y 
Κατα 'TOU αερὸς O[AVUC 1. 


[669. διαλφιτώσω: Πᾶσαν ἀλφίτων πληρώσω τὴν κάρδοπον. το 


,ὕ / / » €? N » ΚΜ ^ 7 
κάρδοπον δέ φησι μαγίδα, ἐν ἢ τοὺς ἄρτους ἐμᾶττον, ἢ σκαφίδιον 


5 ἘΣ 7 M 5 " Y S y 
€) ᾧ ἀναμάττειν καὶ ἀναφυρᾶν εθος τὰ ἀλφιτα. R.V.] 


[670. ἰδοὺ, φησὶ, διήμαρτες ἕτερον, τὴν καρδόπην εἰπὼν κάρδο-- 


“ / 
v0Y' κοινῶς γὰρ κέκλιται. V.] 


674. τῶν πολιτευομένων εἷς ἦν ὁ Κλεώνυμος. ὡς γυναικιζόμενον I5 


Lr N b d 
δὲ αὐτὸν οἱ τῆς ἀρχαίας κωμῳδίας ποιηταὶ διαβάλλουσι. φησιν οὖν, 


τὴν κάρδοπον ἀρσενικῶς καλεῖς, δέον θηλυκῶς" ὥσπερ Κλεώνυμον àp- 


»“.ᾳι͵7 5WX / Ἁ 3 / Ὁ ^ 
peva καλοῦσί τινες, οὐδὲν διαφέροντα τὴν αἰσχύνην τῶν γυναικῶν. 


I. ἐνίοτε om. Atheneus. Certis 
temporibus, inquit, multe galline 
perpetuo irrita pariunt ova. Verno 
tantum tempore hzc fieri auctor 
est Plinius 10, 8o. HERM. 

ib. βίᾳ additum ex Athenaeo, 
Photio, Suida. 

2. ὑπηνέμια] ὑπήνεμα Ald. Cor- 
rectum ex iisdem grammaticis. 

3. καὶ ““ὁ δὲ] καὶ huc transpo- 
suit Hermannus. Legebatur ante 
ὑπήνεμα. 

5. οὕτω V. δὲ οὕτω Ald. 

ib. ὡς καὶ V. ὡς om. Ald. 

10. Θεόπομπος] Theopompi verba 
apposuit Athenzus, ἄχθομαι δ᾽ ἀπο- 
λωλεκὼς | ἀλεκτρυόνα τίκτουσαν φὰ 
πάγκαλα. 

9. ὕμνυσιν] ὀμνύς V. 

IO. τὴν κάρδοπον. κάρδοπον δέ φησι 
om. R. 

II. μαγίδα] παγίδα V. μαγὶς 
eadem qu& μάκτρα. 


10. σκαφίδιον ἐν à] σκάφην ἐν $ R. 

12. ἀναφυρᾶν) ἀναφύρειν KR. 

I3. Prima hujus scholii verba 
habet R, ἰδοὺ, φησὶ, διήμαρτες. 

Ib. τὴν καρδόπην] τὴν κάρδοπον V. 

15 — p. 502. l. 5. τῶν---κατάληξιν 

ΙΝ. ὥσπερ καὶ Κλεώνυμον : σύ, φησι, 
τὴν κάρδοπον καλεῖς ἀρσενικῶς, δέον θη- 
λυκῶς" ὥσπερ Κλεώνυμον ἄρρενα καλοῦσί 
τινες, οὐδὲν διαφέροντα τῇ αἰσχύνῃ τῶν 
γυναικῶν. ταυτὸν δύναταί σοι: οἷον τὸ 
αὐτὸ γένος. σημαίνει 06 τὴν κατάληξιν. 
ὅ ἐστι, δοκεῖ σοι ὁμοιοκατάληκτον εἶναι. 
ἅμα δὲ καὶ ὡς γυναικώδη σκώπτει τὸν 
Κλεώνυμον, καὶ ὡς ἀδηφάγον διασύρει, 
τῷ ἀλφίτων δεκτικῷ λέγων ὅμοιον. τῶν 
πολιτευομένων δὲ εἷς ἣν καὶ ὡς γυναικι- 
ζόμενον αὐτὸν οἱ ποιηταὶ διαβάλλουσιν 
Ald. 

16. αὐτὸν post ποιηταὶ ponit V. 

18. τὴν αἰσχύνην] τῇ αἰσχύνῃ V, 
ut Ald. 
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[πῶς δὴ, φράσον: Ἢ πρὸς τὸ φράσον στῖξον καὶ τὸ λοιπὸν κατ᾽ 
ἐρώτησιν λέγε, ἢ τὸ ὅλον ἕν ἔστω. Schol. Cant. 1.] 

674. ταυτὸν δύναταί σοι: ᾿Αντὶ τοῦ ὁμοιοκατάληκτά ἐστι. ἅμα 

δὲ ὅτ, καὶ γυναικώδης ὁ Κλεώνυμος, ἄλλως τε ὅτι καὶ ταυτὸν γένος 
/ x * / 
5 σημαίνει διὰ τὴν κατάληξιν. 

676. ἐπειδὴ πένης ἦν ὁ Κλεώνυμος καὶ παράσιτος, διασύρει αὐτὸν 
ὡς ἀποροῦντα μάκτρας καὶ θυείᾳ χρώμενον. μικρὰ γὰρ ἡ θυεία, ἡ δὲ 
κάρδοπος μεγάλη. ἔχει δὲ ἀδηφαγίας διαβολήν. τοῦτο κατὰ Κλεω- 

/ / x / » N / 
γύμου. τρόπον γὰρ μάκτρας ἔστω σοι, φησί, KAXeevupeog. 

10 [678. τὴν Σωστράτην : Πάλιν ἐνταῦθα ὁ ποιητὴς σκώπτει τὸν Σώ- 
στρατόν, Σωστράτην εἰπὼν, διότι λίαν ἀσελγὴς ἦν καὶ θηλυδρίας. 
Junt. Victor. | 

680. καρδόπη, Κλεωνύμη : Τοῦτον ἤδη ὡς κίναιδον διασύρει, ἐπεὶ 
ef N / 5 3 / N € / s / N € o» 
ρίψασπις καὶ δειλός. ἐν ἐρωτήσει δὲ ὃ λόγος, καὶ λείπει τὸ ὡς" iV 

15, ἐκεῖνο δ᾽ ἦν ὀρθῶς ὡς καρδόπη καὶ Κλεωνύμη λέγειν. διμοίον δὲ 
*ó Y / / e / 
ἦν τὸ λέγειν καρδόπην, ὡς ἸΚ λεωνύμην. 

[684. αὗται πόρναι ἦσαν. V. (non G.)] 

[686. οὗτοι ἐπὶ μαλακίᾳ διαβάλλονται. R.V. (non G.)] 

[687. à ἀθλιε᾽ τὸ μὲν γὰρ κατηγορεῖ τύχης, τὸ δὲ φύσεως. V.] 

Γ δὲ »y 5» € - 5 2 » ω M M € ^ 

20  |6988. οὐκ appev ἐν υμῖν ἐστιν ; Οὐκ appeva ταῦτα υμεῖς ἡγεῖσθε. 
Gl. E.| 

691. γυναῖκα τὴν ᾿Αμυνίαν: Πρὸς τὴν κατάληξιν τοῦ ὀνόματος 


Lt 


» 3 “ / “ b 5 7 / * 
ἐπαίξεν εἰς διαβολὴν τοῦ ἀνδρός. ἐνταῦθα μὲν εἰς δειλίαν μόνον καὶ 


Ζ PY 5 / € 5 / N r4 x 
μαλακίαν. Κρατῖνος δὲ ἐν Zepidieig ὡς ἀλαζόνα καὶ κόλακα καὶ 


3. "Avri] ἄλλως proeponit V. 8, 9. ἔχει δὲ----Κλεώνυμος ἡ. ἀδη- 
ib. 'Avzi τοῦ om. R. φαγίας δὲ ἔχει διαβολὴν κατὰ τοῦ 
ib. ἐστι] εἰσίν KR. Κλεωνύμου, τρόπον γὰρ μάκτρας ἔνδον ὁ 
4. ὅτι om. R. Κλεώνυμος Ald. 
4. 5. ἄλλως---κατάληξιν om. R. 13. Scholion v. 680. om. R.V. 
6. Scholion v. 676. om. R. 22. Scholion v. 691. om. R. 
6, 7. ἐπειδὴ----χρώμενον ἃ, ἀδη- lb. τὴν om. V. 
φαγίας ὑπερβολή. ὡς πένητα δὲ καὶ 23. ἔπαιξεν εἰς ἡ. ἔπαιξε καὶ εἰς 
παράσιτον διαβάλλει αὐτὸν καὶ ἀπο- Ald. 
ροῦντα μάκτρας Ald. lb. μόνον καὶ μαλακίαν) αὐτὸν κω- 
6. ὁ Κλεώνυμος om. V. μῳδεῦῖν. 
lb. καὶ παράσιτος om. R. 24. κρατῖνος V. Κράτης Ald. 
7. θυεία] θυίῳ V. ib. Σεριφίοις cepioig Ψ. δερίφοις 
7-—9. μικρὰ----Κλεώνυμος om. R. Ald. 


7. μικρὰ γὰρ V. μάκτρα δὲ Ald. lb. óc] καὶ V 
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συκοφάντην. Ἐὕπολις δὲ ὡς παραπρεσβευτὴν, ὅπερ καὶ ἐν τοῖς 
Σφηξὶ φαίνεται. 

694. κατακλινεὶς : 'Γοῦτο κοινόν. τὸ γὰρ κατακλιθεὶς ᾿Αττικόν. 
[Ἰωνικῶς δὲ κατακλινθείς. Junt.] 

695. ἐκφρόντισόν τι : Σκέψαι τι τῶν σοι συμφερόντων καὶ ἐν- 
γοήθητι. 

696. μὴ δῆθ᾽ ἱκετεύω: Παρεπιγραφή᾽ ποιήσει γὰρ τὸ προσ- 


7 "e 
ταχθέν. εἶτα καταβρωθεὶς ἀρνηθήσεται. 
5 27 ^ M “ 
698. οὐκ ἐστι παρὰ ταῦτ ἄλλα: Εἰ μὴ ἐπὶ τοῦ ἀσκάντου 


7 “ N N M 5, / 
σκεψη. τοῦτο, φησι, πάντως δέδοκται καὶ οὐκ ἂν €Acoup σε, φη- 
N / / N 
C1», €repov τι ποιῆσαι. 
3 N fé N / Ny 
699. avri τοῦ σήμερον. καὶ τήμερος ὃ σημερινὸς. καὶ ἔστι τε- 
μέρ μέρ μέρ 
/ 5 / Ν X / $5 / / N 5 
ταγμένον ἐπὶ σώματος, τὸ δὲ τήμερον ἐπὶ χρόνον λέγεται. καὶ ἐν 
*O? / [4 
λκάσιν 
μερινή. 
/ « N 5t $5 NN "n 
700. φρόντιζε δὴ καὶ διάθρει : ᾿Εκάθισεν αὐτὸν ἐπὶ τοῦ ἀσκάντου. 


€ δ A “εἢ e ^ y d / 2) , ^ ^ 
ἰὼ Δακεδαιμον, TI apa πεισὴ τήμερα, | OYTI TOU ση- 


N N x ] ^s e Ὁ j "“ ΩΝ 7 
τὸ δὲ δὴ ἰσοδυναμεῖ τῷ YU. ἔκθεσις τῆς διπλῆς ἀμοιβαία ἐκ 
7 N / / hi "2 » fe N ^e / , 
στίχων καὶ Κώλων δύο πρὸς τοῖς εἰκοσιν᾽ ὧν τὸ πρῶτον δίμετρον ἐκ 
^, N 7 N / / , / v 
δμάμβου Ka χοριάμβον. τὸ δεύτερον δίμετρον ἐκ χοριάμιβον και 
’ Α 7 N x 
βακχειον. τὸ τρίτον ἰαμβικὸν πενθημιμερές. τὸ τέταρτον ἐκ δὁμάμ.- 
N J X 
fov xai χυριάμβου τρίμετρον βραχυκατάληκτον. τὸ πέμπτον ἐκ 
ὃ 7 3 / / M c€£€U / 5 7 
μάμβον και διτροχαίου ταυτοπαθές. τὸ €KTOV τρίμετρον ἐκ δμάμ.- 


Χ Ν N H / N70 3 N / 
Bov καὶ κατὰ τὸ μέσον χοριάμβουν. τὸ ἐβδομον ἰαμβικὸν δίμετρον 


I. ὡς] καὶ V. 

ib. παραπρεσβευτὴν V. παραπρεσ- 
βύτην Ald. Conf. schol. Vesp. 1263. 

2. Σφηξὶ] 1271. 

4. Τοῦτο----᾿Αττικὸν om. R.V. 

5. σκέψαι----ἐννοήθητι (ἐννόησον G.) 
R.V. ἀντὶ τοῦ σκέψαι καὶ διανοήθητι 
περὶ τῶν ἰδίᾳ σοι συμφερόντων πραγμά- 
τῶν Ald. 

7. Scholion v. 696. om. R.V. 

9, I0. Εἰ---κέψῃ om. V. Nihil 
praeter verba ἐπὶ τοῦ ἀσκάντου habet 
R, reliqua scholii parte omissa. 

IO, I I. «ai οὐκ---ποσαι! V. 
ἀνίημί σε ἑλόντα ποιῆσαί τι Ald. 

12—15. ἀντὶ τοῦ---οσημεριή R.V. 


3 
O0UK 


*? M D 
τήμερω: ὡς ἐν Ὃλκάσιν, ἰὼ Λακεδαῖ- 


μὸν, τί ἄρα πείσῃ τήμερα s ὁσημερινός. 
καὶ ἔστι τεταγμένως ἐπὶ σώματος, τὸ δὲ 
τήμερον ἐπὶ χρόνου λέγεται Ald. 

12. ἀντὶ---τήμερος om. ἢ. 

ib. τήμερος] τήμερον G. 

14. Ὃλκάσιν] τῇ εἰρήνη R.V. et 
Suidas s. τήμερος. Recte Holcadas 
nominari ostendi ad fragm. 354. 

ib. ἄρα om. V. 

17. ἰσοδυναμεῖ] εἰσοδυναμεῖ R. 

ib. τῷ] τὸ R. 

I7 —p. 5094. ]. 10. ἔκθεσις--- κὰν- 
ταῦθα om. R.V. 

22. διτροχαίου Ernestius. τροχαίου 
Ald. 

23. χοριάμβου Ernestius. 
xoov Ald. 


QiTpo- 
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3 / A y NA 3 Ν 7 
ἀκαταληκτον. τὸ ὄγδοον διμετρον ἀντισπαστικον βραχνυκαταληκτον, 


^ to x ^ / 5 ἈΝ / 
ἢ ἐκ δυοῖν βακχείοιν ἀκατάληκτον. τὰ ἑξῆς δύο ἰαμβικὰ τρίμετρα. 


bi δὲ by “ 5 Ἀ nn N 3 ὃ / 
τὰ 0€ μετὰ ταῦτα ἀναπαίστικα δίμετρα καταληκτικὰ εἰς δισυλλα- 


. N “ 7 7 y e / N ^9 
fov πλὴν ToU πεντεκαιδεκάτου, μονομέτρου OvrOg. ὁμοίως καὶ TOU 


^s N x M! 
5 ἑπτακαιδεκάτου καὶ εἰκοστοῦ πρώτου (ἀναπαιστικαὶ γὰρ βάσεις) καὶ 


Ὁ 7 3 “Ὁ X » € -Ὁ [2] 
τοῦ τελευταίου ἀναπαιστικοὺῦ μὲν οντὸος εφθημιμεροῦς, παροιμιοκὸν 


δὲ e / » / ΝΜ Ἀ N ^o 
€, ὡς πολλάκις εἰρηται, καλουμένου. | €8TI δὲ καὶ ταῦτα πολυσχη- 


P] N ΓΝ / .ο-Ἔ € P] Lu E" 3 / hy 
μάτιστα. €zi TO τέλει δύο ÜvrAAi ὡς ἐν τοῖς προφθᾶσιν. ἰστέον δὲ 


ey N 3 / e D] 5 5 x “ 5 ^24 7ὔὕ 5 / 
ὅτι τὰς ἐκθέσεις τῶν διπλῶν οὐκ ἀεὶ διὰ τοῦ αὐτοῦ μέτρον ἐκφέρου- 


3 N 3 7 Jd N x r4 e 3 "» 
τοσιν, ἀλλὰ καὶ δι ἑτέρον" ἐστι δ᾽ ὅτε καὶ διὰ διαφόρων, ὡς κανταῦθα. 


[avri τοῦ βλέπε. R. βλέπε. V. (non G.)] ἀντὶ τοῦ ἀνάκρινε καὶ 


δοκίμαζ. €. 


/ / . Ἢ / $5 N M & / / 
7O1. πάντα τρόπον: Τουτέστιν, ἐπὶ πολλὰ τὴν διάνοιάν σου 


τρέπε. 


7 4 ^ 5 fs , X N 
702. στρόβει: llepijepe τῆδε κἀκεῖσε, πυκνόν Ti καὶ συνετὸν 


/ / MN / 
T0046 φρόνημα καὶ σκεψάμενος. 


/ N m 
[πυκνώσας : Συναγαγὼν πάντα τὸν vovv σου. Gl. E.] 


? Μ 7 5 x δὲ N y » / 
703. εἰς ἄπορον πέσης: Ἐπειδὰν €, φησιν, εἰς τι ἄπορον πεσῆς» 


2 55 Υλλ 7 N ^8 » δὲ ra , s λέ 
ταχεως ἐπ ἀλλο νοημα φρενὸς πηῦα. αἀπορὸν ὃε. ον πόρον καὶ λυσιν 


, »y € νυν / δὲ ^ / 3 M 9 v5 8 
200UK €OCTIV €Upeu. καθάπτεται € TOU Σωκράτους, Cg καὶ ἄντου ἐπι 


^o 27 [v4 ὯΝ [94 hy N » X 5 “Σ᾽ 
ταις ζητήσεσιν οντῷ "TOLOUVTOS. τῶν γᾶρ C'T €Voy co? eu καὶ QUT 60], 


/ P] e/ e x e θέ » 05 vA $5 85 5 
μεθίσταται εἰς ἐτερον. 0 γὰρ υποτίθεμενος ἄλλῳ λον OTI αὐτὸς ἐν 


πείρᾳ γενόμενος τῶν ὅσα λέγει ὑποτίθεται. 
ἐ 


ΓἌλλως. οὗ πόρον οὐκ 


» € e N Ν Ὁ ὟΝ ς / , / » 5 / 
ἐστιν εὑρεῖν. φησι δὲ 011, €QV Ἢ διάνοια εἰς ζητημα απτορὸν ἐμπεσὴης 


Ν / / b! 
25 μετάβηθι ἐπὶ ἄλλο. σκώπτειν δὲ διὰ τούτων βούλεται τὸν Σωκρά- 


11, ἀντὶ τοῦ ante ἀνάκρινε add. R. 

10. ἀνάκρινε καὶ (καὶ om. Kk.) δοκί- 
μαζε huc retulit. Ruhnkenius | (ad 
διάθρει). Legebatur ad v. 702. ante 
περίφερε, consentientibus R.V. 

13. πολλὰ] πολὺ V. 

I4. τρέπε V. τρέπει KR. στρέφε 
Ald. Post τρέπε pergit V. καὶ àvá- 
Kgi»e— : de quo modo dixi. 

I5. κἀκεῖσε ΟΝ, κἀκεῖσε ἐπὶ πολ- 
λὰ Ald. 

16. φρόνημα καὶ V. καὶ φρόνιμον 
Ald. 


18—23. ᾿Ἐπειδὰν---οὑποτίθεται om. 
H. ἐὰν ἀπορήσῃς εἴς τι, ταχέως εἰς 
ἄλλο πήδημα καὶ διανόημα μετάβηθι. 
διαβάλλει δὲ τὸν σωκράτην ὡς καὶ αὐτὸν 
ἐν ταῖς συζητήσεσιν, ὅτ᾽ ἄν στενοχωρῆ- 
ται----ὐποτίθεται V. 

10. ταχέως V. et Suidas s. μετω- 
πήδα. ταχὺ Ald. 

23. "AXAec om. R. 

24. ἐὰν ἡ διάνοια εἰς Suldas. ἐὰν 
εἰς διάνοιαν R.V. 

25. τὸν Σωκράτην) καὶ τὸν σωκρά- 
τὴν. 


- μὰς πίον ss Rel i -——— τ τι KE VS uus n 


IN NUBES. 505 


M / 3 7 M] / € 
τὴν ὡς χλευαζόμενον ἐν ταῖς συζητήσεσι καὶ μεθιστάμενον vao στε- 
νοχωρίας. ΠΝ 
3 "4 / ἐν» " / / e 
706. ἰατταταί: Καταπονούμενος ὑπὸ τῶν κόρεων στενάζει 0 
* s s 
Στρεψιάδης. ἔστι δὲ παρεπιγραφή. κατακλιθεὶς γὰρ καὶ μὴ δυνά- 
e D" 
μένος νπενεγκειν. παρεκάλει. 5 
“ / 
[707. βακχεῖον δίρυθμον. B.] 
e ^ / 3 Ν ej 55 fo b! N 9. ἡ 
709. οἱ Κορίνθιοι: ἴσως μὲν ὅτι κατ᾽ ἐκεῖνον τὸν καιρὸν ἐπέκειντο 
^, e 7 eu NU s * / / e , 
αὐτοῖς οἱ Κορίνθιοι, ἀμα δὲ OTI παρὰ τὸ κόρις πεποίηνται οἱ Kopiv- 
n Ef / e s b b! "“" / » 
θιοι. παίζων οὖν παρονομάζει GA. μὲν πρὸς τὸ τῶν κόρεων ὄνομα; 
/ b! Nt M t 5" / e / 
ἅμα δὲ διὰ τὸν πόλεμον καὶ OTt. ἔχθροι ἦσαν ᾿Αθηναίων οἱ Κορίνθιοι. 10 
/ e / 5 ^v / 3 . 7 Ν e 7 Nw € 
[δέον οἱ κόρεις εἰπεῖν, Κορίνθιοι εἰπεν᾽ ἐπειδὴ οἱ Αθηναῖοι καὶ οἱ 
/ 39. 5" "v te / "7 Ν e / 4 "» 
Κορίνθιοι κατ᾽ ἐκεῖνο καιροῦ πόλεμον εἶχον καὶ οἱ Κορίνθιοι τὰ τῆς 
3 “ / 
Αττικῆς ἐδήουν. Schol. Br.] 
, 7 e" D" * 
[711. ψυχὴν ἐκπίνουσιν : Ἰστέον ὁτι τρεῖς ψυχάς φασι. τὴν 
, Ν ej L N Ν ^ 3 / ^w 5. 7 / A " 
αὐξητικὴν, ἥτις ἐστὶ κοινὴ τῶν ἀνθρώπων, τῶν ἀλόγων ζώων, καὶ τῶν 15 
" .ν τὶ “ 9 5 / " / 1 ES N ej 
φυτῶν" τὸ αἷμα, ὁπερ ἐστὶ μόνων τῶν ζωων" καὶ τὴν λογικὴν, ἡτίς 
5 N ^ Ω 
ἐστί μόνων τῶν ἀνθρώπων. Junt. αἷμα. Gl. Br.] 
“ X N M 3 “Ὁ 
[716. πὼς δυνατόν, φησί, μὴ ἀλγεῖν. R. | 
3 / ^ ; Lo e Ν 
717. φρούδη δ᾽ ἐμβὰς : Μέχρι τοῦ εὐτελοὺς κτήματος. τοῦτο δὲ 
KJ s Ne / s , / eu No / e / 
eire διὰ τὸ ὑπολύσασθαι τὰς ἐμβάδας, ὅτε καὶ ἀπεδύσατο ὡς μέλ- 20 
" ii » e 
λων εἰσιέναι eig τὸ φροντιστήριον. [Αλλως. οὐκ εἶπεν ὄπισθεν ὅτι 
τὸ 5" βάδ e λύ e y V ὃ e 5 / λὲν» D 
ἂς ἐμβάδας νπελύσατο ὁ Στρεψιάδης, ore eiowei TO ὑπὲρ γὴν 
" D / 5 N / e 5 7 b! e / N 
€Keiyo φροντιστήριον, ἀλλὰ μόνον, OTi ἐξεδύσατο τὸ ἱμάτιον. καὶ 
ENS N 3 N Ν s / “ “ Ν 7 . 
οὐδὲν θαυμαστὸν, εἰ τὸ γεγονὸς μὲν τότε παρῆκε, νῦν δὲ λέγει 
/ N € / N 3 / SM 5 M CY » Ἁ 
τουτέστι τὸ ὑπολύσασθαι τὰς ἐμβάδας. ὃ δὲ ἐκεῖ εἰπεν, ἤγουν τὸ 25 
N ^o 3 
ἀποδύσασθαι τὸ ἱμάτιον, νῦν οὐ λέγει. Junt. ] 


710. φρουρᾶς ἄδων: Οἱ γὰρ φρουροῦντες πρὸς τὸ ἀποσοβεῖν τὸν 


3-5. 


om. V. 


Καταπονούμενος — παρεκάλει 9. παίζων οὖν παρονομάζει R.V. 


παρονομάζει δὲ παίζων Ald. 


4. 5. ἔστι δὲ---- παρεκάλει om. R. 

7. ἴσως μὲν ὅτι κατ᾽ ἐκεῖνον τὸν καὶ- 
ρὸν (χρόνον R.) ἐπέκειντο αὐτοῖς R.V. 
ἴσως αὐτοῖς ἐπέκειντο κατ᾽ ἐκεῖνο καιροῦ 
(hac locutione κατ᾽ ἐκεῖνο καιροῦ uti- 
tur scholiasta v. 6.) Ald. 


8 ej ἈΝ [4 Z 
. ἅμα δὲ----πεποίηνται (πεποίηται 


R.) οἱ Κορίνθιοι addidi ex R.V. 


Q, IO. πρὸς τὸ----οδιὰ KR. V. πρὸς τὸ 
κόρεων, ἅμα δὲ καὶ διὰ ΑἸά. 

IO. καὶ ὅτι R.V. καὶ om. Ald. 

20. R.V. 
ὑπολελύσθαι — ὅτε ἀπεδύετο μέλλων 
Ald. 

20. ὅτε] ὅτι G. 

27—p. 506. l. τ. οἱ γὰρ----ἦδον R V. 


ὔ 
ὑπολύσασθαι---- μέλλων 


δ06 SCHOLIA 


ὕπνον καὶ τὴν ἀγρυπνίαν αὐτῶν παραμυθεῖσθαι vow. καὶ οὕτως ἣν 
, Ἵν ἀγρ pau. ηδον. αἱ οὕτως ἢ 
5 ^4 3 / e » » 5 “ 
λεγόμενον ἐπί τῶν ἀγρυπνουντῶων, φρουρᾶς ᾷδειν. Αλλως. ἐκ TOU 
/ ΩΝ “Ὁ 7ὔ ^ » 
παρεπομένον τοῖς φρουροῖς. εἰώθασι γὰρ ἑαυτοῖς ἄδειν ἀποπερι- 
“Ὁ N e En » € “ N 
σπῶντες τὸν UVTVOV. φρουρᾶς ᾷδων, οἷον διαγρυπνῶν περι τὴν 
x 5 » N 
5 φρουράν. δισσὴ δέ ἐστιν ἡ γραφὴ, φρουρὰς avv καὶ φρουρὰς ἰδων. 
N M i X 10 . 3 Ν ^ ^4 1» N Ν δὲ 
καὶ τὸ μὲν φρουρᾶς ἀδὼν avri ToU συνεχῶς ἀδων φρουρᾶς, τὸ δὲ φρου- 
Ν 3 5 M ^2 "y ^ ΩΝ 
pas ἰδὼν ἀντὶ τοῦ φυλάττων, ἐπειδὴ φύλακες ἦσαν τῶν τοῦ φροντι- 
, ^ » V "EE" 7 Y 5 xw 
στήριου θυρῶν. [Αλλως. τὸ φρουρὰς DES παροιμία ἐστίν ἐπὶ τῶν 
4 / N / / / e x 5 / 
ἀγρυπνούντων καί φροντιζόντων πάνν λεγομένη. οἱ γὰρ ἐπιτραπέντες 
5 N Ν uA N X zi v € NN MA 0 AU 
10 €) νυκτί τινὰ φυλακὴν ἀδουσιν, νὰ μὴ νυπὸ ToU ὑπνου καταμαλβα-- 
/ 5 / D / 3 7 ΟῚ te e / 
κισθεντες ἐκλίπωσιν ὃ φυλάσσουσιν. εἰκότως ὃ ἐνταῦθα ἡ παροιμία 
, 7 N x 58 b] es / / 3 ? "Ὁ 3 , 
€x ox. Καὶ γὰρ αντὸς ἐν TW KA Κειμέενος QUK €KOIJAXTO, ἀλλ 
5 / 3 7 Ν / N N “ 3 e hy » 
εφρόντιζεν. ἀστείως δὲ πάνυ καὶ τὸ φροῦδος εἰρηκεν ὁ ποιητής. €K 
“2 δύ À 14 b5 Le " Ν re 18 / 
τῶν ὃνο λέξεων συνθήκης, Tov φρουρᾶς καὶ τοῦ QÜGV, σχηματίσας 
b] / / / Ν LY 
τ αὐτό. Junt. ἕνεκα. παροιμία ἐπὶ τῶν ἀγρυπνούντων. Gl. Br. ] 
5 7 / X τῳ 7 / C. 
724. ἀπόλωλ᾽ ἀρτίως i Ὕπο τῶν κόρεων δηλονότι. ἐπειδὴ Σωκρά- 
Ef 5 ^ / Pu 7 / 
τῆς εἶπεν απολεῖ, ὃ ἐστι, μέλλεις ἀπολέσθαι, οὗτος A€ytt, ὅτι 
7 / 
ἀπόλωλ᾽ ἤδη. 
3 / N N “ 4 / 
[725. οὐ μαλθακιστέον πρὸς τὰ τῶν Κύρεων δήγματα. R.V.| 
2 4 LM / 3 / N 5 / NY 
20 727. καπαιόλημ Κίνημα, ἀποπλάνημα καὶ ἀπάτην τινα, πα- 
/ δ ud fv / N 
νούργημα. ἢ ουτως. δεῖ σε, φησὶ, καλύψασθαι καὶ σκέψασθαι. ἐπεί 
€ / N P] s 5 N s / 5 7 
οἱ εἰς TI τείνοντες τὸν ὀφθαλμὸν ἀποπλανῶνται τὴν γνώμην. [ἀπαιό- 
θυρῶν Ald. 
Ó. καὶ τὸ μὲν----τὸ ὃδὲ Suldas. τὸ 
| "^ 
δὲ----καὶ το V. 


et Suidas s. φροῦδος. οἱ φρουροῦντες ἐν 

τῷ πολέμῳ διὰ τὸ παραμυθεῖσθαι αὐτῶν 
* , / 5 

τὴν ἀγρυπνίαν ἠδὸν Ald. 

om. R.V. et 


I. παραμυθεῖσθαι 
Suidas. 

ib. ἦν A. ] ^. ἦν G. 

2. φρουρᾶς ᾷδειν] φρουρὰς aov V. 

2—8. "Αλλως----θυρῶν om. R. 

2—4. "Αλλως----οἶον om. V. 

4. περὶ add. V. et Suidas. 

5. Post φρουρὰν add. Ald. παρὰ 
δὲ τὴν λέξιν τὴν φρούδη τοῦτο πεποίηκε, 
qua om. V. et Suidas. 

ib. ἐστιν addidi ex V. 
λέγεται ἡ γραφὴ Suidas. 

5—8. φρουρὰς ᾷδων-----θυρῶν V. φρου- 
ρὸς ἄδων, ἀντὶ τοῦ συνεχῶς ἄδων φρουρός. 
τὸ δὲ φρουρᾶς ἄδων, ἀντὶ τοῦ φυλάττων" 
ἐπεὶ φύλακες ἦσαν τῶν φροντιστηρίων 


διχῶς δὲ 


7. ἐπειδὴ] καὶ addit G. 

8. Post θυρῶν addit V. ἄλλως δὲ 
τὸ φρουρὰς ἄδων ἀντὶ τοῦ διαγρυπνῶν, 
Suidas autem φρουρὰς δὲ ἄδων ἀντὶ 
τοῦ ἀγρυπνῶν. Post διαγρυπνῶν in V. 
sequuntur illa οἱ γὰρ φρουροῦντες 
φρουρὰς ἄδων. Sic etiam apud Sui- 
dam, omissis tamen postremis καὶ 
οὕτως----ςκπκρουρὰς ᾷδων. 

17. οὗτος ΟΝ. αὐτὸς Ald. 

10. ὅτι om. V. 

20, 21. Kívqua—7 οὕτως addidi 
ex R.V. 

22. eic τι τείνοντες ΗΝ. εἰστείνον- 


τες Ald. 
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/ » "à 3/ N Ὁ * / Ν ΄ 57 
λημαὰ γίνεται ἀπὸ TOU αἰόλλω, ὃ δηλοῖ TO ταχέως και δικὴν ἀέελλης 
“ι΄... 0545 vU , / . / VON 
Κινω ad ον Ὅμηρος αἰολοπώλους τους Φρύγας καλεῖς ἤγουν τα- 
΄ ^ / e / 5 », M / 
χυίππους, ἡ ποικίλως ἱππαζομινους. Junt. ἀπατὴ καὶ πανουργία. 


3 , / L4 / 5 7; 5 Ν Ὁ 9 
Gl. Br. καπαιόλημα!ϊ Αἰολος ποικίλος ἢ εὐκίνητος ἀπὸ TOU αἱο- 


^. eu 5 ^o . b! ΩΝ 
λεῖν, 6 ἐστι κινεῖν. Gl. Victor. ἐπιβάλοι : Avr! τοῦ καλύψειε. R.] 5 


x N E" ν᾿ 
728. ἀρνακίδων : ᾿Αρνακίς λέγεται τὸ TOU ἀρνοῦ κώδιον. ἔπαιξε 
ΩΝ S. N 5 ^s β δέ x , Ls / » 7 b) s 
6€ πρὸς TO ἀρνεῖσθαι. δέον γὰρ εἰπεῖν, Tig ἂν με περιβάλοι ἀπὸ 
2 ΄ / 7 » 7 $5 t e 3 N 
ἀρνακίδων γενόμενον περιβόλαιον, ἐπαιξε παρονομάσας ἀπὸ TOU ἀρνὸς 
καὶ τοῦ ἀρνεῖσθαι. τὸ δὲ ἀποστερητίδα ἅμα μὲν ἀπὸ τοῦ ἀποστε- 
ΩΝ ej Ν N , N "m / , N N es 3 Ἁ / 
peiv, ἅμα δὲ καὶ ἀντὶ τοῦ περιβόλαιον. — [|mpvakig, τὸ τοῦ ἀρνὸς Kw- 
ὃ Λ͵ Nw 5 f / $ , 27 3 N 3 / 
10V. παίζει δὲ ἐνταῦθα, γνωμὴν εξ ἀρνακί Oy εἰπὼν ἀποστερητίδα, 
» / , 5 / A , 7 Υ̓ s 5 ^u 
ἤγουν γνωμὴν e£ ἀρνήσεως καὶ ἀποστερήσεως. ὠφειλε δὲ εἰπεῖν 
7 * "o^ 5 / M 5 / / ? 5 / € * 
τίς ἂν δῆτ ἐπιβάλοι καὶ επιθησει σκέπασμα e£ ἀρνακίδων, ως ἂν 
/ z4 3 / € δὲ 7 o9 5wn/ 
γνωμὴν  eupoipa ἀποστερητικὴν 5 ὃ δὲ παίξας οὕτως ἐξήνεγκεν. 
Schol. Br. | 
f 5 8 
| 729. ἔρχεται πάλιν €T αὐτὸν ὁ Σωκράτης. R. | 
7 3 Le t» 7 
731. ἔχεις TL: Ἐπειδὴ προεῖπεν αὐτῷ, ἀναρτήσας τὴν $povri δα, 
e 5 5 / "3 N 0» e $5 ω 3 / » 
ὡς ἐπὶ ὀρνιθοθήρου εἰπε τὸ ἔχεις. ὡς ἐπὶ τῶν ἀγρευόντων ἤτοι 
y ^2 ^4 δ“ NS y 5 N Lo / / 3 ^e 
ὄρνιν, ἢ ἰχθὺν, εἰπε τὸ ἔχείς τί; ἄντι ToU συνειληφᾶς τι; ἀναρτήσαι 


N 2 «v » 
yap avro ἐκέλευσε τὴν διάνοιαν καὶ τὴν φροντίδα. Αλλως. χαρι- 


6. ἀρνοῦ V. et Suidas s. ἀρνακίδα. δανειστὰς τὸ (τὸ om. R.V.) ἐξ ἀρνα- 


ἀρνὸς Ald. κίδων. τὸ ἐξ ἀρνακίδων omittit Sui- 
7. γὰρ addidi ex R. δὲ V. das, habet vero τοὺς 9avew rà, quod 
ib. εἰπεῖν] εἰπεῖν ὅτι R.. delendum esse vidit  Kusterus. 
10. «e R.V. μοι Ald. Post ἀρνακίδων pergit R.. καὶ ἀπὸ τοῦ 
ib. ἀπὸ R. e£ Ald. ἀποστερεῖν, reliquis omissis. 
8. ἀρνωκίδων] ἀρνακιδῶν V. hic et 10. μὲν ἀπὸ V. et Suldas. μὲν καὶ 
infra. πρὸς τὸ ἀπὸ Ald. 
ib. γενόμενον περιβόλαιον V. ἐν ἢ 17. Scholion v. 731. om. R. 
μὲν ἐστὶ περιβόλαιον Ἀν. σισύραν Ald. 17. 18. ᾿ἘἘπειδὴ----οεἶπε τὸ ἔχεις 
ib. ἔπαιξε ἢ. ἔπαιξε δὲ V. ἔπαιζεν οὐ. V. 
Ald. 18. ἀγρευόντων V. et Suidas s. 
ib. παρονομάσας Suidas. παρανομύ- ἔχεις. ἀγρώντων Ald. 
σᾶς HR. παρανομήσας V. ὀνομάσας 19. ἀντὶ τοῦ συνείληφάς (codex 
Ald. συνείληφέν) τι addidi ex V. ἀντὶ τοῦ 
ib. τοῦ ἀρνὸς ΗΨ, τῶν ἀρνῶν Ald. εἴληφας (εἴληφε codex Leid.) τι Sui- 
et Suidas. das. 
9. καὶ τοῦ R.V. et Suidas. τὸ ib. ἀναρτῆσαι ἀναρτίσαι V. ἀνα- 
Ald. πτῆναι Suidas. 


ib. Post ἀρνεῖσθαι addebatur τοὺς 


IO 


15 


4} 
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,ὔ Ny / D" ^ 3 ^e / / “ Ν € 
ἐντως τὸ ἐχείς Ti, TY τῶν ἀγρεντῶν λέξει χρώμενος. τοῖς γὰρ αλι- 


“Ὁ 5 “Ὁ Ψ x » / 
evciy ἢ ὀρνιθαγρευταῖς ovr φασιν, εχείς τί. 


γ42. * τὸ πέος: Ἰ]αρεπιγραφή. 


δεῖ γὰρ αὐτὸν καθέζεσθαι 


» N 3 “ s "e N / e / 
ἔχοντα το αἰδοῖον καί μιμεῖσθαι TOV δερμύλλοντα εαῦστον. 


. τί φροντιεῖς  Φροντίζω, τὸ φροντίδα € ὦ, κοινῶς μὲν γενικὴ 
33 β P , e X p.€y yeu 


7 
συντασσεται" 


2 ^. s Ν 9 "v L4 5 t ^ 3 “ 
Αττικῶς δὲ μετὰ αἰτιατικῆς, ὡς ἐνταῦθα, ἢ ἐν τῷ 


«“ς βολβοὺς ζητεῖτε; μὴ τοῦτο dpovritere." Junt.) 
735. αὐτὸς ὅ Ti βούλει: Διαβάλλει αὐτὸν, ὡς μὴ παρέχοντα 


εὕρημα τοῖς μαθηταῖς. 
738. σχάσας: 


€ ΄ / 5? 
KT "V σχασᾶς 


Πίνδαρος 


δ ἈΝ / 3 N e € 7 
ἔνιοι δὲ σχᾶσας XYTI του ἀπλωσας. 


σχασάμενος, yvy δὲ σχάσας. 


2 N “ / / 3 ΄ 
ÁyTi τοῦ καταπαύσας, στήσας, ἀτρεμίσας. 


* 
Και 


3 N DS N 3 / / 
CVTI του ΤῊΝ εἐρέσίαν Καταζαυσαᾶς. 


[ὕπισθεν μὲν ἔλεγε παθητικῶς 


» N05 / E / Pi 
€o0iK€ δὲ ἀμφότερα εν χρήσει. ἐστί 


δὲ καὶ σχάζειν τὸ τέμνειν τὴν φλέβα, ὡς Ξενοφῶν “" σχάζει τὴν 
15 * παρὰ τῷ σφυρῷ φλέβα." Schol. Cant. 3.] 
739. λεπτὴν : 'Avri τοῦ ἀκριβῆ. ἔνθεν καὶ λεπτολόγος. περι- 


/ N 5 ^ Mw o5 ’ὔ 
φρόνει 0€ avri τοῦ ἐρεύνα. 


D» N “ 
740. διαιρῶν : "Avri τοῦ ἀναπτύσσων καὶ δοκιμάζων καὶ 


N / A! v / 5 “ ^4 N 
TX 70 UT KQ4 οἷον διαίρεσιν αὐτῶν ποίων. σκοχωὼν δὲ 


διακρίνων 


, N ^ 
ἀντί TOU 


2o &Kpi[9dg καὶ ἐπιμελῶς καταμερίζων περὶ οὗ ἂν τὴν σκέψιν Tory 
ριβῶς μελῶς καταμερ p i» σκέψιν ποιῇ. 


4. Παρεπιγραφή om. R. 

4. καὶ μιμεῖσθαι---τξαυτόν om. R. 
habet Suidas. 

ib. δερμύλλοντα) ἑρμύλοντα V. 

6. ἐν τῷ] v. 19o. 

8, 9. Διαβάλλει---μαθηταῖς om. 
R.V. 

Io. 'Avri τοῦ add. R.V. 

10. καταπαύσας R.V.. κατασπάσας 
Ald. Conf. schol. v. 106. 

10. ἀτρεμίσας M. ἀτρεμήσας V. 
Ald. 

11. Πίνδαρος] Pyth. το, 79. 

10. τὴν εἰρεσίαν καταπαύσας R.V. 
ἀτρεμήσας Ald. 

12. ὄπισθεν 108. 

14. Eevopov] Hist. Gr. 5, 4, 58. 

I5. cvpá ] μηρῷ Hart 5. 

I6. ᾿Αντὶ τοῦ add. 


16, 17. ἔνθεν----ἐρεύνα R.V..— ἔνθα 
καὶ ΔΛεπτολόγος ἔρευνα Ald. Veram 
scripturam habuit Suidas s. λεπτὴν 
πλέκει. 

18—20. ἀντὶ τοῦ ἀναπτύσσων ---- ποιῇ 
R.V. ἀκριβῶς----ποίῆ,. 
ποιῶν Ald. 

τ, ᾿Αντὶ τοῦ add. V. 

ib. καὶ δοκ. R.V. καὶ om. Ald. 

IQ. ποιήματα] πράγματα Suidas s. 


ἀναπτύσσων---- 


διαιρῶν. 

Ib. καὶ οἷον R.V. et Suidas. 
om. Ald. 

10. σκοπῶν δὲ (τὸ δὲ σκοπῶν V.) 
ἀντὶ τοῦ addidi ex R.V. 


. et Suidas s. σκοπῶν. 


* 
KO 


20. οὗ ὧν 
av om. Ald. 
ib. ποιῇ] ποιεῖ R. 
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» ς $5 “ / 9 / e Ny N 
Δλλως. ὡς ἐπὶ τῶν μίμων ἐχρήσατο. ὡσεί ἔλεγε κατὰ κεφάλαιον 
5 “ ς Ν / e fe x /. - 2 
ἐκζητῶν. [0 γὰρ σκεπτόμενος GUTO, διαιρεῖ τὴν βουλήν" οἷον, εἰ 
/ Á/ N 3 / / . 
τόδε ποιήσω, τόδε ἀπαντήσει" καὶ εἰ τόδε, τόδε. Junt, Victor.] 
»2»» ἢ ME » e / ^. € 0 «v / & 
741. εχ ἀτρέμα: Ed ἡσυχίας pév€ ὡς αὐτοῦ κινουμένου διὰ 
N / N hy ἉἍἝ , e "Ὁ 7 5 N D * 3 D" 
τοὺς κόρεις. τὸ δὲ κἂν ἀπορήῆς Ti τῶν νοημάτων ἄντι τοῦ κἂν ἀπορῆς 
3 / / » , / “ e 5 N / S € / 
εἰς von. TI. [Αλλως. ἰστέον 0T. οἱ ÁTTiKOL πάντα τὰ ἐἑνικά τε 
^ N ΙΝ / / ^ ^o 
καὶ πληθυντικὰ τρίτα πρόσωπα τῶν ῥημάτων καὶ τὰς τῶν ὀνομάτων 
ὃ x p to / * / 5 l4 
οτικὰς τῶν πληθυντικῶν συμῴωνον καὶ φωνήεντος ἐπιφερομένου 
NY ^ 7 e » té “ LY ^ / 
μετὰ τοῦ V γράφουσιν, ὡς ἐστι σαφῶς συμβαλεῖν ταῖς τοῖς πάλαι 
"Ὁ / 3 7 / » / Ln 
σοφοῖς πεπονημέναις ἐντυγχάνοντα βίβλοις. οἱ δὲ [ὠνες δίχα TOU 
/ "A N 5 / e ἈΝ v x N 
V. τούτοις οὖν καὶ ἀμφοτέροις οἱ ποιηται παρακολουθοῦντες, καὶ 07 
Ἁ «^ *? 4 fe / e / νοι λλ / 4 x 2 
καὶ τῇ ἀνάγκη τοῦ μέτρου ἐπόμενοι, πολλάκις συμῴωνον μὲν ἐπιφε- 
/ Ν " / . / Ν M / L 
ρομένου μετὰ TOU V γράφουσι" πολλάκις δὲ καὶ φωνήεντος ἐπιφερο- 
/ es r2 D] f / Ἁ ῳ 
μένου δίχα τοῦ ν. τοιοῦτον δή τι TY ToU μέτρου ἀνάγκῃ καὶ ἐν τοῖς 
, b"! 57 x N / 
y καὶ εἰς Gg λήγουσιν ἐπιρρήμασι ποιεῖν εἰώθασιν, οἷον τὸ πρόσθεν, 
/ ες; . λ T 7 / Y / 05 
νέρθεν, virévepÜev τὸ ovre, αὖθις, πολλάκις, εὐθὺς, ταχύς, ἀτρέμας, 
N té / “ N Vou » € 7 9 re ed 
καὶ τοῖς ὁμοίοις. τοῦτο δὲ οὕτως ἔχον εὑρήσεις ἀκριβῶς σκοπῶν. 
Junt. | 
3 " N / ) 7 V ,» 1 / 
742. ἄντι TOU και δεύτερον ἐπίστησον περί τῶν αὐτῶν καὶ τρίτον. 
7 x 3 N «€ y »y » N 3 / 
ζυγωθρισον δὲ avri τοῦ ἰσωσον. ἄλλως, ἔασον τὸ ἁπορούυμιενον" 
» / , “Ὕ Ἁ τ 5 / 3 D N N 5 
ἐπειτα πάλιν ἀνασκοπεῖν καὶ οἷον ἀνοίγειν ἁἀποπειρῶ. τὸ γὰρ ἀναζυ-- 
“ 5 N y , / « 07 5) , δὲ Ἁ 7 3 N 
γοῦν ἐστι τὸ εἐξωθεν ἀνοίγειν τὴν θύραν. ενιοὶ 0€ τὸ ζυγώθρισον, avri 
“ / 
TOU συνάρμοσον, σύμπηζξον. 


“ “ “ / M / 
743. κίνησον αὖθις: Ὕποτίθεται πῶς δεῖ φροντίζειν, καὶ τίνα 


Cc 


d 


o 


τρόπον. φησὶν οὖν ἐὰν ὑπεισέλθης, ἔτι μὴ ἀμελήσῃς, ἀλλὰ πολλάκις 25 


I, 2. ἼΑλλως--ἐκζητῶν om. R.V. 

1. μίμων] νομισμάτων  loupius 
Emendat. vol. 3. p. 52. 

4. μένε ἐφ᾽ ἡσυχίας V. 

5. τοὺς kópeic] Addit V, τὸ δὲ ἀπο- 
ρεῖς ἀντὶ τοῦ κἂν ἀπορῇς εἰς νόημά τι. 
Que correcta posui. 

» ^ e " R V 

I19—23. «v7: τοῦ--- σύμπηξον Lu 
ἀφεὶς ἄπελθε: ἔασον τὸ ἀπορούμενον" 
ἔπειτα πάλιν ἀνωσκοπεῖν καὶ οἷον ἀνοί- 
γειν ἀποπειρῶ. τὸ γὰρ ἀναζυγοῦν ἐστὶ 

NX 9 , N / y N 
τὸ ἔξωθεν ἀνοίγειν τὴν θύρων. ἔνιοι δὲ 
ζυγώθρισον, συνάρμοσον, σύμπλεξον. κί- 


γησον δὲ αὖθις, ἀντὶ τοῦ καὶ δεύτερον καὶ 
τρίτον ἐπίστησον περὶ τῶν αὐτῶν ζυγο- 
στάτησον, ἴσωσὸν Ald. 

20. ζυγώθρισον V. ζυγόθρησον G. 
ζυγώθρησον Ἀ. 

22. τὴν θύραν post ἀναζυγοῦν collo- 
cat G. 

ib. ζυγώθρισον] ζυγόθρησον G. 

23. σύμπηξον etiam Suidas s. ζυ- 
γώθρισον. 

24. ὝὙποτίθεται] ἄλλως prefixum 
in V. Totum scholion om. R. 


25. φησὶν οὖν V. φησὶ yàp Ald. 
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EA / . Ν r4 2 e^ 7 iS ,; 7 / 
αυτο μέτελθε καὶ οὑτῶς εἰς ἐν cup. dopxcas τὴν ἀρίστὴν γνωμὴν 


€ D 
€AQU. 


“ “» N 
[ζυγώθρισον : ᾿Απὸ τοῦ ζυγὸς γίνεται καὶ τοῦ ἀθερίζω, TO ἀποδο- 


N N ^ N “ “ 
κιμάζω, ζυγοαθέρισον, καὶ κατὰ συγκοπὴν τοῦ €, καὶ κρᾶσιν TOU ὁ 


5 καὶ & εἰς ω μέγα, ζυγώθρισον. Junt. σκόπησον, μελέτησον" μέετα- 


φορικῶς. Gl. Br.| 


4 v , / / MN "o 
744. ὦ Σωκρατίδιον : Os ἐνθυμηθεὶς τι ἀνίσταται καὶ βοᾷ. 


747. γυναῖκα φαρμακίδ᾽ : Διαβάλλονται οἱ Θετταλοὶ ὡς γόητες. 


N / ΩΝ / $5 € n e * ^ 
καὶ μεχρε νυν γε φαρμακίδες παρ ἡμῖν αἱ Θετταλαι καλοῦνται. 


N 7 rj ^ N 
10 φασι δὲ ὅτι Μήδεια φεύγουσα κίστην ἐξέβαλε φαρμάκων ἐκεῖ kai 


5» / Ν ) N 
ἀνέφυσαν. τὸ δὲ Θεττάλην ᾿Αττικοὶ βαρύνουσιν οἱ κατὰ Μένανδρον, 


ὡς δαμάλην. 


49. λοφεῖον στρογγύλον: Γὴν τοῦ κατόπτρου θήκην. ἢ τὴν 
9 βΟγΥῚ ω ρ ἼΚὴῆν. Ἢ TY 


θήκην τοῦ λόφου τῆς περικεφαλαίας. περιφερὴς δὲ αὕτη. [λοφεῖον : 


15 Αγγεῖον. Gl. Br.] 


7 50. ὥσπερ κάτοπτρον :- Ὁ γὰρ τῆς σελήνης κύκλος στρογγυλοει- 


Ν / M y s N M N N “ N 
δὴς, καθάπερ τὰ ἐσοπτρᾶ. Καί φασι τους περὶ τὰ τοίαυτα δεινοὺς 


/ 7 s / 3 Ν N / / Ν 
τούτῳ κατάγειν τὴν θεόν. ἐστι δὲ καὶ ΤΠυθαγόρον παίγνιον διὰ κα- 


7 e 7 D" / » 3; ) 
τόπτρον τοίουτον. πληροσελήῆνον τῆς σελήνης οὐσήῆς, εἰ τίς εἰς 


y 5 / Ir4 e 7 * x ς΄ 
20 ἐσοπτρον ἐπιγράψειεν αἰμᾶτι 000 βούλεται, καὶ προεπὼν ετέρῳ 


" / ^» « / N / N / 
στῆναι κατόπιν αὐτοῦ, δείκνυσι πρὸς τὴν σελήνην τὰ γράμματα, 


7. ὡς--ο-βοᾷ R.V.. ἐνθυμηθεὶς ἐξανί- 
σταται βοῶν Ald. 

8. διαβάλλονται οἱ ἢ. ὡς νῦν τὰς 
φαρμακίδας Θετταλὰς καλοῦσι. δια- 
βάλλονται γὰρ οἱ Ald. διαβάλλονται 
δὲ οἱ V, in quo illa ᾿Αττικοὶ βαρύνου- 
σιν οἱ κατὰ Μένανδρον ὡς δαμάλην in 
principio scholit posita sunt. 

9. νῦν ye ΟΝ. δὲ νῦν Ald. καὶ νῦν 
Suidas s. Θετταλὴ γυνὴ, ubi καὶ om. 
cod. Paris. A. 

lb. αἱ Θετταλαὶ om. R. αἱ 6ecca- 
^ei V. 

I0. ἡ Μήδεια Suidas. 

ib. φεύγουσα V. et Suidas. φυ- 
γοῦσω Ald. 

I1. Μένανδρον] Cujus comoedia 
fuit Θεττάλη. 

I4. ἔστι δὲ αὕτη περιφερής V. 

17. k. τὰ ἔσ. ὡς ἔσοπτρον Suidas. 


ib. τὰ V. καὶ τὰ Ald. 

ib. ἔσοπτρα RV. ἔποπτα Ald. 

ib. φασὶ] φησὶ R.V. 

18. τούτῳ Suidas. 
Ald. 

ib. Πυθαγόρου] πυθαγόρα V, uon 
G. πύθαγος corrupte Suidas. Vide 
Menag. ad Diog. Laert. 8, 36. 

ib. διὰ R. διὰ τοῦ V. Ald. 

Ib. κατόπτρου τοιοῦτον R.V. et Sui- 
das. τοιούτου κατόπτρου Ald. 

I9. πληροσελήνουα. V. et Suidas. 
προσελήνου Ald. 

ib. ei; addidit Dan. Heinsius. 

21. στῆναι Suida ed. Mediol. et, 
ut videtur, codex Paris. A. Lege- 
batur σταίη. 

ib. δείκνυσι R.V. et Suidas. δεικνὺς 
Ald. 


ej 


n y 
τοῦτο V. οὕτω 
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3 “ 3 / e / 5 Ν tà / / 5 7 
KaKeiVog ἀτενισᾶς ὁ πλησίον εἰς τὸν τῆς σελήνης κυκλον, ἀναγνοίη 
/ N , Lv / / [d 5 t Ὁ 7 
πᾶντα τὰ ἐν τῷ κατόπτρῳ γεγράμμενα ὡς ἐπὶ τῆς σελήνης γεγραμ.- 
/ 
μένα. 
9. Σ 7 N N / e » 3 [a 
752. μηκέτ᾽ ἄντέλλοι : llpog τὸ προειρημένον ὑπ αὑτοῦ, 
ὁρῶν ἄγουσαν τὴν σελήνην εἰκάδας, 5 
/ ἙΝ 7 [4 / ὃ / 3 “ » 5 / 
[τελουμένης γὰρ σεληνὴς οἱ τόκοι ἐδίδοντο. εἰ γουν οὐκ ἀνατέλλοί, 
“ * e A! / ^ to 4, 5 Ν 
πὼς ἂν οἱ δανεισται γνοντες τὸν μῆνα τελούμενον ἀπαιτήσαιεν τοὺς 
/ 
τόκους 5; Junt.| 


/ / 
* τίη λείπεσθε 


753. τιητί δή : Παράλληλα. καὶ map Ὁμήρῳ 
“ς φέριστοι." 

754. ἀργυρίων: Οὕτως ἡ γραφὴ ἀργυρίων παρὰ Φρυνίχῳ κεῖται" 
ὅτι οἱ κωμικοὶ πληθυντικῶς φασὶν, οἱ δὲ ῥήτορες ἑνικῶς. καὶ Σώφρων 
πληθυντικῶς ff ἀργυρίων δεήση." 

[755. προβαλῷ : ἸΠροθήσω, εἰς ὃ δεῖ σε μηχανὴν εὑρεῖν. Junt.] 

756. εἴ σοι γράφοιτο: E; κατηγοροίη κατηγορίαν πέντε σε δυνα- 
μένην ζημιῶσαι τάλαντα. ᾿Αττικῶς δὲ τοῦ ἀριθμοῦ τὸ πέντε ἐφύ- 


λαξε. 


» ς ς ^ ) τ 3 7 Cr e e / 
νοι €Aeyow, ὡς ὁ δεῖνα αὑτοῖς ὀφείλει. εἰτα 0 ToU δικαστηρίου 


"AX 5 / ej 5 “ Ü " ς ὃ N 5 / 
[ λως. ἰστέον OTI ἐν τοίς οἰΚασταίς οἱ ὑανείσταιί ερχοβμέε- 


N » “ N EY ^ ^ 5 7 2 
γραμματεὺς ἐγραφε Tovro. καὶ μετὰ ταντὰ ὁ ὀφείλων καλούμενος 
“ N 
ἀπητεῖτο τὸ δάνειον. Junt.] 20 
/ / 
[757. ποίῳ τρόπῳ. R.] 
5. / P] / » e 
[759. εἶλε τὴν γνώμην : Απόκλειε, ἔφελκε. ὅθεν ἰλλάσιν. R.V. 
δι.» M / s » “ / »y Ν / 
εἰλῶ, TO στρέφω παρὰ Toig κοίνοις, περισπωμένως. εἰλω δὲ, βαρντό- 
, 
εἴλλε: 
25 


νως, παρὰ Toig ποιηταῖς. Junt. στρέφε. Gl. D. E. 
᾿Απόκλειε. Gl. A.] 


I. κἀκεῖνος] κἀκεῖνον V. et Suidas. 

ib. ἀτενίσας Suidae ed. Mediol. 
Legebatur ἀτενίσαι, quod est in 
Suidae codd. 

ib. ὁ om. R.V. et Suidas. 

2. ἐπὶ om. R.V. Apud Suidam 
vulgo ἐν τῇ σελήνῃ, sed ἐν om. tres 
codd. , τῆς σελήνης habet Paris. Α. 

5. ὁρῶν) v. 17. 

9. Scholion v. 753. om. R. 

Ib. μήρῳ] Il. T, 409. 

10. τίη λείπεσθε φέριστοι ex Ho- 
mero correxi. τίη τιητί λείπεσθαι φέ- 
poro V. τιητί δὴ λείπεσθαι ἄριστοι 


Ald. 


11. Scholion v. 754. om. R.V. 
Illatum videtur ex integriore co- 
dice Etymologici M. p. 137, 28. 
ubi nunc hec taatum leguntur, 
ἰστέον ὅτι πᾶν νόμισμια----εἰώθασιν ἀρ- 
γύριον καλεῖν, καὶ οἱ μὲν ῥήτορες ἑνικῶς, 
οἱ δὲ κωμικοὶ ἀργύρια πληθυντικῶς. 

15. Addidi κατηγορίαν. 

ib. δυναμένην ἢ. δυναμένη Ald. 

16. τὸ πέντε ἐφύλαξε] Id est πεν- 
τετάλαντος dixit, non. πεντατάλαντος. 
Fortasse tamen scribendum τὸ ε 
ἐφύλαξε, cum Porsono. 

22. ἰλλάσιν] Apud Homerum Il. 
N, 572. 
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7 e x / 
[760. ὑποχάλα: “Ὥσπερ ἀπὸ ὑψους τινὸς καταβίβαζε. Schol. 
Cant. 4. 
e 
761. μηλολόνθην: Οὐτω γράφουσιν οἱ ἀκριβέστεροι. τινὲς δὲ 
/ / . / , δ) ὰ 
λέγουσιν ὅτι ζωύφιον ἐστι χρυσίζον κανθάρῳ ὅμοιον, ὃ λαμβάνοντες 
e to 9 t 7 N 5 / » X 
5 οἱ παῖδες ἀποδεσμοῦσι AIO καὶ εἐκπετανννουσιν. ἄλλως. τὸν χρυ- 
74 Ó 4 “ PIN / « / ἮΝ rj [4 7 
σοκανθαρον. οὕτως οὖν, φησι, δῆσον cov τὴν γνωμῆν, Iv , ὁταν ἀρπά- 
ἐκ τοῦ ἀέ ἣν γνώμην, πάλιν ἐπισπάση αὐτήν. [μηλολ γ- 
σῆς pog τὴν γνώμην, πά ἀσὴ αὐτήν. ᾿μηλολό 
7 "3x / N s 
θην : Χρυσοκάνθαρον, ζιναν. Gl. Br. εἶδος ζωυφίου τινὸς παρὰ τὸν 
/ «^ e 3 3 7) / i 5 NY 
κάνθαρον, Ὁ τοῖς ανθεσιν ἐπικαθέζεται. ταύταις οὖν εἰς παιδιὰν 
^ "o / fe N E" A 
IO ἐχρῶντο ᾿Αθήνῃσι παῖδες, λίνον τοῦ ποδὸς ἐξαρτῶντες και ξυλήφιον, 
ej , ; / ἢ / , M ./ » δ ΄, 
ὅπερ οὐκ ἐξισχύουσιν ἀνακουφίσαι εἰς τὸν ἀέρα ἔχοντες ἐξουσίαν 
7 25 4 e / N N / 
πάλιν αὑτὰς κυνηγετῆσαι. λέγει δὲ τὸν χρυσοκάνθαρον. R.V.] 
[762. ἀποφυγήν. R. | 
[763. τὰ γὰρ καλὰ ἐπαινεῖ 0 διδάσκαλος. V.] 
^. / ^S 
15 [ 764. τοῖσι φαρμακοπωλαις : Φαρμακοπῶλαι κυρίως οἱ τὰ φάρ- 
E» N 
μακα πιπράσκοντες, τά τε λυσιτελοῦντα καὶ τὰ θανάσιμα. παρὰ 
D" Lv N M! 
τοῖς παλαιοῖς δὲ καὶ οἱ τοὺς τιμαλφειῖς (τουτέστι πολυτίμουςῚ λίθους 
^2 / * [2] 
πιπράσκοντες, φαρμακοπῶλαι ἐλέγοντο. οὐδεὶς γὰρ τῶν τοιούτων 
7 N / / Y 
λίθων, ὃς οὐκ ἔχει καινοτέραν δύναμιν. Junt. τὸν κρύσταλλον. R.V. 
20 (non G.)] 
eu 
766. τὴν vaÀw λέγεις : Κατασκεύασμά ἐστιν ὑάλου τροχοειδὲς, 
4 r2 b e; 5 / / Ν e 7 / 
εἰς τοῦτο τεχνασθέν, Owep ἐλαίῳ χρίοντες καὶ ἡλίῳ θερμαίνοντες, 
V cd ro Ι Ἁ 
προσάγουσι θρναλλίδα καὶ ἀπτουσι. τοῦτο οὖν, φησιν, εἰ ὑφάψαιμι 
x ΩΝ ς, N / “Ὁ / N “ re es / 
διὰ τῆς V€ÀOV, καὶ προσαγαγοιμι TY δέλτῳ TO πυρ τὴ TOV γραμματέως, 
Ὁ "d e Dr] 
25 ἀφανίσαιμι τὰ γράμματα τῆς δίκης. ὅτι δὲ vaAog θηλυκῶς, καὶ διὰ 


^^ * M! eu b 3 οι Ny 3 Ἁ 3 , “" 
τοῦ &. διὸ τὸ x. Ὅμηρος δὲ οὐκ εἶδε τὸ ὄνομα, ἀλλὰ παρ αὐτῷ 


3—7. Οὕτω----αὐτήν om. R.V. ib. €i] ὅτι εἰ V. 
12. τὸν χρυσοκ.] τὸν om. R. 24. ὑέλου] ἠλέκτρου Suidas. 
16. τε Hermannus. γε Ald. 10. προσαγάγοιμι Suidas. προσά- 
21. τροχρειδὲς] ἢ ἠλέκτρου addit γοιμι Ald. 
Suidas s. ὑάλη. ib. τοῦ] vo? τε V. 
22. εἰς τοῦτο R.V. et Suidas. 25—p. 513. l. t. ὅτι----οὔ om. R, 
παχὺ τοῦτο Ald. in principio scholii collocat V. sic 
ib. καὶ om. R. scripta, καὶ διὰ τοῦ κρυστάλλου δυνα- 
ib. ἡλίῳ addidi ex R.V. χρίσαντες μένους ἐναύειν᾽ παρὰ δὲ Ὁμήρῳ καὶ τοῖς 
καὶ ἡλίῳ θερμήναντες Suidas. ἀρχαίοις ἤλεκτρος μέν ἐστιν, ὕελος δ᾽ οὔ. 


23. ἅπτουσι IV, V. et Suidas. οὕτως tum pergit, ἄλλως. κατασκεύασμα 
ἅπτουσι Ald. etc. 
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^ ]4 o9 N » » e 
καὶ τοῖς ἀρχαίοις ἤλεκτρος μέν ἐστιν, ναλος δὲ ov. | Αλλως. ναλον 
[4 “- Ν 2 7 N55 / N / Ν Ν N 
ἡμεῖς μὲν ἀρτίως TO εκ βοτάνης τινὸς κεκαυμένον καὶ διὰ πυρὸς τὴη- 
/ 3 s 3 / D" / € N N N 
Κόμενον εἰς κατασκευὴν ἀγγείων τίνων λέγομεν. οἱ πάλαιοι δὲ τὴν 

to / M! 5 D" ; / € 
διαφανῆ λίθον. τὸν ἰδιωτικῶς λεγόμενον κρύον, ἐοικότα δὲ υάλῳ. 
Junt.| 

N N / Do / N 
[768. ὁ γραμματεὺς : Ὃ γράφων τὰ λεγόμενα ἐν ταῖς δίκαις, ὃν 

Ὁ es 7 
νῦν καλοῦμεν ἐκσκέπτορα. R.V.] 


5 


N N / . / e / [r4 /, e L4 
771. νὴ τὰς Χάριτας : [Πάλιν ἑτέρῳ 0pko κέχρηται ὁ Σωκρά- 
3 e r4 27 Α "e 7 3 [ἡ N Ὁ 
της. V.] οὐχ ἁπλῶς ομνυσι κατὰ τῶν Χαρίτων. ὀπίσω γὰρ τῆς 
2 Lo Y L» e / . 5 e^ / ^ 5. 7 € 
AüwvAg ἦσαν γλυφεῖσαι αἱ Χάριτες ἐν τῷ τοίχῳ, ἃς ἐλέγετο ὁ 10 
A! Ὁ Cd b] 
Σωκράτης γλύψαι. TÓ γὰρ πρῶτον λιθογλύφος ἦν τὴν τέχνην. ai- 
7 1 5 “Ὁ ὩὮ "wl / 3 xv / / δὴ 
νίττεται οὖν αὐτοῦ τοῦ Σωκράτους εἰς τὴν πρώτὴν τέχνην. [ Αλλως. 
e: s / , 3 7 Y / ὃ 7 "o “ »3 
TQ μὲν φαινομένῳ ἀρεσκόμενος Σωκράτης δείκνυται τῷ ToU Στρε- 
/ / Ny iS / e “Ὁ ^ M 7 
ψιάδον νοήματι, καὶ ὄμνυσι τὰς Χάριτας, ὁτέ σοφῶς τοῦτο τὸ νόημα 
5 F N - “Ὁ 7 / / N 5 A 
ἐπενόησε τὸ τῆς τοῦ χάρτον τεφρώσεως. Χαρίτων γὰρ épya kou 
^e / 5 / hy p" / / e 
δῶρα copia. ἐσχηματισμένως δὲ τοὺ Σωκράτους καθάπτεται ὁ 
^s “Ὁ 7 7 "s 
ποιητὴς, κωμῳδῶν τοῦτον ὡς λιθοξόον. Σωφρονίσκου γὰρ λιθοξόον ἦν 
& N ΩΝ Dr Ἁ 
υἱὸς Σωκράτης, καὶ τῆς λαξευτικῆς μετέσχε τέχνης, και ἀνδριάντας 


, / N 5 "2 D" 
λιθίνους ἐλάξευε, καὶ ἀγάλματα δὲ τῶν τριῶν Χαρίτων εἰργάσατο, 


Lal 


5 


d ^ Jh N * / s 7s δ e ) ET 5 

Ile/fove, ᾿Αγλαῖας, καὶ Θαλείας" καὶ ἦσαν OmicÜev τὴς Αθηνᾶς €y- 

/ “Ὁ / 
γεγλυμμένα τῷ τοίχῳ. Junt. | 

ΜΆ e 0 . € » e P] Y ΝΥ x ro € / 

[οἱμ᾽ ὡς ἥδομαι: Ο ἀγροῖκος ὡς ἤδη νενικηκὼς διὰ τὸ τῆς εὑρε- 

ET λέ K N N N55 ΩΝ θ / λλ 7 λέ A 

σεως τοῦτο λέγει. καὶ "yàp καὶ ἐν TY, συνηθείᾳ πολλάκις λέγομεν TO 
» / / N » N » Ν hy 5 5 5 

0401 χαίροντὸς τινος. V. τὸ οἰμοι καὶ QAOL ποτὲ μὲν ἐπ᾿ εὐφρο- 

/ / Vy N δὲ $ λ / . N 5 5 / N 
συνὴ κείμενον ευὐρηται, ποτε 0€ ἐπί λυπῆς. καὶ ἐπ εὐφροσυνη μέν. 
ς , “Ὁ »}» c “ὃ . S ςς M / 5 / 55 ἐπὶ δὲ 
ὡς ἐνταῦθα, oiu ὡς ἡδομαι" καὶ ““ὡμοι σοφίας ἐμνήσθης. emi Oe 

7 e N δ΄ 7 . N 
λύπης ὡς TO, οἰμοι τάλας" και 

οἴμοι κακοδαίμων, ὡς ἀπόλωλα δείλαιος. 

Ν 

καὶ 
ὦμοι μανίας τῆς σῆς, πόλεώς τε. 30 
Junt. | 

2. κεκαυμένον Hermannus. xekav- μῳδῶν Junt. 
μένης Junt. I9. εἰργάσατο Ernestius. τριηργά- 

4. τὸν Hermannus. αὐτὸν Junt. σατο Junt. 

7. ἐκσκέπτορα)] Exceptorem dicit. 23. καὶ γὰρ καὶ G. ἔστι γὰρ καὶ 
De quo vocabulo vide utrumque — V, recte, si λεγόμενον corrigatur. 
Glossarium Ducangii. 26. Qua] v. 926. ubi ἧς ἐμνήσθης. 

9—12. οὐχ ἁπλῶς----τέχνην om. R.V. 28. οἴμοι] Pluti v. 850. 


17. κωμῳδῶν Hermanuus. ὃ κω- 40. ὦμοι] Infra v. 928. 
Ll 
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772. διαγέγραπται : Κατέξυσται., ἀνήρηται. ἀπὸ τῆς τοῦ γραμ- 


/ N e , N ^4 
ματέως δέλτον, ὅπου αἱ δίκαι ἀνεγράφοντο, Καί αἱ εἰσαγῶγαι TOV 


δικῶν. 


[ἀπήλειπται, ἠφάνισται. Gl. Br.] 


774. ἀντιδικῶν : Κατηγορῶν καὶ ἐναντιούμενος. τοῖς γὰρ γραψα- 
5 μένοις καὶ μὴ ἀποδείξασιν ἐπεβάλλετο χρηματικὴ ζημία, καὶ εἰ μὴ 


N s ς / »-/ e / / , / ᾿ 
κατα TO ὠρίσμενον ἐξέτισεν, υπερημεέρος γένομένος ἐξετίνννε TO T€- 


A ΩΝ e δὲ Ny 5 ^4 θ ’ 3 p δικασ 7 
Tpom QU). 0L 0€ βῆ εχοντες εΕκτισαέ Κα εἰργνυντο εν TQ TYpio. 


N M ^ / e e e/ 3 “ N25 / 
πολλοὶ δὲ τοῦτο πεπόνθασιν, ὡς ὁ βήτωρ ἐν τῷ κατὰ δΔριστογείτονος. 


[ἀποστρέψαις : ᾿Αποδιώξαις. 
το Gl. Br.| 
L775- 


Lr 9 Lo 5, / 
ἀντιδικῶν 1 Αντεγκαλῶν, ἀντιλέγων. 


ὀφλήσειν : Καταδικασθῆναι. R.] 


[776. εὐκολώτατα καὶ εὐχερῆ. V.] 


[779. 


λείπει τὸ καλῶς λέγω. R.V.| 


[781. ὑθλεῖς : 'Avri τοῦ φλναρεῖς" ὑθλος γὰρ 6 φλύαρος. R.V. 


N to 
τς τὸ δὲ ἀπερρ ἀντὶ ToU φθείρον. V. 


ληρεῖς, φλυαρεῖς. Gl. Br. 


ὑθλεῖς : "Y Xos, φλυαρία, μωρία, ληρό..... ἄπερρ᾽: ᾿Αποφθείρον, 


πορεῦον μετὰ φθορᾶς. Gl. Victor. 


ἄπαιρε: Ἄπελθε. Gl. D.] 


[782. avri τοῦ διὰ τί. τὸ δὲ ὅτι περιττόν. R.V.] 


[784. ἀνακρίνει αὐτὸν εἰ μέμνηται. R.V.] 


786. τίς ἦν ἐν »: Τὴν κάρδοπόν φησιν. ὥσπερ ἐπιλαθόμενος 


D «7 
TOUTtÓ Λλέγέέ. 


788. ἐπιλησμότατον : Ἰδίως ἐπιλησμονέστατον. ᾿Αλεξις δέ λέγει 


ἐπιλήσμη, Κρατῖνος ἐπιλήσμοσι. 


1. Scholia v. 772. 774. om. R. 

4. Κατηγορῶν καὶ ἐναντιούμενος Om. 
V. 

5. ἀποδεικνύουσιν V. 

6. ἐξετίννυε τὸ τετραπλοῦν] ἐξετιν- 
yero τετραπλοῦν V. ἐξετίννυε τετρα- 
πλοῦν Suidas s. ὀφλήσειν. ἐξέτιε τε- 
τραπλὴ Ald. Quod in διπλὴ recte 


mutare videtur Dobraeus.  Sceri- 
bendum igitur διπλοῦν. 
7. ἐκτῖσαι V. et Suidas. τῖσαι 


Ald. 

ib. ἐν τῷ δικαστηρίῳ V. et Suidas. 
εἰς τὸ δικαστήριον (δεσμωτήριον Ernes- 
tius) Ald. 


8. óc— ApieToy.] καὶ ὃ τοῦ ῥήτορος 


ἀριστογείτονος πατήρ V. et Suidas. 
e J M J 7 

18. ὅτι περιττὸν] ya περισσὸν V. 
20, 21. ty ——A€ye R.V. 
θέλει δὲ εἰπεῖν τὴν kdp- 


ὡς ἐπι- 
λανθανόμενος. 
δοπον Ald. 

20. ὥσπερ ἐπιλαθόμενος Ἀ. 
λανθανόμενος V. 

22. ἰδίως K. et Suidas s. ἐπιλησμό- 
τατον. ἔδει εἰπεῖν Ald. "Totum scho- 
lion om. V. 

ib. ἔάλεξις δὲ λέγει ἐπιλήσμη, Kea- 
τῖνος R. et Suidas. 4 λέξις δὲ ἐπι- 
λήσμη, φησὶ δὲ Ἰζρατῖνος Ald. 

23. ἐπιλήσμωσι Galsfordius ex 
versu Cratini apud Hephsest. p. 14. 
ex quo corrigendus Choeroboscus 


e " 
ὡς ἐπι- 
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e “ 
[790. ὑπερβατόν' ἀπολοῦμαι γάρ. V. (non G.) γλωττοστρο- 
Mo. Ff Ν “ / s / H ^ / / 
φεῖν: 'Iy» γλῶτταν στρέφειν καὶ ποικίλον ἐν τῷ λέγειν καθεστηκέ- 
^4 ^ N 
yai. R.V. τὴν γλώτταν στρέφειν, δι᾿ ἧς ἂν τοὺς δανειστὰς ἀπο- 
κρούσωμαι. Junt. ιοίοτ.] 
, “ 9 “2 / 7, / s ^ 
7907. ευσωμαάτει: Ex τοῦ €vavriov συγκατατίθεται. δέον yap «V8 
2 D € , 4 x » "Ὁ 7 e “Ὁ 
μανθάνειν τοιοῦτον ὑγιαίνοντα. εἰ μὴ ἄρα τοῦτο λέγει, ὅτε φοβοῦ- 
5» 7 N ΜΝ 5 / ) N “ 5 / / 
μαι αὐτὸν. (vat, ἄκὼν ἐπιτρέπω. Gl. E. ἀντί τοῦ ἰσχυρότερός 
s “Ὁ 
μού ἐστι τὸ CO. R.V.| 


2 / € Ν » D" 5 / “ 7 N 
798. evzrépov : H μεταφορὰ ἀπὸ τῶν ὀρνέων, τῶν μετεώρων και 


μπῇ 


ς 7 E 3 / D" 7 N 3 “ Ν ^ “ 
ὑπερηφάνων. ἢ εὐπτέρων τῶν τιμίων καὶ εὐγενῶν. Ἢ τῶν φρονουσῶν το 
x / 5 N "“ / τω " Ὁ 2 ΩΝ 3 N 
τὰ Kocvpas, avri τοῦ μέγα φρονουσῶν. ὥδλλως. ἢ εὐγενῶν, ἀπὸ 
wo» / * / Nov e * eu ^ * / 
τῶν ὀρνέων, ἢ κούφων καὶ Qv ὁ λογισμὸς ἱπταται. ἢ τὴν Κοισύραν 
Ν / 5 “«, 7 t ὃ / 5. /— 5 Ν / 
τὴν Μεγακλέους ἀστεϊζόμενος ὡς δραπέτης αὐτῆς αὐτοὺς διασύρειν 
5 5 Lr / "o ^ 
θέλει. [εὐπτέρων: Evyev3v, ἐπηρμένων. τῶν Κοισύρας: Ἔκ ταύ- 
ἈΝ e / N / 5 / D" / 
τῆς γὰρ ἡ τούτου γυνὴ κατήγετο. Gl. Br. ἐκ ταύτης τῆς Κοισύρας 15 
Ἀ “ 
ἢ τούτου γυνή. καὶ διὰ τοῦτο εὐγένιζεν ἑαυτήν. Gl. D.] 
5 Ν / . S ἊΝ /. / »y 
[799. ἀτὰρ μέτειμι : Καὶ δὴ μετέλθω, μεταχειρίσομαι, εἴ πως 
^e t^s * 2 . 
δυνηθῶ πεῖσαι αὐτόν. Junt. Victor. μέτειμι : Μετελεύσομαι. Gl. 
Victor. | 
[8οο. ἐξελῶ : ᾿Βξελάσω. Gl. Br.] 20 
Ν A! ΩΝ 
[δο1. πρὸς τὸν Σωκράτην τοῦτό φησι. R.V.| 
d / 2 / / / 
[802. χορίαμβος δίμετρος ἀκατάληκτος. χορίαμβος δίμετρος 
’ » / 5 8 / / 3 
δικατάληκτος. ἰαμβος πενθημιμερής. ἀπὸ χοριάμβου βάσεως εἰς 
/ » / / » , ; 
χορίαμβον. ιαμιβος δίμετρος καταληκτικὸς. imu [Dog δίμετρος aKa- 


Ἁ 3 2) N 7 
τάληκτος. ἀπὸ χοριάμβον βάσεως εἰς ἰαμβον. χορίαμβικὸν τρίμιε- 25 


in Bekkeri Anecd. vol. 3. p. 1176. 
ἐπιλήσμονι R.. Ald. ἐπιλησμοσύνη Sui- 
das. 

2. καθεστηκέναι ἢ ἐκστρέφειν τὰ 
πρώγματα καὶ εὐπορεῖν ἐν τῷ λέγειν 
addit Suidas s. γλωττοστροφεῖν. 

9-14. ἡ μεταφορὰ--οθέλει R, qui 
priore scholio (4 μεταφορὰ----μέγα 
φρονουσῶν. ᾿Αλλὼως) caret, et V. ἀντὶ 
τοῦ εὐγενῶν. ἀπὸ τῶν ἀρνέων᾽ ἢ κούφων, 
ὧν ὃ λογισμὸς ἵπταται. φρονουσῶν τὰ 
Κοισύρας ἀντὶ τοῦ, μεγάλα φρονουσῶν. 
εὐπτέρων δὲ, τῶν εὐγενῶν. ἡ μεταφορὰ 
ἐκ τῶν ὀρνέων. ἢ τῶν μετεώρων καὶ 
ὑπερηφάνων. ἢ ἐπηρμένων. ὡς δραπέτας 


δὲ αὐτοὺς διαβάλλει Ald. Nonnulla 
excerpsit Suidas s. εὐπτέρων. 

IO. τῶν φρονουσῶν τὰ] τῶν φορούν- 
τῶν Tàg V. 

13. τὴν Μεγακλέους] ToU μεγακλέους 
σ. 

lb. δραπέτης αὐτῆς αὐτοὺς) δραπέτις 
αὐτῆς ἡ μήτηρ vel simile quid. requi- 
ntur. 

21. πρὸς T. Σ. τοῦτο] τοῦτο mpo; τ. 
x. V. 

24. ἴαμβος 8. ἀκατάληκτος om. G. 

25 — p. 516. l. r. χοριαμβικὸν----- 
ἐφθημιμερής om. G. 


Lla 
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N N » 
τρὸν ἀκατάληκτον. χορίαμβος ἐφθημιμερής. V.] — kopwvig καὶ εἰσ- 
θ U δικὴ κώλων διαφόρων δέκα. τούτων τὸ μὲν πρῶτον 
ἐσις Wopov μεσῳδικὴ κωλὼν διαφόρων . μὲν πρ 
/ 3 Ν 3 / M / x 5 / 
δίμετρον ἀντισπαστικὸν ἐκ διτροχαίον καὶ παλιμβακχείου. τὸ δεύ- 

, 5 7 ν 3 , N 7 5 5, 7 / 
τερον ἐξ ἀντισπάστου καὶ ἀμφιβράχεος. τὸ τρίτον εξ ἐπιτρίτου τρί- 
N 574 / / δ / 0n 
του καὶ ἰάμβου δίμετρον βραχνυκατάληκτον. τὸ τέταρτον διμετρον 
5 / N , 7 A / .. ἃ δί 
€K διτροχαίου καὶ ἀμφιβράχεος. τὸ πέμπτον τροχαῖϊκον δίμετρον 
2 / , 7 Ὡ / 5» N € 5 M 
ἀκατάληκτον, ἀδιαφόρονυ τῆς τελευταίας οὔσης. τὸ €KTOV ἰαμβικὸν 
, Nd N 7 
δίμετρον ἀκατάληκτον. τὸ ἕβδομον ἐκ χοριάμβου καὶ διιάμβον διμε- 
NM N / S» e 
τρὸν. τὸ ὄγδοον χοριαμβικὸν τρίμετρον ἀκατάληκτον. τὸ ἔνατον ὁμοίον 
Ὁ J 2 / ts Ν 
TO TQ ἕκτῳ, εχουσὴς ἀνάπαιστον τῆς ἀρχούσης. τὸ δέκατον χορίαμβι- 
N / 7 » 55 "u , / N 7 
κον δίμετρον καταληκτικόν᾽ εἰτ οὖν εκ χοριάμβου καὶ βακχειον. 
[806. ἀντὶ τοῦ ἕτοιμός ἐστι μισθούς σοι χορηγεῖν οὺς ἂν θέλης 
. μος ^ $ ΧΟΡ H^" 
R.V.] 
2 / N “ ^ / s N 2 
807. ἐκπεπληγμένου : ᾿Αντὶ τοῦ, ἐπαινοῦντος. λείπει δὲ τὸ σέ. 
d S / Ν / ^ E) / Ny 
15 οἱονεί ἐκπλήκτου καὶ μέγα φρονοῦντος. [ἐξεστηκότος καὶ ayav mpo- 
βυμουμένου. Gl. E.] 
[808. ἐπηρμένου : Μετεώρου καὶ ἑτοίμου πᾶν ποιήσειν, ὃ ἂν κε- 
. ἐπηρμένου : Μετεώρο ! μο ἡσεῖν, 
/ 
- 4 
λενης. Gl. E. ] 
^ 3 / e Ν Ν “ΝΠ “ Y 
[809. γνοὺς ἀπολέψεις : Oi λέγοντες τὸ γνοὺς ἀντὶ τοῦ αἰσθησιν 
Ν o / N M , ^ / , N * 
20 λαβὼν, tyk συντάσσωσι τὴν γενικὴν, οὐ καλῶς λέγουσιν. ἐστι γὰρ 
e e hy N Ν 3 / ud . N Ν 3 / 5 s ^ 
αὐτὴ ἡ γενικὴ πρὸς τὸ ἀπολάψεις, οὕτω σὺ δὲ ἀπολάψεις (ἀντι του 
3 / / Ψ ^ 7 2 s » / 
ἀποκέρδησον) ταχέως ὁ τι πλείστον δύνασαι ἀνδρὸς ἐκπεπληγμένον 
Ν te 5 / d e « N 3 X "» 
καὶ φανερῶς ἐπηρμένον. εἶτα ὕστερον ἐπάξεις τὸ γνοὺς, ἄντὶ TOU, 
“ y » 8 / » Ν 3 / $ ^ 3 N ^ 
οὕτως ἔχοντα αὐτὸν νοήσας. ἔστι δὲ ἀπολάψεις ἐνταῦθα ἀντι τοῦ 
fé ^ "o e “ e 
25 προστακτίκου. δείκνυται γὰρ ἐκ τῆς κατασκευῆς, ὅτι τοῦτο αἱ Ne- 
p , / 
φέλαι αὐτῷ ἐπιτάττουσιν. Junt. Schol. E. ἀπολάψεις : Αποκέρ- 
5 ^2 
xcov», ἐμφορηθῆς. Gl. Br.] 


3 7 3 7 ἽΝ x e 5 Lv ^ 3 / 
ἀπολεψεις t Απολεπίσεις. εἂν δὲ, ὡς ἐν τοῖς πολλοῖς, ἀπολαάψεῖς, 


I—I I. κορωνὶς----βακχείου om. R.V. 21. ἀπολάψεις kai ἀποκέρδησον MS. 
5. Kai ἰάμβου addidit Hermaunus. — E. 
12. ἀντὶ ToU ἕτοιμύς ἐστι οἴῃ. ἢ. 235. ἐπάξεις] ἐπαγάγῃς MS. E. 
ἀντὶ τοῦ Om. G. 28—p. 517. l. 2. ᾿Απολεπίσεις----εἰς 
10. ὧν θέλῃς ἃ. ἐὰν θέλῃς V. ἐὰν τὸ om. RV. 
βούλει R. 28. ἐν addidit Hermannus. 
I9. τὸ γνοὺς] τὸ om. Junt. ib. ἀπολάψεις Suidae codex Paris. 


20. ἵνα τὴν γενικὴν συντάξωσι, λη-  Legebatur ἀπολάψης. 
ροῦσιν MS. E. 
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5 / . EA “ “» € N oU / / 
ἐκπίης᾽ ἀπὸ τῶν κυνῶν ἡ μεταῴορα, ἢ ὁσα λάπτοντα πίνει. κατα- 
/ N 5 N 3 to ^ 3 / 2 / 
στρέφει δὲ εἰς τὸ ἀποκερδανεῖς, ἢ ἀφαρπάσεις, ἀποσπάσεις. 
e 
Ὅμηρος 
λάψοντες γλώσσησιν ἀραιῆσι μέλαν ὕδωρ. 
^o 3 / / 
810. φιλεῖ γάρ πως : " Efog ἔχεις συμβαίνει γὰρ ἄλλως ἀποβαί- 
P X6» συμ. y^p 
^ ὃ - 3 5 - , / / 5 e 5 5 0 / 
νεῖν ἤ προσδοκᾷ Tig. ἀντὶ τοῦ, εὐμετάβλητοί εἶσιν οἱ ἐξ ἐπιθυμίας 
3 / N / ^e / 5» D] 
ἀλόγου τινί συμβαλόντες. εὐμετάβολοι γὰρ αἱ τῶν τοιούτων ἀνδρῶν 
- 5.» M " ν / / 
γνῶμαι. ἀσύμβουλοι δὲ, φησὶν, ὅτι καὶ ταχέως μεταβαλλόμενοι 
5 7 e / 
ἐπιθυμίας ἥττους ἁλίσκονται. 


5 


3 ΄ 7, 
812. οὔτοι μὰ τὴν Ὁμίχλην : Κορωνὶς ἑτέρα ὁμοία, οἱ δὲ στίχοι το 


, s / 3 / / Yu py 
ἰαμβικοι τρίμετροι ἀκατάληκτοι 0€. ὧν τελευταῖος 
Ν / M , $5» 4/7 4 
προς TOGVTO TU, δίκαι ἀντιλέγειν δυνήσεται. 
$ * D] / N N ete" x D" » b 5 "» ^" 
ἐπὶ τῷ τέλει κορωνίς, καὶ ἑξῆς τὸ χύρονυ" ὠφειλε γὰρ κἀνταῦθα. θεῖναι 
* » ^ e / 56) e / / “" 
χορῶν, ἀχρίς ἂν οἱ λόγοι ἐξέλθωσι. [ὡς μυστῆς γεγενημένος τῶν 
’ * € , »y , 3 / 
φιλοσόφων τὴν Op Ax ὄμνυσι, μιμουμένος αυτους. V.] 
7 . , M ^ N / e / 0 7 1 
813. κίονας : [ Avri τοῦ τοὺς λίθους τῆς Μεγακλέους οἰκίας 
“ bi / / 5 "v / / € 
. ἵν. c 
οὗτοι γὰρ μόνοι κατελείφθησαν αὑτῷ πάντα καταφαγόντι Ἐ.] ς 
δ 7 “ / e 5 ^ 
ἀπαντὰα καταφαγόντος TOU Μεγακλέους. ὡς εἰ €Àeye τὸν πλουντον. 
? / Ν Ν / € PIN 5 / 3 N € 3. 
ἐμφαίνει δὲ διὰ τούτων ὡς οὐδὲν QUTO κατελείφθη. εἰ μὴ v αὐλή 
/ / * 7 / M 
Μεγακλέους. λέγει δὲ ὁτι πᾶντα κατηναλωκὼς καταλέλοιπε τοὺς 
/ “Ὁ 3 71 95.}79ἢῇ, «a 3 N ΡΣ / “ C mv ej / 
λίθους τῆς οἰκίας" αἰνίττεται οὖν εἰς τὴν ἀσωτίαν TOU VIOU, ὅτι πάντα 
7 3 ““ N 5NN » e / » , o 
κατηνάλωσεν αὑτοῦ, καὶ οὐδὲν ἔτι ὑπολείπεται.  Αλλως. ἐντεῦθεν 
$5 ti 5 / eg e ^x 5 Pel δὲ e) / 
λον OTI ἐν κίοσιν LO TOTO ὁ οἰκὸς αὕτον. δείκνυται Ü€ OTI JX0VOL 


“- M / LET e » / 3 5 ^e 
οὗτοι ὑπελείφθησαν αὐτῷ τῶν ἀλλὼν καταναλωθέντων παρ αὑτοῦ. 


Junt. | 


I. ἐκπίῃς] Legebatur ἐκπίῃ. Cor- 7. εὐμετάβολοι (sic G. εὐμετάβου.-- 
rexl ex Suida. λοι V. εὐμετάβλητοι Ald.) — γνῶμαι 
2. ἀποκερδανεῖς ἢ ἀφαρπάσεις] ἀπο- οἵη. R. 


λάψεις, ἀφαρπάσεις, ἀποκερδανεῖς V. 
et, omisso ἀπολάψεις, R. 

3. Ὅμηρος] Il. II, τότ. 

4. λάψοντες R.V. λάψαντες Ald. 

ib. ἀραιῇσι----ὕδωρ om. R.V. 

5. τουτέστι συμβαίνει, ἔθος ἔχει ἄλ- 
λως ἀποβαίνειν ἢ ὡς προσδοκᾷ τις. εὐμιε- 
τάβολοι γάρ εἰσιν οἱ ἐξ ἐπιθυμίας ἀλόγου 
ἐπί τι μάθημα ἐρχόμενοι Suidas s. φι- 
λεῖ γάρ πως. 

5—7. Ἔθος---συμβαλόντες om. ΠΥ. 


8, 9. ἀσύμβουλοι — ἁλίσκονται in 
Ald. leguntur in fine scholii v. 798. 
om. R.V. Huc transposuit Er- 
nestius. 

10. Scholion metricum v. 812. 
om. R.V. 

17. κατελείφθησαν Suidas s. ἀλλ᾽ 
ἔσθιε. κατελείπησαν R. 

17--2 2. ὡς ἅπαντα --- ὑπολείπεται 


om. R.V. 


Ll3 
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m " M A 
815. οὐκ εὖ φρονεῖς : Εἰ γε καὶ αὐτὸς ἐπετιμήθη ἐπὶ τούτοις 


s ,ὔ 9 s δὲ “ ὃ ὸ / b! ΟΝ té 
7000. Σωκράτους. TAUTA 0€ πειρᾶται (OC KE: τὸν VIOV, καταγελῶν 


3 es € N ^ 7 7 / 5 / / ^ ^ δὲ 
αὑτὸν ὡς μὴ OcovrOg μῆτε Aia O[AVUVTOS μήτε νομίζοντος. του Ó€ 


/ N / / / “Ὁ "Ὁ N 
Δία τὸ α ἐκτείνεσθαί φησι Σύμμαχος ᾿Αττικῶς. ἐνδεῖ δὲ τὸ Y. 


/ τ / » v e / ΝΟΣ / 
017. τηλικουτονὶ ; Οἷον, τελείαν ἔχοντα τὴν wAikiav, καὶ Odei- 


^A / » 
λοντα πάντα εἰδέναι. [σὲ ἤδη τελείαν ἔχοντα ἡλικίαν. Gl. Victor.] 


819. ἀρχαϊκά: '"Ayri τοῦ μωρὰ, εὐήθη, λῆρα. [ἀρχαῖοι οἱ μώροὶ 


, ^ 5 8 m 5 5 - 7 $5 7 ) / N05 “ 
εκάλουντο ἅποὸ τῶν επί του Κρόνου εΕΚξ νῶν Gp x OOV Καὶ απραγβμιονων 


ἀνδρῶν. Junt.] 


“ A M 
822. ὅπως δὲ τοῦτο: Ὥς ἐπὶ τούτῳ φθονούντων τῶν διδασκάλων. 


ἢ ὡς καὶ αὐτὸς παρηγγέλθη ““ 


/ δὲ E s / 55 
V0 10 GU € ταντα AP" βυστηρίια. 


Γ[Ἄλλω ““ Ν / ὰ T Ty y ^ » / Ó 
ge. ΤΉρξει τας παραίνεσεις ας ap, εσε AUTO 7 pot €pov μα γ- 


τὴς Σωκράτους. ὅρα. Gl. Br.] 


Lr Ἁ Ν 2 
823. ἰδοὺ τί ἐστι : Πλησιάσας αὐτῷ φησὶ τὸ ἰδού. 


827. αἰβοῖ : Τελῶν λέγει τὸ αἰβοῖ, ἔστι δὲ ἐπίρρημα σχετλίια- 


στικόν. 
828. ὁ Μήλιος: 


IIap ἱστορίαν. ᾿Αϑηναῖος γὰρ ὃ Σωκράτης" 


ἀλλ᾽ ἐπεὶ Διαγόρας, Μήλιος ὧν, διεβάλλετο ὡς θεομάχος, καὶ τὸν 


Lo N "3 y 
Σωκράτη δὲ ὡς ἄθεον διαβάλλει, διὰ τοῦτο Μήλιον αὐτὸν εἶπεν. Αλ- 


20 λῶς. ᾿Αρισταγόρας ἐγένετο Μήλιος διθυραμιβοποιὸς, ὃς τὰ ἐν EAev- 


2. ταὐτὰ lHlermannus. ταῦτα Ald. 

10. πειρᾶται] πειρᾶται καὶ V. 

ib. 8. τὸν υἱὸν, καταγελῶν R.V. τὸν 
υἱὸν 9., καταγελᾷ δὲ Ald. 

3. μὴ δὲ ὄντος μὴ δὲ διανομίζοντος 
V. 

ib. Δία ante vouíZovrog collocat R. 

8, 4. τοῦ δὲ----τὸ (τοῦ Ernestius) 
x om. R.V. 

7. ἀντὶ τοῦ addidi ex R. τὸ δὲ ἀρ- 
χαϊκὰ ἀντὶ τοῦ V. 

ib. λῆρα om. V. 

IO. ὡς ἐπὶ τούτῳ φθονούντων τῶν ὃ. 
Hermannus. ὡς ἐπὶ τῶν φρονούντων 
(φθονούντων R.V.) ὃ. Ald. Fortasse 
ὡς ἐπιφθονούντων τῶν ὃ. Post μυστήρια 
hac verba collocat R. 

11. ἢ ὥς V. 7; om. Ald. 

ib. νομίσαι] V. 143. 

14. Πλησιάσας---οἰδού om. R.V. 

L5. Γελῶν--οσχετλιαστικὸν Omm. V. 


ib. δὲ R. γὰρ Ald. 


I7—p. 519. l. 10. Παρ᾽ ic Topiay— 
5 ΄ N 2 7 7 5 7 
ἐκάκωσαν} τινὲς ἐδέξαντο---κἦλον ἐκώ- 
λεσαν. ἄλλως. ἀρισταγόρας----κωμῳδοῦ- 
σι. ἄλλως. τοῦτο παρ᾿ ἱστορίαν----αὐτὸν 
eimev V. 

17. τοῦτο παρ᾽ ἱστορίαν A€yei V. 

18. ἐπεὶ] ἐπειδὴ V. 

19. εἶπεν R.V. ἔφη Ald. 
desinit R. 

20—p. 5 I9. ]. 2. ᾿Αρισταγόρας---κω- 

D t Ze. * s [nd [4 , 
μῳδοῦσι V. ὃ Μήλιος, ἀντὶ τοῦ ὃ ἀσε- 
βής. ᾿Αρισταγόρον γὰρ τοῦ Μηλώυ μα- 
θητὴς ὁ Σωκράτης. διεβέβληντο δὲ ἐπὶ 
ἀθεΐᾳ οἱ Μήλιοι ἀπὸ Διαγόρου, ὃς χρή- 


Hic 


μώτω παραθέμενός τινι καὶ ἀποστερηθεὶς, 
, , DA 3 / » / Ὁ , 

εἰς &Üeiay ἐτράπη" ἢ Dur. Μῆλον ἐπο- 
λέμησαν ᾿Δττικοί. οἱ δὲ, ἐπειδή τις Api- 
σταγόρας διθυραμβοποιὸς ἐξωρχήσατο τὰ 
᾿Ελευσίνιω Ald. 

20. ᾿Δρισταγόρας ἐγένετο] ἐγένετο δὲ 
καὶ ᾿Αρισταγόρας Suidas 5. Σωκράτης. 
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»- 7 9 7 N55 x , / 5 / ; 55 
ciw μυστήρια ἐξορχησάμενος καὶ ἐξειπὼν ἀσεβέστατος ἐκρίθη. ἀπ 
/ "a N , LEA / ΩΝ 
ἐκείνου οὖν τοὺς Μηλίους ἐπὶ ἀσεβείᾳ κωμῳδοῦσι. οἱ δὲ Μήλιον, 
Ν KL “ “ Ν s ^» / e b Ἁ 
τὸν καταπραὔνοντα τῇ διδαχῇ τὰς ψυχὰς τῶν Μηλίων. οἱ δὲ τὸν 
“ s / » x 3 b 
κομῶντα, τὸν δασύν. Αλλως. 0 Μήλιος: Τινὲς ἐξεδέξαντο τὸν τὰς 
““ 5 / N e / N 5 ΩΝ 5 / $5 * 
τῶν εἰσιόντων ψυχᾶς ὀξύνοντα πριν εἰσελθεῖν ἡηγριωμένας" ἀπὸ μετα- 5 
te D" 5 / / “ N x / e N 3 N 
φορᾶς τῶν ἀλόγων θηρίων. μῆλα γὰρ τὰ θρέμματα. οἱ δὲ eig τὸ 
N N 3 Ἁ "Ὁ ? / e x / σ [4 e 
δασὺ καὶ αὐχμηρὸν νοοῦσιν αὐτό. οἱ δὲ παρέλαβον οὕτως. Διαγόρας ὃ 
M / "9 € 4 
Μύήλιος, ὃς τὸ μὲν πρότερον ἦν θεοσεβὴς, παρακαταθήκην δὲ ὑπό 
M N 3 5: / ? "e to 
τινος ἀποστερηθεὶς, ἐπὶ τὸ ἄθεος εἰναι ἐξέδραμιεν, ἐφ᾽ ᾧ οἱ ᾿Αθηναῖοι 


ἀγανακτήσαντες, τὴν Μῆλον ἐκάκωσαν. ἴΑλλως. Διαγόρας γέγονέ 


απὸ 


o 

N “ / N 

τις βλάσφημος εἰς τὸ θεῖον, Μήλιος. καί ποτε, φασίν, ἐν 

7 e N N x € « / 3 9 ΒΩ € / 

πανδοκείῳ ευρεθείς, καὶ μὴ eupav ξύλα, ἀλλ ἄγαλμα Ηρακλε- 
^J M! / e P 5 / » N ej 

ove" ἄγε, φησι, τρισκαιδέκατον ἡμῖν ἐπιτέλει ἀεῦλον, καὶ εἐψησον 

Ἁ t / “" 

τον φακόν. [ἄλλοι δέ φασιν ὡς οὗτος ὃ Διαγόρας διδάσκαλος ἦν 


Σωκράτους. Schol. LB. Cant. 2. ψυλλῶν δὲ ἴχνη λέγει γινώσκειν 


wt 


5 
N Dr / 7 “ N 5 ὦ 

τὸν Χαιρεφῶντα διὰ τὴν ζήτησιν, ψύλλαν ὁπόσους ἀλλοίτο τοὺς αὐτῆς 

7 
πόδας. R.V.] 

2 “ X ^e À “Ὡ e 7 Ἁ 

[930. ᾿Αττικῶς τὸ μανιῶν ἀντι TOU τῆς μανίας. R.V. τὸ δὲ 

ΩΝ 3 N Ὁ / 
χολῶσιν ἄντι TOU μαινομένοις. V.] 

, 3 7 N f, N ^2 7 [74 / 
[931. πείθειν : Οὐκ ἔστι τὸ πείθειν ἀντι τοῦ πείθεσθαι, ὡς τινές 40 
ey N N / . δή: Y c / ' 

φασιν, iva τὴν δοτικὴν συντάξωσιν᾽ ἀλλ᾽ ἔστιν ἢ τοιαυτη δοτικὴ 

N N eu b x , “ Ev ^e 
πρὸς TO ἐλήλυθας, οὐτω σὺ δὲ eig τοσοῦτον τῶν μᾶνιων ἐλήλυθας 
5 2 ΩΝ eu /, 5 x / / e “Ὁ 3 “Ὡ 
ἀνδράσι χολῶσιν, (oe πείθειν αὐτοὺς σέ. τουτέστιν, OUTO τῆς αὐτῶν 

7 ) eu bi 7, M! “ 2 
μανίας μετέσχες, oe καὶ πείθειν σε περί τῶν ματαίων. Schol. C.| 

5 N fe ) / N 7 y N 3, ^ e / 
[932. avri τοῦ εὐφήμει καὶ μηδεμίαν εἰπῆς περὶ αὐτῶν ἁμαρτίαν. » c 


7 e 3 9» '3 5 » / , N " 9 7 N 
λείσοι Ἢ εἰς9 IV ἢ εἰς ἄνδρας δεξίους. V. ἄἃἄντί τοὺ εὐφήμει Καὶ 


2. κωμῳδοῦσι] τάττεται δὲ καὶ ἐπὶ ib. ἐξέδραμεν] ἔδραμεν V. οἱ Sui- 
τῶν βλασφήμων addit Suidas. das. 
2—4. οἱ δὲ---ὀδασύν. ἤλλλως. om. V. 10. 2] οὗ V. 
et Suidas. IO. ἐκάκωσαν) ἐκάλεσαν V. 
3. Μηλίων] μαθητῶν Ernestius. 10—14. ΓΑλλως----φακόν om. V. 
4. ἐξεδέξαντο] ἐδέξαντο V. et Suidee 16. διὰ om. R. 
ed. Mediol. ib. ψύλλαν] v. 145. 
ib. τὸν om. V. 10. ἄλλοιτο] ἅλοιτο V. ἄλοιτο R. 
7. οὕτως om. V. αὐτὸ Suidas. 18. ᾿Αττικῶς---- μανίας] μανιῶν. ἀτ- 
ib. Διαγόρας] ἀντὶ τοῦ διωγόρας ΚΝ. τικῶς τὸ μανιῶν ἀντὶ τοῦ μανίας R. 
8. μὲν et δὲ addidi ex V. et Suida. 26. λείπει ἢ eic] λείπεται δὲ ei; V. 
9. ἄθεος εἶναι V. et Suidas. ἄθεον Correxi ex R. 
Ald. ib. ἵν᾽ ἢ ei; om. R. 
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»᾽ N 5 v ^4 3 λ tà / 
μηδὲν εἴπης περὶ αὐτῶν βλάσφημον. ἃ. φλαῦρον : Avri τοῦ κακόν. 
R.V. (non G.)] 

e N D] * / € ^ 7 x F 
833. ὑπὸ τῆς φειδωλίας : Ὥς κομῶντας διαβάλλει τοὺς φιλοσό- 
“ 5 / P4 « / / r/ 
dove. ταῦτα δὲ ἐποίουν οἱ φιλόσοφοι διὰ καρτερίαν. ὁ δὲ φησιν ὅτι 
, N05 M M55 / 3 Ν b / e € € 5 
50v διὰ ἀρετὴν TOUT ἐποίουν, ἀλλὰ διὰ σμικρολογίαν. ἃ γουν VT 
» / , / « 4 € / / δ EL, 
ἐγκρατείας ἐποίουν οὗτοι, οὗτος ὑπὸ φειδωλίας φησιν. οκῶν ἐπαι- 
e 7 3 Ν N Mo n / 57 ΄ 
νεῖν, ψέγει. ἀντί γὰρ τοῦ εἰπεῖν καρτερίας εἰπε φειδωλίας. 
^ / 
836. καταλούει μόν: ᾿Εντρυφᾷς, καταναλίσκεις τὴν περιουσίαν. 
N Ν / / 3 7 5 N d ^» 
τὸ δὲ καταλούει, καταναλίσκεις εἰς λουτρά. ἤδη γὰρ camp τεθνεῶ-: 
/ » fe / N / 5 
IO TOg μου καταλούει. Αλλως. δαψιλῶς ἀναλίσκεις μὸν τον βίον. ἐκ 
to LT 5 / e 7 5 to / ^»? συ 
μεταφορᾶς τῶν εκχυνομένων υδάτων ἐν τοῖς βαλανείοις. ἢ evrpuqas, 
€ ^ “Ὁ / s M »y »y Ci N N05 
ὡς καὶ τοῦ βαλανείου διὰ τρυφὴν ὄντος. ἔθος ἦν μετὰ TO εκκο- 
^ N ^o D" / 7, ^2 
μισθήναι TO σῶμα καθαρμοῦ χάριν ἀπολούεσθαι τοὺς οἰκείους τοῦ 
“ / Ν δ, 3 x / x N b! 
τεθνεῶτος. λέγει δὲ ὅτι εἰς τρυφὴν καταναλίσκεις. τὴν δὲ κατὰ 
7 5 5 / 7 e 5 "à Ly 
τὸ πρόθεσιν εἰς ἐπίτασιν παραλαμβάνουσιν, ὡς ἐπὶ ToU καταφαγεῖν. 
Ψ N05 Ν Ll / N / / Ν N / ^ 
οὕτως δὲ ἐπὶ τοῦ καταλούει μον τὸν βίον. βίον δὲ τὴν περιουσίαν. ἢ 
5 / 7 “Ὁ / 
εἰς λουτρὰ καταναλίσκεις. [καταλούει: Δαπανᾷς: ἀφανίζεις. 
Gl. Br.] 
» ES x / $5 N uu 
839. ἄληθες: Εἰὰν μὲν προπαροξυτόνως, αὐτὸ τὸ ἀληθὲς λέγει» 
ὟΝ Ν 5 / Ν " " Ν / D 5, / 5 N 
20 ἐὰν δὲ ὀξυτόνως, τὸ πρᾶγμα δηλοῖ τὸ μετέχον τῆς ἀληθείας. [ἀντὶ 
"Ὁ ΩΝ e / N e ro 
ToU ἀληθῶς πάνυ. οὕτω λέγει ἐπὶ τοῦ ἐπιρρηματικοῦ. R.V.| 
Ν Lr / 5 / N N “- 
[840. avri τοῦ ἀναίσθητος, ἀνόητος, παχὺς εἰς τὸ νοεῖν. R.V.] 
LA / N N N 7 
842. οἰμοι τί δράσω: llpóg τὸν πατέρα δικάσομαι καὶ δείξας 


2, Χ 7] c b / / 
αὐτὸν μαίνομενον,. QUTO τὴν μανίαν παυσω. 


4--6. Ὡς κομῶντως---- φειδωλίας φη- I2. ἐκκομισθῆναι Suidas s. κατα- 
civ om. KR. λούῃ. εἰσκομισθῆναι ἈΝ. 

3. Ὥς] ἄλλως. ὡς V, in quo hzc 14. εἰς τρυφὴν Suidas. eic τροφὰς 
ὥς----σ μικρολογίαν post εἶπε φειδωλίας ΗΝ. 


posita sunt. 14—16. τὴν δὲ κατάπτεμου τὸν βίον 
4. ταῦτα----οἶ φιλόσοφοι om. V. . om. ἢ. 
5. ταῦτ᾽ add. V. I5. παραλαμβάνουσι] λαμβάνει G. 
5, 6. ἃ γοῦν----ςφησίν om. V. 16. καταλούει G. καταλούειν V. 
6. δοκῶν R.V. ἅμα δὲ δοκῶν Ald. 16, 17. βίον δὲ — καταναλίσκεις 
8—12. ᾿Εντρυφᾷς---ὄντος om. R.V. om. V. 
12. ἔθος R.V. ἐπεὶ ἔθος Ald. 17. εἰς λουτρὰ] εἰς τὰ λουτρὰ Sui- 
I2 —17. TÓ εἰσκομισθηναι---- λουτρὰ as. 
καταναλίσκεις IV. τὴν ἐκκομιδὴν τοῦ 21. ἐπιρρηματικοῦ) ῥηματικοῦ R. 
νεκροῦ λούεσθαι τοὺς κατ᾽ οἶκον κα- 22. ἀντὶ τοῦ et παχὺς om. V. 


θαρμοῦ χάριν Ald. 23. Scholion v. 842. om. R. 


IN NUBES. 52] 


843. παρανοίας : ᾿Αντὶ τοῦ κατηγορήσω αὐτοῦ ὡς παραφρονοῦντος. 


[παρανοίας : llapapecuvge. εἰσαγαγὼν : Eig δικαστήριον. ἕλω: 


Νικήσω, λαβῶ. Gl. Br.] 


^ / ^4 “ « “ “Ὁ 
944. σοροπηγοῖς : 'l'vrécri Toig ποιοῦσι σοροὺς Toig νεκροῖς. 


N / N / " / 
χλευάζει δὲ τὸν πατέρα ως πρεσβύτην καὶ γειτονεύοντα TO θάνατῳ. 5 


» ^ ^ ΩΝ M N "T 5 / E" 
Αλλως, τοῖς σοροποιοίς. τοῖς τὰς σοροὺς τῶν ἀποθνησκόντων ποίουσι. 
/ »y y 5 » P N / . N / 5 «v N 
τουτέστιν ἀλλὴν ἰασιν οὐκ ἔχει ἢ TOV θάνατον" καὶ δέον αὐτῷ πρὸς 
ἑ 
x N N 3 ^0 / [rd 7 ϑ» X 
τὴν ταφὴν τὰ ἐπιτήδεια κατασκευάζειν, IVA. ποιησωσιν αὐτῷ σορὸν 


/ N » “Ὁ 
δηλονότι ἐγγὺς ὄντι θανάτον. [τοῖς νεκροθάπταις" ἄξια γὰρ θανάτου 


πράττει. Gl. Br.] 


N ^s e / 
[848. ἀντὶ τοῦ οὕτως καλέσης. 


i 


RJ] 


N “Ὁ Ἁ x Cr N ’ὔ 
951. τοὺς γηγενεῖς: Διὰ τὸ γεκρώδεις αὐτοὺς εἶναι καὶ ὠχροῦς. 


^ 3 "e N / N x / 
ἢ ἀσεβεῖς καὶ θεομάχους, διὰ τοὺς γίγαντας. 


[γηγενεῖς αὐτοὺς 


D" e € ^ Ly 7 eu / . ^ e 5 to * 
καλεῖ, ὡς ὑπὸ γὴν διατρίβοντας, ὥσπερ μύας" ἢ ὡς ἀσεβεῖς καὶ 


θεομάχους. τοιοῦτοι γὰρ ἦσαν καὶ οἱ γίγαντες. Schol. Br.] 


[8 € Eo Av ^ne 5 « 5 N e € M! “ 7 n 
53. ὑπὸ ToU πλήθους τῶν ἐτῶν, &yTI TOU ὑπὸ TOU γήρως. προεῖπε 


“ "2 Ὁ N NN / “ 
** γὰρ πῶς οὖν γέρων ὧν κἀπιλήσμων καὶ βραδὺς λόγων ἀκριβῶν σκιν- 


* δαλμοὺς μαθήσομαι 5. R.V.] 


/ 
855. καταπεφρόντικα: Εἰς τοὺς dpovricràc ἀνάλωσα. ὡς εἰ 


Io 


15 


» "4 ^ 3 NY / / ^s 
ἔλεγε, καταπεφρόνηκα. ἤ εἰς τὴν παίδευσιν καταδεδαπάνηκα. [τοῖς 20 


φροντισταῖς ἀφῆκα. Gl. E.] 


[856. τέτροφας : Κατέφαγες, ἐτράφης. Gl. Br.] 


857. ὥσπερ Περικλέης : Περικλῆς πολλῶν ὄντων χρημάτων ἐν τῇ 


, / 3 ^ / Ν "s ,» 7 N Ν Δ] M 
ἀκροπόλει, εἰς τὸν πόλεμον τὰ πλεῖστα ἀανάλωσε. φασι δὲ ὅτι καὶ 


Ν x 7 » “ E 3 x / 
λογισμους διδοὺς, τάλαντα εἰκοσιν ἁπλῶς εἰπεν εἰς τὸ δέον ἀνηλω- 25 


I. 'Ayri] τὸ δὲ εἰσαγαγῶν ἕλω ἀντὶ 
V, 

10. τοῦ] eig τὸ δικαστήριον εἰσαγα- 
γῶν addit Ald. αι om. R.V. 

ib. αὐτοῦ add. ΒΝ. 

4-0. Τουτέστι----τοῖς σοροποιοῖς Om. 
R.V. 

6. τὰς R.V. τοὺς Ald. 

7. οὐκ ἔχει ἢ τὸν V. οὐχ ἕξει ἢ τὸν 
Ald. οὐκ ἔστιν ἐξιέναι τὸν Ἀ. 

ib. πρὸς τὴν ταφὴν τὰ R. τὰ πρὸς 
τὴν ταφὴν V. πρὸς τὸ θανεῖν τὰ Ald. 

8, 9. ἵνα----θανάτου add. R. 

I2. νεκρώδεις----ὠχρούς V. ὠχροὺς καὶ 
νεκρώδεις εἶναι Ald. 


I6. órà—éràv om. V. 

ib. γήρως] γήρους G. 

ib. προεῖπε γὰρ] v. 129. 

17, I8. xai βραδὺς — μαθήσομαι 
om. R. 

IQ. ἀνάλωσα V. et Suidas s. κα- 
ταπεφρόντικα. ἀνήλωσα G.R. ἠνάλωσα 
Ald. 

19, 20. ὡς ei—7 om. R.V. 

23—p. 522. l. 18. Περικλὴς----ἀνα.- 
χωρῆσαι om. R.V. 

24. ἀνάλωσε Suidas s. δέον. ἠνά- 
λωσε Ald. 

25. διδοὺς, τάλαντα εἴκοσιν) διδοὺς 
πεντήκοντα ταλάντων Suidas. Decem 
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x » e s es 4 e / 
κέναι. φησὶ δὲ Eopeg ὅτι μετὰ ταῦτα μαθόντες οἱ Λακεδαιμόνιοι 
5/7 / 5 L4 
Κλεανδρίδην μὲν ἐδήμευσαν, TIAeicrokvakra δὲ ιἐ ταλάντοις ἐζημί- 
M / / 3 Ν Ν Ἁ / ^o 
ecay, ὑπολαβόντες δωροδοκήσαντας αὐτοὺς, διὰ TO φείσασθαι τῆς 
Dr to € ^ ^ N N / 
λοιπῆς Αθηναίων γῆς. ὑπὸ τῶν περὶ τὸν llepikAéo, μὴ θελήσαντα 
^ ^ ^ / ^ N 
5γυμνῶς εἰπεῖν ὅτι δέδωκα Toig Λακεδαιμονίων βασιλεῦσι τὸ ἐνδεές. 
»X "» 3 / N En / 
Αλλως. Περικλῆς, Αθηναίων στρατηγὸς, χρήματα τοῦ δημοσίου 
/ eM ^ 
λαβὼν εἰς τὸ κατασκευάσαι ὁλόχρυσον ἄγαλμα τῇ Αθηνᾷ, ἐλεφάν- 
7) N Ν 3 4 7 N 
τίνον ποιήσας, τὰ πολλὰ €cperepicaro, συμποιησάμενος μετὰ Φει- 
7 ^4 7 $ X x / e ΩΝ 3 / 
δίου τοῦ πλάστου. ἐπεὶ δὲ κατακρίνομενος ὡς πλειίιστα ἀναλωσας 
3 ^ Mo / € NN / » 3 * δέ , / 
Ιοηρωτᾶτο "TOU ἀνηλώθη, vro μεγαλονοίας €Aeyev, εἰς τὸ δέον ἀνήλωσα. 
LU P» 7 Á/ 7 N 
" AAXwe. ILepixAs τοῖς ἐφόροις Λακεδαιμιονίων Κλεανδρίδη καί 
/ / / € ^N δ 7 N / E 
IlAecrokvakri χρήματα δέδωκεν ὑπὲρ προδόσεως, καὶ τούτων ἀπαι- 
/ € ^ / / 3 poe € / N N 
τούμενος ὑπὸ τῆς πόλεως λόγον, οὐκ ἀξιῶν ἑαυτόν T€ καὶ τοὺς Λακε- 
/ / »y 5 N / » “ Ν 
δαιμονίους καταισχύνειν, ἔλεγεν, εἰς τὸ δέον ἀνήλωσα. τοῦτο δὲ 
/ 7 N / / Ν 
15 γνόντες Λακεδαιμόνιοι τὸν μὲν Κι λεανδρίδην ἐφόνευσαν, τὸν δὲ Π]͵λει- 
7 / 7 5 / 5 7 , N ΔΝ N 
στοάνακτα δεκαπέντε ταλάντοις ἐζημίωσαν, οἰηθέντες αὐτοὺς, διὰ TO 
/ E EM $ / fs 5 “ ? 
φείσασθαι τῆς λοιπῆς ᾿Αθηναίων γῆς, δωροδοκήσαντας ἐκ τῆς ᾿Αττι- 
es 3 “ ^s , / N / , / 
κῆς ἀναχωρῆσαι. [llepukAxe Αθηναίων στρατηγὸς λόγον ἀπαιτού- 
ςΝ 7 ^ δεὸ Ν ΄ Κλ ὃ T "wc “ 
μένος ὑπὲρ χρημάτων καὶ δεδωκὼς χρήματα Ἰζλεανδρίδη τῷ ἁρμοστὴ 
7 N / [ΩΣ 5 N 
20 Λακεδαιμονίων ἐπὶ προδοσίᾳ, τοῦτο οὐκ ἐδήλου, ἀλλ εἰς τὸ δέον 
ἔλεγεν ἀναλῶσαι ταῦτα. R.V.] 
"5 e Y / » 4 / b 205 
958. εἶτα τῷ πατρί: [Προτρεπόμενος avrov τρίτον τὸ αὐτὸ λέγει. 
V.] 
N 3 / 
σφάληθι καὶ ἁμάρτανε δι᾿ ἐμέ. 
25 Gl. Victor.] 
ej Ἷ * / 
860. [Ovrec Arrikw βαρύνουσιν ἐξέτει. V.] 


, Ν ^ » , / e N / ej 
ἄντί TOU, ἐχείς ἀπολογίαν ὁτι "ATI πειθόμενος ἡμᾶρτες. 


[ἴθι βάδιζ᾽ : ἹἸΠορεύον, παραγενοῦ. 
7 
τραυλίσαντι : 


talenta numerat Plutarchus in vita 
Periclis c. 22. quindecim gramma- 
ticus in Montefalc. Bibl. Coislin. 
p. 608. 

ib. εἶπεν] εἰπεῖν Ald. | Correctum 
ex Suidz ed. Mediolan.: nam co- 
dices εἰπεῖν. 


vakra iterum infra Ald. qui supra 
Πλειστιάνακτω dederat. 

I5. ἐφόνευσαν] Minus crudeliter 
scholiasta prior ἐδήμευσαν dicit. ἐφυ- 
γάδευσαν Dobraeus. 

IQ. KAeuvüpíón] κλεάνδρῳ R.V. 


23. ἀντὶ] τὸ δὲ πειθόμενος ἀντὶ V. 


2. Πλειστιάνακτα Ald. | Correxi lb. πατρὶ----ἥμαρτες. σφάληθι, R.V. 
ex Suidae cod. Paris. A. Et sic τῷ πατρὶ — ἐξήμαρτες. ὠφελήθητι 
vocatur ab 'Thucydide 2, 21. Ald. 


II—12. Κλεάνδρῳ ---- Πλειστάνακτι 
Ald. Correctum ut supra. Πλειστά- 


26. é£érei] ἐξέτι V... e£évei σοι G. 
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5 N LT / x m N x N 
Avri TOU ψελλίζοντι, ἄσημον φωνὴν προϊέντι. ἡλιαστικὸν δὲ, ἀντὶ 
““ Σ / e. ἡ“ δ δ 7 & | € , 
τοῦ ἐκκλησιαστικὸν. ἡλιαία δὲ, τὸ δικαστήριον, διὰ τὸ ὑπαίθριον 
MY hl o / 3 I4 ΩΝ D / 
εἶναι καὶ τῷ ἡλίῳ βάλλεσθαι. ovy, ia Taro δὲ ὁ τῶν δικαστῶν μισθός. 
/ D" / N A M! 
862. Διασίοις : ᾿Εορτὴ τοῦ Διός. ἁμαξις δὲ, τὸ μικρὸν ἁμάξιον, 
ΝΥ “ x N EY] 4 5595 / 
ἢ πλακοῦντος εἶδος. [Διάσια, éopry) τοῦ Διὸς παρ Αθηναίοις. ἅμα- 5 
M D" "a Dr / N 
Eig δὲ πλακοῦντος εἶδος, ἣν νῦν κοπτὴν φαμέν. Σύμμαχος δὲ TO 
N / “Ὁ “Ὁ / / 
μικρὸν ἁμάξιον. ταῦτα γὰρ τοῖς παιδίοις ἠγόραζον. R.V.] 
Ci N x ΩΝ 5 - ἃ / 
863. ἡ μὴν σὺ τούτοις : [Προαναφωνεῖ αὐτῷ ἃ μέλλει ποιήσειν. 
es / "s / N 
ἀντὶ TOU λυπηθήσῃ ποτὲ, ἐὰν μάθω δηλονότι. τοῦτο δὲ λεγε eic eig 
" / δ 3 Ne N ; / Yo» t8€ ; / 0 
τῷ πατρί. 010 καὶ ὁ πατὴρ ἐπιφέρει, εὖ γ ὅτι ἐπεισθης. 1ο 
7 3 M! e i y 
866. νηπύτιος γάρ : ᾿Αντὶ τοῦ νήπιος. ἐπεκτείνει δὲ τὸ ὄνομα ὃ 
/ V / N / e 9 / / . 
Σωκράτης, tva καταπλήξη τὸν νεώτερον νῦν εἰσελθόντα. ἰνηπύτιος: 
» 7 . 
Αφρων, ἀνόητος. Gl. Victor. | 


868. ἐφ᾽ ὧν κρέμανται οἱ φιλόσοφοι. ᾿Αλλως, τῶν ὀργάνων τῶν 


— 


"“ A ^2 "“» / 
ἀστρονομικῶν Kl ry eee piKev. κρέμαται γὰρ ἐν TO φροντιστηρίω. 


e * 5 “ / 
0UTO μέν, εἰ κρεμαστῶν γράφεται. 


τριμμένος εἴης ἀεὶ κρεμάμενος. 


I. ἀντὶ τοῦ ψελλίζοντι R. τραυλί- 
σαντι δὲ ψελλίζοντι V. ψελίσαντι, ἀντὶ 
τοῦ Ald. 

ib. φωνὴν mpoivr RV. ἀφιέντι 
φωνήν Ald. 

1—3. ἡλιαστικὸν --τὸ μισθὸς om. V, 
sed habet gl. ἐκκλησιαστικὸν, quo 
caret G. 

I. ἡλιαστικὸν δὲ ἀντὶ τοῦ Om. ἢ. 

2. ἐκκλησιωστικὸν dicit consueto 
grammaticis errore pro δικαστικόν. 
Conf. ad schol. Pluti v. 329. 

2, 3. ἡλιαία---- βάλλεσθαι om. R. 

3. ὃ τῶν δικαστῶν Ἀ. τῶν δικαστι- 
κῶν ὁ Ald. 

4. 5. Ἕορτὴ---εἶδος om. R.V. 

5. ἑορτὴ maj ἀθηναίοις τὰ διάσια 
τοῦ διός. ἁμαξίδα δὲ πλακοῦντος εἶδός τί 
φησιν ἣν vv» etc. V. 

6. δὲ om. V. 

8. ΠΙροαναφωνεῖ----ποιήσειν om. ΚΝ, 

9. ἀντὶ] τὸ δὲ ἀχθέσῃ ἀντὶ V, qui 
haec τὸ δὲ---ομάθω post ἐπείσθης collo- 
cat. 


-“ “ / 
τῶν Κρεμαστρων δηλονότι τε- 


ib. ἐὰν R.V. &v Ald. 

ib. δηλονότι add. R. 

9, 10. τοῦτο---ἐπείσθης om. R. 

9. δὲ om. V. 

10. ἐπιφέρει ὁ πατὴρ V. 

11. ᾿Αντὶ τοῦ νήπιος] νήπιος γάρ 
ἐστιν RV. 

12. νῦν εἰσελθόντα om. R. 

14—17. ἐφ᾽ ὧν---ἰκρεμάμενος V. et 
inverso ordine (τῶν---ικρεμάμενος. τὸ 
ὄργανον — γράφεται) R. ἀλλὰ σύ y 
αὐτὸς : ἐκ τῶν κρεμαστῶν δηλονότι τε- 
τριμμένος εἴης ἀεὶ κρεμάμενος. λέγει δὲ 
τῶν ὀργάνων ---- γεωμετρικῶν. κρεμάθρα 
γὰρ ἐν τῷ φροντιστηρίῳ γράφεται, ἐπεὶ 
αὐτὸς ἐπὶ κρεμάθρας ἣν Ald. Duplex 
in libris inventa fuit scriptura xpe- 
μαστῶν et κρεμαστρῶν. 

14. ἐφ᾽ ὧν---- φιλόσοφοι om. R. 

lb. τῶν ὀργάνων} τὸ ὄργανον R.V. 

15. κρέμωται] κρέμμαται V. 

16. γράφεται om. V. 

ib. τῶν κρεμαστρῶν ἢ. τῶν κρε- 
μαστῶν V. cum Ald. 


524 


870. ἰδοὺ κρέμαιδ γε: Διώκων 


SCHOLIA 


e 


6 Σωκράτης τῇ φωνῇ ἐρεῖ μιμού- 


e "“ to / “ N / / 
μένος: οτί Κακῷῶς Τί στοίᾶτι €Hme TO Kp€[L.240 yt 


b n M / N N 
871. καί τοῖσι χείλεσι διερρνηκόσι: Ὥς βώρον Ka ἀπαίδευτον 


3} 2ΞΧ3ϑἍἌ δ / "o / o Lo 7 e / 
καὶ ἀνόητον ÜLAKE YN VOCI τοῖς χείλεσι TY φωνὴ μιμουμενὸος ὁ Σωκρα- 


5 τῆς φησί. [διακεχηνόσι. GI. Br.] 


*& fv N ^e ^4 
973. κλῆσιν: 'Γὴν μαρτυρίαν. χαύνωσιν δὲ τὴν λύσιν τῶν δικῶν, 


τ δ / M NM €t6/ 3 / s 9 / » 
04£0V QUTOATYV καὶ K€VO βήηματα ἀναπείθοντα τοὺς ακονονταᾶς. Αλλως. 


/ ) / e “Ὁ 3 / 7 / 
χαυνωσιν αναπειστηρίαν, OTAXV TOU ἀντιδίκου προβάλλοντος λόγους 


hy 3 P] 7] 3 A! / N 7 Ν P) 
πιθανοὺς, εἰς τοὐναντίον τις αὐτοὺς περιτρέψη,. καὶ χαύνους καὶ ἄσθε- 


to / N ^» / 5 "m 5 ΄ Ν ὃ Ν e » 9 
10 "ρος TOO Y, διὰ τῶν λόγων αὑτὸν ἀναπείσας τοὺς Οἰκαστας., ὡς «p 


ἀληθὴ λέγει. 


/ 3 7] e / 
874. καί TOi ταλάντου: Αξιοπιστεύονται οἱ διδάσκαλοι λέ- 


» ^ 5 “2 5 / eS 5 / 
γόντες, ἔλαττον τοσοῦδε, ov λαμβάνω ἐπὶ τούτῳ τῷ ἀναγνώσματι. 


N 3 7 / “ "“ 7 eu 
καὶ ἐπαγέλλονται προνοησασῆαι τῶν καινῶν μαθημάτων, ὅσων προνο- 


^ / 
15 0U01 μάλιστα. 


875. θυμόσοφός ἐστι : ᾿Αντὶ τοῦ εὐφνὴς, εὐμαθὴς, ἐκ τοῦ ἰδίου 


“ Ν N 5 3 / 
θυμοὺ σοφὸς καὶ οὐκ ἐκ μαθήσεως. 


[876. δεικτικῶς ἀντὶ τοῦ μικρόν. R.V.] 


3 i “ 3. 2 2 / 9 8 “ T 37 [d ὟΝ 
[977. ἀντι TOU οἰΚίας Εἐποίες OUO πήλου, O0LO eiua civ 0L "TXILOECS 


20 ποιεῖν. R.V.] 


[878. σκυτίνας: Δερματίνας. R.V. (non G.)] 


879. σιδίων : 'Ex τῶν λεπύρων τῶν ῥοιῶν. τὰ παιδία ἐκ μὲν τῶν 


1. ἐρεῖ Ernestius. ἔριν Ald. To- 
tum scholion om. R.V. 

3. ὧς μωρὸν καὶ ἀπαίδευτον καὶ ἀνοή-- 
Toy (καὶ ἂν. k. ἀπ. EX.) διακεχηνόσι 
(sic ἃ : διακεχηνότι R.V.) τοῖς χεί- 
λεσι addidi ex R.V. 

4, 5. τῇ φωνῇ---φησί om. R. 

5. φησί V. φησὶ διακεχηνῶς τοῖς 
χείλεσι Ald. 

6. δὲ om. R. 

ib. τὴν add. V. 

7. οἷον ἀπάτην καὶ κενὰ R.V. καὶ 
οἷον ἀπάτῃ τὰ κοινὰ Ald. Veram 
scripturam habuit Suidas s. ἀνα- 
πειστηρίαν et χαύνωσιν. 


7-—1I. ἤΛλλλως — ἀληθῆ λέγει Ot. 
R. 

12. Scholion v. 874. om. R.V. 

10. ἀξιοπιστεύονται Suidas 5. àva- 

j 
πειστηρίαν : de quo verbo vide Lo- 
beck. ad Phrynich. p. 567. ἀξιό- 
H 5 Ν 

πιστόν τι ἀεὶ Ald. 

13. ἔλαττον τοσοῦδε Suidas. ἐλατο 
τοῦνται τύνδε Ald. 

14. καινῶν Suidas. κοινῶν Ald. 

16. ἀντὶ----εὐμαθὴς R.V. ἐκ φύσεως 
ἔχει σοφίαν Ald. 

22. τὰ παιδία add. ΕΝ, et Sui- 
das s. σίδια. 
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7 / Ν N e / ) N ^4 e E" e 
δερμάτων περιέτεμνε τροχοὺς καὶ ἁμάξια, ἐκ δὲ τῶν ῥοιῶν ὅταν κα- 
/ N05 SN 2 ^ / / y 5 * 
ταφάγωσι τὰ ἐντὸς, ἐκ τῶν λεπύρων βατράχια εἐγλυῴεν. εἶτα τὸ 
to ΩΝ / " 5 
πὼς δοκεῖς, θαυμάζων προφέρεται καθ᾽ ἑαυτόν. βούλεται δὲ αὐτὸν ὡς 
* ^ e À 
ἐκ παιδὸς ἀποδεῖξαι εὐφυᾶ, καὶ γλύφειν ἀστείως δυνάμενον. [τὸ δὲ 
πῶς δοκεῖς ὡς θαυμάζων λέγει. R.V.| 
/ ev ΩΝ 
[88ο. μαθήσεται : Γνώσεται, ὅντινα δεῖ μαθεῖν. Gl. E. ] 
N 7 N N 
[881. τὸν ἥττονα : Ὃς T ἄδικα λέγων ἀνατρέπει τὸν κρείττονα. 
Gl. Victor. | 
[882. ἐὰν δὲ μὴ οἷός T ἡ τοὺς δύο μαθεῖν, παντὶ τρόπῳ τὸν ἀδ 
. €& μὴ οἷὸς T ἡ τοὺς μ poro τὸν ἄδικον 
μαθήσεται. R.V.] 
M Lo / 
[883. ἀντὶ τοῦ αὐτοὶ οἱ λόγοι διδάξουσιν avrov. V.] 
[2.2 * ^2 
886. χώρει δευρί. δεῖξον σαυτὸν : Διπλῆ κορωνὶς ἀποχωρησάντων 
^s € ^ / δὲ ^ “ 3 fe 3 N / « 
τῶν ὑποκριτῶν. μέλος δὲ TOU χοροῦ ov κεῖται, ἀλλὰ γέγραπται μὲν 
e y “ ^ 
ἐν μέσῳ χοροῦ, καὶ ἕπεται εἴσθεσις ἀναπαιστικὴ τῶν ὑποκριτῶν" διὸ 
N N / 3 / » Ν 7 Ed ^ Ν / 
καὶ τὰ πρόσωπα οὐ τελείας ἔχει τὰς συζυγίας. ἔστι δὲ τὰ πάντα 
es / € N " / o5 / “ 7 $5 ' to 
κῶλα οδ΄, ὧν τὰ πρῶτα ὃ ἀναπαιστικά. ὑπόκεινται ἐπὶ τῆς σκη- 
e b] ^ 3 7 e / / 3 7 / ^ t 
Vjg ἐν πλεκτοῖς οἰκίσκοις οἱ λόγοι δίκην ὀρνίθων μαχόμενοι. TO TOU 
[a / 5 J 5 N * / D e N / 
χοροῦ πρόσωπον ἐκλέλοιπεν. ἐπιγραφὴ δὲ φέρεται χοροῦ. ὁ δὲ kpeir- 
N 7 » 
τῶν λόγος καὶ ὃ ἥττων διαλέγονται. ἄλλως. χώρει δευρὶ : Εἰσ- 
^ e M “ te 
θεσις διπλῆς κατὰ σχῆμα δικανικὸν ἐκ κώλων ἀναπαιστικῶν μέ. ὧν 


N PON / EY / , / Y N δ / 
TO κή τὸ λέ καὶ TO AU μονόμετρα ἀκατάληκτα. τὰ δὲ λοιπὰ πάντα 


[. περιέτεμνε add. R.V. περιέτεμ.- 
νον Suidas. 

ib. ἐκ δὲ τῶν ῥοιῶν add. R.V. et 
Suidas. lidem ὅταν pro ὅταν δὲ, 
quod est in Ald. 

2. βατράχια R.V. et Suidas. fa- 
τράχους ἃ. Ald. 

ib. ἔγλυφε G.. εἴλυφε V. γλύφουσι 
R. Ald. et Suidas. 

2—4. εἴτα----δυνάμενον om. RV. 

4. δὲ om. R. 

9. ἐὰν δὲ μὴ] δὲ om. ἢ. 

9, 10. μαθεῖν----αεαθήσεται om. EK.: 
sed habet gl. παντὶ τρόπῳ. 

12—19. Διπλῆ----οδιωλέγονται] Τὸ τοῦ 
χοροῦ ---- διαλέγονται. ἄλλως. διπλὴ ----ὰἀ- 
νωπωιστικά. ὑπόκεινται ---- μαχόμενοι V. 
Totum scholion om. R. 

12. διπλὴ καὶ κορωνὶς V. 


13. τῶν add. V. 

10. χοροῦ V. ὁ χορὸς Ald. 

14. εἴσθεσις ἀναπαιστικὴ Herman- 
nus. εἰς θέσιν ἀναπαιστικὴν Ald. ἐν 
θέσει ἀναπαιστικῆ V. 

10. διὸ καὶ Ernestius. καὶ διὰ Ald. 

L5. o2] οὐδὲ V. 

15, 16. ἔστι δὲ----ἀναπαιστικά add. 
V, 

16, 17. ὑπόκεινται---- μαχόμενοι om. 
V, 

16. ἐπὶ V. δὲ ἐπὶ Ald. 

17. ὀρνίθων μαχόμενοι V. ὀρνέων δια- 
μαχόμενοι Ald. 

ib. τὸ τοῦ χοροῦ V. τοῦ δὲ χοροῦ τὸ 
Ald. 

18. ἐκλέλοιπεν) διαλέγεται V. 

I 9—p. 526. ]. 8. ΓΑλλως----νενευκυῖα 
om. R.V. 


IO 


20 
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/ 3 / ^e / Á e * "“ ’ὔ 
δίμετρα ἀἁκαταληκτα, τῶν δύο προσώπων ὡς επιτοπλείστον δίμετρον 
^ 3 / 'e * "Ὁ 
κῶλον ἀποτελουντων, ὧν TO τελευταίον. 
κλαύσει" τὴν χεῖρ᾽ ἐπιβάλλεις, 
e 7 3 / NM N 7] “Ὁ 7 » » 
ἐφθημιμερές. ἰστέον δὲ ὅτι τὸ κή κῶλον τετράβραχυν ἔχει, ἤτοι προ- 
Ν X r2 / 4 
5 κελευσματικὸν TOV πρῶτον πόδα ἀντὶ ἀναπαίστου. διαλύεται γὰρ » 
N ^2 3 7 3 / 7 e N "€ 3^4 N e 
μακρὰ TOU ἀναπαίστου εἰς δύο βραχείας" ὡς καὶ τοῦ ἰάμβον καὶ τοῦ 
7 N “ ré “ N to "Ὁ 
τρύχαιου καὶ τῶν λοιπῶν τετρασυλλάβων ποδῶν. ἐπι τω τέλει διπλὴ 
ἔξω νενευκυΐα. [ὁ κρείττων λόγος καὶ ὃ ἥττων διαλέγονται. R.| 
DAN, / » / / , 
888. 710 omoi χρήζεις : 1θι, zopevov. πάντα δὲ ἐκ Τηλεῴου Ev- 
7 
10 ριπὶ δον. 
Mops € 7 " 5 H ex 
10" omoi χρήζεις᾽ οὐκ ἀπολοῦμιαι 
τῆς σῆς ᾿Ελένης οὕνεκα. 
“Ὁ “ 2 7 te "" 
[889. ἐν τοῖς πολλοῖσι:  Eyweiov πολλῶν. Gl. ΒΥ. σ᾽ ἐν τοῖς 
^s 9 / ELT / . 
πολλοῖσι: ᾿Βνωπιον πολλῶν παρόντων. Gl. Victor.| 
7 Ν e / "4 / 
15 893. lvekac καινὰς : ()ς παρορωμένου τοῦ δικαίου παρὰ ᾿Αβθη- 
/ X hi N Cd 
ναίοις. 010 καὶ μωροὺς αὐτοὺς εἶπεν. 
À N » M 
[ 894. διὰ τουτουσὶ : Διαβάλλει τοὺς ᾿Αθηναίους ὡς ἀδικίᾳ χαί- 
N "à 
porras, TO δὲ δίκαιον παρορῶντας. Schol. E. ] 
N / 3 3 7 7 . 5 “ e 
[902. τὸν πατέρα οὐκ ἀπώλεσε δήσας: EporwuaTiKOS, ὅτι παι- 
/ "y Ν 5 “ / 5 
20 δοκτόνος ἦν. R.V. τὸν πατέρα αὑτοῦ Κρόνον οὐκ ἐφθειρε δεσμεύ- 
σας. Gl. Haxl. 5.] 
“, “, 7 
[902. αἰβοὶ : T'eA& 0 δικαιος. R.V.| 
/ / € Ὁ e N Lr 5 / / 
904. δότε μοι λεκάνην: Qe ναυτιῶν ὑπὸ τῆς ἐκείνου ψυχρίας. 
7 NU 5 7 M / * / Ν Y 3 e €/ 
λείπει τὸ IV& ἐμέσω. χολὴ γὰρ μοι ἐπίπλέει διὰ τὰ αὐτοῦ βήματα. 
"s / / / / 
25 [χωρεῖ : Avten προβαίνει. δότε μοι λεκάνην: Ἵν ἐμέσω. Gl. Br.] 
7 / Nc N 
[905. τυφογέρων: '"Eoxaroynpos ἢ ὑπερήφανος. τὸ δὲ ἀνάρμο- 
3 / NW hy € / / / 
cTog ἀνακόλουθος, pen ἀρμιοζόμενος. V. μαάταιος γέρων, κενόδο-- 
5 
ἕος. ἀνάρμοστος :  Axü*e, ἀνεπιτήδειος. Gl. Br. ἄρρυθμος, ἀη- 
ys, ἄμουσος. Gl. Victor. | 
30  [906. ἀναίσχυντος : ᾿Αναιδής. Gl. Victor.] 


9. Scholion v. 888. om. R. χυλὴν ἐμέσω, quse om. R.V. 
ib. ἴθι, πορεύου addidi ex V. ib. 'Ὡς---ψυχρίας (ψύχρας V.) om. 
ib. πάντα δὲ (τὰ addit V, oin. ἃ.) R. 

ἐκ V. τοῦτο ἐκ Ald. 24. λείπει τὸ Ἀ. ἢ V, et Ald. 
12. σῆς om. V. 206. μηδενὶ ἁρμοζόμενος. ἐσχατόγηρος 
15, 16. Ὡς---οἰἶπεν om. R.V. ἢ ὑπερίφανος R. 


23. Ante ὡς habet Ald. ἵνα τὴν 


IN NUBES. 59 


08a μ᾽ εἶ, . 9A. δ 9 3 NN € MN x — 2 A t/ 
907. ρόδα p. εἰρηκας *  Ávri ToU, ἐμοῖ τὰ ὑπὸ coU εἰρημένα ῥόδα 
7 
ἐστί. 
/ . 3 N ^ “Ὁ ΝΟΌΣ 7 N ἈΝ “ 
βωμολόχος : ᾽Αντί τοῦ κακοῦργος καὶ ἀσεβής. παρὰ τοὺς λοχῶν- 
ἃ b ΩΝ “ 7 δ Ψ 
τας τὰ ἐν τοῖς βωμοῖς ἐπιτιθέμενα θύματα, ἢ τοὺς θύοντας, ἱνα 
3 / / / / N / e * N95 D" 
αἰτήσαντες λάβωσι τι. βωμολοχία δὲ κυρίως ἡ περι τὸ εν παιδιᾷ 5 
Ν 2 D" . 7 
350, ὡς ᾿Αριστοτέλης ἐν δευτέρῳ Ηθικῶν, ὑπερβολή. βωμολόχοι 
7ὔ ^e f. N ^ ΩΝ to ΩΝ 
τοίνυν οἱ ἐν τοῖς βωμοῖς ἐρχόμενοι, καὶ ἀντὶ τοῦ τὸ θεῖον εὐχαῖς 
5 to "o / / N 
εξιλεοῦν πολλοῖς τισι λόγοις χρώμενοι καὶ ματαίοις. 
7 e V » e * 05 o N / e M ^ 
908. κρίνεσιν: Οντως ékAiyey ὡς ἀπὸ τοῦ TO κρίνος, ὡς TO τεῖχος. 
δ 3 ΩΝ 
τινὲς δέ φασι μεταπλασμον εἰναι. [κρίγεσι : K pivov Κοινῶς" κρίνος IO 
3 ro N / ^o 7 e N “Ὁ ^ 
Αττικῶς, καὶ κλίνεται TOU Kpiveog, νους. ἢ δοτικὴ τῶν πληθ. τοῖς 
2" 4 1 
κρίνεσίν ἐστι. πατραλοίας : Ἰ]Πατροτύπτης. Gl. Victor.] 
* ΩΝ ? N ΩΝ “ 7 
910. πρὸ ToU γ : [Πρὸ τοῦ χρυσῷ. μολίβδῳ δὲ, ἀτιμίᾳ ὡς νυνὶ 
eo " "s / Ἁ Ν ^ P 
μᾶλλον τῶν κακῶν ἀνθούντων. διὸ καὶ ἐκεῖνος ἐπιφέρει 
νῦν δέ γε κόσμος τοῦτ᾽ ἔστιν ἐμοί. 15 
5 ^s D" 
[912. ἀρχαῖος : Aypog. R.V. (non G.)) 
N ““ ^ -“ ΩΝ "3 ^ 
913. διὰ cé δὲ φοιτᾶν: Τοῦ αὐτοῦ δεῖ πάντα εἶναι τοῦ ἥττονος 
/ 5 / hy N 
λόγου. οὐ θέλει γὰρ, φησὶ, τὰ μειράκια διὰ τὴν σὴν εὐήθειαν φοι- 
^v e / N / / / N N 
τᾶν, ὡς μαθησόμενα τὰ χρήσιμα μαθήματα. [λείπει τὸ πρὸς 
5 
ἐμέ. R.] 20 
᾿ 3 to € N "u o ὮΝ / / 
[917. αυχμεις Μ Ῥυπαρὸς εἶναι δοκεῖς. ὡς του δικαίου παρορωμε- 
/ ^s 2 / . C1 
νου. R.V. πτωχεύεις. αἰσχρῶς: Ατίμως. Gl. Victor. εὑ 
3 * ^o Lo 
πράττεις : Αντι TOU καλὼς λέγεις. R.V. (non α.)] 
y x ; 
919. Τήλεφος εἶναι : Διαβάλλει Εὐριπίδην, ὡς πτωχὸν eicevey- 


I. τὰ (ἐμοὶ τὰ V.) παρά (περί V.) 9, IO. οὕτως----εἶναι ΗΝ. ὡς ἀπὸ 
σου εἰρημένα ῥόδα ἐστί R.V. τοῦ κρίνου, κατὰ μεταπλασμόν Ald. 

3. ἀντὶ τοῦ add. R.V. τὸ δὲ βωμο- Integra lectione utitur Suidas s. 
λόχος ἀντὶ τοῦ V. κρίνεσι. 

Ib. καὶ add. R.V. 9. τὸ κρίνος] τὸ om. R. 

10. παρὰ τὸ ἐν τῷ τοὺς λοχῶντας ἐν IO. εἶναι] αὐτὸν εἶναι V. 
τοῖς βωμοῖς (τοῖς βωμοῖς λοχῶντας τὰ 12. χρυσῷ Kusterus. χρυσοῦ Ald. 
G.) V. ib. δὲ7 «ai R. 

4. ἐπιτιθέμενα R.V. ἐπιθέμενα Ald. 17. δεῖ — εἶναι R.V. δεῖν — εἶναί 

4—9. ἢ τοὺς----μιαταΐοις om. KR. φασι Ald. 

4. θύοντας V. θύσαντας Ald. IQ. ὡς om. V. 

5—9. βωμολοχία---- ματαίοις om, V. 23. ᾿Αγτὶ τοῦ Om. V. 


6. δευτέρῳ] C. 7. 
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/ N rq1/ N rd N “ " / 
Kóvra τὸν Τήλεφον, περὶ οὗ καὶ κωμῳδεῖται. Αλλως. ὁ 'Ῥηήλεφος 


S * / X / “ 9 / y / " 
βασιλεὺς ἦν Μυσίας, ὃν πλανηθέντων, ore eig "Tooiav ἀπήρχοντο, τῶν 


“Ἑλλήνων καὶ δηούντων τὴν αὐτοῦ γῆν ἀντὶ τῆς Τροίας, ᾿Αχιλλεὺς 


347 . N 7 5 D" es 7 Lr / € 
erpecev' καὶ πάλιν ἀποροῦντα τοῦ θεραπεύσοντος, τῆς [{Πυθιας, ὁ 


» / 57 , A / / , 6 M. y TO 
o TpoQcas [XO ETO4I, QVEAOUO'YS, παραγένομεέενον εἰς ἐτταλέα TQ χρη- 


D θεὶς 0 ας ἡξί: ὃ 7 E ίηκεν 
σμῷ πεισθεῖις θεραπείας ἠξίωσε. δυστυχήσαντα 0€ ὑστερον πεποίηκε 


E? (ὃ 5 ὃ / / 5 N té 3 λ Ν e 
Up ἧς ἐν βάβματι πῆραν εχόντα Καὶι προσαΐτουντᾶ. ἀντι δὲ TOU 


5 ΩΝ » X ^ « 7 , 7] 
εἰπεῖν, ἄρτους καθαροὺς ἢ ξηροὺς τρώγων, ΠΠανδελετείους γνωμας 


3 ὃ 2 5» t 5 Not » M -ς “ 
εἶπε, διαβάλλων αὐτὸν κατ ἄμφω, καὶ ὡς ἀτιμον καὶ ὡς πανουργον. 


ι Ν 
το ἐπὶ γὰρ πανουργίᾳ διεβεβόητο ὁ Πανδέλετος. συκοφάντης δὲ ἦν καὶ 


, "Y 6 "uy M 
φιλόδικος γράφων ψηφίσματα. llayüeAereioug οὖν οὕτως εἰπεν avri 


» / / n "v / s 
ἄρτων πανουργίαν σιτούμενος. μέμνηται τοῦ llavüeAérov καὶ Kpa- 


τίνος Χείρωσιν. οὗτος καὶ ψηφίσματα ἔγραψε. διαβάλλει δὲ τοὺς 


e 7 € 5 e ^s ΩΝ 
βητορᾶς (ὡς ΕΚ τῶν TT Q'y CV πλοντουντας. 


[[ΠΠανδελετείους f Δυσ- 


/ e - / “ N x 7 5 N / 
15 τρόπους. ὁ llavBéAerog τῶν περὶ τὰ δικαστήρια ἐστὶ διατριβόντων 
β β 9p P 


Ὁ ^ N “ 
δικαστῶν ἢ καὶ συκοφαντῶν. 


ἤγουν ὁ φιλοδίκαιος καὶ γράφων ψη- 


/ 9 M Y » 93 ^ Y » / N 3 
Qicuara. ἀντί δὲ TOU εἰπεῖν ξηροὺς αρτοὺς "ye pas KOUVAg €CWTEV. 


R.V. 


5» € / N “ . 
παρ ὑπόνοιαν &yri τοῦ ἄρτους. Gl. Victor.] 


7 2 N Ὡ eo to 
925. λυμαινόμενον: — Avri ToU ἐνυβρίζοντα. οὕτως δὲ αὐτοῖς 


7 / 5 Ν ^ / / Ν Δἁ Ν 
20 σύνηθες συντάσσειίν, OUXI, τὰ μειράκια λυμαινόμενον" πρὸς 0 και 


Ν 
TO Χ.' 


926. ἀντὶ τοῦ οὐκ €9 σε διδάξαι. τὸ δὲ Κρόνος ἀντὶ τοῦ ἀρχαῖος, 


1. Τήλεφον] τοῦτον γὰρ Εὐριπίδης 
ὡς πτωχὸν εἰσήγαγε addit Ald. qua 
om. R.V. 

I—I4. "AAAGG — πλουτοῦντας Om. 
R.V. 

2. τῶν 'E. καὶ] καὶ τῶν 'E. Ald. 
Correxit Ruhnkenius, qui τῶν *EA- 
λήνων past πλανηθέντων transponebat. 

8. καθαροὺς] κραύρους Ruhnkenius, 
qui de h. v. dixit ad 'Timzum p. 
168. 

II. ψηφίσματα Suidas s. Πανδε- 
λετείους. ψήφων ψηφίσματα Ad. 

I3. Χείρωσιν Suidas (χειρωσίᾳ cod. 
Paris. Α.) Χείροσιν Ald. 

14. Δυστρόπους 0m. V. 


16. δικαστῶν ἢ kai 0m. R. 

ib. ἤγουν ὁ φιλοδίκαιος (scrib. φιλό- 
δικος)---αγηφίσματα om. KR. 

17. δὲ et καινὰς om. R. 

19. ἐνυβρίζοντα] ἐμβριμίζοντα καὶ 
ὑβρίζοντα V. 

19--21. οὕτως----τὸ X, om. R, sed 
habet gl. τὰ μειράκια. 

20. συντάσσειν add. V. 

ib. λυμαινόμενα V, 

ib. πρὸς ὃ καὶ τὸ X onm. V. 

22. ἀντὶ τοῦ — διδάξαι addidi ex 
R. (qui διδάξαι om.) et V. 

ib. τὸ δὲ Κρόνος V. Κρόνος Ald. 
om. R. 

10. ἀντὶ τοῦ add. ΒΝ. 


--“-πον“-........ὄ — .-. um - -—- t ΝΞ - ον -—- τος πὶ πρῶ ὦν 


IN NUBE. 529 
λῆρος. [ἀφρων. Gl. Br. τοῦτον: Τὸν Φειδιππίδην. Κρόνος: 
Μωρὸς, ἀφνής. Gl. Victor. ] 

[927. διδάξω. R.] 
[930. ταῦτά φησιν ἐπιλαβόμενος τοῦ μειρακίου. R.V. ἐπιβάλ- 
Aeg: Αὐτῷ, Gl. Victor.] 5 


931. παύσασθε μάχης : Εκθεσις τῆς διπλῆς συστηματικὴ; εἰς δύο 
/ / 5 / / te te es 
περιόδους διηρημένη ἐκ κώλων ὁμοίων ἀναπαιστικῶν 1€. ὧν τῆς πρώτης 
ὃ te δί 5 / " Ns 5 5 θέ el δύ e 
περιόδου κῶλα Üipyerpa ἀακατάληκτα €. καὶ ἐν ἐκθέσει erepa, δύο ὁμοία 
, 3 / ^ x / / LY 5 r2 e M 
δίμετρα ἀκατάληκτα. τῆς δὲ δευτέρας περιόδου κῶλα ὀκτῶ" ὧν τὸ 
n / 3 LÀ s cEy εξ ^n 2 T . A 
πρῶτον μονόμετρον ἀκατάληκτον. τὰ εξῆς εξ δίμετρα AKATÓYKTQ TO 1O 
N “ e x eN ὮΝ Á/ 5 N r4 / 
δὲ τελευταῖον ἐφθημιμερές, 0 καλειται παροιμίιακον. ἐπι τῷ τέλει 
Ὁ / J ᾽ὔ 5 x to / p" / 
TOU πρῶτον συστήματος παραγραῴος" ἐπι δὲ τῷ τέλει TOU δευτέρου 
OU ὃ λ M € N05 ) e 7 » e δὲ * N $1 
Uo διπλαί, ἡ μὲν ἐν ἀρχὴ TOU κῶλον, ἡ 0€ κατὰ TO τελος. 
D" / / 
[933- τῷ δικαίῳ φησί. R.] 
“,Ἄ ΧΑ 
[934. τῷ ἀδίκῳ. R. | 15 
/ “ N “ ὟΝ N “ ο N 
935. κρίνας φοιτᾷ : "Avri τοῦ φοιτήσει. ἐὰν δὲ Ἢ φοιτᾶν μετὰ 
ts / / A! " Ὁ “ b) / 
τοῦ Y, λείπει ποιήσω τὸν παῖδα φοιτῆσαι τῷ ελλογιμωτέρῳ. 
/ . E / el € ^ 5 5 « . 
ἱκρίνας : Εκλεξάμενος ενα ὑμῶν παρ αὐτῷ. Gl. Victor. | 
[936. avri τοῦ ἀγε δή. R.] 
5 - “ 
[937. ἐκ τῶν αὐτοῦ. R.] 20 
b] es “ 
[938. ἀντι τοῦ μικροῖς. R.] 
ς 3 b “ e * x / r4 “ 
944. ὑπ ἀνθρηνῶν : Or ποιηταί τὰς μελίσσας οντως συνεχῶς 
? € QN 2 / e) e 7 N 5 / / 
λεγουσιν. ὁ δὲ Ἀριστοτέλης συγγενὴ TY μελισση τὴν ἀνθρήνην φησι. 
/ N25 " s ἐνθ 7 / LÀ δὲ i8 
κοινότερον δὲ ἐπὶ τῶν μελισσῶν τὰς ἀνθρήνας λέγουσιν. ἐστι δὲ εἰδος 
7 ej / 
μελίσσης, ὁμοῖον σφηξί. 25 
eo / » / p" « “ 
946. νῦν δειξετον: Ἐΐσθεσις μέλους χοροῦ προωδικὴ, στροφῆς 
Ad » »y 4 S5 Ν Y 
ὄγον ἐχουσα. €xei γὰρ kou ἀντιστροφὴν TO 


6—13. Scholion metricum om. 22—25. Οἱ ποιηταὶ---σφηξί] εἶδος 


R.V. σφηκὸὲς ἡ ἀθρήνη. καταχρῶνται δὲ οἱ 
8. ἐκθέσει Hermannus. εἰσθέσει ποιηταὶ καὶ ἐπὶ μελίττης συνεχῶς. ὃ 
Ald. δὲ---τ-μελίττη τὴν ἀθρήνην φησί V. 


16. φοιτήσει R.V. φοιτήσῃ Ald. 

10. μετὰ «0 v .Ν. ἀπαρεμφάτως 
Ald. 

I7. ποιήσω R.V. ποήσω Ald. 

10. τὸν παϊδα----ἐλλογιμωτέρῳ (ἐνλο- 
γιμωτέω R.) R.V. ὡς τὸ τὸν παῖδα 
φοιτήσω τῷ ἐλλογιμωτάτῳ Md. 


22. οὕτως συνεχῶς lA. οὕτως ante οἱ 
ποιηταὶ Ald. 

43. ᾿Αριστοτέλης) Hist. anim. 9, 
40. 42. ἀριστοφάνης R. 

24, 25. κοινότερον----σφηξί om. R. 

26. Scholion metricum | om. 
R.V. 


Mm 


5020 SCHOLIA 


ὦ καλλίπυργον σοφίαν, 

"m “ Ἁ LE 
ἐκ κώλων χοριαμβικῶν διαφόρως κεκολλημένων δέκα. ὧν TO πρῶτον 
T4 5 / 5 5 / / N / N / 
δίμετρον ἀκατάληκτον ἐξ ἐπιτρίτου τρίτου καὶ χοριάμβον. τὸ δεύτε- 

2 7 N05 / N / , N 7 N 
p^?» ἐκ χοριάμβον καὶ ἀμφιβράχεος. TO τρίτον ἐκ ὃμάμβονυ καὶ χο- 
/ N 7’ *5 / N / N / 
ςριάμβον. τὸ τέταρτον εκ χοριάμβον καὶ βακχείον. τὸ πέμπτον 
3 / “ / 5 7 N 5 , / uL 
ἀντιστρόφως τῷ πρώτῳ ἐκ χοριάμβου καὶ ἐπίιτρίτον τρίτον. τὸ ÉKTOY 
5 3 / N -Ὁ ys. αὶ 3 7 Nor ὃ 
εξ ἀντισπάστου καὶ κρητικοῦ εἰτ᾽ οὖν ἀμφιμάκρον. τὸ ἐβδομον χο- 
N / / M M 5 , / 
ριαμβικὸν τρίμετρον βραχυκατάληκτον. TO CyÜooy εξ ἀντισπάστου 
N & Ν / N / N N 
καί ἰάμβονυ, διὰ τὸ ἔχειν τὸν ὅλον πόδα τὸν τετρασύλλαβον καὶ τὸ 
7 ^ / / X 
τιοήἥμισυ αὐτοῦ. τὰς δύο δηλαδὴ συλλαβὰς, ἡμιόλιον καλουμένον. τὸ 
“ , / Ν / N / ? ^. Ν 
ἐνατον ἐκ χοριάμβον καὶ ὁμάμβον. τὸ δέκατον ἐκ χοριάμβον καὶ 
3 / 
ἀμφιβράχεος. 
N 7 e / e ^ / . / 
[τὼ πισύνω : Οἱ πίσυνοι. R. οἱ θαρροῦντες. φροντίσι : Σκέ- 
^ ^ 7 
Veo. γνωμοτύποις : Ταῖς κατὰ νοῦν τυπουμέναις. Gl. Br. | 
" to Lo ^s € S e / 
15 953. ἀνεῖται: Κεῖται, δέδοται" νῦν πρόκειται ἡμῖν ὑπὲρ ἁπάσης 
es / ^e 7 
τῆς σοφίας κινδυνεῦσαι. ἤγουν παράστασις καταλέλειπται. 
^» b! N / 
[956. στεφανώσας : ἸΚοσμήσας. λέγει δὲ τοῦτο πρὸς TOV δί- 
καιον. R.V.]| 
7 / ^ “Ὁ 5 / 
958. λέξω τοίνυν: Εἰσθεσις διπλῆς περιοδικῆς ἀμοιβαίας μινο- 
Ὁ € |) ἃ s s , ^ev , / Ν /28 2 / 
20 στροφικῆς vi ἕν, διὰ τὸ eig μῆκος ἐκτείνεσθαι τὴν περίοδον ἐκ στί- 
ΩΝ fs T4 "e Lr 
ov ἀναπαιστικῶν τετραμέτρων καταληκτικῶν μζ΄, ὧν τελευταῖος 
ἤρος ἐν ὥρῳ χαίρων ὁπόταν πλάτανος πτελέῳ ψιθυρίζῃ. 
^ M N / , / to 5 N95 Nw Lo 5 / 
τοῦτο δὲ τὸ μέτρον ᾿Αριστοφάνειον καλεῖται, αὐτὸ ἐπὶ ταῖς ἀποθέσεσι 
N ^» “ to Md 
παράγραφος" ἐπὶ δὲ τῷ τέλει διπλῆ ἔξω weveukvim. [ταῦτα ἄγαν 
2 "3 / 
25 Δριστοφάνης ἀπεδέχετο ὡς εὖ πεποιημένα. V.) 
959. λέγων ἤνθουν : Εὐδοκίμλησα λέγων. 
[960. γρύξαντος : Μονυγγρίσαντος. Gl. Br.] 


, 


7. ἀντισπάστον Hermannus ἀν- πεποιημένον. ἐπεὶ servari potest, si 


τισπαστικοῦ Ald. sententia sic redintegretur, ἐπεὶ κα- 
13. Gl. θαρροῦντες habet V, noun. τακόρως αὐτῷ ἐχρήσατο ὁ ᾿Αριστοφάνης, 

G. ut loquitur scholiasta Pluti v. 487. 
10 —24. Εἴσθεσις ---- vevevkvia, 0m. 25. ἀπεδέχετο) ἐπεδέχετο G. 

R.V. 26. λέγων ἥνθουν : Ἐὐδοκίμησα Aé- 


23. Post καλεῖται legebatur ἐπεὶ y«»] Hoc scholion Hermannus 
εὐδοκίμησε λέγων ὡς ὅτ᾽ ἐγὼ τὰ δίκαια eruit ex verbis scholii Aldini modo 
ἤσκουν καὶ σωφροσίνη νενόμιστο. τοῦτο allatis. 
οὖν ἄγαν ᾿Αριστοφάνης ἀπεδέχετο ὡς εὖ 
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"s e A 
961. εἰς κιθαριστοῦ : Οὕτως ᾿Αττικοί. ἐσπούδαζον γὰρ περὶ τὴν 
ΩΝ “ Ν 
κιθάραν οἱ ᾿Αθηναῖοι τότε μὴ φροντίζοντες τοῦ καλύπτεσθαι. [ἀπὸ 


(non G.)] 


/ A b e/ / S5 wo € 9 / 
962. κωμήτας $ Το w, ori κωμήτας τοὺς εκ TOU αὐτοῦ ἀμφόδου 


Dr J 
κοινοῦ τὸ ἔδει. V. 


x / y . 
και τόπου €Aeyev. 5 
/ . 3 X D ΩΝ / 3 . « N /, 
κριμνώδη |: AAvti τοῦ παχείοαν CUGTOGIV ἔχοντα παρὰ TOUS Kpi[A- 
γους. οὗτοι γὰρ παχύτεροι τῶν ἀλεύρων. κρίμνος γὰρ εἶδος ἀλεύρου. 
ψυχρότατα. Gl. E.| 
/ / * / x / x 7 
[κριμνώδη : Γράφεται και κριμνώδη και κρυμώδη. και κριμνώδὴ 


[κριμνώδη : ᾿Αντὶ τοῦ μεγάλα. V. (non G.) 


N » / Ν 7 / 7] » ^o e N 
μὲν ἤγουν μέγιστα καὶ "ry Ea δίκην κρίμνων, ἤγουν κριθῶν. οἱ δὲ 10 
κρίμνον φασὶ τὸ παχύτερον τῶν ἀλεύρων" τὰ γὰρ παχύτερα τῶν 
LÀ / N ἠδ N 048 , δὲ / d 5 08 
ἀλεύρων καὶ πιτυρωδὴ καὶ κριθωδη. εἰ 0€ γράφεται κρυμωδὴ, ἄντι 
τοῦ ψυχρότερα. Victor. κριμνώδη: Κρίμμα εἶδος ἀλεύρου, ἐξ οὗ 
e / / e» Ny N N / / 
ἡ παιπάλη γίνεται, 0 ἐστί TO ἄλευρον. καὶ TO λενκαίνειν παλύνειν. 
“ 
Ομηρος, 
N N Ν / P Ν ^ s / rx 
963. τὼ μηρὼ μὴ ξυνέχοντας : ÁAvri ToU, μὴ σφίγγοντας, οἷον 
5 / / s Ν 5 / * 5 "Ὁ 5 »Ἥ / 
ἀνειμένως διάγοντας καὶ μὴ εἐκθλίβοντας τὰ αἰδοῖα ἐκ τοῦ συνέχειν 
τοὺς μηρούς. 
964. Παλλάδα : ᾿Αρχὴ ἄσματος Φρυνίχου, ὡς ᾿Ερατοσθένης 


7 55 
** ὅτε πέρ τε χιὼν ἐπάλυνεν ἀρούρας." R.V.| 15 


j, Φρύ δὲ αὐτοῦ τού U ἄσματ νεύει ὡς Λ 20 
φησί. Φρύνιχος δὲ αὐτοῦ τούτου τοῦ ᾷἄσματος μνημονεύει ὡς Λαμ- 


/ y 
προκλεοὺυς OVTOS, 


1. Scholion v. οὔτ. om. ἢ. Hiec 
tantum habet V, ἐσπούδαζον δὲ εἰς 
κιθάραν μανθάνειν. 

2. τότε Ernestius. τότε μανθάνειν 
Ald. 

4, 5. Τὸ χ---ἔλεγεν om. R. 

4. Τὸ x ὅτι κωμήτας] κωμήτας δὲ 
ὅτι. 

S. ἔλεγεν] ἔλεγον Ald. 

6, 7. ᾿Αντὶ---ἀλεύρου om. R.V. 

14. ὅ ἐστι τὸ V. τοῦτο ἢ. 

15. Ὅμηρος om. α. Est Il. K, 7. 

16. Scholion v. 963. om. ἢ. 

ib. μὴ σφίγγοντας, eioy addidi ex 
V. 

17. διάγοντας καὶ μὴ V. ἑστῶτας, 
πρὸς τὸ μὴ θλίβειν τὸ μόριον Ald. 


19 — p. 532. l. 6. 


M. 
.V. εἴδη ἀσμάτων 


Ν * 
ἀρχὴ — λύρας 
, / N 
ἀμφότερα, το, 
Παλλάδα περσέπτολιν Üeáv, καὶ τὸ, 

ΟΝ 
τηλέπορόν τι βόαμα. τὸ μὲν οὖν πρότερον 
Λαμπροκλέους εἰναί ᾧφασιν ᾿Αθηναίου, 

ΩΝ Ι [JE L4 b ei . 
τοῦ Μίιδωνος υἱοῦ, ἔχει δὲ οὕτως 
ES / 
Παλλάδα περσέπτολιν κληίζω πολεμα- 
δόκον ἀγνὸν, 
παῖδα Διὸς μεγάλου δαμάσιππον. 
M * s 7 / J * e 7 
τὸ δὲ, τηλέπορόν τι βόημα, μὴ εὑρίσκε- 
e 
σθαι ὅτου πότ᾽ ἐστίν. ἐν γὰρ ἀποσπάσ- 
ματι εὑρεῖν ᾿Αριστοφάνη ἐν τῇ βιβλιο- 
θήκῃ. τινὲς δέ φασιν αὐτὸ Κυδίδου Ἕρ- 
μιονέως, τηλέπορόν τι βόημα λύρας Ald. 
19. Φρυνίχου] φησιν V. 
20. φησί om. V. 
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Παλλάδα περσέπολιν κλήζω πολεμαδόκον ὠγνὰν, 


παῖδα Διὸς μεγάλον δαμάσιππον. 


Ν Ν , “ N ^o λ 
τὸ δὲ, τηλέπορόν Ti βόαμα, καὶ τοῦτο μέλους ἀρχή. φασι δὲ 


μὴ 


εὑρίσκεσθαι ὅτου πότ ἐστίν. ἐν γὰρ ἀποσπάσματι ἐν τῇ βιβλιοθήκ 
P . Εν "yap n 2 "KY 


LY 7] b! 
5 εὑρεῖν ᾿Αριστοφάνη. τινὲς δέ φασι ἰκυδίον τινὸς “Ἑρμιονέως, 


ee 


τὴλε- 


πορόν Ti βόημα λύρας." σημαίνει δὲ τηλέπορον ὀρθόν τι καὶ ὑψηλόν. 


y e 3 / 7 3 fe / Ln » 
Αλλως. οὕτως ᾿ὰρατοσθένης. Φρύνιχος αὐτοῦ τοῦτον τοῦ ἄσματος 


μέμνηται ὡς Λαμπροκλέους ὄντος, τοῦ Μίδωνος υἱοῦ ἢ μαθητοῦ. 


» N ej 
ἔχει δὲ οὕτως 


Παλλάδα περσέπολιν κλήζω, πολεμαδόκον ἀγνὰν, 


παῖδα Διὸς μεγάλου δαμάσιππον. 


N L4 / M! M / 
καὶ κατὰ Λαμπροκλέα ὑποτίθησι κατὰ λέξιν. τὸ δὲ, τήλεπορον 


Ι. περσέπτολιν R.V. πεῤσέπολιν 
Suida codex Paris. A. s. τηλέπορον, 
ubi verba Παλλάδα περσέπολιν ' ABávav 
leguntur, sed Παλλάδα abest a codd. 
Paris. et Leid. 

ib. κλήζω] κληίζω R.V. 

Ib. πολεμοδόκον V. 

Ib. &yvày] ἀγνὴν G. 

2. δαμάσιππον 0m. R.V. Addidi 
ex scholio Aldino. δαμνηπῶλον est 
apud scholiastam Aristidis vol. 3. 
p. 538. δαμόπωλον apud Tzetzam. 
Chil. 1, 683. Iidem finem hujus 
versus initiumque sequentis addunt 
ἄϊστον παρθένον. Suspectum tamen est 
ἄϊστον quum propter se ipsum tum 
propter unius dactyli defectum. 
Ceterum Lamprocli an. Stesichoro 
hi versus tribuendi sint in medio 
relinquit scholiasta Aristidis, Stesi- 
chorum confidenter nominat 'Tzet- 
za, qui sua ex scholiasta Aristidis 
sumpsit. 

3. τὸ δὲ] ἢ R. 

ib. βόαμα] βόημα V. 

4. πότ᾽ mové V. 

5. ᾿Αριστοφάνη) ἀριστοφῶ R. ἀρι- 
στοφάνους V. 

ib. Kw Bernhardyus apud 
Buttmann. ad Platon. Dialog. ed. 


Heindorf. vol. 1. p. 67. κυδίδου R.V. 
6. σημαίνει---οὐψηλόν addidi ex V. 
7-p.533- l. 2. ἔλλλως — λύρας] 

Scholion recentius om. R.V. 

10. περσέπολιν κλήζω)] Legebatur 
περσέπτολιν δεινὴν θεὸν ἐγρεκύδοιμον πο-- 
τικληΐζω. Verba δεινὴν θεὸν ἐγρεκύδοι- 
μὸν memorie errore aliunde sunt 
Mlata. δεινὴν, ἐγρεκύδοιμον Minervam 
vocat Hesiodus Theog. 925. Verbi 
autem ποτικλήζω syllaba ποτὶ orte 
sunt ex pracedenti περσέπολιν. Ari- 
stophanes autem quod Παλλάδα 
περσέπολιν δεινὰν scripsit, δεινὰν, usi- 
tatum illud Palladis epitheton, ver- 
sus explendi caussa adjecit. Omisit 
qui hunc locum imitatur Dio Chrys. 
vol. 1. p. 427. καὶ νῦν ἐπὶ ταύταις 
ταῖς ἐλπίσιν οἰκεῖτε τὴν πόλιν καὶ τοὺς 
υἱέας παρασκευάζετε, ὡς δυνατοὺς ἐσομέ- 
νους χρῆσθαι τοῖς τε αὐτῶν καὶ τοῖς 
δημοσίοις πράγμασιν, ὅταν ἱκανῶς καθα- 
ρίσωσιν ἢ Παλλάδα περσέπολιν, ἢ τῷ 
ποδὶ βῶσι πρὸς τὴν λύραν, ubl Παλλάδα 
περσέπτολιν ᾿Αθηνᾶν legitur, ᾿Αθηνῶν ab 
interprete illato, ut in loco Suide s. 
τηλέπορον. Contra de verbis τηλέπο- 
pv τι βόαμα λύρας, Aristophanes 
omisit incommodum, metro voca- 
bultitn λύρας. ' 
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/ / e € / "m 3 / “ , / 
βόημα, ἸΚυδίον τοῦ “Ἑρμιονέως κιθαρῳδοῦ, ἀπό τινος τῶν ἀσμάτων 
** τηλέπορόν τι βόαμα λύρας." 

Ν e ΄ N 7 e / Ui “ D" 
965. τὴν ἀρμονίαν 5. 'Γὴν κιθάραν, ὡς συντόνον ovaxg τῆς παλαιᾶς 
ἁρμονίας, οὐκ ἀνειμένης, ὡς οἱ νέο; ἐπενόησαν. 
966. βωμολοχεύσαιτ᾽ : 
/ iT e Ν 7 - fe ἈΝ 955^ / 
ψειέν τινα καμπὴν, oiovet. κεκλασμεένη τῇ φωνὴ τὴν ὠδὴν προενέγκοιτο. 
/ 1 / / NEN 5 / te “ 
| βωμολοχεύσαιτ᾽ : Φλναρήσαι. κάμψειεν : ᾿Εν κεκλασμένῃ τῇ φωνῇ 
τὴν ὠδὴν παραφέ / / V μέλους. Gl. Br.] 

ἣν ὡδὴν παραφέροι, παρηχήσειε παρήχησιν τοῦ μέλους. G]. Br. 

967. κατὰ Φρῦνιν: Ὅ Φρῦνις κιθαρῳδὸς Μυτιληναῖος. οὗτος δὲ 
δοκεῖ πρῶτος κιθαρίσαι παρ᾽ ᾿Αθηναίοις καὶ νικῆσαι Παναθηναίοις ἐπὶ 
Καλλίου ἄρχοντος. 7v δὲ ᾿Αριστοκλείδου μαθητής. ὁ δὲ ᾿Αριστοκλεί- 
δὴς κιθαρῳδὸς ἣν ἄριστος. τὸ γένος ἣν ἀπὸ Τερπάνδρου. ἤκμασε 
δ᾽ ἐν TY ᾿Ἑλλάδι κατὰ τὰ Μηδικά. παραλαβὼν δὲ τὸν Φρῦνιν αὐλῳ- 
δοῦντα κιθαρίζειν ἐδίδαξεν. ὁ δὲ Ἴστρος Ἱέρωνος αὐτόν φησι μάγειρον 
ὄντα σὺν ἄλλοις δοθῆναι τῷ ᾿Αριστοκλείδη. ταῦτα δὲ σχεδιάσαι ἔοι- 
κεν" εἰ γὰρ ἦν γεγονὼς δοῦλος καὶ μάγειρος Ἱέρωνος, οὐκ ἂν ἀπέκρυ- 
ψαν οἱ κωμικοὶ, πολλάκις αὐτοῦ μεμνημένοι ἐφ᾽ οἷς ἐκαινούργησε 

λ 7 . MY ΝΣ s N 3 “ cÜ € 'A / N A 
κλάσας τὴν ῳδὴν παρὰ TO ἀρχαῖον εθος, ὡς Ἀριστοφάνης φησι kou 


3 Ν “ N e / 5 , NN x / 
Ἀριστοκράτης. καθὸ πρῶτος τὴν apjkoviav ἔκλασεν ἐπὶ TO μαλθακώ- 


Ci N / x / 
τερον. ἦν δὲ γύννις καὶ ψυχρός. 


τ. Kov] Hic quoque Κυδέδου 
legebatur. 

5, 6. ἀγοραῖον----προενέγκοιτο V. (et 
qui hec tantum οἱονεὶ----προενέγκοιτο 
habet) R. κάμψειεν : 


/ bod e^ M 
κοηθεύσοιτο᾽ κεκλασμένῃ τῇ φωνῇ τὴν 


2 Ν D 5 
ἀντί TOU εἰ Κα- 


ῳδὴν ἀνενέγκοιτο, οἷον κωταωισχύνων τῷ 
μαλθακῷ τῆς φωνῆς Ald. 

6. προενέγκοιτο Suidas Ss. βωμολο- 
χεύσαιτο. προσενέγκοιτο R.V. 

9. Μυτιληναῖος] Scribebatur Μι- 
τυληναῖος. μιτυλληναῖος V. 

10. κιθαρίσαι παρ᾽ (παρὰ V.) ἀθη- 
ναίοις καὶ νικῆσαι RV. παρὰ ᾿Αθηναίοις 
κιθαρῳδικῇ νικῆσαι Ald. 

ib. Παναθηναίοις V. Παναθήναια 
Ald. et Suidas s. Φρῦνις. 

11. ᾿Αριστοκλείδου —- ριστοκλείδης 
R.V. et Suidas. " Apia ToKAeiToU— Api- 
στόκλειτος Ald. 

12. κιθαρῳδὸς ἦν ἄριστος addidi ex 
R.V. 


12 —20. τὸ γένος ---- ψυχρός om. 
R.V, fierique potest ut ex Suida 
intulerit Musurus. 

I5. ᾿Αριστοκλείδῃ Suldas. ᾿Αριστο- 
κλείτῳ Ald. 

10. σχεδιάσαι) σχεδίοις Suidas s. 
Φρῦνις et sub σχέδιον, ubi ταῦτα δὲ 
σχεδίοις ἔοικε tanquam Aristophanis 
verba afferuntur. Conf. Kuster. ad 
schol. Ran. 78. 

16. ἀπέκρυψαν] ἐσιώπων Suidas. 

18. κλάσας] κατακλάσας Suidas. 

18-20. ἔθος---αψυχρός om. Suidas. 

IQ. ᾿Αριστοκράτης)]  Valckenarius 
apud Burgesium in diario classico 
fasc. 44. p. 280. ᾿Αριστόξενος. Bur- 
gesius ipse Φερεκράτης : quod proba- 
bilius. Phrynis memoratur in frag- 
mento Pherecratis ex Chirone apud 
Plutarch. Moral. p. 1142. Fortasse 
tamen delendum καὶ ᾿Αριστοκράτης. 


M In 3 


5 Fr. / y ^ 9 / N b 
Αγοραϊόν Ti εἴποι ἢ εὐτελές. TO δὲ κάμ.- 5 


P» 


o 


20 
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968. πολλὰς : lIAxyàs δηλονότι. 


/ ?, L^ 
969. ἐν παιδοτρίβου: Εἰς τὸν τόπον ὅπου γυμνάζονται οἱ παῖδες 


καὶ διατρίβουσιν. 


προβαλέσθαι: "T'ovréo Tiv, εὐκόσμως καθεσθῆναι" ὡς μηδὲν τοῖς 


5 περιεστῶσιν ὑποδεῖξαι ἄκοσμον. [ἐνδύσθαι, περιβαλέσθαι. προαγα- 


γεῖν, προτείνειν. Gl. Br.] 


[970. ἀπηνές : ᾿Αναίσχυντον, ἀπαίδεντον. Gl. Br. 


Victor. | 


σκληρὸν. σι. 


971. συμψῆσαι : ᾿Αντὶ τοῦ συγχέαι τὴν κόνιν, ὡς μὴ σημεῖον ἢ 


o τύπον ἀπολείπεσθ ic καθέδραις. ἐν γὰρ ψάμμῳ λεπτοτάτη ἐγυμ- 
Io τύπον ἀπολείπεσθαι ταῖς καθέδραις. ἐν γὰρ ψάμμ: ἢ ἐγυμ 


γάζοντο. 


/ N 7 e/ , / Vo s - ^ 
κατέψων τὸν τόπον ὁπου ἐκαθέζοντο, wo μὴ σημειον τῆς 


ej e e 7 te 3 ^v / Ν e 
ἤβης €avrày) καταλείψωσι τοῖς ἐρασταῖς. παρεγίνοντο γὰρ ware 


γυμνοὺς ὁρᾶν τοὺς ἐρωμένους. [καθομαλίσαι τὴν κόνιν. Gl. Br.] 


[972. εἴδωλον : Τύπον. 


τῆς ἤβης : Τῶν αἰδοίων. Gl. Br.] 


[974. Xyovs : Χνοῦς τὰ λεπτὰ τῶν ἀχύρων, καὶ χνοὺυς λέγεται TOU 


γενειᾷν ἀρξαμένου. Victor. 


roig. Gl. Br.] 


[975- φυρασάμενος : Μηκύνας τῇ μεταβολῇ. Gl. Br. 


μολύνας. Gl. Victor. | 


μήλοισιν : Κυδωνίοις. Gl. C. 


προβά-᾿ 


μαλάξας, 


[976. προαγωγεύων : Μαυλίζων. προαγωγὺς γὰρ ἡ μαυλίστρια. V. 


μαστροπεύων. Gl. Br.] 


977. κεφάλαιον τῆς ῥαφανῖδος: "Qu θερμὸν καὶ διεγεῖρον πρὸς 


“Ὁ ^ N b! N ^) / 
TÀ ἀφροδίσια, παρήτουντο ταῦτα. κεφάλαιον 06 τὸ πρὸς τοῖς φυλ- 


λοις καυλῶϑες. 


[s ^ *, Ἀ Ν r4 
25 ὡς νυν, ἀλλὰ κατὰ κυκλον. 


I. πληγὰς πολλὰς δηλονότι Ald. 
Omittunt R.V. 

2. οἱ παῖδες hoc loco R.V.: post 
διατρίβουσιν Ald. 

4. εὐκόσμως V. et Suidas. ἐν παι- 
δοτρίβου. εὐκοσμίως Ald. 

9-11. ᾿Αντὶ τοῦ----ἐγυμνάζοντο Om. 
R.V. 

11, 
Ald. 

02. ἑαυτῶν] αὐτῶν R.V. 

Ib. καταλείψωσι R.V. καταλείψειαν 
Ald. 

10. τοὺς ἐραστάς V, non G. 


κατέψων δὲ 


κατέψων R.V. 


Se- 


5 Ν ^S AY M y δὲ Ἀ "» 
ἄντι TOU κεφαλὴν. οὐκ ετέμνον ὃε κατὰ μῆκος, 


quentia om. R.V. 

20. Gl. μαυλίζων habet R. 

22—24. Ὥς θερμὸν----καυλῶδες ont. 
R.V. 

24. ἀντὶ ToU (τὴν R. τοῦ τὴν V.) 
κεφαλήν add. R.V. 

1b. ἔτεμνον R.V. et Suide libri 
tres s. ῥαφανίς. ἔτεμον Ald. 

ib. δὲ om. R.V. 

25. κύκλον) Addit Ald. φησὶ διὰ 
τὴν κεφαλήν, que» in V. sic scripta 
sunt φησὶ δὲ τὴν κεφαλὴν, ἤγουν τὸ 
πρὸς τοῖς φύλλοις καυλῶδες. 
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r4 5 N “ M » 7 7 
979. κιχλίζειν: Αντί τοῦ, λιπαρους oprvyas τρώγειν, κίχλας 
, / E 3 / E" N 3 / N » $ / 
ἐσθίειν. ἢ ἀτάκτως γελᾶν καὶ ἀμέτρως. [ λιπαροὺς ὀρτυγας ἐσθίειν, 
ἤγουν κίχλας. ἄλλοι δὲ ἀτάκτως γελᾶν. R.V.] 
/ 5 7 4 to Ἁ Ν / 5 / 
9980. τεττίγων ἀνάμεστα: ἈΑρχαῖον τὸ τοὺς τέττιγας ἀναπλέκειν, 
P4 e ^, "2 3 / 
τουτέστι τοὺς κρωβύλους. Αλλως. οἱ ἀρχαιότατοι τῶν Αθηναίων 5 
e ΩΝ - ^2 / ΟῚ J / 
τέττιγας χρυσοῦς ἐν τοῖς τῶν τριχῶν πλεέγμαάσιν εἶχον, διότι οἱ τέτ- 
ἱκοὶ δ᾽ χνακ ὦ ᾿Απόλλωνι. ὃς ἣν πατρῷ y 
τίγες μουσικοὶ OyrEg, ἀνάκεινται τῷ Ἀπὸ . ὃς ἢ ρῷος τῇ 
7 « N J ΩΝ 3 7 € “ Ν N / 
πόλει. τὰ δὲ [NumoAeia TOV ἀρχαιοτάτων εορτῶν, τὰ καὶ Διάσια. 
σι / N ΩΝ ^v ^ / x N 
[οὕτως δὲ ἐλέγετο ἃ τῷ πολιεῖ Au ἐθύετο. R.V.] τοὺς δὲ τέττιγας 
έλαβεν, ἐπειδὴ οἱ παλαιοὶ A τὴν ἀναπλοκὴν τῶν τριχῶ ^ 
παρέλαβεν, ἐπειδὴ οἱ παλαιοί κατὰ τὴν ἀναπλοκὴ ριχῶν χρυσῷ 1o 
5 "4 “ 7 [74 5 / Cd 
ἐχρῶντο τέττιγι; τεκμήριον τοῦ φαίνεσθαι ὁτι αὐτόχθονες εἰεν οἱ 
᾽Δθ e e N e / N 518 ςς N e 7 
(vaio, ὡς καὶ οἱ τέττιγες. καὶ Θουκυδίδης ** καὶ οἱ πρεσβύτεροι 


ἐς 3 ^ ré 9 7 5 M / , 0» MC / “Ὅ 
QUTOig τῶν εὐδαιμόνων οὐ πολὺς χρόνος ἐπειδὴ χιτῶνας τε λινοῦς 


€ ? / E Ν "4 / ) t€ / 
ἐπαύσαντο φοροῦντες, καὶ χρυσὼν τεττίγων ἐν ἐρσει κρωβύλων 


3 ὔ; “ té e "€ 3 
“ ἀναδούμενοι τῶν ἐν τῇ κεφαλῇ τριχῶν. ᾿ I5 
/ N 3 "-- 
981. Κηκείδου : Διθυράμβων ποιητὴς πάνυ ἀρχαῖος. μέμνηται 
δὲ αὐτοῦ Κρατῖνος ἐν Τ]Πανόπταις. [Κυκήδου : Κυκήδης παλαιὸς ἦν 
N N N / 
ποιητῆς, ἀφελὴς καὶ ἄχαρις. Schol. L.B.] τὰ δὲ Βονφόνια παλαιὰ 
e s ej » i x / eu N “ 4 
eopTY, Y» φασιν ἄγεσθαι μετὰ τὰ μυστήρια, ὅτε καὶ βοῦν θυουσιν 
3 e 7 “Ὁ ,ὔ / Α 9 9 / e / 
εἰς ὑπόμνησιν τοῦ πρώτου φονευθέντος βοὸς ἐν ἀκροπόλει, ἀψαμεένου 20 
Ὁ 7 , e € “ “ 7 e ΝΙΝ N / 
τοῦ πελάνου ἐν τῇ €opTy, τῶν Διμπολίων, εορτὴ eri παρὰ ᾿Αθηναί- 


oig ἐπιτελουμένη τῇ ᾿Αθηνᾷ. V.] ἴΑλλως. ἑορτὴ Αθηναίων πάνυ 


I, 2. ᾿Αντὶ---πἀμέτρως om. R.V. ib. εἶεν R.V. ἦσαν Ald. Sequen- 
3. ἤγουν ----- ἄλλοι] τουτέστι — ἕτεροι tia om. R. 

. I2. ὡς καὶ V. kei om. Ald. 

4—8. ᾿Αρχαῖον----τῇ πόλει om. R.V. Ib. Θουκυδίδης} 1, 6. 


5. κρωβύλους] κρωβανούς Ald. Cor- 16, 17. διθυράμβων (κυκίδης διθυ- 
rectum ex scholio Veneto statim ράμβων Ν.)--- Κρατῖνος RV. ἀρχαῖος 
afferendo. διθυραμβοποιὸς, οὗ μέμνηται Κρατῖνος 


8. τὰ δὲ----Διάσια] τὰ λεγόμενα διά- ΑἸά. — Photius p. 160, 19. Κηδίδης : 
cix ταῦτα kai διιπόλεια (δμπόλια V.) διθυραμβοποιητὴς ἀρχοῖος. Corruptum 


R.V. ex Κηκείδης. 

O, IO. τοὺς 0é——eoi παλαιοὶ] τὸ δὲ 18—21. τὰ $6 — Δυπολίων ΟἿ]. 
τεττίγων ὅτι (adde ἀρχαῖον) τὸ τοὺς  R.V. 
τέττιγας ἀναπλέκειν τουτέστι κρωβύ- 21. Aumo^iey Suidas s. Βουφόνια. 
^ovg' ἢ ὅτι οἱ παλαιοὶ V. Διονυσίων Ald. 

9. δὲ om. R. 22. "Ἄλλως om. R. 

LI. τοῦ φαίνεσθαι addidi ex G. διὰ lb. écpz7]] βονφόν:α ἑορτὴ R.. 


TÓ φαίνεσθαι R.V. 


Μ ΠῚ 4 
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SCHOLIA 


3 / » Ἁ “ / M e A! "4 ΩΝ 
ἀρχαία. ἐν γὰρ τοῖς Διμπολείοις aci βοῦν τὸ πόπανον καταφαγεῖν 


N / 5 * / N / / ^ / 5 
TO παρεσκευασμένον εἰς τὴν θυσίαν, καὶ τούτου χάριν βοῦν θύουσιν ἐν 


te / N b: n» N / N 7 N / 
τοῖς Διπολείοις, διὰ τὸν βοῦν τὸν φαγόντα τὸ πόπανον καὶ τυθέντα. 


Θ ^À δέ e "y r2 / 5 . Lr N re bY N 
αὐλωνα δὲ τινα, ὡς εἶχε, TQ πελέκει ἀποκτεῖναι TOv βοῦν, καθὰ ka 


5 ᾿Ανδροτίων μέμνηται διὰ τῆς τετάρτης. 


982. Μαραθωνομάχους : Τοὺς ἐν Mapafov: τρωπωσαμένους τὴν 


; . 0» 2 
Δαρείου στρατιὰν, ἣν Δᾶτις ὁ τούτου στρατηγὸς ἤγαγεν οὖσαν περὶ 


/ Aw N N 5 / N55 / ^ ^e 
πεντήκοντα μυριάδας. TO δὲ ἐντετυλίχθαι, τὸ ἐναντίον τῷ γυμνοῦσθαι. 


3 " / 
οὐκ ἐγκεκαλυφθαι. 


984. [ὥστε μ᾽ ἀπάγχεσθαι : Τότε δηλονότι. Gl. Br. 


Gl. D.] 


/ 
πνίγε σθαι. 


τῳ τὼ [4 / F^ 
ὀρχεῖσθαι : ᾿Ωρχοῦντο τοῖς [Παναθηναίοις ἐν ὅπλοις οἱ παῖδες. 


hy s N 5 Ν ^ / ^e , / Ν 3 / € X 
διὰ δὲ TO Qm penes, φησι, προέχοντές TOV αἰδοίων ΤῊν ἀστί δα. cC OVet 


/ 5 eS "Ὁ 9 δ ’ / / Ν 
τούτων ἐν τῇ πομπὴ ἀσπιδοφορούντων δέον περικαλύπτεσθαι τὴν 
r1 4 


15 αἰσχύνην. ηὔξησε δὲ τὴν διαβολὴν εἰς τὴν ἀσπίδα τῆς θεοῦ. 


985. [τῆς κωλῆς: '[οῦ ποδός" ἕτεροι δέ φασι τοῦ αἰδοίου. 


Gl. Br.] 


Τριτογενείης : Εἶδος ὀρχήσεως, ἣ καλεῖται ἐνόπλιος. διὰ δὲ τὸ 


3 " ^ / 
εἰς ᾿Αθηνᾶν ταύτην τελεῖσθαι "l'orroyévein. κέκληται" τριτὼ γὰρ ἡ 


χο κεφαλὴ map Αἰολεῦσιν. ἐγεννήθη δὲ ᾿Αθηνᾷ ἐκ τῆς κεφαλῆς τοῦ 


/ 5 7 δὲ / Ν. y € / bI e / 
Διὸς. ἐτέλουν δὲ ταύτην τὴν ὀρχήσιν οἱ πρότερον μὲν ὡπλισμένοι 


Ν s 5 / 5 / 7 . e € x » ^e 
καὶ τὴν ἀσπιδα ἐν πλαγίῳ φέροντες οἱ ὕστερον δὲ ἐμπρόσθεν τῶν 


τω N ^4 
ποδῶν ἔφερον. σημειωτέον δὲ, φασί, τὴν σύνταξιν. πρῶτον γὰρ πλη- 


e » x ) € S» δέ ; δὲ ^" ^ wo 
θυντικὼς εἰἥῶν, Εἰς €VIKOV αἴτο ἐδωκεν. εν 0€ τοόοίς παλαίοίς τῶν ἀντί- 


25 γράφων, ἀμέλει τῆς Τριτογενείης, εὕρηται. 
[987. μισεῖν ἀγορὰν: ᾿Αντὶ τοῦ μαθήση μισεῖν τὴν ἐκκλη- 


I. δμπολίοις V. 

ib. φασί] φησὶ R.V. 

2. ei; R.V. πρὸς Ald. 

2, 3. kai τούτου----τυθέντα addidi 
ex ἢ. Prima tantum verba καὶ 
τούτου χάριν βοῦν θύουσιν habet V. 

4. 5. Θαύλωνα — τετάρτης Om. 
R.V. 

4. Θαύλωνα Suidas s. Βουφόνια et 
Θαύλων. Βαύλωνα Ald. 

12. ὠρχοῦντο τοῖς παωναθηναίοις ἐν 


ὅπλοις V. ὠρχοῦντο γὰρ ἐν ὅπλοις ἐν τοῖς 
Π. Ald. 

15. δὲ om. V. 

10. Post ἀσπίδα pergit V, τὸ ἑξῆς 
τὴν ἀσπίδα τῆς τριτογενείας. καὶ (scr. 
ὡς) ἐν τῇ πομπῇ ἀσπιδηφορούντων αὐτῶν, 
δέον περικαλύπτεσθαι τὴν αἰσχύνην. unde 
correxi vulgatum διὰ τὸ ἐπικαλύπ- 
τεσθαι. 

13—15. ὡσανεὶ)----θεοῦ om. R. 

18-25. Εἶδος---- εὕρηται om. R.V. 


-...........-.... 


IN NUBES. 591 


"e es / / 
σίαν. R. ἐνταῦθα γὰρ οἱ πανοῦργοι διατρίβουσιν. βαλανείων ἀπέ- 
/ ^ -Ὁ 
χεσθαι : Tl&v γὰρ οἱ πόρνοι λουτροῖς ἐχρῶντο. Gl. E.] 
[989. ὑπανίστασθαι : Ὕπαναχωρεῖν. Gl. ΒΥ. προϊοῦσι : Ylpo- 
“ Χ D" / 
ἐρχομένοις. Gl. D. θάκων : ᾿Αττικῶς ἀντὶ τοῦ θώκων. λέγει δὲ 
x / ΩΝ N N s / ev 
ὅτι τοὺς πρεσβυτέρους προτιμᾶν, καὶ τὸ μὴ ἀπαίδευτα ποιεῖν εἰς 5 
N “ 
τοὺς σαυτοῦ γονέας. V.] 
NY N N Mu ἢ ^ e N N 7 ^ 
990. μὴ παρὰ τοὺς σεαυτοῦ! Αντί TOU, μὴ παρὰ γνώμην τῶν 
^4 / » / "e Ἁ x 3 E" / 
σῶν γονέων. [ἀπαίδευτα ποιεῖν παρὰ τοὺς αὐτοῦ γονέας. R.] 
τω ^s eu 7 tv SN OM 
991. ὅτι τῆς αἰδοὺς : περ μέλλει τῆς αἰδοὺς τὰ ἀγάλματα 
/ A! hl D" Á D" 3 e 
πληρώσειν. τὸ δὲ ἀναπλήσειν ἄντι τοῦ ἀφανίζειν. [τῆς αἰδοὺς το 
» ς 3N ΩΝ » 5 9 / . τ} 9 
αγᾶλμα, ἢ αἰδὼ περιφραστικῶς. ἄγαλμ, ἀναπλάσσειν : "lumov ἐρ- 
/ / 
γάσεσθαι. Gl. E. ἀφανίσειν. R. ἀναπλήσειν 1 "Tvzocem, epyá- 
. / 
σασθαι. Gl. C. ἀναπλάσσειν: Tloxoci τύπωσιν. Gl. 128. àva- 
. » 
πλήσειν : Πληρώσειν. Gl. Victor. ἀναπλάσειν : — Hyovy τυπώσειν, 
ἐργάζεσθαι. Victorius, ex vetusto codice.] 15 
rd p 2 ee P] 5 / . P] * b! / / 
[óri μ. τῆς αἰδοῦς τὰγ. ἀναπλήσειν: Eje τὸν κρείττω λόγον 
€ on , ν / ^ * ^ ^ δ᾽ y " 2 / 
aipoU φησί; καὶ ezioTQow TO καὶ τὸ TO ὃ αἰτίον τῆς ἐπιστήμης 
7 e, / 9 7 N 7 N ἰδῶ 5Ξ»ϑ 5." 
ταύτης, ὅτι μέλλεις ἐπιμελήσεσθαι καὶ τιμήσειν τὴν αἰδῶ, εἰ ἐμὲ 
€ v Ny ,» wv , Ν ς 2 / / , 
eipy Καὶ TO αγαλμα αντῆς ἀναλαβὼν ὡς ἀμελούμενον τελειωσειν ἐν 
“Ὁ / t7 5 N » e “Ὁ -" Μ 5 “Ὁ 
σεαυτῷ δηλονότι, ὥσπερ εἰ Καὶ ἄλλου ουτινοσουν θεοῦ ἀγαλμα εν TY 20 
p] "o" » ej / 5 A / ej N A bé 
σῇ καρδίᾳ ἐστήσας ware σέβειν αὐτό' τούτῳ ὅμοιον καὶ Δημοσθένης 
N , / ςς / Ν 3 / N Nox 5 5 ^ 3 / 
φησίν ἐν τούτοις ““ δίκης καὶ εὐνομίας καὶ αἰδοῦς εἰσι πᾶσιν &yUpi- 
ἐς gei βωμοί" οἱ μὲν κάλλιστοι καὶ ἁγιώ ἐν αὐτῇ τῇ ψυχῇ 
ς βωμοί" οἱ μὲν κάλλιστοι καὶ ἀγιώτατοι ἐν αὐτῃ TY ψυχή 
ἐς e ἐσ N D / . e δὲ N b! ^ "x "à (ὃ 7 
εκάστον καὶ τῇ φύσει" οἱ δὲ καὶ κοίνοί τοῖς πᾶσι τιμᾷν ἰδρυμέ- 
PP 
* yu," Manuel Moschopulus. ] 25 
/ 
[992. εἰσάγειν : '"Eavrév. Gl. E. 
A N ΩΝ / r4 e 
993. μήλῳ βληθεις : "Avri τοῦ ἔρωτι. [οὕτως γὰρ ἔλεγον οἱ 
N N Lo A / 3 “ 
παλαιοὶ τὸ πτοῆσαι καὶ εἰς ἔρωτα ἀγαγεῖν, μήλῳ βάλλειν. R.V. | 
e» / N 3 3 7 3 A Ν Ἁ 
μηλοβολεὶν γὰρ ἔλεγον τὸ εἰς ἀφροδίσια δελεάζειν' ἐπεί καὶ τὸ 


7. Scholion v. 99o. om. R.V. γράφεται δὲ καὶ Ald. 


8. γονέων] Addebatur ὅπερ μέλλει 16. Moschopuli scholion editum 
μολύνειν τὴν αἰδῶ. Quse e proximo ἃ Creuzero ad Plotin. de pulcritu- 
scholio sunt illata. dine p. 570. 

. ὅπερ μέλλει V. εἴπερ μέλλεις 21. Δημοσθένης] P. 780, 22. 
Ald. "lotum scholion om. R. 27. yàp om. HR. 
IO. πληρώσειν] πληρῶσαι V. 29—p. 538. 1. 1. μηλοβολεῖν----- 


ib. τὸ δὲ ἀναπλήσειν ἀντὶ τοῦ V. ἱερόν om. R.V. 


2098 


μῆλον ᾿Αφροδίτης ἐστὶν ἱερόν. 


SCHOLIA 


N A! 5 “ 3 N wo? / 
[τὸ δὲ ἀποθραυσθῆς ἀντὶ τοῦ ἐκπέ- 


σης. V. ἀποθραυσθῆς : ᾿Αποπέσης. Gl. Br. Victor.| 


[994. "lazeróv: Λῆρον, μωρόν. R.V. ὁ δὲ Ἰαπετὸς eig τῶν Ti- 


τάνων. V. ἀρχαῖον, μωρόν. Gl. Br. ἀρχαῖον, μωρὸν καὶ ὑπέργη- 


δρῶν. ὁ γὰρ ᾿Ιαπετὸς θεὸς ἦν πρὸ τοῦ Kpóvov. Gl. Victor. | 


[995. τὴν ἡλικίαν, τοῦ πατρὸς δηλονότι. τὸ δὲ ἐνεοττοτροφήθης, 


9 Ἁ " 
ayri τοῦ ἐτράφης. V. 


Gl. Victor. 


“ b] ΄ 5 “Ὁ 
μνησικακῆσαι  ϊς μνησικακίαν ἐμβαλεῖν. 


ἐνεοττοτροφήθης : “Ὥσπερ νεοσσὸς ἐτράφης. Gl. Br. 


ἐτράφης δίκην νεοττῶν. Gl. Victor.] 


fu e 7 . € /5N x N 5 / ^ 
997. τοῖς Ἱπποκράτους : Ὑώωδεις τινὲς Καὶ ἀπαίδευτοι κωμῳδοῦν- 


N / ^ y / / e , "Ὁ N 5 
ται, καὶ τάχα ἂν εἰῆσαν προκεφαλοὶ τινες, ὡς ἐν l'ewpyoig kai ἐν 


Τριφάλητι. καὶ Εὔπολις ἐν Δήμοις 


/ ^ ,» 7] 
“Ἱπποκράτους τε παῖδες ἐκβόλιμοί τινες, 


. A 7 DN ^ ΩΝ Ὁ 7 
βληχητὰ τεκνὰ κοὐδαμῶς TOU νῦν τρόπου. 


/ 5 / “Ὁ ““ 
15 τὰ δὲ ὀνόματα αὐτῶν '᾿Γελέσιππος, Δημοφῶν, Περικλῆς. 


A! N / N "n ΩΝ 
βλιτομάμαν : Μωρόν. καὶ γὰρ τὸ βλίτον μωρὸν εἰναι δοκεῖ λά- 


χαᾶνον. 


5 / Y ΟῚ τ Ν 5 / N M » 
εἰκότως δὲ εἶπε καλοῦσι. καὶ οὐ καλέσουσι, πρὸς τὸ εἰξεις. 


/ 7, iT » 
διότι μὲν γὰρ arat ἔμελλεν ὅμοια πείσεσθαι. εἴξεις εἰπε" διότι δὲ 


1. Gl. ἐκπέσῃς habet R. 

6. Gl. τοῦ πατρός habet R. 

I0. ώδεις-----κωμῳδοῦνται addidi ex 
R.V. et Suida s. τοῖς “Ἱπποκράτους. 

II, I2. καὶ τάχα (τάχ᾽, Suas) 
— Τριφάλητι addidi ex V. et Suida. 

II. προκέφαλοι Suidas. προσκέφα- 
^u V. 

10. l'eegyoiz] φησι addit Suidas. 

12—15. καὶ ἘΕὔπολις----Περικλῆς V. 
et Suidas. 
μιφῶν Περικλῆς, διαβαλλόμενοι el; Üu- 


οὗτοί εἶσι Τελέσιππος Δη- 
δίαν. καὶ Εὔπολίς φησιν ἐν Δήμοις---- 
τρύπου Ald. 

I 2—14. καὶ Εὔπολις---- τρόπου 0m. RR. 

I2. Δήμοις] δήμῳ V. δήμοις G. 
om. Suidas s. ὑώδεις. 

15. Ἱπποκράτους] 
(ἱπποκράτου G.) V. 
Suidas s. ὑώδεις. 

ib. τε om. Suidas s. ἐμβόλιμοι et 
δὲ Suide ed. Mediol. s. τοῖς 
“Ἱπποκράτους. 

ib. παῖδες) πόδας G. 


εἰς ἱπποκράτους 
5 ες n 
εἰς “Ἱπποκράτους 


ὑώδεις. 


ib. ἐκβόλιμοι  L. Dindorfius in 
Thesauro Stephani s. ἐμβόλιμος. 
Legebatur ἐμβόλιμοι. 

14. βληχητὰ] βλιχητὰ Ψ. βληχὴ 
τὰ Suidas s. βληχή. 

ib. κοὐδαμῶς τοῦ νῦν τρόπου Kuste- 
rus et Bentleius. καὶ οὐδαμῶς τοῦ 
τρόπου V. Ald. et Suidas s. βληχή et 
τοῖς Ἱπποκράτους : nam s. ἐμβόλιμοι 
et ἑώδεις hee verba omisit. Minus 
probabiliter. Toupius κοὐδαμῶς τοὺ- 
μοῦ τρόπου. Ceterum de filiis Hip- 
pocratis Kusterus comparat Athe- 
neum 5. p. 96 F. Galen. vol. 1. 
p. 346, 32. ed. Basil. 

I5. Δημοφῶν] καὶ δημοφῶν V. 

16. τὸ δὲ κλιτομάμμαν (βλιτομάμ.- 
μαν G.) ἀντὶ τοῦ μωρόν V. "Totum 
scholion om. ἢ. 

ib. καὶ yàp τὸ V. τὸ yàp Ald. 

ib. Béror] Κλιτὸν V. βλιτὸν G. 


17—p. 539. 1. 1. eikóvec—eipyke 
om. V. 


IN NUBES. 539 


s s e / 9 58€ Ψ» ^ "2 Μ 
μετα τὴν ομοίωσιν ουτὼς ἄειί ἐμεέλλε καλεῖσθαι. καλοῦσιν εἰρήκε. 
/ e 
[βλιτομάμμαν : Μαλακογνώμονα. Gl. Victor. ] 
/ ^ lod 
999. [στωμύλλων : Φλυαρῶν. R.] τριβολεκτράπελα : "Ek τοῦ 
᾽’ὔ M5 7 7 3 Α to N N95 A 
τρίβειν καὶ ἐκτράπελος σύγκειται. ἀντὶ τοῦ σκληρὰ καὶ ἀπαίδεντα, 


[οὐδαμινὰ, φευκτά. Gl. Br.] 


/ 3 p" / N 3 
IOOO. γλισχραντιλογεξεπιτρίπτου: Ex τοῦ γλισχρου καὶ ἀντι- 


N55 / N05» / 
καὶ ἀπόβλητα καὶ ἀνωμαλα. 


7 » N 5 / / Y eo / 5 
λογίαν εχόντος Καὶ επίτρίπτου σνγκειταί, οἷον TOU δυναμένου €TÍi- 


τρῖψαι. 
Br.] 
1001. ἀλλ eig ᾿Ακαδημίαν : ᾽᾿Ενταῦθα διέτριβον οἱ φιλόσοφοι. 


[γλίσχρον καὶ ἀντιλογίαν ἔχοντος κατατετριμμένην. Gl. 


εἰ Ν / 5 δ €y7 Bo, . / s “ 
ἦν δὲ γυμνάσιον, ἀπο καδήμου τινος, καταλείψαντος τὴν κτῆσιν 
e ΩΝ A 5 s ^s / N ὮΝ δ᾽ ^ ον e N 
εαυτοῦ πρὸς ἐπισκευὴν TOU τύπου. περὶ αὑτὸν ὃ ἦσαν αἱ ὄντως Lepau 
5 "Ὁ ΩΝ eo N Ὁ ^ 5 “ N YN N 
ἐλαῖαι τῆς θεοῦ. αἱ καλοῦνται μορίαι" εξ ὧν TO ἐλαίον τῶν llavaf- 

7 N N / t2 / / e e / 
ναίων. τὸν δὲ στέφανον τοῦ καλάμου προέκρινεν, ὡς ἀπλούστερον 
y S 5 / MU 5 / e / 
ὄντα καὶ ἀπερίεργον᾽ ἢ ὅτι αὐτῷ στέφονται οἱ Διόσκουροι. 

i H 

€ “ 7 e e N55 o n 3 es 5 ew 5 / 

ὑπὸ ταῖς μορίαις : Ai Lepai ἐλαίαι τῆς Αθηνᾶς ἐν τὴ ἀκροπόλει 

7 * ^ / x eu € 7 e "T ᾿ ^e 
μορίαι ἐκάλουντο. λέγουσι γὰρ 9τι Αλιερρόθιος, 0 TOig Ποσειδῶνος, 
3 / 3 7 3.ϑ, Ν Ν N e ) / e / . πο "Ὁ 
ἠθέλησεν ἐκκόψαι αὐτὰς, διὰ τὸ τῆς ἐλαίας εὑρεθείσης κριθήναι τῆς 


3 " ^ / [d N 2 / λ / N / , EN 
Αθηνᾶς τὴν πόλιν. ὁ δὲ ἀνατείνας τὸν πέλεκυν καὶ ταύτης ἀποτυχὼν 


5 [4 M No» / N v ^s / € 5 ^ b] / 

ἔπληξεν ἑαυτὸν καὶ ἀπέθανε. καὶ διὰ τοῦτο μορίαι αἱ ἐλαῖαι ἐκλή- 
—^ δ A! / P 7 3 / 2 / 

θησαν. ἢ διὰ TO πάντα ἀνθρωπὸν κεκτημένον ἐλαίας ἀναγκάζεσθαι 


/ / 3 M / / A! 5 , 5 / 
μέρος Ti παρέχειν eig τὰ [Π]αναθήναια. κέραμον γὰρ ἐλαίου ἐλάμ.-- 


e E" 7 / / € e Y , / D" “Ὁ 
βανον οἱ νικῶντες. κυρίως μορία λέγεται ἡ ἱερὰ ἐλαία τῆς θεοῦ. 
C j δὲ € P vacio δένδ ἔθος δὲ ic Ac : 
ἐπεφύτευτο δὲ ἐν τῷ yup. pa. εὔος δὲ τοῖς ἀσκουμιένοις 


3 ἠ 5 e € / / 
ἀλειψαμένοις ἐν τῷ ἡλίῳ τρέχειν. 


4. τρίβειν] τριβόλου R.V. om. V. 
ib. ἐκτράπελος] ἐκτραπέλου R.V. 20. αἱ ἐλαῖαι Hermannus. Aberat 
ib. σκληρὰ] σκηρὰ V. ὀγκηρὰ G. αἱ. 


5. καὶ ἀπόβλητα post σκληρὰ po- 
nit R. 

10. καὶ ἀνώμαλα om. R.V. 

6, 7. ἀντιλογίαν----δυναμένου ἈΝ. 
ἀντιλογίας πεποιημένον τοῦ καὶ δυναμέ- 
vov Ald. 5 

I0-235. ᾿Ενταῦθα---τοῖ γικῶντες om. 
R. 

LO. ἐνταῦθα γὰρ Ald. γὰρ om. V. 

11. δὲ V. γὰρ καὶ Ald. 


II—23. ἀπὸ ᾿Εκαδήμου---οοἶ νικῶντες 


22. κέραμον] Vide Meursii Lect. 
Att. 4, 6. KUST. 

23. κυρίως----τῆς θεοῦ add. R.V. 

ib. κ᾿ μ. ^.] p. δὲ κι ^. V. 

ib. ἡ om. R. 

24. δένδρα R.V. δένδρη Suidas s. 
μορίαι (in codd.: δένδρα in ed. Me- 
diol.) δένδρον Ald. 

ib. δὲ R.V. et Suidas. δὲ ἦν Ald. 

ib. ἀσκουμένοι()]) ἀσκομένοις ἈΝ, 
non ἃ. 


5 


20 


[ AAAeg. ἡττηθεὶς τῆς ᾿Αθηνᾶς 25 
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; “ A Lr “Ἵ 7, / M N “- 

ὃ Ποσειδῶν ἐπὶ τῇ τῆς ἐλαίας ἐπιδείξει, ἔπεμψε τὸν υἱὸν αὐτοῦ 
t / / " € Ν 5 / N / / 

Αλιρρόθιον ταύτην τεμοῦντα. ὃ δὲ ἀνατείνας τὸν πέλεκυν, ταύτης 

b 5 / » M! hy A/S i4 D" / 5 / N e 
μὲν ἠστόχησε᾽ τὸν δὲ πόδα αὑτοῦ πλήξας ἐτελεύτησε, καὶ οὕτω 
"1 » ἐλαί A YU 2 4. 3v δὲ ἢ Akai"ui 
μορία ἡ ἐλαία ἐκλήθη, ὡς μόρον παρεκτική. ἦν 0€ ἡ Ἀκαδημία 
e P, 5 / N ? N [4 

5 σχολείον τί ἐν ᾿Αθήναις, ἐλαίαις και ἀλλοῖις τισι δένδρεσι κατάσκιον. 

Junt. Μιοίοτ.]} 
λ 7 λ "» . Δ N x N 3 / e [an] / 
IOO2. καλάμῳ λευκῷ : Διτὸς γὰρ καὶ ἀπερίεργος ὁ τοιοῦτος στέ- 
d - / 3j “Ὁ N 
φανος. ἦν δὲ τῶν Διοσκούρων ἴδιον στεφανοῦσθαι καλάμῳ. [τὸ δὲ 
€ 7 3 N D" 7 
ἡλικιώτου ἀντὶ τοῦ συμπράκτορος. V.) 
/ . i8 / / : Ν , / 

I0  IOO3. μίλακος: Ei0og βοτάνης. παρέμιξε τὸ ἀπραγμοσύνης. 
3 7, s A Ρ 3 7 e M ;» 2 
ἀπραγμοσύνη δὲ φυτὸν, ὡς ᾿Αριστοφάνης ὃ γραμματικὸς, ἐν ᾿Ακαδη- 

’ / e / NC / * / » δὲ / 
μίᾳ φυόμενον. ἡ λεύκη δὲ ὁμοία πλατάνῳ. Αλλως. ἀπραγμοσύνη 
E » . v / 5 / » NS 5 / o? 
εἶδος ἄνθους" οἷον πάσης εὐωδίας ὄζων καὶ ἀσφαλείας. ἢ απραγμι-- 
7 3 N Ll / N N / b] N -Ὁ 7 
σύνης, ἀντί τοῦ πολυπραγμοσύνης. τὸ δὲ ψιθυρίζει, avri τοῦ πνέοντος 
5 / ^ N55 J/ b ^ / 5 ,ὔ ej 
15 ἀνέμου μαλακοῦ καὶ ἠρέμα διὰ τῶν φύλλων εἰσιόντος. ὥσπερ προσ- 
^o Ν / ^ N / 
λαλεῖ τὰ δένδρα, ὅπερ ψιθυρίζειν λέγεται. καὶ Θεόκριτος ““ ἀδύ τι 
Ἁ 7 3) / N / / 
* τὸ ψιθύρισμα. [φυλλοβολούσης: 'Ta φύλλα ῥιπτούσης. Gl. 
Victor. | 
E ΩΝ ΩΝ . δ “Ὁ ΩΝ b] / e / 
1005. ἣν ravra "omg: Εκθεσις τῆς διπλῆς ἐκ κώλων ὁμιοίων 
tà “- Ν Ν [4 / 5 b! 
20 ἀναπαιστικῶν Üekamévre" ὧν τὰ μὲν wy δίμετρα ἀκατάληκτα᾽ τὸ 
/ a / 2 M 
τεσσαρακαιδέκατον μονόμετρον, ὁ παρατέλευτον ὀνομάζεται. τὸ τε- 
"Ὁ € Ν a Lo N e »y 4 Ν n 
Aevraiov εφθημιμερές, 0 καλεῖται παροιμιαικὸν, ὡς εἰρήται. ἐπὶ TO 
te Ν m by Ἁ / ^ 7 1 
τέλει δύο διπλαῖ, ἡ μὲν ἐν ἀρχῇ, ἡ δὲ κατὰ τὸ τέλος TOU κώλου, ἔξω 
νενευκυῖΐαι. 
T / 
2s  [1006. οἷς λέγω. R.] 
Dy / Ν ^o N 
IOOQ. γλῶτταν βαιὰν: Μικρὰν, ὥστε μὴ φλναρεῖν. τὸ δὲ πυγὴν 
/ * / / ^ ὃ N & Ν e/ N / 
μεγάλην, ἢ γέλωτος χάριν, ἡ διὰ τὴν τρυφὴν ἐξεις πυγὴν μεγάλην. 


10—I2. Ἐὖδος---ἰΑλλως om. R. 15. ἠρέμα] ἡρέμα V. Ald. 
10. mapépibe— AX^cec om. V. ib. προσλαλεῖ] προλαλεῖ V. 
12. ἀπραγμοσύνη] ὁμοίως καὶ ἢ 19. Scholion metricum om. R.V. 
ἀπραγμοσύνη V. 26, 27. Μικρὰν----τὸ δὲ πυγὴν με- 
13, I4. ἢ-τ--πολυπραγμοσύνη)] ἢ γάλην om. R. 
ἀπραγμιοσύνη ἀντὶ τοῦ οὐ (οὐ om. V.) 26, μικρὰν, ὥστε μὴ Rvapeiv V. 
. / T ͵ / T * * 
πολυπράγμων ἣν R.V. σωφροσύνης ξύμβολον. οἷον μὴ φλναρο- 


14. τὸ δὲ ψιθυρίζει, ἀντὶ τοῦ Om. λογεῖν Ald. 
26, 27. τὸ δὲ et μεγάλην om. V. 
Ib. πνέοντος ἀνέμου RV. ἀνέμου 27. τρυφὴν Ruhnkenius. Libri 
πνέοντος Ald. τροφήν. 
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πόσθην δὲ τὸ αἰδοῖον. αἰνίττεται δὲ εἰς τοὺς ᾿Αθηναίους. τοῦτο δὲ 
σωφροσύνης σύμβολον. [πόσθην: Ψωλήν. Gl. Br.] 
N 3 * N N 3 / 
IOI2. χροιὰν ὥχραν: Διὰ τὴν ἀταξίαν. 
Br. | 


» N N 
1012. ὠμους μικρους: Γράφεται και λεπτοὺς, καὶ λευκούς. 5 


[ὠχρὰν : Κίρινον. GI. 


οἷοι τῶν ἀγυμνάστων καὶ ἀργῶν. 
[1014. κωλῆν : Μηρόν. Gl. Br.] 
IOI5. ψήφισμα μακρόν: " ἐκ πολυλογίας συγκείμενον. ἀντὶ 
τοῦ μεγάλῳ ψηφίσματι γράψεις. [δικορραφίαν. Gl. Br. ] 
€ 23 / . - 3 7 "»ὦ»2 Ν 5 
IOI8. τῆς Ἀντιμάχου : Ovrog εἰς θηλύτητα κωμῳδεῖται καὶ ευ- 
/ ,y Ν Ν 5 / / / c 
μορφίαν. ἐστι δὲ καὶ ἕτερος ἐπὶ πονηρίᾳ κωμῳδούμενος. τρίτος ὃ 
Ψακάδος λεγόμενος" τέταρτος ὁ τραπεζίτης, οὗ μέμνηται Εἰ ὕπολις 
3 , . / e / 7 Ne 025 7 29 "5 
ἐν Δήμοις᾽ πέμπτος ἱστοριογράφος. τάχα δὲ ὁ αὐτός ἐστι τῷ εὑ- 
’ὔ 
Poppo. 
5 / . “ / »y / " S UM 
1020. ὦ καλλίπυργον: τέρα εἰσθεσις μέλους χοροῦ μεσῳδικὴ 15 


[οὗτος λίαν πόρνος ἦν. Gl. Br. τῆς μαλακίας. V.] 


ἀντίστροφος, ὁμοία τῇ προρρηθείση στροφῆ, ἐκ κώλων χοριαμβικῶν 
βοφος, 0p. Ἢ προρρησειίσὴ o rpoqn, ὧν χοριᾶμ, 
5 e "4 D 7 
ἐπιμεμιγμένων, ὡς τὰ τῆς στροφῆς καθ᾽ ἕκαστον ἐχόντων δέκα, 
b “Ὁ / 5 5 / N / / A] “ 
πλὴν ToU πέμπτον €6 ἐπιτρίτον καὶ δμάμβουν συγκειμένου, καὶ τοῦ 
e / b 7 57 N 9 7 5 5 / hy 
ἑβδόμον ἐκ χοριάμβον, ἰάμβον καὶ ἀντισπάστου. ἐν ἐκθέσει δὲ 
,ὕ / , / N eg " een 
στίχοι δύο ἰαμβικοῖι τετράμετροι καταληκτικοῖ, ὁμοῖοι τοῖς ἑξῆς. 20 
»? ' Ὁ ἐλ . δύ ὃ λ ^ ἐξ Ἂ e Ν ἐν 5 Ὁ Ν δὲ N 
ἐπὶ TQ τέλει δύο ÜrmAai εξω νενευκυῖαι, ἡ μὲν ἐν ἀρχῇ. v; 0€ κατὰ 
s 
τὸ τέλος. [ὑψηλοτάτην, μεγάλην. R.V.] 
Ν e Ct "m "à es / b! Ν 
[1026. πρὸς ταῦτα οὖν ὦ πανοῦργον ἔχων μοῦσαν. λέγει πρὸς TOV 
N “ En 
ἄδικον. V. ἀντὶ τοῦ πανοῦργον. R.] 
27 / 9 "e N / 
[1029. ἀνήρ: 'O δίκαιος δηλονότι. ἐν ἀνδρῶν γὰρ σχήματι 25 
3 “" 7 / ΄ 
εἰσήχθησαν. R.V. οὗτος, ἤγουν 0 δίκαιος. Gl. Victor.] 


nunt R. et Suidas s. ᾿Αντιμάχου. 
11—14. τρίτος----εὐμόρφῳ om. R.V. 


1, 2. πόσθην--οσύμβολον om. R. 
I. πύσθην δὲ τὸ αἰδοῖον V. πόσθη δὲ 


τὸ μόριον τοῦ ἀνδρός Ald. 

ib. αἰνίττεται---- Αθηναίους om. V. 

I, 2. τοῦτο--- σύμβολον addidi ex V. 

3—5. Ai&—-Xevkov; om. ΕΝ. 

6. οἷοι] oiov V. 

8, 9. ἀντὶ----γράψεις om. R.V. 

Y e Y 

10, II. οὗτος----ἕτερος ΗΝ. οὗτος 
ε / M » N * s 
ὡς κίναιδος καὶ εὔμορφος καὶ θηλυμανὴς 
κωμῳδεῖται. δεύτερος ὁ Ald. 

10. κωμφδεῖται pOSt εὐμορφίαν po- 


12. Ψακάδος] Ψαδακὸς Ald. Cor- 
rectum ex Suida, qui Ψεκάδος. 
Conf. schol. Acharn. 1149. 

13. τάχα----εὐμόρφῳ)] Additamen- 
tum ineptum, quod om. Suidas. 

ib. Addidi ὁ. 

15. Scholia metrica ad v. 1020. 
1032. om. R.V. 

25. Ὁ δίκαιος δηλονότι om. G.. δη- 
λονότι On. V. 
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[1030. δεῖν: Xpeiav εἰναι. Gl. Victor. ἀντὶ τοῦ μεγάλων 
R.V. (non G.)] 
Nos ^y 5.2 / . ny ἫΝ ^ 
1032. καὶ μὴν πάλ ἔγωγ επνιγόμην : Είσθεσις ἑτέρας διπλῆς 
/ D" ^s "e 
ἀμοιβαίας ἐκ στίχων ἰαμιβικῶν τετραμέτρων καταληκτικῶν μθ΄. ὧν 
5 τελευταῖος. 
ἕξει τίνα γνώμην λέγειν τὸ μὴ εὐρύπρωκτος εἶναι. 
N eS / ^o Ly 
τὸ δὲ μέτρον ᾿Ἱππωνάκτειον. ἐπὶ τῷ τέλει διπλῇ ἔξω νενευκυῖα. 
3 . 
[1033. συνταράξαι : ᾿Ανατρέψαι. Gl. Victor.] 
5 «x " ej , “ " 3 s ς ^ A oU Y 
1034. ἐγὼ γὰρ ἥττων: Ori ποιῷ avrovg ἡττηθῆναι. ἢ Ori τὰ 
Wu / ΙΝ Ν / [4 ΩΝ 
10 ἥττονα λέγω ἐπὶ τὸ πάντας ἡττᾶσθαι. 
“Ὁ / 
[1035. τοῖς φιλοσόφοις. R.| 
N EV FTY3 x / / r4 5 / / "T 
1037. καὶ τοῦτο: To τινὰ Aafgovra δίκην TO ἀδίκῳ λόγῳ νικᾶν. 
N N / 5. 7 3 N * ^ 
τὸ δὲ σκέψαι πρὸς τὸν Φειδιππίδην. [οὐδέποτε οἱ ᾿Αττιίκοῖ τὸ πλεῖν 
REY " / / δ / , N / Ν NON 02 s 
ἄντι τοῦ πλέον μόνον ἐκφέρουσιν, εἰ μὴ παραθήσουσι καὶ TO ἢ ἄντι 
15 τοῦ παρό. Schol. Harl. 5. στατήρων: δὸς νομίσματος. R.] 
f . N Ν ΩΝ 
| 1038. αἱρούμενον : Τροκρίνοντα. Gl. Victor. πρὸς τὸν παῖδά 
Ἁ E" es / 5 7 
φησιν ὅτι ἀπὸ τῶν αὐτοῦ ἐλέγξω αὐτόν. R.V.] 
7 7 3 . 'EL Dy N Ν ^. N / Ü A / 
1042. κἀκιστὸν ἐστι: οἱ γὰρ καὶ χαυνοῖ τὰ σώματα. δειλό- 
43 / / s “ N I4 
τατον δὲ εἶπεν. ἐκλύει γάρ. [δειλὸν ποιεῖ τὸν ἄνδρα: Μαλακίας 
D, 
20 γὰρ αἴτιον. Gl. E..] 
/ » » 3 
1043. μέσον ἔχω λαβών σε ἀφυκτον: Exc εὐθὺς μέσον λαβών. 
ς N 5 Ν E D" es / 5 N / 
ἢ μεταφορὰ amo τῶν παλαιστῶν τῶν λαμβανομένων eig τὸ μέσον 
S c 4 s M ^N 3 N M 2 3 Md 5 / N 
καὶ ἡττωμένων. τὸ δὲ εὐθὺς avri ToU €» ἀρχῇ. [ἐπίσχες : Σαντὸν 


δηλονότι, ἤτοι καρτέρησον. μέσον: Κατά. ἄφυκτον: Οὐ φυγεῖν 
25 δυνάμενον. Gl. Victor. | 
3, 
1047. Ἡράκλεια λουτρά: Ἴβυκός φησι τὸν “Ἥφαιστον κατὰ 


δωρεὰν ἀναδοῦναι TO Ἡρακλεῖ λουτρὰ θερμῶν ὑδάτων" ἐξ ὧν τὰ 
t 


9. Ὅτι---ἡττηθῆναι)] ἥττων λόγος 
(hoc. om. V.) ἀντὶ τοῦ ἄδικος, ἢ ποιῶ 
(καὶ ποιῶν V.) αὐτοὺς ἡττηθῆναι R.V. 

9, 10. ἢ ὅτι---ἡττᾶσθαι om. R.V. 

12. λαβόντα] λαχόντα Herman- 
nus. 

13. τὸ δὲ---οφειδιππίδην om. R.V. 

17. αὐτοῦ] αὐτῶν V. 

Ib. ἐλέγξω αὐτόν om. V. 

2I. Ἔχω] τὸ 
ἄφυκτον ἔχω |. τὸ ἑξῆς λαβών σε 


μέσον λαβών σε 


ἄφυκτον ἔχω V. 

22. ἡ μεταφορὰ ἃ. ἡ μεταφορὰ δὲ 
Ald. ἡ δὲ μεταφορὰ V. λαμβώνει δὲ 
τὴν μεταφιρὰν G. 

ib. Alterum τῶν add. R.V. 

26 —p. 543. 1. 1. Ἴβυκος (ἴβικος 
G.) — λέγεσθαι om. R 

26. κατὰ δωρεὰν ἀναδοῦναι) κατα- 
δοῦναι δωρεὰν V. 

27. τῷ add. V. et Suidas s. Ἣρά- 
κλειὰ λουτρά. 


— A EUN i. e ΝΕ ΞΕ ΞΞ 
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θερμά τινές φασιν Ἡράκλεια λέγεσθαι. οἱ δέ φασιν ὅτι τῷ Ἥρα- 
κλεῖ μογήσαντι ἡ ᾿Αθηνᾶ θερμὰ λουτρὰ ἐπαφῆκεν" ὡς Πείσανδρος 
τῷ δ᾽ ἐν Θερμοπύλησι θεὰ γλαυκῶπις ᾿Αθήνη 
ποίει θερμὰ Ἀοετρὰ παρὰ ῥηγμῖνι θαλάσσης. 
[HpakAei πολλὰ καμόντι περὶ Θερμοπύλας ᾿Αθηνᾶ θερμὰ λουτρὰ ς 
ἀναδέδωκεν. Πείσανδρος" τῷ δ᾽ ἐν--- θαλάσσης. R.] 
1049. ἃ τῶν νεανίσκων: ὭὩς ταῦτα τῶν ἀγυμνάστων νεανίσκων 
λαλούντων" τῶν εὐγενῶν δηλονότι. 
[1053. ὅτι τὸ ἂν περισσόν ἐστιν ᾿Αττικῶς. R.V.] 
[1055. χρῆναι δηλονότι. R.] 
1059. ὃ γοῦν Πηλεὺς : Ὅτε ἀφῆκεν αὐτὸν "AkacTog μεταξὺ θη- 


10 


/ 0 N e δώ ? e EL ὃ » 7 ῇ / Ν δὲ 
ρίων, οἱ θεοι δεδώκασιν αὐτῷ ξίφος πρὸς ἀμυναν τῶν θηρίων. τινὲς δὲ 
» ^ / 5 f s / ^ s , / 
ἐπὶ τῷ Πελίου ayàw φασι τὸν Ἰ]ηλέα λαβεῖν διὰ σωφροσύνην 
« " / »Ά M 

Ηφαιστότευκτον μάχαιραν. ᾿Αλλως. ὁ Πηλεὺς ἐγένετο σωφρονέ- 


/ [4 / ^ N 3 7 5 / 
στατος. καί ποτε ἱππολύτης τῆς γυναικὸς Δκάστον ἐρασθείσης 


μεν 
is 


αὐτοῦ καὶ μὴ δὺυν θείσης πεῖσαι, ἀλλὰ διαβολὴ χρησαμένης, ὡς ἄρα 
μη ovv , ἡ χρησαμενης, P 
* 7 / 5 s e y Ν N N 5 05 
ἐπεχείρησε βιάσασθαι αὐτὴν, ὁ Ακαστος μαθὼν καὶ λαβὼν αὑτὸν 
2 5 7 Ν “ e/ / 5 Ὁ » € Χ ) / 
εἰς ἐρημίαν, καὶ TOV ὅπλων γυμνώσας, ἀφῆκεν αὐτὸν καὶ ἀνεχωρη- 
t / e Ἀ 7 
σεν, εἰπών" εἰ δίκαιος εἰ, σωθήσῃ" ὡς δὲ ἔμελλεν ὑπὸ θηρίων δια- 
/ e N / 5 ^ / [4 / 3 
φθείρεσθαι, οἱ θεοὶ μάχαιραν αὐτῷ ἐχαρίσαντο Ἡφαιστότευκτον 0) 20 
Lo A! o9 / XN / » N es N 
Ἑρμοῦ, καὶ οὕτως ἔφυγε τὸν κίνδυνον. ἄλλως, Πηλεὺς Φῶκον τὸν 
A Ν te / 3 to 
ἀδελφὸν κατὰ πατέρα σὺν Τελαμῶνι δολοφονήσας, φεύγει εἰς bia 


N / Ny r3 N / ^ ^ 5 Ν 
πρὸς ᾿ῦρνυτον τὸν Ακτορος, v οὗ καὶ καθαίρεται. εκεῖθεν emi τὴν 


RÀ em me 


I. φασιν om. V. 

ib. λέγεσθαι V. γίνεσθαι Ald. 

I—4. oi δέ φασιν----θαλάσσης] Ho- 
rum loco R. habet quae inferius 
posui. In V. est οἱ δέ φάσι Tv 
ἀθηνᾶν χαρίσασθαι τῷ ἡρακλεῖ θερμὰ 
λουτρὰ, ὡς πείτανδρος etc. 

2. ᾿Αθηνὰ)] Ἥρα nominatur ab 
schol. Soph. 'Trach. 633. 

ib. ἐπαφῆκεν] ἐξανῆκεν Ernestus. 

7. ταῦτα] τὰ a)Tà V. 

ib. τῶν add. R.V. 

8. τῶν εὐγ. 9. om. V. 

9. ὅτι τὸ ἄν] τὸ ἄνω D. 

ib. ἐστιν om. G.R. 

I I—21. "Ore—" AXAve; om. R.V. 


I 2—14. τινὲς-τομάχαιραν] Hac in- 


fra post ἀπαλέξειν τὰ θηρία habet V. 
paullo aliter expressa, ἄλλως. ἐν τοῖς 
ἐν Πελίᾳ ἄθλοις διὰ τὴν σωφροσύνην 
ἔλαβεν ηφαιστότευκτον μάχαιραν ὁ πη- 
λεύς. 

13. ἐπὶ τῷ Πελίου] ἐν τῷ ἐπὶ Πε- 
^ia, Valckenarius.—De omnibus his 
fabulis videndi Apollodorus p. 255. 
seq. et Heynius ad eum p. 785. 
schol. Apollonii ad 1, 224. Ver- 
hevyk. ad Anton. Liber. p. 257. 
Suidas τη ᾿Αταλάντη. HERM. 

22. πατέρα M. (in quo est 
πατρίδα Ald. 

Ib. δολοφονήσας σὺν τελαμῶνι V. 

ib. $072»] d6ía» libri. 

23. καθαιρεῖται Ἀ. 


πρα). 


[i 
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θήραν τοῦ Καλυδωνίον κάπρου ἐλθὼν, Εὐρύτῳ ἐντυγχάνει καὶ κτείνει 
[| 


" y 1 hy / 
τοῦτον ἄκων. πάλιν οὖν ὁ [Πηλεὺς ἐκ Φθιας φυγὼν ἐς ᾿Ιωλκὸν πρὸς 


» , “ N / e » ,» v 2 NU N € 
Ακαστον ἀφικνεῖται, καὶ καθαίρεται vr avrov. Αστυδάμεια δὲ, ἡ 


3 / 0» " / s / » 5 s 
Ακάστου γυνὴ, ἐρασθεῖσα YlyAéwg καὶ μὴ πείσασα αὐτὸν διὰ σω- 


7 ΩΝ e "4 7 , ΩΝ X » e 
5 φροσύνην συνελθεῖν αὑτὴ καταψεύδεται αὐτοῦ πρὸς Δκαστον ὡς 


ἀποπειραθέντος αὐτῆς. ὃ δὲ κτεῖ ἐν, ὃν καθὴ ik ηβουληθ 
ραθέντος αὐτῆς. ὁ 0€ κτεῖναι μὲν, ὃν καθῆρεν, οὐκ ἡβουλήθη, 


[ἐκβάλλει δὲ αὐτὸν εἰς τὸ Πήλιον, ὅπως ὑπὸ θηρῶν βρωθείη. οἱ δὲ 


Ν « x 7 / 9 D" M M / 
θεοι διὰ τὴν σωφροσύνην δεδώκασιν αὐτῶ μάχαιραν πρὸς τὸ ἀπαλέ- 


ἕξειν τὰ θηρία. R.V.] ἄγει δὲ αὐτὸν εἰς θήραν εἰς τὸ Πήλιον. ἀπο- 


7) s 5 s N N EY / € N 
IO κοιμηθέντα 0€ αὐτὸν Ακαστος καταλίπων, καὶ τὴν μάχαιραν ὑπὸ τὴν 


/ [a [od / 5 / e N 3 Ν Ν hy ον» 
Kózpo» τῶν βοῶν κρύψας ἐπανέρχεται. ὁ δὲ ἐξαναστὰς καὶ μὴ εὑρὼν 


τὴν μάχαιραν ἤμελλεν ἀπόλλυσθαι καταλειφθεὶς ὑπὸ τῶν Κενταύ- 


/ N / A b 
ρῶν. σώζεται δὲ ὑπὸ Χείρωνος᾽ ὃς καὶ τὴν μάχαιραν ἐκζητήσας δί- 


5 « 
δωσιν XVTO. 


I5  IOÓI. Ὑπέρβολος: [Ὡς λυχνοπώλης γὰρ κωμῳδεῖται ἐν πολλοῖς. 


N ἈΝ D P] N Ly / e / ET / 5 
τὸ δὲ πλεῖν &yTi TOU πλέον, ὡς δέον δεῖν. Y συναίρεσις Αττική. V.| 


* x ^ re nd Ὁ 7 "n 
οὗτος λυχνοποίος QV, πάνυ πανουργὸς ἦν. οὐ yap χαλκὼ μόνον ἐχρῆτο 


^ N ^ / N AES M / , / e 
πρὸς τὴν τῶν λύχνων κατασκευήν, ἀλλὰ KO μόλιβδον ἐνετίθει, ινα 


s / » / » "3 . N e 5 / N 
TT0ÀU apos ἔχοντες πλείονος ἄξιοι (OU καὶ οὑτῶς TAUTA, TOUS πρία- 


/ 
20 p^evovs. 


"os 5 e ^. , 2. Ν M “ N / 
1064. κατ ἀπολιπουσὰ 'y ἀἄντον: ᾧασιν oTi τους γινομένους 


"s , n / / / N Ἀ 
παῖδας ἐκ τοῦ Πηλέως ἡ Θέτις λαμβάνουσα περιέκαιε τὸ θνητὸν 


.ϑ » té / 5 N , / ^u N hy 
αὐτῶν σῶμα, βονλομένη αὐτοὺς αθανάτους ποιεῖν καὶ πολλοὺς 


» . M M . / "y " ΙΝ E ^ AM M 
ἐκαυσε᾽ καὶ τὸν ᾿Αχιλλέα oU» τεκοῦσα ἐπέθηκεν eig TO mUp' Koi 


25 γνοὺς ὁ Πηλεὺς ἐβόησεν. ἡ δὲ λυπηθεῖσα ἐχωρίσθη. 


. ἰολκὸν ἢ, ἰαωλκὸν V. 

. ἐβουλήθη Ν. 

. τὴν σωφροσύνην) τὴν om. R. 
ib. ἀπαλέξειν] ἀπαλλάξειν V. 
9--ξ:14. ἄγει δὲ 
16. συναίρεσις] διαίρεσις V. 
17 — 20. 

R.V. 
21—25. Φασὶν ὅτι----ἐχωρίσθη om. 

R.V. 

24. ἐπέθηκεν] ἐνέθηκεν Ernestius. 
25. ἐχωρίσθη] Addit Ald. ἄλλως. 
ἡ Θέτις εἰς λέβητα ὕδατος ἐνέβαλλε 


Qo ON 


δίδωσιν αὐτῷ om. 


οὗτος — πριαμένους om. 


N 3 PA / ^0 
τοὺς ἐκ Πηλέως γεννωμένους, γνῶναι 
, , , 5 . ξ. 9 N 3 
βουλομένη εἰ θνητοί εἰσιν" ἑτέρους δὲ εἰς 
“Ὁ J M N . 
πῦρ, ὡς ᾿Απολλώνιός φησι. καὶ δὴ πολ.- 
EU , -οὉ x 
λῶν διαφθαρέντων, ἀγανακτήσαι τὸν 
» "^J - 7 
Πηλέα καὶ κωλῦσαι τὸν ᾿Αχιλλέα ἐμ- 
. lod PEE lod x 
βληθῆναι εἰς λέβητα. Σοφοκλῆς δὲ ἐν 
- ts N d 
᾿Αχιλλέως ἐρασταῖς φησιν ὑπὸ TwAéeg 
* r2 N 4 ^ 2 
λοιδορηθεῖσαν τὴν Θέτιν καταλιπεῖν αὖ- 
H δ N Ν 
τὸν. Στάφυλος δὲ ἐν τῷ περὶ Θεσσα- 
» Ν pi M 
λίας φησὶ Χείρωνα σοφὸν ὄντα καὶ 
* 7 x Li s 
ἀστρονομίας ἔμπειρον βουλόμενον τὸν Πη- 
λέ » δοξ / 0 / V x 
ἐα ἔνδοξον γενέσθαι, μεταπέμψαι τὴν 
"A Ü d D] M δό N 
κτορυς θυγατέρα, τοῦ Μυρμηδονος, καὶ 
/ D ἢ 7 ^ N 
λόγους διωσπεῖραι ὅτι μέλλει γαμεῖν τὴν 
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s / 
[ 1064. τρυφητὴῆς, γαμητής. R.] 
/ 4 N LY Dy 3 N / 
1066. σιναμωρουμενη : | Avri τοῦ συνεχῶς ἀνὸρι συνουσιάζουσα 
N / / / / x N / 
πρὸς μίξιν, τουτέστι γαμουμένη. σινάμωρον γὰρ TO πορνικόν. R.V. 
4 Ν 3 ^ D 3 ΩΝ 9 e; [4 ’ὔ 5 ^2 
κρόνιππος δὲ ἀντι TOU ἀρχαῖος, wap ὅσον ὁ Kpovog ἀρχαῖος. V.] 
, N / Y / / s t€ / ; 
ἀνδρὶ συνουσιάζουσα πρὸς μίξιν. σινάμωρος δὲ, ἡ μεμορημένη. σίνος 
$2 4 j^ MN 70 y / , τ ^ ΄ / 
€, τὸ αἰδοῖον" οὔεν καὶ Σιληνός. σινάμωρον οὖν TO πορνικὸν. κρὸ- 
Ν e / ^) 5 5 / / «€ ὦ 
νίππὸς δὲ, ὁ μέγας λῆρος" κατ᾽ ἐπίτασιν λαμβανομένου τοῦ ἵππου. 
ἱ συνουσιαζομένη. Gl. Br.] 
/ es 
[1068. λείπει τὰ κακά. ἐὰν σωφρονῆς. R.V.] 
N Ὁ “Ὁ / 
1069. κοττάβων: | Avri τοῦ τῶν συμποσίων. R.V.] ἐν συμ- 
/ / Cd D" / N b / 
"ocio παίγνιον. ἦν δὲ τοιοῦτον" ἐτίθεσαν λέβητα, καὶ TO λείψανον 
^ / 5 4 A / / 3 / ? / 
TOU πόματος ἐνέβαλον, καὶ κτύπον μέγαν ἀπετέλουν ἐν τοῦτοις. 
ἱκιχλισμῶν : Κιχλισμῶν δὲ avri τοῦ γελώτων ἀδιαφόρων. R.V.] 
75 / 7 4 
[ 1071. τὸ εἰεν λέγεται ἀπόθεσις λόγου. R.V.] 
TP Su. δ 4 A *ó / " $ 5 
1073. ἀδύνατος γάρ." Qv y^p δυνατὸς €i λόγοις νικῆσαι αὐτοὺς 
/ 
ἐναντίον. 
/ D Ν 7 4 , 4 * 
[1074. σπατάλα. τὸ αἰσχρὸν νόμιζε μὴ αἰσχρὸν εἰναι. R.] 
es / . 
[1076. ἐπανενεγκεῖν : Τὴν αἰτίαν. Gl. Victor.] 
Ν ^ ^ 
[1077. ἀντὶ τοῦ ἡττᾶται. R.] 
9 e "x ej s N e, 7 * ΕΣ 
1079. ἣν ῥαφανιδωθὴ : Οντω yap τοὺς ἁλόντας μοιχους Ἠκίζον. 
e ^ / Μ 3 Ν Ἀ 5 v ^ 
ῥαφανῖδας λαμβάνοντες ἐβαλλον eig τοὺς πρωκτοὺς αὐτῶν, καὶ πα- 


7 5 N « 7 5 / / e ΝΑ 5 
ρατίιλλοντες αὐτοὺς θερμὴν τεῴφραν ἐπέπασσον, βασάνους ἱκανὰς ἐρ- 


γαζόμενοι. 


Θέτιν Πηλεὺς, Διὸς διδόντος αὐτῷ, οἱ δὲ 
θεοὶ μετ᾽ ὄμβρου καὶ χειμῶνος ἥξουσιν. 
ταῦτα φημίσας παρετήρει τὸν χρόνον, ἐν 
ᾧ ὕδατα πολλὰ καὶ πνεύματα ἐξαίσια, 
καὶ δίδωσι Πηλεῖ Φιλομήλαν. καὶ οὕτως 
ἐπεκράτησεν 5 φήμη. — Quae Musurus 
ex scholiis Apoll. Rh. 4, 816. in- 
tulit uno alterove verbo mutato. 

2. Scholion Aldinum v. 1066. 
om. R.V. 

9. λείπει om. V. Gl. prius ad 
&vecTiy, alterum ad μέλλεις ἀποστε- 
ρεῖσθαι refertur. 

lb. ἐὰν σ. τὸ ἐὰν o. V. 

10. ᾿Αντὶ τοῦ om. V. 

10--12. 
om. R.V. 


/ n 
ἐν συμποσίῳ----ν τούτοις 


13. ἀντὶ τοῦ om. V. 

14. τὸ εἶεν λέγεται] τοῦτο καλεῖ- 
ταιν.. 

15. Scholion v. 1073. om. R. 

20. ἁλόντας] ἁλῶντας R.V, non G. 

ib. qw. R.— ἠκίζοντο V. Ald. et 
Suidas s. ῥαφανΐς. 

21. ἔβαλλον R.V. καθίεσαν Ald. 
et Suidas. 

ib. αὐτῶν R.V. 
Suidas. 

22. θερμὴν τέφραν Suidas. τέφραν 
θερμὴν Ald. λεπτὴν τέφραν R.V, er- 
rore veteris librarii, qui in memo- 
ria habuisse videtur v. 178. κατα- 
πάσας λεπτὴν τέφραν. 

ib. ἐργαζόμενοι Addit V. ὅτι καὶ 

Ν ἢ 


τούτων Ald. et 


Un 
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/ / . ) b “ / e / Ν 5 4 
1080. τίνα γνωμὴν: Avri TOU, ποίαν ἕξει γνωμὴν μὴ ευρυπρωκτος 


εἰναι. 


τοϑι. ἢν δ᾽ εὐρύπρωκτος t Ἕκθεσις τῆς διπλῆς ἀμοιβαία" ἧς 


ἢ / 3 6 N / , LÀ / hy 
7 00T1 ἐνται στίχοι £D ἐκοί τρίβμετροι ΔΚΑΤΑΛΉΚΤΟΙ τεέεσσάρεές. το 


Ν N ^s / 2 2 N 5 / / , / N 
5 δὲ λοιπὰ κῶλά εἰσιν ἰαμβικὰ ὀκτωκαίδεκα δίμετρα ἀκαταλήηκτα. τὸ 


, AP ' δέ / NN 6n 
μέντοι oy 00» KG δνοκαι εΚατον τριμέετρᾶ, Καὶ TO ἐνδέκατον πενθημι- 


/ * 7 N / / Ν 
βέβές- τό πεντεκαιδέκατον KQ&i ἑπτακαιδέκατον βονομέτρᾶ. TO δὲ 


“Ὁ € / 5 e 7 / e M “ ς 
τελευταῖον εφθημιμερές. ἐπ: τῷ τέλει δύο διπλαὶ ἔξω νενευκυΐαι" ἡ 


3 "m Lr N N ΩΝ 
μὲν ἐν τῇ ἀρχῆ;, ἡ δὲ κατὰ τὸ τέλος. [ἀντὶ τοῦ οὐδέν. R..] 


ΩΝ eu 5 / 
[ 1082. τοῦ εἶναι εὐρύπρωκτος. R.] 


Io8: yy T UT . E; LY ὟΝ 3 “ br 5.5 ^4 
003. ν Tovro: [μἰς τοῦτο. ἐὰν εἰς τοῦτο νικηθῆς "ap ἐμον, 


e/ δέ , N N u 5 / 
011 6GUOE€V ἐστί KAXK0V TO εἰναι ευρυπρῶκτος,ς τί ems 5 


ἐμοῦ: Ὑπό. Gl. Victor. | 


τοῦτο. 


| τοῦτο : Ei 


te 5 7 ? N D" / $ tà € n—/ 
| 1085. συνηγορουσιν ἐκ τίνων: Αντί TOU τίνες εἰσίν οἱ ρήτορες: 


15 R.V.| 


La] X 
1087. τραγῳδοῦσιν : Εἰς Φρύνιχόν φασιν αὐτὸν ἀποτείνειν τὸν 


N 5 ’ὔ hy / 
τραγικὸν χορευτήν᾽ ἐπεὶ διεβάλλετο ἐπὶ μαλακίᾳ διὰ ποικιλίαν 


σχημάτων. 


“Ὁ “ “ / / 
[1092. τῶν σωφρόνων kai τῶν εὐρυπρώκτων θεατῶν σκόπει πότεροι 


20 πλείους. R.V.] 


^y ^ / / 7 
1099. ὦ κινούμενοι : "l'ovro ἄδηλον πότερον ὁ κρείττων λόγος φη- 


N [d ΩΝ e " E e Á e r4 [4 7 . ἃ s 
CiV, ὁμολογῶν ἡττᾶσθαι, ἢ 0 νεανίσκος, ὃ τῶν λόγων κριτῆς᾽ ὃ καὶ 


^ 4“ s 5 D] ἔφ." e / / / 5 LS] 
μᾶλλον. ετι yap ἐν τοῖς ἐξῆς 0 κρείττων λόγος φαίνεται αὕτῳ 


παρετίλλοντο τέφραν αὐτοῖς ἐπιπραττο- 
μένοις (scr. ἐπιπαττόμενοι) εἰς τὸν 
πρωκτόν. 

1, 2. 'Avri—eivai] τοῦ εἶναι εὐρύ- 
πρώκτος R. 

I. εὐρ. εἶναι] εἶναι εὖρ. V. 

3. Scholion metricum om. R.V. 

5. τὸ μέντοι ἕβδομον καὶ ἑνδέκατον 
τρίμετρα καὶ τὸ δέκατον πενθημιμερὲς 
Ald. Correxit Hermannus. Octa- 
vum versum dicit καὶ τῶν θεατῶν 
ὁπότεροι πλείους σκόπει, undecimum 
καὶ τουτονὶ γοῦν οἶδ᾽ ἐγὼ κἀκεινονί, de- 
Cimum τοὺς εὐρυπρώκτους. Nam sic 
versus sunt descripti in Ald. 

11, I2. εἰς τοῦτο (hoc om. V.). 


» 7 € " 
ἂν εἰς----εἴπης ΟΝ, λείπει ἡ εἰς. ἵνα 


mua 


ei; τοῦτο. δύο προθέσεων ἐλλείψεις. 


«ΞΕ υ) 


ἀντὶ τοῦ εἰς τοῦτο νικηθῆς ὑπ᾽ ἐμοῦ, ὅτι 
". "») N » 2 * ld 
οὐκ ἔστι κακὸν εὐρύπρωκτον εἶναι Ald. 
3 3 [a2 ? ^ 

DI. 740 €(40U V. epos R. 

I2. eivai εὖρ. V. εὖρ. εἶναι R. 

ib. τί εἴπης om. ἢ. 

17. ἐπεὶ] ἐπειδὴ V. 

lb. διὰ] καὶ διὼ V. 

21. φησὶν om. ἢ. 

33. μᾶλλον. ἔτι γὰρ---φαίνεται ἢ. 
V. μᾶλλον φαίνεται ἐν τοῖς ἑξῆς ὁ 
κρείττων λόγος Ald. 

10. αὐτῷ συνάχθεσθαι ἄχθεσθαι σὺν 
αὐτῷ V. 
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/ / / to ft / /, 
συνάχθεσθαι, παραδόθεντι μανθάνειν τῷ ἑτέρῳ. [συνουσιαζόμενοι. 
Gl. E. ὦ εὐρύπρωκτοι. Gl. Victor.] 


N / v4 / Ν 3 D" 
1101. θοιμάτιον : Τὸ ἱμάτιον δίδωσιν, ly, ἐξ ἑτοίμον καὶ εὐχερῶς 


3 / N 3 N A! N 5 A t2 / 
αὐτομοληση πρὸς αὑτους, καὶ μὴ ἐμποδίζοιτο TO δρόμῳ. 


/ ^s / / x 3 Ν 
1105. τί δῆτα: πότερον : Σύυστημα κατὰ περικοπὴν ἀνομοιομερές 5 


’ 3 f / 5 / 5 / bi 5 / δὲ ^» 
στίχων ἰαμιβικῶν τριμέτρων ἀκαταλήκτων ὀκτῶ. ἐν ἐκθέσει 0€ κῶλα 
3 x 7 M y e "Ὁ » x N / 
ἰαμβικὰ δίμετρα καταληκτικὰ ἤτοι ἐεφθημιμερῆ. εχει δὲ τὸ δεύτε- 

^4 N / 7 / 5 "Ὁ 5. ΧΝ fo / 
pov κῶλον τὸν δεύτερον πόδα τρίβραχυν τοι χορεῖον. ἐπί τῷ τέλει 
παράγραφος. [ἐπάγεσθαι : ᾿Απελθεῖν. Gil. D.] 
^4 7 

[1105. δίδασκε: 'Avri ToU παίδευε" οἱ γὰρ διδασκόμενοι ἐκολά- 
ζοντο. R.V. (non G.)] 

e EN ^ 

IIOÓ. στομώσεις: ᾿Αντὶ τοῦ ὀξυνεῖς, ὡς ἐπὶ σιδήρου φησὶ μετα- 
φορικῶς ἀντὶ τοῦ ἀκονήσεις. ἡ μεταφορὰ ἀπὸ τῶν μαχαιρῶν. θα- 

/ N 9 N “Ὁ b! N ej / Lo / Ψ 7 
τέρα δὲ ἀντὶ τοῦ τὸ μὲν ἕτερον μέρος τῆς γνάθον οἱαν δικιδίοις, 
/ v Ny “ e r2 hy M / 
τουτέστι δυνατὴν καὶ ἐμπείρον δικῶν. ὑποκοριστικῶς δὲ τὸ δικιδίοις. 
/ 
| 1108. εἰς τὰ ἄδικα, εἰς τὰ ἐμφιλόσοφα. V.] 
N zi 
[1 109. TÓ ἀμέλει παρέλκει. δεξιὸν : Οὕτως ἔλεγον πάντας τοὺς 
D" / . 
κομιεῖ : Λήψη. Gl. Victor.] 


» ἃ Ὁ ^ D 
[1110. ἀπὸ κοινοῦ τὸ KOpu€i. R.]| 


πεπαιδευμένους. R.V. 


M N ἃ M . 3 “" 7 / , 
1112. τοὺς κριτὰς ἃ κερδανοῦσιν 1 Κανταῦθα παράβασίς ἐστιν. 
57 Ν 3 7 s / "e / 3 M / A 5 7 
ἔχει 06 οὐ πᾶντα τὰ μέρη τῆς παραβάσεως, ἀλλὰ μόνον τὸ ἐπίρ-- 
| ΤΥ ^ N / e / ^ / s 
βημᾶ, ἐν o eÜog ἢ χρήηστα συμβουλεύειν ΤΉ πόλει, ἡ σκώπτεῖν τοὺς 


4 /, x 3 , / / 3 X N 
πονήρους. τίθενται yap οὐ μόνον τέλειαι παραβάσεις, ἀλλα και 


3. Τὸ ἱμάτιον δίδωσιν add. R.V. 
ib. ἐξ ἑτοίμου καὶ om. R.V. 


τερῶ Ald. om. V. 
14. τὸ μὲν ἕτερον] τὸ ἡμέτερον V. 


4. αὐτομολήση R.V. χωρίσῃ (1d est ib. γνάθου----δικιδίοις γνάθου. τουτ- 
χωρήσῃ) Ald. ἐστι δυνατὴν καὶ ἔμπειρον εἰς τὸ λέγειν 
lb. αὐτοὺς R.V. αὐτὸν Ald. δίκας. ἀντὶ τοῦ ἔμπειρον εἰς τὸ Aéyeiy 


δίκας. ὑποκοριστικὸν δὲ τὸ δικηδίοις V. 
10. οἵαν δικιδίοις om. R. 
15. Post δικιδίοις addit. ΒΗ. ἀντὶ 
τοῦ δυνωτὴν καὶ ἔμπειρον εἰς τὸ λέγειν 


Ib. καὶ μὴ----δρόμω om. R.V. 

ib. τῷ] ἐν τῷ Hermannus. 

5. Scholion metricum om. R.V. 
10. διδασκόμενοι ἐκολάζοντο)] κολω- 


ζόμενοι παιδεύονται V. 

12, 13. ἀντὶ τοῦ----μαχαιρῶὼν R.V. 
ὀξύνεις, ἢ εὔστομον ποιήσεις. ἡ μετα- 
φορὰ ἀπὸ τῶν μαχαιρῶν Ald. 

12. φησὶ] φαμὲν V. om. Suidas 
8. στομώσης. 

15. ἀντὶ τοῦ addidi ex Suida. 

10. θατέρα δὲ ἀντὶ τοῦ ΗΒ. ἐπὶ θά- 


δίκας. 

17, 18. τὸ ἀμέλει----πεπαιδευμιένους 
παρέλκει τὸ ἀμέλει. πάντως δὲ τοὺς 
πεπαιδευμιένους δεξιοὺς ἔλεγον V, 

20. Scholion metricum om. R.V. 

21. ἐπίρρημα Hermannus. ἐπίρρη- 


pa. τῆς παραβάσεως Ald. 


Nn2 


μή 


δ 
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/ N ' eo N "T" 
pep τίνα αὐτῶν. ἔστι δὲ Το παρὸν ἐπίρρημα ἐκ στίχων TON O4KQV 


/ “Ὁ / 
τετραμέτρων καταληκτικῶν 19 


ὧν τελευταῖος 


»* 3 3 7 DS Di Ὁ « "n Ὁ 
κῶν ἐν Αἰγύπτῳ τυχεῖν ὧν μᾶλλον ἡ κρῖναι κακῶς. 


/ M M! N ^o ^s Ἁ ^o 
τόνδε τὸν χόρον: ον τῶν Νεφελῶν. τοὺς κριτὰς ἀντὶ τοῦ οἱ Κρι- 


5 ταί. Ὅμηρος “ 
ἡ μήτηρ. 


/ 3 » e N 3 7 / $5 3 X ee 
μητέρα ὃ εἰ οἱ θυμὸς ἐποτρύνει γαμέεσθαι ἄντι τοῦ 


τ 5 " / 1 Y 
1114. ὠφελῶσ᾽ ἐκ τῶν δικαίων: Συναγωνίζωνται Και συλλαμβά- 


7 NN N / e δὲ N / " ἊΝ NON 
WOVTOL τί κατα TO OIKOLOY. ἐνῶ 0€ P^ XOT δοκῆ νίΚαν, Καὶ Τὴν 


ψῆφον φέρειν, ἀλλὰ ταῖς ἀληθείαις, προσέθηκε τοῦτο. 


[1115. νεᾶν : ᾿Αροτριᾶν. 


En N 7 
ἀροτριᾶν καὶ σπείρειν. R.V. 


7 
ἐν ὥρᾳ: Εὐκαίρως. Gl. Br. 


4 N Dr] 
ἀντι TOU 


ej e r4 
ἐν (pa 'Avri τοῦ ἐν καιρῷ. V.| 


/ / C: ^ / N / $ ΔΝ 
1117. τεκουσας: Χαριέντως εἶπε τὸ τεκουσὰᾶς και φυλάξαι επί 


^ 7 "n , / 7 / 3 3 Ly 
τῆς βλαστήσεως τῆς ἀμπέλου. λίαν γάρ εἰσιν evyepeis. 


N 
αὐχμὸν 


. M NRN / 5 Ν " - , , 
τὴν ξηρασίαν. TO δὲ πιέζειν ἀντί TOU Καταπονειν. αφανὶ Celv. 


1122. σφενδόναις : Ὅτι 5 χάλαζα ὡς λίθος ec TÍy. 


peTa- 


N ^e ^ ^e / [a 
φορὰ ἀπὸ τῶν λίθων καὶ τῶν σφενδονῶν. θέλει δὲ τὴν χίονα εἰπεῖν. 


4-6. τὸν τῶν--ορμήτηρ R.. αἰτιατικὴ 
δὲ ἀντὶ εὐθείας, ἀντὶ τοῦ οἱ κριταί. 
Ὅμηρος, μητέρα δ᾽ εἴ τοι θυμὸς ἐποτρύνει 
γαμέεσθαι, ἀντὶ τοῦ ἡ μήτηρ ΔΙά. In 
V. est ἀντὶ εὐθείας αἰτιατικὴ ἀντὶ τοῦ οἱ 
Ὅμηρος, μητέρα Oro: θυμὸς 
ἐποτρύνει, ἀντὶ τοῦ ἡ μήτηρ. 

5. Ὅμηρος] Od. A, 275. 

ib. εἴ oi] ἤτοι 

ib. ἐποτρύνει] ἐφορμᾶται apud Ho- 
merum. 

ib. γαμέεσθαι om. R.V. 

12, 13. Χαριέντως----εὐχερεῖς onm. 
HR. Est recentioris grammatici an- 
notatio, quem vitiosa decepit scrip- 
tura τεκούσας, de qua in annota- 
tione ad hunc versum dixi. 

I2. τὸ add. V. 

I3. εἰσιν εὐχερεῖς V. 
Ald. 

ib. ἐστιν εὐχερές] Sic etiam. AI- 
dina: sed hec infra in ea pagina, 
que v. 1581—1411. Br. continet, 
fragmentum habet scholii in vul- 
gatis edd. omissum. Id sic scrip- 
tum est: τεκούσας kai φυλάξαι ἐπὶ 
τῆς βλαστήσεως τῆς ἀμπέλου" λίαν γάρ 


κριταί. 


4, 
ἐστιν εὐχερές 


ἐστιν εὐχερὲς ῥεῖν ἀλλὰ ταῖς ἀληθείαις, 
προσέθηκε τοῦτος Inde ῥεῖν addidi- 
mus, quod de fructibus dicitur. 
Postrema verba e scholio ad v. 
III4. petita sunt. HERM.  Mi- 
rum est quod de editione Aldina 
narrat Hermannus. Neque enim 
in meo neque in quinque aliis quz 
inspicere licuit. editionis. Aldinz 
exemplaribus ullum alterius quod 
Hermannus dicit scholii vestigium 
vidi. Judicet igitur de hac re qui 
F. A. Wolfii exemplar Aldinum 
possidet, quo usus est Hermannus 
quum scholia ederet. lllud autem 
εὐχερὲς ῥεῖν, quod etiam Schneidero 
fraudem fecit ad Theophrast. vol. 
3. p. 398, ex εὐχερεῖς esse corrup- 
tum docet codicis Veneti scrip- 
tura. 

13, I4. αὐχμὸν----καταπονεῖν A.V. 
τὸ γὰρ αὐχμὸν πιέζειν ἀντὶ τοῦ ξηρα- 
σίαν καταπονεῖν Ald. 

lb. αὐχμὸν et τὸ δὲ et ἀντὶ τοῦ 
om. R. 

1 5. Ὅτι--- ἐστίν om. R.V. 

16. ἀπὸ R.V. ἐκ Ald. 
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5 5 4 b b / 5 Ν 3 / " " Lf N 
οὐκ ἀκύρως δὲ TO παιήσομεν, ἐπειδὴ ἀνθούντων τῶν καρπῶν ἡ χιὼν 
4 ^ 
γίνεται. [ἀποκεκόψονται : ᾿Αφ᾽ ἡμῶν. Gl. E.) 


/ Ν “ / , δ t s 4 
[1124. ζημία γὰρ τοῖς πλινθεύουσιν, ἐπειδὰν νετὸς γένηται. 


R.V.] 


[1125. τὰς ἐν τῇ στέγη κεραμιίδας. V.| 5 


N / QU A » 5 VON / 
1127. τὴν νύκτα: Ore ἀνάγκη ἐστι μετελθεῖν τὴν νυμφην. 


1128. ἐν Αἰγύπτῳ: [Ὡς ἐπὶ κατάρας, ἐπεὶ ὡς ληστευομένη διε- 


/ e » ^ 7 / 5 e 2 8 
βάλλετο ἡ AvyvmzTog. ἢ βουλήσεται πορρωτάτω εἶναι, ὁπον αὑτὸν 


δ , e € ΞΕ "3 ON S “ € " 
οὐ βλάψει ὁ ὑετὸς" ἐπεὶ ἐν Αἰγύπτῳ δοκεῖ μὴ ve, ὡς φησιν Hpo- 


δοτος * 


e / to / e 25 
* vcÜncay γὰρ τότε αἱ Θῆβαι, οὐδαμὰ πρότερον ὑσθεῖσαι." 10 


τ N Ψ “ 7 Li 7 "o "6 

R.V.| ἐπεὶ μὴ vei) δοκεῖ αὐτόθι, ὡς Ἡρόδοτος. ἐκεῖ οὖν θελήσει 
^ rà fe e ὮΝ 

τυχεῖν, ἔνθα μὴ βλαβήσεται ἐκ τῶν Νεφελῶν, ὡς πορρωτάτω τῆς 


δ Δ - A / » 08 ^ $4 / N 
πατρὶ 0g. Ἢ ὥς ET καταρῶν. €7r ει Κατῶρᾶται. ἐλέγετο y^? λη- 


στεύεσθαι ἤ Αἴγυπτος. Αἰσχύλος 


ςς N / M A P. 
δεινοί πλέκειν τοὶ μηχανᾶς Αἰγύπτιοι. 15 


N / 9 
καὶ Θεόκριτος ἐν Αδωνιαζούσαις 


οὐδεὶς κακοεργὺὸς 


^ x 3/7 / 5 / 
δαλεῖται τὸν ἰόντα παρέρπων AvyvmTiG TÍ. 


N 3 7 NC / 
και αἰγνπτιάζειν τὸ VTTQUAA πράττειν. 


/ N 3 7 ΩΝ « Ὁ N Μ 
1129. πέμπτη: Κορωνὶς εἰσιόντων τῶν ὑποκριτῶν καὶ εἐκθεσις 20 


N N / » hy N eser 3 M 7 / 
παρὰ τοὺς τετραμέτρους. ἐστι γὰρ τὰ ἑξῆς ἰαμβικὰ τρίμετρα Κγ. 
5 / N € /NWw 3 t4 N e / e ΝΥ 5 7 
ἐξέρχεται δὲ ὁ Στρεψιάδης ἀριθμῶν τὰς ἡμέρας. οὕτω δὲ ηρίθμουν 
9 ΩΝ ΙΝ ΩΝ / e 7 e Lv 5 “ / / / 
Αθηναῖοι" [ἀπὸ τῆς νουμηνίας ὁμοίως ἡμῖν ἀριθμοῦσιν, α (Q γ y 


eu ^ 53 / / / » N / / 5 Nw e 7 . 
εῶς 4|  €iTX IX iB, τρίτη eai δέκα, ΤεΕΤαρτη εΕ7ι δέκα εζὸς εἰκάδος 


7 ^ € e 5 / » 7 / » 4 * 
€Ta vy ἡμέεις εἰκάδα ΤρωτΤΉῊν, ενατην φθίνοντος QUTOI φασιν, eiTOX 25 


I. ἐπειδὴ) ἐπειδὴ yàp ΚΝ. ἐπειδὰν 
γὰρ R. 

2. γίνεται γένηται R. 

6. Ὅτε---νύμφην om. ΒΝ. 

7. Ὥς ἐπὶ κατάρας om. V. 

ib. διεβάλλετο V. et Suidas s. 
βουλήσεται. διαβάλλεται R. 

9. ὥς φησιν) φησιν om. R. 

ib. Ἡρόδοτος) 3, 1ο. Herodoti 
verba, qua om. R, sic scripta sunt 
apud ipsum, ὕσθησαν yàp Θῆβαι αἱ 
Αἰγύπτιαι οὔτε πρότερον οὐδαμὰ ὑσθεῖ- 
σαι —. 

10. τότε Suidas. πρότερον V. 


ib. οὐδαμὰ] οὐ θαμὰ V. οὐδαμᾶ 


Suidas. 


II-IQ. Scholion Aldinum ἐπεὶ 
9 


μὴ---ὕπουλα πράττειν om. R.V. 


16. 'AóeviaSotoau;] 47. 

20, 21. Kopovigs—«y om. V. 
20. ἔκθεσις] εἴσθεσις R. 

2I. ἔστι] εἰσὶ R. 

22. δὲ om. V. 

ib. ἠρίθμουν] τὰς ἡμέρας addit V. 
24. ἕως ;] ἕως i τρίτης V. 

25. εἰκάδα πρώτην] ka V. 

10. ἐγάτην] ἑνάτην V. ἐννάτην R.G. 
10. φθίνοντος om. V, 

Nn3 
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5 δ δ ej ef ^ / 
ΟὝ ον εῶὡς ἐενῆς T€ καὶ νξεᾶς. 


SCHOLIA 


x δ ,ὔ hi , ὃ 5 4 
τὴν δευτέραν καὶ εἰκάδα ενάτὴν 


/ . ^ » 4 Ns / 2 / NN / 
φθίνοντος ᾿Αθηναῖοι ἐκάλουν καὶ τὴν τρίτην ὀγδόην καὶ τὴν τετάρτην 


ς δέ b N / el N Ν “ / 4 Y 
εβδόμην kal τὴν πέεμπτὴν ἐκτὴν καὶ τὴν ἐκτῊν πεμπτὴν καὶ τὴν 


ANA / N N 3 / / ^ Ν ^» / 5 / 
ἐβδόμην τεταρτὴν KO4 τὴν ὀγδόην τρίτὴν καὶ τὴν ενατὴν εἰκάδα δευ- 


/ / * 4 4) ej N / , te e / 
5 τερᾶν φθίνοντος, eira τὴν τριακαῦα εἐνὴν TE Και νέαν, €V Y] 04 τόκοι 


ἀπητοῦντο. R.V.] τὰς μὲν ἀπὸ νουμηνίας ὁμοίως ἡμῖν, λέ 
7 . R.V.| τὰς μὲν ἀπὸ νουμηνίας ὁμοίως ἡμῖν, λέγοντες 


΄ e / δ / ς / / -“ δέ . ^ «€ / 
TpUTY ἱστάμενον. ὁεντερα ἰστάαμένου, [AEN G4. τῶν O€KA m ἣν πρω- 


» / "ut / $5 5 / N ἔσω » 2 ^ * 
τὴν ἐπί δέκα, Εἰτοῖ δευτέραν ἐπὶ δέκα, καὶ ἑξῆς ἄχρι εἰκοστῆς" Y 


τὴ δὲ N05 7/7, PES ἐνδεκά / » 8 / *» 5 27 
«vT') € Καὶ ΕἰκΚας μεθ γὴν εν ΕΚΑΤΉΝ φθίνοντος, ἢ ΕΚΑΤΉῊνς ω) ἐνατὴν,ς 


^o Bo [s » , 3) δ /. N Ey, 2 7 » à / 
IO ὄγδοην, ὡς ετυχεν ἔχων 0 μην καὶ ἐξῆς ἀναλῦοντι «xpi ὑευτερᾶς. 


ec N 3 ΣΝ 3 / 3 / 5 .5 5 ^2 N 
ovro γὰρ Αθηναῖοι ἡρίθμουν, ov προστιθέντες, ἀλλ᾽ ἀφαιροῦντες καὶ 


2 / / " κι 7, e / ^ N ^s 
ἄναλνοντες μέχρι τριακάδος, Σόλωνος ἡγησαμένου, πρὸς τὰ τῆς σε- 


/ “ 9 / N RN B / 5 / e/ 7 
λήηνης φῶτα ovrO μειούμενα. μετὰ 0€ δευτέραν ἀκτέον ἐνῆν, τουτέστι 


x A 7, "e b € / "AAA / ^1 3 
τὴν τελευταίαν TOU βῆνος ἡβέερβᾶν. ^/INOS. TIEUTO TY, τετρᾶς OU 


x / e 3 ro te X 
προσέθηκε τὸ φθίνοντος. οὕτω γάρ, φασιν, Αθηναῖοι μετροῦσιν" ἀπὸ 


7 e/ / / Nc / » Ν / 
πρωτῆς €mg δευτέρας προστιθέασι τὸ ἱσταμένου" ἀπὸ τρισκαιδεκάτης 


ej 5 7 N05 Ν δέ "a e / 5 5 5 Ν 5 
εως ἐννεακαιδεκάτης τὸ ἐπὶ δεκα. εἰτὰ ἡ μεγάλη εἰκᾶς. ἄπο εἰκο- 


e / ej 3 ^. 5 7 N / Ν XN Ν 
στῆς πρώτης ἕως εἰκοστῆς ἐνάτης τὸ φθίνοντος. τὴν δὲ τριακοστῪν, 


e/ M / 5 XN / ΩΝ “Ὁ N “» / / 
€vvv T€ καὶ YVY€«V. €7r ct ετέχ ει TOU T€ παλαίου Καὶ TOU νέον φωτός. 


NNSN N / / N ΕΥ̓ 3 Ν / 
20 TAVTOV 0€ KO Δημητριάδας προσηγόρευσαν. τὴν OVV εἰκοστὴν δευτέ- 


5», Ν / . N 2 Ν / 2 / * 2 
pav ἐκάλουν ενατὴν φθινοντος᾽ τὴν εἰκοστὴν TpiTYV ὀγδόην. τὴν €iK0- 


Ν / ON 5 Ν / AN , NM /. 
στὴν τετάρτην C' τὴν εἰκοστὴν πέμπτην G8" τὴν εἰκοστὴν ἐΚΤῊν € 


N 2 Nt / AS 5 N » δ AN , ^ » 7 
τὴν εἰκοστὴν ἑβδόμην δ᾽ τὴν εἰκοστὴν ὀγδόην y^ τὴν εἰκοστὴν ἐνά- 


Ib. αὐτοί φασιν) αὐτός φησιν R. 

5. τριακάδα) & V. 

ib. Qui post ἕνην τε kai sequun- 
tur in R. legi non possunt. 

6 — p. 551. l. 4. τὰς μὲν---τετρὰς 
λέγεται om. R.V. Ino 6. scholion 
hoc est, οἱ ἀττικοὶ οὕτω διήρουν τὸν 
μῆνα, πρώτη ἱσταμένου, δευτέρα ἷστα- 
μένου μέχρι τὸν δέκα. εἶτα μία ἐπιδέκα, 
δύο ἐπιδέκα μέχρι τῆς ἐννεωκεδεκάτης. 

N SN 3 Ν pd "E 3 7 
τὴν δὲ εἰκοστὴν ἔλεγον μεγάλην εἰκάδα. 
εἶτα ἀναποδίζοντες τὸν ἀριθμὸν τὴν μὲν 
κα δεκάτην ἔλεγον φθείνοντος, τὴν δὲ εἰ- 

Ν / 7 * x / / s 
κοστὴν δευτέραν θ΄, τὴν δὲ ky η΄. καὶ 
καθεξῆς οὕτω τὸ φθείνοντος περιτιθέντες, 
X ΕΣ * / * (M 
ἤγουν ζ΄ € e 9 kai τρίτη καὶ D ἤγουν 


/ * E M y k / 
κθ΄, εἶτα τὴν τριακοστὴν ἔνην Καὶ νέαν 
ἔλεγον, ἐπεὶ ἐν αὐτῇ τέλος τε καὶ ἀρχὴ 
ἐκ τῆς σελήνης ἀριθμούμενος μὴν ἔχει. 

Ν / 04 N F (y; N ς΄» N 
τὴν KA 4, τὴν κβ θ΄, τὴν ky ἡ, τὴν 
KÜ ζ΄, τὴν κε΄ ς΄, τὴν κς΄ ε΄, τὴν κζ΄ δ΄, 

N / L N ! / E M 
τὴν KW wy, τὴν κθ β' kai τριακοστὴν 
ἕνην καὶ νέαν. Conf. Lexicon rhetor. 
in Dobrei appendice ad Photium 
p. 668. 

12. Post ἡγησαμένου Hermannus 
posuit que in fine proximi scholii 
leguntur ὥστε ἡ μὲν---τετρὰς λέγεται. 

20. ταυτὸν] ταύτην Hermaunus. 

ib. Δημητριάδα] Vid. Harpocrat. 
S. ἕνη καὶ V€d. 

21. ἐνάτην] ἐννάτη Ald. 


e ——— M D 


IN NUBES. δδ] 


β΄ ᾿ N € Lu " v 6€ 7 5 
ΤῊν εἶτα τὴν τριακοστὴν ἐνὴν τε καὶ νέαν, ἐν Ἢ 0L τόκοι ἀπη- 

“Ὁ 5 N55 5 - À ^ e Y λ 5 Ἁ “ el Ü ἐτέ QU 
TOUVTO, ἐπεί ἐν A/TY συντελεῖται ὁ μὴν, καὶ ἀρχὴν ἔχει TO p 

N “ 7 eu e N 3 Nw d 5 3 “Ὃ r4 
μηνὸς τῆς σελήνης. woTe ἢ μεν εἰκοστὴ ἐκτὴ παρ αὑτοῖς πεμπτη 
3 7] € δὲ 3 Nt "n s / 
aKovei, ἡ 6€ εἰκοστὴ εβδόμη τετρὰς λέγεται. 

» b] / e . / e ) € e« « 

1132. €w καὶ γέα: Ovro map Αθηναίοις ἡ παρ ἡμῖν τριακᾶς, 
e / 02 N / ; δ» S7 * / N 
ἡ νεομηνια ἐπειδὴ συμβαίνει ἐν αὐταῖς καὶ λήγειν τὴν σελήνην καί 

ΜΝ / δὲ Ν / 3 ὃ Ü , M 7 Ἃ s ὃ / 

γεννᾶσθαι. τότε 0€ μὴ ταχέως ἀποδιδόντας τοὺς τόκους ἢ τὰ δάνεια 
χπή ὃς ὑπερῶ : διὸ λυπεῖσθαί φησιν ὁρῶν ἐνι- 
ἀπήτουν, ὡς ὑπερώρους γενομένους. διὸ λυπεῖσθαι dw p 
ej 
ἐνὴ 

N 7 ς / ὃ Ν Ν y s “ N —N ej ὃ s δὲ 
καὶ νέα, ἡ νουμηνία. διὰ μὲν οὖν τὸ παρελθεῖν τὸν μῆνα, ἐνη, διὰ δὲ 


/ ej N / / Ν ej , N / “4 
σταμένην ἐνὴν Καὶ νεᾶν. πεμνπτΉ δὲ αὑτὴ ἐστί κα φθίνοντος. 


N b s / X e / / N N e M 
τὴν ἀρχὴν, νέα. ἄλλως. ἡ καλουμένη νουμήνία, διὰ τὸ τοὺ μέν 
/ * 5 / 9 Ν N - 5 / ΩΝ EY 
παρελθόντος μηνὸς εἶναι τέλος, ἀρχὴν δὲ τοῦ ἐνισταμένου. τὰς δὲ 
/ e / “ / 3 “ 7 P] “ e . 
τριάκοντα ἡμέρας τῆς σελήνης εἰς τρεῖς δεκάδας ᾿Αθηναῖοι διαιροῦσι 
N s N / e € ^ 3 N Ν ἊΝ 7 e . 
καὶ τὴν μὲν πρωτὴν ὡς ἡμεῖς ἀπαριθμοῦνται, τὴν 0€ δευτέραν ουτως 
7 ΙΝ 7 / $ 7 y “ / x N b] 7 e 
πρώτη ἐπὶ δέκα, δευτέρα ἐπὶ δέκα, ἄχρι τοῦ θ. τὴν γὰρ εἰκάδα οὕτω 
“Ὁ Ν Ν 9 7 7 e / / . N v 5 
καλοῦσι. [τὴν δὲ εἰκάδα πρώτὴν ὑστέραν δεκάδα") καὶ τὴν μετ 
5 «x / / 7 / / el b! / N N 
αὐτὴν Ü φθίνοντος, ἕως β΄ φθίνοντος, "rig ἐστὶν κθ΄. τὴν δὲ τριακάδα 
el N / / 
ἐνὴν T€ καὶ νέαν φασι. 


/ ^ N s 7 to / 
1134. θείς μοι πρυτανεῖα : Τὰς γὰρ δεκάτας τοῦ χρέους κατα- 


5, 6. οὕτω----τριακὰς, ἡ νεομηνία R. V. 
et Suidas s. ἔνη καὶ νέα, ἡ νουμηνία" 
οὕ τω----τριακὰς Aid. 

6, 7. αὐταῖς καὶ λήγειν----γεννᾷσθαι 
R.V. et Suidas. αὐτῇ καταλήγειν---- 
ψενέσθαι Ald. 

7. μὴ R.V. et Suidas. τοὺς μὴ 
Ald. 

8. ὑπερώρους] ὑπερόρους R.V. Ald. 
ei Suidas. Correctum in editione 
Londineusi 'Thesauri Steph. p. 
6957. ὑπερημέρους Ernestius. 

ib. γενομένους addidi ex R.V. et 
Suida. 

ib. dw] φασιν V. 

ib. ὁρῶν Suidas. ὡς ὁρῶν Ald. qua 
om. V. In ἢ. litere evanuerunt 
inter φησὶ et ἕνην positae. 

9. πέμπτη δὲ (δὲ om. HR.) αὕτη 
ἐστὶ κα΄ (κγ΄ V.) φθίνοντος R.V. ἡ 


δὲ πέμπτη ἐστὶ κς΄ φθίνοντος Suidas. 
ἡ δέ ἐστιν ἡ καλουμένη εἰκὰς φθίνοντος 
Ald. Sequentia om. R.V. 

OQ—12. ἕνη καὶ----ἐνισταμένου Om. 
Suidas. 

12. τὰς δὲ] τὰς γὰρ Suidas. 

13. διήρουν ᾿Αθηναῖοι Suidas. 

I4. ἀπαριθμοῦντες Suidas. 

15. τοῦ 0^] τῆς ιθ΄ Suidas. 

I6. τὴν δὲ εἰκάδα πρώτην ὑστέραν 
δεκάδα] τὴν δὲ κα΄ ὑστέραν δεκάδα 
Suidas. Seclusi hec verba. 

ib. μετ᾽ αὐτὴν Suidas. μετὰ ταύ- 
την Ald. 

18. τε om. Suidas. 

19. δεκάτας V. et Suidas s. πρυ- 
τανεῖον. δεκάδας R. Ald. Conf. Pol- 
luc. 8, 58. 

ib. καταβάλλοντεςῖ καταβάλοντες 
(hoc accentu) (. ἀποβάλλοντες R. 


Nna 


Un 


μ»-ἰ 


5 


ὅδ9 


SCHOLIA 


D" ^S X L4 " 
βάλλοντες τοις πρυτάνεσιν εἰσῆγον τοὺς χρεωστας. πρνυτανεία δὲ 
Ἀ "e / « € Á / 
τὰ νῦν καλούμενα παρὰ Ῥωμαίοις σπόρτουλα. 
») 7 7 / N ΩΝ Δ 
1140. ολίγον γάρ μοὶ μέλει: "Avyri τοῦ, οὐδὲ ὀλίγον φροντίζω 


N E" e En ὃ N N / «N 4 * eN N er 
λοιπὸν τῶν δανειστῶν διὰ TO μεμαθηκέναι δηλαδὴ τὸν υἱὸν τὸν ἥττω 


* 


/ / t2 
S λόγον, ᾧ περιεγένετο τῶν δίκαια λεγόντων. 


[δικαζέσθων : ᾿Αντὶ τοῦ 


δικαζέσθωσαν κατὰ ἀποκοπήν. Victor. ] 
[1144. μὲ : Φημὶ, ἐνίημι. GI. Victor. | 


ἣν Ὁ , A 
1145. πρῶτον λαβέ: Θύλακον αὐτῷ ἐπιδίδωσιν ἀλφίτων. κα! 


N / CY 
γὰρ ἄνω εἶπε 


διωλφιτώσω cov κύκλῳ τὴν κάρδοπον. 


Ν φ N / 7, 
| τουτονὶ : 'l'óv θύλακον, ὃς ἐστι μεστὸς ἀλφίτων. Gl. C. τὸν πλα- 


κοῦντα. Gl. D.] 


[1146. ἐπιθαυμάζειν: ᾿Αντὶ τοῦ δώροις τιμᾶν. Τὰ. θαυμαστῶς 


τιμᾶν καὶ δεξιοῦσθαι. Junt. Gl. Br. 


n N $ ^ . 
μᾶν καὶ ἀξιοῦσθαι. Gl. Victor.] 


θαυμάζειν : Θαυμαστῶς τι- 


- 2 / eU NI / E e) / 4 ^ 
1148. ἀρτίως : Ori διαφέρει τὸ ἄρτι τοῦ ἀρτίως παρὰ Αττικοῖς. 


» Ν Ν , A ^ “ 5 / S5 ^ E" Na. /7 
ἄρτι ξεν γὰρ ἀντὶ TOU VUV, ἀρτίως δὲ ἄντ TOU 700 ολίγον. 


I. πρυτάνεσιν Suidas. Legebatur 
πρυτανεῦσιν. 


ib. χρεώστας l.V. et Suidas. 
χρεωστοῦντῶας Ald. 
I, 2. πρυτανεῖα----σπόρτουλα Om. lA. 


1. πρυτανεῖα δὲ om. V. 

2. τὰ νῦν καλούμενα (λεγόμενα G.) 
--σπόρτουλα in principio scholii col- 
locat V. 

10. τὰ νῦν καλούμενα παρὰ “Ῥωμαίοις 
σπόρτουλα) Aliud erant apud Roma- 
nos sportule, et aliud πρυτανεῖα 
apud Athenienses: qua proinde 
male sceholiastes hic confundit. 
Nam sportule apud Romanos ju- 
dicibus cedebant: πρυτανεῖα vero 
apud Athenienses ad fiscum, sive 
erarium  redibant. Vide preter 
alos Henr. Valesium in notas 
Maussaci ad Harpocrat. p. 252. et 
nos paulo inferius ad v. 1182. ubi 
rem hane clarius  exponimus. 
KUST. Vid. Casaubon. ad Athen. 
vol. 3. p. 395. ed. Scehweigh., 
Schneiderum ad Xenoph. de re- 


publ. Athen. p. 107, DButtman- 
num in bibliotheca critica que 
Hildesie edebatur, a. 1821. fasc. 
5: Ρ' 394. 

ib. Post σπόρτουλα addit Ald. 
μέμνηται τῆς λέξεως καὶ ᾿Ισοκράτης ἐν 
τῇ πρὸς Καλλίμαχον παραγραφῇ. ἐστι 
δὲ καὶ παρὰ τοῖς ἄλλοις ᾿Αττικοῖς τὰ 
πρυτανεῖα. ἣν δὲ ἀργύριόν τι ὅπερ κατε- 
τίθεσαν οἱ δικαζόμενοι ἀμφότεροι, καὶ ὃ 
φεύγων καὶ ὃ διώκων. ἄλλως. δίκας, ἐκ- 
ταγάς᾽ αὗται γὰρ εἰς τὸ πρυτανεῖον 
συνήγοντο. τὸ δὲ ἥν δημόσιόν τι θησαυ- 
ροφυλάκιον. quie om. R.V. Priora 
μέμνηται---τὸ διώκων illata ex Harpo- 
cratione s. πρυτανεῖα. 

3. ὀλίγον] ὀλίγον ἥττον R.V. 

5. ᾧ ὃς V. 

8. αὐτῷ ἐπιδίδωσιν ἀλφ. R.V. ἀλφ. 
δίδωσιν αὐτῷ Ald. 

9. ἄνω] 669. 

13. θαυμαστῶς) θαυμαστῇ Junt. 

16. "Or, add. V. 'Potum scho- 
lion om. R. 


17. δὲ ἀντὶ τοῦ πρὸ V. δὲ πρὸ Ald. 


omi, banc C m 
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/ / » 
I149. ᾿Απαιόλη : TlezAakev ὄνομα δαίμονος, σωματοποιήσας QU- 
ἃ “ N ^N M " 
τὴν, παρὰ τὸ ἀπαιολεῖν καὶ κινεῖν καὶ στερεῖν᾽ ἤ τινα τοιαύτην, ὡς 
^ "a 5 / 3 ς 
ἂν εἴποι τις, ὦ Αδικία. ᾿Αριστοφάνης δὲ ὀξύνεσθαί φησι τὴν 
2 / ) " Na ΔΖ ^ ^ / NON “ 
ἐσχάτην, ΛΔπαιολή. τὸ δὲ eoe πρὸς τὸ μεμάθηκε. τὸ γὰρ ὦ παμ- 
βασίλεια διὰ μέσου. [ἀποστέρησις. R.] 
[1151. ἐρωτηματικῶς. R.] 
3 es N Μ " 
1153. βοάσομ ἄρα: Διπλὴ καὶ εἴσθεσις εἰς μέλος ἀμοιβαῖον 
p" e ee 3 / N * t 2 3 "n 7 ^ 
τῶν ὑποκριτῶν εἰκοσάκωλος. τὸ μὲν πρῶτον εξ ἰαμβικῆς βάσεως, τῶν 
“ 3 M ^e ^o / N m fe 
ἄρα δύο βραχειῶν ἀντί μιᾶς μακρᾶς λογιζομένων, καὶ τροχαϊκοῦ πεν- 
ΩΝ N / 5 3 fa / M e e € 
θημιμεροῦς. τὸ δεύτερον ἐξ ἰαμβικῆς βάσεως καὶ τροχαϊκοῦ ἐφθημι- 
"“ x δὲ φρο δύ 3 x 7 9 / p δ ὃ 
μεροῦς. τὰ 06 ἑξῆς δύο ἰαμβικὰ τρίμετρα ἀκατάληκτα. μεῦ ἃ δακτυ- 
N ^2 / NM 5 5 eC 9 ^ Ν / 
λικὰ πενθημιμερῇ τρία. TO ὄγδοον εξ Ἰωνικοῦ ἀπὸ μείζονος καὶ χορείου 
Ν 7 € x 
δίμετρον. τὸ ἕνατον ἐξ ἐπιτρίτων τρίτων δίμετρον ὑπερκατάληκτον᾽ TO 
/ ^ P7 5 7 Ν 
δέκατον ἐκ διτροχαίου καὶ ἀντισπάστου, εἰτε ἐπιτρίτου τετάρτου καὶ 
o 7 N 
ὁμάμβον. τὰ ἑξῆς δύο χοριαμβικὰ δίμετρα βραχυκατάληκτα. τὸ 
/ 5 / N δ / s δ΄ 8 Ν 
τρισκαιδέκατον ἐκ χοριάμβον καὶ σπονδείον. τὸ 10 σπονδειακὴ 
7 ^ /o^ 7 / V 5^5 x / 5 
ταυτοποδία. TO (ε΄ ἐκ παίωνος τετάρτου καὶ ἰάμβον. τὸ i$. ἀναπαι- 
Ν δί 3 7 Ν / ὃ Ἁ ^H 5 / 
στικὸν διμετρὸν ἀκαταλήκτον. TO ιζ δακτυλικὸν δίμετρον ἀκατα- 
ληκτον. τὸ (η΄ ὅμοιον τῷ ιε΄. τὰ ἑξῆς δῆλα. ζητητέον δὲ περὶ πάν- 
ἤκτον. τὸ wj ὅμοιον τῷ «ε΄. ἧς δῆλα. ζητη p 
«5 / 5 / 3 Ἁ 
τῶν ἀκριβέστερον. παρὰ τὰ ἐκ []ηλέως Ευριπίδου. ἐπιφέρει γὰρ 
»* 7 y 9 J 
lo, πύλαισιν ἢ τις ἐν δόμοις ; 
Χ / 
καὶ Φρύνιχος Σατύροις 


ὕ 7 y 3 € / 
βοάσομαί τἄρα τὰν ὑπέρτονον 


βοάν. 


ς / ἈΝ 7 Lj / 
V7 EDTOVOV δὲ, μεγάλην, ὑπεροχον. 


1. Scholion v. 1149. om. R.V. 

5. ἀποστέρησις) ἀποστερήσεις KR. 

7-20. Διπλὴη---ἀκριβέστερον Om. 
R.V. 

7. Kai εἴσθεσις Aberat «ai. 

14. kai ἀντισπάστου Hermannus. 
àviiczactiko Ald. 

19. τε Legebatur ,ς΄, quod fal- 
sum est. Scholiastes videtur legisse 
ut nos emendavimus, ἄπιθε co λα- 
βών. Atque ita hac verba eodem 
metro sunt, quo illa, Zie σου πατρός, 
in quibus scholiastes primam in 
&ie corripuit. HERM. 


ἈΝ δὲ 3 yd € ^s 3 
φησι 0€, εἰ ουτως ὁ παῖς ἐκπε- 


20. παρὰ] ἄλλως. παρὰ Ald. 

ib. παρὰ τὰ] ταῦτα V. 

ib. Πηλέως Εὐριπίδου] τοῦ πηλέως 
σοφοκλέους V. 

20—24. ἐπιφέρει----βοάν om. V. 

21. ἢ τις Hermannus. Scribe- 
batur ἥτις. 

ib. ἐν om. ἢ. 

22—24. kai Φρύνιχος---- βοάν om. R. 
23. τἄρα Hermannus. γὰρ ἄρα 
Ald. 

25 —p. 554, 2. ὑπέρτονον ---- Δω- 
ρίδι V, nisi quod ὑπέρτονον δὲ omit- 
tit. χορικῇ περιπλοκῇ εἴρηται καὶ δια- 


Án -- 


- 
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[200A " 3 
παίδενται, μέγιστον ὑπὸ χαρᾶς ἐκβοήσομαι. εἴρηται δὲ διαλέκτῳ 
Δωρίδι. 
[1154. ὦ ᾿βολοστάται : Δανεισταί. Gl. Victor.] 
[1155. τἀρχαῖα : Τὰ κεφάλαια. Gl.C.D. τ᾽ ἀρχεῖα : Oi 
Α eo / / t9 0N / / Á/ L 
ς γὰρ πρῶτοι τόκοι παρατεθέντος ToU δανείον κεφάλαια γιγνόμενοι τό- 
κους ἄλλους γεννῶσι. Gl. Victor.] 
1159. ἀμφήκει γλώττῃ: Ὥς ἀπὸ εὐθείας τῆς ἀμφήκης. ἀκο- 
λούθως τῷ 
εὖ μοι στομώσεις αὐτόν. 


ιο [ἀμφήκει: ᾿Αμφοτέρωθεν ἠκονημένη. Gl. Victor.] 


[1160. πρόβολος : YlpofaAAMójevos, προστάτης, τεῖχος. ἀσφά- 


λεια. R.V.| 


| 1161. ἀνιαρὸς : Βλαβερός. Gl. D.) 


| / 1 / Ν “ N 5. ἢ , / M 
1162. λυσανίας  ΛΑύων τὰἂς TOU πατρός ἀνίας. ἐκτεταμενως δὲ 


7 Ν ,., N M ^ / N δὲ Ν 5 
15 προενεκτέον TY» πρώτην Καὶ τὴν τρίτὴν συλλαβήν. πρὸς δὲ τὴν Ovo- 


΄ s ^ 
ματοποιίαν τὸν Σοφοκλέα μυκτηρίζει λέγοντα 


7 N / ἢ Ν / 
€UG γοστον «y? τον VIKOIAQUY AY , 


λ 7 ;5 E 
καὶ παυσανίαν κατ᾽ ᾿Ατρειδᾶν. 


[1165. ὁ Εὐριπίδης ἐν τῷ τῆς “Ἑκάβης δράματι 01 αὐτῆς φησιν" 
,οὦ παῖ παῖ, Πολυξένη δηλονότι, ἔξελθ᾽, ἔξελθ᾽ οἴκων. Schol. LB.] 


N 5v 5 n 5 Χ E" D" »y 5 5 
|1172. τὸ ἰοῦ ἰοὔ ἐπὶ χαρᾶς περισπᾶται. Αλλως. ἰοῦ ἰοῦ. 


“Ὁ * N »y 3 7 λ͵ν 3ω Ny 
διπλῆ, εἶτα καὶ εἰσθεσις. εἰς προαναφώνησιν τὸ ἰοῦ ἰοῦ, καὶ ἰαμβοι 


/ 
τρίμετροι € ἐν εἰσθέσει. R.V.| 


/ . € 5 "Ὁ 5 / 5 / € 5 A 
1173. χροίαν: (ig ἐκ τῆς ἀσκήσεως ὠχριάσαντος. οἱ Αττικοί 


25 δὲ παροξύνουσι τὴν χρόαν. 


λέκτῳ Δωρίδι. ὑπέρτονον-.---ἐκβοήσομαι 
Ald. 'lotum seholion om. R. 

25. (p. 553.) οὕτως V. οὗτος Ald. 

7—9. Ὥ;----αὐτόν] παρὰ τὰ εἰρημένα 
ὑπ᾽ αὐτοῦ, εὖ μοι στομώσεις αὐτόν. ἀπὸ 
εὐθείας τῆς ἀμφήκης V. 

7. ἀκολούθως τῷ] ἀκολούθως τὸ HB. 
ἀκόλουθον δὲ τὸ Ald. 

9. αὐτόν R.V. αὐτὸν ἐπὶ μὲν θά- 
τέρα οἵαν δικιδίοις Ald. 

11. Προβαλλόμενος om. V. 
τὸ δὲ πρέβολος. 

15. προενεκτέον] προενεγκτέον V. 
προσενεκτέον Kk. προσενεγκτέυν Ald. 


Idem 


15—18. mpóg— Arpeizy om. R.V. 

17. Ζεὺς νόστον ἄγοι τὸν Suidas s. 
λυσανίας. Ζεῦ ἄνοτος ἄγοιτο Ald. 

18. κατ᾽ ᾿Ατρειδᾶν Bentleius. Le- 
gebatur καὶ ᾿Ατρείδαν. 

21. ἰοῦ ἰοῦ) ἰοὺ i R. i2 καὶ τὸ 
ἰοῦ Harlei. 5. 

21, 22. "AXAec—ecita kai om. H. 

22. eig mpoavadovooiv] ei πρὸς ἀνα-- 
φώνησιν R. 

24. Ὡς om. V. 

ib. dypácayra V. 

ib. οἱ om. V. 

25. χρόαν V. χροιάν Ald. 
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2N ν ci / 3 5» Ὁ 3 νι ΣᾺ m 5 x 
1174. ἰδεῖν εἰ: λείπει » εἰς" ἐν ἡ: εἰς TO ἰδεῖν. ἐξαρνητικὸς δὲ 


5 L1 / 
ἀρνεῖσθαι δυνάμενος. 


[ἰδεῖν : Eig τὸ ἰδεῖν. GI. Victor. ] 


1175. ἀτεχνῶς : " Ayay ἀκριβῶς. ἐπανθεῖ δὲ, πλεονάζει, ἀκμάζει. 


[ἐπανθεῖ : ᾿Ακμάζει. Gl. Victor.] 


7 λέ 5. Τῷ N Ν 26 A 58 e , / 5 
Tí ἐγέές συ. ( Περι TYV oO vyYy εἰαν Καὶ Oa χείρα exeo «To. 


5/7 s » ^ “ , / 7 / / 7 / 
εἰώθαμεν γὰρ ἐν ταις τῶν ἐναντίων διαλέξεσι λέγειν, τί λέγεις συν. 


e" N M b / εν» / fà 7 e 
ὅτε γὰρ τοὺς ἐναντίους καταπλῆξαι βουλοίμεθα, τῇ TOlAUTY φωνῇ 


/ . d 2 N ν 3 / 3 ΄ y 
χρώμεθα οἱ τε ἀναισχυντοῦντες παρὰ Αθηναίοις ἀνθιστάαμενοι éAe- 


/ / / 
γον, τί λέγεις συ. 


1178. βλέπος : ᾿Αντὶ τοῦ πανοῦργον τὸ βλέμμα. οἱ γὰρ ᾿Αθη- 


»Ὕ 5 à / M / 
vaio. ἐπὶ πανουργίᾳ καὶ ἀναιδείᾳ διεβάλλοντο. 


σχηματισμιὸν τῆς λέξεως. 


N v M x 
TO δὲ X, πρὸς TOV 


| Arriküy βλέπος : "Hyow βλέμμα καὶ 


Ind ^ad b] Pv 7 hi N ^v 
ἦθος, οἷον οἱ ᾿Αθηναῖοι ἔχουσι, δριμὺ καὶ τιτανῶδες. διαβάλλει δὲ 


ΜΗ hi M! ^s 
αὐτοὺς ὡς θρασεῖς kou ἑτοίμους προδήλως εἰς τὸ ἀδικεῖν. Schol. 


1,8.] 
[1179. διὰ τὰ χρέα. R.| 


1181. évy γάρ ἐστιν : ᾿Αντιλέ 2 ὅὁμολ ένῳ, ὅτι οὐκ € 
. ἐνῇ y^? ἐστιν. VT4 eye TO 040 oyoup. yo, οτέ QUK ἐστίν 


ej Ἁ 7 / e / , Ν δύ ej Ν ς Ἁ 7 δὲ e 
€yy καὶ νεὰ [a xpo, ἀλλὰ Qvo, €VY) μὲν ἡ τριᾶάκᾶς, νέα 0€ ἢ vov- 


1. Scholion v. 1174. om. V. 

ib. εἰς, ἵν᾽ 5 om. R. 

1, 2. ἐξαρνητικὸς----δυνάμενος om. R. 

3—9. "Ayav—tAeyov, τί λέγεις σύ] 
εἰώωθασι----λέγειν τί λέγεις σύ; κατα- 
πλῆξαι βουλόμενοι. ἀκριβῶς 
πάνυ. πλεονάζει BR. τὸ παρὰ τὴν συνή- 
θειαν--- Ἀέγειν τί, καταπλῆξαι αὐτοὺς 


5, N 
αὑτοὺς 


βουλόμενοι. τὸ δὲ ἀτεχνῶς ἀντὶ τοῦ 
ἄγαν ἀκριβῶς πάνυ. τὸ δὲ ἐπανθεῖ ἀντὶ 
τοῦ πλεονάζει, ἀκμάζει V. 

5. τὸ παρὰ τὴν συνήθειων κἀνὰ χεῖρα 
Suidas s. τί λέγεις σύ, omisso éxpí- 
σατο. 

10. ᾿Αντὶ τοῦ om. V. 

ib. πανοῦργον] κακοῦργον Suidas ]. 
c. et s. βλέπος. 

ib. τὸ om. R.V. 

10, 11. οἱ γὰρ----διεβάλλοντο addidi 
ex R. In V. est οἱ γὰρ ἀθηναῖοι δια- 
βάλλονται ἐπὶ ἀναιδείᾳ. Apud Sui- 
dam (s. βλέπος) οἱ γὰρ ' A. ἐ. à. ὃδιε- 
βάλλοντο. 


II, 12. τὸ 0e€—AÀé£eo; om. ἢ. In 
scholio v. 1181. post ὁμολογουμένῳ 
habet V. 

12. Post λέξεως addit Ald. τοὺς 
μὲν γὰρ ᾿Αττικοὺς ἐπὶ ἀναιδείᾳ διέβαλ- 
λον, τοὺς δὲ ᾿Αθηναίους ἐπὶ ἀναιδείᾳ καὶ 
Apud Sui- 
dam (s. ví λέγεις σύ) τοὺς γὰρ ᾿Αθη- 
ναίους ἐπὶ ἀναιδείᾳ καὶ τῷ δραστικοὺς 
εἶναι διέβαλλον. 

17. Post ὁμολογουμένῳ addit V. 
τὸ δὲ x πρὸς τὸν σχηματισμὸν τῆς λέξεως 
(hac ex superiore scholio) ἕνην τε 
καὶ νέαν. 

18. ἕνη καὶ νέα μία ἡμέρα R.V. 
ἡμέρα μία ἕνη καὶ νέα Ald. 

18 —p. 556. l. 4. ἕνη μὲν 1—99- 
μοσίῳ R.V. Legebatur cum Ald. 
ὅτι οὐ δυνατὸν τὰς δύο ἡμέρας μίαν γε- 
νέσθαι" καὶ δείκνυσιν ὅτι οὐ τῆς μιᾶς 


—- € N * « 
TQ ἱκάνους εἰνγῶι Λέγειν. 


ε» , s V5 / DEP x N 
ἡμέρως ἐστὶ τὰ ὀνόματα, ἀλλὰ τὸ μὲν 
Dex / ce x x D 7 ε 4 
τῆς A ἕνη, τὸ δὲ τῆς νουμηνίας ἢ νέα. 
X / E D ef 
Αλλως. παίζει ἐνταῦθα ἐρωτῶν, ἕνη 
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/ M er e / « « r4 “ ὃ ^ d 4) 

μῆνα. καὶ ουτως ὁ Σόλων τὰς μὲν κλήσεις τῶν δικῶν τὴ τριακάδθι 

φ σὶ γίνεσθαι. ὅπως ὃ κλ θεὶς εἰς δίκην ἔχη ὅλην τὴν τριακάδα εἰς 
Y] "y 9 Y) ἢ Xu / P 


b! / Ν Nc ΩΝ ej 5 to Ν Ν ^ θ ^ 
τὸ σκέψασθαι τὰ "epi εαυτοῦ, Go TE ἐν ταυτῷ καὶ τὰ πρυτανεῖα θεῖς 


5 ^o / 
ναι ἐν TO δημοσίῳ. 


, ^ 5 935 Ζ 7 ^ ef 3 / 
1183. ἀπολουντ ap: Ζημιωώσονται TAUTA πέρ αναλωσουσι. σο- 


/ NM 5 / Cy / ς 7 ς 5v te N / 
φίζεται δὲ OTI OU δύναται Εἰναί τίς ἡβέεβρᾶ Ἶ ἀντη Εν Καί vea. 


3 7 5 9 ὦ , / x / e / / 7 Ν 
ου "yap ἐσθ᾽ ὅπως 1 Αδύνατον τας δύο ημέρᾶς μίαν γενέσθαι, Και 


P4 e , Ὁ te e / b eu 5» » , s b! hy “ 
δείκνυσιν ὅτι οὐ τῆς μιᾶς ἡμέρας τὰ δύο ὀνόματα, ἀλλὰ τὸ μὲν τῆς 


/ e ὦ M δὲ s / € / 
τριακάδος Ἶ εν. TO 0€ Τῆς νουμηνίᾶς y V€«. 


ΩΝ N / b ΩΝ M / D" ἈΝ 
1186. γραῦς τε καὶ νεαὶ Διιὰ τοῦτο τὸ παράδειγμα τῆς γυναικὸς 


’ H N / ,ὔ ε , e N 
γάρ ἐστι καὶ νέα τίς ἡμέρα. ὥσπερ καὶ 
N * 7 N c 
εἰς τὸ ἀλεκτρύαινα καὶ ἀλεκτρυών. ἢ 
hy ej * / € Ὁ 
αὐτὴ γάρ ἐστιν ἕνη καὶ νέα. ἡ γὰρ τοῦ 
N ΄ / " ΜΝ 
μηνὸς πρώτη ἀρχή Té ἐστι τῶν ἐπιλοίπων 
* Ὁ . ἡ 
καὶ νέα. ἐκ ταύτης γὰρ τὰ τῆς σελήνης 
^v M / 
χωρεῖ πρὸς αὔξησιν. et ad v. ! I9I. εἰς 
/» € / 3 ^S / el , P4 
QU ἡμέρας : ἐγχειρεῖ λέγειν ὅτι οὐκ ἐστι 
7 ε / ef 8 7 5 2 € 7,« 
μία ἡμέρα €vm καὶ νέα, ἀλλ᾽ ὅτι δύο 
ei N06 v7 / NS 6 ! * 5 
€yy μὲν ἡ ^, νέα δὲ ἡ νουμηνία. τὰς οὖν 
/ ^ D e / N , 
κλήσεις τῶν δικῶν τῇ X φασὶ γενέσθαι, 
ej H N , N / » N 
ὅπως ὁ κληθεὶς eig τὴν δίκην €xm τὴν 
N εἴ 3 N 7 s 
τριωκοστὴν ὕλην εἰς τὸ σκέψασθαι περὶ 
f Ν Ν / ἴων 
αὐτοῦ καὶ μὴ ἀποτομίᾳ ζημιωθῇ. ὥστε 
D N hj Dy [ad 
καλεῖσθαι καὶ τὰ πρυτανεῖα Üeivou ἐν 
“Ὁ δῇ 3 lod δὲ N A ki 
τῷ δήμῳ. οὐ χεῖρον 0€ καὶ τὰ παρὰ 
. Á/ x ^ 
Πλουτάρχῳ περὶ Σόλωνος (C. 25.) 
/ . Y 
παραθέσθαι!" “συνιδὼν γάρ," doi, 
[11 Pd x by 3 7 M N 
τοῦ WQVOG τὴν ἀνωμαλίαν καὶ τὴν 
«€ 7 ^ ^ ud 5» , / ^ 
κίνησιν τῆς σελήνης οὔτε δυομένῳ τῷ 
.} / 7 
Qi πάντως, οὔτε ἀνίσχοντι συμ- 
4, ^, " [as] f 
φερομένην, ἀλλὰ πολλάκις τῆς αὐτῆς 
c / N N 
ἡμέρας καὶ καταλαμβάνουσαν καὶ 
/ N ub *$ vx ἈΝ 
παρερχομένην τὸν ἥλιον, αὐτὴν μὲν 
2 “ N / ΩΣ 
ἐταξε ταύτην ἔνην καὶ νέαν καλεῖ- 
. s N ! / e 
σθαι" τὸ μὲν πρὸ συνόδου μόριον αὐτῆς 
r2 /. N N δὲ λ N 08 
τῷ TGvopévQ μηνὶ, τὸ δὲ λοιπὸν ἤδη 
Ὁ 7 ΄ € 
τῷ ἀρχομένῳ προσήκειν ἡγούμενος" 
e» » ^4 
πρῶτος, ὡς ἔοικεν, ὀρθῶς ἀκούσας 
zt / * 7 
Ομήρου Λέγοντος, 
Ὁ N X DI 
'* τοῦ μὲν φθίνοντος μηνὸς, ToU δ᾽ 
΄ 
** ἱσταμένοιο. 


[14 


«€ 


€ 


Ν 5» m t / / », 7 
τὴν δ᾽ ἐφεξὴς ἡμέραν γουμηνίαν ἐκώ- 
. ' 2 3 3 / , M 
Aecev' τὰς dw εἰκάδος οὐ προστιθεὶς, 
* ^ y 
ἀλλ᾽ ἀφαιρῶν, καὶ ἀναλύων, ὥσπερ 


ἐς 


[41 


" τὰ φῶτα τῆς σελήνης ἑώρα, μέχρι 


** φριακάδος ἠρίθμησεν." Plutarchi lo- 
cum quemadmodum hic de suo 
adjecit Musurus, ita priori scholio 
post αὔξησιν hec addidit Francinus 
in ed. Junt. Πλάτων (scrib. Πλού- 
ταρχος) περὶ ToU μὴ δεῖν δανείζεσθαι 
(p. 827.), τὴν δὲ τράπεζαν ἡ καλὴ 
Αὐλίς, ἢ léveüog ἀντικοσμήσει τοῖς κε- 
ραμέοις καθαρωτέροις οὖσι τῶν ἀργύρων. 
οὐκ ὄζει τόκου βαρὺ καὶ δυσχερὲς, ὡσπερεὶ 
οὐ καθ᾽ ἡμέραν ἐπιρρυπαίνοντος τὴν πο- 
λυτέλειαν᾽ οὐδὲ ἀναμνήσει TOY καλαν- 
δῶν καὶ τῆς νεομηνίας, ἣν ἱερωτάτην 
ἡμερῶν οὖσαν ἀποφράδα ποιοῦσιν οἱ δα- 
Veo TQ καὶ στύγιον. 

I. οὕτως] αὖ R. 

ib. τριακάδι] X V. 

2. τριακάδα] A V. 

3. ἑαυτοῦ) αὐτοῦ V. 

ib. ταὐτῷ V. αὐτῷ R. 

5. ζημιώσυνται ΟΝ, ζημιωθήσονται 
Ald. 

ib. ταῦτα add. R.V. 

ib. ἅπερ ὧν R. 

5, 6. σοφίζεται----ἕνη καὶ νέα OW. 
R.V. 

7-9. ᾿Αδύνατον----ἢ νέα hoc loco 
posui cum R.V. In scholio ad v. 
1181. legi in Ald. supra dixi. 

8. μιᾶς ἡμέρας] μιᾶς εἰσι G. 

ib. ἀλλὰ om. G. 

ib. τῆς τριακάδος) τῆς om. ΠΝ, 

10. Scholion v. 1186. om. R.V. 


IN NUBES. 


ὅδ᾽ 


ἔθ διὸ M x ej 3 / M ΠΝ Nd / “ 
εὔηκε, δια TO τὴν ἐνὴν ἀρχαίαν καὶ παλαιὰν καὶ ὡσπερ τέλος TOU 


» N ς » / N lY 7 ,;,,^? v [4 N 3 
ὁπισθεν μῆνος ἡγεῖσθαι, νέαν δὲ τὴν πρωτῆν, αᾧ ἧς ὁ μὴν ἄρχεται. 


1180. 6 Σόλων ó παλαιὸς: ᾿Αρχὴ ἐστὶν αὕτη τῆς τοῦ νόμου διη- 


γήσεως. 


/ N € / 5 Ὁ ἈΝ N 67 N 
Σόλων δὲ ὃ νομοθέτης. ἀπομιμείῖται δὲ τοὺς βήτορας τοὺς 


s X 5 f te “ / M / s / 
τὰ μὲν ὀνόματα τῶν νομοθετῶν λέγοντας. μὴ μέντοι τοὺς νόμους 5 


εἰδότας. 


M / n 
II9O. τουτὶ μὲν: Οὐκ ἀνασχόμενος ὃ Στρεψιάδης ἀκοῦσαι πάντα 


N . 7 $ D" “ 7 x 5. 7 , ΩΝ Ἁ X 
τὸν λόγον ἐκ περικοπῆς τοῦτό φησι, τὸ, οὐδέν ἐστι τοῦτο πρὸς τὴν 


ef M / 
€v5y T€ Και V€ay. 


* D" D" / “Ὁ 
I19I. τὴν κλῆσιν: Τὴν ἐν ταῖς δίκαις εἰσαγωγήν. καλουνται 


s , » / 
γὰρ Εἰς TO δικαστήριον. 


eu N -Ὁ / 
1193. ἐν αἱ θέσεις : Αἱ καταβολαὶ τῶν πρυτανείων'" ὅπερ μισθὸς 


ἣν τῆς εἰσαγωγῆς τῆς δίκης. ἐδίδοτο γὰρ δραχμὴ τῷ δημοσίῳ. 


νυ 'sy 7 . [rA * 4 e » / 5 / 
1104. JV ὦ μέλε: ἵνα. φησι, παρόντες οἱ ἐναγομενοί, εἰ συνι- 


€ E" 3 “ N 5 7 ^o / 5 / 
δοιεν ἑαυτοῖς ἀδικοῦσι καὶ ὀφείλουσι, ToU δικάζεσθαι ἀἁπαλλαττοίντος 


ὃ / * * δ Ν δ ev M" / ; δά . ἢ 
ιαλυσάμενοι προς τοὺς ὑσνείστας οἰὰ τῆς τῶν Τοκῶν αποθοσέως εἰ 


Ν b 3 / 3 to / € « ΩΝ / t 4 
δὲ I^ οἰΚεία ἀποδοῖεν yv, ὕπο TOU δικαστηρίου AVTOIVTO. εἐς 


“" 4 ro N Ν 7 » 4 Ν 
σκέψιν οὖν αὐτοῖς, φησιν, ἐδίδοτο ἡ τριακοστή. Αλλως. να προ 


"2 € / / e / Ὁ 3 x « 
μιᾶς ἡμέρας παράσταντες οἱ κατηγορούμενοι διαλυθῶσιν" εἰ δὲ pns 


j (a δικάζοιντος. εἰς σκέψιν ovv αὐτοῖς, φησὶν, ἐδίδοτο ἡ 
Tj νουμηνίᾳ δικάζοιντο. εἰς ie, φησίν, ἐδίδοτο ἡ 


τριακάς. 


2. πρώτην Reizius. τριακοστὴν πρώ-- 
τὴν Ald. 

3. ἐστὶν add. R.V. 

4. Σόλων δὲ 6 νομοθέτης add. ΗΝ. 

ib. ἀπομιμεῖται ῸΦΨ. ἐκμιμεῖται 
ΑἸα. 

ib. δὲ om. R. 

ib. τοὺς R.V. «i Ald. 

5, 6. νομοθετῶν----εἰδότας R.V.  vo- 
μοθετῶν ἴσασιν, οὐ μέντοι τοὺς νόμους 
Ald. 

10. εἰσαγωγὴν) κλῆσιν δηλονότι V. 
om. R. 

10. καλοῦνται] καλεῖται G. 

11. τὸ δικαστήριον R.V. τὰ δικα- 
στήρια Ald. 

12. αἱ καταβολαὶ V. et Suidas s. 
θέσεις. αἱ δίκαι καὶ αἷ μεταβολαὶ Ald. 
In R. litere supersunt. ταβολαὶ, 
precedentes evanuerunt. 


Ib. ὅπερ R.V. et Suidas. ὥπερ 
Ald. ὅσπερ Suide ed. Mediol. 

L3. ἐδίδοτο γὰρ δραχμὴ (δραγμὴ 
R.) τῷ δημοσίῳ R.V. (In R. eva- 
nuerunt verba τῆς δίκης. ἐδίδοτο γὰρ.) 
Λλλως. θέσεις τὰ δικαστήριω, παρὰ τὸ 
τοὺς δικαζομένους δραχμὴν τῷ δημοσίῳ 
διδόναι Ald. 

ib. δραχμὴ] Confudit cum παρα- 
στάσει. BOECKH. de cecon. civ. 
vol. 1. p. 572. 

14-18. "Iya—" AX&e; om. R.V. 
Sed gl. οἱ ἐναγόμενοι habet. R,, οἱ ἐνα- 
γόμενοι καὶ κατηγορούμενοι V. 

19. ἡμέρας] ὅτε V. 

10. διαλυθῶσιν] καταλυθῶσιν V. 

20. οὖν om. V. 

20, 21. αὐτοῖς----τριακάς R.V. αὐ- 
τοῖς ἡ τριακοστὴ συνεχωρεῖτο, ἵνα πα- 
ρόντες τῇ κλήσει συνίδοιεν τὰς ἡμέρας, 
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[1196. ἀντὶ τοῦ ἄνευ δίκης. R.V.] 


e “ . "A M Lo s gi ) ^s c fa y 
1107. υπτανίέῶντο . VTi TOU μετα ἑῥἔᾷὰς CTOATOLVTO, XO TIGOLVTO. 


M / 5 , b! / x [o / / 
1198. διὰ τί οὐκ ἔμεινε τὸ ἔθος, ἀλλὰ τῆ τριακάδι καταβάλ- 


A^p δέ y; /y - 
ουσι, δέον τῇ νουμηνίᾳ 5 


II £y | γέα : Ago ἰκὸς ὃ 
99. €vy τε καὶ νέα : Αποδεικτικὸς 


4 


e 


/ “ Ν / 
TO 0S, OTI €v? Καὶ Vy€O 


/ c / 5 ὃ / Ν y / , Ν δὲ 
λέγεται ἡ τριακάς. ἀντιδιέσταλκε γὰρ πρὸς νουμηνίαν. αρχαι O6, 


e » te i N / [4 s ΩΝ / "à 
οἱ ἀρχόντές. πτρυτανεια δὲ, TX διδόμινα UTO TOV δικαζομένων τῳ 


δημοσίῳ ἀργύρια. 


7 / 3 “᾿ 
1200. ὅπερ οἱ προτένθαι : Οὐκέτι γὰρ δίδοται αὐτοῖς ἤ σκέψις ἡ 


N ^ 5 5 "θὺ $5 NN N -ῳΨψ € “ 5€ x 5 N 
10 7p0 μιᾶς, ἀλλ᾽ εὐθυς ἐπὶ TO καταβαλεῖν ὁρμῶσιν. εἰκὸς γὰρ αντοὺυς 


3 / e 5 / ω / M 7 
ἀποσκεπτομένους TY] ἐνδοσίμῳ TQ1AK00 TY), καταβάλλειν χωρίς δίκης 


s / s / / / s P» lY " 
TO χρέος. Καὶ μῆκετι TOUTOUS λαμβάνειν τὰ πρυτανεία. διὰ τοῦτο 


΄ / s / € » 5 m » € 8 
τοίνυν προέλαβον τὴν προθεσμίαν ὑπὸ τοῦ ἐπιθυμητικῶς ἔχειν, vao 


- / / 
τὸν κερδαίνειν ἡττώμενοι. 


5 
προτένβαι δὲ οἱ προλαμβάνοντες τὰ ὄψα, 


N 5 b 2 Ν “Ὁ Ν 7 [4 
15 πρίν εἰς τὴν ἀγορὰν κομισθῆναι, καὶ μεταπιπράσκοντες πλείονος" οἱ 


t / “ . ἃ “ DI 3 ^ 
νῦν μετάβολοι καλούμενοι" ἢ λίχνοι, ἢ αἀκρατείς. 


"“ / 
τῶν σφαγίων ἀπογευόμενοι. R.V. 


N ^» 
[οἱ 790 Καίρβρου 


/ 
προτένθαι : 


λαίμαργοι. Gl. Br. 


Τένθης, λίχνος καὶ γαστρίμαργος. Αἰλιανός" τένθης καὶ ὀψοφάγος" 


/ . 
τένθειν δὲ τὸ ἐσθίειν. Victor.] 


e / . e e / . “ 7 
1201. [όπως τάχιστα: Τοῦτο ovr συντάξεις" ὅπως τάχιστα 


€ / S / x " n - ,» N 
υφελοίατο καὶ λάβοιεν τὰ πρυτανεῖα, διὰ τοῦτο προυτένθευσαν και 


UA 8 e / “ ὃ “ / lef e/ [4 {0 
7 pov Q6 ἡμέρα pnm 0K0UCI γὰρ poo 7 AXU€CLYy 0T ep 0L 7r poTev Ot. 


; 7 δὲ Ν / ) m" ^ / N / 
ev oimoe € Τὴν σύνταξιν acad TO προτάξαι τὴν Κατασκευῆν. 


Schol. E.] 


e 7 
ὑφελοίατο: Λάβοιεν. 


ἐν αἷς μετὰ τῶν ἐχθρῶν δικάζοιντο 
Ald. 

2. 'Ayzi τοῦ om. R.V. 

ib. ἀπαιτούμενοι V. 

10. μαστίζοιντο add. R.V. 

3, 4. διὰ τί----ογουμηνίᾳ R.V. 
γὰρ ἦν καταβάλλειν τῇ νουμηνίᾳ. 

$—7. ἕνῃ τε καὶ νέᾳ---- ἄρχοντες Om. 
R.V. sed inferius habent gl. οἱ ἄρ- 
χόντες. 

7, 9. πρυτανεῖα δὲ (δὲ om. V.)— 
ἀργύρια om. ἢ. 

7. ὑπὸ Ernestius. ἀπὸ V. Áld. 

Ib. δικαζομένων] δικαζόντων V. 

9—14. Οὐκέτι----ηττώμενοι om. R.V. 


ἔθος 


10. καταβαλεῖν] καταβάλλειν Ald. 
Mutavi ex scholio de quo dicam 
ad v. 1201. 

13. ὑπὸ τοῦ ém.] ἀπὸ τοῦ ἐπ. Ald. 
Correx! ex scholio v. 1202. 

14—16. προτένθαι----ὠκρατεὶς om. R. 

14. προλαμβάνοντες] kai προεσθίον- 
τες addit Ald. om. V. et Suidas. 

ib. τὰ om. V. 

15. τὴν add. V. et Suidas. 

I5, 16. 
ἀκρατεῖς om. V. 

17. σφαγίων] προσφαγίων Suidas. 

25. Post λάβοιεν (quod om. 
R.G.) addit Ald. οὐκέτι γὰρ δίδοται 


N 
καὶ μεταπιπράσκοντες----: 


IN NUBES. 999 


1202. προὐτένθευσαν : Προελιχνεύσαντο. προέλαβον τὴν προθεσ-- 
μίαν ὑπὸ τοῦ ἐπιθυμητικῶς ἔχειν, ἢ ὑπὸ τοῦ κερδαίνειν ἡττώμενοι. 
προυθέσμευσαν ἡμέραν μιάν. [ἐλαιμάργησαν, προέλαβον. Gl. Br.] 

1202. ἀβέλτεροι : ᾿Αντὶ τοῦ ἀνόητοι. βέλτερος γὰρ Ó φρόνιμος" 
DEEP $5 N δὲ Ν Ν ^o N / X A! ^) 
ἤ ἀπαίδευτοι. πρὸς δὲ τοὺς θεατὰς ποιεῖται τὸν λόγον. διὰ γὰρ τοῦ 
μωροῦ δοκιμάζεται 0 φρόνιμος. [ἀμαθεῖς. Gl. Br.] 

[1204. κέρδη : Γρυφὴ, γέλως, ἀπάτη. λίθοι : ᾿Αναίσθητοι. GI. 
Br. | 


[1205. ἀριθμὸς: Μάταιον πλῆθος. πρόβατ᾽ ἄλλως : ᾿Απλού- 


στατοι μάτην. ἀμφορῆς : Μεγαρικὰ σεσωρευμένα. Gl. Br. ἀμ- 
φορεῖς νενοισμένοι : ᾿Εστερημένοι οἴνου ἢ φρονήσεως. Gl. LB. νε- 


/ . τ 7 ΄ ^ / . / / / j 
νασμένοι ; Νιαίω, νήω ἢ νάσσω" μέλλων νάσῳ, νένακα, νένασμαι, 
γενακὸς ἢ μετοχή. Gl. Victor. ματαίως κέραμοι σεσωρευμένοι. 

“Ὁ Ν N “ 
νηῆσαι γὰρ τὸ σωρεῦσαι. R.V.] 
Ἁ / 3 / 3 / 
[1207. τὸ τέλειον ἄστέον μοι ἐγκώμιον. R.] 
1208. μάκαρ ῶ Στρεψίαδες: Ὥς ἄγροικος περὶ τὴν κλητικὴν 
ἐσφάλη" ἔδει γὰρ εἰπεῖν à Στρεψιάδη. ἔπαιξεν οὖν παρὰ τὴν ἀνα- 
λογίαν. ἔκθεσις δὲ τῆς διπλῆς περιοδικὴ εἰς μέλος μονοστροφικὸν 


€. € M 5 7 . e N “Ὁ 3 s 5555 / δὶ 
TOU υποκρίτου ὀκτακωλος" ὧν TO πρῶτον Ιωνικὸν ἀπ ἐλάσσονος ἰμε- 


5 


I5 


À ^. 3 δὲ “λ 3 M ) 7 4 
T pov ΚΑΤΟΑΛΉΚΤΙΚΟν εἰ € ov Εἰ. αὐαπαςστικον "TEV ἡβέβμέρεές. T0 20 


/ 5 N 5 / € s 5 N59 “κ᾿ 5 7 
δεύτερον Ἰωνικὸν ἀπὸ μείζονος ἑφθημιμερὲς ἀντὶ ᾿Ιωνικοῦ ἔχον ἐπί- 


/ X 7 3 N / 3 / Ἁ / 
τρίτον τρίτον. τὸ τρίτον ἰαμβικὸν δίμετρον ἀκατάληκτον. τὸ τέταρ- 


αὐτοῖς ἡ σκέψις ἡ πρὸ μιᾶς, ἀλλ᾽ εὐθὺς 
ἐπὶ τὸ καταλαβεῖν ὁρμῶσι. Que ex 
scholio superiore repetita om. R.V. 

I. προὐτένθευσαν δὲ V 

10. προελιχνεύσαντο V. et Suidas. 
προελιμβεύσαντο προελιχνεύσαντο Ald. 
Nihil de hoc scholio habet R. ρτῶ- 
ter προὐθέσμευσαν εἰς ἡμέραν μίαν. 
Que verba vulgo post προελιχνεύ- 
cayro lecta, omissa autem in V. et 
apud Suidam, ego post ἡττώμενοι 
posul. 

2. ὑπὸ ToU ἐπ. ἀπὸ τοῦ ἐπ. V. ut 
Ald. in scholio v. 1200. 

ib. ἤ addidi ex Suida. 

ib. ὑπὸ τοῦ κερδαίνειν ἡττώμενοι V. 
et Suidas. τοῦ κέρδους Ald. omisso 
ὑπὸ et ἡττώμενοι. Veram scripturam 
praebet scholion Ald. 12co. 


4. ᾿Αντὶ τοῦ add. R.V. 
5, 6. ἢ----λοκιμάζεται ὃ φρόνιμος om. 


5. θεατὰς Suldas s. γενημένην. Le- 
gebatur δανειστάς. 

I4. νηῆσαι KR. et Suidas. νοῆσαι 
V. νῆσαι G. et Suidze ed. Mediol. 

I6, 17. ὡς---ἀναλογίαν M. τοῦτό 
μοι εἴπουσι (εἴπωσι C.) καὶ oi φίλοι καὶ 
οἱ δημόται, τὸ ὦ μάκαρ ὦ στρεψιάδες. ὡς 
δὲ ἄγροικος ἐσφάλη περὶ τὴν κλίσιν" ἔδει 
γὰρ----ἀναλογίαν V. Στρεψιάδη μὲν ἢ 
κλητική᾽ ἀλλ᾽ ἵνα παίξη εἰς τὸ ὄνομα, 
διέστρεψε τὴν κλητικὴν καὶ ὡς ἄγροικος 
ἔπταισεν Ald. 

16 - p. 560. 1]. 14. Scholion me- 
uicum om. R.V. 

21. ἐπίτριτον τρίτον Hermannus. 
Aberat τρίτον. 


δ00 SCHOLIA 


wá od / Ν Ν t2 M ^ 5 N55 “" 
τον ὅμοιον τῷ δευτέρῳ. τινὲς δὲ ταῦτα τὰ τρία ἀπὸ ἰαμβικῆς βά- 
Ν “ΟΝ "e N / , N e 
σεως καὶ τροχαϊκῆς κατακλεῖδος. τὸ πέμπτον ἰαμβικὸν ἑφθημι- 
/ N 7 2 x / x 
μερές. τὸ S  lewikóv τρίμετρον καταληκτικὸν ἐκ διτροχαίου καὶ 
5 / / N e 3 Ν /. SM / 
ἐπιτρίτου τρίτον καὶ Κρητικοῦ" εἰ δὲ βούλει, τροχαϊκὸν τρίμετρον 
b 57 N s ’ “ 
5 καταληκτικὸν ἰάμβον κατὰ τὴν τετάρτην χώραν, ὡς ἐπὶ τῆς παρα- 
/ / ^ Ν Ν / * N / 2 / 
βάσεως, τιθεμένου. ἢ τὸ μὲν πέμπτον [ωνικὺν δίμετρον ἀκατά- 
κ᾿ ,» ὦ , , " " N 
A«Krow, τὸ ὃ ἕκτον ἐξ ἰαμβικοῦ πενθημιμεροὺῦς καὶ δοχμίον συζυ- 
7 e es / Ne 4; / i 2 3 X / 
γίας. συνῆψε τῇ λέξει καὶ ἑτέραν διαίρεσιν τὴν εἰς ἰαμβικὸν τρίμε- 
[4 N x δύ, N04 5 λ 7 
τρον ὑπερκαταληκτικον καὶ δόχμιον. τὸ ἕβδομον ᾿Ιωνικὸν δίμετρον 
e 7 5 2 “Ὁ N 
10 ὑπερκατάληκτον, εξ Ιωνικοῦ καὶ διτροχαίου: ἢ ἰαμβικὸν δίμετρον 
3 / NX ) M! e 4 » 7 N 
ἀκατάληκτον. τὸ ὄγδοον Ἰωνικὸν ἡμιόλιον, ἐκ διτροχαίου καὶ σπον- 
7 δ ὌΝ , / *? ΩΝ ^o 
δείου" ἢ τροχαϊκον ἰθυφαλλικόν. ἐπὶ τῷ τέλει δύο διπλαῖ ἔξω νενευ- 
Lo . e Ν 5 5 "“ e δὲ N N / » AN N “ 
κυΐαι" ἢ μὲν ἐν &pyY, v) ὃὲ κατὰ τὸ τέλος. ἔστι δὲ καὶ ταῦτα 
Ν s 
πολυσχημάτιστα κατὰ TOV εἰρημένον τρόπον. 
7 e N "5 N N 
15 — [1211. φήσουσι τοῦτο τὸ μάκαρ ὦ Στρεψιάδες καὶ οἱ φίλοι καὶ 
/ 
οἱ δημόται. R.] 
N e / ^. e 7 € NN / 5 s / 
1216. κορωνὶς ὁμοία ταῖς ῥηθείσαις. οἱ δὲ στίχοι ἰαμβικοῖ Tpi- 
3 ᾽ὔ / te D» 
μέτροι ἀκατάληκτοι με, ὧν τελευταῖος 
ε N 5 / ᾿ , ^ N / 
ὁτιὴ ᾽κάλεσας εὐηθικῶς τὴν κάρδοπον. 
9 to 7 / 
20 ἐπὶ τῷ τέλει Κορωνίς. 
τω / t2 
οὗτος δανειστὴς Στρεψιάδονυ [Πασίας, ἄγων σὺν ἑαυτῷ μάρ- 


58 λέ 3 AL $ Ν - Α f el δά . 
τυρᾶ; C) H4 eyerau Cow a. (ὃν evt TO p KEK0. LO Ai απέρ εὐανείσε 


4. τρίτου addidit Reizius. 

8. ἰαμβικὴν τρίμετρον ὥσπερ κατα- 
ληκτικὴν καὶ δόχμιον Ald. | Correxit 
Reizius. '"Triplicem rationem dis- 
tinguendorum versuum commemo- 
rat scholiastes: primam, ut vulgo, 

χοὶ δημόται ζηλοῦντες, 

€ κὺ ἃ Ν - 7 ^ / 

ἡνίκ᾽ &y σὺ νικᾷς λέγων τὰς δίκας, 
alteram, 

χοὶ δημόται ζηλοῦντες, ἡ- 

/ bi s - / 1 7 

YiK ἂν σὺ νικᾷς λέγων τὰς δίκας, 
tertiam, 

3 J DE € 5» ὃ N En 
xoi δημόται ζηλοῦντες, ἡνίκ᾽ ἂν σὺ νικᾷς 
λέγων τὰς δίκας. 

HERM. 

17—20. Kt Yig——Koptevks om. R.V. 

21—p. 561. l. 5. οὗτος δανειστὴς----- 
σκορπιζειν ἔχον R.V. et partim Sui- 


PE M s x 
das s. προίενᾶι. εἐρχετῶι δὲ δανειστὴς 
[od , / 
τοῦ Στρεψιάδου Πασίας, ἄγων μεθ᾽ ἑαυ- 
e à «f 
τοῦ καὶ μάρτυρα" πρὸς ὃν διαλέγεται. 
προϊέναι δὲ, ἀντὶ τοῦ προδιδόναι καὶ κι- 
(e 5 / ἊΝ 5." “Ὁ hj 
χρᾷν. ἀσχάλλει δὲ ἐπὶ TQ μὴ keko- 
4 ei 3 “ Pd 
μίσθαι ἅπερ ἐδανείσατο χρήματα. φη- 
s 5 3 N t δί ELS 4 0 
civ οὖν, οὐ χρὴ ῥᾳδίως ἄλλοις προϊεσθαι 
M κε Ὁ ΄ 3 e RN / 
τὰ ἑαυτοῦ χρήματα. ἐμφαντικῇ δὲ λέξει 
3 4 » N NS c M δῶ 
ἐχρήσατο, εἰπὼν, μὴ διδόναι. ὃ γὰρ δῶ- 
εἰ "n 
pov λαβὼν τάχα τὴν χάριν οἶδε τῷ δεδω- 
κότι, ἀλλ᾽ οὔτε δανεῖσαι. ὃ γὰρ δανεί- 
ζων ἐπὶ μείζονι ὠφελείᾳ δίδωσί τινι, 
ἀλλὰ προϊέναι ἐμφαντικῶς, ἀντὶ τοῦ 
ῥιπτεῖν καὶ ἀπολέσαι καὶ σκορπίζειν 
21. ἑαυτῷ] αὐτῷ Rh. 
22. τῷ] τὸ R. 


IN NUBES. 561 


/ Ν ici 9 Nt δί Ὑλλ . Ó € - 
χρήματα. φησιν οὖν, ov χρὴ ρᾷδιως ἄλλοις προΐεσθαι τὰ εαντου 
jara. ἐμφαντικὴ δὲ λέξει ἐχρή ὕτε διὸ ἡσας" ὃ 
ΧΡῊΜ Ν €p T KY] € €cci ἐχρήσατο, ουτε 160901 φήσας 0 
M δῶ 7 λ βὰ 15 / n $180 / . » ^ 5 /. 
y^p ὠρῦν τι λαίόζον CI 65€ TOO X TO 100VTI1 χάριν OUTC χρῆσαι εἰπὼν 


e N / 595 7 7 7 3 3 rai » ^ yd 
0 yap δανείσας ἐπ ὠφελείᾳ διδωσί τινι, ἀλλ εὑρεν ὀνομὰ τὸ προίε- 


Cn 


/ 5 v * / D" e7 s Λ΄ »y N 
ναί» μόνον GU τὴν δύναμιν τοῦ ῥίπτειν καὶ σκορπίζειν ἔχον. [T6 
δὲ / δ 3 N “ » » / ΟΣ ΕΣ ry: 

€ προϊέναι, προδιδόναι καὶ κιχρᾶν. ovre δὲ χαρίσασθαι ew οὐδὲ 
* ) / 0. Ὁ ) Ν ej «^ ν c4 M5 
γὰρ ἐχαρίσατο" οὔτε δανεῖσαι, ἀλλὰ προϊέναι, 0 TO ῥίψαι καὶ ἀπο- 
λέσαι. V.] 
5 EM , M ^s 5 / A fé ^ / 
I218. ἀπερυθριᾶσαι : '"Ávri τοῦ, ἀρνησάμενον μὴ χρῆσαι, ἡ xpy- 
^o / 7 
σαντα πράγματα ἔχειν. ἀπαναισχυντῆσαι εἰπόντα ὅτι οὐκ ἔχω. 10 
; n2 / Ὁ ^ -» Ὁ 
[ἀπερυθριάσαι ἐκ τοῦ μὴ διδόναι δάνειον, μᾶλλον ἢ λαβεῖν ὕστερον 
3 La] * 
ὀχλήσεις ἐν τῇ ἀπαιτήσει. Gl. Br.| 
7] 3 / 
[1219. ὅτε: Ἐπεί. Gl. Br.] 
[12 o e / / ej λῶ 3 Ü / 7 

20. TO μάρτυρί φησιν ὅτι καλῶ σε εἰς δικαστήριον μαρτυρή- 

σοντα. R.V.| 15 
" Ὁ / 3 / 
[1221. ὅτι ἀπαιτεῖ φίλον, ὃ συμβαίνειν εἴωθεν. V. δημότη: 
? A e ro fs / 
Am τοῦ αὐτοῦ δήμου τῷ μάρτυρι δηλονότι. R.] 
e / c N M! / $t / 
[1222. κατηγορεῖ Αθηναίων, ὡς περὶ τὰς δίκας ἀεὶ διατριβόντων. 
/ D" 
Gl. Br. ὅτε φιλοπράγμονες οἱ ᾿Αθηναῖοι. R.V.] 
3 b e N / 5 / M M 
1224. ἐς τὴν ἕνην τε καὶ νέαν: Eig δικαστήριον δηλονότι. ὑπερ- 20 
Ἀ “ / Α 
βατὸν δέξ ἀλλὰ καλοῦμαι Στρεψιάδην εἰς τὴν ἕνην τε καὶ νέαν. ἀπὸ 
t2 N e 
κοινοῦ δὲ τὸ καλοῦμαι. 
"à / ^ x 5 ^s / 
1225. ToU χρήματος: Λείπει χάριν, X περὶ, Δττικῶς. ἕνεκεν 


1, [y M L ^ “" ; / 
του χρήματος, οἷον του πράγματος, ἐερωτηματικως. εἰτα ἀποκρίνεται 


e N ^" / ^ N N epe 
0 δανειστὴς, τῶν δώδεκα μνῶν, καὶ τὰ ἑξῆς. 25 
1. φησὶν] φασὶν V, non G. εἰς δικαστήριον Ἀ, 
4. ὃ γὰρ δανείσας om. V. 17. Addidi αὐτοῦ. 
10. ὄνομα τὸ] τὸ om. V. 20—22. Εἰς----καλοῦμαι) ὑπερβατον. 
5. ῥίπτειν] ῥιπτεῖν R. καλοῦμαι----νέαν. ἔστι δὲ ἀπὸ κοινοῦ 
6. οὐδὲ γὰρ] οὔτε γὰρ V. καλοῦμαι, Ri. ὑπερβατόν. àXXà——véav. 
9, 1ο. ᾿Αντὶ----ἔχειν om. R.V. τοῦτο δὲ ἀντὶ τοῦ eig τὸ δικαστήριον V. 
IO. ἀπαναισχυντῆσαι KR. et Suidas 21. τὴν ἕνην R.V. τὴν om. Ald. 
S. ἀπερυθριᾶσθαι. ἀπαναισχυντίσαι G. 23. ἢ περὶ] ἡ περὶ R.. i 5 V. 
ἀναισχυντῆσαι V. Ald. ib. ἕνεκεν R.V.. évexa, Ald. 
ib. ὅτι οὐκ ἔχω R.V. μὴ ἔχειν Ald. 24, 25. ἐρωτηματικῶς--- ἑξῆς Om. 


14. τῷ μάρτυρι — μαρτυρήσοντα] — R. 
μαρτυρήσοντα φησὶν ὅτι καλῶ αὐτὸν 
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δ S kx N s ^ ^ AN M » v e 
1227. τὸν ψαρὸν : 'l'ov τὸ χρῶμα TOLOUTOY, Y] TOV ταχὺν, ἀπὸ TOU 


7 e/ N 5 / 
WVaipeiv οθεν καὶ αἰψηρὸς. 


[ποικίλον. Gl. Br. λευκόν. Gl. D.] 


EY & 
[οὐκ ἀκούετε: Αὐτοῦ διαβάλλοντός με. Gl. C. αὐτὸν διαβάλ- 


λοντά με. Gl. D.] 


^ / e / € 3 3 “ 
[1228. ἱππικήν : "avra λέγεε ὡς συκοφαντούμενος ὑπ avTov. 


R.V.| 
[1230. νὴ τὸν Δί : 
στατο: Ἣν μαθών. Gl. Harl.] 


Nai ὠμνυνον δηλονότι. Gl. Victor. 


ἐξηπί- 


Ἁ N N Á/ 
1231. τὸν ἀκατάβλητον : 'lov ἀήττητον τὸν μηδὲν καταβάλ- 


N N ^ x N / x N / 5, e . N 
10 ÀoyTX. πρὸ δὲ TOU, μᾶ τὸν Δία, τὸ ναί ληπτέον ἐξωθεν, οὕτως" ναί 


» . 3 Ἀ 5 / NY * 7 € δ (ὃ . N N ἔσω 
ὠμνυον᾽ οὐ γὰρ ἠπίστατο μὰ TOV Δία 0 Φειδιππιὶδὴης καὶ τὰ εξῆς. 


[1232. ἔξαρνος : ᾿Εξαρνούμενος. Gl. Victor.| 


[1233. τῆς μαθήσεως" διὰ τοῦτο γὰρ ἔμαθον. V.] 


ud y Ν MS ὦ 7 5 / e ^ 
| 1235. ἐν ἂν: ᾿Αντὶ TOU ὅπου Xy σε κελεύσω εγω. V. ὅπου τὸ 


σ 
15 tva μεθερμηνευτικὸν ἐστι. Gl. Br.] 


7 7 ^ to 3 
Τ227. προσκαταθείην : "Tovréavi καὶ ζημιωθείην à» τρεῖς 6βό- 


λοὺς, ἵνα ἐπιτρέψη MAT Ug θεούς" οὕτω καταφρονῶ τοῦ 
oUg, να ἐπιτρεψης μοι ὁμῦόσαι τοὺς θεοὺς ρ 


“ N N 5 5 / N N €f N / ^ / 
Opkov. Üeoi γὰρ ovK εἰσί. τὸ δὲ ἐξῆς, Ka προσκαταθείὴην ἂν Tpic- 


e 5 / & / 
βολον, ὡστε ὀμόσαι νὴ Aia. 


N ᾿ / 
[xav προσκαταθείην: Ma τὸν Δία 


^ 
20 καὶ προκαταθείην ἂν ἤτοι προκαταβάλοιμι vp. Schol. Cant. 3.] 


N [4 5 / ^ 2 “Ὁ λ / té 
1239. διασμηχθειῖς : Ὥς ἐπὶ κεράμου ἢ ἀσκοῦ τὸν λόγον ποιεῖς 


ey / e N / ΄ . “ δὲ “ M 
TX, οἰτίνες σμηχόμενοι ἄλσι βελτίονες γένονται «(4x 0€ OTI TOUS 


^s N N / N rà ΒΗ 
παραφρονοῦντας διαβρέχομεν ἁλσὶ καὶ ἐλαίῳ καὶ ὠφελοῦνται. ᾿Αλ- 


* 


ι. τὸν---- hoc loco R.V. ἢ τὸν 
χρῶμα τοιοῦτον post αἰψηρὸς Ald. 

9. Scholion v. 1231. om. R.V, 
sed gl. τὸν ἀήττητον habet H, τὸν 
μηδὲν καταβαλόντα V. Suidas, ἀκα- 
τάβλητον : ἀήττητον, παρὰ τὸ μὴ κα- 
ταβάλλειν. τουτέστι τὸν μηδὲν κατα- 
βάλλοντα. Ex his correxi quod le- 
gebatur τὸν μηδενὶ καταβαλλόμενον. 
Qui τὸν μηδὲν καταβάλλοντα inter- 
pretatus est grammaticus, eo sensu 
dictum accepit quo τὸν μηδὲν ἀποδι- 
δόντα ^óyov dixit Aristophanes v. 
245. 


15. μεθερμηνευτέον Hermannus. 


16. τουτέστι καὶ RV. ἀντὶ τοῦ Ald. 

ib. ζηκιωθείην ἂν] ζημιωθῆναι R. 

[7. οὕτω] οὕτω γὰρ V. 

18. γὰρ οὐκ R.V. γὰρ ὥς φασιν 
οὐκ Ald. 

18, 19. τὸ δὲ---οΟνὴ Δία om. R.V. 

21. Ὡς---ποιεῖται add. R.V. 

ib. κεράμῳ ἢ ἀσκῷ V. Genitivum 
ἀσκοῦ ponit Suidas s. dci. 

2.2. οἵτινες R. V. et Suidas. o; Ald. 

22 — p. 563. 1. 6. οἱ σμηχόμενοι-τ--- 
τρέπονται habet 6. 

22. ἅμα 0e V. 
ἅμα δὲ καὶ Suidas. 

23. διαβρέχομεν d. x. ἐ. R.V.0. 


ἅμα καὶ R. Ald. 
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c 7 5 € / Ν N / HA! “ὦ΄ 
Aeg. ὡς παχύδερμον αὐτὸν χλευάζει. τὰ γὰρ παχέα ὑπὸ πιμελῆς 
^v Ü / e ᾿ / » / / y Kj 
τῶν δερμάτων aci μαλαττόμενα evpvrepa, γίνεται. ὄναιτο οὖν, φη- 
N 5 N M 4/ ς M LA - - 
civ, ἀποκαθαρθεις τὴν παχύτητας, ἡ μεταφορὰ ἀπὸ τῶν βυρσῶν. 


“ * / f N ^ D" “ 
ταῦτα δὲ λέγει ἤτοι ἀσκὸν ἢ ἀγγεῖον χαλκοῦν βαστάζων. ὡς em 


3 / ^ 9 "a. x x e 5 s y e Ν / e. * 
αγγείον ἢ acKov' τινες δὲ, ὡς €Ti οἰγον. οἱ γὰρ δεχόμενοι Q^üg oU 5 


/ » N e N 
τρέπονται. Αλλως. τὴν μεταφορὰν εἴληφεν ἀπὸ τῶν κεράμων καί 
^s P/4 Yu y e» 7 
TOU οἴνου, οἷς ἅλες βάλλονται ὑπὲρ του μὴ ἐξίστασθαι μηδὲ ὀξίζειν 

5 ““ ^ Χ Ν e s 94 ef p" € / 
εὐχερῶς. ἢ ἐπεὶ τοὺς ὑπὸ μέθης ὡσπερ παραφρονοῦντας υὑποβρέχειν 
icol) 2A , LÀ b / e "—y Ὁ P -“ N b 
εἰώθαμεν ἐλαίῳ ἄλσι μεμιγμένῳ. ὡς οὖν ToU δανειστοῦ μὴ καθε- 

/ 5 x Χ Ὁ ς $5 ^ e / » / 
στηκότος, ἄλλα καὶ παραφρονουντος, ὡς ἐπὶ ὡμολογημένοις ἐξαρνός 
5 “ “ e 5 s "a 3 “ 
ἐστιν, οὕτω τῇ μεταφορᾷ ἐχρήσατο. doi» οὖν, οὐ τὰ τυχόντα οὗτος 
, / N / / 
ὠφεληθείη διαβρεχθεὶς ἁλσίν. [καθαρθεῖς" τὰ γὰρ πασσόμενα κρέα 
4 N / / 
δυσωδίας καὶ σκωλήκων καθαίρεται. Θ.] 
: e ^ 2 “- ef N 
1240. [εξ χοᾶς χωρήσεται ὁ ἐγκέφαλος αὐτοῦ. ἅμα δὲ ἐπὶ κερά- 
X 3 ^ / Ὁ τ 5 fà “ - 
μου ἢ ἀσκοῦ ἔμεινε μεταφορᾶς, ὃς eà» σμηχθῆ. πλέον χωρεῖ τῶν 
5 / N 
εμπεφρακότων ἀποβεβλημένων. R.V.] εξ χοὰς : YáAm χλευάζει 
ς 5.5 5 / S 0» ^ ^ * 9 / Ἃ ^ / 
ὡς ἐπὶ ἀμῴφορέως καὶ οἴνου. ἢ πρὸς τὰ ἀνωτέρω, Xy σμηχθῇ. πλέον 
χωρήσει. 
Ἁ ^V e 3 7 5 
γὰρ χωρεῖ τῶν ἐμπεφρακότων ἀποβεβλημένων. χοεὺς δέ ἐστιν εἶδος 


σ ,ὔ ^2 N ^o» “ / / 
ὥσπερ λήκυθος, ἢ ἀσκὸς, ἢ ἀλλο τι τῶν τοιούτων. πλέον 


&. K. €. διέβρεχον ΑἸα. βρέχομεν po- 
suit Suidas. 

ib. ὠφελοῦνται R.V.0. et Suidas. 
ὠφελοῦντο Ald. Hic desinit R. 

ib. "AAAec addidi ex V. 

I. αὐτὸν V. δὲ αὐτὸν Ald. 

10. χλευάζει] διωβάλλει 9. 

2. μαλαττόμενα ματτόμενα V. Il- 


deri potest. 

9. δανειστοῦ) Στρεψιάδου Suidas. 

10. ὡς] ὃς Suidas. 

lb. ὁμολογουμένοις Suidas. 

14. ἐξ χοᾶς (χοὰς V.) χωρήσεται 
om. R. καὶ παροιμία ἐξ χ. x. ἐπὶ 
τῶν παραληρούντων. τουτέστιν ὃ ἐγκέ. 
φαλος etc. Suidas s. xoa. 


lud Suidas. 

10. γίνεται Suidas. γίνονται V. 
Ald. "Tum addit Ald. ὡς πλέον χω- 
ρεῖν μέτρον (μέτρου 8.), quae om. V. 
et Suidas. 

2, 3. üvovro—ómokaÜapüeig V. et 
Suidas. ὄναιτο δὲ, διὰ τὸ βάρος τοῦ 
δέρματος, οἷον ἀποκαθαρθεὶς Ald. 

3. ἡπττ-βυρσῶν om. V. 

4. ἤτοι G. ru ὅτι V. ἢ Ald. ἢ δι 
ἀσκὸν ἢ δι’ ἀγγεῖον Θ. 

4—12. ὡς ἐπ᾽ ----ὯΑλσίν om. V. 

5. ἢ ἀσκοῦ] καὶ ἀσκοῦ Θ. 

ὃ. ὥσπερ Suidas. 


Quod ex καὶ ἄλλως 


καὶ ὡς Ald. 
corruptum ν]- 


14 —16. ἅμα δὲ ---- ἐμπεφρακότων 
Suidas. ἅμα δὲ ὡς ἐπὶ κεράμου... .. 
τοῦ κεράμου ἢ ἀσκοῦ μεταφορᾶς, ἢ ἀγ- 
γείου: ὡς ἐὰν... ες ἐνγπεφρα- 

H el TM c 3$. / * 
κότων lA. QAO 0€ ὡς ἐπὶ κεράμου ἢ 
ἀσκοῦ μεταφορᾶς, 1 ἀγγείου, ὃς ἐὰν 
σμηχθῇ, πλέον χωρεῖ τῶν ἐκπεφρακό- 
των. 

16—p. 564. 1. 9. TIdouy —émeyxavi 
Hoa om. R.V. 

17. πρὸς τὰ ἀνωτέρω Kusterus. πρὸς 

"M 5 / 
τῷ ἀνωτέρῳ Ald. 

10. πλέον χωρήσει] τέλεον χωρήσει 
Ald. Correctum ex scholio pro- 
ximo. 


060 2 


IO 
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/ - e N f a N / / e / . 
μέτρον, à μετροῦσι τὸν οἶνον. Ὁ καὶ κλίνεται χοέως, ὡς llwAéws 
e ν € ΩΝ / 
ὡς καὶ ἐν ἱππεῦσι ᾧφησιν 
ἀλλ᾽ ἐξένεγκέ μοι ταχέως οἴνου «aa. 
5 “ b N ^s 3 Ν e 5 / ^ / 5 
ἐνταῦθα δὲ τὸ χοᾶς, εἰ μὲν περισπᾶται, ἐκ τούτου TOU 'χοεύς ἐστι, 
Ν Ν ἡ e s » 5 M € e " 5» ἊΝ 
5 κατὰ ποιητικὴν ἄδειαν. χοῆς γὰρ ὠφειλεν εἰπεῖν" ὡς ἱππῆς. εἰ δὲ 
/ 5 t 4 3 N 5^5 7 e 5 ^ e M ^ ^ 
βαρύνεται, εξ ἑτέρας ἐστιν εὐθείας, rig ἐστίν ἡ χοὴ θηλυκῶς, kou 
/ e [4.2 
κλίνεται τῆς χοῆς. 
ΝΑ . / . N N es ἣ A! 
1242. καταπροῖξει: ἹΚαταφρονήσεις" παρὰ τὴν προῖκα. δωρεὰν 
ἐπεγχανῇ μοι. 
e 5 ΩΝ N e Á 
10 ἥσθην: llapemwypadw, ἐστι. γελῶν γὰρ τοῦτό φησιν. ἐκκαχάζει 
x es / 5 / “ b! / x 5 / / 
(yàp τῆς προσηγορίας ἀκούσας τοῦ Διος, γέλωτα TOV ἐκείνου τιθέμιε-- 
“ ^ / 5 b! 7 / M! / / 
νος ópKov. ταῦτα δὲ φησιν, ἐπεὶ δεδίδακται μήτε TOV Δία μήτε 
N 7] Lr s ^ En 
τοὺς ἄλλους ἡγεῖσθαι θεους, ἀλλὰ ἢ τὰς Νεφέλας καὶ τὸν ANivov, ὡς 
P4 e / 
ἐφησεν ὁ Σωκράτης. 
"Ὁ ὃς 7 3 Ν LT 5 X D" / ^ “ 
I5 1243. τοῖς εἰδόσιν : ᾿Αντὶ τοῦ, ἐμοὶ τῷ εἰδότι. ἢ τοῖς ἐπιστή- 
s T 74 € Ν ) 4 5 Ἁ Ν 7 N 
μόσι καὶ εἰδόσιν, ὅτι ὁ Ζεὺς οὐδεὶς ἐστι. 010 καὶ γέλωτος ποιητικὸς 
e s e « / 
0 Zeug 0 παρὰ σοὶ. 
N "4 € 'e 
[1244. ἀντὶ τοῦ ὑπὲρ ὧν ἐβλασφήμησεν. V.] 
5. Ν / Ἁ e 
1248. [εἰπὲ μόνον τὸ δοκοῦν σοι. R.V.] ἀποδώσειν co: Τινὲς 
ΩΝ “ “ 36 / ^ ΩΝ 
20 TOUTO TOU κλητῆρος εἶναι λέγουσιν. ἢ εἰσελθόντος τοῦ Στρεψιάδου 0 
/ N N / -“ / / e Ν 
δανειστής φησι πρὸς τὸν μάρτυρα. [τῷ μάρτυρί φησιν ὃ δανειστὴς 
3 7 ^ 7 [d , * "Ὁ / 3 
εἰσελθόντος τοῦ Στρεψιάδου. R. ὁ μάρτυς φησὶ TQ llacim εἰσελ- 
/ “ "ἷ / " 
Dovrog τοὺ Στρεψιάδον ὅτι τί σοι δοκεῖ δράσειν 0 Στρεψιάδης. εἰσέρ- 
iy4 3 e rs 
χέται δὲ ἐκβάλλειν κάρδοπον, iva, αὐτῷ διαλεχθὴ καθὼς ἐδιδάχθη 
M Lo 
25 ὑπὸ τοῦ Σωκράτους. V.] 
1250. τουτὶ τί ἐστιν: Εἰσελθὼν ὁ Στρεψιάδης προῆλθε πάλιν 


e 5 / 7 ^ / b] Á 5 r2 Ct 5 N 
τῆς OLKIOG, σφαγιὶ 010y 9] βᾶγι δέον ἐξαγαγών. ἀγνερῶτα 0U) QUTOV καὶὲ 


2. Ἱππεῦσι]) 95. 15. ᾿Αντὶ τοῦ om. V. 
8. karampoi£e:] Conf. schol. Equit. ib. ᾿Αντ)----εἰδότε om, G. 

433. I5—17. ἢ τοῖς--παρὰ ací om. R.V. 
10, ἐστι add. R.V. I9—21. Τινὲς-Ο5μμάώρτυρα om. R.V. 
ib. ἐκκαχάζε, Ἀ. ἐκκαγχάζει Ald. 24. ἐκβάλλειν] ἐκβάλειν ΚΝ. Ver- 
II. ἀκούσας om. V. bum non aptum. Expectes ἐκφέ- 
ib. τοῦ Hermannus. καὶ τοῦ Ald. — pe». 

12. φησιν R.V. φασιν Ald. 26. Scholion v. 1250. om. R. 
I3. ἀλλὰ Hermannus. ἀλλ᾽ ἢ 27. σφαγίδιον Ernestius. σφραγί- 


Ald. ἀλλ᾽ om. R.V, recte, si τοὺς διον Ald. 
ante ἄλλους deleatur. 


IN NUBES. 565 


/ eu f 5 ^ / e 4 / “ῳτ 7 
πυνθάνεται, 0 τί ποτε αὐτὸ προσαγορεύοι. ὃ δὲ συνήθως τοῦτό φησιν 
5 ^ / - OE AY " / J » 5 
ἀρσενικῶς, κάρδοπος. οὗτος δὲ ὑπὸ ToU Σωκράτους καρδόπην αὐτὸ 

7 / V9 "a , ^ N 5 / 5€ es / 
δεδίδακται λέγειν. ἵνα οὖν ἀμαθὴ καὶ ἀπαίδευτον ἀπὸ τοῦ πρώτου 
; / * Ν eu / 3 «€. y Ν / 
ἀποδείξῃ τὸν δανειστὴν, οὕτω φησίν. [ἐξ ὧν ἔμαθε παρὰ Σωκρά- 
τους. R.] 5 

3 9 N e) Λ / 

1254. οὐχ ὅσον γέ μ᾽ εἰδέναι : ᾿Αντὶ τοῦ ὡς νομίζω, ἐν ὅσῳ ἐν 
" es N 5 
ἐμαυτῷ εἰμι καὶ οἶδά τι. 

3 e . N ^ E tv , 7 5 «x 

1255. ἀπολιταργιεῖς : "Avri ToU ἀποδραμεῖ, ἀποσκιρτήσεις ἀπὸ 
Ln / 5» NEP. pr / M 5 N “ 5 N Ἁ 4 Ἁ 
τῆς θύρας. ἔνεστι δὲ ἐν τῇ λέξει τὸ ἀργόν, ὅπερ ἐστί τὸ ταχὺ; καὶ 
᾿ ͵ , / "Y 1 , " V5 2 
τὸ λίαν. οὐ ταχέως οὖν, φησὶν, ἀποδραμεῖ. λιταργισμοὺς δὲ ἐκά- TO 
λουν καὶ τὰ σκιρτήματα. [ὑποχωρήσεις, ἀπέλθης. Gl. Br.] 

1257. θήσ veia: Τραφὴν κατὰ σοῦ ποιήσομαι. ἐν γὰρ τῷ 

57. Uo v πρυταὰ . ipao *0 0404. γὰρ τς 

/ 5 / Ὁ D" / 
πρυτανείῳ ἐτίθεσαν τὰς τῶν δικῶν γραφάς. 
eX N “ 7 b b Ὁ 
1258. προσαποβαλεῖς : ᾿Αντὶ τοῦ ζημιωθήση καὶ τὰ πρυτανεῖα 
x ^ ^o , 5 * / “ " 
πρὸς ταῖς δώδεκα μναῖς. δ ἐστι τὸ δέκατον TOU τιμήματος τῆς 15 
/ eu ^s / / 9 / x 
δίκης" ὅπερ καλεῖται συνωνύμως παρακαταβολή. [ἀπολέσεις, φησί, 
| τὰ ἐπὶ τῇ ἡ ἀναλώματα, μάτην αὐτὰ ποιήσας, διὰ τὸ 
καὶ τὰ ἐπὶ τὴ γραφὴ ἀναλωματα, μάτη ησας, διὰ τὸ 

/ / b e^ / N "δ / / V 

περιέσεσθαί cov τὸν viv μου λέγοντα τὸν ἀδικώτερον λόγον. V.| 
"9 ^ ἔδ Do y £08 , e) δὲ 
[1259. ὅτι ἣν ἐδει σε καρδόπην, εἰρηκας κάρδοπον. ενηθικῶς δὲ 
" »» [4 / 
ἀντὶ τοῦ ἀπαιδεύτως. R.V. εἰρηκας ἀνοήτως. ὡς δὲ βέβαιον ἔχων 20 
s ^ 3 es 
τὸ νικῆσαι κατειρωνεύεται αὐτοῦ. V.) 


5.293 / - N € » e / € NN / 2 N 
1261. ἰώ poi μοι: Kopevig ἑτέρα ὁμοία. οἱ δὲ στίχοι ἰαμβικοὶ 


1. αὐτὸ] αὐτῶ V. 

ib. τοῦτο add. V. 

2. ὑπὸ Hermannus. ἀπὸ Ald. 

6. ᾿Αντὶ)----νομίζω om. ἢ. Totum 
scholion om. V. 

8—11. ἀντὶ τοῦ----σκιρτήματω R.V. 
et Suidas s. ἀπολιταργιεῖς. λιταρ- 
γισμοὺς ἐκάλουν τὰ σκιρτήματα. ἀπο- 
δραμῇ, ἀποσκιρτήσεις, καταλείψῃ ἀπὸ 
τῆς θύρας" ἥτις ἐστὶν ἡ λίτη. ἢ ἀπὸ τοῦ 
ἀργοῦ, ὃ δηλοῖ ταχὺ καὶ τὸ λιπεῖν. οὐ 
ταχέως οὖν, φησιν, ἀποδραμῇ Ald. 

8. ἀποδραμεῖς G. 

10. ἀποσκιρτήσει V, non G. 

ib. ἀπὸ om. G. 

9. καὶ τὸ May Suidas s. ἀπολιταρ- 
yieig. καὶ τὸ λύον R. τὸ λεῖον V. 


Conf. schol. Pac. 561. οἵ Etymol. M. 


IO. ἀποδραμεῖς G. 

ib. ἐκάλουν] καλεῖ V. 

I2. γραφὴν κατὰ σοῦ ποιήσομαι 
(θήσομαι V.) R.V. λείπει γραφὴν 
κατὰ σοὺ Ald. 

I3. δικῶν ΟΝ, ἀδίκων Ald. 

10. γραφάς] εὐηθικῶς δὲ ἀπαιδεύτως 
addit Ald. om. R.V. 

I4. τὸ δὲ προσαποβαλεῖς ΠΝ. 

I5. ταῖςτ-εμναῖς) τὰς--- μνᾶς V, 
non G. ταῖς----μνᾶς (sic) R. 

15, 16. 6 ἐστι----παρακαταβολή om. 

17. ἐπὶ Suldas s. παρακαταβολή. 
ey V. 

19. δὲ ἀντὶ τοῦ] τουτέστιν R. 

22 — p. 566. l. 5. Κορωνὶς----κορωνίς 
om. R. In V. est προαναφώνημα τὸ 
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/ 5 / / c 74 r4 / N PY 5 
τρίμετροι ἀκατάληκτοι μγ΄. ὧν προτίθεται κῶλα δύο" τὸ πρῶτον ἀν- 


Ν ^ , / M / , M / 
τισπαστικὸν μονόμετρον ἀκατάληκτον᾽ τὸ δεύτερον ἰαμβικοὸν META TT 


/ e x ^o / 
Tpoy βραχυκατάληκτον. ὁ δὲ τελευταῖος τούτων 


Ὁ re D ^ M "4 
αὐτοῖς τροχοῖς τοῖς σοῖσι καὶ ξυνωρίσιν. 
/ 


5€7i TO τέλει κορωνίς. 


“ 7 . N “ 3 / N57 / 
1264. τῶν Καρκίνου : ἔπει τραγικῶς ἀνεφώνησε τὸ i9 μοὶ μοι. 


ς Ν 7) ^ bm ^N E / Nt x Ν 
οἱ δὲ Καρκίνου παῖδες ἐξενοκλῆς καὶ Ἐενότιμος, Καὶ ὁ μὲν χορευτής: 


Ξενοκλῆς δὲ τραγῳδίας ποιητής. παρ ὑπόνοιαν δὲ εἰπε, δέον παίδων. 


[Αλλως. φασὶν ὡς ὃ Καρκίνος οὗτος ποιητὴς ὧν τραγικὸς, εἰσήγαγέ 


τοτίνας τῶν θεῶν ἔν τινι δράματι δεινοπαθοῦντας. Junt. Victor. 


/ . Δ 7 ς A ὃ 7 / » ^ 
μόνων : Δαίμονες οἱ Ücot, δαήμονες τινες ὁντες ἢ Ca... . poi 


δαι- 


^ 5 
ἢ «mo 


ToU πάντα μερίζεσθαι, δάσσεσθαι. Gl. Victor.] 


[1266. οἷον κατὰ σαυτοῦ νῦν χώρει καὶ μὴ kal ἡμῶν. R.V.] 


- "3 [nd e / 5 s 5 té 
1267. ὦ σκληρὲ δαῖμον: ᾿αῦτα ἘΞενοκλέους ἐστὶν ἐκ τοῦ Λι- 


15 κυμνίου. λέγεται δὲ ὑπ Αλκμήνης Λικύμνιον τεθνηκέναι ὑπὸ 'l'Ax- 


πολέμου. 010 καὶ ἐπιφέρει $ 


ee 


/ / / / » 
* Ti δαὶ ce 'Γληπόλεμός ποτ᾽ εἰργασται 


7 o» , ὔ ΝΟ ^ C s / 
κακὸν: Εὐὐφρονιος 7: 2. Ἐιενοκλει φησιν εἰνᾶξφ TO χρυσαντνγέες. 


; - ^S M / ^ 5 5 / ^» nv» 
ἐξ οὗ παραπεποιῆσθαι TO θραυσάντυγες. τοῦτο, ἐπεί ἐμνήσθη avrov 


5 to / 
Qo TOU πᾶτρος. 


» 7 , N NY Ν SN ^ , 
ἰώ μοί μοι καὶ τὸ εα. διὸ διπλὴ καὶ στί- 
xoi ἰαμβικοὶ τρίμετροι τεσσαράκοντα γ΄. 

3. βραχυκατάληκτον) Nam scho- 
liastes ἔχ extra versum legebat. 
HERM. 

6—8. ἐπεὶ---παίδων R.V. wap ὑπό- 
yoixy εἶπεν ἀντὶ TOU παίδων" ἐπεὶ Tpavyi- 
κῶς ἀνεφώνησε τὸ ἰώ pol μοι. Καρκίνου 
δὲ παῖδες, Ξενοκλῆς, Ἐενότιμος, καὶ Δη- 
μότιμος. καὶ οἱ μὲν χορευταί: Ἐενοκλῆς 
δὲ τραγῳδίας ποιητής. ὡς βέβαιον δὲ 
ἔχων τὸ νικᾷν, κατειρωνεύεται αὐτοῦ 
Ald. De 81π|5 Carcini conf. schol. 
Ran. 86. Pac. 782. 

8. ξενοκλῆς δὲ V. ξενοκλίδης δὲ R, 
| ενοκλῆς he . 
licet paullo ante £ ἧς habeat 

ib. δέον] δέον yàp V. 

13. οἷον 0m. R. 

I4—19. ταῦτα----τοῦ πατρὸς R.V. 
τοῦτο EvokAéovug ὑπὸ Τληπολέμου. διὸ 

N00 Ζ . / , Y ; 
καὶ ἐπήνεγκε τί δαί σε Ἰληπόλεμος. 
5 M N o 7 hn ! 1 4 
ἐπεὶ δὲ Ἐενοκλέους τοῦ Καρκίνου ἐμνήσθη, 


/ S t€ Ci x / 
ἄλλοι δὲ τραγικὸν ὑποκριτὴν εἶναι τὸν 1)ληπόλε- 


καὶ τὰ αὐτοῦ τραγῳδεῖ, εἰρηκὼς, ὦ 
x fe f N 3 x Ny 
σκληρε δαῖμον. τοῦτο δὲ εἶπε διὰ τὸ ἄνω 
εἰρηκέναι, ἰώ μοί μοι, καὶ, ἀνὴρ κακοδαί- 
μων. Ἑὐφρόνιος δέ φησι, τὸ, ὦ Παλ- 
λὰς, ὡς μ᾽ ἀπώλεσας, Ἐενοκλέους εἶναι 
, e / / € /N » ΄ 
ἐκ τοῦ Δικυμνίου, λεγόμενον ὕπο ᾿Αλκμή- 
n 7 € ΧΝ * / , 

γῆς, TOU Λικυμνίου ὑπὸ Τληπολέμου ἀνῃ- 
ρημένου, διὸ καὶ ἐπήνεγκεν αὐτὸς, τί δαί 
σε Ῥληπόλεμός ποτ᾽ εἴργασται κακόν. 
καὶ τὸ χρυσάμπυγες παραπεποιῆσθαι 
Ald. 

14. Ax-] ληκ- R.V. hic et infra. 

15. ὑπ᾽] ὑπὸ K. 

16. δαί] δέ R.V. 

17, 18. Ἐενοκλεῖ----ἐπεὶ] ξενοκλεῖ 
3 M 5 S ΟΝ M s 
εἰναι ᾧφησιν εἶναι τὸ (ξενοκλεῖ φησι τὸ 
V.) χρυσάμπυκες (χρυσάμπυχες V.) 

Ὁ ἴων * N 

παρωπεποιῆσθαι τοῦτο. ἐπεὶ IA. V. 

17. χρυσάντυγες emendatio Her- 
manni est. 

19-p. 567. l. 2. ἄλλοι----ἐπτώχευ- 


σεν om. R.V. 


"D "CECC-- MM M ———— ÁÀe— 20A 


IN NUBE35. 56 


“ e / Y Lo ; “3 δὲ / e ὃ 
μὸν, συνεχῶς νποκρινόμενον Σοφοκλεῖ. εἰκότως δὲ τουτοίς 0 δανει- 
e / L4 δ 
στὴς χρῆται. διὰ γὰρ ἱπποτροφίαν ἐπτώχευσεν. [θραυσάντυγες : 
y eu / . 
Αντυξ, ἀρματος περιφέρεια. Gl. Victor.] 
35» , Nw αὶ ς - 3 v 4 / / 
[1270. ὦ τὰν : ᾿ cv, ὦ εταῖρε, ὦ οὗτος, ὦ μακάριος, πρόσρημα 
“ / / N Χ 3 / 
τιμητικῆς λέξεως" λέγεται δὲ καὶ ἐπι εἰρωνείᾷ πολλάκις. ΟἹ]. 5 
γιοίοτ.] 
7 M 5 / ré 5 "e 
[1272. λείπει TO ἐμοί. κακῶς: Arvy as. R.] 
m »»^» * . 4 y 9 / 37 / N 
1274. κακῶς ἂρ εἶχες : Διὰ τὸ ἄνω εἰρηκέναι, ἰὼ μοὶ μοι, καὶ, 
/ Ny 
ἀνὴρ κακοδαίμων, ἐπήγαγε τὸ ὄντως. 
ΠΥ, . “ , EE S oT Ne N 
1275. [ἐξέπεσον : "T'óv χρημάτων. ἦν δὲ καὶ οὗτος περὶ ἱππικὴν 1O 
5) V9 5 / N D" / 7 
ἔχων. R.V.] — mmmove y ἐλαύνων : Καὶ τοῦτο ἐκ παρωῳδίας. ἅμα δὲ 
Ἁ b! e ^s 
καὶ αὐτὸς ἱπποτροφῶν ἐδυσπράγησεν. 
Uu )» 5 y i Ν ) "EU Ny * S 
1276. ὠσπερ ἀπ ὄνου: [Πρὸς τὸ ἀπὸ ἱππὸν ἀπὸ ὄνου εἶπε καὶ 
eu * N Lo 5 Ν “ N / / / 
ἅμα πρὸς TO λήρεις.  €mi γὰρ τῶν κατὰ μηδένα λόγον πραττόντων 
5/7 N53 NN XY / hj / N N05 8 eo / 
εἰώθασι τὸ ἀπὸ ὄνου λέγειν τὴν παροιμίαν. τινὲς δὲ ἀπὸ νοῦ λέγου- 15 
5 e 5. 7 / e / N Ν 
σιν. R.V.| ἐπὶ τῶν ἀλόγως πραττόντων ἡ παροιμία καὶ μὴ δυνα- 
/ ar pd t4 Ó / 0» ud e / IIA / 3 d 
μένων νοις χρῆσθαι, μήτι γε δὴ ἵπποις. 0 μέντοι 1]λάτων ἐν τρίτῳ 
Ν / M / eM 05 NN ^ H o ςς Ν M bá 
ὁμῶν τὴν τελευταίαν περισπᾷ ἀπὸ νοῦ λέγων ovrog “καὶ μὴ καθά- 


ςς 3 / / N / / € Χ e / / 
περ ἀχάλινον κεκτημένον τὸ στόμα, βίᾳ ὑπὸ ToU λόγον φερόμενον 


κατὰ τὴν παροιμίαν, ἀπὸ νοῦ πεσεῖν. ἢ ἔπαιξε πρὸς τὸ ὑπ OUTOU 20 
3 7 N / 3 ^ 5» δ “ re Ct 5.5 y δ“ 
εἰρημένον, και δέον εἰπεῖν ἀπὸ TOU νοῦ, εἶπεν, ἀπ᾿ ὄνου. ᾿Αλλως. 

/ N55 " N03 Ν " " ἊΝ 7 $5» 
γράφεται καὶ am ὄνον καὶ ἀπὸ vov. κεῖται δὲ παροιμία Our ὄνου. 

Ἁ δ »“, δύ » 7 M ir 2. " / λ ^e 

φασι γὰρ ὅτι δύο τίνες περιτυχόντες ὁνῷ ἐν ἐρημίᾳ, φιλονείκουντες 

M N ^ / 2 Ν / »J 5 N » 
πρὸς ἀλλήλους περὶ τὸν Tig ἀντὸν λήψεται, ἐλαθεν αὑτοὺς aoo 
3 J 5 / M / / Ἁ ^: 
ἀπολεσαντὰας αὐτὸν. τούτων γὰρ μαχομένων ἀνεχώρησε τὸ ζῶον. 25 

/ 3 Ν ^e Ν / 
1280. προσκεκλήσεσθαι : Avri ToU διὰ μαρτύρων ἀχθήσεσθαι. 


3 Ἁ 7 7 5. « “ Ν M ^2 
εἰς τὸ δικαστήριον κληθήσεσθαι. ἀπὸ κοινοῦ δὲ τὸ δοκεῖς. 


7. λείπει τὸ ἀτυχῶς ἐμοί Ἀ. (οτ- 16—25. ἐπὶ τῶν----ζῷον om. ΕΝ. 
rexi. L7. τρίτῳ Νόμων] p. 701 C. 

8. εἰρηκέναι ἀνὴρ κακοδαίμων καὶ ἰώ 20. ἀπὸ νοῦ] ἀπό τινος νοῦ Suidas 
μοί μοι ἈΌΜ. S. ἀπ᾽ ὄνου. 

9. ἐπήγαγε τὸ ὄντως addidi ex V. 24. αὐτὸν Hermannus. αὐτοῦ Ald. 

II, I2. Kai τοῦτο---ἐδυσπράγησεν 26. ᾿Αντὶ---ἀκΔ.χθήσεσθαι om. R. 
om. R.V. 27. εἰς---ο-᾿κληθήσεσθαι om. V. 

14. Syllabe inter ληρεῖς et κατὰ ib. τὸ om. R. 
evanuerunt in R. ib. ἀπὸ V. κατὰ Ald. 

10. κατὰ μηδένα] μὴ κατ᾽ οὐδένω V. 1b. ἀπὸ----δοκεῖς om. R. 


I5. ἀπὸ νοῦ} ἀπόνου V. ἀπ᾽ ὄνου G. 
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b! N ^ / e e ^ N y 
1282. καινὸν aie: τὸν Δία: Νέον ὑδὼρ νεῖν νομίζεις, φησιν, ἢ 


27 ν / 5^ € D" [4 / e “ ἈΝ N 
παλιν ἀντεπαγόμενον αὐτὸ ὑπὸ TOU ἡλίου 5 [ὡς TAUTA μαθὼν παρὰ 


N 7 
Σωκράτους κατὰ τὸ σιωπώμενον. V. ] 


1280. τί θηρίον: Τινὲς τὸ θηρίον πρὸς τὸν δανειστὴν λέγουσιν 


LET N 2^5 / / / 5 N / Ν 
5 εἰρῆσθαι. avri τοῦ, ὦ θηρίον, τί ἐστιν ὁ τόκος. ἐπεὶ γέννημα φαμὲν 


5 Ν / b 7 
ἐπὶ θηρίον καὶ τόκον. 


[1292. προβαίνοντος, ἀναλισκομιένου. R.V.| 


r4 ^ N f N ΩΝ 
1293. τὴν θάλατταν: Τί δῆτά ἐστιν ἃ νομίζεις; καὶ τοῦτο δὲ 


P * NY / 
ἐμαθε Κατα TO O IO'TTOOA€VOV. 


“Ὁ ΩΝ $ ἈΝ " / "Y b 
[1295. οὐ λυσιτελεῖ τοῖς ἐπί γῆς πλείονα εἶναι τὴν θάλατταν. 


R.V.] 
[1300. τὸ ἀμυντήριον. R.V.] 


εἰ /^ . [rtp »y ς / / ^ eo 
1901. e σαμφόρα : [Tavra εοικεν 0 μάρτυς λέγειν τῷ δανειστῇ. 


N lo [Ὁ] ^4 - 
R.V. ἀντὶ τοῦ οὐκ ἀναχωρεῖς ; V.) τινὲς τοῦτο Στρεψιάδον" τινὲς 


ey. ^2 D 5 N ^ ty "o e e 5 f / 
I150À0y TOV Κλητῆρος. ἄντι TOU, ὦ Κλήτορ. ὡς ἱππῷ αὐτῷ διαλέγεται. 


/ 2 N Ὁ " M M N NM 5 7 ^ 
1202. σειραφόρον αντί TOU 7T Xpvopov. Καὶ προς μεν τὸ ἐπιᾶάλων TO 


7 N NN N05 ^s x / Nox [4 N s , / 
συ, πρὸς ὃὲ τὸ ἐπιαλῶ τὸ σέ. καὶ! ἔστιν Y) γραφὴ 01001), ἐπιάλων 


N25 ^ s N Ν ^ / 5 -Ὁ y ^ 5 
καὶ ἐπιαλω. καὶ πρὸς μὲν TO περίσπωμιενον ἐπιάλῳ  €rv ἂν ἀπειλη- 


“ / v » NS δ A M , n: 5 N^.» 
τίκῶς À€ymv, οἷον ἄξεις καὶ ορμήσεις σεαυτον ἐντεῦθεν, ἐπεί ἁλῷ σε, 


1, 2. Νέον---τηλίου om. R.V. 

3. Σωκράτους] σωκράτην V. 

4, 5. Τινὲς---τὸ τόκος om. R.V. 

6. τόκον] Addit V. τὸ θηρίον τοῦτο 
τί ἐστι καὶ τόκος. 

8, 9g. Τί δητα---σιωπώμενον Om. 
R.V. 

9. κατὰ τὸ σιωπώμενον͵) Neque 
enim de his rebus coram spectato- 
ribus disputatum erat. 

13. τῷ δανειστῇ λέγειν V. 

14. ἀναχωρεῖς (ά, ἀναχωρῇ V. 

14,15. τινὲς----διαλέγεται On). R.V. 

16 -p. 569. l. 4. σειραφόρον----ἐπι- 
βαλών R.V. ἄξεις ; ἐπιαλῶ : ἢ γραφὴ 
δισσὴ, καὶ ἐπὶ ἅλω, καὶ ἐπιαλῶ, καὶ 
πρὸς μὲν τὸ περισπωμένως τὸ ἄξεις ἀπει- 
λητικῶς χρὴ λέγειν" οἷον, ἄξεις, δρμή- 
σεις τοὐντεῦθεν, ἐπεὶ ἁλῷ σε 6 ἐστιν, 
ἐξελάσω ce εἰ διφθογγογραφεῖται" καὶ 
διώξω σε κεντῶν ὑπὸ τὸν πρωκτὸν, ὥσπερ 
ἵππον παρήορον. πρὸς δὲ τὴν ἑτέραν γρα- 


.Vrmor κἀκεῖθεν τραφήσῃ Ald. 


X e 3 5" l4 LA , / 
uv, ὡς ἠθικῶς λέγοντος, οἷον, ἀπάξεις 
σὺ τὸν σειραφόρον εἰς μύλωνα ἐπὶ τὸ 
ἀλήθειν, ἀντὶ τοῦ, ἄπαγε σὺ σεαυτὸν 
Cum 
R.V. fere consentit 0, nis! quod 
* 1 1 1 o1n ἈΕῚ 1 M » M ^ 
ab initio sic scribit, ἡ γραφὴ δισσὴ 
περισπωμένως καὶ παροξυτόνως. καὶ πρὸς 


μὲν τὸ . 
16. σηραφόρον V, non G. σειρω- 
φόρον καὶ h. 

ib. ἐπιάλων] ἐπὶ ἄλλων V. Corn- 
gendum πρὸς μὲν τὸ ἐπὶ ἅλω τὸ σὺ. 

Ν NN N05 X o3. ὦ x "4 *» ἃ [J4 M 
πρὸς 0€ τὸ ἐπεὶ ἐλῶ τὸ σε. ἐπὶ ἄλω Qui 
] b M I 27 . ΟῚ Ν 
egebant, ἄξεις aD ἄγειν, qul ἐπεί 
é^2, ab ᾷἄσσειν derivabant. Monult 
Dobraeus. 

17. ἐπιωαλῶ] ἐπὶ (ἐπεὶ G.) ἁλῷ V. 

lb. ἐπιάλων καὶ ἐπιαλῶ] ἐπὶ ἄλλων 
καὶ ἐπὶ (ἐπεὶ G.) ἅλω V. 

18. ἐπιωλῷ]) ἐπεὶ ἁλῷ G. 

19. &A8] ἀλῶ V. 


ἀν enm e 
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e , N 5. / N / " € NN ^ y eu 

07 €p εστιν ἐλάσω σε K&i διώξω σε κέεέντῶν νπὸ TOV 7T pOKTOYy ὥσπερ 
9 / N x N € M eu 5 m" / 
ἐππον παρηορον" προς δὲ τὴν εἐτερᾶν γραφὴν ουτὼς ηθικῶς λέγοντος, 


€ 9 / δ N / P] ^ 5 M 9 " , N es 
οἷον ἀπάξεις σὺ TOV σειραφόρον εἰς μυλῶνα ἐπί τὸ ἀλοᾶν, AYTI TOU 


» 7 Ἁ rd 5 ^ 7 Ν N V » 3 

ἄπαγε σοὺ τὸν ἵππὸν κἀκεῖθεν τραφησγ. τινὲς δὲ οὕυτως, ἄξεις ἐπι- 
/ y 4 re / $5 “ 3.2 / N 3 

βαλων. Αλλως. επιαλῶ μέλλων απὸ τὸν ἰάλλῳ. λέγει δὲ ἐπι- 5 


/ 5 “ Ny / “ 
πέμψω σε. ἐν ἤθει δὲ τὸ ἄξεις λέγει" οὐκ ἀπάξη ποτὲ ἐντεῦθεν 
M / N NM Ln 3 N - 95 / / b! 
καί πορεύση. τὸ δὲ ἐπιαλῶ, ἀντὶ τοῦ ἐπιπέμψω σε. συμβουλεύει δὲ 
3 “ LÀ 7 θῶ 7 θ o9 / 5» Α e 
αὐτῷ ἀλοάσαντα μισθῷ πορεύεσθαι, iva τρέφειν €x» τοὺς ἱπποῦυς. 
/ Ν » ^" “ » Ν “ / 5 
σειραφόρος δὲ, ὁ ἔξω τοῦ ζυγοῦ. Αλλως. ἐὰν μὲν οὗτος Ó λόγος 1] 
9 * 3 / € EN / " € NN M 
ἡθικὸς, ἀπέρχῃ, ἢ ὑποβαλῶ τὴν μάστιγα κεντῶν σε ὑπὸ TOV TTpOKTOY, 
e f. 008 N05 ὦ ΞΕ » v ὦ " 
ὡς ceipadópoy €à» δὲ ἐπὶ ἅλω, οὕτως" ἀπέρχῃ ἐπὶ ἅλωνα κεντῶν 
N / 5 t N55 / 5 ^. ^ ὍΝ M! 
σου τὸν σειραφόρον, ἐπὶ τὸ ἐργαζόμενον ἐκεῖθεν τραφῆναι" οὐδὲν γὰρ 
, " € NU / 
ἐντεῦθεν λήψη. οἱ δὲ οὕτως" ἐπιβαλὼν σοι τὴν μάστιγα καὶ δέρων 
Ἁ x yj N ^2 “ 
τὸν πρωκτὸν, ἄξω σε. ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν κεντουμένων ἵππων βρα- 
N fe b! ^ 
δέων ὑπὸ τῶν ἡνιόχων. [ἐπεὶ ἁλῷ : Κινήσω, συντρίψω. Gl. B. D. 
7 e “Ὁ 7 
συντρίψω. Gl. E. ἐπί σ᾽ ἁλῶ : Συντρίψω. Gl. C.] 
€ v N N * / 3 »y 7 3 N / 5 
1303. ὑπὸ τὸν πρωκτὸν σε: Μήποτε οὐκ ἐστι σέ, ἀλλὰ σύ" εἰ 
NY / Μ M e b / e 5 Ν 5 / 
μὴ ἄρα λέγει, ἄξεις σεαυτὸν ὡς τὸν σειραφόρον, ὑπου αὑτὸς ἐργάζῃ. 
N e Va 5 7 . 
[1205. ξυνωρίσιν: Ἐξ υνωρίς, ἄρμα ἱππὼν ἐζευγμένον. Gl. Victor. 
/ 
λείπει ἡ σύν. R.] 
, 3 / "v 4 “ N ^ 3 Ἁ e / 
1306. ἐν εἰσθέεσει κῶλα τρία, ὧν TO πρῶτον Ιωνικὸν ἡμιόλιον. 
N N ΒΩ / 5 / ^" 
R.V. κορωνὶς καὶ εἴσθεσις μέλους ἐξιόντων ὑποκριτῶν μονοστροφι- 


M 5 ΄ / t€ N ^ 3 M / / 
κοῦ ἐκ κΚωλὼν iw. ὧν τὸ πρῶτον ἰαμβικὸν τρίμετρον pay vkaá- 


I. ἐλάσω] ἐλῶ Θ. 

ib. διώξω Θ. διώκω R.V. 

10. κεντῶν ὑπὸ τὸν πρωκτὸν Om. R. 

o Ν x lY V 

3. σὺ τὸν] σαυτὸν. 

1b. τὸ] τῷ V.G. Ceterum V. in 
textu habet ἐπὶ ἄλλων, in. margine 


17. ἄλλως μήποτε V. 

10. εἰ μὴ ὅτι ἄξεις V. 

18. ὅπου V. ὅπερ Ald. 

21. τρία κῶλα V. 

ib. ἡμιόλειον KR. 

22 —p- 570. . I4. κορωνὶς----τέλει 


yp. ἐπεὶ ἁλῶ. 
10. ἀλήθειν, οἷον ἄπαγε σαυτὸν ἵπ- 
πον Θ. 
4; 5. τινὲς δὲ---ομέλλων om. Θ. 
5—15. Αλλως----ἡνιόχων om. R.V. 
6. σε] σοι 9. Ald. 
ib. δὲ τὸ Hermannus. ἐν τῷ Ald. 
10. ἠθικὸς) ἠθικῶς Ald. 
15. κινήσω, συντρίψω Hermannus. 
νικήσω, συντρίβεις codd. 
17, 18. Μήποτε----ἐργάζῃ om. R. 


L4 e "(2 
κορωνίς om. IX. V. Infra post τοῦ υἱοῦ 
, bl N D" e 
addit 6. κορωνὶς δὲ καὶ μέλος τοῦ χοροῦ 
͵7 7 T N ^T , Ν / 
κώλων wm, ὧν τὸ πρῶτον ἰωμβικὸν τρίμε- 
3 7. N 5 3 7 ^ 
Tpo» ἀκατάληκτον. καὶ ἐν εἰσθέσει κῶλα 
τρία, ὧν τὸ πρῶτον Ἰωνικὸν ἡμιόλιον. τὰ 
N m0 es 
δὲ τρία κῶλα τροχαϊκὰ ἀκατάληκτα ἐκ 
“ 
κατακλίσεως (SCrT. κατακλείσεως) καὶ 
βάσεως τρίμετρον ἀκατάληκτον, καὶ τὸ 
3 / / N / 
ἐκ χοριάμβου βάσεως καὶ χοριάμβου 
ε / e/ s 3 -Ὁ D 
ἡμιολίου, ὥστε συλλαβὴν ἐνδεῖν τοῦ κα- 
[4 ^ - 
λουμένου σαπφικοῦ ἑνδεκασυλλάβου. 
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“ N P D" / / 
λήκτον TOU φλαύρων ποδὸς ἀνθ᾽ ὅλης ἰαμβικῆς κειμένου διποδίας. τὸ 
7 5 / N55 ΩΝ ».» 95 / 7 9 / 
δεύτερον ἐκ ὁμάμβου καὶ ᾿Ιωνικοῦ ἀπ ἐλάσσονος διμετρον ἀκατά- 
Ν ^ , 3 N e b / ' 7 5 ^ δι 
λήκτον, ἢ ἰαμβικὸν εφθημίμερες. τὸ τρίτον ἰαμβικὸν δίμετρον 
5 / N 7 e δ 3 / N / N / 
ἀκατάληκτον. τὸ τέταρτον ὁμοίον, ἢ ἐκ παιώνων δευτέρων. τὸ € 
N 5 / / M / e08u 
5 χοριαμβικὸν ἐξ ἐπιτρίτων τρίμέτρον καταληκτικόν. TO 5. τρύχαικον 
7 Χ » [4 7 N / V / 
δίμετρον καταληκτικὸν ἤτοι εφθημιμερες. τὸ ζ΄ Opi», τρίμετρον 
/ NS /7 N / 7 Nope 2 
μέντοι. τὸ ἡ χοριαμβικὸν τρίμετρον βραχνκατάληκτον. τὸ Ü avri- 
N / 7 N hi 
σπαστικὸν ἐξ ἐπιτρίτου τρίτου καὶ πρώτου ὅμοιον. τὸ δέκατον ἰαμ- 
x ,ὔ / x / x [ot - / 
βικὸν δίμετρον βραχυκατάληκτον. τὸ ix καὶ ιβ΄ ὁμοια τῷ τρίτῳ. 
* b! / 

10 TÓ vy χοριαμβικὸν πενθημιμερές. εἰ δὲ βούλει, δακτυλικὸν δίμετρον. 
δ ἔριν" / 5 N € N / em 
τὰ εξῆς τρία ἀντισπαστικὰ εφθημιμερὴ Φερεκράτεια, τροχαϊκῆς 

λ 
κατὰ τὴν πρώτην χώραν κειμένης ταυτοποδίας. τὸ παρατέλευτον 
7 ΩΝ 7 5 € 3 Ἁ / N » € 
ὅμοιον τῷ τρίτῳ μεθ ὃ ιαμβικοὸν δίμετρον καταληκτικὸν, ἤτοι ἐφθη- 
N D a N ^ 
μιμερές. ἐπὶ τῷ τέλει κορωνίς. οἷον τὸ πραγμάτων ἐρᾶν: Αἰνίττε- 
3 s S 4 b / “ ὸ / N05 ἊΝ N05 7 
15 ται εἰς τὸν Στρεψιάδην, καὶ λέγει ὁτι δεινὸν ἐστι καὶ αηδὲς TO ἀτό- 
“ / “Ὁ 
πων ἐρᾶν. ἱστέον δὲ ὅτι ἐκεῖνοι διαλεχθέντες ἀπεληλύθασιν. ὃ δὲ 
N ^ 5 Ν [Y] e “Ὁ / N “Ὁ / 
χορὸς ὧν ἐπί τῆς σκηνῆς ταῦτα διέξεισι περὶ τοῦ Στρεψιάδου, προ- 
E" * / N 3 4 ἃ / / e 
αναφωνὼν διὰ τούτων καὶ αἰνιττόμενος, ἃ μέλλει πείσεσθαι ὃ Στρε- 
€ es € n / / D" “Ὁ 
ψιάδης ὑπὸ τοῦ υἱοῦ. [φλαύρων: Φαύλων, κακῶν, πονηρῶν. Gl. 
20 Victor. | 
- ? 5, δ “Ὁ / 
[1311. πρᾶγμ᾽ : Αντι τοῦ κακόν. R.V. | 
N N / N té S N 
1212. τὸν σοφιστὴν: 'T'ov φιλόσοφον, 7 TOV παῖδα, ἢ TOV γέ- 
N "“ , Nc hl to ^e 
povra. ἀπὸ ToU σοφίζεσθαι. [τὸ ὧν ἀντὶ τοῦ ἀνθ᾽ ὧν. R.V.] 
s N [a] 
[1314. αὐτὸν ἀντὶ τοῦ Στρεψιάδην. R.] 
* 5 Dy N 5 / 
25. 1320. οἷς ἀντιταχθὴ καὶ ἀντιλέγει. R. | 
» »y 5» 3 5 Lr 5 / N N 
1322. ἰσως ίσως: Evteros παρ αὑτοῦ ἀδικούμενος καὶ δεινὰ 


/ / » 255.5 - 
πάσχων, τέλεον ἄφωνον avrov εἰναι. 


4. παιώνων] πωιόνων Ald. ἘΠ sic ib. καὶ λέγει V. λέγων Ald. 


alibi non raro. 16. δὲ om. R. 
5. τρίμετρον Hermannus. ἢ ἰαμβι- 17. ὧν ἐπὶ R. ὧν post σκηνῆς Ald. 
κὸν τρίμετρον Ald. 21. Lemma πρᾶγμ᾽ ego addidi. 
11. τροχαϊκὴς Hermannus. διτρο- 10. κακόν] καλόν R.V. 
χαΐκης Ald. 22. ἢ τὸν παῖδα Η.Ν. ἢ om. Ald. 
12. πρώτην χώραν) πρώτην τοῦ πεν- 23. σοφίζεσθαι) σοφίσασθαι R.V. 
τεκαιδεκώτου χώραν Ald. lb. τὸ ὧν ἀντὶ τοῦ ἀνθ᾽ ὧν) ἀντὶ τοῦ 
14—16. Αἰνίττεται----ἐρᾶν om. R. ἀνθ᾽ ὧν G. 


15. eig V. δὲ εἰς Ald. 26. καὶ om. KR. 
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/ , Ν , Ν / ^ / (94 5 
[βουλήσεται : Ἐπει μείζω κακὰ πείσεται ἢ φέρειν oióg τε εἶναι. 
Gl. B. C.] 
5s 5» 2 x e J 3 7 "3 te e ὮΝ e 
1324. ἰοὺ ἰοὺ : Kopwvic ετέρα εἰσιόντων αὖθις τῶν νποκριτῶν. οἱ 
δὲ / 2 ν / ; / / “ 7 - 
€ στίχοι ἰαμβικοι τρίμετροι ἀκατάληκτοι ΚΥ. ὧν προτίθεται κῶλον 
3 M / Ν "s , 
ἰαμβικὸν μονόμετρον. ὁ δὲ τελευταῖος τούτων [ 
καὶ μὴν ὅ τι καὶ λέξεις ἀκοῦσαι βούλομαι. 
5 tQ ἐλ / / δὲ / e" 2 N55 /7 N 
ἐπὶ TQ τέλει κορωνίς. κέχρηται δὲ προαναφωνήσει TQ ἰοὺ ἰού. τινὲς 
“ 3.9 / / s 
δὲ ἁπλοῦν τὸ ἰού φασίν. σχετλιάζων ἔξεισιν ὁ πρεσβύτης, ὡς ὑπὸ 
D N / rà ἈΝ e / - / 
τοῦ παιδὸς τετυμμένος. δῆλον δὲ Ori πάντα ταῦτα διαπέπλασται 
5 « -Ὁ ^ e / ἈΝ / 
αὐτῷ τῆς πρὸς Σωκράτη διαβολῆς χάριν, δεικνύναι διὰ τούτων φιλο- 10 
7 “ Ν N / * / 5 b ΩΝ 5 
τιμουμένῳ, ὅτι μηδὲν χρηστὸν διδάσκει τοὺς νέους, ἀλλὰ πᾶν τοὺ- 
/ N / N N ἈΝ 7 “Ὁ 7 
ναντίον πονηροὺς, ὁπότε καὶ περί τοὺς γεγεννηκότας τοιοῦτοι γίνονται, 
4 
καθίστησι. 


I 26 / 7 y . 'A N “ ^ / R / ὃ / * 
3 . 707] T €X, 7. VTi TOU παντί TpOTQO, 7007 UVAXU.EL. TO 


N05 4 $5 / / PEE Y / * ; / 
δὲ ἀμύνειν καὶ ἀμυνάθειν λέγουσι. ἀπὸ τούτου οὖν ἐσχημάτισται. 15 
3 ^ 
[ἀμυνάθετε : Βοηθήσατε. Gl. E. ἀμυνάθειν, ἀμύνειν, βοηθεῖν. GI. 
Victor. | 
^s 5 / ; 5 x N Ld 

[1330. πατραλοῖα : Ov μόνον πατραλοίας, ἀλλὰ καὶ πατραλώας 
e 
evpxyrou. Schol. Cant. 1.] 

N / 3 N eS N / / 
1331. καὶ πλείω; Avr! τοῦ χείρονα καὶ πλείω τούτων εἰπέ. 20 


/ 
[1333. Aakkómpekre : Evpvzpexre. Gl. Br.] 
Ἁ “ 
[1338. ἀντὶ τοῦ κατὰ πολύ. R.] 
“ Ἁ N 
1341. ἐδιδαξάμην : ᾿Αντὶ τοῦ ἐδίδαξα. παθητικὸν avri ἐνεργητι- 
^ / Ν Ei / 3 “ 3 Ν " , 7 
κοῦ. δύναται δὲ εἶναι μεσότητος Αττικῶς, ἀντὶ τοῦ ἐξεπαίδευσα 
λ e 
δι érépov. τὸ γὰρ ἐδίδαξα δ ἑαυτοῦ. [ἤγουν εἰς διδάσκαλον 25 


ἔπεμψα. ἔστι δὲ κατ᾽ εἰρωνείαν. Gl. Br.] 


4-- ὃ. Κορωνὶς---οφασίν om. R.V. In 14. ᾿Αντὶ τοῦ add. R.V. 


Θ. διπλῆ ἡ εἴσθεσις εἰς ἰάμβους τριμέ- ib. καὶ πάσῃ V. 
τρους ἀκαταλήκτους εἴκοσι τρεῖς. I5. λέγουσι] At R. λέγει V. 
7. τῷ] τὸ Ald. 10. ἀπὸ---ἐσχημάτισται add. R.V. 
8. exeruátuv] ἰοὺ ἰοὺ ὦ γείτονες. 20. καὶ πλείω τούτων Om. V. ο- 
σχετλιάζων V. 'Totumscholionom.R. tum scholion om. R.G. 
ib. ἔξεισιν V. δὲ ἔξεισιν Ald. 23. ᾿Αντὶ τοῦ ἐδίδαξα add. R.V. 
ib. ὑπὸ] ἀπὸ V. lb. τοῦ ἐνεργητικοῦ Ri. 
10. Σωκράτη͵ σωκράτους V. 24. δύναται R.V. et Suidas s. 
lb. τούτων] τοῦτον V. ἐδιδαξάμην. λέγονται Ald. 
10. φιλοτιμουμένῳ Hermaunus. φι- 10. eivai ] eivai καὶ G. 
λοτιμούμενος Ald. ib. ᾿Αττικῶς om. R. 


1I. πᾶν add. V. 25. δι’ érépoy—bi ἑαυτοῦ Om. R.V. 
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[1343. μέλλεις : Ἔμελλες. GI. D.] 
1348. σὸν épyov: Ἐϊσθεσις χοροῦ, στροφῆς μὲν λόγον ἔχουσα 


« A »y N 5 / X 
διὰ τὸ ἔχειν καὶ ἀντίστροφον τὸ 


5 L4 ^e , 
οἶμαί γε τῶν νεωτέρων, 


5 ἧς οὐδὲν διενήνοχε" προῳδικὴ δὲ, διὰ τὸ προτίθεσθαι καὶ προάδεσθαι 


τῆς διπλῆς. ἢ διπλὴ καὶ εἴσθεσις εἰς ἐπῳδικὴν τριάδα ἢ τετράδα 


/ ὰ ri N s s el e 5 / MY NM 
κώλων εξ, ων TO μέν πέρίττα ομοία τοῖς ἀνωτέρω. το δὲ «oTi 


᾿Ιωνικὸ ^UIOAL ὃ ἃ Ny N f» 2. N ἃ 9 ^4 "I ^2 
Q, Y α τα TO ex πρῦς TO 0 "i καὶ TO Y [^t0U TOU IOCVWKOU 


A 3 D" Ἁ 7 
καλούμενα ἀδιαφοροῦντα τὴν πρώτην συλλαβήν. τὸ μέντοι τελευ- 


“ e N 5 00 [d $ ^ / PY NV / / 
τοταῖον, 0 καὶ ἐπῳδὸς, ὡς ἐπὶ TQ τέλει τῆς δῆς τιθέμενον, λέγεται, 


15 


3 55 ^" 5 / » 3 5 / M / / 3 ^ 
ἀντ᾽ ᾿Ιωνικοὺ ἐπίτριτον ἔχει. ἐν ἐκθέσει δὲ στίχοι δύο ἰαμβικοῖ τε- 


7 Ν t/ rs etu » / P] / 
τράμετροι καταληκτικοί, ὁμοῖοι τοῖς ἐξῆς.  eÜog γάρ ἐστι προτιθέναι 


tv “Ὁ / N Ν / “Ὁ / D! “ δῷ.» 
τῆς διπλῆς διστιχίαν μετὰ τὴν περίοδον τῆς Κορῶνί δος ἢ τῆς ὠδῆς. 


5 t2 / N e ^ 
ἐπὶ τῷ τέλε; παράγραφος καὶ διπλῇ ἔξω veveukvia. 


N ^s / / 
[φροντίζειν : Βουλεύεσθαι. ὅπη 0 ἂν ἀντὶ τοῦ ὁποίω τρόπῳ. R.V.] 


[1350. πεποίθειν : ᾿Εθάρρει. Gl. Βτ.] 


[1351. τολμηρός. R.] 


[1352. ἀλλ᾽ ἔστιν τι ἐφ᾽ à θαρρεῖ. R.| 


12355. πρὸς χορόν: Πρὸς ἐμέ. οὕτως ἔλεγον πρὸς χορὸν λέγειν, 


eu e € “ / b [459 e M , “ N N 
20 0TE€ TOU νυποκρέτου διατιθεμένου ΤῊΝ βη9:». ο χορὸς X ITO. 010 Kt 


25 


5 / e 5 ^ * “ / N / ^ * 
ἐκλέγονται ὡς ἐπιτοπλείστον €) TOig τοιίιουτοις τα τετραβετρᾶς ») TO 


3 s EM NM 5 M x M € δί 3 / 5 / M 
αναήαιςίστικας ἢ TX ἰαμβικὰ, διὰ T0 p? Kg em mei €) τουτοίς TOV 


[7] e 7] 
TOLOUTOV ῥυθμόν. 


N « ^7, M N / e r2 
1356. καὶ μὴν ὅθεν γε: Kopowig καὶ στίχοι ὅμοιοι τῷ διστιχίωῳ 


7 e to 
Ay. ὧν τελευταῖος 


/ 


1 


Υ ^ ^ Ν 5 J " x ; Dr 3 7 
ἐξέφερον ἂν καὶ προὐσχόμην C€' σὺ δὲ με γὺν ἀπάγχων. 


Onittit etiam Suidas, sed in prin- 
cipio scholiü addit ἐπαιδευσάμην δὲ 
érépovw' αὐτὸς ἐπιμεληθεὶς τούτου. 

2. Scholion metricum om. R.V. 

14. ἐπὶ TQ—X»evewkvia, in fine scho- 
lii proximi leguntur in Ald. 

L5. Βουλεύεσθαι)] βούλεσθαι (καὶ 
addit G.) V. 

10. ὅπη δ᾽ ἂν] à» delendum. 

18. ἐφ᾽ à] ἐφ᾽ ὃ R. 

10. ἸΙρὸς é«é om. R.V. 

ib. ἔλεγον] ἔλεγε V. 


ef 5 


20. ὅτε τοῦ] ὅταν vov Ἀ. Ald. ὅτ 
αὐτοῦ. 

ib. ὠρχεῖτο IV. ὠρχοῖτο α. ὀρχὴ- 
ται Ald. 

21. ἐκλέγονται ἢ τετράμετρα ἢ ἀνα- 
παιστικὰ (ἀνάπαιστα Θ.) λέγειν (λέ- 
yov V. λέγοντες G.). ὁ γὰρ ῥυθμὸς ῥᾳ- 
δίως προσπίπτει τούτοις R.V.6. 

24. Scholion metricum om. K. 
V. In 0. στίχοι ὅμοιοι τῷ διστίχῳ 
λγ΄, ὧν τελευταῖον ““ ἐξέφερον ἂν καὶ 


J 
** φροὐσχόμην." 


IN NUBES. 


μεθ᾽ 


^e » 
τοῖς ἄνω. 


[1357. ἑστιᾶσθαι ἐστὶ τὸ εὐωχεῖσθαι. οὐχὶ δὲ 


πάντως ἔλεγον. R.V.] 
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^ 7 to , N / 3 7] N / e" 
ὃν τρία. κῶλα ἰαμβικὰ δίμετρα ακατάληκτα, Καὶ στίχος ομοίος 


Ν / 
TO παρᾶ τίν, 


1358. λύραν λαβόντα : ᾽ν τοῖς συμποσίοις κύκλῳ τοῖς ἑστιω- 5 


’, s / "u 
μένοις 0 ἑστιάτωρ διδοὺς λύραν ἐκέλευεν ᾷσαι ὠδήν. 


1250. ἄσαι Σιμωνίδου : [Αρχὴ δῆς εἰς Kpióv τὸν Αἰγινήτην 


ec 


νὴς εἶναι. R.V.] 


5 / Ν 3 / / "o 
ἐπέξαθ᾽ ὃ Kpióg οὐκ &euéwg." φαίνεται δ᾽ εὐδοκιμεῖν καὶ διαφα- 


fe * / / 3 9 7 
τοῦτο τὸ μέλος Σιμωνίδου ἐξ ἐπινίκου 


3 ,ὔ » € * , 9 7] 
ἐπέξαθ᾽ ὁ κριὸς οὐκ ἀεικέως. 


ἦν δὲ παλαιστὴς Αἰγινήτης. ἼΑλλως. τῇ πρὸς τὸ ζῷον κοινωνίᾳ τῆς 


/ / NI / I4 N / 5 / 2 b! 
λέξεως συνέπλεξε τὰς κοινωνίας ὁ ποιητὴς, λέγων ** ἐπέξαθ᾽ ὁ κριὸς 


ee 


9 7 3 5 / ἃ Ἁ / 
οὐκ ἀεικέως, ἐλθὼν εἰς δένδρον ἀγλαὸν Διὸς τέμενος." φαίνεται δὲ 


εὐδοκιμεῖν καὶ διαφανὴς εἶναι. τὸ δὲ ἐπέχθη καὶ διὰ τοῦ ε ψιλοῦ 


23. es / M “ “ x / 3 “ “ 
ἀπὸ τοῦ πέκω, καὶ διφθογγογραφεῖται. [τοῦτο τὸ μέλος ἐκ τῶν τοῦ 


/ 2 4 5 ^ o9 N 
Σιμωνίδον ἐστίν. ἐκεῖνος γὰρ οὕτω φησιν 


[14 


et Hail. 5. 


5 7 3 N 3 
* ἐπέξαθ ὁ καιρὸς οὐκ 


ἀκαίρως." ἦν δὲ ὁ κριὸς οὗτος παλαιστὴς Αἰγινήτης. Schol. LB. 
ὡς ἐπέχθη : Ὥς ἐκάρη. R.V.] 


“ ee / x 
1360. ἀρχαῖον : Μωρόν. παραιτοῦνται δὲ οἱ φιλόσοφοι τὸ κιθαρί- 


Ü 5 t / / δὲ 3 s n? 05 / X9 
Εν ἐν TO Ζένεῖν. Κᾶχρυς €, ἀντί TOU Kpi ᾶς πεφρυγμένας. a ουσι 


νΝ € 5». 7 € ^s [4 Ν / 5 * 
δὲ αἱ ἀλήθουσαι ὑπὲρ τοῦ παραπέμψασθαι τὸν κάματον. [οὐδενὸς 


λόγου ἄξιον, ληρῶδες, ἀνόητον. R.V.] 


6 ) i κά : Kolb yà IK ἰθὰς ἁλοῦσαν 
1261. ὠσπερει κάχρυς : Καθάπερ τινὰ γυναῖκα κριθὰς ἁλοῦσαν. 


7 N e “ / -' 7 ᾽ὔ N 
διαβάλλει δὲ λεληθότως τὸ τῶν γυναικὼν γένος, αἷς ἔργον πίνειν καὶ 


4. πάντως] πάντες V. 

5, 6. ᾿Εν τοῖς----ὠἀδήν om. R.V. 

9-15. τοῦτο — διφθογγογραφεῖται 
om. R.V. 

9. ἐξ Valckenar. ad Herodot. 6, 
50. kai Ald. 

ib. ἐπινίκου] Sic ἐπίνικοι δρομέσι in- 
scripta fuerunt carmina Simonidis 
memorata ab Herodiano in Ban- 
dini Catalogo codd. Flor. vol. 2. 
p. 146. 

13. δένδρον ἀγλαὸν] Recte, ut vi- 
detur, Valckenar. ἀγλαόδενδρον. Ver- 
ba poetz non integra attulit Scho- 
liasta. 


I5. τῶν τοῦ om. LB. 

16. φησὶ yàp ἐκεῖνος, ἐπήξασθ᾽ ὁ 
κριὸς οὐ κακαίρως. ἦν δὲ οὗτος ὃ κριὸς 
παλαιὸς αἰγινήτης Marl. s. Idem in 
lemmate τὸν κριὸν ὡς ἐπήχθη. 

18, Ὡς ἐκάρη om. (ά. ὡς om. V. 

19-21. Μωρόν----κάματον om. R.V. 
ἀρχαῖον ἔφη ἀντὶ τοῦ μωρόν. παραιτοῦν- 
ται γὰρ---- πίνειν habet Θ. 

19. τὸ addidi ex Θ. 

22. ἀνόητον om. ἢ. 

23. κριθὰς ἀλοῦσων) 
φριγμένας ἀλήθουσαν Θ. 

24. καὶ ἕτερόν τι διαπραττομέναις 
om. R. 


κριθὰς πε- 


IO 
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ἕτερόν τι διαπραττομέναις. [κάγχρυς: Πεφρυγμένας κριθάς. Gl. 
Br. | 
1363. ὡσπερεὶ τέττιγας : |lloAiAaAov γὰρ τὸ foy. 1ὰ.Κ.] 
/ Ny 7 e N 1) "o € / 
παρεποίησε τὸ ἄδειν, καί φησιν ὅτι τὸ ἄδειν φλυαρεῖν. ὡς τέττι- 
N ΩΝ », TE - χὸ 2 ΄ / 
5 γᾶς και οὐδὲν ἀλλο ἢ ὡς γυναῖκας ἄδειν ἀλετρενουσας. ἰτρέφοντα. 
Gl. Θ.] 
, Ν ,ὔ / Ν 7 / ^ M 
1367. ἀλλὰ μυρρίνην : Μυρρίνης γὰρ κλάδον κατέχοντες ἤδον τὰ 
Αἰσχύλου, ὥσπερ τὰ Ὁμήρου μετὰ δάφνης. παρὰ τὰ Αἰσχύλου 
« οὕνεκ᾽ ἐκεῖ ἄνθεα λειμώνια." " AAA. Δικαίαρχος ἐν τῷ περὶ 


ee 


"Ὁ 5 7 3 N / / / Lo 
1ο μουσικῶν ἀγώνων f ἔτι δὲ κοινὸν τι πάθος φαίνεται συνακολουθεῖν 


ςς ^ ὃ / » N 4 y P Á ΜῈΝ 2 7 
τοις ἐερχοβένοςς Εἰιτε βέετα μέλους €iT€ ἄνεν βέλους. εχοντᾶς T4 


cc b] r4 b! NS 0 N 9 / Ψ N χὴ 5 Lo 
εν TY] χερὶ OLEO UAE. Τὴν ἀφήγησιν. 0i T€ γὰρ a οντες ἐν τοῖς 


7 -Ὁ 7] ^ ^ 
** συμποσίοις ἐκ παλαιᾶς τινὸς παραδόσεως κλωνα δάφνης ἡ μυρ- 
/ » » 
ec ρίνης λαβόντες ᾳδουσιν. 
N λς“ε , 
15  [1368. σκώπτει καὶ Αἰσχύλον καὶ Σιμωνίδην. V.] 
3 x x . 3 » / 
[1369. ἐγὼ yàp: Οὐκ ᾷσω δηλαδή. Gl. C.] 
3 7 5 D 3.9 Ἁ 3 b] 5 N 5 ΩΝ 
1370. ἀσύστατον : Οὐ συνεστῶτα οὐδὲ πυκνὸν, ἀλλ ἀραιὸν ἐν τῇ 
7 Ν / X N e / 5 / 7, x 
ποιήσει καὶ κομπώδη. τὰ γὰρ ρήματα Αἰσχύλου φαντασίαν μὲν 
» 7 « 5 / » / 5 7 N 
exei, βασανιζόμενα δὲ οὐδεμίαν ἔχει πραγματείαν. ἀσύστατον δὲ, 
€ * / 
20 010» ἀδιάθετον, ἀπιθάνους συνιστάντα τοὺς μύθους. ἄνισον. Gl. O. 
Br.] 
/ . [ 0c λέξ 5, 7 5 Ν ΩΝ / N ^ 
cropdaka; ἰσυνθέτῳ λεξει ἐχρήσατο ἀπὸ τοῦ στόματος καὶ TOU 
v 05 Ὁ / » 35, / » /. 
ομφακος, tv X λέγων ὀμῴφακὰ ἐν τῷ στόματι ἔχοντα. V.| σκληρον 


s N 7 * N p . Y 7 ^ δὲ 
7400 τό στόμα Και TOY ομῴφακα οέὸν τρᾶχυν. KQY) IVO OL0V €, [^t 


7, 9. Μυρρίνης---οδάφνης om. ἢ... συντιθέντα) ἢ ξυνιστῶντα, οὐδὲ πυκνὸν, 


ὃ, ὥσπερ----δάφνης om. 9. ἀλλ᾽ ἀραιὸν ἐν τῇ ποιήσει καὶ κομπώδη. 
9. ἔλλλως om. R.V. τὰ γὰρ αἰσχύλου ῥήματα φαντασίαν---- 
9-14. ἤΑλλως----ἄδουσιν om. Θ. πραγματείαν V. 
IO. μουσικῶν IA. V. μουσικῆς Ald. 17. ἐν τῇ ποιήσει hoc loco R.V. et 
ib. Addidi ἀγώνων, quod vix Suidas s. ἀξύστατον, post πυκνὸν 
omitti potuit. Ald. 
ib. ἔτ, Hermannus. ἐπεὶ Ald. IQ. πραγματείαν] ἀσύστατα γὰρ 
ib. φαίνεται ἈΝ, ἀεὶ φαίνεται | add. Ald. om. ΠΥ, 
Ald. 19, 20. ἀσύστατον---- μύθους om. R. 
II. ἔχοντάς Ti ἐν τῇ ἔχοντας ἐν τῇ 23. στόματι ἔχοντα) τοὺς μύθους 
R.V. ἔχοντά τι τῇ Ald. addit V, quod ex superiore scholio 
12. ἀφήγησιν] διήγησιν V. irrepsit. Scholion Aldinum om. 


17—20. Oi—(iÜov;] ἀσύστατον, à- |R.V. sed gl. ἀντὶ τοῦ τραχύν habet 
διάθετον, ἀπιθώνως συντεθέντα (scr. RR, μεγάλας λέξεις ποιοῦντα R.V. 
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γάλας λέξεις ποιοῦντα. [στόμφακα: Μεγαλορρήμονα. 
ποιόν : Σκληρολέκτην. Gl. O. Br.] 

[1371. ὀρεχθεῖν: Κινεῖν καὶ συνταράττεσθαι. R.V. κινηθῆναι 
πρὸς ὀργήν. O. ὀρέχθει μίμημά ἐστι τραχέος ἤχου γινομένον ἐν 


τῷ σφάζεσθαι βοῦν. Θεόκριτος δὲ ἐπὶ θαλάσσης τὴν λέξιν τίθησι, 5 
e 


κρημνο- 


a 6 / “ € cov δὲ / “ 25 ἣν δὲ el N05 NN 
καῇ ομιοιότητα TOU ** ρόχθει 0€ μέγα κυμα. λον δὲ OTi καὶ ἐπὶ 
/ . 
πατάγου καρδίας ἡ λέξις τίθεται. Victor.| 
"" ^ N “Ὁ f 74 ^ 
1373. τὰ σοφὰ ταῦτα: Ἢ ἀντὶ τοῦ ἔπη ἐπινοητέον, ἢ δέον 
3 "» ν 85. Ν e ^ ral ^ € NY N 5.7 
εἰπεῖν, ormep εἰσίν οἱ codoi οὗτοι ποιηταὶ, 0 δὲ πρὸς οὐδέτερον 
» . eu A5 / ΩΝ / 
ἐτρεψεν᾽ ὡὠσπερ καὶ εν βατράχοις ποιεῖ λέγων Io 
οὐκοῦν ἕτερ᾽ ἐστὶ μειρακύλλια 
τραγῳδίας ποιοῦντα. 
x N 
1374. ὡς ἐκίνει ἀδελφος: Τὴν Καναχὴν Ó Μακαρεύς. τὸ δὲ 
ἀλεξίκακε διὰ μέσου ἀναπεφώνηται. σημειοῦται δὲ τὸν Εὐριπίδου 
^s Ἀ N -“ 5» 
Αἴολον. ἐκεῖ γὰρ οἱ ἀδελφοὶ τὰς ἀδελφὰς γαμοῦσιν. Αλλως. γέ- 15 
3 / » "Ὁ σ / ; tf 7 
γραπται KEvpimi δου Αἴολος δρᾶμα οὑτως καλούμενον, ἐν ᾧ παρήγαγε 
N “ "“ 7 4 x 
Μακαρέα, τὸν παῖδα ToU Αἰόλου, φθείραντα Καναχὴν τὴν ἀδελφήν. 
ἉἍ "3 [4] 
ἐπεὶ δὲ παρ᾽ ᾿Αθηναίοις ἔξεστι γαμεῖν τὰς ἐκ τῶν πατέρων ἀδελφὰς, 
3 » Ὁ 3 7 / N e 7 3 ) re 
εἰς αὔξησιν TOU ἀδικήματος προσέθηκε τὴν ὁμομητρίαν. εἰτα εὐφνῶς 
^ 7 , / N , / . / , / VS 
ἐσχετλίασεν, ἐπάγων TO ἀλεξικακε" τουτέστιν, ἁποτρόπαιε, καὶ (20 
N N 5 / P4 « [4 / * 5 /, [4 ΩΝ 
τὰ δεινὰ ἀπείργων. ἴδιον γὰρ Ηρακλέους τὸ ἐπίθετον. [ὅτι συνὴν 
ἀθέσμως. Θ.] 
3 / Lr ΩΝ ΩΝ 
1376. ἐξαράττω: Κρούω αὐτὸν" λοιδορῶ, πλήττω πολλοῖς κακοῖς. 


[1378. ἀντεβάλλομεν, ἐφιλονεικοῦμεν. R.V. ] 


5. Θεύκριτος) I1, 43. 

6. ῥόχθει] Homer. Odyss. E, 402. 
8. Scholion v. 1373. om. R.V. 
10. Βατράχοις] 89. 

13. ὁ Μακαρεὺς] ὦ μακάριε. 

15. ἐκεῖ yàp οἱ ἀδελφοὶ ταῖς ἀδελ- 


γέγραπται, δὲ δρᾶμα Ἐῤριπίδου Αἴολος 
λεγόμενον Ald. 

17. τοῦ addidi ex V, in quo est 
τὸν παῖδα τοῦ αἰόλου μακάριον. 

ib. φθείραντα] φθείροντα Ald. δια- 
φθείραντα V. 

18. ἐπεὶ V. 


dois συγγίνονται V. 

Ib. οἱ ἀδελφοὶ hoc loco R, ἀδελφοὶ 
(omisso οἷ) post γαμοῦσιν Ald. "Tum 
addit Ald. ὡς ἐπὶ Ἡρακλέους δὲ τὸ 
ἀλεξίκακε, qui om. R.V. 

ib. "AAAec add. V. 

15--21. γέγραπτα:----ἐπίθετον om. R. 

15, 16. γέγραπται---κωλούμενον V. 


ἐπειδὴ Ald. 
Ib. παρ᾽ ᾿Αθηναίοις) παρὰ ᾿Αθηναίοις 
Ald. παναθηναίοις V. 
ib. τῶν add. V. 
20. ἐσχετλίασε V, omisso ἐπάγων. 
ib. τὸ ἀλεξίκακε Ν. τὸν ἀλεξίκακον 


Ald. 
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/ » / 5 / 
[1379. κἀσπόδει : Ervare. cwvérpiBe. R..— συνέτριβεν, ἐκονιόρ- 
/ ^e . 
Tov, ἐσπόδον. V. κονιορτοῦ ἐπλήρου. Gl. Victor.] 
7 e 
[1382. λείπει φοβοῦμαι. R.) 
/ 
[1383. λείπει τύπτομαι. R.] 
Λ N “ 
5 1484. τραυλίζοντος : Ψελλίζοντος καὶ μηδὲν ἐναρθρον λαλουντος. 
7 το x 3 N - M 5 e - 
[νοοίης [νοοεῖς. R.] δὲ ἀντὶ τοῦ ἔχεις ἐν τῷ và. R.V.] 
fé . P « r4 7 e / Lo D 
1385. βρῦν: Ασημος φωνὴ τῶν παιδίων, ὁπόταν πιεῖν ζητῇ. 
^ / 3 / * 7 M / 3 b N b 
[πιεῖν παρέσχον: Ov μόνον ἐπέχω, τὸ κωλύω, ἀλλὰ καὶ τὸ 
018 e s MN ej / , N / A $18 ^ 
ἰδωμι. ὠσπερ γὰρ οὐδὲν ἕτερόν ἐστι τὸ παρέχω, TO δίδωμι, ἢ 
/ M "o M 
IO παρά σοι ἔχω Ti, οὕτω καὶ ἐπέχω ἀντὶ TOU ἐπί σοι ἔχω Ti. ἢ γὰρ 
N 
παρὰ καὶ ἡ ἐπὶ ταυτοσήμαντά εἰσιν. Schol. D.] 
^. / ' ^s / 
[1387. kakkàv: ᾿Αφοδεύειν τὰ παιδία. πρίν σε εἰπεῖν, προέτεινόν 
LA “ / Ny ^ e / 9 2 / 
σε ἀπὸ τῆς κλίνης καὶ ἔξω τῶν ἱματίων, Iva ἀποπατήσης. R.V.| 
e x E to 
[1390. ὑπὸ τῶν πληγῶν. R.] 
, r4 / 
15  [1392. αὐτοῦ: Αὐτόθι. R.] 
^. ^ . ee eu 
[1394. πηδᾶν : “Ορμᾶν. Gl. Victor. avri τοῦ εἰς ἃ. R.] 
N ^ 
1397. λάβοιμεν ἂν: Οὕτως ἀφανισθήσεται πληγαῖς, ὡς νομίσαι 
€ N δέ Ν “Ὡ δέ , / / 9 N » 
ἡμᾶς TO δέρμα καὶ τοῦ δέρματος ἐρεβίνθου λεπτότερον avrovg €xem. 
3 “, f 5 -Ὁ “ vA ^ N ^2 
[ἀποροῦσι τινες ἐνταῦθα, πῶς οὕτω δέον εἰπεῖν, τὸ δέρμα τῶν 
/ / I e e ^ / 7 / / 

20 γεραίτερων λάβοιεν ἂν οἱ V€04, 0 χορὸς λάβοιμεν εἰπεν᾽ λύοντες τίνες 
x , / 3 x 7 M / 5 / 2 s * χά 
τὴν ἀπορίαν, εἰς ψυχρὰν λύσιν τὸν λόγον ἀποδιδόασιν. ἀλλὰ σὺ οὕτω 

"X « / es eo N ro 
λέγε" οἶμαι τὰς καρδίας τῶν νεωτέρων πηδὰν καὶ ὁρμᾶν ἐν ἐκείνῳ, 
ὅπερ Φειδιππίδης λέξει, λεγόντων δηλονότι καθ᾽ ἑαυτοὺς τῶν νεωτέρων 
7 . 3 s -“ al 5 / Cd ^o λ ΩΝ 
τάδε" εἰ γὰρ ταῦτα οὗτος ἐξειργασμένος, εἶτα λαλῶν καὶ δημηγορῶν 
Ἁ 7 / té Ml ^ 
25 ἀναπείσει τὸν πατέρα, ὅτι ἀληθὴ πεποίηκε, TO δέρμα τῶν γεραιτέρων 
^ / 3 Ἁ “Ὁ 
λάβοιμεν ἂν, ἤγουν ἐκδείροιμεν αντους, ἀλλ᾽ οὐδὲ τοῦ ἐρεβίνθου αὐ- 
fe / n2 / Y / “ x 
τῶν, ἤγουν τοῦ αἰδοίου, φεισαίμεθα ἂν δηλονότι" οὕτω τὸ λάβοιμεν 
5. Ἃ ^ / / . 
ἀπὸ τῶν νέων νόει. Victor.| 


[1398. ἐρεβίνθου : Αἰδοίον. Gl. Br.] 


6. ἔχεις ἐν τῷ vg] ἃ ἐν τῷ νῷ 10. ὁπότ᾽ ἂν πιεῖν ζητῇ (ὁπόταν---- 
ἔχεις V. ᾿ ζητῶσι G.) addidi ex V. "Totum 
7. Bp] Correxi lemma Ald. scholion om. R. 
μαμμᾶν. 17, 18. Οὕτως----αὐτοὺς ἔχειν om. 


ib. παιδίων) παίδων V. παιδίων λα- .V. 
λούντων Ald. 18. τὸ δέρμα addidit Hermannus. 


IN ΝΌΒΕΞΒ. oTi 


[1399. μοχλευτὰ : Μοχλοὶ, κλεῖθρα, μοχλεύειν, κινεῖν. Gl. 
Victor. | 

1401. ὡς ἡδὺ καινοῖς : Eiofecig ἑτέρας διπλῆς ἀμοιβαίας ἐκ 
στίχων ἰαμβικὼν τετραμέτρων καταληκτικὼν μέ ὧν τελευταῖος, 

τὴν μητέρ᾽ ὥσπερ καὶ σὲ τυπτήσω. τί δῆτα φὴς σύ. 5 
ὃ μέντοι ἑπτακαιδέκατος Tpij.erpog ἰαμβός ἐστιν. ἐπὶ τῷ τέλει 
διπλῇ ἔξω νενευκυῖα. | 

[1402. τῶν καθεστώτων : 'Γῶν ὡρισμένων. R.V. (non G.) ἱστα- 
μένων, πολιτενομένων. Θ. ὑπερφρονεῖν : Ὕπερηφανεῖν. V. (non G.) 

ἡ ὑπὲρ ἀντὶ τῆς κατά. R.V.] 10 

[1403. προσεῖχον : llpocekóAAov. O.] | 

[1404. ἐξαμαρτεῖν : Βαρβαρίσαι, σφαλῆναι. Gl. Victor.] 

[1405. τούτων : Τῆς ἱππικῆς. ἢ... τῶν κατὰ τὴν ἱππικήν. 9.] 
[1406. λεπτολογίαις. Θ. ταῖς τῶν φιλοσόφων. R.V. φροντίς 
σιν. Θ.] 15 

[1408. ἵππων φρόντιζε. R.V.] 

[1409. τέθριππον : ἽΑρμα. Gl. Θ. Br. ἐπιτριβῆναι: ᾿Αντὶ τοῦ 
βλαβῆναι. R.] 

[1410. ἀπέσχισας : ᾿ΕἰκΚώλυσας, ἀπεχώρισας. R.V. ἀπέκοψας. 
Θ. μέτειμι: Μετελεύσομαι. Gl. Θ. E.] 20 

[1412. ἔγωγέ σ᾽ εὐνοῶν : Ναὶ ἔγωγε ἔτυπτον εὐνοῶν σου, ἵνα κα- " 
λῆς ἀναγωγῆς τύχης. Gl. Victor.] 

[1415. ἀθῶον : ᾿Αμέτοχον. Gl. Victor.] 

1417. κλάουσι παῖδες: Παρὰ τὰ ἐξ ᾿Δλκήστιδος Εὐριπίδου 

χαίρεις δρῶν φῶς πατέρα δ᾽ οὐ χαίρειν δοκεῖς ; 25 

[τί ἔτι δή ; Hyowy τί τοῦτό ἐστιν. Gl. Victor.] 

[1418. τοῦτο τοῦργον : Τὸ τύπτεσθαι. Β. τὸ τύπτειν. V. (non 
G.) τὸ κλαίειν. Gl. Br.] 

1419. δὶς παῖδες oi γέροντες : [Παῖδες γὰρ ὄντες ἄφρονες ἦσαν, 
ὑπεργηράσκοντες δὲ πάλιν ληροῦσι καὶ παιδίων φρένας ἔχουσι. R.V.] 30 
παῖδές τε γὰρ τὴν ἀρχὴν ἦσαν ἄφρονες, καὶ νῦν ὑπὸ τοῦ τῶν ἐτῶν 
πλήθους παρατραπέντος αὐτοῖς τοῦ λογισμοῦ παῖδές εἰσι; τῷ νῷ 
πάλιν ληροῦντες. καὶ Σοφοκλῆς [Πηλεῖ 


3. Scholion metricum om. R.V. 31—p. 578. l. 8. πωῖδές τε — 
24. παρὰ τὰ K.V. τοῦτο Ald. παιδοτροφίᾳ om. R.V. 
ib. ᾿Αλκήστιδος] 694. 


Pp 
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Πηλέα τὸν Αἰάκειον οἰκουρὸς μόνη 
γερονταγωγῶ κἀναπαιδεύω πάλιν" 
πάλιν γὰρ αὖθις παῖς ὁ γηράσκων ἀνήρ. 
N / 
καὶ Θεόπομπος 
5 δὶς παῖδες οἱ γέροντες ὀρθῷ τῷ λόγῳ. 
N 
xai Ἰ]λάτων 
^3 € » ^X / 3 ἡ ^) / 
«p , ὡς ξοικε, δὶς γένοιτ᾽ ἂν παῖς γέρων ; 
N "» 7 x / / » 
καὶ ᾿Αντιφῶν ** γηροτροφία γὰρ προσέοικε παιδοτροφίᾳ. 
T : Oi παῖδες ἐξ Ἴ γώ ἄλλον 
1421. 0gwmep: ΟἹ παΐδες ἐξαμαρτάνοντες συγγνωμήῆς p. 
y δι i / "€ / NN T 9 8 " δ᾽ e 
10 ᾶξιοι διὰ τὸ νέον τῆς ἡλικίας. τὸ δὲ ἧττον ἀντί TOU μηδ᾽ ὅλως. 
3 N té Ν Οἱ 
[1422. ἄντι τοῦ μηδὲ ὅλως. R.] 
» vot Avril τοῦ οὐκ 2v ἀν 2) 201K7 € / 
1423. οὔκουν ἀνὴρ:  Ávri TOU οὐκ ἦν ἀνήρ. εν ἠθικὴ ἐρωτήσει. 
T /^Wv D y 3 v. 7 N 0» €T " 
1425. ἧττον τί δὴτ ἔξεστι κἀμοὶ: Αντὶ TOU οὐχ, ἧττον TOU πα- 
^ / N / E / ^ / e . 
λαιοῦ νομοθέτου. παρὰ δέ τινι τῶν νεωτέρων κατὰ λέξιν οὐτως 
e , ^ N nd N RN e ; 5 -w- 7 
15 ἀποροῦσι πάντες ἐνταῦθα περὶ τοῦ ἧττον. τὸ δὲ, ὡς ἐγώμαι, τοιοῦτόν 
, PEMEN N M / » Y s » 7 T - 
ἐστιν. εἰπὼν γὰρ, Καὶ λέγων ἔπειθε τοὺς παλαιοὺς, ἐπήγαγεν ἧττον 
N e ἢ Ny ^»..» T A 058 $5 "E x x 
δεικνὺς ὡς εἰ καὶ ἔπειθεν, ἀλλ᾽ ἧττον ἢ ἐγὼ avrog yov ἐπειδὴ καὶ 
4 δ S 0x N / e 0; e» e δὲ νι τ * NV 7 
τὰ δικαια καὶ τὰ μὴ λέγων ὁμοίως νικῶ. οἱ 0€ τὸ ἧττον πρὸς TO Ti 
e "4 / 3 N Nov N / 
δῆτα συνάπτοντες ψυχροί τινές εἰσιν. ἢ τὸ Wrro» μὴ πρὸς τι 
/ $5.4 , / 2.5 7 . » 5v 6 c N s 
20 σύναπτε, ἀλλὰ μόνον λέγε κατ᾽ ἐρωτήσιν᾽ οὔκουν ἀνὴρ ἦν o θεὶς τὸν 
/ - ς M N05 N / y N / 
V0[.0) TOUTOV ὡς σὺ καὶ εγώ, καὶ λέγων ἐπειθε τοὺς παλαιοὺς 5 
v £5 4* AuT) TR n» ^ - e y NOU ; " ΄ 
ἧττον ; ἀντὶ TOU, οὐδαμῶς τοῦτο οὕτως ἔχει. ἢ ὠσπερ ἐν τῷ πρώτῳ 
NT b Ny Ó / σ N N N 7 
TO ἧττον πρὸς τὸ ἐπειθε συνήψαμεν, οὕτω καὶ πρὸς τὸ λέγων συναπ- 
/ AN Ν / - NS y AN oM» x 
TÉ0V, οὑτω καὶ λέγων ἧττον καὶ ÉAAaTTOV, ἢ ἐγὼ νῦν, ἐπειθε τοὺς 
’ 
25 παλαιίους. 
N X / ^ N 7, 
[1427. πρὶν τὸν νόμον τεθῆναι, ὃν τίθημι δηλονότι. R.] 
3 7] Ὁ 3 N “ "V “Μ 
1428. [ἀφίεμεν : Συγχωροῦμεν. avri τοῦ τυπτῆσαι ἡμᾶς. R.V.| 
7 Ὁ fo ^s “Ὁ 
συγκεκόφθαι : ᾿“Γνφθῆναι ἡμᾶς. κατακοπῆναι ταῖς μάστιξι. 
* Ν ^4 / 
[1429. βοτὰ: 'T& βοσκόμενα τὴν πόαν. R.V. βοσκήματα, 
/ . 
3o θρέμματα. Gl. Victor. | 


2. πάλιν additum ex Clem. Alex. | R. Post ἐρωτήσει habet V. 


Strom. 6. p. 748. et Tryphone de 13. οὐχ ἧττον R.V. κἀμοὶ οὐδὲν 
tropis in Museo Cantabrig. 1. p. ἧττον ἔξεστι Ald. 


49. Conf. schol. Equit. 1096. 14—25. παρὰ--- παλαιούς om. ΗΝ. 
7. áp Hermannus. ἄρ᾽ Ald. 27. συγχωρῶμεν R. om. G. 
8. ᾿Αντιφῶν} Vid. Ruhnken. in ib. ἀντὶ τοῦ om. V. 

Reiskii Orator. vol. 7. p. 829. 28. Τυφθῆναι----μάστιξι om. R.V. 


12. 'Avri τοῦ οὐκ ἣν ἀνήρ addidi ex 
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e "4 5 Ν ^ / 3 3) 
1431. πλὴν ὅτι ψηφίσματα : ᾿Αντὶ τοῦ, δικαστήρια οὐκ ἄγου- 
x / D" 3 / , 7 
σιν. εἰς τὸ φιλόδικον τῶν ᾿Αθηναίων αἰνίττεται. 
Ν / 
[1432. διὰ τί δή. R.V.] |. 
/ / e 5, e» 7 , / 
1434. Σωκράτει δοκοίη : [TO ἐμῷ διδασκάλῳ δηλονότι. R.V.] 
3 7 / 5 N te / / ^5 4 / 
ἀπορήσας λύσεως, ἐπὶ τὴν ToU Σωκράτους δόκησιν ἀνάγει πιστοτέ- 5 
1 / eu X ^ , 3 7 J ^ 
pa» οὖσαν. τὰ δὲ πρόσωπα οὕτως" ἀπὸ TOU οὐ ταὐτόν ἕως τοῦ 
/ ^ / 5 / o9 1 ^i / x N “ . 
δοκοίη τοῦ νέον ἐστίν. v ἢ τοῦ πρεσβύτου τὸ, πρὸς ταῦτα 
/ e ^» N p" / "y Ἁ N ΩΝ ^ 
τουτέστιν, ἃ σοι νῦν περὶ τῶν ἀλεκτρυόνων εἰπον᾽ τὸ, καὶ πῶς, TOU 


o ὃ ἊΣ / 3 δέ € / b , / S tcr» 
εἰ πιοῦν λέγοντος. εν 0€ τίσιν ο νεὸς TOW, ον ταυντον, Και ἑξῆς 


/ ej / s 5 ἔφρν 7 ^» ^ Y Ν / 
στίχον €vpyrOi λέγων τὰ ὃ εξῆς μέχρι τοῦ, ἢν δὲ μὴ γένηται, 10 
/ ra N -“ , N 5 / p 7 
Στρεψιάδης. οἷον, καὶ πὼς ἐμαυτὸν αἰτιάσομαι: ἔξεστι γὰρ μοι 
τύπτειν σε" ὥσπερ καὶ σοὶ, ἐὰν ἔχης υἱόν. 
[1438. ἐγχανὼν : Καταγελάσας. Gl. R.V. Victor. | 
5 N No. Ν o Ay ἔφυ [4 / * b! 
1439. ἐμοῖ μὲν : "love τρεῖς Tovg ἑξῆς 0 πρεσβυτῆς πρὸς τοὺς 
θεατάς. ἐπιεικῆ δὲ, ὅμοια, πρέποντα. 15 


^s e “ to eo Ν e; 
[1440. κἄμοιγε: Κάμοιγε συγχωρεῖν ὑμᾶς δοκεῖ Toig παισὶ, ἃ 
3 / D" 9 e " Ν 5. ἢ NUN 
ἐστι πρέποντα ποιεῖν εἰς ἡμᾶς. Gl. Br.| τὰ ἀκόλονθα καὶ ὁμοία 
συγχωρεῖν τοῖς νέοις, τύπτειν ἡμᾶς. 
M LY N ^ i 5 ΩΝ 
[1442. ἀπὸ γὰρ ὀλοῦμαι: 'Eàv μὴ προσχὼ "yap, ἀπολουμιαι 
/ - 
τυπτόμενος παρὰ σοῦ. R.V. οὐ βούλομαι. GI. Br.] 20 
e MY y ΩΝ “ , 7 5 "2 
1446. τοῦθ᾽ ἕτερον αὖ: “ἔκθεσις τῆς διπλῆς ἐκ κώλων ἰαμβικῶν 
3 7 “ Ἁ " ’, Α / / 
ὀκτώ" ὧν τὸ πρῶτον δίμετρον ἀκατάληκτον, τὸ β' δίμετρον κατα- 
hy » € 7 N ἔφυ / ej Le / M 
ληκτικὸν, ἤτοι ξφθημιμερές. τὰ ἑξῆς τρία ὅμοια TO πρώτῳ. τὸ 
ef / 5 / EE 24 / 3 / 
€KTOV τρίμετρον ἀκατάληκτον. τὸ ἕβδομον δίμετρον ἀκαταλήκτον. 
bI "»“ “ 4 » “ N / 5 
τὸ τελευταῖον TO πρώτῳ ὅμοιον. Αλλως. διπλῆ καὶ μέλος ἅμοί- 25 
βαῖον, οὗ ἡ ἀρχὴ. 


τοῦθ᾽ ἕτερον αὖ μεῖζον 


τέλος δὲ 
καὶ τὸν λόγον τὸν ἥττω. 

Ι. ᾿Αντὶ---ἄγουσιν om. R.V. 15. ἐπιεικῆ---- πρέποντα 0m. R.V. 
2. ei; τὸ R. τὸ V. «i; δὲ τὸ Ald. 17, 18. τὰ ἀκόλουθα---μᾶς ἘΌΝ. 
4. δηλονότι) φησί V. om. G. κατὰ τὸ προσῆκον καὶ ἀκόλουθον. συγχω- 
5—12. ἀπορήσας ---ουἷόν ΟἿ]. R.V. perv τοῖς ἐπιεικέσι, συγχωρεῖν αὐτοῖς 
7. δοκοίη] Legebatur οὐ ταῦτα. Ald. 
14. Scholion v. 1439. om. R. 19. προσχῷ] πρόσχω R. 
ib. πρεσβύτης] πρεσβύτερος V. 21. Scholia metrica ad v. 1446. 
ib. πρὸς] καὶ V. et 1454. om. R.V. 
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ΡΒ Ν 3 N / 5 / 4 Ν b] ^u 3 
ἔστι δὲ ἰαμβικὰ τρίμετρα ἀκατάληκτα τρία" καὶ τὸ πρῶτον ἰαμ- 
"“, 7 a “ ea 
βεῖον τετράμετρον καταληκτικόν. τινὲς δὲ διαιροῦσι τοῦτο εἰς δύο, 
5 N ^ s / / ^ ἡ N / ^ 
ἐπειδὴ Kai τὰ πρόσωπα κεχωρισμένα εἰσί; καὶ γίνεται μεσῳδικὴ 
N δύ e / »J “ Ν δὲ N / / 
τριᾶς, Üvo €KaréptÜey ἔχουσα κῶλα. τινὲς δὲ τὸ μέσον τετράκωλον. 
5 . b! Ü » * “ . 'E 5 bé δ, 6 / 3 , Pd 
1454. ταῦυτι 01 νμᾶς : ἰὼν ἐκθεσει ta. Boi τρίμετροι ἀκατάληκτοι 
“ “ Lo 
μα. ὧν τελευταῖος 
ἐμοὶ ποιήσω, κεὶ σφόδρ᾽ εἴσ᾽ ἀλαζόνες. 
“ * / ΔΌΣΙΝ OO LL s / » / N ^ 
eira, ἀναφώνημα, τὸ (ον ἰοὐ καὶ πάλιν ἰαμβοι 1€. καὶ τελευταῖον 
Ὁ / 2 . ) / A. 04^) αὶ » 
TOU δράματος ἀναπαιστικὸν τετράμετρον καταληκτικόν᾽ ἐφ ᾧ Kopto 
N x ἃ E" ^ 
το νίς ἡ καὶ TO δρᾶμα ἀποπερατίζουσα. 
Ν “ / 
[1455. ἀντι τοῦ ἐπιτρέψας. R.V. (non G.)] 
[1457. ἐπείσατε, yrar care. R.V.] 
/ / ^s o 
[1458. τότε: "Ore τὴν ἀρχὴν προσῆλθον ὑμῖν. Gl. E.] 
"5 4 b ^ ΩΝ Lr / 
1466. à φίλτατε: Λείπει τὸ υἱὲ ἢ aai. τοῦτο γὰρ ἐπιγράφεται. 
N i! Ν 
15 πρὸς γὰρ τὸν υἱὸν μετέβη. 
^ p" M5 / 3 ? 
1470. πατρῷον Δία: IIarpoos Ζεὺς καὶ ᾿Απόλλων ἐν ᾿Αθήναις 
“Ὁ e N N N N 5 2 / ^» o€ e/ hi X 
τιμῶνται, ὃ Ζεὺς μὲν μετὰ τὴν ἐν Αρκαδίᾳ, ἢ ὡς ἕτεροι, μετὰ τὴν 
5 / 5 N “, "Ὁ MN 3 / 5 / N05 / 
ἐν Kpyry ἀνατροφὴν, ὁτε πρῶτον ταῖς Αθήναις ἐπέστη καὶ ἐφάνη 
fa ^s A / “ 7 
τοῖς πατράσιν αὐτῶν, οἰτινες ταύτη τῇ προσηγορίᾳ τετιμήκασιν αὐ- 
/ / 5 7 / / 
20 T0». ᾿Απόλλων δὲ, ὁτ, Ερεχθέως θυγατέρα ἔγημε τὴν Κρέουσαν, ἐξ 
^o »» 7 Cd $ 5 7 N e » / 
ἧς γίνεται ὁ low. ὡς πρόγονον oU» αὑτὸν ἐτίμων καὶ οἱ ἄρχοντες ὅτε 
» ^2 3 Ν e Ν S / / 2 Ν 5.7 » 
ἐχειροτονουντο. ἐκ γὰρ TOU μὴ εἰδέναι ξένους αὐτοὺς ἐνόμιζον. ᾿Αλ- 
e " ) / N ^ M5 / 
λως. οὕτω τιμᾶται παρ ᾿Αθηναίοις Ζεὺς πατρῷος καὶ Απόλλων, διὰ 
x / e / ἃ N 5 M / Ν 4 / 
τὸ πρώτους ὑποδέξασθαι τὸν θεὸν εἰς τὴν χώραν καὶ θυσίας συντελέ- 


N / N 7 M / / w € / 
250a κατα φρήτρας καὶ δήμους καὶ συγγενείας μόνους τῶν λληνων. 


Hos versus alii, ut in vulgatis 
edd., in quatuor versus dividebant, 
quorum tres priores dimetri acata- 
lectici essent, quartus autem tri- 
meter: unde i!lla addit, τινὲς δὲ τὸ 


μέσον τετράκωλον. HERM. 
8. τὸ τελευταῖον Hermannus. 


3. μεσῳδικὴ τριὰς, δύο ἑκατέρωθεν] 
Legebatur, μεσῳδικὴ, τρία ἑκατέρωθεν. 
At stropham putat haec verba esse : 

τοῦθ᾽ ἕτερον αὖ μεῖζον κακόν. 

A508 0 y s c 

τί δ᾽, ἣν ἐχὼν τὸν ἥττω. 
antistrophaim autem hzc : 

3 Ν / * / 

ἐς τὸ βάραθρον μετὰ Σωκράτους, 


καὶ τὸν λόγον τὸν ἥττω. Τ4, IS. λείπει — μετέβη Om. 
Qus media sunt, μεσῳδὸν vocat, et .V. 
tribus trimetris coustare putat, ut 16-23. Πατρῷος — Αλλως om. 
ante dixit, hoe modo: R.V. 


.“. 7 * ^, » 7 Ν 2? t€ 
λόγον, σε νικήσω λέγων, τὴν μητέρ ὡς 


/$ ». 5. 3 X 
τύπτειν χρεών 3 τί δ᾽ ἄλλο γ᾽, ἣν ταὺυ- 
Ν D 
τὶ ποιῇς, 
, Ν D 
οὐδέν σε κωλύσει σεαυτὸν ἐμβαλεῖν. 


23. οὕτω] οὕτως R. 

24. τὸν θεὸν R.V. τὼ θεὼ Ald. 
25. συγγενείας) εὐγενείας V. 
jb. τῶν add. R.V. 


IN NUBE535. 581 


t , " 
1471. ἰδού γε Δία: "EE ὧν ὃ πατὴρ ἐπελάβετο αὐτοῦ ἀνωτέρω, 
7 M & ^o ^s X 
ἐκ τούτων καὶ αὐτὸς πειρᾶται τοῦ πατρὸς λαμβάνεσθαι. 
M * Ἁ Ln » es 
1475. διὸ, τουτον; τὸν Δῖνον : Ὥς ἀγάλματος Δίψον ὄντος ἐν T 
διατριβῇ Σωκράτους ὀστρακίνου. 
^24 ^. x e / 
1476. χυτρεοῦν : [Δεικτικῶς τὸ ἐν τῷ φροντιστηρίῳ μηχάνημα 5 
3 / [r4 eo 9 7 3 Ν 7 » 
ὀστράκινον ὥσπερ σφαῖραν. RV. ὀστράκινον, εὐτελὲς, χύτρας ἄξιον. 
/ 7 LY : Ἁ es 
R. καυκίον Ti πήλινον ἔφερε καλούμενον Divo. Gl. O.] τὸ ἐν τῷ 
^A 
φροντιστηρίῳ μηχάνημα ὀστράκινον περιφερὲς ὡς χύτραν ὠνοματο- 
/ Ny 5 « 7 "o 
ποίησεν, καὶ ὄνομα αὐτῷ ἔθετο χυτρεοῦν. τουτέστι, μάταιον, εὖτε- 
Ἀ / »y e 5 D d A Dr 
λὲς, χύτρας ἄξιον. ὡς ὀστρακίνου ἀγάλματος ὄντος πρὸ τῆς διατρι- 10 
βὴη [χυτρεοῦντ᾽ : Χυτρεοῦς, ὃ ὃς ἐν ᾧ ἐργάζ' Ag yv 
»$* χυτρεο . Tp€oUg, O τροχὸς €V Q ἐργάζονται τας WU- 
τρας. Schol. Harl. 5. | 
ug» 5 D" 3 / 
1479. 0r ἐξέβαλον: 'l'avra eig διαβολὴν Σωκράτους, ἐκβαλόντος 
N 
τὰ δαιμόνια. 
3 “ JA. ^ “ * x “Ὁ 
1480. ἀλλ᾽ ὦ φιλ Ἑρμῆ: Τοῦτο οἱ κλέπται πρὸς τὸν "Epp ig 
» e e / , / 3 7 5 , “ 3 “ 
€Aeyov, ὁτε ἁλισκόμενοι ἐκολάζοντο, αἰτούμενοι αὐτὸν ἐλθεῖν avrois 
3 ’ " x b! M Ν / ,^ v e 3 / 
εἰς βοήθειαν. — govro γὰρ διὰ τὸ μὴ τεθυκέναι αὐτῷ, ὡς ἐφόρῳ kAem- 
“Ὁ » “ ^ 
τικῆς ὄντι, εἰς ταῦτα περιπεσεῖν τὰ δεινά. 
"N / "e / e 
1482. παρανοήσαντος: [T5 ἀδολεσχίᾳ τῶν φιλοσόφων ὑπαχθέν- 
Ἁ i4 9 N Ἁ 
Tog καὶ πεισθέντος. R.V. οὕτως δὲ οἱ ᾿Αττικοὶ ἐκτείνουσι τὸ α. V.] 2ο 
3 hi ΩΝ N 
Avri τοῦ, ἀνοητεύσαντος παρὰ τὸ πρέπον καὶ πεισθέντος. ἀδολεσχία 
δὲ, ἡ τῶν ἀηδῶν ὁμιλία. [φλυαρίᾳ τῇ τοῦ Σωκράτους. Gl. Br.] 
[1484. διωκάθω : ΚΚατηγορήσω, διώξω. Ἐ.Ψ. λείπει ποίησον. R.] 
e ^» ΩΝ A! t ^» 
[1485. ὡς τοῦ “Ἑρμοῦ ἀνανεύσαντος. R. vri τοῦ κατηγορεῖν. 
R.V.| 25 
[1487. δοῦλος αὐτοῦ. R.| 
[1488. avri τοῦ δίκελλαν. R.V.] 
3, Ν ^» N / 
[1490. avri τοῦ τὴν στέγην. R.] 
- N “, ^o / 
[1491. «vri τοῦ ἐπιβάλῃς αὐτοῖς τὴν οἰκίαν. R.V.] 
[1495. ἰοὺ ἰού : ᾿Ιαμβικὸν μονόμετρον ἀκατάληκτον. Gl. Victor. 30 
* “ / 
μαθητὴς Σωκράτους. V. εἷς τῶν φιλοσόφων. R.V.] 
[1496. ἱέναι : Πέμπειν. Gl. Victor. | 


3, 4. Ὡς---παθὠᾷστρακίνου om. R. 5$—10. Scholion Ald. τὸ ἐν----δια- 
Post σφαῖραν ponit V, premisso τριβῆς om. R.V. 
ἄλλως. 13. ἐκβαλόντος) ἐκβάλλοντος V. 


8. Δίνου ὄντος] ὄντος δίνου G. 21, 22. ᾿Αντὶ-όμιλία om. R.V. 
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[1498. διαλέγομαι, ὥσπερ καὶ ὁ Σωκράτης ἔφη € ἀεροβατῶ kai 
*€ περιφρονῶ τὸν ἡλιον." R.V.] 

[1502. σμινύη : Δίκελλα, ἀξίνη. Gl. Victor. μὴ προδῷ: 
Θραυσθεῖσα. Gl. E. ἀντὶ τοῦ μὴ κλασθὴ. R.V.] 

5. [1503. ἀντὶ τοῦ κλάσω τὸν τράχηλον. R.] 

[1505. πρὸς τοὺς λόγους αὐτῶν. R.V.| 

[1507. ἕτερος φιλόσοφος. ὑπὸ τοῦ καπνοῦ δηλονότι. R.V.] 

1509. τῆς σελήνης τὴν ἕδραν: ᾿Αντὶ τοῦ, τὰς κινήσεις τῆς σε- 
λήνης. ἕδραν δὲ εἶπεν, εἰς τὸ αἰσχρὸν ἀποτείνων τὸν λόγον. τὴν ἐπι- 

IO φοράν. ἐπὶ τίνος ὀχεῖται καὶ πὼς καὶ διὰ τί μένει. 

[τὰς ἕδρας : Στηρίξεις. Gl. E. τὴν στήριξιν. Gl. D.] 

I510. δίωκε: [Πρὸς τὸν οἰκέτην. R. πρὸς τὸν EavÜiay ὃ Ἕ»ρ- 
μῆς. V.] ὡς τῶν φιλοσόφων φευγόντων διὰ τὸ πῦρ. τὸ δὲ, ὡς 
ἡδίκουν, γράφεται καὶ, οὺς ἠδίκουν. 

IS 1512. τό γε τήμερον: Οἷον ἀρκετῶς ἔχει ἡ τήμερον ἡμέρα. ὡς 


3 N es D] NM € / 
ἄπο TOU ποίητου δὲ ὁ λόγος. 


I. ὁ Σωκράτης ἔφη] v. 225. cum sequentibus γράφεται καὶ oU; 

8—10. ᾿Αντὶ----ἐπιφοράν om. R.V. ἠδίκουν, que habet R, om. V. 

9. ἐπιφοράν] περιφοράν Herman- 15. οἷον----ἡμέρα R.V.. ἀντὶ τοῦ τή- 
nus. pegov ἀρκετῶς ἔχει ἡ ἡμέρα Ald. 

IO. καὶ πῶς hoc loco R.V. post 15, 16. óg—Aóyo; om. R.V. In 
διὰ τί Ald. V. subscriptum κεκόλλισται ἐκ τῶν 

12. ὁ Ἑρμῆς] Nam Mercurio hi 'Houobópov. παραγέγραπται ἐκ τῶν Φα- 
duo versus tribuuntur in R.V. eiyov καὶ Συμμάχον καὶ ἄλλων τινῶν. 


I3. τὸ δὲ ὡς ἠδίκουν om. R : una 


